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Ved  Udarbejdelsen  af  nærværende  anden  og  sidste  Del  af 
Bidrag  til  en  historisk-topografisk  Beskrivelse  af  Island,  som 
herved  ndgives  af  Kommissionen  for  det  Åmamagnæanske 
Legat,  har  Forfatteren,  Dr.  Er.  Eålund,  fulgt  den  samme 
Plan  og  haft  de  samme  Formaal  for  Oje,  som  vare  raadende 
ved  Arbejdets  første  Del,  til  hvis  Fortale,  saa  vel  som  til  en 
af  ham  forfattet  Efterskrift,  der  findes  i  Slutningen  af  dette 
Bind,  i  denne  Henseende  henvises.  Medens  ferste  Del  inde- 
holdt Beskrivelsen  over  Syd-  og  Vestflærdingeme,  er  i  nær 
værende  Bind  omhandlet  farst  NordiQærdingen  og  derefter 
^stQærdingen,  indbefattende,  efter  den  ældre  Fjærdingsinddeling, 
ogsaa  Vester-  og  ^ster-Skaptafells  Syslerne;  hertil  slutte  sig 
Bemærkninger  om  det  indre  Hojland  og  Landet  i  Alminde- 
lighed, forskjellige  Bidrag  fra  ældre  utrykte  Kilder  til  Islands 
Geografi,  Tillæg  og  Rettelser  til  hele  Væfket,  og  endelig  et 
udfarligt  Stedsnavneregister,  der,  ligesom  det  endvidere  tilføjede 
Bealregister  og  en  Fortegnelse  over  de  behandlede  Sagaer  og 
ligestillede  Kilder,   vil  tjene  til  at  lette  Benyttelsen  af  det 
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foreliggende  fortjenstfulde  og  i  videnskabelig  Henseende  vigtige 
Arbejde.  , 

Ligesom  ferste  Del  er  ogsaa  denne  anden  Del  ledsaget 
af  Specialkort  over  de  enkelte  Sysler,  der  ere  udarbejdede 
effier  Overtryk  af  de  det  islandske  litterære  Selskab  tilherende 
Eobberplader  af  BjOrn  Qunnlaugssons  store  Islandskort.  Kortet 
over  Sender-Thingø  Syssel  er  dog  ikke  taget  uforandret  efter 
BjOm  Gunnlaugssons  Eort,  men  er  for  ,det  Fartis  Ved- 
kommende, der  ligger  syd  og  øst  for  Myvatn,  blevet  berigtiget 
efter  et  af  Professor  Johnstrup,  der  i  1876  foretog  en  viden- 
skabelig Bejse  i  Island,  over  disse  Egne  udarbejdet  Eort, 
som  han  velvillig  har  stillet  til  Forfatterens  Baadighed, 
til  Afbenyttelse  i  den  nævnte  Henseende.  De  omhandlede 
Specialkort  udgjOre  i  deres  Helhed  et  samlet  Kort  over  hele 
Landet,  men  man  har  dog  troet  til  yderligere  Anskuelig- 
gjOrelse  endvidere  at  burde  medgive  Værket  et  topografisk 
Oversigtskort  over  Island,  udarbejdet  paa  Grundlag  af  det 
med  G.  W.  Faykulls  Bidrag  till  E&nnedomen  om  Islands 
Bergsbyggnad  (Svenska  Vetenskaps- Akademiens  Handlingar 
Vn,  Nr.  1)  fulgte  Eort.  Blandt  Tillæg  og  Rettelser  er 
derhos  S.  400  trykt  et  Eort  af  1715  over  Handelspladsen 
Holmenshavn  og  den  daværende  Bondegaard  Reykjavik. 

Af  den  saaledes  nu  afsluttede  anden  Del,  til  hvis 
Udarbejdelse  Forfatteren  har  nydt  en  Understøttelse  af  den 
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HjelmBtjenie-BoseDeroneske  Stiftelse  paa  lignende  Maade  som 
Tilfældet  yar  med  Værkets  første  Del,  er  første  Hefte^  inde- 
holdende Beskrivelsen  over  Nordfiærdingen,  udkommet  i  1879; 
dette  Afsnit  ble?  tillige  af  Forfatteren  benyttet  som  Afhandling 
for  den  filosofiske  Doktorgrad. 

Kjøbenhavn,  den  1.  Juni  1882.  ' 

K.  Gislason.  P.  6.  Thorsen.  Y.  Finsen. 

Svend  Grandtvig.  J.  L.  Ussing. 
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Hunavatns  syssel  (HtinaYatns  sysla). 
[Indbyggerantal  c.  5000.1 


iTTiiiafjorden  (HrutafjorSr),  grænseskellet  mellem  Hunavatns  og 
Stranda  syssel,  har  tillige  fra  gammel  tid  dannet  grænsen  mellem 
Nordlandet  og  Vestlandet^).  Alt  i  fristatstiden  fremhæves  den  ud- 
trykkelig i  loven  som  fjærdingsgrænse,  i  det  Grg.  (§  83)  undtagelses- 
vis indrdmmer  den  mand  ret  til  at  forblive  i  sit  gamle  tinglag, 
uagtet  han  forlader  fjærdingen,  som  indskrænker  sig  til  at  flytte  tværs 
over  Hrutafjord.  Lige  som  HrutaQorden  nu  skiller  mellem  Nord-  og 
Vestamtet,  må  den  alts&  den  gang  have  dannet  skellet  mellem  Nord- 
og  Vestfjærdingen.  Den  anforte  bestemmelse  i  Grågås  har  været 
hensigtsmæssig,  ikke  alene  på  grund  af  Qordens  smalhed,  navnlig 
for  den  indre  dels  vedkommende,  men  også  fordi  det  er  den  sydligste 
af  alle  Nordlandets  Qorde,  og  således  den,  der  skærer  sig  dybest  ind 
i  landet.  Om  fjordens  navn  giver  Vd.  oplysning,  i  det  sagaen  for- 
tæller, hvorledes  to  vædre  (hrutar),  der  kom  labende  den  syd  fra 
ankommende  landnamsmand  Ingemund  i  møde,  gav  anledning  til 
den  endnu  ubeboede  fjords  benævnelse.  Dens  navn  meder  jævnlig  i 
sagaerne,  mest  i  forbindelse  med  beretninger  om  skibes  ankomst  eller 
afsejling,  —  anlebsstedet  for  disse  har  vistnok  altid  været  det  på 
fjordens  vestside,  i  Stranda  syssel  liggende  Bordore  (IB.  I,  635). 

Det  jævne  sletteland,  der  strækker  sig  op  fra  fjordbunden,  får 
kun  ringe  lejlighed  til  at  brede  sig.  Vest  fra  strækker  sig  for- 
skellige hdje  grusbanker  frem,  mod  syd  begynder  snart  Holtavarde- 


')  SammeDllgD  Iste  dél  (der  i  det  følgende  citeres  som  113.  I.)  s.  684. 
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2  Hunayatns  sypsel. 

hede  (IB.  I),   og  mod  ast  begrænses  den  lille  dalslette,   lige  som 
selve  fjorden,  af  hedens  fortsættelse,  den  forholdsvis  lave  HrutaQ ords- 
hals.   Over  den  flade  dalgrund  kan  den  fra  Holtavardehede  kommende 
HrutaQordså  (Hrutafjardarå)   uden   hindring   brede  sig  i    for- 
anderligt løb;    sin  vej  ned  fra   heden  må  den  derimod  søge  sig 
gennem  et  dybt  kloftleje.   Denne  å,  langs  hvilken  amtsgrænsen  ligger, 
harer  til  de  middelstore,   men  kan  dog  af  kyndige  uden  synderlig 
vanskelighed  passeres  ved  sin  munding  på  det  såkaldte  Nordlinge- 
vad  (Nor511ngava5).     Mellem  den  lille  dalsænkning,    hvorigennem 
HrutaQordsåen  søger  ned  fra  heden,  og  en  tilsvarende  lidt  østligere 
indesluttes  —  som  den  yderste  spids  af  heden  her  —  et  lille  h5jde- 
dragi  kaldet  Tunga;  her  står  nordligst  i  »tungeno  en  gård  Hrnta- 
tiinga,   i  Grt.  (s.  71)  benævnt  Tan^.  —  Nord  for  Hrutatunge, 
hinsides  en  lille  å,  omtrent  hvor  HrutaJQordens  dalslette  begynder  at 
forgrene  sig  i  to  dalstrøg  op  mod  h5jlandet,   ligger  gården  Balka- 
stad  (Bålkastadir).     Når  der  i  Grt.  (s.  8)  siges  om  landnams- 
manden Balke,   at  han  tog  land  i  HrutaQord  og  boede  på  bægge 
gårdene  Balkastad,   tænkes  der  utvivlsomt  ved  den  ene  af  disse  på 
den  oven  nævnte  gård  Balkastad,  uagtet  rigtignok  den  anden  gård 
af  samme  navn  ligger  aller  længst  ude  ved  HrutaQordens  østkyst; 
den  store  afstand  mellem  de  to  gårde  forklarer  sagnet  ved  at  lade 
den  indre  gård  oprindelig  have  været  sæter  fra  den  ydre.  —  Nord 
for  Balkastad,  i  halseskråningen  og  ikke  langt  fra  HrutaQordså,  står 
præstegården  Stad  (Sta6r);  kaldet  har  dog  i  den  senere  tid  jævnlig 
været  forenet  med  Prestbakke  sognekald  i  Stranda  sysseP).     Den 
omtalte  hals  HrntaQordshals  (Hrutafjardarhåls),  i  eller  under 
hvilken  så  vel  Stad  som  sognets  følgende  gårde  står,  danner  grænsen 
mellem  bygderne  HrutaQord  og  Midfjord.    Halsen,  dér  strækker  sig 
umiddelbart  ned  til  HrutaQordens  kyst,  er  vel  hverken  synderlig  h5j 
eller  bred,   men  har  ikke  desto  mindre  indtil  den  sidste  tid  været 
berygtet  for  sin  uvejbarhed.     Den  har  nemlig  aldeles  beskaffenhed 
til  fiselles  med  hdjlandet,   af  hvilket  den  er  en  ligefrem  fortsættelse. 
Den  består  således  af  lave  hojdedrag  og  banker,   idelig  afbrudte  af 
og  vekslende  med  mosestrøg,  engdrag  og  dyndede  partier,  hvorover 
det  har  kostet  megen  anstrængelse  at  lægge  en  brugelig  vej. 

Følger  man  vejen  langs  HrutaQordens  østkyst  en  mils  vej  mod 
nord,  kommer  man  til  den  kort  fra  fjorden  uncter  halsen  liggende 
gård  Toroddstad  ({>drodd(8)stadir),  hvorfra  over&rt  sædvanlig 


>)  Ved  beskriYelflen  af  Holtavardehede  ytrer  so^ebeskriYelBen  lejlighedsTiø. 
i  anledning  af  BSnf.,  at  nogen  Kolbjarnarhellir  ikke  kendea. 
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finder  sted  til  det  omtrent  lige  over  for  liggende  Bordøre.  På 
Toroddstad  boede  i  følge  Ort  (s.  69)  Torbj5rn  Oksnamegin,  hvis  fader 
havde  taget  som  landnam  østsiden  af  HnitaQord  ud  til  lige  over  for 
Bakke  (Frestbakke),  en  grænse,  der  netop  svarer  til  nordgrænsen  for 
Stadar  sogn  og  hrepp.  TorbjOm  bliver  dræbt  af  Orette  til  hævn 
for  et  drab  paa  dennes  broder  Atle,  og  sagaen  fortæller  (s.  108—110) 
udførlig  de  nærmere  omstændigheder  herved.  Da  Orette  kom  til 
Toroddstad,  var  Torbj5rn  ude  paa  engene  for  at  binde  hø.  Grette 
red  så  frem  ad  vejen  til  BeyMr.  Der  går  en  mose  (m^rr)  ned  fra 
halsen,  og  her  arbejder  TorbjGrn.  Grette  slynger  sit  spyd  efter  ham, 
men  spydbladet  falder  af  skaftet;  derefter  dræber  han  ham  med 
sværdet.  Spydbladet  fandtes  først  flere  århundreder  efter,  i  Sturla 
Tordssdns  dage,  i  mosen,  som  deraf  fik  navnet  Spjotsmyr  (Spjdts- 
myrr  o:  spydmose);  efter  en  anden  fortælling  skulde  derimod  Tor- 
bjOrn  være  bleven  dræbt  paa  MiSfltjar  (Grt.  s.  111—12).  Ved  at 
ride  et  par  skridt  ud  på  grusbanken  hinsides  gården  ser  man  ud 
over  den  nord  for  liggende  Spjotsmyre ,  en  lille  mose,  som  strækker 
sig  fra  liens  fod  ned  mod  jorden,  og  som  fortsættes  af  gr5nne  strøg 
oppe  i  halseskråningen.  Hvor  Midfitjar  skal  søges,  er  ikke  let 
at  sige  —  holmene  i  Hrutafjordsåens  munding  skal  hedde  Fitjar, 
samme  navn  skal  forekomme  mellem  Balkastad  og  Hrutatunge  for- 
uden flere  steder  uden  for  sognet.  Hinsides  Spjotsmyre  ses  Beykir, 
en  gård,  der  ligeledes  ligger  nær  Qorden  og,  som  navnet  antyder, 
ved  en  varm  kilde. 

Fra  Toroddstad  forer  en  nu  ypperlig  udbedret  vej  over  Hruta- 
Qordshals  til  Stadarbakke  i  Midfjord,  en  strækning,  som  det  vel  kan 
tage  c.  3  timer  at  passere.  At  allerede  i  oldtiden  hovedsagelig 
samme  vej  er  bleven  benyttet,  ses  af  Grt.  s.  70 — 71.  Der  fortælles 
her,  at  nogle  af  Grettes  fjender  —  hjemmehørende  i  MidQord  — 
en  gang  rider  til  Burfell  (en  gård  i  MidQorden)  og  derfra  over 
Hrutafjordshals  til  Melar,  hvorfra  de  agter  sig  til  Norderådal  (M.)* 
Da  Grette  får  at  vide,  at  de  er  på  hjemvejen,  red  han  op  på  Hruta- 
fjordshals, vest  for  Burfell;  der  tilbragte  han  en  stor  del  af  dagen 
med  at  iøfte  (o:  opstille)  en  sten,  som  står  dér,  og  som  kaldes 
Gretteshav  (Grettishaf).  Hermed  fordriver  han  tiden,  indtil 
fjenderne  kommer,  hvorefter  en  kamp  påfølger.  Det  her  omtalte 
»Grettestag«  (Grettistak)  er  endnu  at  se,  kort  fra  den  fra  Torodd- 
stad over  halsen  førende  vej.  Når  man  kommende  fra  Hrutafjord 
har  passeret  omtrent  en  tredjedel  af  halsen,  har  man  den  pågældende 
klippeblok  til  h5jre  for  sig,  noget  fra  vejen,  og  således,  at  den  for 
den  vejfarende  skjules  af  mellemliggende  holt.    Den  med  st5rre  eller 
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mindre  sten  eller  klippebrokker  ovcrsåede  strækning  her  hedder 
Sandholahraun ;  noget  inde  i  dette  ses  i  skråningen  en  aflang  flad 
klippe,  der  ikke  hæver  sig  sjmderlig  over  granden;  denne  bærer  en 
omtrent  firkantet  klippeblok,  p&  vel  hen  ved  en  kubikfovn  i  indhold. 
Da  stenen  med  de  to  bjdrner  hviler  på  den  underliggende  klippe, 
men  ander  det  tredje  har  en  lille  tærningformet  sten  (godt  og  vel 
et  kubikkvarter  —  eller  fod?  —  stor),  hvorved  den  stattes,  får  den 
ganske  udseende  af  at  være  rejst  og  opstillet  således  af  menneske- 
hænder. På  grund  af  sin  beliggenhed  besøges  dette  Orettestag  af 
mange,  så  meget  mere  som  interessen  forages  ved,  at  man  her  utvivl- 
somt har  for  sig,  om  end  ikke  en  af  Grette  rejst  sten,  så  dog  en 
sten,  til  hvilken  traditionen  om  Grette  allerede  fra  sagatiden  har 
været  knyttet^).  —  Burfell,  der  ligger  en  del  østligere,  ses  ikke 
herfra. 

Viser  det  sig  således,  at  vej  —  og  som  det  synes  en  hovedvej 
—  allerede  fra  gammel  tid  har  ligget  over  halsen  ved  Toroddstad, 
ligger  det  nærmest  at  antage,  at  det  er  samme  vej,  som  i  Celge 
Erm.  (s.  56 — 70)  først  Berse  fra  Saurbæ  efter  at  have  holdt  bryllup 
med  Stengerd  i  MidQordsdalene  vælger,  og  dernæst  Eormak,  fra  den 
nordligere  i  MidQord  liggende  gård  Melstad,  under  sin  forCelgelse  af 
brudgommen.  Begge  komme  ned  fra  halsen  ved  »Torvejgs  gård«. 
Torvejg  er  en  fjende  af  Kormak,  der  har  fordrevet  hende  fra  Mid- 
Qord,  derimod  en  ven  af  Berse,  der  har  skafiet  hende  land  »nord 
for«  —  må  rettes  til  »vest  for«  —  MidQord,  hvor  hun  senere 
boede.  Derfor  skafier  hun  Berse  lykkelig  over  HrutaQord,  giver  der- 
imod Kormak  et  ubrugeligt  fartoj.  Torvejgs  gård  skulde  man  efter 
sammenhængen  snarest  antage  måtte  være  Toroddstad;  dog  synes 
der  rigtignok  i  felge  andre  kilder  (se  således  Ldn,)  ikke  at  være 
plads  til  hende  her'). 

HrutaQordshalsen  fortsætter  sig  mod  nord  i  et  ret  anseligt  narø, 
der  skiller  mellem  Hrutafjordens  ydre  del  og  MidQorden.  Det  be- 
nævnes nu  sædvanlig  Balkastadanæs  eller  Heggstadanæs  efter  de  her 
værende  yderste  gårde.  Balkastad  (Bålkastadir),  der  ligger  på 
næssets  vestkyst,  ved  HrutaQorden,  må  være  den  ene  af  de  to  Grt 
8.  8  nævnte  gårde  Balkastad.    Samtlige  her  liggende  gårde  regnes 


')  Foraden   deoDe   sten   næyner  sognebeskriYelsen  (fra  Stad)  endnu  et  par 

andre  -Orettestag«. 
')  Om  gnindene  for,  at  den  gård,  der  i  sagaen  omtales  som  -Valastad  kort 

fra  HrataQord«,   ikke  kan  have  ligget  ved  denne  Qord,  men  ma  Bøget  i 

Saurbæ  i  Dala  syssel,  se  IB.  I,  s.  500. 
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til  Midfjordsbygden.  I  ældre  tid  benævntes  også  næsset  Midfjoris- 
]iæ8(MidfjarOarnes);  således  omtales  det  i  |>H.  I  følge  sagaen  (s. 
51)  kunde  kvæget  (JFårene)  ernære  sig  selv  &ret  rundt  i  skovene  ude 
på  MidQordsnæs,  og  virkelig  skal  endnu  forholdene  yderst  ude  på 
næsset  være  særdeles  gunstige  i  denne  henseende. 

Den  allerede  oftere  nævnte  Midfj^rd  (Midfj5r5r),  der  mod 
vest  begrænses  af  Balkastadanæs,  har  til  sin  estlige  begrænsning  en 
sammenhængende,  i  et  næs  udløbende  landmasse,  Vatnsnes.  For  den 
ydre  dels  vedkommende  beskylles  denne  kyst  af  Hunafloe,  MidQorden 
selv  er  en  lille,  kun  1—2  mile  lang  fjord.  Op  fra  MidQorden 
strækker  sig  en  af  lave  halse  begrænset  dal,  der  gennemstrømmes  af 
den  middelstore  MidQordså  (Midfjardarå)'.  Ved  sin  munding 
danner  åen  en  bred,  af  sandflader  begrænset  os,  der  nærmest  Qorden 
indsnævres  noget;  foran  udløbet  findes  sandbanker,  der  bevirke,  at 
knap  nok  islandske  skibe  (o:  st()rre  både)  kan  komme  ind  i  osen. 
{>H.  fortæller  rigtignok  om  landing  af  havskibe  i  Midfjorisøs  (MiO- 
fjardardss),  men  det  fremgår  dog  af  fortællingen  (II,  s.  60),  at  da 
sagaen  forfattedes,  var  der  ikke  havn  for  havskibe  i  MidQord.  I  sit 
nedre  løb  er  åen  foranderlig,  og  navnlig  landet  nærmest  vest  foiH 
åen,  det  såkaldte  Melsnæs,  bærer  spor  heraf.  Ved  roden  af  Hegg- 
stadanæs  —  som  det  Qorden  mod  vest  begrænsende  næs  sædvanlig 
her  benævnes  —  ses  omtrent  i  linje  med  fjordbunden  gården  Sattdar^ 
der  på  grund  af  sandflugt  har  måttet  flyttes  h5jere  og  hOjere  op  i 
lien.  Gården,  hvorefter  Melsnæs  bærer  navn,  er  præst^ården  Mel- 
stad  (Melstaflr),  der  står  vest  for  åen,  vel  omtrent  en  mils  vej  fra 
dennes  udløb.  Præstekaldet  hører  til  de  stOrste  på  Island,  hvorfor 
også  gårdens  bygninger,  samt  kirken,  er  langt  anseligere,  end  man 
plejer  at  træ&e  dem  på  landet  her,  ja  præstegården  tilsyneladende 
opfort  ganske  som  et  købstadshus,  kun  med  græstørvstag.  Det  er 
denne  gård,  der  i  sagaerne  omtales  som  Mel  (Melr)  i  Mid fjord,  i 
følge  Bdm.  bolig  for  Odd  UfejgssOn,  som  her  opretter  Melmanna 
god  ord  (Bdm.  s.  7,  sml.  Nj.  s.  505—6).  I  følge  fortællingen  om 
Heming  Asiaksson  skal  kirken  på  Mel  være  bygget  af  denne  samme 
Odd  (SOgutMettir,  Rkv.  1855,  s.  67).  Navnets  forandring  til  »Mel- 
stad«  hænger  sammen  med  gårdens  overgang  til  kirkeejendom  ^). 


'  o  Blandt  de  tidligere  indehavere  af  Melstad  præstekald  kan  den  af  literatnren 
om  Island  så  fortjænte  Arngrim  Jonssdn  >den  lerde«  nævnes,  der  ledede 
her  i  50  år  (1506-1648). 

Jon  OlaYssGn  fra  Grannavig  fortæUer,  at  man  ved  begyndelsen  af 
forrige  århondiede  på  Melstad  mente  i  kirken  at  opbevare  en  læTning  af 
den  i  Hemings-tåt  omtalte  St.  Stephani  dag;  om  denne  og  den  til  dugen 
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På  Mel  boede  i  en  tidligere  periode  den  urolige  Eormak,  om  hvem 
den  efter  ham  benævnte  saga  fortæller.  Sagaen  lader  ham  sluttelig 
falde  i  Skotland;  imidlertid  påviser  man  i  Melsnæs,  temlig  langt 
ude,  en  boj  kaldet  Eormakshoj.  Denne  h5j  skal  man  have  gjort 
forskellige  mislykkede  forsøg  på  at  udgrave  ^). 

Omtrent  nord  for  Melstad  —  noget  sydvest  for  Kormaksh5j, 
dog  ikke  i  selve  Melsnæs,  men  i  underlandet  nærmest  lien  (det  så- 
kaldte Melsbugr),  ses  tomterne  af  en  adejord  Steustad  ( S  tein  s - 
staOir),  om  hvilken  A.  M.  siger,  at  landet,  så  længe  man  mindedes, 
havde  hart  til  Melstad,  og  at  kun  indhegninger  der  på  stedet  støt- 
tede sagnet  om,  at  her  oprindelig  havde  stået  en  egen  gård.  En 
sådan  har  dog  utvivlsomt  stået  her,  nemlig  den  i  Krm.  og  {>H. 
nævnte  gård  Stensstad.  Ved  Stensstad  har  man  tidligere  vist  læv- 
ningerne  af  et  hov;  senere  har  man  imidlertid,  ved  en  misforståelse, 
der  synes  at  skrive  sig  fra  E.  O.,  i  nogle  tomter  ved  Stensstad 
(måske  selse  hovtomterne?)  villet  påvise  sporene  af  en  ødegård  Hov 
(Hof),  som  dog  jordebøgerne  aldeles  ikke  kender  noget  tiP). 

I  forbindelse  med  Stensstad  kan  passende  nævnes  den  nordvest 
for  Melstad  liggende  gård  Svertiiigsstaå  (Svertingsstadir),  hvis 
navn  kendes  fra  |>H.  (H,  s.  59).  Oården  ligger  straks  vest  for  en  fra 
Hrutafjordshals  kommende  lille  å,  der  på  dette  strøg  kaldes  Sverting- 
stadaå;  længere  nede,  hvor  den  løber  syd  for  Stenstada-tomterne, 


knyttede  o?ertro  beretter  han  (Addit  21  foL,  s.  105—6),  at  der  nu  nesten 
intet  var  til  overs  af  den,  da  stadig  noget  afireves  til  brag  ved  rygninger 
for  at  bevirke  helbredelse  af  syge. 

^)  £n  beretning  af  Jon  Olavssdn  fra  Grannavig  om  Kormakshdj  lindes  Antkv. 
Ann.  II,  8.  171 ,  hvor  også  Olavii  omtale  (Olavii  rejse  s.  200)  af  hojen  er 
anfert.  De  til  h5jen  knyttede  sagn,  dog  noget  andrede,  berettes  ligeledes 
i  den  antkv.  indb.  1817.  —  Nn  vil  nogle,  i  en  mindre  h5j  længere  inde  i 
næsset  og  nærmere  Melstad,  påvise  Ormshdj,  hvori  den  af  Tord  dræbte 
Orm  sknlde  ligge,  om  hvem  det  i  sagaen  (pE,  s.  28)  siges,  at  han  blev 
hojlagt  i  MidQordsnæs.  Da  imidlertid  nogen  OrmshSj  intet  steds  nævnes 
og  navnlig  iUce  synes  at  have  været  kendt  på  Olavii  tid,  eftersom  han 
gætter  på,  at  den  såkaldte  Kormakshoj  i  virkeligheden  kan  være  Orms  h5j, 
er  oven  nævnte  angivelse  vel  knn  grandet  på  enkeltmands  lese  indfedd. 

*)  E.  O.  (s.  736)  nævner  på  Hof  i  MidQord  »toften  af  det  gamle  a^adstempel 
og  offerstenen  der  nden  for«.  —  Jon  Olavsson  angiver  i  sin  beskrivelse  af 
oldtidslævninger  (Antkv.  Ann.  II,  s.  171),  at  afgndshaset  har  været  på 
Stensstad;  når  han  ikke  desmindre  anden  steds  (Addit.  21  fol.)  kalder  Hof 
prædiom,  kan  det  måske  tyde  på,  at  traditionen  angående  gårdsnavnet  da 
var  vaklende.  Bemældte  hov  har  han  aftegnet  i  sit  lexicon  under  «hof« 
som  en  aflang-fixkantet  bygning  (tomt)  med  indgang  midt  på  den  sydlige 
langvæg  og  en  blotsten  nd  for  den  vestlige  gavlvæg. 
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bære^  den  navnet  Stenstadaft;  sluttelig  falder  den  ud  i  Midfjordså 
kort  oven  for  osen.    • 

I  MidQordsbygden  finder  den  ejendommelighed  sted,  at  egnens 
to  præstegårde  ligge  i  hinandens  umiddelbare  nærhed.  Til  Melstad 
harer  g&rdene  nærmest  søen,  tilStadarbakke  (Stadarbakki),  nabo- 
,  gården  imod  syd,  hele  den  øvre  del  af  bygden.  Stadarbakke  ligger 
på  jævn  grund,  nær  åen,  hvis  bred  dog  her  som  en  lodret  til  dels 
undergravet  væg  luder  ud  over  åen  og  den  flade  østlige  åbred.  Det 
er  formodenlig  denne  gård,  der  tænkes  på,  når  der  i  {>H.  (s.  58) 
fortælles,  at  den  i  sagaen  så  meget  omtalte  AsbjOrn  keber  sig  Bakka- 
Uatå  i  Mid^ord  og  bor  der.  Stadarbakkes  nabogård  mod  syd  er 
Erokstad  (ErdkstaAir);  syd  for  denne  strækker  de  ejendommelige 
Krékstadamelar,  |>H.'s  KrékBinelar,  sig  ud  imod  åen:  hOje, 
bratte,  for  oven  jævne  melholt,  hvori  enkelte  kedelformige  fordyb- 
ninger. Hinsides  disse  åbner  udsigten  sig  til  den  indre  del  af  dalen, 
og  6}ei  kan  nu  firit  svæve  ud  over  forholdsvis  vide,  temlig  flade 
strækninger.  Hoveddalen  begynder  nu  at  forgrene  sig:  nærmest  til 
hOjre  (vestligst)  ses  Vesterådalen  (Vestrårdalr)  skille  sig  ud  fra 
hoveddalen  op  mellem  lave  h5jder,  lige  ud  (mod  syd)  fortsættes 
hoveddalen  af  Nupsdal  (Nupsdak),  øst  for  denne  ligger  igen 
Osterådal  (Austrårdab*)  nsesten  skjult  af  foranliggende  h5jdedrag; 
længst  ude  i  horisonten  ses  hedelandet,  svagt  hdjnende  sig.  Til- 
sammen kaldes  de  tre  dale  Midfjordsdalene  (MidfJarSardalir).  — 
Blandt  gårdene  i  hoveddalen  vest  for  åen  må  endnu  mærkes  Bitr- 
fell,  der  står  oppe  i  HrutaQordshals  under  et  Qæld  af  samme  navn, 
omtrent  i  linje  med  Vesterådalens  munding;  gården  er  allerede  tid- 
ligere nævnt  i  anledning  af  Grettes  styrkeprøve  på  HrutaQordshals. 
Heden  oven  for  dalene,  i  hvilken  disse,  lange  og  smalle,  ligge 
h6jt  op,  er  den  såkaldte  Tvidægra,  et  hdjland,  der  strækker  sig 
mellem  Hvitåsiden  i  Myre  syssel  og  den  sydvestligste  del  af  Huna- 
vatns  syssel^).  Fra  hver  af  MidQordsdalene  ligger  en  vej  op  på 
heden,  der  h5jere  oppe  forene  sig,  men  heden  anses  for  så  godt  som 
ufarbar  undtagen  i  særlig  t6rre  somre.  Gennem  hver  af  dalene 
strømmer  et  tiUøb  til  MidQordsåen,  alle  med  udspring  på  det  oven 
for  liggende  højland.     Det  betydeligste  af  disse  er  Osterå  (Austrå) 


')  Om  T?i<l«gra,  dens  snmpige  og  vaDdrige  beskaffenhed,  med  en  rigdom  af 
småsaer  (utallige,  plejer  man  at  sige),  og  dens  navn,  der  i  Ueid.  $ætt«8  i 
forbindelse  med  en  bestemt  begivenhed,  men  som  i  hvert  fald  synes  at 
indeholde  en  angivelse  af  den  tid,  rejsen  over  heden  sædvanlig  knevede, 
-  se  IB.  I,  344,  348-49. 
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med  udspring  fra  Årnarvatn  (IB.  I,  344),  der  i  nordvestlig  retning 
gennemstrdmmer  j^sterådal,  derefter  optager  den  syd  fra,  fra  Nnpsdal,  - 
kommende  Nupså  (Nupså),  vender  sig  mod  nord,  optager  vest  fra 
Vesterå  (fra  Vester&dal)- og  antager  nu  navnet  MidQordsi. 

I  Vester&dal  er  ingen  gård  af  historisk  brydning.  Nupsdal  i 
den  ældre  form  Onnpsdal  (Gnupsdalr)  nævnes  foruden  i  Sturl. 
i  et  par  sagaer  (HeiO.,  Krm.)  p&  en  sådan  måde,  at  man  kunde  være 
tilbøjelig  til  at  op&tte  Onupsdal  som  navnet  på  en  gård.  I  Hei6. 
(s.  343),  hvor  Bardes  fosterfader  und^retter  ham  om,  at  han  på  det 
forestående  tog  til  Hvitåside  (M.)  har  skaffet  ham  natteherberge  i 
Gnupsdal  hos  en  bonde  ved  Navn  Njål,  er  det  ikke  just  nødvendigt 
at  forstå  Gnupsdal  som  gårdsnavn.  Når  dot  derimod  i  Krm.  hedder, 
at  Stengerd  fra  Tunge  var  til  opfostring  i  Gnupsdal,  og  der  gen«- 
tagne  gange  fortæUes,  at  Kormak  for  hendes  skyld  aflægger  bes^  i 
Gnupsdal  (s.  10,  32),  synes  navnet  naturlig  at  måtte  forstås  om  en 
enkelt  gård.  Nogen  gård  Nupsdal  findes  imidlertid  nu  ikke  i  dalen^ 
og  en  sådan  synes  aldrig  at  have  ligget  her.  Den  gård,  der  efter 
forholdene  nærmest  kunde  synes  at  svare  til  Krm.'s  Gnupsdal,  er 
Ovre  Nup  (Efri  Nupr),  en  anselig  ejendom  med  tilhørende  kirke^ 
oprindelig,  som  det  synes,  dalens  øverste  (længst  op  mod  heden  lig-* 
gende)  gård.  Tillægget  »øvre«  har  den  til  adskillelse  fra  gården 
Nedre  Nup,  der  ligger  nordvest  for  Øvre  Nup,  hinsides  (vest  for) 
Nupsdalså.  øvre  Nup  bærer  imidlertid  fra  gammel  tid  sit  navn, 
således  som  det  fremgår  af  vedkommende  kirkemåldage^),  hvor  det 
forekommer  i  formen  G  nup  uden  videre  tiiiasg,  uagtet  vel  også  den 
gang  Nedre  Nup  har  bestået  som  en  særlig  gård.  Øvre  Nup  har 
imidlertid  til  alle  tider  været  den  anseligste  af  de  to  gårde;  når 
derfor  Grt.  (s.  15)  nævner  6nap  (Gniipr)  i  M  id  fjord  —  ganske 
med  den  samme  betegnelse,  som  kirkemåldagen  bruger  —  er  det 
utvivlsomt  Øvre  Nup,  der  menes.  Hvad  Nedre  Nup  angår,  kan  det 
lige  så  lidt  for  denne  gårds  som  for  øvre  Nups  vedkommende  an- 
tages, at  den  har  skiftet  navn,  da  den  står  den  »nup«  (fjældtop), 
hvorefter  bægge  gårde  bæte  navn,  endnu  nærmere  end  øvre  Nup. 
Om  andre  gårde  som  oprindelig  indehavere  af  navnet  Gnupsdal  kan 
der,  hvad  den  avre  del  af  dalen  angår,  næppe  være  tale.  Hvor  vidt 
det  er  mere  end  et  tilfælde,  at  en  gammel  ødehjåleje  fra  øvre  Nup, 
længst  oppe  i  dalen,  hedder  Nj  åls  stad  (NjålsstaSir,  A.  M.),  altså 


')  AuduDS  måldage,  se  Jon  PjeturBSons  Timarit  4.  B.,  s.  52. 
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er  benævnt  efter  en  mand  med  samme  navn  som  Bardes  vært  i 
Gnopsdal,  er  ikke  godt  at  sige  ^). 

I  den  nedre  del  af  Nupsdal  er  der  lige  så  lidt  nogen  gård,  der 
kan  antages  at  have  båret  dalens  navn.  Krm.'s  Onnpsdal  om  det 
st«d,  hvor  Stengerd  opfostredes,  har  derfor  utvivlsomt  fra  ferst  af 
kim  skullet  betegne  dalen ;  gårdsnavnet  er  imidlertid  glemt,  og  den, 
der  nedskrev  sagaen,  har  vel  endog  opfattet  dal^s  navn  som  også 
gældende  gården,  en  misforståelse,  der  ikke  kan  overraske  i  en  saga, 
der  er  så  un(!jagtig  angående  det  topografiske  som  Eormaks  saga 
(se  IB.  I,  beskrivelsen  af  Saurbæ,  D.).  —  Den  betyddigste  gård  i 
Nupsdalens  nedre  del  er  Nupsdalstunge  (Nupsdalstunga) ,  der 
Hggor  ast  for  åen,  en  tre  Qærdingvej  nord  for  øvre  Nup.  Det  er 
formodenlig  denne  gård,  som  svarer  til  Erm.'s  Tnnge  (Tunga), 
hvor  Stengerds  fader  Torkel  boede.  Rigtignok  vilde  det  passe  bedre 
til  sagaens  fremstilling,  om  gården  Tunge  ikke  lå  i  Gnupsdal,  og 
virkelig  findes  en  gård  Lille  Tunge  (Litla  Tunga)  noget  nordligere 
i  den  ved  sammenløbet  af  østerå  og  Vesterå  dannede  tunge;  men 
det  er  kun  en  højst  ubetydelig  ejendom,  og  der  er  næppe  nogen 
gruDd  til  af  hensyn  til  fremstillingen  i  Krm.  at  afvige  fra,  hvad  der 
ellers  vilde  være  den  sandsynligste  antagelse,  da  sagaskriveren  5jen- 
synlig  enten  ikke  har  haft  rede  på  eller  ikke  bestræbt  sig  for  at  op- 
lyse stedforholdene  her. 

Den  tredje  af  HidQordsdalene  Østerådal  (Austrårdalr)  nævnes 
i  pE.  i  det  der  (II,  s.  59)  siges,  at  en  af  Tords  hemmelige  ikender 
boede  på  Skanrtad  (SkarastaSir)  i  østerådal.  Sidst  nævnte 
gård,  nu  SkarastaSir,  er  den  nederste  af  de  to  gårde  ast  for  åen.  — 
Nordvest  for  Skarastad,  en  lang  »bæarleifi«  o:  c.  Vi  mil,  står 
BarkAntaå  (Barkarstadir),  omtrent  ud  for  hvor  østerå  optager 
Nnpså;  også  denne  gårds  navn  et  bekendt  fra  I>H.'). 

En  mils  vej  nord  for  Barkarstad  ligger  Bjarg,  vel  bekendt  som 
Qrettes  barndomshjem.  Ud  for  gården  findes  et  vadested  over  Mid- 
fjordsåen  syd  for  Krokstadamelerne.  Gården  ligger  temlig  h5jt  oppe  i 
den  for  resten  lave  li.    Sit  navn  skylder  gården  en  nord  for  gården 

')  Om  kirken  på  Gnap  siges  det  udtrykkelig  i  en  kirkemåldage  fra  slutningen 
af  det  14de  årit  (Pétnrs  måld.),  at  den  må  have  folk  i  skåle  ved  Amar-' 
vatn,  hTor  den  har  ret  til  bnendael  for  to  mand  og  til  at  holde  to  kroge 
i  soen. 

')  Nabogården  nordvest  for  Barkarstad  er  Lille  Bakke  (Litli  Bakki);  det  i 
^H.  forekommende  Bakkaland  kande  lige  så  vel  stå  i  forbindelse  med 
denne  gårds  navn  som  med  Stadarbakke.  På  grand  af  Lille  Bakkes  ringe 
betydning  ligger  det  dog  naermere  at  tenke  på  Stadarbakke. 
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i  lien  fremspringende  klippeknude.  Bjarg  er  en  stor  og  god  jord, 
men  beliggenheden  halv  kedelig  i  den  lave  jævne  Midfjordshals 
(Mi5Qar0arhål8),der  nærmest  omkring  gården  er  stenet,  men  ellers 
opfyldt  med  idelige  mose-  og  engdrag.  Gården  nævnes  mangfoldige 
gange  i  Grt.  Grottes  bedstefader  købte  gården  Bjarg,  som  efter 
hans  død  gik  over  til  s5nnen  Asmund,  hvis  s5nner  Atle  og  Grette 
fødtes  her.  Den  sidste,  sagaens  helt,  viste  allerede  i  barndommen 
sit  ustyrlige  sind.  Blandt  de  puds,  han  spiller  faderen,  er  et  i  an- 
ledning af  at  han  skal  vogte  hestene;  om  vinteren  skulde  han  drive 
dem  nord  på  i  halsen  —  i  nordøstlig  retning  fra  Bjarg  ses  netop 
til  vintergræsning  egnede  mosedrag  i  MidQordshals.  At  der  ved 
Bjarg  findes  tGrettestag«,  må  synes  selvfølgeligt;  i  virkeligheden 
påvises  endog  ikke  mindre  end  syv  sådanne  —  til  dels  af  en  latter- 
lig stdrrelse,  således  et  i  lien  oven  fdr  gården.  Sagaen  omtaler  en 
kirke  på  Bjarg,  opført  af  Asmund,  som  jordedes  her;  kirken  er  for- 
længst nedlagt,  men  til  ind  i  dette  århundrede  førte  en  af  gårdens 
bygninger  navnet  bonhus  (bænhus).  Grottes  hoved  blev  også  i 
folge  sagaen  sluttelig  begravet  ved  kirken  på  Bjarg;  i  tunet  nord 
for  gården  påvises  nu  en  stor  tue,  hvor  Grottes  hoved  skal  være 
jordet. 

Den  allerede  nævnte  Midfjordshals  danner  MidQordsbygdens  øst- 
lige begrænsning;  udgående  fra  det  indre  hdjland  strækker  den  sig 
mod  nord  til  omtrent  i  linje  med  jordbunden.  Den  er  endnu  lavere 
og  fladere  end  HrutaQordshals,  næsten  kun  som  en  noget  hOjere 
slette  med  afvekslende  mosedrag  og  lave  holt.  —  Nordligere  i  lien 
end  Bjarg,  nordøst  for  Stadarbakke,  ligger  Torvastad  (Torfustadir, 
][>H.,  Grt.,  Finnb.).  Omtrent  ved  Torvustad  udgår  den  sædvanlige  vej 
over  MidQordshals  til  Videdal.  Nordligst  i  halsen  står  et  forholds- 
vis h5jt,  til  dels  brat  klippeholt  BesMborg  Q>H.),  om  hvilket  sogne- 
beskrivelsen siger,  at  det  skal  tage  navn  efter  den  i  Grt.  nævnte 
Besse  Skaldtorvas-sdn.  Lige  nord  for  Bessaborg  er  igen  omtrent 
midt  på  halsen  —  på  grænsen  mellem  forskellige  bygdelag  —  en 
lille  langagtig  so  Midfjar&arvatn,  hvor  omegnens  beboere  i  følge 
Grt.  (s.  27)  holdt  boldleg  på  isen  om  vinteren. 

Omtrent  over  for  Melstad  står  øst  for  åen,  temlig  hdjt  oppe  i 
lien,  gården  Reykir  —  af  forskellige  sagaer  bekendt  som  høvdingen 
MidQords-Skegges  bolig.  Den  varme  kilde  (langen),  hvorefter  gården 
har  navn,  omtales  især  hyppig  i  ][>H.  Den  ligger  i  lien  noget  neden 
for  gården,  skjult  ved  den  mellemliggende  bakkeskråning;  laugen 
selv  er  kun  lille  og  svag,  men  neden  for  er  udgravet  et  temlig  stort 
bassin  (som  en  lille  dam),  hvori  man  bekvemt  kan  bade,  —  en  ind- 
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retning,  der  skal  skrive  sig  fra  gammel  tid.  —  Grt.  •omtaler  en 
hestekamp  på  LåOkgååt  neden  for  Beykir,  ved  åbredden.  Navnet  er 
ikke  bevaret,  men  forholdene  øst  for  ften  på  strækningen  nærmest 
Beykir  svarer  til  sagaens  beskrivelse.  —  Den  nordligste  gård  øst  for 
MidQordså  og  den  anden  gård  fra  Beykir  er  Os  (St<5ri  6s,  |>H.: 
6ss),  der  hyppig  kommer  til  omtale  i  Tord  bredes  saga;  som  sagaen 
angiver,  står  den  i  linje  med  Sandar.  Tord  får  ved  sin  ankomst  til 
landet  den  der  boende  bonde  til  at  overlade  sig  gården,  og  her  har 
han  nu  for  en  tid  sin  bolig.  Sagaen  fortæller  blandt  andet  (s.  26), 
hvorledes  en  Nordmand  Orm,  der  efterstræber  Tords  søster  Sigrid, 
overraskes  og  dræbes  af  broderen,  da  han  er  hos  hende  i  en  dal- 
sænkning (hvamm),  hvor  hun  befinder  sig  for  efter  sædvane  at  to 
sine  lærreder  »i  den  bæk,  der  løber  forbi  tungærdet  på  Os«.  Straks 
nord  for  tunet  på  Os  løber  der  en  lille  bæk  Krokså  (Krékså),  som 
formodenlig  er  det  i  sagaen  omtalte  vandløb.  Op  fra  bredderne 
strækker  sig  til  bægge  sider  flere  små  hvammer;  en  af  de  st5rste 
ligger  syd  for  åen,  således  at  den  både  er  skjult  fra  gården  og  fra 
strøget  nede  ved  åen;  dette  antager  man  er  den  i  sagaen  omtalte 
hvamm.  Nede  ved  åmundingen  (osen)  opholdt  Tord  sig  jævnlig  om 
dagen,  beskæftiget  med  at  arbejde  på  et  fragtskib  (færge),  han  var 
ved  at  bygge.  Ud  mod  åen,  lidt  syd  for  gården  ved  foden  af  lien, 
findes  tre  gamle  skibsskurtomter  (naust),  hvoriblandt  et  stort  nu  til 
dels  af  åen  afbrudt;  særlig  til  dette  er  navnet  Tords-naust  (|H5rdar 
naust)  knyttet^).  —  Den  omtalte  lille  Krokså,  der  danner  hrepps- 
grænse  mod  nord,  gennemstr5mmer  Linåkradal  (Linakradalr), 
der  således  kan  siges  at  skille  mellem  MidQordsbygden  og  Vatns- 
næsset.  Denne  lille  dal,  der  ikke  når  tværs  over  hOjderyggen,  men 
kun  til  op  imod  Mid^ardarvatn,  er  nu  bebygget  med  et  par  gårde; 
efter  omtalen  i  |>H.  (s.  27)  kunde  man  antage  den  for  avretsdal. 
Navnet  tyder,  som  flere  lignende  på  Island,  på  tidligere  tids  hør- 
avl *). 

Under  navnet  Vatiumæs  (Vatnsnes)  -~  der  i  det  foregående 

')  Se  om  dette  navn  Åntk?.  Ann.  JI,  8.  106;  smL  GlayluB,  Reise  s.  201. 

1  I>H.  (I.  10)  fortælles  det,  at  Tord  efter  sin  bosættelse  på  Os  om 
vinteren  holdt  lef^e,  hvori  han  og  hans  bredre,  samt  beboerne  afgården 
Bæ  (Bojarmenn)  deltog.  Da  der  imidlertid  ikke  i  omegnen  findes  nogen 
gård  Bæ,  må  der  vistnok  her  skrives  •bæjarmenn«  og  dette  forstås  simpelt- 
hen »gårdens  folk*- 

')  At  navnet  Linakradal  muligvis  i  sin  tid  kan  have  haft  eo  mere  omfattende 
betydning,  vil  senere,  i  anledning  af  ordets  forekomst  i  Bdm.  C.  s.  17. 
blive  omtalt. 
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allerede  flefe  gange  er  anfert  —  indbefattes  landet  est  for  Mid^ord 
fra  Linakradal  og  nord  efker,  en  strækning,  der  væsenlig  optages  af 
en  sammenhængende  IQældmasse,   VatnsnæsQældet  eller  Vatnsnæs- 
Qældene,   der   kan   betragtes   som   MidiOo^^^I^A^^i^s   nordlige   fort- 
sættelse; længre  nord  på  blive  disse  fjælde  lavere  og  svinde  efter- 
hånden ind  til  en  enkelt  hals.    Kun  for  den  nordligste  dels  ved- 
kommende er  Vatnsnæsset  et  virkeligt,  i  havet  fremskydende  næs; 
for  den  øvrige,  stdrre  dels  vedkommende  begrænses  det  vel  mod  vest 
af  havet  (MidQord  og  Hunafloe),  men  mod  est  af  sammenhængende 
lavland.    Den  ydre  del  af  Vatnsnæsset  danner  et  eget  kirkesogn,  med 
præstegården   Tj5rn   nordvestlig   på   næsset^).     Den   forbi   TjCrn 
løbende  å  får  sit  tilløb  fra  to  dale,  der  her  strække  sig  op  i  Vatns- 
narøQældet:  en  østligere  Katadal(r)  —  rettere  end  som  på  kortet 
Kattardal(r)  —  og  en  vestligere  Torgrimsstadadal  (I>orgrimsstafia- 
dalr);  en  vestlig  forgrening  af  sidst  nævnte  er  Ambåttardal  (Am- 
båttardalr)  med  tilhørende  Ambåttarå  (Åmbåttarå).    Det  er 
utvivlsomt  denne  dal,  der  sigtes  til  i  HeiB.  (s.  330),  hvor  der  for- 
tælles  om   det   overvættes  arbejde,   som  Barde  Gudmundsson  fra 
Asbjarnarnes  i  Vesterhop  (bygden  øst  for  VatnsnæsQældet),  da  han 
er  ved  at  forberede  toget  mod  BorgQordingeme,   pålægger   en   af 
gårdens  folk;  blandt  de  forskellige  arbejder,  der  i  løbet  af  en  aften 
og  den  påfølgende  dag  skal  udføres,  er  det  sidste  og  vidtløftigste  at 
hente  en  okse  i  Am  bar  dal,  slagte  den  og  føre  kødet  med  tilbage, 
—  den  pågældende  når  ridende  dertil  ved  daggry.    Man  må  antage, 
at  i  den  for  udgaven  til  grund  liggende  membran  er  de  midterste 
bogstaver  i  ordet  oversprungne;  nogen  Ambårdalr  k«?ndes  nemlig 


*)  Noget  sydTestligere  end  Tjom  ligger,  ved  kysten,  gården  lilagastadir. 
Sognebeskrivelsen  nævner  forskeUige  stedsnavne  lier,  sammensatte  med 
ordet  -kirke-«  (sml.  A.  M.),  og  omtaler,  at  der  på  gårdspladsen  findes  en 
gammel  ■debefont«  af  sten  med  en  fordybning  af  godt  og  vel  et  menneske- 
hoveds stSrrelse,  hvori  der  skolde  være  debt  i  don  ældste  kristelige  tid. 
Man  har  formodenlig  her  et  af  de  stenfade,  der  ellers  ndgives  for  -blot- 
bollar>,  og  som  vel  snarest  må  antages  for  vievandskar.  — -  Af  Aodnns 
måldage  ses,  at  der  på  IHngastad  må  have  været  et  kapel.  —  Vatnsnæs 
nævnes  blandt  andre  steder  i  Eb.  (s.  110) ;  der  tales  dér  både  om  at  sejle 
fra  -Strandene«  nord  på  til  Vatnsnæs,  og  fra  Vatnsnæs  nord  på  til 
Bitra  (Str.).  Udtrykket  er  besynderligt  ->  så  meget  mere  som  retningen 
er. fra  vest  til  est  eUer  omvendt  — ,  men  behever  dog  næppe  at  indeholde 
nogen  unojagtighed,  da  det  efter  islandsk  sprogbrug  er  faldt  berettiget  at 
betegne  retningen  fra  Vestlandet  til  Nordlandet  ved  nord,  og  da  der  des- 
uden haves  flere  eksempler  på,  at  man  også  benyttede  adtrykket  nord 
om  en  rejse  til  Strandene. 
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ikke,  hvorimod  Ambåttardalr  med  omliggende  dalstrøg  netop  er 
Vesterhopsgårdenes  vigtigste  avrett  (Qældalminding).  Ambåttarå 
nævnes  i  Grt.  (s.  100,  sml.  Ldn.  s.  170)  som  vestgrænsen  for  et 
landnam,  der  indbefattede  den  ydre  del  af  Vatnsnæsset  og  en  til* 
svarende  del  af  bygden  øst  for  dette. 

Imellem  Vatnsnæssets  nordligste  del  og  landet  øst  for  skærer 
sig  en  forholdsvis  kort  og  bred  Qord  ind;  denne,  der  nu  benævnes' 
Huna fjord  (HunaQOrdr),  kaldtes  tidligere  VatiuiQord  (Yatna- 
fjOrdr,  Vd.  s.  26)  —  efter  de  mange  vande  (o:  indsøer),  der  be- 
dække det  inden  for  liggende  land.  I  ferste  række  ligger  her  de 
tre  i  forbindelse  med  havet  stående  søer  Sigridarstadaos  (Sig- 
ridarstadaés),  Hftp  (Hdp)  og  Hunavatn;  en  halv  mils  vej  oven  for 
(syd  for)  den  først  nævnte  og  vestligste  af  disse  ligger  igen  en  ret 
anselig  aø  Vesterhopsyate  (Vestrhdpsvatn).  Sigridarstadavatn 
er  et  forholdsvis  meget  smalt  vand,  der  i  en  længde  af  hen  ved  en 
mil  strækker  sig  fra  syd  til  nord  for  så  gennem  en  munding  eller 
»os«  at  falde  ud  i  det  sydvestligste  hjdrne  af  HunaQord,  så  at  det 
altså  ligesom  a&kærer  Vatnsnæssets  ydre  del  (og  hele  det  egentlige 
næs)  fra  landet  øst  for.  Et  »Ion«  kunde  man  egentlig  efter  islandsk 
sprogbrug  snarere  kalde  det  end  en  sø,  da  det  ligesom  en  sædvanlig 
indskæring  af  havet  har  regelmæssig  ebbe  og  flod.  Den  smalle 
strækning  under  VatnsnæsQældet  langs  Hunal^orden  og  Sigridar- 
stadavatns  vestside,  der  er  besat  med  en  enkelt  gårdrække,  bærer 
navnet  Siden  (SiSa);  øst  for  Sigridarstadavatn,  mellem  dette  og 
Hopets  afløb  Hépsft«  (Hdps6s(s))  ligger  en  smal  ubebot  strækning 
Sigridarstadasand  (SigrfSarsta&asandr).  Til  det  oven  for  liggende, 
Vesterhopsvatn  omgivende  land  er  derimod  navnet  VesterhAp 
(Vestrhdp)  særlig  knyttet,  der  således  omfatter  den  øvre  (ind  mod 
landet  liggende)  del  af  bygden  øst  for  Vatnsnæs  —  til  Hopet  og 
Videdalen  mod  øst,  MidQordshalsen  mod  syd  —  om  end  Vesterhops- 
bygden  sædvanlig  tages  under  ét  helt  ud  til  kysten  ^).  Vesterhop 
er  altså,  som  anført,  navnet  på  en  bygd  og  bruges  nu  kun  i  denne 
betydning,  hvad  der  i  og  for  sig  er  besynderligt,  da  ordet  »»h<Jp« 
ellers  bruges  med  omtrent  samme  betydning  som  »ldn«  om  en  storre 
i  umiddelbar  forbindelse  med  havet  stående  vandsamling.  »Vestr- 
hdp«  må  utvivlsomt  oprindelig,  ligesom  endnu  »Hdp«,  betegne  et 
vand,  efter  hvilket  da  den  oven  for  liggende  bygd  kan  være  bleven 
benævnt  »at  Vestrhdpi«,  hvoraf  da  den  nuværende  benævnelse  har 

')  Den  naturlige  og  utvivlsomt  oprindelige  begrænsning  for  Vesterhopsbygden 
mod  est  er  i  evrigt  ikke  Hopet,  men  h5jderne  vest  for  dette. 
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udviklet  sig.  Det  er' næppe  for  dristigt  at  antage^),  at  Vester- 
hop  —  o:  det  vestre  Hop  —  har  været  den  oprindelige  be- 
nævnelse på  Sigridarstadavatn,  i  modsætning  til  det  langt  betyde- 
ligere, estligere  Hop,  hvad  enten  det  også  da  har  været  benævnt 
simpelthen  Hop,  eller  måske  østre  Hop,  eller  —  efter  sin  be- 
liggenhed i  l^gden  —  Midhop  (således  som  nu  en  gård  syd  for 
Hopet  hedder)*). 

Ldn.  (s.  170)  beretter  om  en  landnamsmand  Harald  ring,  at 
han  landede  med  sit  skib  i  Vesterhop  og  tilbragte  den  første  vinter 
nær  ved  hvor  han  var  landet,  på  et  sted  som  derefter  kaldtes  Bing- 
stad (Hringsstadir).  Her  synes  det,  som  Vesterhop  er  benyttet 
som  navn  på  et  vand,  så  meget  mere  som  det  næppe  kan  betvivles, 
at  Harald  ring  netop  er  landet  i  det  nu  så  kaldte  Sigridarstadavatn. 
I  følge  sognebeskrivelsen  er  indsejlingen  her  vel  noget  besværlig, 
men  er  man  først  kommet  ind  i  »osen«,  skal  der  findes  en  god 
havn,  endog  for  st5rre  skibe  (nu  brugelige  handelsskibe)®);  for 
Harald  rings  skib  har  det  vel  næppe  været  vanskeligt  at  nå  endog 
temlig  langt  ind;  ved  sydenden  af  søen  må  i  det  mindste  hans 
første  bosted  søges.  Ved  det  sydøstligste  hj5rne  af  i»vatn«et  ligger 
gården  Sigridarstad  (Sigri5arsta6ir),  hvorefter  det  har  taget  navn ; 
ganske  kort  syd  for  denne  gård  ligger  en  gammel  ødegård  Bing- 
stad (HringstaSir),  som  ved  sit  navn  i  forbindelse  med  de  øvrige 
omstændigheder  tilstrækkelig  vidner  om  sin  oprindelse  ^).  —  Ldn. 
siger  om  Harald  ring,  at  han  tog  hele  den  ydre  del  af  Vatnsnæs  til 
Åmbåttarå  mod  vest,  men  mod  øst  ind  til  Tværå  (|>verå)  og  der 
tværs  over  til  Bjarga6s  (Bjargadss)  og  alt  på  den  side  af  bjærg- 
ene  (bjarga)  ud  til  søen  og  boede  på  Hélar.  Grt.  (s.  100)  har 
samme  angivelse  af  hans  landnamsgrænser,  kun  med  den  forskel,  at 
her  forekommer  Bjargaås  (Bjargaåss)  for  Bjargads.  Uagtet  det 
ligger  nær  at  antage,  at  der  i  en  af  kilderne  må  have  indsneget  sig 
en  unøjagtighed,  er  i  og  for  sig  bægge  læsemåder  forståelige,  og 

1)  således  sognebeskrivelsen  for  Vestrhopshola  sogn  1858. 

')  Dog  kunde  man  også  gætte  på,  at  man  havde  tænkt  sig  Hdnavatn  som 
det  østligste  -hop«,  Vesterhop  som  det  vestlige,  det  meUemliggende  store 
Hop  som  Mid-hopet  (Mid-hop).  Hunavatn  forekommer  imidlertid  ikke  under 
benævnelsen  -h6p>. 

*)  Sml.  Olavins  (rejse,  s.  237),  hvor  flere  om  besejling. af  osen  mindende  steds- 
navne  tillige  anferes. 

*)  Allerede  A.  M.  (1705)  omtaler  gården  som  forlængst  opgivet,  kun  med 
undtagelse  af  et  kortvarigt  mislykket  forsag  på  dens  bebyggelse  påny  en 
menneskealder  forud. 
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landnamHgrænserne  tilmed  efter  bægge  de  samme.  Gården  Hélar, 
.  som  Ldn.  ved  denne  lejlighed  nævner,  er  den  omtrent  en  Qærding- 
vej  sydvest  for  Sigridarstadavatn  stående  g&rd  H<$lar  eller  Vestr- 
hdpsholar  (indtil  sognet  for  en  snes  år  siden  forenedes  med  Tj5rn 
på  Vatnsnæs '  sæde  for  stedets  præst).  En  balv  mils  vej  sydligere 
falder  Tværå  ned  fra  VatnsnæsQældet.  Efter  at  være  kommen  ned 
fra  Qældet  optager  den  tillab  fra  syd,  får  selv  en  nordlig  retning  og 
lober  ander  navn  af  Holaå  (Hélaå)  ad  i  Sigridarstadavatn.  Så  vel  i 
Bjargaos  som  Bjargaås  ligger  ordet  Bjdrg  (o:  bjærge),  der  må  op- 
fattes som  et  egennavn;  Bj  ær  gene  (BjOrg)  omfatter  måske  (eller 
har  måske  omfattet)  i  adsirakteste  betydning  hele  den  klipperyg  eller 
ås,  der  gennemstryger  eller  begrænser  den  østlige  del  af  Vesterhops- 
bygden,  dog  ligesom  afbrudt  eller  sønderdelt  ved  en  st5rre  vig,  som 
Vesterhopsvatn  skyder  frem  mod  nordøst.  Ved  nordsiden  af  denne 
sø  tage  de  egenlige  »Bjærge«  deres  begyndelse;  herfra  går  denne 
klippeås  mod  nord,  til  den  når  vestsiden  af  Hopet,  og  følger  så 
denne  indsøs  afløb  videre  mod  nord,  lige  til  søen^).  Afløbet,  den 
f&r  nævnte  Hopsos,  udgår  fra  søen  ved  dennes  nordvestlige  hjdrne 
og  løber  herfra  nord  efter,  parallelt  med  og  omtrent  af  længde  som 
Sigridarstadavatn  (med  tilhørende  os).  »Bjærgene«,  som  så  vel  Ldn. 
som  Grt.  nævner  som  grænse  for  Harald  rings  landnam,  er  øjen- 
synlig klippeåsen  fra  Vesterhopsvatn  ud  til  Hopsos;  samme  klippe- 
strøg er  det,  der  i  HeiS.  (s.  331)  nævnes  Bjærgene  (Bj5rg). 
Bjargaos  (o:  Bjærgosen)  i  Ldn.  må  da  være  Hopsos;  rigtignok  fore- 
kommer navnet  ikke  andre  steder  i  oldskrifterhe,  hvorimod  be- 
nævnelsen Hopsos  kendes  fra  HeiO.  (s.  331),  men  det  støttes  til- 
strækkelig ved,  at  den  dag  i  dag  benævnelserne  Bjargaos  og  Hopsos 
af  egnens  folk  bruges  i  flæng.  Med  Grt.'s  Bjargaås  kan  der  ikke 
menes  andet  end  de  alt  nævnte  »Bjærge«,  der  også  nu  nærmest  op- 
fattes som  en  ås,  om  end  sammensætningen  »Bjargaåss«  egenlig 
ikke  er  brugelig  som  benævnelse  på  dem.  Da  imidlertid  Grt.  næppe 
oprindelig  kan  have  haft  en  fra  Ldn.  forskellig  læsemåde,  og  da 
Ldn.'s  Bjargaéss  er  et  endnu  kendt  og  i  sammenhængen  vel  passende 
stedsnavn,  er  det  naturligst  at  antage,  at  Grt.  fra  forst  af  også  har 
haft  denne  læsemåde'). 


^}  Disse  »Bjærges*  nordlige,  og  ikke  som  på  kortet  den  sydlige,  del  benævnes 
Nesbjorg. 

*)  Denne  antagelse  bliver  endnu  sandsynligere  ved,  at  håndskrifterne  ingen- 
lande gennemgående  have  »Bjargaåss«.  Således  synes  der  vel  at  måtte 
læses  i  den  til  grand  for  adgaven  lagte  (næsten  ulæselige)  membrMi  AM. 
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Allerede  i  sagaerne  bruges  Vesterhop  gennemgående  (med  und- 
tagelse af  det  oven  an£erte  sted  af  Ldn.)  som  navnet  på  den  nu 
således  benævnte  bygd;  denne  er  kun  smal  og  stærkt  indkneben 
mellem  de  begrænsende  h5jdedrag,  så  at  det  langstrakte  fra  sydvest 
til  nordøst  gående  Vesterhopsvatn  —  der  allerede  i  HeiO.  benævnes 
således  —  næsten  helt  optager  bygdens  midtparti.  Mod  vest  danner 
VatnsnæsQældet,  lige  til  hvor  det  mod  syd  skiller  sig  ud  fra  Mid- 
jQordshals,  bygdens  grænse;  den  lille  sænbiing  mellem  hojdedragene 
her,  hvor  MidQordsvatn  finder  plads,  kan  anses  som  bygdens  øverste 
del,  —  under  VatnsnæsQældet,  nord  for  Midfjordsvatn  står  nemlig 
Vesterhopsbygdens  sydligste  gårde.  Herfra  strækker  Vesterhopsbygden 
sig  som  et  smalt  dalstrøg  mod  nord,  mod  øst  adskilt  fra  Videdalen 
ved  en  karakteristisk,  lav  klipperyg,  der  udgår  fra  MidQordshalsen 
nord  efter.  En  fortsættelse  af  denne  klipperyg,  der  længre  nord  efter 
begrænser  Vesterhopsvatn,  strygende  umiddelbart  langs  dette,  er  det, 
som  sluttelig  ved  en  fra  denne  sø  mod  nordøst  udgående  vig  er  skilt 
fra  de  egentlige  »Bjærge«.  Da  også  pavnet  »Bjorg«  forekommer  for 
et  parti  af  denne  sydligere  klipperyg,  må  det  vel  antages  rimeligst, 
at  dette  navn  oprindelig  har  omfattet  hele  hOjdedraget  fra  MidQords- 
hals  ud  til  Hopsos  (Bjargaos);  nu  benævnes  imidlertid  midtpartiet, 
øst  for  Vesterhopsvatn,  Borgarås  (Borgarås),  og  flere  andre  navne 
forekomme  sydligere.  Den  omtalte  smalle  dal  mellem  Vatnsnæsset 
og  det  nys  beskrevne  højdedrag  (de  sydlige  »Bjærge«  —  om  man 
så  tdr  udtrykke  sig),  der  gennemstrOmmes  af  et  afløb  fra  MidQords- 
vatn  til  Vesterhopsvatn  (Beydarlækr),  har  nu  intet  særligt  navn. 
Blandt  gårdene  hjr  kan  vest  for  det  nævnte  vandløb. mærkes  Toreyj- 
ar(g)]inp  ({>6reyjargnupr,  i  Grt.  uden  j,  nu  uden  g),  en  af  de 
øverste  gårde  i  bygden,  benævnt  efter  en  Qældspids  sydøstlig  i  Vatns- 
næsfjældet.  En  mils  vej  nordligere  møder  BSdvarsholar  (Bddvars- 
h<$lar).  Heller  ikke  i  ældre  tid  synes  denne  dal  at  have  haft  noget 
særligt  navn,  da  Melabog  (Vd.  s.  194)  f.  eks.  bruger  betegnelsen  »i 
Vesterhop«  om  Toreyjarnup.  Dog  finder  en  tradition  om,  at  be- 
nævnelsen Linakradal  oprindelig  ikke  skulde  have  indskrænket  sig 
til  dalstrøget  fra  østsiden  af  MidiQorden  og  op  til  Midfjordsvatn,  men 
tillige  have  omfattet  dalen  herfra  og  nord  på  til  Vesterhopsvatn,  nogen 
bekræftelse  ved  fremstillingen  i  den  ældre  recension  af  Bandamanna 
saga  (Bdm.  C.  s.  17),  hvor  der  fortælles,  at  voldsmanden  Ospak 
sluttelig  findes  død  i  en  klippehule  i  Linakradal.    Cspakshellir  er 


551  A,  4to;  men  AM.  556  A,   4to  hat  »Bjarga  6s8>.     AM.  152  foL  og 
papinhåndskrifterne  har  slet  ikke  noget  tilsvarende  ord. 
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nemlig  navnet  på  en  kUppehnle  østlig  i  »Beydarlæks« -dalen,  lige 
over  for  Bddvarsholar.  Den  yngre  recension  af  sagaen  indskrænker 
sig  til  at  sige,  at  Ospak  fandtes  dad  i  en  klippehule,  da  man  om 
hasten  søgte  efter  f&r.  Men  unægtelig  behøver  Ospakshulen,  selv 
om  navnet  er  gammelt,  ikke  nødvendigvis  at  være  benævnt  efter 
Ospak  til  minde  om,  at  han  er  bleven  funden  død  her;  måske  har 
han  kun  for  en  tid  haft  sit  tilhold  her,  medens  han  øvede  sine 
ugærninger  i  omegnen  (således  forsøgte  han  et  overfald  på  bonden 
på  B5dvarsholar  og  dræbte  nogle  af  hans  kreaturer). 

En  halv  mils  vej  nord  for  Bddvarsholar  begynder  lavlandet  i 
Vesterhopsbygden  at  blive  noget  bredere,  men  optages  til  gengæld 
næsten  helt  af  Vesterhopsvatn.  Mod  øst  stryger  som  anført  Borgarås 
umiddelbart  langs  denne  sø,  mod  vest  er  der  derimod  noget  under- 
land mellem  Vatnsnæsi^ældet  og  søen.  I  linje  med  Vesterhopsvatnets 
sydlige  del  ligger  her  præstegården  Bredebolstad  (BreiSabdlstaOr, 
Heid.).  Gården  står  under  et  Qæld  Sdtafell,  hvis  navn  forekommer 
i  Ldn.,  i  det  landnamsmanden  i  Vesterhop  siges  at  have  bot  »under 
Sotafell«  ^).  En  halv  mils  vej  nord  for  Bredebolstad,  nordvest  for 
Vesterhopsvatn  og  vest  for  den  herfra  udgående  nordre  afdeling  af 
Bjærgene  ligger  Tærnemyre  (I>ernum^ri,  ældre  -myrr:  Heifl.). 

Foruden  de  her  nævnte  gårde  regnes  også  et  par,  est  for  de  egent- 
lige »Bjærge«  (eller  den  nordre  afdeling  af  »Bjærgene«  i  videste  betyd- 
ning) liggende,  til  Vesterhop.  Blandt  disse  må  mærkes  Asbjaniarnæs 
(Åsbjarnarnes),  der  som  bolig  for  Barde  Oudmundss5n  spiller  så  stor 
en  rolle  i  Hejdarviga  saga.  Gården  ligger  vest  for  Hopet,  lidt  sydli&fere 
end  hvor  osen  skiller  sig  ud  fra  dette.  Garden  a|år  nu  noget  fra 
søbredden,  temlig  h5jt,  så  at  man  herfra  har  en  smuk  udsigt  over 
Hopet  og  videre;  men  stedet,  hvor  gården  tidligere  har  stået,  pavisas 

*)  A.  M.  (1705)  beretter  om  et  stedsn&yn  Sotastad  (Sotastadir)  oppe  i 
firedebolstads  græsningsland,  hvor  der  efter  sagn  havde  Tæret  bebyggelse 
fordum,  og  hvor  man  35  år  fomd  havde  fandet  en  skakbrik  af  hvalben; 
der  sås  dog  nn  kun  nogle  få  gsrdelæyninger.  I  felge  'sagnet  skulde  gården 
•under  Sotafell«,  Bredebolstads  forgænger,  have  ligget  her;  for  længst  var 
dog  bebyggelsen  ophørt;  når,  vidste  ingen. 

I  anledning  af  den  Ldn.  s.  178  nævnte  Orm8dal(r),  som  landnams- 
manden Orm  besatte,  kan  mærkes,  at  Bredebolstad  sognebeskr.  nævner 
Ormsdal  som  en  ubebygget  dal  bag  ved  Sotafell,  tilhørende  Bredebolstad. 

På  Bredebolstad  boede  i  Storlnngetiden  hovdingen  Havlide  Måvsson, 
efter  hvem  det  i  Sturl.  (1,  s.  313)  forekommende  godord  •Haflidanantr«  må 
være  benævnt. 

En  tid,  ved  midten  af  det  16de  årh.,  var  gården  sæde  for  det  første 
islandske  bogtrykkeri. 
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noget  herfra,  i  sydøstl^  retning,  umiddelbart  ved  Hepets  bred  ^). 
Denne  store  inda?  er  allerede  flere  gange  nævnt;  den  er  af  rund- 
agtig  form,  vel  omtrent  Vt — 1  mil  i  tværmål;  lige  så  langt,  men 
derimod  meget  smalt  er  det  ved  saens  nordvestlige  del  udgående 
afløb,  »osen«,  der  strækker  sig  mod  nord  og  onder  navnet  Hopsos 
eller  Bjargaos  Mder  i  Hnnafjord.  I  Hei6.  (s.  387)  fortælle^  det,  at 
for  at  lette  Barde  en  forestående  udenlandsrejse  lader  en  af  hans 
venner  efter  at  have  losset  sit  handelsskib  dette  fsfre  op  i  Hopet  ud 
for  Bardes  gård,  hvorefter  han  forærer  ham  det.  Nu  vilde  det  ikke 
være  let  at  fere  noget  stOrre  skib  ind  i  denne  so;  indl&bet  eller 
osen  skal  endog  ved  flodtid  næppe  nok  have  tilstrækkelig  dybde  for 
en  seksåret  båd.  Gården  Ashgamamæs  blev  i  sin  tid  (slutningen  af 
17.  årh.)  købt  af  lovmanden  Lavrits  Gettrup,  men  lagdes  ikke  længe 
efter  øde  af  sandfog  (på  Arne  Magnussens  tid  var  gården  således 
ubebot).  Da  man  knnde  forudse,  at  gården  måtte  (^ves,  lod  oven 
nævnte  ejer  i  felge  A.  M.  gårdbygningerne  opfare  på  tomterne  af 
en  ødegård  Tordisarstad  (|>6rdf sarstaSir) ;  denne  gård  kaldtes  efter 
ejeren  Gettrup  eller  Gottorp.  »Gottorp«,  hvis  navn  således  skyldes 
enkeltmands  indfald  i  en  senere  tid,  består  endnu  som  en  selvstændig 
gård;  den  li^er  sydøst  for  Asbjarnarnæs ,  vest  for  Videdalså,  nær 
dennes  udløb  i  Hopet.  A.  M.  fortæller,  at  i  følge  sagn  var  As- 
bjarnarnæs oprindelig  en  meget  stor  ejendom,  så  at  den  senere  kunde 
deles  i  fem  middelstore  gårde,  hvoraf  den  ene  beholdt  det  oprinde- 
lige navn.  Af  disse  fem  er  nu  de  to  (Åsbjarnarnes  og  |><5rdfsar- 
staSir  o :  Gottorp)  bebyggede,  de  tre  andre  havde  alt  på  jordebogens 
tid  så  længe  man  mindedes  ligget  øde. 

Når  Jon  OlavssOn  i  den  af  ham  genfortalte  del  af  Hejdarviga 
saga  nævner  Asbjarnarnæs  »A.  på  Vatnsnæs«,  er  det  utvivlsomt  en 
un5jagtighed,  der  skyldes  ham  selv.  Derimod  forholder  det  sig 
sikkert  rigtig,  når  Laxd.  (s.  118)  angiver  Asbjarnarnæs  som  liggende  i 
Vi  de  dal.  Ti,  omendskont  Videdalen  nu  sædvanlig  ikke  regnes  at 
strække  sig  længre  nord  på  end  til  åens  udløb  i  Hopet  og  gårdene 
ved  Hopets  vestside  som  følge  deraf  regnes  til  Vesterhop  (hvor  de 
i  gejstlig  henseende  høre  hen),  er  der  dog  omstændigheder,  der  tyde 
på,  at  man  oprindelig  har  indbefattet  hele  strækningen  mellem  Hopet 
og  Bjærgene  —  så  langt  bebyggelsen  nåede  nord  efter  —  i  Vide- 
dalen. 


')  Åsbjarnarnes  ligger  inderst  på  et  lille  næs,  der  skærer  sig  frem  i  Hopet, 
»g  hvorefter  gården  har  taget  navn;  etter  denne  gård  er  det  vel,  at  de 
cgeulige  Hjærges  nordligste  parti  benævnes  Nesbjorg. 
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ViéedalM  (Vididalr)  bærer,  som  Vd.  (s.  35)  fortæller,  navn 
efter  den  vidjevækst,  der  ved  landnamsmaoden  Ingemunds  ankomst 
i  dalen  bedækkede  den.  Den  efter  længden  ikke  ubetydelige  dal  ud- 
mærker sig  i  det  hele  ikke  ved  nogen  ejendommelig  skdnhed.  Fra 
Yesterhopssvejten  mod  vest  er  dalens  nedre  del  skilt  ved  den  for 
nævnte^ældås,  der  udg5r  den  sydlige  afdeling  af  »Bjærgene«  i  ordets 
mere  om&ttende  betydning;  mod  øst  begrænses  dalens  midtparti  af 
det  langstrakte,  temlig  hoje  og  ranke,  i  mange  spidse  Qælde  og 
Qældtoppe  delte  Videdalsfjæld  (VfdidalsQall).  Men  ellers  er  om- 
givelserne lave,  belgeformige  hojdedrag,  indtil  dalen  mod  syd  går 
over  i  hdjlandet.  Fra  dalstrøgene  oppe  i  heden  kommer  Viiedalså 
(ViOidalså),  der  under  sit  lab  gennem  dalen  vest  fra  optager  et 
ligeledes  fra  hajlandet  kommende  tillob  og  derefter  som  nævnt  falder 
ud  i  Hopet.  Ubetinget  det  mest  karakteristiske  for  dalen,  men 
virkelig  også  i  forskellige  henseender  opmæricsomhed  værd,  er  det 
såkaldte  Borgarvirke  (-virki),  der  nordvestlig  i  dalen  hæver  sig 
—  alle  vegne  fra  synligt  —  som  et  kækt,  firsidet  kastel,  båret  af 
en  betydelig,  jævnt  hvælvet  Qældhdjde.  Inden  der  her  fandtes  noget 
»virke«  (hvorom  mere  senere),  har  denne  klippe  vei,  som  så  mange 
andre,  alene  været  kaldt  »borg«  og  har  da  givet  navn  til  de  to 
gårde  Borg,  af  hvilke  Store  Borg  (Stéra  Borg)  ligger  nord  for 
Borgarvirke,  Lille  Borg  syd  for  dette.  Bægge  gårde  forekomme  i 
sagaerne.  Store  Borg,  der  er  den  langt  betydeligste  af  disse  to  ejen- 
domme, er  djensynlig  den  gård  Borg,  som  i  felge  Yd.  og  Finnb.  var 
Finnboge  den  rammes  bolig  ^).  Få  Store  Boi^  har  der  dannet  sig 
en  temlig  levende  tradition  vedrørende  de  i  Finnb.  fortalte  begiven- 
heder. Sagaen  fortæller  om  en  mand  Torvald  Modskegg,  der  boede 
ganske  nær  ved  Borg  på  fifardshon  (6ar5shorn);  Finnboges  små 
sdnner  more  sig  med  jævnlig  at  drille  barn,  men  en  dag  griber  han 
i  sin  forbitrelse  drengene  og  slår  dem  ned  mod  stenene,  så  at  deres 
hoved  knuses.  Til  dels  af  sorg  herover  dør  hans  hustru  Ragnhild. 
I  tunet  øst  for  gårdbygningerne  på  Store  Borg  vil  man  i  en  tilsyne- 
ladende naturlig  banke  påvise  Ragnhilds  grav  (Ragnhildarleidi); 
sydligere  og  noget  længere  borte,  nærmere  udkanten  af  tunet,  lindes 
Modskeggs tomter  (MoSskeggstéptir),  hvor  Torvald  Modskegg  siges 
at  have  hot;  endel  herfra,  hfijere  oppe  og  vestligere,  findes  et  klette- 
strøg  Sveinaklettar  (o:  Drengekletterne) ,  hvor  Torvald  siges  at 
have  dræbt  Finnboges  sonner  ved  at.  knuse  deros  hoved  mod  klipperne. 

')  Finnboges  saga  udtrykker  sig  (s.  48;,  tankeløst  nok,  som  om  Videdal  ikke 
lå  i  Nordlændinge  fjærding! 
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Fra  Borg  ses  i  nordlig  retning  ud  over  Videdabåens  nedre  leb.  Ved 
sit  udlab  deler  den  sig  om  en  bred,  jævn,  englignende  holm,  kaldet 
Borgarø  (Borgarey);  det  er  denne  ø,  der  omtales  i  Vd.  som  udset 
til  stedet  for  en  holmgange). 

Foruden  Borg  nævnes  også  i  Vd.  Mindre  Berg  (Borg  hin 
minni)  o:  LiUe  Borg;  besynderlig  nok  synes  ved  den  i  Hei&.  oftere 
'  forekommende  g&rd  Borg,  hvor  Bardes  mfig  Eyjolv  boede,  kun  denne 
sidste,  ikke  meget  betydelige  ejendom  at  være  ment  —  s.  392  siges 
nemlig  Eyjolv  at  bo  på  Sydre  Borg  (Borg  in  sySri)  —  hvorimod 
den  langt  anseligere  Store  Borg  slet  ikke  nævnes. 

Til  det  omtrent  midtvejs  mellem  de  to  g&rde  liggende  Borgar- 
virke  knytter  sig  en,  som  det  synes  temlig  rodfæstet,  tradition  om, 
at  Barde  Gudmundssdn  efter  toget  til  Hvit&side  (M.)  herfra  har  for- 
svaret sig  mod  sine  BorgQordske  Qender.  Desværre  er  det  eneste 
tilbageværende  håndskrift  af  sagaen  på  de  afg5rende  steder  defekt 
eller  ulæseligt.  Dog  tyder  et  og  andet  på,  at  Barde  virkelig  efter 
sin  tilbagekomst  fra  toget  har  holdt  folk  samlede;  således  synes  ud- 
trykket »seta«  (besætning,  samling  af  krigsfolk)  at  forekomme  s. 
376,  og  i  det  følgende  ses  Barde  at  tage  løfte  af  forskellige  om 
proviant;  hvor  man  derefter  netop  kunde  vænte  at  få  underretning  om, 
hvorledes  forholdene  videre  havde  udviklet  sig,  er  et  blad  for  længst 
tabt  eller  udskåret  af  oldskriftet  (se  Hei6.  s.  383).  —  At  Borgarvirke 
en  gang  har  været  brugt  som  fæstning,  kan  imidlertid  ikke  betvivles; 
dertil  bærer  stedet  for  tydelige  spor  af  de  arbejder,  der  ved  den 
lejlighed  er  bleven  udferte  for  at  styrke  forsvaret.  Nærmer  man  sig 
de  hCjder,  som  øverst  krones  af  Borgarvirket,  ser  man,  at  disse  bærer 
den  tilsyneladende  firkantede  borg,  således  at  denne  hæver  sig  op 
fra  et  navnlig  mod  vest  og  nord  stejlt  pyramideformigt  grundlag; 
den  består  af  regelmæssige,  lodrette,  noget  udludende  basalt&5jler, 
der  på  de  fleste  steder  g5r  adgang  næsten  umulig;  kun  imod  øst, 
hvor  ligesom  en  dalformig  fordybning  strækker  sig  op  i  borgen,  og 
på  et  enkelt  sted  imod  syd  ligger  en  jævnere  skrånende  urd  (sten- 
skred) op  imod  borgen.  Fra  syd  bestiges  denne  sædvanlig;  efter  at 
være  kommen  op  på  borgen  ser  man,  at  denne  egenlig  er  hestesko- 
formig,  kun  således  at  « skoen«  er  meget  bred  i  forhold  til  det  inde- 


*)  k)en  havde,  som  det  ses  af  A.  M.,  den  gang  en  kort  tid  været  bebot,  og 
bygningerne  havde  været  opførte  på  et  gammelt  »heygardsstædi«  (sml.  Vd. 
B.  53:  »vid  etakkgard  t)ann,  er  stendr  i  eyjunni«).  De  tomter,  som  man 
vil  påvise  som  rester  af  det  i  Yd.  (s.  55)  nævnte  »sauSahusi,  er  vel  der- 
for snarest  sporene  af  oven  nævnte  bebyggelse. 
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sluttede  rum  —  dalsænkningen.  Denne  åbner  sig  mod  øst,  ud  imod 
den  noget  bortliggende  &  og  dal.  For  oven  er  den  hesteskoformige 
klippe  flad  og  jævn;  hvor  klippeskrænten  ikke  er  aldeles  lodret,  har 
man  opstablet  anselige  stengærder,  c.  1V2  al  brede  og  udad  til  flere 
alen  hoje  —  indad  til  derimod  temlig  lave  — ,  hvoraf  betydelige 
rester  endnu  er  tilbage.  Navnlig  hvor  skråningen  mod  syd  ligger 
op  til  klippeborgens  kant,  har  man  måttet  have  en  betydelig  sten- 
væg; den  er  dog  nu  faldet  sammen,  men  de  svære  stendynger  her 
vidne  om  dens  fordums  tilværelse,  —  tæt  ved,  lidt  længere  tilbage, 
findes  derimod  endnu  smukke  rester  af  det  på  klippevæggen  hvilende 
stengærde.  Hele  vestervæggen  er  så  lodret,  at  man  her  næppe  har 
behavet  nogen  tilbygning.  På  nordsiden  igen  findes  derimod  den 
dog  ellers  temlig  lodrette  klippevæg  styrket  ved  et  betydeligt,  udad  til 
h5jt  stengærde,  der  navnlig  udmærker  sig  ved  de  anselige  flade 
klippeblokke,  hvoraf  det  består.  Den  af  klippeborgen  på  de  tre 
sider  indesluttede  lavning  er  en  lille  daUbrmig  sænkning,  der  mod 
est  har  måttet  forsvares  ved  en  betydelig  stenvæg,  da  —  som  mod 
syd  —  en  jævnere  skråning  farer  herop  til;  væggen  er  for  stOrste 
delen  nedfalden,  men  stendyngerne  her  vidner  om  den.  I  dal- 
sænkningen, der  til  dels  «r  mos-  og  græsbegrdt,  findes«  længst 
tilbage  to  langagtig  firkantede  af  sten  opferte  tomter  (c.  5  X  7 
fv.),  hvor  man  antager,  at  forsvarerne  have  haft  deres  tilhold; 
foran  er  en  fordybning  i  jorden,  som  udgives  for  at  have  været 
brond.  Virkets  udstrækning  fra  vest  til  øst  er  c.  40  fv.,  fra  nord 
til  syd  c.  70  fv.  Denne  stOrrelse,  der  kan  synes  at  have  måttet 
vanskeBggOre  et  forsvar  her,  har  dog  været  mindre  hinderlig,  ved 
at  man  kunde  lade  store  partier  så  godt  som  ubesatte.  -^  Det  nu 
gængse  sagn  om  Borgarvirke  er  i  alt  væsenligt  overenstemmende 
med  hvad  Povl  Vidalin  —  der,  som  hjemmehørende  her  i  egnen  og 
til  dels  opdragen  her,  må  anses  for  særlig  vel  underrettet  —  for- 
tæller ^),  og  som  efter  traditionen  skulde  stemme  med  indholdet  af 
Heid.  I  følge  denne  beretning  skulde  Barde,  da  han  efter  toget  til 
BorgeQord  kunde  vænte  ufred  syd  fra,  have  ladet  virket  indrette. 
Samtidig  hermed  lod  han  holde  udkig  fra  to  af  de  hojeste  tinder  i 
omegnen,  hvorfra  man  kunde  se,  hvem  der  nærmede  sig  over  Tvi- 
dægra  eller  Arnarvatnshede.  Så  snart  ilendens  nærmelse  forkyndtes 
ham,  begav  han  sig  op  i  virket  med  sine  folk.  Her  udholdt  han 
med  held  et  par  ugers  belejring;  sluttelig,  fortæller  nogle,  fik  han, 
da  hans  proviant  næsten  helt  var  sluppet  op,  Qenden  til  at  tro,  at 


O  FomyxOi  Idgbokar  s.  625. 
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han  endnu  havde  rigeligt  forraad,  i  døt  han  slyngede  den  sidste  rest 
nd  iblandt  dem,  så  at  de  mistvivlende  om  at  udrette  noget  drog 
bort  ^).  —  Fra  Borgaryirke,  to  kan  betragtes  som  det  hojeste  punkt 
i  Boigar&s  —  det  særlige  navn  på  det  oflknævnte,  på  overgangen 
mellem  Vesterhop  og  Videdal  liggende^  Uippehdjdedrags  midtparti 
—  har  man  naturligvis  en  vid  og  smuk  udsigt:  mod  nord  ud  over 
havet,  mod  syd  helt  ind  til  jakehrækken  syd  for  heden  med  Eriks- 
jøkel  forrest. 

Følger  man  forbi  Litla  Borg  vqen  langs  Videdakå,  kommer  man 
inden  lang  tid  til  en  temlig  dybt  nedgravet  bæk  Faksalæk  (Faxa- 
lækr),  der  her  først  ved  sit  ndløb  i  Videdalså  bliver  passabel.  Bækken, 
der  er  afløb  fra  Vesterhopsvatn,  forekommer  med  samme  benævnelse 
i  A.  M.  (hvor  den  omtales  for  lakse&ngstens  skyld).  Det  kan  ikke 
være  noget  andet  vandløb  end  dette,  som  i  Hei6.  (s.  339—410)  be- 
nævnes Saxalæk(r),  og  utrol^  er  det  vel  heller  ikke,  at  mem- 
branen virkelig  kan  have  F  eller  at  i  al  fald  grundhåndskriftet  har 
haft  F  og  ikke  S.  En  besynderlighed  bliver  dog  tilbage,  nemlig  at 
bækken  i  Cerlge  sagaen  skal  have  hgget  mellem  Åsbjarnarnæs  og 
Borg,  medens  den  derimod  i  virkeligheden  ligger  en  del  syd  for 
Borg.  Da  der  imidlertid  på  hele  strækningen  kun  er  dette  ene 
vandløb,  nødes  man  til  at  ants^e,  at  der  i  den  forhåndenværende 
redaktion  af  sagaen  med  hensyn  til  oftnævnte  bæks  beliggenhed  har 
indsneget  sig  en   un5jagtighed  ^).   —   Hinsides  Faksalæk  afskæres 


>)  Borgarvirke  er  oftere  beskreyet.  Af  forfattere  fra  forrige  årh.  omtales  det, 
fomden  hos  P.  VidaliD,  udførligere  af  Jon  OlaTSSdn  fra  GnuniaTig  (Antk. 
Ann.  II,  8.  173)  og  I^si^.  Olavssdn  (E.  O.  s.  736);  i  felge  denne  sidste 
forf.  var  også  nogle  tilbøjelige  til  at  sætte  virket  i  forbindelse  med  Finn- 
boges  ophold  paa  gården  Borg,  hvad  der  er  let  forklarligt  efter  de  stærke 
til  Store  Borg  knyttede  Fhinbogetraditioner.  —  Om  Borgarvirke  og  de  til 
det  knyttede  sagn  kan  i  evrigt  efterses  Isl.  pj6ds.  II,  s.  87—88.  Bn  be- 
skrivelse af  virket  åndes  endvidere  i  •NorQan&ri«  1876,  Nr.  43—44.  — 
E.  O.  angiver  basaltvæggens  h6jde  mod  nord  til  10  f?.  I  felge  E.  O.  og 
Jon  Olavssdn  fandtes  der  endnn  den  gang  vand  i  kilden  i  Borgarvirket 
—  Finn  Magnusson  meddeler  I  en  håndskreven  udsigt  over  islandske  old- 
tidslævninger  (Antkv.-top.  arkiv),  at  nordmanden  kaptajn  Frisak  på  en  op- 
målingwerjse  på  Islsnd  har  afbenet  denne  oldtidslevning. 

*)  Der  fortælles  i  sagaen,  hvorledes  Barde,  da  han  ved  afrejsen  fra  Åsbjarnar- 
næs ser,  at  hans  moder  vil  felge  med  på  toget  til  BoigeJSo^den,  forpnirer 
dette,  i  det  han  seiger  for,  at  hun  styrter  af  hesten  i  »Saxalæk«,  endnn 
inden  ankomsten  til  Borg.  Omendskont  de  stedlige  forhold  som  bemærket 
medfare,  at  denne  begivenhed  må  antages  at  være  foregået  på  den  anden 
side  Borg,  kan  dog,  som  det  let  vil  ses,  en  tilsvarende  forandring  i  teksten 
ikke  foretages  uden  at  medfere  en  hel  omredaktion  af  det  nsnaest  til- 
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mellem  demie  bæk  og  åen  en  bred  trekant  kaldet  SiOunes  (efter  den 
lidt  bengere  oppe  i  dalen  liggende  gård  Sffia).  Næsset  er  fladt  og 
ikke  særlig  stort;  omtrent  midt  i  det  står  en  til  dels  negen  (opblæst) 
bakke  kaldet  Ingemundshol  (Inghdll  eller  ingimondarhtfll).  Under 
denne,  i  nordestlig  retning,  findes  tomter  (en  mere  ligesidig  firkantet, 
samt  to  langagtig-firkantede,  c.  8  fy.  lange,  stående  i  retning  med 
dalen).  At  man  her  har  Vd/s  »IngimundarhOU« ,  som  udgaven  (s. 
25)  læser,  kan  Jisoppe  betvivles.  Landnamsmanden  Ingemund  gjorde 
sig  i  folge  sagaen  en  skåle  her  den  vinter  han  opholdt  sig  i  Vide- 
daL Ldn.  (s.  175)  fortæller  ligeledes  om  hans  ophold  i  denne  dal, 
men  kalder  stedet  ingimundarholt  ^). 

Vest  i(x  åen  félger  nu  tre  under  UippehOjdedraget  stående  gårde, 
af  hvilke  den  sydligste  er  Andiuiantad  (Audunarstadir);  forbi 
denne  gård  ligger  den  f^r  omtalte,  forbi  Midfjardarvatn  og  Bessa- 
borg  fisrende  veg,  ned  fra  MidQardarhals.  —  Noget  hOjere  oppe  (syd- 
ligere) i  dalen  forener  sig  Videdalså,  der  i  sit  øvre  leb  har  en  mere 
nordvestlig  retning,  med  den  syd  fira  kommende  Fitjaå.  Vest  for 
Videdalsåen  står,  en  Qærdingvej  oven  for  åernes  foreningspmikt 
(»åmødøttt),  Videdalstunge  (Vifiidalstunga),  dalens  bekendteste 
gård.    Uagtet  navnet  ikke  mader  i  sagaerne,  er  dette  vistnok  kun 


herende  parti  af  fortællingen,  hvad  der  altså  yiser,  at  sagaen  er  fert  i 
pennen  af  en  med  forholdene  i  Videdalen  just  ikke  særlig  vel  kendt  for- 
fatter. 
')  Formerne  IngimnndarhoU  og  Ingimnndarholt  synes  at  veksle.  Den  sidste 
forekonuner  således  —  dog  måske  påvirket  af  Ldn.  —  i  en  mig  af  pastor 
Jon  Kristjaasste  til  Bredebolstad  i  Yesterbop  meddelt  genfortælling  af  et 
i  egnen  vel  kendt  sagn  om  Ingemand.  I  felge  dette  skulde  landnams- 
manden med  sit  felge  på  sin  vej  vest  fra  ferst  være  kommen  til  Vesterhop, 
hvor  en  hflj,  Tjaldholl,  neden  for  tonet  på  Bredebolstad,  ved  sit  navn 
sknlde  minde  om,  at  Ingemnnd  havde  opslået  sit  tælt  her.  Derfra  drog 
han  over  åsen  til  Videdal,  idet  han  ftilgte  aflebet  fra  Vesterhopsvata  til 
Videdalså.  En  høj  (h611)  i  åsen  nd  mod  Videdal,  hvor  han  byggede  sin 
vinterskåle,  bærer  derefter  navnet  In  gi  mund  ar  holt.  En  mose  ved  hojen, 
hvor  Ingemnnds  hest  Fan  græssede  om  vinteren,  benævnes  efter  ham 
iBgimvndarmyrr  {•rnjtf^  der  er  en  forældet  form,  må  være  forsætlig 
indaat  i  den  mig  meddelte  sagsredaktion).  Om  våren,  da  isen  blev  usikker, 
drakikede  hesten  i  bækken,  der  efter  den  benævntes  Fazalækr.  For  sin 
afrejse  ndtalte  Ingemund,  at  i  dea  mose,  hvor  hans  hest  havde  gået,  skulde 
græagåog  aldrig  svigte  om  vinteren,  og  i  den  bæk,  hvor  hans  hest  var 
druknet,  skulde  intet  kreatur  omkomme,  —  spådomme,  der  efter  den 
alBunddige  mening  har  holdt  godt  stik. 

De  menneskevenlige  ensker  danne  en  ejendommelig  modsætning  til  de 
forbandelser,  sagnene  lægge  andre  af  den  gamle  tids  mænd  i  munden. 
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en  tilfældighed;  af  kirkemåldagene  ses  det  nemlig,  at  g&rden  allerede 
c.  1300  havde  sin  kirke  og  udgjorde  en  betydelig  ejendom.  Imidler- 
tid er  det  et  sagn,  at  gården  oprindelig  kan  skal  have  været  en 
ubetydelig  lille  afbyggerg&rd  ligesom  de  mange  dels  ubeboede,  dels 
beboede  smågårde,  der  nu  here  under  Videdalstunge;  på  den  tid  skal 
derimod  SySlastad  (SvOlustadir),  der  nu  længe  har  ligget  ede, 
have  været  hovedgården.  Om  denne  gård,  hvoraf  tomter  endnu  ses 
et  lille  stykke  vest  for  Videdalstunge,  i  tungen  mellem  de  to  &er, 
fortæller  Å.  M.,  at  den  havde  ligget,  hvor  der  nu  var  »stekk«  fra 
hovedgården,  at  den  i  senere  tid  havde  været  bebygget  i  6  år,  men 
ellers  i  lange  tider  havde  ligget  ede.  Svdlustad  nævnes  oftere  i 
Rdm.;  dor  fortælles  der  (s.  42)  om  den  voldsomme  Uspak,  at  ban 
efter  at  have  dræbt  bonden  på  Svdlustad  »går  til  den  gård,  der 
hedder  Bergarhol  (BorgarhtfU)  og  tillyser  drabet  der«,  hvorefter 
han  drager  bort  og  forsvinder  for  en  tid.  Det  er  af  dette  tydeligt, 
at  Borgarhol  må  være  nabogård  til  Svdlustad;  nu  kendes  imidlertid 
ingen  gård  af  dette  navn;  rimeligst  er  de(  måske  at  antage,  at  der 
ved  Borgarhol  menes  Storhol  eller  Dejldarhol,  en  afbyggergård  fra 
Audunarstad,  der  skal  stå  hinsides  Fitjaå  oven  for  åernes  sammen- 
løb, altså  omtrent  i  linje  med  Svdlustad  ^).  —  Blandt  Videdalstunges 
tidligere  ejere  kan  den  bekendte  lovmand  og  lærde,  Povl  Vidalin, 
nævnes,  der  var  fedt  her  og  også  senere  som  voksen  boede  her. 
Navnet  Vidalin  stammer  fra  hans  morfader,  den  ved  sine  latinske 
arbejder  over  Island  så  ansete  Årngrim  Jonssdn,  »den  lærde«,  der 
havde  dannet  det  af  »Videdal«;  i  Videdalen  var  han  nemlig  opfostret. 
I  den  evre  del  af  dalen  står  de  fleste  gårde  øst  for  åen,  for 
storste  delen  afbyggergårde  (hjålejer)  fra  Videdalstunge,  der  ligledes 
ejer  hedelandet  oven  for  den  bebyggede  dal,  der  bruges  som  avrett 
for  hele  bygden.  Fra  Videdal  ligger  en  vej  op  på  heden,  der 
noget  oven  for  bygden  forener  sig  med  en  østligere  fra  Vatnsdal 
kommende,  hvorefter  retningen  ligger  i  syd  forbi  Arnarvatn  til  Kal- 
manstunge  (M.). 

1)  Ingen  •Storfaéll«  eUer  •DeildarhéU«  findes  dog  opfert  i  jordebageme.  -^ 
Efter  disse  og  tilsvarende  ældre  kilder  ligger  det  nønnest  at  tænke  på 
Kam  bh  611;  denne  gård  er  det  ntvivlsomt,  der  i  Peters  måldage  (1394) 
nævnes  H611;  den  omtales  som  liggende  ede,  men  eUers  heifende  onder 
Videdalstonge-kirkesogn.  I  felge  A  M.  (1706)  havde  Kambhol  da  ligget 
meget  over  200  år  ode,  og  tnnstedet  var  edelagt  af  Kambå.  MeUem  denne 
gård  og  Sv5lQ£tad  Hgger  dog  én  gård,  Valdaras. 

£t  i  Grl/s  hist  M.  I,  s.  479  citeret  håndskrift  af  B^lkn  JonssSn  på 
Skardså:  •Undirétting  am  ey5i  jarOir  i  Vididal«  1654  er  desværre  sporlest 
forsvundet. 
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Af  gårdene  est  for  Videdakå  kan  i  den  nedre  del  af  dalen 
mærkes  gården  Asgejrså  (Åsgeirså),  der  står  omtrent  over  for 
Andnnarstad  ^).  En  halv  mils  vej  nordligere  ligger  Løkjanét 
ved  lave  gnisbanker  skilt  fra  åen  —  »bækkene«  (lækir),  der  har 
givet  gården  navn,  kan  kun  være  ubetydelige  mosedrag.  Her  boede 
i  følge  Held.  Bardes  fosterfoder  Torarin,  men  gården  er  vel  i  evrigt 
mest  bekendt  som  boUg  for  kristendommens  første  forkyndere  på 
Island,  Torvald  vidferle  og  biskop  Frederik. 

Med  Videdalsåens  ndleb  i  Hopet  ender  Videdalen;  som  bygdens 
astlige  begrænsning  kan  den  lille  Oljnvrå  (Gljdfrå)  regnes,  der 
udspringer  på  den  østlige  side  af  Videdabfjældet  og  derefter  løber  i 
nordvestlig  retning  ud  i  Hopet,  noget  østligere  end  Videdalså;  på 
den  måde  kommer  man  da  til  at  regne  med  til  Videdalen  nogle 
gårde,  f.  eks.  Midhdp,  der  står  syd  for  Hopet,  mellem  Hopet  og 
Videdabfjældets  nordende,  men  egenlig  ikke  i  selve  dalen  *).  Vide- 
dalsfjældets  nordligste  tinde  er  en  stejl  bjærgtop  Åsmundarnap(r) ; 
navnet  forekommer  i  ældre  tid  anvendt  som  gårdsnavn,  således  siges 
det  i  Heifi.  (s.  323)  om  en  mand  Eyjolv,  at  han  boede  på  Asmand- 
argiiiip  (Åsmundargnupr),  »det  er  mellem  Vatn')  og  Videdal«. 
Også  i  6rt.  forekommer  Asmondargnup  som  gårdnavn;  i  Vd.  (s.  28, 
sml.  Ldn.  s.  176)  nævnes  gården  alene  finnp  (Gntipr).    Den  har 


*)  Til  ÅBgejnå  henfører  /rimatali  (s.  877,  sml.  rettelserne)  det  i  StnrL  I,  s.  213, 
sml.  8. 230  (gi  ndg.  I  a,  s.  227,  smL  I  b,  b.  39—40)  forekommende  Å  ▼  e  1 1  i  n  g  a  - 
godotd.  Det  er  dog  ikke  let  at  se,  hvorledes  •Åvellinga-«  skolde  T»re  afledet  af 
-Åsgeirs-å«;  til  gmnd  for  denne  orddannelse  ligger  snarere  stedsnavnet 
« Vellir«  eller  en  af  dets  sammensætninger.  I  en  af  Fr.  Meidell  1873  nd- 
giTet  preve  af  en  •  Stedviser  på  Islandskortet«  sættes  også  navnet  i  for- 
bindelse med  t Vellir«  i  Svarvadardalen  (E£),  og  Åvellinga  godorø  fore- 
slås, Qvist  af  hvad  grand,  rettet  til  »Eyvellioga  goOofO«.  Som  det  af  StnrL 
ses  —  stedet  er  meget  interessant,  som  et  af  dem,  der  vise,  at  selv  om 
det  enkelte  godord  ikke  havde  bestemte  grænser,  kunde  der  dog  også  for 
godordenes  vedkommende  gore  sig  en  topografisk  forestilling  gældende, 
formodenlig  derigennem,  at  der  til  tingkredsene  altid  har  været  knyttet 
forestillingen  om  et  vist,  naturlig  afgrænset  område,  uagtet  ganske'  vist  en 
til  et  godord  herende  tingmand  kunde  bo  uden  for  tinget,  når  han  blot 
boede  inden  for  Qærdingen  — ,  må  Åvellinga-godordet  imidlertid  seges  vest 
for  grænselinjen  mellem  Øigords  og  SkageQords  sysler,  ja,  som  det  synes, 
endog  netop  i  Hunavatns  syssel;  men  at  finde  noget  stedsnam  her,  hvor- 
efter godordet  kan  være  bleven  benævnt,  er  ikke  let 

')  Hos  Sig.  Gudmnndssén:  Sk^frsla  nm  forngripasafii  Islands,  II,  s.  46—47, 
findes  en  beretning  om  en  dysse  ved  G^jnvrås  ndleb  i  Hopet,  hvori  der 
fandtes  benene  af  en  hest  og  en  mand. 

')  en  liUe  se  i  Vatnsdal,  se  det  felgende. 
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sandsynligvis  ligget  hvor  adegirden  Åsmondskot  påvises,  i  vester- 
skråningen  af  Qæl^ynten;  g&rden,  der  aUerede  af  A.  M.  (»utales 
som  far  længst  opgivet«  synes  at  vasre  opslugt  af  g&rdene  GrOv 
(6r5f)  og  Midhop.  Denne  beUggenhed  passer  også  med  hvaid  der 
fortælles  HeiØ.  s.  335  om  Barde,  åer  på  vefen  øster  fra,  da  han 
nærmer  sig  Gljuvrå,  ser  Eyjolv  ride  ud  fra  gården  og  derefter 
møder  ham  ved  vadet  o:  det  over  Gljnvrå  ferende  vad  —  åen 
passeres  sædvanlig  omtrent  i  linje  med  Midhop. 

Hvad  der  i  det  nærmest  følgende  (s.  335—36)  berettes  i  Hei5. 
volder,  navnlig  sammenholdt  med  forskellige  udtryk  senere  i  sagaen 
(s.  393)  adskillig  vanskelighed  i  topografisk  henseende^).  Sagaen 
fortæller,  at  Barde  med  sit  følge,  efter  at  have  truffet  Eyjolv  fra 
Asmundargnup  ved  Gljnvrå,  fortsatte  vejen,  til  de  kom  til  det  sted, 
som  hedder  Ask  (Askr:  Jiar  sem  heitir  å  Ask);  der  rider  tre  mænd 
imod  dem,  det  er  Bardes  to  søstersønner,  med  hvem  en  tredje,  «en 
Yatnsdølsk«,  var  i  Sslge;  de  var  landede  (h5f6u  komit  lit)  vester 
på  i  Videdal,  og  deres  Mer  Qudbrand  og  moderen  boede  ude  i 
Yidedal,  hvor  det  siden  hedder  CMbittndssttd  (Gudbrands- 
stadir);  de  to  sestersdnner  slutter  sig  til  Barde,  men  deres  led- 
sager tager  til  Videdal  (ferr  f  Vididal).  Barde  fortsætter  vejen 
til  Lækjamot,  hvor  han  tneffisi-  aftale  med  sin  fosterfader  og  begiver 
sig  derefter  hjem  til  Asbjarnarnæs.  —  Herimod  står,  hvad  der 
s.  393  fortælles  om  Barde,  da  han,  efter  udløbet  af  den  ved  Hejdar- 
vigene  pådragne  treårige  fredløshed  er  vendt  tilbage  til  Island,  at 
han  begiver  sig  til  Vatnsdal  til  sine  måge,  og  at  han  senere  hen 
på  året,  efter  at  have  holdt  bryllup  med  Snorre  godes  datter  på 
Vestlandet,  igen  begiver  sig  nord  på  til  Vatnsdal  og  opholder  sig 
hos  sin  måg  Gudbrand. 

Her  er  Øjensynlig  en  delvis  forveksling  mellem  Videdal  og  den 
østligere  Vatnsdal^).  Desuden  er  fiere  af  sagaens  udtryk  i  andre 
henseender  påfaldende.  At  udrede  det  rette  forhold  vanskeliggøres 
ved,  at  foruden  det  her  nævnte  »Gudbrandsstad  i  Videdal«  kendes 
fra  Vd.  et   »Gudbrandsstad  i  Vatnsdal«,    medens  ingen  af  de  to 


*)  At  det  her  er  lykkedes  at  fremstiUe  et  bestemt  resultat,  skyldes  for  en 
stor  del  vnrdifhlde  oplysninger  fm  pastor.  Jon  Kristi  an  s  son  på  Brede- 
bolstad  oin  denne  egns  topografi. 

>)  En  sådan,  yel  under  nedskrivniDgen  foranlediget,  forveksling  af  Yidedal 
og  Vatnsdal  er  ikke  enestående;  i  Vd.  (s.  db)  er  således  Toromsttmge 
(f>6roniMt«nga)  aagiret  som  liggende  i  Yidedal  i  steden  for  i  VafcnsdaL 
Omyendt  har  et  h&ndskrift  af  Finnb.  (A.  M.  510,  4to)  en  gang  (kap.  88) 
»Vatnsdal«  for  Videdal. 
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gårde  eller  nogen  tradition  om  deres  beliggenhed  har  bevaret  sig 
til  nutiden.  Hvad  sagaens  fremstillii^  på  oven  nævnte  steder  angår, 
antyde  udtrykkene  »vester  på«  og  —  måske  —  »nde«  i  forbindelse 
med  Videdal  vel,  at  sagaskriveren  har  opholdt  sig  i  østligere  egne 
af  Nordlandet  Besyndo-ligt  er  det,  at  der  tales  om  en  landing  i 
Videdal.  Op  i  selve  Videdalsåen  har  sikkert  intet  skib  kunnet 
nå  på  grund  af  Hopets  lave  vandstand;  snarere  har  man  her  et 
eksempel  på,  at  Videdalen  er  opfattet  som  strækkende  sig  |helt  ud 
til  kysten  (Hopsos),  men  selv  da  vilde  det  rigtignok  ligge  langt 
nærmere  at  betegne  landingsstedet  her  efter  osen  eller  Hopet  end 
efter  dalen.  Imidlertid  nogen  åbenbar  fejl  indeholder  sagaens 
udtryksmåde  ikke,  og  forvansket  er  stedet  næppe.  —  Hvad  beliggen- 
heden af  Gudbrandsstad  angår,  kunde  den  omstændighed,  at  et 
Oudbrandsstad  i  Vatnedal  er  kendt  fra  en  anden  saga  (Vd.)  let 
vække  mistanke  om,  at  Hei5.'s  angivelse  af  Videdal  som  stedet  for 
gården  måtte  bero  på  en  forveksling,  —  så  meget  more,  som  Bardes 
på  denne  gård  boende  svoger  Qudbrand  djensynlig  er  den  samme 
som  den  senere  (s.3dS)  nævnte  »måg«  Gudbrand,  som  Barde  aflægger 
beseg  hos  »nord  på  i  Vatnsdal«.  Den  samme  Gudbrand  er  djen- 
synlig en  af  de  to  måge,  som  Barde  tidligere  på  somren  (se  s.  393) 
har  besøgt  »i  Vatnsdal«.  Men  da  den  bekendte  Eyjolv  på  Borg  i 
Videdalen,  som  i  sagaen  spiller  en  stor  rolle,  er  den  eneste 
»måg«  af  Bar«Ie,  som  der  i  den  foregående  del  af  sagaen  hai'  været 
tale  om  foruden  Gudbrand,  liggo:  den  slutning  nærmest,  at  sagaen 
vel  har  ret  i,  at  bægge  måge  boede  i  samme  dal,  men  at  lyemstedet 
for  bægge  har  været  Vi  de  da  I,  hvilket  ord  altså  må  indsættes  for 
Vatnsdal  to  gange  s.  393.  Denne  opfattelse  bestyrkes  også  ved 
sagaens  fremstilling  s.  335,  hvor  ledsageren  af  Bardes  fra  udlandet 
nys  ankomne  aøstersdnner  netop  i  modsætning  til  dem  synes 
at  være  benævnt  »Vatnsdølsk«.  Om  denne  »Vatnsdelske«  siges 
der  kort  efter,  hvor  han  i  selve  Videdalen  skiller  sig  frB  sine 
to  rejsefeller,  at  han  di*ager  til  Videdal.  Her  må  nødvendigvis 
for  Videdal  læses  VatnsdaP). 

*)  Til  de  oven  anferte  gnmde  mod  opfattelsen  af  Heid/s  og  Vd.'  Gudbrands- 
stad som  samme  gård  kommer  endnu  følgende.  Både  Heid.'8  og  Vd.*s 
Gudbrandsstad  skulde  være  benævnt  efter  den  i  vedkommende  saga  om- 
talte Gndbrand  —  i  felge  Heid.  Bardes  svoger  Gadbrand,  i  felge  Vd. 
Tontén  Ingemundøsoiis  ton  Gndbrand.  Denne  sidste  kan  ikke  godt  være 
den  i  Heid.  omtalte  Ghidbrand;  efter  den  almindelig  antagne  kronologi 
må  Gndbrand  Torstensødn  på  HcjdanrigeneB  tid  være  ded.  Om  hans 
s5nner  vides  intet  Han  og  Barde  var  soskendebdm ;  at  de  var  svogre, 
siges  intetsteds. 
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Hvor  i  Videdalen  Oudbrandsstad  bar  ligget,  lader  sig  næppe 
afgOre.  Vil  man  lægge  vægt  på  sagaens  udtryk  (s.  336),  at  Bardes 
søstersOnner  boede  ude  i  Videdal,  må  man  snarest  antage,  at 
gården  har  ligget  nord  for  Åsbjarnamæs,  vest  for  Hopets  afløb. 
Det  kan  i  den  henseende  fremhæves,  at  Asbjarnarnæs  i  en  senere 
tid  har  været  kendt  som  en  usædvanlig  stor  ejendom  med  mange 
edehjålejer,  af  hvilke  en  har  ligget  nord  på  i  Bjærgene,  og  at  ^man 
mener,  at  osen  f&r  har  haft  et  mere  østligt  udløb  end  nu.  På  den 
anden  side  kan  der  i  sagaens  beretning  synes  at  ligge  en  antydning 
af,  at  søstersdnneme  er  på  vejen  fra  skibet  til  deres  hjem,  da 
Barde  møder  dem;  i  så  fald  måtte  Oudbrandsstad  antages  at  ligge 
hdjere  oppe  i  Videdal.  Videdalen  synes  virkelig  fra  gammel  tid  at 
være  usædvanlig  rig  på  ødegårde,  hvor  det  oprindelige  navn  —  forv 
så  vidt  i  det  hele  noget  navn  er  bevaret  —  vel  næppe  for  alles 
vedkommende  er  kendt. 

Det  i  Hei5.  (s.  335)  nævnte  stedsnavn  Ask,  der  vel  næppe  er 
noget  gårdsnavn,  kendes  ikke  og  nævnes  heller  ikke  andensteds; 
efter  sammenhængen  må  det  søges  mellem  Asmundargnup  og 
Lækjamot. 

I  det  man  passerer  Gljuvrå,  betræder  man  en  hel  ny  bygd 
Tingøresrejt  (fingeyrasveit,  Vd.,  Grt.)  eller  Tinget  (ffngid), 
som  den  nu  almindelig  benævnes.  Det  er  det  neden  for  Videdalen 
og  Vatnsdalen,  nærmest  HunaQorden  liggende  land.  Mod  vest 
begrænses  det  af  Hopet  og  Hopsos,  mod  øst  af  Hunavatn  og  den 
sydøst  fra  kommende  Giljå,  som  falder  ud  i  sidst  nævnte  sø^).  En 
stor  del  af  dette  lille  landskab  er  imidlertid  optaget  af  Hopets 
udstrakte  vandflade,  og  af  den  øvrige  del  er  igen  en  betydelig 
strækning,  den  så  kaldte  Tingøresand  ({>ingeyrasandr)  helt 
uskikket  til  bebyggelse.  Denne  sandstrækning  indtager  hele  kyst- 
strækningen fra  Hopsos  til  Hunavatnsos  og  når  helt  op  til  Hopet, 
med  en  længde  af  vel  omtrent  en  mil  og  en  bredde  knap  halv  så 
stor.  Først  med  den  smalle  landstrimmel,  der  ligger  mellem  den 
nordøstlige  del  af  Hopet  og  Hunavatnets  sydlige  del,  begynder  det 
dyrkelige  land. 

Den  oftere  nævnte  sø  Huiavatii  (Hunavatn)  ligner  i  form 


*)  For  vestgiænsens  Tedkommende  ses  da  bort  fra  den  indBkrsonkning,  som 
en  oprindeligere,  mere  omfattende  betydning  af  navnet  Videdal  kan  have 
medfert.  At  et  seriigt  navn  for  TingeresTejten  forst  forholdsvis  sent  er 
opstået  og  da  har  udbredt  sig  på  bekostning  af  ældre  benævnelser  (Vide- 
dal, Vatnsdal),  synes  i  det  bele  ikke  usandsynligt. 
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Og  ejendommeligheder  meget  Sigridarstadftvatn  i  Vesterhop,  men  er 
ikke  slet  så  lang;  dens  længde  kan  vel  anslås  til  hen  ved  en  halv 
mil.  Syd  fra  optager  den  den  middelstore  Vatnsdalså  (Yatns- 
dalså);  selv  har  den  mere  karakter  af  en  bred,  rolig  ftydende 
flod;  mod  nord  står  den  gennem  en  munding  (os)  i  forbindelse  med 
havet.  Om  navnets  oprindelse  —  af  de  isbjOrneunger  (hunar),  som 
Vatnsdalens  landnamsmand  Ingemund  fandt  på  isen  her  —  for- 
tæller Ldn.  og  Vd.  I  oldtiden  benyttedes  Hunavatn  og  HinayatBS- 
éss  oftere  som  landingssted  for  havskibe;  således  nævner  de  to 
nys  anferte  kilder,  at  det  sted,  hvor  Ingemunds  udmærkede  skib 
Stigande  stod  oppe,  når  det  var  trukket  på  land,  hed  Stfgandaliréf 
(o:  Stigandes  skur).  Ldn.  angiver  beliggenheden  n^^ere:  Stiganda- 
hrov  ved  Tingøre  ({>fngeyrar).  Tingare  er  nu  en  anselig  gård, 
der  ligger  på  det  østlige  afTald  af  den  brede  banke,  der  skiller 
mellem  Hop  og  Hunavatn,  omtrent  ud  for  hvor  Vatnsdalså  falder  i 
sidstnævnte  sø.  Nordøst  for  gården  ved  Hunavatnets  bred  vil  man 
endnu  påvise  Stigandahrov,  det  ser  ud  som  en  aflang,  temlig  stor, 
græsgrot  skibsskurs-tomt.  —  Tingøre  var  oprindelig  navnet  på  ting- 
stedet for  Hunavatns  ting  (Htinavatns  I)ing),  et  af  Nordlands- 
Qærdingens  fire  ting.  Som  det  sædvanlige  sted  for  egnens  offenlige 
sammenkomster  omtales  det  Heid.  s.  322  og  siges  dér  at  ligge 
mellem  Hop  og  Hunavatn.  I  Bsk.  s.  171  (Jtfns  saga  helga)  nævnes 
Tingøre  som  vårtingssted ,  i  det  måden,  hvorpå  stedet  farst  be- 
byggedes, fortælles.  Under  et  uår  i  begyndelsen  af  det  12te  år- 
hundrede drog  nemlig  den  senere  som  helgen  ansete  Jon  Ogmunds- 
s5n,  Nordlandets  Csrste  biskop,  til  det  vårting,  som  var  på  Tingøre, 
og  fik  folk  til  at  love  opbyggelsen  af  en  kirke  og  en  gård  dér, 
samt  at  aUe  skulde  støtte  denne  stiftelses  firemgang.  Biskoppen 
afmærkede  så  straks  på  stedet  kirkens  grundvold,  hvorefter  vejret 
bedredes.  En  af  hans  venner,  en  præst,  blev  så  gårdens  Csrste 
beboer;  dog  har  det  rimeligvis  straks  fi^  begyndelsen  været  bestemt, 
at  der  her  skulde  oprettes  et  kloster.  Klostret  kom  også  i  stand, 
men  indviedes  først  1133,  en  del  år  efter  biskoppens  død.  Ting- 
øre kloster,  det  ældste  af  Islands  klostre,  var  et  benediktiner- 
kloster; det  erhvervede  sig  i  tidens  løb  betydelige  ejendomme,  som 
ved  reformationens  indførelse  kom  under  bonen.  Blandt  klostrets 
abbeder  må  forfatteren  af  Sverres  saga  Karl  JonssOn  nævnes;  på 
hans  tid,  i  den  sidste  halvdel  af  det  12te  århundrede,  synes  kloster- 
brødrene her  at  have  udmærket  sig  ved  boglig  sans;  således  var 
blandt  munkene  den  gang  de  bekendte  forfattere  af  Olav  Trygves- 
sons  saga  Odd  og  Gunnlaug.     Også  begyndelsen  af  det  14de  årh.. 
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da  den  senere  biskop  Lavrentiiis  KalTss5ii  og  hans  ven,  den  lærde 
sagabearbejder  Berg  Sokkessdn,    levede  aom  munke  her,    var    en 
berømmelig  tid  for  kloeteret.     I  den  sidste  tid  er '  der  på  Tingere 
med  stort  besvær  og  bekostning  blevet  op£ørt  en  kirke  af  hngne 
sten  (omtrent  som  en  lille  dansk  landsbykiriLe);   denne  hæver   sig 
everst  på  den  brede  banke  mellem  søerne  og  ses  i  vid  omkreds. 
Den  ældre  kirke  har  ligget  øst  tot  gården,   midt  i  kirkegården,   og 
var  en  temlig  uanselig  græstørvskirke  fra  begyndelsen  af  dette  år- 
hundrede.  Ved  kirkegårdsindgangen  viser  man  to  såkaldte  Munke- 
grave  (Munkaleifti)  og  i  kirken  nogle  lævninger  fra  den  katolske 
tid;   ellers  er  næstrø  al  tradition  her  knyttet  til  lovmanden  Lavrits 
Gettrup,  der  omkring  år  1700  boede  her  og  efter  islandske  forhold 
prægtig  opbyggede  og  u(tetyrede  gård  og  kirke.    I  kirken  har  hidtil 
befundet  si^  portræter  af  den  Gottrupske  familie  og  (i  felge  oldsags- 
beskrivelserne)  af  den  nordlandske  biskop  Gudbrand  Torlakssdn.  Gården 
Ting^e  skal  i  følge  sagn  aller  fsrst  have  stået  noget  nordvestligere 
på  et  sted,    der  hedder  Tmmsalir,   hvor  en  del  tomter  og  indfas- 
ninger findes.  —  Om  tingstedets  plads  vides  ikke  meget;  af  sagaerne 
ses  heller  ikke  meget,  sædvanlig  nævnes  det  blot  Honavatiuitiiig 
(Hunavatnsping)   eller,    s(m)   i   Krm.  Hnnayatnslejd  (Huna- 
vatnsleiO)^).     Den  almindelige  mening  er,   at  tinget  har  været 
holdt   vest    for  Tingøre  ved   Hopets   nordvestlige   bred,    men   da 
i» ørerne«  her  har  lidt  ved  sandfog,  er  det  f<»*klarligt,  at  bodtomter 
o.  d.  1.  ikke  lader  sig  påvise  her.    I  Hallfr.,  hvor  tingstedet  får  den 
udførligste  omtale,    nævnes  et  holt  ved  tingstedet,    hvor  vejene 
mødes;   det  er  formodenlig  den  oftere  omtalte  banke  mellem  de  to 
søer,  hvor  der  tæt  vest  for  Tingørogården  går  en  almindelig  benyttet 
vej  fra  nord  til  syd,   lodret  på  denne  går  en  anden  straks  nord  for 
gården  (i  det  der  rides  tværs  over  Hunavatn  og  op  over  bankerne)'). 
I  HeiS.  (s.  322—23)  nævnes  en  gård  Bakke  (Bakki)  vest  for 
Hunavatn;   om  denne  vides  nu  intet.    Nord  for  Tingøre  ligger  kun 


*)  Sandsynligt  er  det  vel  også,  at  det  Vd.  s.  75  nævnte  »leidmot  i  Yatnsdal« 
har  været  her. 

^)  Præstens  oldsagsbeskrivelse  taler  om  et  ejendommeligt  dobbelt  tangærde 
på  Tingere  o^  formoder,  at  det  mellem  gærderne  indesluttede  mm  har 
været  benyttet  til  de  heste,  som  man  ofte  skolde  benytte;  snarere  betegner 
dog  vel  gærderne  tunets  udstrækning  til  forskeUige  tider.  —  Endvidere 
skul  gårdens  drikkevand  med  kunst  være  ledet  til.  —  En  •  domring«  i 
tunet  nordvest  for  gården  har  vel  ikke  længe  båret  sit  navn,  da  præsten 
ikke  nævner  den.  —  Sig.  Gudmundsson  går  dog  ud  fra  dens  ægthed  i  sin 
afhandling  lÅlpingisstadur  hinn  forni«  Kph.  1S78.    S.  49. 
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én  gfird,  Oéjittited  (Geirastaftir),  og  denne  nævnes  allerade  i 
Ldn.  (s.  283).  Tingøresand  er  som  sagt  nbebot,  og  om  ødegårde 
hor  vides  intet  bestemt.  Prseatens  oldsagsberetning  nævner,  at  man 
i  nngøresand  ser  sporene  af  en  myremalmsmedlje  (nniAasmiil|)a),  og 
at  der  der  i  nærheden  skal  have  været  en  haamandsgård  (kot)  i 
gammel  tid  (i  fornOld),  som  han  gfvør  det  rigtignok  ikke  om  hOj 
alder  vidnende  navn  Danmdrk. 

Ti^er  man  fra  Tingere  retningen  syd  på  langs  Vatnsdalsåen, 
kommer  man  —  navnlig  est  for  åen  —  til  at  passere  smakke, 
flade  engstrækninger;  vender  man  sig  her  og  ser  ud  over  engene  og 
åen  op  mod  den,  på  den  svagt  hvælvede  banke  ved  søen  liggende 
kirke  og  Tingøre*gård,  har  man  et  aldeles  dansk  landskab  for  sig. 
^st  for  åen  har  man  tæt  til  venstre  det  smnkke,  mørke  blålig- 
grOnhge  VatnsdalsQæld;  til  hOjre  hinsides  åen  ses  længre  i  syd 
Videdalsfjældet  Fm-st  en  mils  vej  syd  for  Tingøre,  hvor  man 
kommer  i  iiuje  med  dette  Qæld,  så  at  dalen  nu  er  til  bægge  sider 
indesluttet  af  fjældstrøg,  begynder  efter  den  almindelige  op&ttelse 
Vfltnsdaleii  (Tatnsdalr);  hvad  der  l^ger  nordligere  hører,  som 
iSr  nævnt,  til  Tingøresvejten.  Til  dels  har  vel  også  i  ældre  tid 
op&ttelsen  været  den  samme;  dog  fincTes  i  forskellige  kilder  gårdene 
på  bægge  sider  af  åen  helt  op  til  Tingøre,  endog  denne  medind- 
befattet,  angivet  som  lidende  i  Vatnsdal.  Vatnsdal  betyder  sø- 
dal.  Den  sø,  som  har  givet  dalen  navn,  er  dog  ingenlunde,  som 
man  måske  kunde  tro,  Hunavatn,  men  en  lille  sø  i  mundingen  af 
Vatnsdal  i  mere  indskrænket  betydning.  Dog  er  forholdene  her  ikke 
uden  vanskelighed,  da  strækningen  langs  Vatnsdalså  har  været  store 
ved  Qældskred  foranledigede  omvæltninger  underkastet,  så  at  be- 
mældte  sø  endog  efter  de  sædvanlige  angivelser  skylder  et  sådant 
skred  sin  oprindelse.  Efter  at  man  kommende  nord  fra  har  pas- 
seret en  halv  mils  vej  langs  VatnsdaisQældet,  når  man  til  gården 
Hnausar.  Denne  ligger  på  forholdsvis  flad  grund  noget  fra  lien, 
med  engstrækninger  foran  nærmere  åen.  Lige  over  for,  hinsides 
Vatnsdalså,  ligger  gården  Svensstad  (SveinsstaOir);  noget  nord- 
ligere ses  —  skrås  over    for  —  Stennæs  (Steinnes) *).     Gården 


*)  I  HuD^rr.  (Krstn.  s.  65)  er  blandt  de  udenlandske  biskopper,  der  i  det 
Ilte  &rh.  kom  til  Island,  n»Tnt  en  saksisk  biskop  Bernhard,  der  opholdt 
sig  20  år  på  laland  o^  viede  mange  genstande  og  steder,  som  senere 
skal  hare  båret  vidne  om  hans  fromheds  kraft.  Han  havde  to  boMger  i 
Vatnsdal:  på  Giljå  og  Stens  at  ad  (Stein  sstadir).  Nogen  gård  af  dette 
sidste  navn  (indcs  ikke  på  dette  streg.  Forfatteren  af  tilløgene  til  Ldn. 
(L<in.  s-  333)  gætter  på,  at  der  med  Stensstad  er  ment  Stennes;  men  er 
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Hnausars  tilblivelse  stflr  i  forbindelse  med  et  sådant  Qældskred, 
måske  det  største  af  dem,  der  i  den  historiske  tid  har  hjemsøgt 
denne  egn.  Om  dette  Qældskred,  der  fandt  sted  år  1545,  findes  i 
topografisk  henseende  nOjagtig  underretning  især  i  A.  M.  (fra  året 
1713).  F5r  den  tid  stod  —  i  linje  med  hvor  nu  gården  Hnausar 
er  —  i  Uen  en  gård  Skidastad  (SkfSastaSir,  Ldn.  181,  Yd.  193; 
sml.  Yd.  s.  52,  hvor  gården  ikke  er  nævnt);  men  denne  begravedes 
ved  et  fiygteligt  Qældskred,  hvorved  hele  tunet  styrtede  ned  over 
det  underliggende  flade  land.  Her  løb  den  gang  tæt  under  lien 
Yatnsdalså,  denne  fyldtes  og  jordmassen  bredtes  over  engene  nærmest 
vest  for  det  gamle  leje.  Den  opdæmmede  å  brød  sig  derefter  en 
ny  vej,  vestligere,  hvor  den  nu  løber,  hvorved  Svensstad  og  Stennæs 
mistede  en  del  af  deres  enge.  Med  denne  angivelse  har  det  vistnok 
sin  rigtighed.  Den  nedre  del  af  Yatnsdalså  i  sit  nuværende  leb 
benævnes  nemlig  »Kvfsl«  (o:  arm),  hvorimod  afløbet  fra  det  under 
lien  liggende  HnausatjOrn,  der  ved  denne  lejlighed  skal  være  blevet 
dannet,  hedder  »Årfar«  (o:  ålejet).  Dette  står  ud  for  Stennæs  ved 
en  tværarm  (|>verkvlsl  kaldet)  i  forbindelse  med  »Kvisien«,  men 
fortsætter  i  øvrigt  sin  vej  under  YatnsdalsQældet,  til  det,  lidt  øst- 
ligere end  Kvisien,  falder  ud  i  Hunavatn  i  nordvestlig  retning. 
Mellem  gården  Hnausar  og  »åfaret«  er  landet  bedækket  med  ejen- 
dommelige store  græsvoksede  knuder;  denne  strækning,  der  kaldes 
■»hnausart*ne  (o:  jordklumperne),  og  som  har  givet  gården  navn,  er 
lævningeme  af  det  gamle  jordskred.  —  Det  nu  beskrevne  fjældskred 
sammenblandes  imidlertid  jævnlig  med  et  andet,  der  fandt  sted  her 
i  nærheden  år  1720.  Denne  gang  gik  det  ud  over  nabogården  mod 
syd  Bjarnastad  (Bjarnastadir) ,  som  begravedes;  gården  er  vel 
bleven  genopbygget,  men  står  nu  lidt  sydligere  i  lien.  Dette  fjæld- 
skred skal  have  opdæmmet  åen,  så  at  de  på  bægge  sider  liggende 
enge  forvandledes  til  en  sø,  det  såkaldte  »F16S«  (o:  oversvømmelse), 
som  breder  sig  i  dalmundingen  her.  At  en  opdæmning  af  åen 
ved  denne  lejlighed  fandt  sted,  er  sikkert  nok,  en  mængde  af  de 
oven  for  (o:  sydligere)  liggende  gårde  led  ved  den  deraf  foran- 
ledigede oversvømmelse  betydelig  skade  på  marker  og  enge;   dog 


det  dog  ikke  rimeligere  at  antage,  at  her  skal  læses  Svensstad?  ~  Skalde 
det  stå  i  forbindelse  med  denne  fromme  biskops  ophold,  hvad  præsten  i 
en  antikrarisk  indberetning  1817  fortæUer,  at  på  grænseskellet  mellem 
Stennæs  og  Svensstad  land  findes  en  hdjde,  kaldet  Syngende  (Syngj- 
andi),  med  spor  efter  tre  tomter,  hvor  der  skal  have  været  rejst  boder  af 
kristendomsfork^ndeme  til  en  tid  at  synge  messe  i? 
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begyndte  allerede  få  år  efter  oversvdmmelsen  at  falde,  efter  som 
åen  brød  sig  nye  veje  gennem  de  nedstyrtede  masser,  og  endnu  den 
dag  i  dag  formindskes  »flodet«  bestandig  for  den  sydlige  dels  ved- 
kommende. Denne  i  og  for  sig  rimelige  antagelse,  at  bemældte 
lille  indsø  skulde  være  fuldstændig  dannet  ved  fjældskredet  1720, 
kunde  synes  at  vinde  bestyrkelse  ved  at  Å.  M.  ikke  nævner  den; 
imidlertid  anferer  Å.  M.,  hvor  omtale  af  søen  måtte  væntes,  tre 
småsøer  eller  kær,  som  nu  ikke  skal  findes:  H61atj5rn  (således 
benævnt  efter  gården  Vatnsdalshoiar  nordvest  for  Flodet),  samt 
Kortj5rn  og  Breidabdlstadartjdm  (ved  Bredebolstad  lidt  syd  for  Vatns- 
dalshoiar) ^).  Dette  får  betydning  ved,  at  ældre  kilder  næppe  lade 
tvivl  om,  at  en  sø  her  må  have  været  til  allerede  ved  landets 
bebyggelse.  Nåi*  således  Melabtfk  (recensionen  £.  af  Ldn.)  fortæller, 
at  landnamsmanden  Ingemunds  hustru  Vigdis  fødte  sin  datter,  da 
de  på  vejen  fra  Videdal  til  Vatnsdal  var  komne  til  Vatnsende, 
så  kan  hermed  ikke  menes  andet  end  nordenden  af  denne  lille  sø. 
Den  har  rimeligvis  ikke  båret  andet  navn  end  Vatn;  således  findes 
den  i  det  mindste  benævnt  Heid.  s.  323 ,  *  hvor  der  om  gården 
Asmundargnups  beliggenhed  siges  »det  er  mellem  Vatn  og  Videdal «; 
ti  at  her  ved  Vatn  skulde  være  ment  Hunavatn  synes  lidet  troligt, 
da  oplysningen  herved  vilde  blive  langt  mindre  ndjagtig.  At  der 
virkelig  lige  indtil  dannelsen  af  »Flodet«  har  været  en  lille  indso 
sammesteds,  lader  den  omstændelige  skildring  i  Eggert  Olavssons 
og  Bjarne  Povlss5ns  dagbog  (1755)  formode,  i  det  der  nemlig  siges, 
at  efter  Qældskredet  1720  tog  forelfangsten  til  i  søen,  som  kaldes 
Flod;  derimod  udtaler  Horrebow*)  og  Olavius^)  sig  bestemt,  som 
om  ingen  sø  forud  havde  været  dér,  hvor  « fladet«  dannedes.  Måske 
kunde  man  opstille  den  formodning,  at  endnu  langt  tidligere  et 
uhyre  forhistorisk  Qældskred  havde  dannet  Vatnsdalsvatn ,  og  at 
dette  i  tidernes  løb  var  blevet  stærkt  formindsket  —  eller  endog, 
på  nær  de  i  A.  M.  nævnte  kær,  helt  bortledet?  —  ved  åens  grad- 
vise bortskylning  af  jordmasserne,   da  skiedet  1720  tilbageførte  en 


'}  1  ftflge  inoiidtlig  meddelelse  skal  der  virkelig  være  en  tradition  om,  at 
Flodet  har  optaget  i  sig  et  ældre  til  Uolatjorn  svarende  kær;  Flodet 
skal  på  det  tilsvarende  sted  også  være  dybere  end  ellers.  Men  om,  hvor- 
vidt der  i  sin  tid  har  været  nogen  forbindelse  mellem  dette  kær  og  åen, 
vides  intet. 

^;  Tilforladelige  Efterretninger  om  Island,  Kbh.  1752,  s.  20—21. 

')  Oeconomisk  Keise  igiennem  . .  Island,  Kbh.  1780,  s.  206. 
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tidligere  tilstand  ^).  At  dette  samme  strag  af  Yatnsdalen  også  fftr 
landets  bebyggelse  bar  været  hjemsøgt  af  voldsomme  iS^l^^^d  er 
nemlig  tydeligt  nok;  derom  vidne  de  ejendommelige  Vatnsdals- 
hdlar,  der  stående  vest  for  åen  når  fra  Flodet  helt  op  mod  Svens- 
stad.  Kommende  nord  fra  passerer  man  sædvanlig  Vatnsdalsåen 
på  SkrtSnvaS  (o:  Qældskredsvad)  neden  for  (nord  for)  Flodet  og 
man  er  da  midt  i.  blandt  dem.  Som  Bredefjordsøerne  og  Tvidæg- 
rasaerne  siges  de  at  være  utallige;  det  er  st6rre  og  mindre,  kegle- 
formige  grus-  og  sandhOje,  der  står  så  tæt,  at  den  enes  fod  næsten 
berører  den  andens,  og  til  den  ud  for  vadet  liggende  gård  Vatns- 
dalsholar  med  tilhørende  tun  bliver  der  næppe  plads,  indknebet 
som  den  ligger  mellem  holerne.  Da  man  lige  over  for  i  Vatns- 
dalsQældet  ser  en  st5rre  indsænkning,  er  det  måske  ikke  for  dristigt 
at  gætte  på,  at  de  skylder  et  Qældskred  deres  oprindelse;  men  at 
det  skulde  være  et  af  de  to  anførte,  som  man  kan  se  angivet,  er 
ikke  muligt  —  holerne  nævnes  allerede  i  sagatiden.  I  Sturl.  om- 
tales både  Hdlar  i  Vatnsdal  og  HélavaS,  og  bostedet  for  den  Fakse- 
Brand,  der  i  Melabok  nævnes  boende  »oven  for  Holerne«  (fyrir 
ofan  Hdla,  sml.  Vd.  s.  55  ffg.,  hvor  gården  ikke  er  nævnt),  må 
være  benævnt  efter  Vatnsdalsholerne*).  ^ 

Fortsætter  man  vejen  mod  syd  gennem  holerne,  passerer  man, 
syd  for  disse,  en  lille  bæk  Toriisariæk  (|>()rdfsarlækr),  der  laber 
ud  i  Flodet.  At  man  her  har  den  i  Vd.  (s.  26)  nævnte  Toijdisarlæk 
kan  ikke  betvivles,  og  det  »vatn« ,  der  i  sagaen  omtales  i  for- 
bindelse med  Tordisarlæk,  kan  da  ikke  være  noget  andet  end  det 
nuværende  Flod^).     Da  Ingemund   med  sit  følge  kom  til  Vatns- 

O  Om  sagnets  opfattelse  af  fjældskredene  på  dette  streg  og  deres  virkninger: 
se  fortæUingen  om  nndergangen  af  Skidastadir,  Isl.  ^66s.  U,  s.  42—44. 

^)  Det  kande  ligge  nær  at  antage  Fakse-Brands  gård  for  den  sydlig  mellem 
holerne  liggende  gård  Vatnsdalsholar;  men  noget  hdjere  oppe  i  dalen, 
mellem  Bredebolstad  og  nabogården  mod  syd,  Knjnk,  vises  —  noget 
hdjere  oppe  i  lien  end  disse  to  gårde  •—  tomter  og  tonsted  af  en  ede- 
gård  Faxastadir,  hvor  Faksa-Brand  siges  at  have  bot. 

>)  Sætningen:  *{>ordisarlækr  fellr  vestan  i  miOju  vatni«  kan  ganske  vist  ikke 
være  rigtig;  og  selv  om  man  retter  til:  *p,  feUr  vestan  i  mitt  vatn«,  far 
den  noget  besynderligt  ved  sig  som  den  står  dér,  nden  at  dette  -vatn« 
i  forvejen  er  nævnt,  men  lige  efter  at  to  småseer  længre  inde  i  dalen  er 
nævnte.  Det  bliver  heller  ikke  bedre  ved  med  nogle  håndskrifter  at  læse 
•SmidJQvatn«  for  »i  midjn  vatni«,  så  meget  mindre  som  det  her  om- 
handlede »vatn«  utvivlsomt  aldrig  har  haft  nogen  særlig  benævnelse.  Det 
er  meget  troligt,  at  Melabok,  hvor  denne  sætning  ikke  findes,  (men  i  steden 
for  bemærkningerne  om  Torniodslæk  og  Forslæk  —  se  det  felgende)  har  en 
rigtigere  tekst;    men  den,    for  hvem  sætningen  er  lebet  i  pennen,   har 
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dalflå  ~  eller  til  Vatnsende  som  Melabék  siger  —,  fedte  hans  hustru 
Vigdis  en  datter  Tordis  på  et  sted,  som  derefter  kaldtes  Tordiøar- 
liolt  (I>6rdisarhoIt);  dette  navn  er  ikke  bevaret,  men  må  utvivl- 
somt søges  ved  Tordisarlæk;  ti  at  samme  begivenhed  har  givet 
denne  navn,  kan  vel  anses  som  selvfelgeligt.  En  bekræftelse  på 
navnets  adde  kan  vel  ses  i,  at  der  ved  bækkens  udfeb  i  Flodet 
findes  en  Tordisarare  ({»drdisareyri).  —  Uagtet  oprindelsen  til 
navnet  Vatnsdal  intetsteds  angives,  kan  det  vel  næppe  betvivles,  at 
det  er  dette  nu  oftnævnte  •vatn«,  hvorefter  dalen  er  bleven  benævnt, 
da  Vatnsdalen  i  strængere  forstand  jo  begynder  med  straget  på 
bægge  sider  Flodet,  og  da  Ingemund  jo  straks  ved  sin  ankomst  fra 
Videdalen  stedte  på  dette  og  langs  dette  passerede  ind  i  dalen. 

Syd  for  Tordisarlæk  har  man  endnu  at  passere  en  lille,  i  Flodet 
labende  bæk,  hvorefter  man  kommer  til  de  tæt  ved  hinanden,  i 
linje  med  Flodet  stående  gårde  Midhus  og  Bredebolfltad  (Breida- 
bcJlstaflr,  Vd.).  Straks  oven  for  (o:  syd  for)  Flodet  hæver  sig 
umiddelbart  ved  åen  et  karakteristisk  lille  Qæld  eller  klippeknude  — 
en  »hnjuk«  (hnjukr);  syd  for  »hnjuken«  står  den  efter  Qældknuden 
benævnte  gård,  Hallfr/s  Knjak  (Knjukr)^).  Knjuks  nabogård  mod 
syd  er  Helgavatn,  der  bærer  navn  efter  et  mosekær  (en  vandsamling) 
nordøst  for  gården  med  et  ubetydeligt  ailab  til  åen.  Helgavatn 
forekommer  i  Vd.  dels  som  navnet  på  en  gård,  dels  som  benævnelse 
på  den  lille  sa,  der  var  et  af  grænseskellene  for  Ingemunds  landnam. 
Vest  for  åen  besatte  han  nemlig  hele  den  del  af  Vatnsdalen,  der  lå 
oven  for  Helgavatn.  Melabék  (Vd.  s.  191)  tilftjer  »men  Tor- 
modslæk  ({>orm<5dslækr)  falder  fra  vandet  —  o:  saen  —  i  åen«; 
er  denne  angivelse  rigtig,  må  Helgavatns  aflab  (ds)  i  ældre  tid 
have  båret  navnet  Tormodslæk  —  derom  vides  dog  intet  nu.  — 
I  nærheden  af  Helgavatn  skal  i  felge  Vd.  en  gård  Sleggofltad 
(SleggjustaSir)  have  ligget;  om  den  vides  nu  intet. 

Den  bedste  oversigt  over  en  st6rre  del  af  Vatnsdalen  får  man, 
i  det  man  ast  for  Flodet  bevæger  sig  ind  efter.  Den  viser  sig  da 
som  en  langagtig,  noget  bugtet  dal,  mod  vest  begrænset  af  h5jde- 

ibenbart  haft  forholdene  ved  den  også  nu  Tordisarlæk  benævnte  bæk  i 
hovedet  Angående  dens  udlob  i  Flodet  er  ellers  at  bemærke,  at  efter 
den  atorrelse,  dette  nu  har,  falder  Tordisarlæk  ikke  ud  midt  i  soen,  men 
i  dennes  nordlige  del. 
')  På  Knjnk  boede  i  falge  Hallfr.  Skegg-Åvalde;  Melabok,  der  kalder  denne 
mand  Skeggjavald  lader  ham  bo  på  0  (at  E]ga) ,  nogen  gård  af  dette 
navn  har  der  næppe  ligget  i  Vatnsdal '—  med  mindre  •hnjuken«  kan  have 
været  opfiittet  (billedlig  betegnet)  som  en  e. 
Ved  Hnjnk  skal  påvises  et  Grettistak. 
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drag,  der  hist  og  her  hæve  sig  til  eller  afplattes  med  en  lille  fjæld- 
knude;  bag  ved  disse  hæver  sig  igen  Videdalsfjældet  Som  dalens 
østlige  begrænsning  har  man  bestandig  umiddelbart  ved  sig  på 
venstre  hånd  det  marke  VatnsdalsQæld.  Skoven,  som  Vd.  omtaler 
i  dalen,  er  forsvunden.  Først  møder  man  her  (o:  øst  for  åen) 
gårdene  Mårstad  (Mårstadir),  Orundarkot  og  HjaUaland,  med 
en  kun  kort  indbyrdes  afstand  —  men  alle  på  kortet  afsatte  noget 
for  sydlig,  så  at  de  vistnok  kan  rykkes  en  »bæjarleid«  mod  nord. 
Å.  M.  angiver,  at  Grundarkot  oprindelig  hed  Grund,  og  at  gårdens 
land  fra  først  af  har  hørt  under  Mårstad.  Om  Hjallaland  bemærkes 
sammesteds,  at  gården  er  truet  af  Qældskred,  og  at  den  tre  gange 
har  været  flyttet  for  sådanne;  en  af  disse  gange  er  formodenlig 
år  1390,  da  gården  i  felge  annalerne  begravedes  under  et  Qæld- 
skred.  —  Efter  Vd.  at  d5mme  synes  endog  alle  tre  oven  nævnte 
gårde  oprindelig  at  have  hørt  sammen,  men  fremstillingen  i  sagaen 
er  noget  uklar,  da  Hjallaland  både  bruges  som  benævnelse  på  en 
gård  og  på  en  græsrig  »hjalle«  (Qældafsats),  som  først  noget  efter 
bebyggelsen  opdages  og  da  giver  anledning  til  en  strid.  I  følge 
sagaen  var  Qrand,  der  vel  med  sandsynlighed  kan  antages  at  svare 
til  det  nuværende  Grundarkot,  den  først  bebyggede  af  de  tre  gårde; 
her  boede  Ingemunds  svoger  Jdrund  hals,  der  tog  land  fra  Urdar- 
vatn  til  Mogilslæk  og  rejste  sin  gård  vest  for  J5rundarQæld.  Først 
hans  s5n  Mår  (eller  Måv)  flyttede  til  Mårstad.  MogUsIiek  (Mdgils- 
lækr)  må  søges  nordligere  end  Mårstad,  men  navnet  på  denne  bæk 
er  næppe  nu  bevaret.  JSrundarfjæld  (JSrundarfjall,  nu  — 
fell)  er  navnet  på  det  hojeste  parti  i  VatnsdalsQældet  (ikke,  som  på 
kortet  indskrænket  til  en  enkelt  knude  sydlig  i  dette).  —  Medens 
Mår  boede  på  Mårstad,  boede  i  følge  Vd.  på  gården  Hjallaland 
Torgrim  skindhue,  der  synes  at  have  været  Mårs  fæster  eller  at 
have  stået  i  lignende  afhængighedsforhold  til  ham.  Mårs  fårehyrde 
finder  en  gang  nogle  af  sin  herres  får,  som  man  længe  havde 
savnet,  i  en  tidligere  ukendt,  god  og  skovrig  landstrækning,  som 
vel  stødte  op  til  Ingemundssonnernes  land,  men  som  Mår  dog  til- 
egnede sig,  da  man  alene  fra  hans  land  havde  adgang  til  den. 
Den  strid,  som  herved  foranlediges  mellem  Ingemundss5nnerne  og 
deres  frænde  Mår,  ender  dog  med,  at  Mår  får  lov  til  at  beholde 
det  omstridte  landstykke,  fordi  man  kun  fra  hans  land  kunde  komme 
op  til  det.  Denne  landstrækning  er  åbenbart  den  »)hjalleii  eller  af- 
sats i  Qældsiden,  som  man,  midtvejs  i  lien,  ser  åbne  sig  ud  imod 
landet  mellem  Mårstad  og  Hjallaland,  hvorfra  den  så  strækker  sig 
imod  syd,  indtagende  en  jævn,  hojtliggende  strækning  meUem  h5j- 
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fjældet  og  et  lavere,  men  stejlt  Qældparti;  ferst  omtrent  ud  for 
Hvamm,  der  ligger  en  god  halv  mils  vej  længere  oppe  i  dalen, 
ender  den. 

Vejen  fra  gården  Hjallaland  ind  efter  i  dalen  forer  langs  Vatns- 
dalsfjæld,  der  her  bliver  stejlt,  med  lodrette  Qældknuder  for  oven,  og 
fjældsiden  ellers  bedækket  med  en  karakteristisk  ophobning  (»urd«) 
af  klippeblokke  og  store  sten.  Lidt  hdjere  oppe  i  dalen ,  end  hvor 
Helgavatn  ligger  vest  for  åen,  er  vejen  lagt  mellem  Qældskråningen 
(urden)  og  en  lille  sø  eller  stort  kær  Urdarpoll  (UrOarpollr) ;  ud 
for  kæret  falder  fra  Qældkanten,  gennembrydende  »hjallen«s  nedre 
væg,  en  lille  bæk  Fosslæk(r),  der  farst  går  i  en  bugtning  i  sydlig 
retning  i  mosen,  men  derpå  falder  i  Urdarpoll.  I  denne  lille  sø 
har  man  selvfølgelig  Vd.*s  UrSarvatn,  og  i  bækken  Melabéks  Fors- 
læk(r).  Urdarvatn  var  nordgrænsen  for  Ingeninnds  landnam  øst 
for  Yatnsdalså,  og  i  Melabdk  siges  netop  Forslæk  at  falde  øst  fra 
ud  i  denne  sø;  noget  egentligt  afløb  til  åen  har  Urdarvatn  ikke.  — 
Hyamm  (Hvammr,  Finnb.,  Sturl.),  som  er  Hjallalands  nabogård 
mod  syd,  er  ved  en  lang  »bæjarleiS«  skilt  fra  denne.  Gården  står 
på  græsklædt  hvælvet  grund  med  foranliggende  enge  ved  enden  af 
VatnsdalsQældets  hdjere,  nordlige  del. 

Hvamm  er  ved  to  mellemliggende  gårde  skilt  fra  Hov  (Hof), 
dalens  i  historisk  henseende  mærkeligste  gård,  Vatnsdæleh5vdingen 
Ingemnnd  den  gamles  sæde.  Nærmer  man  sig  stedet,  hvor  gården 
skal  sjøges,  møder  ojet  først  ikke  andet  end  store  grusbanker  (mel- 
holt), og  man  bliver  noget  forbavset  over  den  plads.  Ingemund  har 
valgt  sig;  men  i  det  man  passerer  en  hals  af  disse,  overraskes  man 
af  en  hel  ny  udsigt.  I  en  lille,  men  forholdsvis  bred,  jævn  dalflade 
ved  foden  af  lien  og  til  dels  skrånende  ned  fra  denne  ligger  Hov 
omgiven  af  to  store,  stejle,  fra  lien  fremlebende  melholt,  med  den 
gr5nne,  aldeles  jævne  dalgrund  (tunet)  foran,  der  fortsætter  sig  helt 
ned  til  åen.  Fra  den  af  holtene  næsten  som  en  ramme  indesluttede, 
luntliggende  gård  med  sine  gr5nne  omgivelser  fortsættes  udsigten 
forbi  karakteristiske  i  dalen  fra  bægge  sider  fremskydende  grusbanker 
til  dalbunden  —  afvekslende  ved  den  her  fremskydende  h6je  »tunge« 
med  sidedale  til  bægge  sider,  h6je  lier  o.  s.  v.  —  Op  over  gården 
viser  sig  et  noget  mindre,  til  deLs  græsgrot  holt,  kaldet  »goOhdll« ; 
her  skal  Ingemunds  store  hov  (tempel)  have  stået*).  —  I  Vd.  (s.  51) 

^)  Den  tryUekyndige  Groa,  aom  omtales  i  Vd.  (s.  58—59),  siges  i  Melabog 
(Yd.  194)  at  bo  på  Gro Q stad  (Gréustadir)  yed  Hov.  Gronstad  omtales 
i  k,  M.  som  en  hjåleje  fra  Hov,  der  c.  1700  var  opbygget  på  en  gammel 
gårdtomt  (å  fornn  gerPi). 
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siges,  at  noget  af  det  bedste,  der  hørte  til  Hovs  land,  var  Ejrjaresge 
(Eyjarengi  o:  øengen);  dette  kan  næppe  være  andet  end  den  nu 
såkaldte  Bakkeø  (Bakkaey),  således  benævnt  efter  den  nord  for 
Hov  liggende  gård  Bakke.  Denne  engstrækning  ligger  vel  øst  for 
Vatnsdalså,  men  ved  en  snmpig  rende  (sfki)  næsten  helt  a&kåret 
også  mod  eist^).  —  Vd.  fortæller  om  Ingemnnd  knn  ganske  i  al- 
mindelighed, at  han  efter  sin  død  blev  lagt  i  skib,  nden  nætmere 
at  angive  stedet,  hvor  han  begravedes;  derimod  siges  der  senere 
(s.  67)  om  Ingemunds  sånnesCn,  den  smukke  Ingolv,  at  han  forlangte 
at  lade  sig  begrave  i  et  andet  holt,  end  der  hvor  hans  frænder  var 
begravne,  i  det  han  mente,  at  Vatnsdalsmøeme  vilde  snarere  mindes 
ham,  når  han  lå  så  meget  nærmere  vejen.  Traditionen  vil  lade 
Ingemund  være  begravet  i  Ingimundarholt,  i  Hen  mellem  Hvanun 
og  nabogården  mod  syd  Eyjolvsstad  (Eyjdl&staOir).  Stedet,  hvor 
Ingolv  i  følge  Vd.  blev  begravet,  påvises  derimod  vest  for  åen« 
Vel  er  det  i  og  for  sig  heller  ikke  utroligt,  at  vejen  vest  for  åen 
tidligere  har  været  den  mest  benyttede;  den  er  m^et  god,  og  måtte 
navnlig,  ved  ikke  at  have  nogen  tilsvarende  »urd«  til  den  under 
YatnsdalsQældet,  have  et  fortrin.  Men  på  den  anden  side  giver 
sagaens  udtryk  ikke  anledning  til  at  formode,  at  hans  grav  har 
været  så  betydelig  Qærnet  fra  familiens  gravplads.  Stedet,  hvor 
Ingolv  jordedes,  hedder  Ingolvsholt  (Ingtflfsholt),  siger  sagaen. 
Dette  navn  er  vel  ikke  bevaret,  men  som  Ingolvs  grav  (Ingtflfs- 
leiSi)  angives  en  nu  til  dels  opbrudt  stendysse  sydvest  for  Hvamm, 
hinsides  åen  (tæt  syd  for  gården  Gilstadir).  Af  den  antkv.  indb. 
fra  Undirfell  1820  ses,  at  Ingolvslejde  netop  da  i  henhold  til  den 
fra  oldsagskommissionen  udgåede  rundskrivelse  var  bleven  undersøgt, 
men  uden  at  man  &ndt  noget  spor  til  begravelse  her'). 

Kort  syd  for  Gllstad  ligger  gården  Korn  så  (Komså);  denne, 
der  nu  er  en  smule  flyttet,  har  fbr  stået  umiddelbart  ved  den  nordre 
bred  af  den  lille  Kornså,  noget  for  dennes  udlob  i  Vatnsdalså. 
Gården  (og  åen),  der  i  Vd.  nævnes  Ksniså  (Earnså)^),  forekommer 

')  Å«  M.  kalder  Bakkae  en  holm  i  åen,  der  vel  benyttedes  af  beboerne  på 
Bakke,  men  mod  betaling  til  præsten  på  UndenfeU  vest  for  åen,  hvor  hen 
landet  herte. 

*)  Om  Ingolvslejde  forteUes  i  en  antikv.  indb.  fra  Tingere  1817,  at  enhver, 
der  drager  forbi,  skal  kaste  en  sten  på  graven  »sér  til  fkrarbeiUa*. 

Egg.  Oh&vsson  og  Bj.  Povlssdn  omtaler  i  deres  dagbog  slet  ikke 
denne  grav,  men  nevne  derimod  i  Vatnsdalen  et  ^randarleidi,  »en  af  sten 
opkastet  tamvlnst.  —  Dog  kendes  og  beskrives  Ingolvtlijde  af  Jon 
OlavssSn,  Antkv.  Ann.  II,  175. 

')  Skulde  dette  noget  besynderlige  navn  stå  i  forbindelse  med  ftiglenavnet 
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oftere  i  sagaen,  dog  ikke  uden  at  en  vis  vaklen  i  beretningen  om 
begivenhederne  her  og  den  her  lyemmehorende  slægt  hist  og  her 
er  umiskendelig.  Den  bekendte  Vatnsdælehovding  Torkel  kravlas 
fader  Torgrim  boede  her  og  bar  efter  denne  gård  navnet  Karnså- 
gode  (EarnsårgoSi).  I  forbindelse  med  Earnså  ligger  det  nær  at 
sætte  det  nogle  gange  i  sagaen  forekommende  Karnsnies  (Earnsnes), 
hvis  bestemmelse  dog  frembyder  flere  vanskeligheder.  Eampen  om 
lyalle-landet  mellem  Mår  og  Torgrim  skindhue  på  den  ene  side, 
Ingemundss5nnerne  på  den  anden  fandt  således  sted  i  Earnsnæs,  der 
imidlertid  næsten  med  nedvendighed  må  antages  at  have  ligget  est 
for  Vatnsdalså,  uagtet  der  er  noget  påfaldende  ved  et  Earnsnæs  ast 
for  åen,  et  Earnså  vest  for  samme.  Mår  og  Torgrim  stader  nemlig 
på  Qenden  her  ved  med  deres  folk  at  drage  Ingemundss6nnerne  i 
made  (fra  Mårstad  af),  efter  at  de  har  erfaret,  at  disse  er  på  vejen 
i  mod  dem  (utvivlsomt  udgående  fra  Hov).  Efter  at  kampen  har 
varet  nogen  tid,  kommer  folk  til  fra  de  omliggende  gårde,  farst  og 
fremmest  IngemundssOnnernes  frænde  Torgrim  fra  Earnså.  Denne 
sidste  beretning  lader  formode,  at  man  fra  Earnså  har  måttet  kunne 
se,  hrad  der  foregik  i  Earnsnæs.  Hvor  Earnsnæs  skal  sages,  er 
dog  ikke  let  at  afg5re;  nu  forekommer  navnet  intetsteds.  Gående 
ud  fra«  at  man  fra  Earnså  har  kunnet  være  vidne  til  kampen,  kan 
man  måske  med  mest  sandsynlighed  henlægge  det  til  næsset  syd 
for  Hvamm.  Senere  hen  i  sagaen  (s.  56)  nævnes  en  Eyjolv  fra 
Earnsnæs;  t5r  man  måske  sætte  denne  mands  navn  i  forbindelse 
med  Hvamms  nabogård  mod  syd  Eyjolvsstad?  Når  der  (Yd.  s.  35) 
fortælles,  at  Torgrim  Earnsågodes  fader  ved  giftermålet  med  Inge- 
munds datter  fik  Earsnesland,  må  det  vel  rettest  anses  for  en 
skrivfejl  (hvoraf  denne  sagaredaktion  har  flere)  forEornsårland.  — 
Under  kampen  i  Earnsnæs  styrter  Torgrim  sig  såret  i  åen  —  stedet 
hed  derefter  Hnviihyl  (Hiifuhylr  o:  Uuehall,  Huehulning);  navnet 
er  ikke  bevaret. 

Syd  for  Eornså,  hinsides  den  lille  å,  ligger  præstegården  Undir- 


•kåra«  SE.  II,  8.  489.  ~  Udgavens  Earnså,  Kam  snes  o.  s.  y.  skmes 
vistnok  rettere  med  d.  Papirshåndskriftet  AM.  559i  4^,  som  er  lagt  til 
grand  for  udgaven,  har  afrektlende  Karnsnes,  Kårsnes  (hvor  dog  vel 
et  n  er  udfaldet),  Kårnsnes,  Earnså  og  Kårnså.  Fragmentet  AM. 
445  b.  4to,  det  eneste  bevarede  membranblad  af  sagaen  —  dog  vel  ikke 
ældre  end  fra  15de  årh.  —,  har  på  det  eneste  sted,  hvor  noget  af  de  på- 
gnldende  ord  forekomme,  utvivlsomt  Kornsnes;  Melabék  har  Korn  så 
og  Kårnså,  Ldn.  Kam  så.  Ordet  burde  herefter  i  dansk  gengives  ved 
Kånuå  og  KånsMS. 
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fell,  sædvanlig  kaldet  TndiiiifelL  Mærkelig  nok  forekommer  g&rds- 
navnet  under  denne  forvanskede  form  allerede  i  Vd.,  i  det  der  siges, 
at  Ingemunds  s5n  Tore  boede  på  Navtabii,  »som  nu  hedder  Undiui- 
fell«.  6&rden,  der  har  sit  navn  efter  et  »fell«  oppe  over  lien  her, 
er  simpelt  hen  blevet  betegnet  som  liggende  »under  Qældet«,  og 
derved  har  forbindelserne  »undir  fell«,  »undir  felli«  og  »undan  felli« 
måttet  danne  sig,  af  hvilken  sidste  et  navn  Undan-  eller  Undun-fell 
igen  er  opstået.  —  Om  Nautabé  minder  endnu  benævnelsen  Nauta- 
busm(5ar,  der  er  knyttet  til  en  strækning  nord  for  gården. 

Syd  ^or  UndirfeU,  adskilt  herfra  ved  et  par  mellemliggende 
gårde,  felger  Ås  (Åss),  hvor  Ingemund  i  folge  Vd.  gav  den  onde 
Hrollejv  og  hans  tryldekyndige  moder  Ljot  bolig.  Gården  ligger 
skrås  over  for  det  nordøstligere  Hov,  dog  bag  ved  store  melholt, 
nær  vesterlien.  De  store  fra  bægge  sider  fremskydende  grusbanker 
spærre  i  det  hele  næsten  dalen  her.  En  af  disse  lange  banker  v^t 
for  åen  kaldes  Ljdtunarmel(r),  dens  sydlige  mere  græsbevoksede  del 
Ljdtunarkinn ;  nogle  tomter  her  —  der  allerede  af  A.  M.  omtales 
som  meget  gamle  gårdlævninger  —  udgives  for  resterne  af  Ljots 
gård,  der  altså  således  ikke  skulde  have  ligget,  hvor  gården  Ås  nu 
ligger,  men  betydelig  nærmere  åen,  og  nærmere  Hov. 

Omtrent  til  i  linje  med  Ås  strækker  sig  erst  for  åen  Vatnsdals- 
Qældet;  ved  iQældets  sydlige  ende  står  gården  Mar8arniip(r),  fra 
hvilken  en  i  begyndelsen  temlig  stejl  vej  ligger  op  over  fjældheden 
til  den  østligere  Svinadal.  Under  det  par  timers  ridt,  som  vejen 
medtager,  har  man  mod  nord  udsigt  først  til  »hjaUen«,  derpå  over 
det  ved  en  dalsænkning  tvedelte  Qæld,  mod  syd  over  udstrakte 
heder.  Mardarnup  må  være  den  i  Finnb.  oftere  omtalte  gård  Gimp 
(Gnupr),  hvor  en  af  Finnboge  beskyttet,  men  af  Ingemunds85nneme 
forulæmpet  familie  bor. 

Ud  for  Mardarnup  forgrener  Vatnsdalen  sig;  mod  øst  udsendes 
den  mindre  Gudrunarstadadal  (GuOrunarstaOadalr),  mod  syd  den 
længere  Forsæl udal(r)  —  som  dog  vel  almindelig  antages  først 
at  begynde  oven  for  Grfmstdngur  — .  Mellem  de  to  dale  med  til- 
hørende vandløb  indesluttes  et  hOjdedrag,  der  mod  nord  udformer 
sig  til  en  »tunge«.  Forrest  i  tungen  på  det  flade  land  står  gården 
Torormstniige  (|><5rormstunga),  det  må  være  denne  gård,  der  i 
Vd.  (s.  35)  er  omtalt  som  »den  nedre  Tunge  (Tunga  in  neSri) 
i  Videdal,  som  siden  kaldtes  Torormstunge«.  Videdal  må  da  an- 
tages ved  en  fejlskrift  at  være  indkommet  for  Vatnsdal,  »den 
nedre  Tunge«    er   gården   vel   bleven  kaldt  til  forskel  fra  Grims- 
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tunge  ^).  Oven  for  Torormstnnge  i  tungens  Qældskråning  ses  tomt- 
erne af  en  gård  J5kalstad  (JdkulsstaSir),  som  allerede  i  A.  M. 
omtales  som  en  gammel  ødegård  nnder  hovedjorden.  Her  skal  Jdkul 
IngemnndssOn  have  bot.  Om  ham  fortæller  Vd.  (s.  44),  at  han 
boede  i  Tunge*). 

Sydvest  for  Torormstunge  ligger  Hanka^l,  der  er  den  anden 
gård  syd  for  Ås,  ligesom  den  liggende  vest  for  åen.  Gården  ligger 
under  lien,  kort  nord  for  ses  en  stor,  bred  og  brat  fiældkleft 
Haukagil,  hvorefter  gården  har  taget  navn.  Efter  Krstn.  og  Vd. 
skulde  kløften  have  fået  sit  navn  af,  at  de  to  bersærker  Hauk,  som 
biskop  Frederik  fik  dræbt  ved  høstgildet  på  Haukagil,  jordedes  her.  — 
Mellom  Haukagil  og  nabogården  mod  syd  Grimstunge  får  Vatns- 
dalså  et  betydeligere  tilløb  (Ålptaskålarå)  fra  en  stor  og  dyb  Qæld- 
kløft  i  lien.  Afstanden  mellem  de  to  gårde  er  kun  kort.  Grims- 
tvnger  (Grfmsttingur)  eller  Grimstunge,  som  gården  nu  ofte 
kaldes,  ligger  ret  smukt  under  lien  ved  indgangen  til  den  smalle 
Forsæludal.  Her  boede  Hallfred  vandrådeskjalds  fader  Ottar,  og 
Vd.  fortæller  om,  hvorledes  den  smukke  Ingolv  TorstenssOn  ved  en 
boldleg  her  gOr  Valgerd  Ottarsdatters  bekendtskab,  da  bolden  flyver 
op  til  hende  i  brokken  (skråningen),  hvor  hun  sad.  Gården  står 
på  en  jævn  gr5n  terrasse  —  som  tunet  optager  — ,  der  falder  af 
med  en  græsgrot  bakke  mod  den  neden  for  liggende  slettegrund, 
der  navnlig  mod  sydøst,  ind  mod  Forsæludal,  er  ualmindelig  jævn 
og  af  en  smuk  ind  mod  bakkeskråningen  (brokken)  buet  form;  dette 
sted  må  særlig  have  egnet  sig  til  plads  for  boldleg  eller  lignende 
øvelser. 

Fra  Grimstunge  udgår  den  meget  benyttede  Grimstungehede-vej 
—  om  hvilken  til  dels  allerede  tidUgero  er  talt  — ,  som  fører  over 
Grimstunge  og  Amarvatns  heder  til  Kalmanstunge  i  Myre  syssel. 
Opstigningen  finder  sted  oven  for  gården;  heden  er  forholdsvis  jævn 
og  selv  i  begyndelsen  uden  stærk  skråning;  de  i  begyndelsen  for- 
holdsvis frodige  strækninger  afløses  længere  inde  af  magrere,  af- 
vekslende med  små  mosedrag,  enkelte  vandsamlinger,  og  i  øvrigt 
stenede, .  lave  holt.  Efter  en  halvanden  times  vej  når  man  en  lille 
sletteflade,  hvor  man  vil  vide,  at  en  gård  S  ku  te  (Sktiti)  skal  have 
stået,  oven  til  begrænset  af  Skiitabrekka ;  her  »undir  Skuta«  til- 
bringe mange  rejsende  den  første  nat.    Herefter  når  man  op  på 


^)  I  A.  M.  kaldes  ^rden  ^roddstunga  eUer  Yatnsdalstnnga. 
')  I  falge  sognebeskrivelBen  fiDdes  i  Torormstnnge-tnn  en  mnd  kreds  kaldet 
Ldgrétta. 
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den  egenlige  hdjhede.  Længe  går  udsigten  væsenlig  nord  efter, 
oyer  Videdals  og  Vatnsdals  Qældene,  enkelte  Qældtoppe  hæve  sig 
længre  ude,  i  nordøst,  svagt  over  hdjderanden.  Efterhånden  be- 
gynder st5ire  partier  af  heden  syd  over  at  vise  sig,  og  enkelte  hdjder 
her  dukke  op,  indtil  den  store  jøkelklynge  møder  5jet:  Langjøkel 
tæt  øst  for  Erikqøklen  og  strækkende  sig  frem  forbi  denne,  Strut 
hæver  sig  bag  ved  Eriksjøklen,  og  i  sydvej  træder  endelig  Baula 
med  tilhørende  Qælde  frem.  Flere  vandløb  passeres,  ved  et  af  disse 
(Hdlmakvisl,  nær  DanOsmannskvisl)  er  det  sædvanlige  bedested  og 
hvilested  for  natten  for  rejsende.  Heden  er  nemlig  i  det  hele  kun 
sparsomt  bevokset,  og  kun  de  forskellige  bækkes  nærmeste  omgivelser 
frembyde  en  noget  frodigere  græsvegetation.  Hedevejen,  der  i  skarpt 
ridt  kan  tilbagelægges  i  c.  15  timer,  forlænges  meget  ved  de  idelige 
bugter,  den  slår. 

Forsæludalen  (Forsæludalr  o:  skyggedalen)  svarer  til  sit 
navn;  både  på  grund  af  dens  retning  og  endnu  mere  på  grund  af 
dens  smalhed,  med  h6je  hvælvede  lier  til  bægge  sider,  når  her 
nemlig  mindst  tre  måneder  af  vinteren  ingen  solstråle  ned;  men  i 
jøvrigt  er  det  en  ret  smuk  og  græsrig  dal.  Dalens  to  gårde:  Kot, 
tidligere  Torfastadir,  og  For8æludal(r)  —  den  sidste  med  en  til- 
hørende hjåleje  —  ligge  bægge  øst  for  åen.  Vest  for  åen  findes 
imidlertid  tomterne  af  det  i  Grottes  saga  omtalte  TorhaUsstad 
(|>6rhallsstadir),  hvor  Grette  måtte  bestå  sin  hårde  kamp  med 
gengangeren  Glam,  der  ved  sit  spøgeri  havde  lagt  alle  gårdene  øde 
oven  for  Tunge  (o:  Torormstunge)«  Allerede  i  Å.  M.  omtales  {nSr- 
hallastaøir  som  almindelig  bekendte  gårdstomter,  hvis  forbindelse 
med  Grt.  man  mindedes,  men  hvor  der  i  mindst  200  år  ingen  be- 
byggelse havde  været.  Derimod  omtales  gården  i  Åuduns  måldage 
som  endnu  bebygget.  Tomterne,  der  ligger  en  lille  halv  mil  fra 
Grimstunge,  omtrent  over  for  gården  Kot,  er  temlig  ubetydelige 
(bestå  af  en  st5rre  og  en  mindre,  langagtige,  swimenbyggede). 
Fra  Torhallsstad  ses  tydelig,  oven  for  (o:  syd  for)  Kot,  den  ikke 
langt  borte  liggende  ^d  ForsæludaL  IVd.  nævnes  Forsæludal 
oftere,  uden  at  man  dog  altid  med  bestemthed  kan  se,  om  det  er 
gården  eller  blot  i  almindelighed  dalen,  der  tænkes  på.  I  Forsæludal 
boede  således  den  for  menneskeofringer  mistænkte  Torolv  heljarskæg, 
indtil  han  må  forbrække.  Forsæludal,  og  som  det  synes  selve  den 
således  benævnte  gård,  var  endvidere  bolig  for  Klakka-Orm,  der 
pludselig  dukker  op  i  sagaen  (Vd.,  s.  67),  hvor  talen  er  om  gode- 
valget efter  Ingolv  Torstenss5ns  død.  Her  er  tydelig  nok  på 
dette  sted  opstået  nogeii  forvirring  i  fortællingen,   ved  at  godords- 
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mødet  férst  er  tænlct  holdt  p&  Earnså,  men  dog  umiddelbart  efter 
brøettes  at  gå  for  sig  i  Forsæludal;  ved  denne  lejlighed  dræber  deii 
12årigé  Torkel  kravla  storbonden  Torkel  silvre,  en  begivenhed, 
som  Melabog  netop  lader  foregå  på  Kamså.  Et  par  sider  længre 
henne  (s.  70)  forveksles  Klakka-Orm  med  Torkel  kravlas  farfader 
Hallorm.  Sagaen  går  derefter  ovrø  til  at  fortælle  om  et  gilde  i 
Forsæludal  hvor  Torkel  kravla  hårdt  udæsket  dræbte  den  mundkåde 
61æde(r),  der  blandt  andet  spottede  ham,  fordi  han  under  fest- 
f(Hrberedelserne  havde  hjulpet  arbejdsfolkene  på  gården.  I  og  for  sig 
falder  det  naturligere  med  Melabog  at  tænke  sig  gildet  holdt  i  Tor- 
ormstunge,  hvor  Torkel  netop  på  den  tid  havde  hjemme  og  altså 
lettelig  kunde  ferle  sig  opfordret  til  at  give  tjænestefolkene  en  hånds- 
rækning; men  andre  i  forbindelse  med  denne  begivenhed  nævnte 
lokaliteter  må  snarest  soges  hdjere  oppe  i  dalen.  Efter  at  Torkel 
havde  dræbt  01æde(r),  løb  han  ned  til  åen  og  skjulte  sig  i  en  hule 
Kravla-hule  (Krdfluhellir),  der  af  denne  begivenhed  skulde  have 
fået  sit  navn,  —  under  en  foss  i  Vatnsdalså,  fSjer  Melabog  til. 
Nogen  efter  Torkel  kravla  benævnt  hule  skal  nu  ikke  findes.  Lidt 
oven  for  gården  Forsæludal  skal  der  findes  en  foss  i  åen,  men  nogen 
hule  er  egenlig  ikke  her;  en  slags  hule  eller  grotte  skal  findes  noget 
længre  nede  veet  for  åen. 

Efter  at  være  fordreven  fra  sin  Cerste  bolig  i  Forsæludal  byggede 
Torolv  heljarskæg  (eller  heljarskind,  som  han  også  og  vel  rettere 
kaldes)  sig  et. virke  syd  på  ved  Fredmnndarå  (FriSmundarå,  Vd. 
s.  49),  hvor  IngemundssOnnerne  senere  må  angribe  ham  og  hans 
fæller.  Det  er  omgivet  af  elvekløfter  (årg^ufir),  som  man  kun  med 
besvær  kommer  over;  Torolv  flygter,  men  indhentes  og  nedhugges 
grædende  på  et  sted,  som  derefter  benævntes  Gråtsmyr  (Gråtsm^rr 
o:  Orådsmose).  Længst  oppe  i  Forsæludal  ser  man  to  overordenlig 
store,  bratte  klippegil,  et  omtrent  i  syd,  hvorfira  Vatnsdalså  kommer, 
et  mere  i  øst,  hvor  Fredmundarå  har  sit  løb.  Den  mellemliggende 
tunge  består  af  stejl  klippe  eller  klippeskred;  her  antager  man,  at 
virket  har  været.    Navnet  Oråtsmyr  er  ikke  bevaret  ^). 

Mellem  den  nord  for  Forsæludal-gården  liggende  gård  Kot  og 


*)  VestKg  i  gHetj  hvorfra  Yatnadalsl  kommer,  strækker  en  h5vde  si^  frem, 
og  her  akal  påvises  en  tue  Glam  stue  (Glåmsl>tt&),  hvor  den  af  en  nvætte 
drsbte  GUm  siges  ferst  at  T»re  fundet  —  navnet  kunde  dog  snarere  tyde 
på,  at  hans  dysse  måtte  rære  her.  —  Kort  oven  for  skal  findes  en  foss 
Skessufoss,  som  da  tænkes  som  bemældte  nvættes  hjem.  —  Jon  Olavs- 
sdn  niBvner  (Antkr.  Ann.  II,  s.  176)  en  Glåmsh5j  på  Grimstungehede 
nord  for  SandfeU. 
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Torormstunge  omtaler  A.  M.  et  stedsnavn  Smedshol  (SmiSshdIl)  i 
lien,  og  der  tilfijjes,  at  dér  mener  man  har  været  bebyggelse  fordum, 
men  at  et  Qældskred  har  øåels^gt  den.  Det  synes  rimeligt  at  jamtage, 
at  den  i  Vd.  (s.  44)  omtalte  gård  Snedsstad  (SmiOsstaSir),  hvor 
Ingemimds  s5n  Smed  boede,  har  stået  her  *)• 

I  Vd.  er  omtalt  en  gård  Giidbrandsstad  (GuSbrandsstadir) 
i  Vatnsdal,  hvor  Ingolv  Torstenssons  broder  Gndbrand  boede.     Om 
dennes  beliggenhed  vides  intet.    Der  fortælles  i  sagaen  (s.  62 — 65) 
om  to  snigmordsforsøg,  der  gSres  mod  Gudbrand,  hvoraf  det  sidste 
også  medfører  hans  død.    Første  gang  forsøger  snigmorderen  Tore 
at  dræbe  Gudbrand,  i  det  han  går  ud  af  sit  hus,  men  denne  undgår 
hugget,  og  nu  løber  Tore  ud  af  gården  forfulgt  af  Gudbrand.    Tore 
sprang  over  åkløften  (årgljufrin)  straks  da  han  kom  dertil,  men 
faMt;  Gudbrand  slynger  sværdet  efter  ham  og  springer  så  selv  bag- 
efter; han  finder  ham  gennemboret  af  sværdet  og  dysser  ham  der. 
Senere  kommer  snigmorderen  Svart  til  Gudbrand,  efter  forgæves  at 
have  søgt  at  få  adgang  til  broderen  Ingolv,  og  fortæller  ham,   at 
hans  heste  —  som  han  på  rejsen  syd  &a  over  heden  har  sluppet 
løs  i  Hvanndalene  (Hvanndalir),  hvorefter  han  har  fortsat  vejen 
gående  —  er  blevne  borte  på  heden,  og  beder  Gudbrand  lade  hans 
oppakning  hente.     Denne  lader  virkelig  også  Svarts  sager  og  de 
sammesteds  fundne  heste  føre  hjem,  og  Svart  bliver  nu  hos  ham 
vinteren  over.    Men  om  foråret,  da  Gudbrand  med  sine  folk  er  under- 
vejs til  sæteret,  ser  Svart  lejlighed  til  at  gennembore  Gudbrand  med 
et  spyd,  dog  undgår  han  heller  ikke  dennes  sværd,  og  bægge  de. 
Stedet  hedder  Svartfellsmyrar  eller  S vartsm^r  r  (Melabog).  Hvad 
Gudbrandsstad  angår,  da  må  gården,  hvis  man  vil  lægge  vægt  på 
sagaens  omtale  af  »årgljdfr«,  søges  uden  for  selve  Vatnsdalen,  ti  her 
løber  åen  ingenlunde  i  noget  klippeleje,  —  enten  i  en  af  Vatnsdalens 
to  st5rre  sidedale  længst  imod  syd,  eller,  og  dette*  måske  snarest, 
ved  den  gennem   en   Qældkløft   ned   mod  Vatnsdalså   strommende 
Alftarskålarå  nord  for  Grimstunge.    Det  eneste  navn  i  Vatnsdals- 
egnen,  der  kan  minde  om  Gudbrandsstad  er  et  i  A.  M.  forekommende 
stedsnavnGullberustaOir  eller  G ullbergsskriOa  nørdvestlig  under 
VatnsdalsQældet  (ved  gården  0x1).    Pastor  Jon  Kristjansson  (Brede- 
bolstad i  Vesterhop)  fremsætter  den  formodning,  at  Yatnsdæla  sagas 
Gudbrandsstad  har  været  den  nu  Mardarnup  benævnte  gård  i  Vatns- 
dal, da  denne  gård  længe  har  vedligeholdt  sæterfærd  øster  på  til 


M  Dette  gflstter  man  ogeå  på  nu,  på  grnnd  af  et  stedBnavn  Smidstteinn,  som 
endnu  er  bevaret  her. 
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fjælds,  i  en  retning,  hvor  på  vejen  navnet  Svartsfell,  og  mose- 
strøg om  det  således  benævnte  Qæld,  skal  forekomme.  Herimod  er 
dog  at  indvende,  at  Mardarnup  utvivlsomt  omtales  i  Finnb.  under 
navnet  Gnup.  —  At  gården  Gudbrandsstad  har  været  til  under  dette 
navn,  er  der  dog  næppe  grund  til  at  betvivle;  det  kan  vel  tilmed 
antages,  at  bevidstheden  herom  hos  sagaskriveren  har  foranlediget 
forvirringen  i  Hejdarviga  saga. 

Om  beliggenheden  af  Svart[fell]smyr[a]r  har  intet  kunnet  bringes 
i  erfaring  med  undtagelse  af  oven  nævnte  vink. 

Hvanndalene  må,  som  det  ses  af  sagaen,  søges  inde  på  hQj- 
faeden.  I  en  til  sognebeskrivelsen  for  Audkula  (1873)  knyttet  be- 
skrivelse af  de  oven  for  bygden  liggende  hedestrækninger  nævnes  i 
Qældene  ved  Langjøklens  nordøstende  to  Hvannavallagil.  Ellers 
synes  intet  om  »Hvanndalir«  mindende  stedsnavn  at  være  bevaret. 

Ganske  uden  tilknytningspunkt  er  man  med  hensyn  til  be- 
stemmelsen afHrutastad  (Hrdtastadir),  hvor  i  følge  Vd.  (s.  28) 
Hrute  boede;  mon  denne  alene  her  nævnte  Hrute  med  samt  hans 
gård  ikke  kunde  være  indkommet  ved  en  fejllæsning  for  Hvate  og 
Hvatastad  (Hvatastadir)?  Hvate  og  Åsmund  var,  beretter  Yd., 
Ingemands  trælle.  Disse  to  omtales  også,  hvor  der  er  tale  om  deres 
landnam,  parallelt;  Hvate  tog  land  fra  Mogilslæk  til  Giljå  —  og 
boede  på  Hvatastad,  f&jer  Ldn.  til  — ,  Asmund  fra  Helgavatn  ud 
omkring  Tingøresvejt.  Næsten  umiddelbart  herefter  er  det,  at  Vd. 
angiver  »Hrutastad«  som  »Hrutes«  bolig,  Gnup  som  Asmunds. 
Ldn.  (Melabog  indbefattet)  kender  derimod  kun  Hvate,  og  Melabog 
anfører  netop  Hvates  og  Asmunds  bolig  samtidig.  Stedet  for  Hvata- 
stad kendes  i  øvrigt  heller  ikke ;  den  må  søges  nord  for  Hnausar, 
under  VatnsdalsQældet,  hvor  der  nu  findes  gårdene  0x1  og  Brekka. 

Giljå  (Giljå),  nordgrænsen  for  Hvates  landnam,  er  alt  tid- 
ligere nævnt  som  Vatnsdal-Tingøre  bygdens  ydergrænse  mod  nordøst. 
Den  lille  å  kommer  fra  Saudadalen  ( S  au  d ad  air.  Yd.  s.  26,  28), 
en  smal,  som  sætersted  benyttet  dal,  der  strækker  sig  i  sydlig  ret- 
ning op  i  Yatnsdalsfjældet.  I  nordvestlig  retning  søger  åen  efter 
sit  udløb  fra  dalen  ud  mod  Hunavatn,  i  et  smalt  af  stejle  grus- 
banker indesluttet  kløftleje.  Nær  åens  udløb  står  gården  Giljå, 
Store  Giljå  (Stéra  Giljå)  nord  for  åen.  Lille  Giljå  (Litla  Giljå) 
syd  for  samme.  Den  nærmest  »gilet«  (åkløften)  stående  Store  Giljå, 
der  er  den  betydeligste  af  de  to  gårde,  anses  for  at  være  den  i 
Kristne-saga  og  fortællingen  om  Torvald  vidførle  omtalte  gård  Giljå, 
hvor  Torvaids  fader  Kodran  boede.  Den  store  sten,  hvorfra  biskop 
Frederik  fordrev  Kodrans  skytsånd,  vil  man  påvise  nord  for  gården, 
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hvor  der  i  temlig  afstand  fra  denne  i  grusbankeskrænten  står  en  stor 
klippeblok  ^). 

Forbi  nordenden  af  VatnsdalsQældet  ligger  øster  ud  en  vej,  be- 
nævnt Beykjabraut  (Beykjavejen)  efter  en  g&rd  Beykir,  der  står  ttd 
for  vestejiden  af  den  omtrent  en  mil  lange,  men  forholdsvis  meget 
smalle  se  Svinavatii,  der  skiller  mellem  de  syd  for  liggende  dale  og 
bygden  nord  for  søen.  Ud  for  Beykir  hftver  sig  den  pyramide- 
formede fjældtinde  Beykjan^pa  (eller  -nybba),  hvormed  Vatnsdals- 
Qældets  østre  del,  det  såkaldte  SvinadalsQæld  ender;  h5jt  oppe  i 
Qældskråningen  ses  her  tre  lyse,  gohrøde,  langagtige  pletter,  i  farven 
af  slående  lighed  med  solskinspletter;  det  lyse  parti  i  Qældet  bærer 
navnet  »Grettesskjorte«  (Grettisskyrta),  og  sagnet  lader  det  være 
fremkommet  ved,  at  Grette  her  en  gang  har  tdrret  sin  skjorte  *).  — 
Ost  for  Svinadalsfjæld  strækker  sig  Svinadalen  (Svfnadalr)i  syd- 
østlig retning  op  mod  hederne.  Dalen  er  forholdsvis  kort,  sumpig 
og  uvejsom,  gennemstrOmmet  af  den  lille  Svinadalså  og  mod  øst 
begrænset  af  et  lavere  h5jdedrag  Audkulahals,  under  hvis  nordre 
ende  præstegården  Audkula  (AuOkiila)  står.  Der  er  noget  trist  ved 
Audkulas  omgivelser,  der  g5r  det  ganske  naturligt,  at  sagn  om  spøgeri 
længe  har  været  knyttet  til  gården,  for  hvis  beboere  Svinavatns  is 
tit  viste  sig  troløs.  —  Svinavatn  siges  i  Vd.  at  ligge  i  Svinadal. 
Som  det  fremgår  af  Vd.  og  ligefrem  siges  i  Ldn.,  tog  dalen  navn  af 
Ingemunds  forvildede  svin,  som  her  formerede  sig  så  stærkt.  I  Krm. 
nævnes  én  gang  (s.  226)  i  en  vise  Svinadal  og  omtales  her  som 
bolig  for  Eormaks  nu  med  Torvald  tinten  gifte  elskede  Stengerd. 
Ellers  i  sagaen  (s.  190,  192)  nævnes  Sunnudal(r)  som  Torvaids 
og  Stengerds  bolig;  men  sagaens  fuldstændige  forvirring  med  hen- 
syn til  alt  topografisk  —  eller,  måske  rettere  sagt,  den  gennem 
sagaen  gående  fuldstændige  ligegyldighed  for  alle  stedsbestemmelser 
->  fornægter  sig  heller  ikke  her.  Den  lader  ideligt  samkvem  og 
tilfældige  sammenstød  finde  sted  mellem  Kormak  i  Midi^ord,  Torvald 
&  Stengerd,  samt  Torvaids  broder  Torvard  i  Fljot  (længst  mod  nord- 
øst i  Skagefjord).    Noget  Sunnudal  i  disse  egne  kendes  slet  ikke;  og 


^)  stenen  med  dens  rævner  beskrives  af  Jon  Olavssdn,  Addit  44,  fol. 

Ved  denne  lejlighed  kan  det  måske  bemærkes,  at  en  af  de  antikvariske 
indbeietninger  fra  llngere  1817  —  ligesom  flere  andre  —  fortæUer  om 
græspletter  omkring  enkeltstående  store  stene  eller  klippeblokke,  som  man 
undgår  at  slå  for  ikke  at  vække  deres  vrede,  som  bo  i  vedkommende  stene. 

^)  Nærmere  om  sagnet  kan  efterses  l'sl.  pjoSs.  II,  s.  95,  hvor  flere  lignende 
sagn  om  Grette  er  meddelte. 
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det  er  vel  næppe  for  dristigt  at  antage,  at  Sunnudal  i  den  prosaiske 
tekst  er  en  forvanskning  af  Svinadal,  så  meget  meget  mere,  som 
man  vel  kan  antage,  at  viserne  er  den  kærne,  hvorom  den  på  mange 
steder  forvirrede  prosaiske  tekst  har  dannet  sig. 

Mellem  Andkoluhals  og  den  østligere  Storedalshals  strækker  sig 
den  mindre  betydelige  Slettådal  (Sléttårdalr)  i  samme  retning  som 
Svinadal.  I  dalen  findes  kun  to  gb'de,  vest  for  åen  Lille  Dal  (Litli 
Dafar),  der  i  £slge  A.  M.  næppe  oprindelig  havde  været  nogen 
selvstændig  ejendom,  ast  for  åen  Store  Dsd  (Stciri  Dalr),  der  stb*  i 
dahnundingen  hOjt  oppe  i  halsen.  Det  er  utvivlsomt  denne  dals 
navn,  der  i  HeiO.  forekommer  i  formen  Slettedal  (Sléttidalr,  i 
Sléttadal);  der  siges  nemlig  (s.  323)  om  en  mand,  at  han  boede  i 
Slettedal  »op  fra  Svinavatn,  hvor  der  er  to  gårde  af  dette  navn«. 
Da  »Slettedal«  (»:  den  jævne  dal)  giver  god  mening,  tCr  man  vel 
ikke  antage  »Slettådal«  for  dalbenævnelsens  oprindelige  form. 

jøst  for  Storedalshals  laber  den  store  jakelelv  Blån  da,  der  i 
et  nordvestligt  lab  sager  ud  mod  havet.  Den  ikke  store,  omtrent 
firkantede  strækning,  der  indesluttes  mellem  Giljå  &  Hunavatn  i  vest, 
Blandas  nedre  lab  i  ast,  VatnsdalsQældet  og  Svinavatn  i  syd,  samt 
havet  mod  nord,  benævnes  Åsene  (Åsar).  Landskabet  er  sumpigt  og 
vandfyldt,  gennemstraget  af  lave,  bakkeformige  højdedrag.  Det  synes 
omtrent  at  svare  til  oldskrifkernes  KolkiiMyrar(K61kum]^rar,  eller: 
K($lgum;^ar,  Heid.,  {H)rv.  vf5f.),  et  navn,  som  vel  endnu  skal  fore- 
komme, men,  som  det  synes,  indskrænket  til  et  enkelt  nordastligt 
strag  i  bygden,  hvorimod  benævnelsen  Hals  ar  (o:  Halsene)  i  Heid., 
der  i  betydning  jo  omtrent  svarer  til  »åsene«,  den  gang  synes  at 
have  været  indskrænket  til  en  del  af  Åse-bygden.  Mod  nord  har 
Svinavatn  et  afiab  i  den  lille  Lakså  (Laxå),  der  til  adskillelse  fra 
den  nordastlige  å  af  samme  navn  stundum  kaldes  Indre  Lakså  eller 
Fremre  Lakså.  Lakså  i  Åsene  har  sit  udlab  fra  saen  ikke  langt 
frvL  dennes  nordvestlige  hjCrne,  laber  så  forst  imod  nord  og  nordvest 
—  på  denne  strækning  gennemlabende  en  mindre  sa  Laksåvatn 
(Laxårvatn)  og  gdr  derefter  en  pludselig  bdjning  mod  sydvest  for 
sluttelig  at  falde  ud  i  Hunavatnsos.  I  landet  vest  for  åen  ligger 
omtrent  midt  i  bygden  den  i  Heifi.  nævnte  gård  Medalhejm  (Modal- 
heimr),  som  dér  (s.  328)  siges  at  ligge  på  Kélgum^ar.  Længre 
imod  nord,  hvor  Lakså  gOr  sin  stærke  bugtning  mod  syd,  ligger 
Holt,  der  i  Vd.  omtales  som  liggende  på  Kdlkum^rar,  og  hvor  mose- 
strækningerne endnu  skal  have  bevaret  deres  gamle  navn.  {>orv. 
viAf.  (s.  46),  der  kalder  gården  Holt  på  Kdlgum:^rar,  fortæller  om 
den  hor  boende  fromme  Måne  den  kristne,  der  byggede  en  kirke  ved 
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gården  efter  at  være  bleven  debt  af  biskop  Frederik.  I  den  nær- 
liggende å  (Lakså)  fik  han,  da  en  hungersnød  truede,  rigelig  lakse- 
fangst, som  senere  vedblev,  i  en  »hyl«  (vandsamling,  fordybning) 
under  fossen,  som  efter  ham  kaldtes  Månefoss  (Månafors).  I  nær- 
heden af  kirken  levede  han  som  eneboer.  Et  minde  herom  var  en 
efter  ham  Hånegerde  (Månagerdi)  benævnt  indhegning  ved  kirke- 
gården, hvor  han  slog  det  hø,  der  behøvedes  for  hans  eneste  ko. 
—  På  A.  M.'s  tid  (1706)  synes  man  endnu  at  have  vidst  lidt  be- 
sked med  Månegerde.  I  jordebogen  omtales  nemlig  nogle  gærde- 
læ  vninger  kort  fra  gården  Holt,  hvor  der  længe  havde  været  stekk; 
efter  en  enkelt  mands  udsagn  bar  stedet  navnet  Månagerdi.  Nu 
benævnes  en  ødegård  hinsides  (øst  for)  åen  Månakot.  »Hylen«  be- 
skriver A.  M.  som  »et  af  gud  dannet  stenkar«  i  en  foss  i  Lakså, 
hvori  laksen  Mder,  når  den  søger  at  springe  op  over  fossen;  når 
man  da  stemmer  for  det  tilløb  af  åen,  der  flyder  i  karret,  kommer 
fisken  til  at  ligge  på  t5r  grund.  Fossen  må  være  Månafoss,  Laksås 
eneste  foss,  der  i  felge  sognebeskrivelsen  endnu  bærer  dette  navn  ^). 

Også  øst  for  åen  omtale  sagaerne  fiere  gårde.  Omtrent  ud  for 
midten  af  Svinavatn,  men  noget  længre  i  nord,  vel  en  fjærdingvej 
borte,  hæver  sig  det  lille  borgformige  Burfell,  under  hvilket  to  der- 
efter benævnte  gårde  stå.-  Burfell  nævnes  i  Heid.  som  en  gård, 
liggende  »mellem  Svinavatn  og  Blanda,  ude  på  Halsene«;  her  boede 
Erik  vidsjå,  hvis  møde  med  Barde  (s.  335)  skildres  på  en  om  kend- 
skab til  egnen  vidnende  måde.  —  I  den  lave  hals  nord  for  Svina- 
vatn står  sydøst  for  Burfell  gården  Sdlheimar;  ved  bredden  af 
søen  findes  her  en  klippeknude  eller  hdj  B ej  gul  (Beigull),  der  også 
tydelig  ses  fi:a  Svinadalens  munding  syd  for  søen,  navnlig  fi:a  Aud- 
kula,  over  for  hvilken  gård  den  omtrent  står.  Bejgul  -antages  at  svare 
til  den  i  Vd.  (s.  27,  28)  nævnte  Bejgadarhol  (Beigadarhdll), 
hvor  den  Ingemund  tilhørende  galt  Bejgad  død  af  udmattelse  efter 
at  have  svømmet  over  søen.  Svinavatn  ser  i  øvrigt  her  ud  til  kun 
at  være  hen  ved  en  halv  fjærdingvej  bredt.  —  Smallest  er  søen  for 
den  østlige  dels  vedkommende;  længst  imod  øst  står  nord  for  sem 
den  efter  denne  benævnte  gård  Svinavatn  (HeiO.  s.  323). 

O^stgrænsen  så  vel  fot  bygden  syd  for  Svinavatn  (Svinavatns- 
hrepp)  som  for  Åse-svejten  dannes  af  åen  Blanda.  Dette  også  i 
oldskrifterne  fiere  gange  omtalte  anselige  rindende  vand  er  en  jøkel- 


*)  Ved  gården  Saudanes  nordvest  for  seen  Laxårvatn  fandtes  &r  1834  sammen 
med  lævningeme  af  et  menneskeligt  skelet  et  skål formigt  spænde, 
der  nu  befinder  sig  i  oldnordisk  museum  i  Kebenbavn. 
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elv,  hvad  allerede  navnet  antyder  ^).  Dog  nærmer  den  sig  i 
lienseender  noget  til  en  almindelig  storå;  s&ledeø  løber  den  udéb 
forgreninger  i  et  regelmaBssigt  leje  og  har  sine  bestemte,  faste  vade- 
steder, som  ikke  er  jakelelv-vadenes  idelige  omvekslinger  underkastede. 
Blanda  udspringer  på  vestsiden  af  Hovsji»kel  (Ho&jOkull),  en  h5j- 
jakel  af  lignende  art  som  Langjekel,  ø&i  for  hvilken  den  ligger. 
Derfra  laber  elven  i  nordnordveøtlig  retning  til  bygden,  gennem  hede- 
stnekninger  af  lignende  beskaffenhed  som  Arnarvatns-Grimstunge- 
heden  og  ligesom  denne  udgørende  en  del  af  det  store  indre  hdjland. 

Langs  Blanda  og  videre  meUem  Langjøkel  og  Hovsjakel  til  de 
øvre  bygder  i  Ånæs  syssel  på  Sydlandet  fører  en  af  landets  længste 
Qældveje,  den  såkaldte  Kølvej.(Kjalvegr).  Trods  sin  længde  —  den 
medtager  mindst  to  dOgn  —  behyttedes  den  dog  i  ældre  tid  jævnlig. 
Senere  blev  den,  ligesom  flere  af  landets  udstrakteste  eller  farligste 
hedeveje,  næsten  helt  opgivet;  og  særlig  bidrog  for  denne  vejs  ved- 
kommende en  sørgelig  begivenhed  i  slutningen  af  forrige  århundrede, 
da  fem  mennesker  med  en  stor  drift  får  under  en  efterårsrejse  til 
Nordlandet  her  omkom,  til  at  a&krække  folk  fra  dens  benyttelse^). 
Den  nærmeste  strækning  syd  for  Blandas  kilder,  mellem  Langjøklen 
(eller  —  som  den  nordre  del  kaldes  —  Bal^jøklén)  og  Hovsjøklen, 
der  for  største  delen  bedækkes  af  det  fra  Langjøklen  fremvældende 
Kølhraun  (Ejalhraun),  danner  på  dette  strøg  ligesom  skellet  mellem 
Nordlandet  og  Sydlandet.  Denne  strækning  kaldtes  i  ældre  tid  — 
og  kaldes  vel  til  dels  endnu  —  Kølen  (Kjolr),  og  efter  den  har 
hraunet  (så  vel  som  et  i  dette  stående  Qæld)  og  selve  hedevejen  fået 
navn.  Nordlig  i  Kølhraunet  står  fjældet  Duvufell  (Ddfufell),  der 
ved  sit  navn  minder  om  Grottes  sagas  DufunesskeiS  eller,  som 
navnet  oprindelig  må  have  lydt,  Dufunefsskeid  (Dnvnnevsskejd)  ^). 

Ved  Langjøklens  nordøstre  hjOrne,  mod  syd  og  øst  begrænset 
af  Kølhraunet,  ligger  en  lille,  græsrig  dal  med  en  ved  sin  vulkanske 
virksomhed  hdjst  mærkværdig  slette  Hvéravellir  (o:  Hverevold). 
De  forbavsende  dampudstødninger  her  og  de  her  værende  stærkt 
kogende  hverer,  til  dels  springkilder,  beskrives  både  af  Eggert  Olavs- 
s5n  og  Henderson  %  og  navnlig  den  sidste  giver  en  udfarlig  skildring 


^}  Blanda  o:  blanding,  blandingsdrik  (nn  navnlig  om  en  blanding  af  sur  yålle 
og  vand;  men  ved  at  give  åen  dette  navn  har  man  vel  navnlig  tænkt  på 
mælkevandablanding,  hvis  farve  det  grumsede  jekelvand  nærmer  sig  til;. 

')  Se  herom  Espolin,  Xlte  D.,  s.  26  og  29,  samt  Isl.  pjods.  I,  s.  228—30. 

')  Af  Ldn.  8.  IH  ses,  at  stedet  har  f&et  navn  efter  en  mand  porir  dufunefT 

';  E.  O.  s.  637-89.  —  Henderson:  Iceland,  II,  s.  203  ffg. 
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af  stedets  mærkværdigheder.  Mest  forbavsende  er  en  lille  hdj  af 
kiselsinter,  hvorfra  dampskyer  udstedes  ^)  med  en  frygtelig  larm  og* 
kraft  og  med  en  lyd  som  en  hvislende  br5len.  I  kort  a&tand  fra 
denne  Br5leh0j  (Oskrhiill)  findes  fire  springkilder,  af  hvilke  navn- 
lig den  Qærneste  har  larmende  med  stærk  dampudvikling  forbundne 
udbrud,  hvorunder  vandet  sendes  adskillige  fod  i  vejret.  Henderson 
beskriver  det  som  hdjst  overraskende  at  se  den  regelmæssighed« 
hvormed  de  idelig  gentagne  udbrud  finder  sted.  Ferst  giver  Br5le- 
hOjen  signal,  straks  svarer  den  store  springkilde  ved  den  anden  ende 
af  pladsen ,  og  nu  kommer  også  turen  til  de  andre.  —  Desforuden 
nævnes  en  mængde  kildebassiner  med  kogende  vand  —  hvoriblandt 
et  dobbelt  saa  stort  som  den  store  Geysers  —  og  talrige,  dampskyer 
udsendende  kløfter  i  den  nærmest  liggende  del  af  hraunet. 

Den  oven  nævnte  græsrige  dal  kaldtes  i  ældre  tid  Hvinverjaial 
(Hvinverjadalr,  også  skrevet  Vinveijadahr),  selve  stedet  for  de 
varme  kilder  er  det  formodenlig,  der  forekommer  under  benævnelsen 
Reykjavellir,  (Vd.  s.  77—78).  Hvinveijadal,  der  i  Sturlungetiden, 
da  Kølvejen  hyppig  befores,  var  et  jævnlig  benyttet  bedested,  har 
vel  aldrig  til  stadighed  været  bebot,  dog  omtaler  Ldn.  (s.  217—18), 
at  Torgejr  den  hvinverske  —  efter  hvem  dalen  tydelig  nok  har  fået 
navn  —  på  landnamstiden  opholdt  sig  en  vinter  her.  I  7d.  (s.  78) 
omtales  en  Tjovadal  ({>jdfadalr  o:  Tyvedal)  kort  fra  Beykjavellir; 
Sv.  Povlssdn  har  vist  ret,  når  han  formoder,  at  der  hermed  intet 
andet  menes  end  Hvinveijadal,  da  navnet  tit  udtales  »Hvinnverja- 
dalr«  og  da  forstås  som  »pjdfa-dalr«  ^).  —  I  E.  O.  omtales  lævninger 
af  et  stort  hus  i  dalen,  som  dog  måske  kan  have  været  et  »sæle«- 
hus;  Henderson  omtaler  derimod  en  hule  i  lavaen,  tydelig  nok  af 
misdædere  indrettet  til  beboelse  i  en  nyere  tid^). 

Kort  oven  for  Kølhraunet  passeres  over  Blandas  kildefloder,  man 

kommer  derefter  forbi  de  to  bakker  (htflar)  Vekelshdjene  (Vekels- 

haugar)  og  følger  endnu  en  tid  elvens  leb,  hvorefter  man  enten  kan 

dreje  mod  øst  for  at  komme  ned  i  den  øvre  del  af  SkageQords 

^)  E.  O.  siger  af  3  åbninger,  Henderson  af  1  åbning. 

^)  Se  Sv.  PoTlssdns  ufcrykte  beskr.  af  de  isl.  Isbjæige  §  17  (ny  kgl.  samL  nr. 

1094  b-c). 

Således  opfattes  forholdet  meUem  Hvinveijadal  og  Tjovadal  også  i 
tsl  I>j6(to.  Il,  s.  198.  Efter  den  tidligere  (s.  45)  omtalte,  til  sognebeskriyelsen 
fra  Åndkala  1878  knyttede  beskrivelse  af  ubygden,  kunde  det  synes,  som 
fandtes  der  længre  mod  syd,  mellem  Kjalhraun  og  Langjekel  nogle 
Tjovadale,  men  beskrivelsen  er  i  denne  henseende  uklar. 
^)  E.  O.  (s.  659)  nevner  også  i  Kelhraunet  en  Gretteshnle  (Qrettishellir), 
af  lignende  dannelse  som  Surtshulen,  henved  80  fv.  lang. 
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syssel,  eller  fortsætte  vejen  mod  nord,  indtil  den  bebyggede  del  af 
Blandas  floddal,  hvortil  elven  baner  sig  vej  gennem  en  smal  kleft, 
begynder. 

SkOnt  den  nordre  del  af  Kaivejen  med  de  nu  nævnte  steder 
omkring  Blandas  kilder  naturligst  beskrives  under  Hunavatns  syssel, 
er  dog  denne  hedevej  fra  gammel  tid  bleven  mest  benyttet  fra  Skage- 
ijorden  af,  ligesom  også  Ldn.  tilskriver  Skagfjordingerne  dens  op- 
dagelse, hvorfor  den  også. dér  særlig  kommer  til  omtale  sammen  med 
de  jøvre  egne  i  Skagefjords  syssel. 

Hvor  man  fra  Kelvejen  drejer  af  fra  Blanda  for  at  komme  ned 
i  Skagefjorden,  findes  et,  rigtignok  noget  foranderligt  vad  over  elven, 
der  benyttes  af  alle,  som  på  vejen  mellem  Hvitåsiden  (M.)  og  Skage- 
fjorden  passere  l(]ældstrækningen  Store  S  and  (Stdrisandr).  Om  denne 
gælder  det  også,  at  den,  uagtet  den  ligger  oven  for  Hunavatns  syssel 
—  nord  for  Langjakel  —  nærmest  er  kendt  og  benyttet  fra  Skage- 
Qorden  af.  Sv.  Fovlss5n  beskriver  den  (i  sin  dagbog)  som  en  lang 
og  flere  mile  bred  hojderyg,  efter  sigende  landets  højeste  fjældvej. 
Nordøstlig  på  Storesand  findes  i  følge  samme  en  stejl  grushdj 
Gretteshdjde  (OrettishæS),  hvor  efter  sagnet  Grette  en  gang  skulde 
have  forsvaret  sig.  Herom  ved  dog  sagaen  intet.  Snarere  t5r  man 
måske  i  navnet  se  et  minde  om  den  i  6rt.  nævnte  fifrettestne 
(6rettist)ufa),  hvor  Orettes  banemand  Torbjørn  angel  på  vejen  til 
altinget  nedgravede  hans  hoved.  Fjældvejen,  som  Torbjørn  angel  ved 
denne  lejlighed  vælger,  i  sagaen  nævnt  Saitd(r),  må  nemlig  være 
Store  Sand  ^). 

Efter  at  være  trådt  ned  i  bygden  fortsætter  Blanda  endnu  på 
en  betydelig  strækning  sit  nordnordvestlige  løb,  inden  kysten  nås. 
Sk5nt  åen  bestandig  her  gennemløber  en  forholdsvis  snæver  og  skarpt- 
begrænset  dal,  har  denne  dog  besynderlig  nok  ingen  fællesbenævnelse; 
for  den  øvre  dels  vedkommende  bærer  den  navnet  BlOndudal,  for 
den  nedre:  Langedal  •—  og  disse  navne  er  tilmed  kun  knyttede  til 
strækningen  øst  for  åen,  medens  den  vestre  bred  har  de  tilsvarende: 
Bug  og  Bagåsene.  Bug  (Bugr  o:  bugt)  kaldes  landet  vest  for 
Blanda  med  den  der  stående  række  gåi*de  —  ved  en  hals  adskilt 
fra  landet  vest  for  —  til  omtrent  ud  for  Svinavatn,  hvor  gennem 
en  sænkning  i  terrænet  en  vej  ligger  vest  fra  ned  til  Blanda.  Nord 
for  hæver  sig  igen  en  lav  hals,  der  stryger  langs  åen,  med  en  række 


')  Om  stedsnaynet  Grettishlaup  ved  et  dybt  og  bredt  kleftleje  (Bldndagil), 
som  Blanda  gennemløber  inden  sin  indtrædelse  i  bygden,  se  Isl.  pjoOs. 
Ilt  s.  96. 
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gårde  i  sin  østerskr&ning;  denne  strækning,  der  i  videre  forstand 
dog  må  regnes  med  til  Åsebygdent  bærer  som  sagt  navnet  »Bag* 
åsene«  (Bakåsar).  —  Kort  f&r  sit  udleb  vender  Blanda  sig  lige  mod 

'  vest  og  danner  her  den  såkaldte  Bltadaos  (Bl&ndu<$s(s)),  en  lang- 
(^J.  >  ^g  udvidelse  af  ålabet,  hvorefter  igen  selve  udlabet  indsnævres  af 
'  en  vest  fra  fremskynde  tsEg©-  Denne  os  eUgr  mnnding  omtales 
ofte JL  sagaerne  somlan^  1  den  nyeste  tid  er 

handelsskibene  igen  begyndt  at  søge  til  dette  sted»  efter  at  Bl5nduo8 
fra  begyndelsen  af  året  1876  har  været  avtoriseret  som  handelssted, 
handelsbygninger  har  rejst  sig  vest  for  osen,  og  handel  drives  nu 
her  hele  året  rundt.  Dog  have  skibene  hidtil  ikke  benyttet  selve 
osen  som  landingssted,  men  ligge  uden  for,  under  den  så  godt  som 
åbne  kyst.  Lidt  inden  for  osen  indsnævres  Blandaa^flodsæng  af  en 
klippesnævring,  de  såkaldte  Kiev  (Klif),  hvorefter  utvixls^xit  den  i 
HeiO.  forekommende  gård  af  samme  navn  har  været  benævnt;  bonden 
på  Kiev  (at  Klifrim)  kommer  nemlig  i  falge  sagaen  netop  i  strid 

^  med  en  i  Btønduos  landet  Nordmand,  og  striden  opstår  under  sådanne 
forhold  (i  anledning  af  nogle  heste,  som  Nordmanden  har  mistet), 
at  man  ser,  at  bonden  må  have  bot  i  nærbeden  af  landingsstedet  ^). 
I  det  ferste  af  Jon  OlavssOn  genfortalte  stykke  af  Hei6.  siges  (s. 
320)  den  pågældende  bonde  at  bo  på  Klejvar  ved  6l5ndubakke 
(å  Kleifiim  vi6^  Bldndubakka).  Det  med  »klif«  ofl;e  ensbetydende 
»kleif«  står  selvfølgelig  kun  ved  uagtsomhed  i  steden  for  sagaens 
»klif«;  ved  Bl5ndubakke  er  det  næppe  nødvendigt  at  tænke  på 
gården  Blondubakke  (Bl5ndubakki),  der  står  nord  for  åen,  men 
noget  fra  denne,  ude  ved  kysten;  det  tilsvarende  udtryk  kan  i 
sagaen  have  betegnet  bredden  af  Blanda.  —  Angående  beliggen- 
heden af  gården  Kiev  er  det  mfiske  vanskeligt  nu  at  sige  noget 
bestemt;  ganske  vist  har  der  stået  et  afbyggersted  (hjileiga)  Kleva- 
kot  (Klifakot)  ikke  langt  fra  Blanda  ud  for  Kievene,  og  det  synes 
naturligt  at  antage,  at  dette  har  været  stedet  for  den  ældre  gård 
Kiev.  Imidlertid  nævner  A.  M.  intet  Klif  eller  Klifakot  hverken 
som  bebygget  eller  ubebygget,  hvorved  stedets  alder  bliver  tvivlsom; 
sognebeskrivelsen  (1873),  der  anfører  det  som  liggende  på  præste- 
gårdens grund,  angiver,  at  det  ikke  har  været  bebygget  siden  be- 
gyndelsen af  dette  århundrede.  Gården,  hvorunder  det  har  hørt,  er 
Hjaltabakke  (—i),  Åse-svejtens  præstegård,  der  ligger  noget  syd 
for  BlQnduos,  og  hvis  land  strækker  sig  op  til  åens  bred^). 


v/   ')  Se  Hei5.  s.  320-21,  327-28,  375. 

>)  Sognebeskriyelsen  fra  Hdskuldstad  (hvorunder  Blondubakke  herer)  gor  en 
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Nord  for  Blanda  har  landet  nærmest  lasten,  mellem  denne  å 
og  den  nordligere  Lakså,  navnet  Bæves  vej  t  (Befasveit);'  derefter 
begynder  Laagedalen  (Långidalr),  landet  langs  Blanda  på  denne 
side,  strækkende  sig  i  sydestlig  retning  op  med  åen,  begrænset  af 
det  anselige  og  vildtformede  LangedalsQæld,  hvorunder  gårdene  stå. 
Dalen  ender  hvor,  omtrent  ud  for  Svinavatn,  en  tværdal,  Svartådalen, 
åbner  sig  nd  mod  Blanda;  derefter  begynder  BlSndndaleit  (BlOndu- 
dalr),  der  fortsætter  sig  videre  i  samme  retning  til  op  mod  det 
indre  hOjland,  ligeledes  indesluttet  mellem  Blanda  og  sammenhængende 
h5jdedrag  (en  hab)  tæt  ast  for. 

Den  nordligste  gård  i  Langedalen  Bredevad  (Brei5ava6)  nævnes 
i  *Hei6.  og  Vd.  Noget  h5jere  oppe  med  åen  ligge  Engehlid  (Engi- 
hl  id),  derefter,  igen  med  et  par  gårdes  mellemrum,  Gedeskard 
(Oeitaskard),  Miberg  —  og  sluttelig,  som  den  averste  (o:  syd- 
ligste) gård  i  dalen  Andolvsstad  (Auddlfsstadir);  alle  disse  gfirde 
kendes,  hver  for  sig,  fra  omtale  i  et  par  sagaer  ^). 

Svartådalen  (Svartårdalr),  der  —-  som  sagt  —  hvor  den 
munder  ud  i  Blandas  dal  skiller  mellem  Langedalen  og  Bl5ndudalen, 
frembyder  et  meget  ejendommeligt  skue.  Nærmest  dalmundingen 
har  den  på  en  kort  strækning  en  vest-østlig  retning;  derefter  bojer 
den  pludselig  imod  syd.  Allerede  på  det  nederste  strøg  viser  den 
sig  som  en  smal  af  h5je  fjælde  tegrænset  dal,  men  dog  ingenlunde 
af  noget  uvenligt  udseende.  Fjældsiderne  har  et  grdnligt  skær,  dal- 
grunden er  ligeledes  grOn  og  frodig;  kun  bredderne  af  den  dalen 
gennemstrømmende  å  —  Svartå  (Svartå)  —  er  sorte  og  stenige. 
i  hjOrnet  mellem  det  dalen  mod  nord  begrænsende  Qæld  og  hdjlandet 
ost  for  står,  særdeles  smukt,  på  jævn  gron  grund  gården  Bolstadarhlid 


anden  op&ttelse  gnidende.  Da  Blondubakkes  land  intetsteds  når  ned  til 
Åen,  antager  man,  at  den-  nærmest  mundingen  nord  for  åen  liggende  gård, 
Enni,  er  afbygget  fra  Blondubakke,  og  Blondubakke  oprindelig  bar  stået 
nasrmere  åen.  Da  vilde  Jon  Olavssons  ord  kunde  opfattes  bogstavelig,  og 
Klifgården  måtte  da  seges  inden  for  jorden  Ennes  enemærker,  hvor  klippe- 
indsnævringen også  hinsides  åen  bærer  navnet  Klif.  Dog  heller  ikke  her 
ved  man  om  nogen  gård  af  dette  navn. 
*)  Med  hensyn  til  Langedal  h6r  det  måske  bemærkes,  at  man  oftere  i  sagaerne 
(således  Bdm.  og  Laxd.)  finder  ndtiyk  som  »ad  til  Langedal«,  -ude  fra 
Langedal«,  hvor  der  ved  »nd«  (■ode  fra«)  ikke  som  på  Vestlandet  og 
Sydlandet  betegnes  nogen  vestlig  retning,  men  blot  en  retning  ud  mod 
(ade  fra)  kysten.  Denne  brug  har  holdt  sig;  dog  vilde  man  nu  ikke 
lettelig  kunne  sige  tud  i  Vatnsdal«,  »ude  i  Videdal«  —  sinl.  Bdm.  s. 
12,  Bdm.  C.  s.  5,  Heid.  s.  3S6. 
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(B.élstadarhliS)  ^).  Nu  b5jer  dalen  sig  med  en  skarp  vending  i 
sydsyddstlig  retning,  og  bliver  fra  nu  af  så  smal  og  indkneben 
mellem  fjældene,  at  man  næppe  forst&r,  hvorledes  der  bliver  plads 
til  g&rdrækken  på  bægge  sider  af  åen,  ja  selve  åen  har  ofte  ondt 
nok  ved  at  bane  sig  vej.  Dalen  fortsætter  sig  i  en  betydelig  længde 
op  mod  det  indre  hdjland,  hvor  Svartå  har  sit  udspring  fra  nogle 
indseer  på  heden. 

Fra  en  af  de  nærmeste  gårde  syd  for  Bolstadarhlid  ligger  en 
meget  benyttet  vej  over  den  mellemliggende  hede  ester  på  til  Skage- 
Qords  syssel.  Det  er  vejen  over  det  såkaldte  Vatnsskwd  (Yatns- 
skard)  eller  Store  Yatnsskard  (Stéra  Yatnsskarfi).  Det  er  en 
henved  tre  mile  lang  hedevej,  der  dog  kun  hdjst  uegenlig  kan  siges 
at  gå  gennem  et  skard  eller  pas.  Hvor  heden  fra  Svartådalen  be- 
stiges, har  den  karakter  som  en  almindelig  hals;  derefter  viser 
»skardet«  sig  som  en  bred,  svag  sænkning  i  heden,  noget  borte, 
navnlig  i  nord,  hæver  sig  Qælddrag.  Yejen  ligger  langs  sydsiden  af 
et  lille  dalstrøg,  med  en  sø  (vatn),  hvorefter  skardet  må  have  taget 
navn.  Nu  benævnes  den  dog  Yatnshlidarvatn,  efter  en  nord  for  søen 
stående  gård  Yatnshlid  (YatnshlfS,  Finnb.). 

Fra  Bolstadarhlid  ligger  en  lille  dal  i  nordlig  retning,  som  for- 
binder Svartådalen  med  Laksådalens  bund.  Laksådalen  (Laxår- 
dalr)  er  en  ikke  ubetydelig  dal,  ^om  fra  kysten  en  mils  vej  nord 
for  Bldnduos  i  sydøstlig  retning  strækker  sig  op  mellem  Langedals- 
Qældet  og  de  Qældhdjder,  der  danne  affaldet  fra  hdjlandet  mellem 
Hunavatns  og  Skagefjords  syssel;  navnet  skyldes  den  dalen  gennem- 
strdmmende  Lak  så  (Laxå).  Laksådalen  omtales  i  Hallfreds  saga 
som  sætersted,  særlig  fra  Langedal;  den  almindelige  mening  er  også, 
at  Laksådalen  Cerst  sent  er  bleven  bebygget,  da  den  ligger  h(yt  og 
her  hersker  ublidt  vejrlig.  Dog  nævnes  en  gård  Gantsdal  (Gauts- 
dalr),  som  nu  regnes  til  Laksådalen,  allerede  i  Yatnsdæla  saga; 
denne  ligger  imidlertid  så  sydlig,  at  den  måske  rettere  kunde  siges 
at  ligge  uden  for  dalen  og  nærmere  sluttende  sig  til  egnen  om  Bol- 
stadarhlid. 

Mellem  Lakså  og  Blanda  nå  Qældene  ikke  helt  ud  til  kysten. 
Ligesom  Blanda  antager  også  Langå  f&r  sit  udløb  en  vestlig  retning; 
det  lave  land  nærmest  kysten  mellem  de  to  åer  bærer,  som  anført, 
navnet  Rævesvejt  (Refasveit).  —  Allerede  fra  BlSnduos  af  har  kysten 
antaget  en  nordlig  retning,  og  i  en  skarpt  udpræget  nordlig  retning 
fortsættor  den  sig  nu  i  en  betydelig  længde,  i  det  en  stor  halvø  her 

M  På  Bolstadarhlid  skal  en  firkantet  tomt  bnre  navnet  »logrétta«. 
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skyder  sig  ud.  Halveen  har,  som  det  sædvanlig  er  tilfældet  på  Is- 
land med  sådanne  stdrre  ved  havet  afdelte  landstykker,  intet  fielles 
navn;  Skagestrandshalvøén  kunde  man  måske  kalde  den  efter  be- 
nævnelsen på  dens  vestlige  kyst.  Navnet  Skagestrand  (Skaga- 
Btr5nd)  om&tter  nemlig  hele  kystlandet  fra  Laksåens  nordlige  brod 
helt  op  til  halvøens  nordende,  mod  vest  beskyllet  af  Hu  n  af  lo  e 
(Hunafldi),  mod  øst  begrænset  af  anselige  igælde  —  selve  kystlandet 
efter  islandske  forhold  ikke  ubetydeligt.  Så  vel  fra  Laksådalen  som 
fra  flere  af  Skagestrandens  sidedale  går  hedeveje  til  halvøens  under 
SkageQord  syssel  hørende  østkyst.  I  det  hele  har  vestkysten  vel  en 
længde  af  4—5  mil. 

Nord  for  Lakså  ligger  præstegården  HSsli^uldsstad  (HOskulds- 
stadir)  ^).  En  mils  vej  nordligere  skærer  en  af  de  st5rre  sidedale 
sig  ind,  mod  nord  begrænset  af  sammenhængende  Qældstrøg.  Hin- 
sides disse  er  en  mindre  dal,  ligeledes  mod  nord  begrænset  af  Qæld- 
hOjder,  hvoraf  den  mærkelige  Spåkone  fe  Ilsbor  g  (Spåkonufellsborg) 
er  den  vestligste.  Det  er  et  hOjt  bjærg  med  et  firkantet,  på  de  tre 
sider  aldeles  stejlt,  og  foroven  fladt  »hoved«  (kun  mod  øst  har  dette 
jævnere  skråninger).  Sydvest  for  Qældet  står  gården  Spåkonefell 
(Spåkonufell),  der  endnu  til  dels  er,  men  navnlig  tidligere  skal 
have  været  en  i  alle  henseender  fremragende  ejendom.  Gården  om- 
tales i  adskillige  sagaer  som  bolig  for  Tordis  spåkone').  —  Om- 
trent i  linje  med.  Spåkonefell  står  nede  ved  kysten  handelsstedet 
Holanæs  (Hdlanes).  Nord  for  afgrænses  en  lille  vig  ved  en  klippe- 
knude eller  hdvde  (hdfSi),  der  skyder  sig  frem  i  søen;  ved  vigens 
bund  ligger  et  andet  handelssted,  som  sædvanlig  benævnes  Skage- 
strandshandelssted  (Skagastrandar  verzlunarstaSr),  stundum  også 
HOvdekøbsted  (Hdf5a  kaupstaSr)  efter  hOvden  der  tæt  ved.    Med 


*)  Den  antky.  indb.  (1820)  omtaler,  at  der  i  kirkegården  her  er  fundet  en 
runeligBten.  Dennes  indskrift  —  hér  hvilir  sira  Marteinn  prestr  —  an- 
feres  i  Antk.  Ann.  IV,  s.  953.  Martin  var  prost  på  HSsknldsstad  i  ferste 
halydcl  af  det  14de  årh. 

I  felge  sognebeskriyelsen  er  i  en  dysse  nær  ved  Hdsknlds stad  fvndet 
en  hvæssesten,  samt  et  svard  (eller  spydsblad),  som  med  liden  rimelighed 
tilskrives  nogle  spanske  sArevere,  der  skal  være  begravede  her  (Srol.  Isl. 
fjeds.  II,  8.  103). 

^)  Maerkelig  er  den  benævnelse  Spåkonaarfr,  som  allerede  i  de  middel- 
alderlige vragretsfortegnelser  (rekaskrar)  forekommer  om  forstrandsstræk- 
ninger  i  Hnnavatns  syssel,  tilherende  forskellige  gejstlige  stiftelser.  Om 
hvorledes  sagnet  vil  sætter  navnet  i  forbindelse  med  Tordis  spåkone,  se 
Isl.  pjods.  II,  s.  88  ffg. 
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havne  står  det  sig  kun  dårlig  her,  skibene  ligge  nsesten  uden  be<- 
skytteise  under  den  åbne  kyst 

Nord  for  Spåkonefellsborg  ferer  et  skard  (BrandaskarS)  op  tiU 
en  nu  ubebot  dal  (Hrafiididr),  der  stnekker  sig  nord  på  meUem 
Qældene.  I  felge  sagnet  skal  her  fordum,  (6t  den  sorte  død,  have 
været  et  helt  kirkesogn  ^).  —  En  mils  vej  nordligere  ligger 
Skagestrandens  anden  Præstegård  Hov  (Hof).  Den  antkv.  indb. 
(1821)  fortæller,  at  der  kort  fra  gården  ved  den  forbilabende  Hovsa 
(Hofså)  i  skråningen  findes  en  tomt  kaldet  GoSatdpt,  det  «r  en 
aflang-firkantet  hustomt  omgivet  af  en  kredsrund  gs^deindh^ning  ^). 

Med  strækningen  oven  for  Hov,  hvor  landet  i  det  hele  bliver 
lavere,  bogynder  d^i  s&kaldte  Skage  (Skagi),  halvøens  nordligste 
del,  der  omtrent  i  samme  bredde  strækker  sig  endnu  en  halvanden 
mils  vej  mod  nord.  Derefter  antager  kysten  på  omtrent  lige  så  lang 
en  strækning  en  østlig  retning  for  så  at  boje  mod  syd.  Skaga- 
strandshalvøen  får  således  form  af  et  bredt  og  stumpt  næs.  Medens 
dens  vestlige,  noget  st5rre  del  regnes  til  Hunavatns  syssel,  hører  den 
østlige  del  til  SkageQords  syssel.  Sysselgrænsen,  der  bestemmes  ved 
de  fjældheder,  som  opfylde  halvøens  indre,  bdjer  dog  efterhtoden 
noget  imod  øst,  så  at  den  længst  imod  nord  falder  ved  Dej  Id  ar« 
hamar  (Deildarhamar)  nordøstlig  på  halvøen. 

Skagestrandens  klima  er,  som  man  kan  vænte  sig,  hårdt  og 
barskt,  med  stærke  storme,  stræng  kulde  og  næsten  årUge  besøg  tdT 
havis.  Denne,  den  grønlandske  drivis,  hjemsøger  i  det  hele  taget 
samtlige  kyststrækninger  i  Hunavatns  »yssel  —  enten  landfast,  eller 
drivende  om  i  havet  udenfor.  Virkningerne  er  de  sædvanlige:  hus« 
dyrene  lider,  græsvæksten  hæmmes,  vejrliget  forværres;  jo  senere  den 
kommer,  desto  værre  ^). 

')  Sognebeskriyclsen  fra  Hof  fortfeller,  at  det  omtalte  kirkesogn  akal  vsre 
blevet  betjient  af  præsten  fra  Hof;  de  fleste  gårdnavtte  skal  na  T»re  glemte, 
dog  nævner  han  ^nfnavellir,  Onstadir,  Oldnholar.    - 

^)  Hastomten  angives  til  4  X  3  ^v*  indvendig  længde,  det  forlængst  ned- 
faldne gærde  til  24  fv.'s  omkreds  i  udvendigt  mål.  MeUem  tomten  og 
gærdet  skal  være  en  afstand  af  2  fv. 

^)  Sognebeskrivelsen  fra  Hof  omtaler,  at  bal  veens  noidkyst  bærer  spor  af  at 
være  senere  hævet  land.  Nogle  skær  nd  for  halveens  nordvestligste  pankt 
skal  ferst  skyldes  et  jordskælv  1838.  —  Den  antkv.  indb.  har  sagn  om  en 
under  julefesten  sunken  gård  og  om  en  ved  svartededen  edelagt  gård  med 
kirke,  bægge  længst  mod  nordvest. 
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Skagefjords  syssel  (Skagai^ardar  sysla). 
[Indbyggerantal  c.  4500]. 


Den  del  af  Skagestrandsbalv^en,  som  harer  til  Skagefjords  syssel 
og  udgOr  dettes  nordvestlige  del,  er  ikke  meget  forskellig  fra  den 
østre  til  Hnnavatns  syssel  lierende  del.  Også  for  østkystens  ved- 
kommende indbefattes  den  nordligste  del  (en  strækning  på  benved 
et  par  mil)  under  benævnelsen  Skage,  og  landet  er  ligeledes  her 
forholdsvis  lavt,  i  almindelighed  af  et  trist  og  nfrugtbart  ndseende. 
Efter  Skagen  benævnes  naturligvis  Skagefjorden  (SkagafjdrOr), 
der  —  henved  5  mil  lang  og  omtrent  halv  så  bred  —  skærer  sig 
ind  i  landet  mellem  Skagestrandshalvøen  mod  vest  og  en  endnu 
stdrre  og  bredere  halvø  mod  øst.  Fjorden  har  som  sædvanlig  igen 
lånt  det  oven  for  liggende  bebyggede  land  sit  navn^).  Omtrent  midt- 
vejs på  Qordens  vestkyst  skærer  sig  en  dal  Laksådalen  (Laxår- 
dalr)  i  sydsydvestlig  retning  op  i  landet.  Det  er  en  ikke  meget 
stor,  men  dog  med  adskillige  gårde  bebygget  dal,  der  mod  vest  og 
syd  er  omgivet  af  de  mellem  Hnnavatns-  og  Ski^e^ords  syssel 
skillende  Qældheder;  mod  øst  begrænses  den,  navnlig  for  den  ydre 
dels  vedkommende,  af  det  karakteristiske  Qæld  Tindastol  (Tinda^ 
stdU),  der  mod  nord  går  helt  ud  til  kysten.  Det  smalle  kystland 
øst  for  delte  Qæld,  der  benævnes  Reykjastrand  (Beykjastrånd), 


')  På  SJugens  eatkyst  er  ikke  meget,  som  fortjæner  særlig  at  fremhaves. 
Også  her  nævner  den  antky.  indb.  (1821)  et  ■Grettistak*  og  en  •Gnll- 
steinn« ;  endvidere  siges  der,  at  der  på  klipperne  ved  gården  Keta  findes 
en  liUe  kreds,  omgiven  af  vebånd  (Iltill  hrlngr,  véb5ndam  settr),  som 
kaldes  Tr51la  logrétta. 
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er  altså  ved  Tindastolen  og  Laksådalen  fuldstændig  adskilt  fra 
Skagen.  TindastolsQældet  benævntes  i  ældre  tid  efter  landnams- 
manden Ejliv  orn  Ejlivøfjæld  (Eilffsfell,  eller  -fjall).  Af  for- 
tællingen om  Torvald  vidf&rle  (Bsk.  s.  45)  ses  det,  at  Ejlivs  85d 
Atle,  der  utvivlsomt  har  bebot  faderens  landnamsjord,  boede  i 
Laksådal,  og  det  synes,  som  selve  gården  er  bleven  kaldt  »under 
EjlivsQæld«.  Nogen  gård  af  dette  navn  findes  ikke,  men  sand- 
synligvis har  Atle  bot  på  ødegården  Atlas tad  (AtlastaAir),  som 
ligger  syd  for  præstegården  Hvamm(r),  en  af  de  nordligste  gårde 
astlig  i  dalen. 

Mellem  Laksådalen  og  Reykjastrand  skiller,  som  oven  for  nævnt, 
Tindastol.  Dette  Qæld  går  med  sin  nordende  så  brat  ud  imod 
søen,  at  al  samfærdsel  her  er  afbrudt.  Nord  fra  sét,  fra  søen,  skal 
Qældet  tage  sig  ud  som  en  uhyre  tagryg;  sét  fra  Beykjastranden 
viser  det  sig  som  en  kompakt  Qældmasse,  kronet  og  også  andet- 
steds besat  med  talrige  små,  spidse  tinder,  hvad  der  naturligvis  har 
givet  det  dets  senere  navn.  Ligesom  folketroen  har  søgt  en  over- 
naturlig forklaring  til,  at  vejen  langs  kysten  så  pludselig  afbrydes  ved 
Qældets  nordende  (se  Isl.  t>j6ds.  II,  s.  41),  har  den  også  beskæftiget 
sig  meget  med  » ønskestenene«  og  »naturstenene«  i  Tindastol;  i 
virkeligheden  skal  også  Qældet  indeholde  ualmindelig  mange  sjældne 
stene,  der  med  stenskredene  styrte  ned  fra  dette  og  igen  findes 
opdrevne  i  vigene  omkring  ved  fjældets  nordlige  del  (især  i  Gler- 
hallavik).  Over  fjældet  fare,  fra  øst  til  vest,  enkelte  smådale  eller 
»skard«  (skOrO),  til  nød  farbare  for  gående;  intet  af  disse  bærer 
dog  nu  navnet  Kj artans gjå  (Ejartansgjå,  Bsk.  s.  46).  —  Beykja- 
stranden, der  i  en  længde  af  godt  og  vel  to  mil  strækker  sig  fra 
Tindastolens  n<H-dpynt  til  SkageQordens  sydvestlige  hj5rne,  er  et 
smalt,  hOjt,  stærkt  skrånende  kystland  mellem  fjæld  og  sø.  Den 
nordligste  gård  er  Beykir,  som  ligger  under  TindastolsQældet,  hvor 
lien  dog  har  en  liUe  strækning  fladere  land  neden  for.  Gården  er 
vel  bekendt  fra  Grettes  saga,  hvor  den  nævnes  i  forbindelse  med 
DraBgø  (Drangey,  nu  Drångey),  Grottes  opholdssted  i  hans  tre 
sidste  fredløshedsår.  Denne  ubeboede  ø  ligger  nordøst  for  Beykir 
i  en  stiv  mils  afstand;  fra  Beykir  er  forbindelsen  med  øen  kortest 
og  lettest,  den  beskrives  derfor  rettest  sammen  med  denne  gård  og 
Beykjastranden,  uagtet  den  fra  gammel  tid  har  været  knyttet  til 
ejendomme  øst  for  Qorden,  hvor  imidlertid  selv  de  nærmeste  gårde 
har  en  vej  på  flere  mile  ud  til  øen.  Drangø  tilhørte  indtil  Grottes 
besøg  forskellige,  mest  øst  for  fjorden  boende  bønder,  men  kom  nu 
for  stCrste  delen  i  Grottes  Qendes  (og  senere  drabsmands)  Torbjørn 
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angels  besiddelse.  Da  denne  efter  Grettes  drab  måtte  forlade  landet, 
overdrog  han  Dranga  til  sin  broder  Hjalte,  hvorved  den  antages  at 
være  bleven  knyttet  til  Holar,  hvilken  gård  øen  lige  til  bispe- 
stolens ophævelse  hørte  under.  Nu  er  den  derimod  bortsolgt  fra 
gården  Holar.  øen  .afgiver  dels  vintergræsning  for  c.  30  får,  dels 
drives  der  på  og  ved  øen  en  indbringende  friglefangst. 

Drangø  hæver  sig  i  lang  frastand  ude  i  Qorden  som  en  uhyre, 
vandret  afskåren  klippeblok,  mindende  om  Oejrsholmen  i  Hvalfjord 
(Bgf.),  men  langt  stdrre.  Da  den  fredløse  Grétte  intetsteds  kan 
finde  ly  for  sine  ikender,  givQr  Gudmund  den  mægtige  ham  det  o^^.^.^L, 
råd  aFbegive  sig  ud  i  Drangø,  som  er  så  godt  et  forsvarssted,  at 
ingen  kan  komme  op  i  den  uden  ved  hjælp  itf  stiger,  og  hvor  han 
aldrig  vil  kunne  blive  overvældet,  når  han  blot  vogter  stigen. 
Navnlig  s.  160  beskrives  øen  udførligere:  Den  var  græsbevokset, 
men  så  brat  ud  mod  søen,  at  man  intetsteds  kunde  komme  op, 
uden  hvor  stigerne  stod;  og  når  den  øvre  stige  var  dragen  op, 
kunde  intet  menneske  bestige  øen.  Om  somren  var  der  rigt  fugle- 
bjærg,  og  i  øen  gik  80  får.  —  Her  slår  nu  Grette  sig  til  ro  med 
sin  broder  Illuge  og  en  ledsager,  der  skal  gå  dem  til  hånde,  efter 
at  bonden  på  Rey  kir  har  sat  dem  over  på  øen. 

Sagaens  beskrivelse  af  øen  er  i  det  hele  ndjagtig,  kun  synes 
antallet  af  får,  som  øen  kan  fade,  sat  temlig  hdjt;  ligeledes  foregår 
bestigningen  af  øen  nu  ikke  ganske  således,  som  den  i  sagaen 
besbives. 

Når  man  nærmer  sig  Drangø,  ser  man,  at  øen  ikke  —  hvad 
dens  udseende  på  frastand  lader  formode  —  består  af  hvidgrå  klippe, 
men  af  en  rødbrun,  blød  og  temlig  løs  sandsten;  men  fugleskarnet, 
der  i  lange  striber  flyder  ned  fra  enhver  lille  afsats,  giver  klippen 
det  omtalte  hvidlige  udseende.  Kort  syd  for  øen  hæver  sig  en 
fritstående,  slank,  spidsttilløbende  klippe  kaldet  Kerling;  denne 
»drange«  har  formodenlig  givet  øen  navn.  Nord  for  øen  findes 
en  lignende,  men  lavere  og  sværere  klippeblok,  benævnt  Karl  (der 
dog  måske  tidligere  kan  have  været  den  betydeligste  af  de  to).  — 
Drangø  hæver  sig  som  sagt  aldeles  lodret  op  af  søen,  øens  h5jde 
angives  til  100  fv. ;  kun  på  to  steder  er  der  under  de  stejle  klippe- 
vægge en  smule  underland  eller  Qære.  Dens  længde  er  c.  200  f^r., 
og  hvor  den  er  bredest,  mod  nord,  er  den  vel  omtrent  50  fv.,  men 
på  de  fleste  steder  meget  smallere,  bestandig  aftagende  mod  syd. 
Randen  af  overfladen  ud  mod  søen  hæver  sig  i  mange  h5vder  med 
småsænkninger  imellem.  Den  mod  syd  vendende  hCvde  —  oens 
sydspids  —  er  hOjest  og  stejlest  af  dem  alle  og  går  aldeles  lodret 
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ned  mod  søen;  dette  er  Hsrinpdøb  (Hæringshlanp),  hvor  i 
følge  Grottes  saga  (s.  172)  den  mod  Grette  udsendte  Hæiing  i 
jrædseL  styrtede  sig  ned.  På  vestsiden  af  aen,  hvor  der  i  klippe-* 
skrænten  etsteds  findes  en  smal,  skrånende  terrasse,  mener  man,  at 
bestigningen  i  ældre  tid  er  gået  for  sig.  —  Fra  soen  op  til  ter* 
rassen  —  underland  findes  her  ikke  —  må  da  en  stige  af  betydelig' 
længde  have  fart.  Derefter  kan  man  have  gået  et  stykke  vej  langs 
terrassen,  hvorefter  man  så  må  have  benyttet  sig  af  en  avre  stige. 
Nu  skilles  imidlertid  terrassen  ved  en  så  godt  som  ufarbar  klefi 
fra  åens  averste  del.  Denne  kleft  antager  man  derfor  må  i  en 
senere  tid  have  fået  sin  nuværende  skikkelse.  Nordvestlig  i  aen 
åbner  sig  en  lille  vig  mellem  klipperne;  herfra  foregår  nu  altid 
opstigningen,  ad  en  vej,  som  man  antager  først  i  en  senere  tid  har 
dannet  sig  ved  Qældskred.  Efter  først  at  have  passeret  en  besværlig 
»jQære«  af  klippeblokke  klatrer  man  en  tid  i  forskellig  retning  (først 
i  ast,  så  i  syd)  opad  i  skriderne  (de  stejle  skråninger  af  låse  sten). 
Derpå  kommer,  omtrent  midtvejs,  det  farligste  sted,  hvor  det  gælder 
om  at  passere  nogle  favne  ad  en  smal  sti  omkring  et  klippehjorne, 
med  aldeles  lodret  klippe  for  oven  og  for  neden.  Hinsides  dette 
sted  er  under  en  fremludende  klippe  en  jævn  fiade  kaldet  »Gud- 
munds-alter« (GuSmundar  altari),  her  holder  enhver,  der  bestiger 
aen,  sin  b5n^).  Derpå  mader  man  igen  »skrider«,  indtil  man  når 
en  dog  ikke  synderlig  hdj  klipperand,  hvorover  man  kun  kan  komme 
ved  at  hale  sig  op  ved  hjælp  af  en  nedhængende  tovende,  der  med 
en  stor  jærnni^le  er  fastslået  i  klipperandens  overflade.  Kort  her 
oven  for  begynder  græsgrot  skråning,  og  snart  har  man  nåt  åens 
overflade.  Overfladen  er  jævn  balgeformig,  begrot  med  yppigt  græs, 
hist  og  her  mellem  hdvderne  sænker  den  sig  i  småhvammer  eller 
lavningef  ned  ad  som  en  li,  men  kun  en  kort  strækning.  Syd  til 
i  aen,  adskilt  fra  Hæringslab  ved  en  sådan  dalsænkning,  er  på 
vestsiden  af  aen  en  h5vde,  hvor  tomterne  af  Grottes  bolig  (Grettis- 
skåli)  påvises;  der  ses  resterne  af  en  lille  bygning,  nu  dog  til  dels 
adelagt'  af  en  her  opfsrt  kredsrund  &^fold.  Stedet,  hvor  aen  i 
ældre  tid  antages  at  være  bestegen,  er  netop  her  ud  for.  Desuden 
findes  på  aen  et  par  andre  tomter,  der  skrive  sig  fra  fuglefangerne, 
der  hvert  forår  gæste  aen.  østen  til  i  aen  findes  på  et  enkelt 
sted  vand,    dog  kun  lidet,    og   således  at   det   ikke  kan   nås  af 


')  •Gudraunds-alter«  er  naturligvis  benævnt  efter  biskop  Gudmund,  der  ind- 
viede hele  een  med  undtagelse  af  den  nordestligste  del  (Heidnabjarg  og 
Heidnavik),  hvor  der  heller  ingen  faglefangst  finder  sted. 
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kreaturer.  Man  må  for  at  komme  til  stedet  stige  noget  ned  ad 
sknenten,  klavre  ned  over  et  par  klipperande,  og  man  finder  da  her 
en  ved  en  fremladende  klippe  dannet  ikke  dyb,  men  temlig  h5j 
grotte;  inderst  i  denne  pibler  gennem  den  løse  sandsten  på  3 — 4 
steder  vanddråber  frem,  der  samles  i  en  lille  neden  under  værende 
fordybning.  Det  hvert  d6gn  tilkommende  vand  skal  beløbe  sig  til 
2 — 3  potter.  De  30  får,  der  hver  vinter  gå  på  øen,  trives  uden 
vand  og  blive  tilmed  overordenlig  fede.  Udsigten  fra.  Drangø,  ind 
over  hele  SkageQordsherredet,  skal  være  storartet  og  glimrende;  er  V^ 
man  imidlertid  uheldig  og  overraskes  under  besøget  på  øen  af 
uordentlige,  kan  det  hænde  sig,  at  man  fra  øen  næppe  ser  søen 
under  sine  fødder.  —  Medens  Drangø  den  stdrste  del  af  året  ligger 
aldeles  ubesøgt  af  mennesker,  rører  der  sig  hvert  forår  i  en  seks 
ugers  tid.  (fra  Cerst  i  maj  til  slutningen  af  juni)  det  stOrste  liv  og 
travlhed  omkring  øen.  I  denne  tid  ruger  overalt  i  afeatserne  på 
øens  lodrette  klippevægge  eller  i  huler  under  øens  overflade  svart- 
fugle  (langvier,  alker,,  lunder),  og  desuden  er  søen  trindtom  bedækket 
nied  disse  fugle.  Dels  lader  øens  ejer  de  rugende  fugle  og  deres 
æg  indsamle  på  sædvanlig  vis,  dels  —  og  dette  efter  en  langt 
starre  målestok  —  finder  her  omkring  øen  en  ganske  ejendommelig 
fnglefangst  sted,  hvori  folk  fra  alle  Skagefjordens  bygdelag  deltage. 
Man  fortdjer  nemlig  i  søen  rækker  af  små  flåder  eller  firkantede 
brætter,  tæt  besatte  med  hestehårssnarer.  Få  hvert  tredje  eller 
femte  bræt  (og  fiere  forbindes  i  ahnindeUghed  ikke)  fastbindes  en 
levende  fugl  for  at  lokke  de  i  havet  omkring  svåmmende  til  at 
sætte  sig  på  brætterne.  Her  indvikles  de  i  snarerne,  og  på  denne 
måde  kan  der  daglig  g5res  en  rig  høst  af  fangne  fugle.  Brætterne 
røgtes  jævnlig  af  fuglefangerne,  der  sædvanlig  under  fangsttiden 
bygge  sig  små  hytter  på  Qæren  under  Drangø,  og  som  tillige  be- 
nytte lejligheden  til  at  drive  fiskeri  i  fjorden.  De  fødemidler,  der 
ad  denne  vej  erhværves,  har  tit  i  trange  år  været  af  stor  betydning; 
indtræffer  havis  ud  på  foråret,  er  imidlertid  så  vel  dette  erhverv 
som  kystfiskeri,  tangbrug  o.  s.  v.  forhindret. 

Da  Grotte  havde  været  to  år  i  Drangø,  slukkedes  hans  ild  en 
gang  ved  uforsigtighed,  og  han  udCerer  da  det  vovestykke  at 
svomme  i  land  til  gården  Reykir  —  mindst  en  mil  —  for  at 
hente  ild.  Han  kommer  i  land  ved  Reyljanæs  (Beykjanes),  og 
efter  at  have  benyttet  det  varme  bad  (laug)  på  Beykir  lægger  han 
sig  til  at  sove  i  en  stue  på  gården,  hvorefter  bonden  næste  dag  på 
et  fartdj  ferer  ham  tilbage  til  gården.  Stedet,  hvor  Grette  først 
nåede  land,   må  vistnok  være  det  nu  såkaldte  Beykjadisk(r)  — 
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navnet  Beykjanæs  er  nemlig  intetsteds  her  bevaret  — ,  et  lille  knap- 
formigt  flæs,  der  strækker  sig  ud  i  søen  nordøst  for  gården  Beykir. 
Syd  for  Beykjadisk,  tæt  ved  stranden,  findes  en  temlig  hed  lang. 
I  følge  bonden  på  Beykir  skulde  langen  tidligere  ikke  som  nu  have 
haft  afløb  mod  øst,  men  mod  nord,  og  her  skulde  der  have  været 
indrettet  et  lille  stensat  bassin,  Grettisker  (Gretteskar)  kaldet,  hvor- 
fra igen  et  afløb  ferte  ^).  —  Få  Beykir  må  der  i  følge  Grottes 
saga  i  sin  tid  have  været  kirke;  ti  noget  efter  at  Grette  og  hans 
broder  Illuge  var  bleven  dræbte  på  Drangø,  førtes  deres  legemer  til 
Beykir  på  Beylgastrand,  hvor  de  blev  begravne  ved  kirken;  og  som 
bevis  anføres,  at  senere,  da  den  derværende  kirke  blev  flyttet,,  fandtes 
Grottes  ben.  Om  Illuge  fremhæves  det  særlig,  at  hans  ben  senere 
blev  nedgravede  nord  for  kirken.  Nu  er  kirkestedet  for  denne  bygds 
vedkommende  det  godt  og  vel  en  mil  sydligere  liggende  Fagranæs 
(Fagranes).  Her  viser,  man  Grottes  grav  (Grettis  leidi),  en 
hvælvet  græstørvsforhdjning  nord  for  kirkegården,  Bå  tæt  op  til 
denne,  at  gærdet  synes  at  gå  tværs  over  graven.  Her  vil  man  så, 
at  Grettes  ben  skal  være  nedgravede,  da  kirken  flyttedes  fra  Beykir 
(hvorom  dog  intet  namnere  ses  af  sagaen). 

Vest  for  den  sydligste  del  af  Beykjastranden  er  Qældbegræns- 
ningen  ikke  så  sammenhængende,  og  der  åbner  sig  her  en  lille  dal 
ind  mellem  disse  (Qældene);  gennem  denne  (det  såkaldte  Gdnguskard) 
kommer  man  til  gårdene  vest  for  Tindastol  og  ind  i  den  oven  for 
nævnte  Laksådal').  Gennem  denne  dal  søger  også,  i  nordøstlig  retning, 
Gdnguskardså  (GtoguskarOsi)  ud  mod  søen.  I  oldskrifterne  er 
undertiden  talt  om  havskibes  landing  i  CfSngnskardaoa  (Gdngu- 
skar0s6ss);  siden  den  tid  må  der  dog  være  foregået  en  forandring 
med  åens  udløb;  nu  er  nemlig  dette  spærret  af  sandbanker^).  — 
Gdnguskardså  kan  ved  sit  udløb  betragtes  som  Beykjastrandens  syd- 
grænse; kort  syd  for  møder  SkageQordens  sydvestligste  vig,  en  UUe 
bugt  Saudåkrog  (Sau^krékr),  hvor  der  siden  1873  har  været 
opført  handelsbygninger,  hvorfra  der  i  de  senere  år  er  drevet 
handel  hele  året  rundt. 

Op  fra  Skagefjordens  bund  strækker  sig  i  en  bredde  af  et  par 


>)  Sml.  dog  sognebeskr.,  der  ikke  ved  noget  om  en  tidligere  badeindret- 
ning her. 

')  Dog  nævnes  ofte  denne  dals  forgreninger  ander  ét  GSngnskSrd  (flt). 

^)  Syd  for  findes  nogle  gamle  tomter,  som  efter  kebmandsboder,  der  be- 
nævner  HsHngsbudir;  navnet  minder  om  den  i  Grettes  saga  omtalte 
Hæring,  der  netop  landede  i  Qongnskardsos  (Grt  s.  171). 
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mil  og  af  en  5—6  miles  længde  syslets  hoveddel,  sædvanlig  benævnt 
herredet  (héraft),  —  mod  syd  afsluttet  af  de  såkaldte  SkageQords- 
dale,  som  fortsætte  sig  endnu  et  stykke  ind  mellem  højlandets 
fjælde,  så  at  denne  bygd  ffir  en  for  en  Qorddal  ualmindelig  ud- 
strækning. I  hele  sin  længde  gennemstrømmes  den  af  den  store 
j«kelelv  Herredsvandene  (Héradsvøtn),  der  har  sine  kilder  i  de 
fra  Hovsjøkel  kommende  j9stre  og  Vestre  Jøkelså  og  kaldtes  i 
ældre  tid  også  selv  Jøkeløå  (JOkulså).  Straks  ved  deres  ind- 
træden i  herredet  forene  de  to  Jøkelsåer  sig;  endnu  en  strækning 
indsnævres  elven  af  et  klippeleje,  men  snart  begynder  den  at  flyde 
i  lave  omgivelser,  hvor  den  på  jøkelvandes  vis  kan  kaste  sig  snart 
til  den  ene,  snart  til  den  anden  side,  med  idelig  skiftende  leje. 
Dog  er  de  ødelæggelser,  elven  herved  har  anrettet,  ikke  af  stor 
betydning,  ligesom  den  i  voldsomhed  og  uhyggel^hed  ikke  kan 
sammenlignes  med  sydøstlandets  berygtede  jøkelelve.  Et  par  mil 
fra  kysten  deler  den  sig  om  det  noget  højere  Hegranes,  som 
herved  forvandles  til  en  ø,  i  det  Herredsvandene  i  to  arme  falder  i 
søen,  øst  og  vest  for  dette. 

SkageQordsbygden  har  ord  for  at  være  en  af  de  smukkeste  på 
Island.  Man  beundrer  ikke  alene  den  smukke  Qældindfatning  — 
navnlig  mod  øst  begrænses  egnen  af  hdje  Qældmasser  med  mang- 
foldige smådale  og  sænkninger,  der  adskille  de  forskellige  Qæld- 
toppe  — ,  men  navnlig  de  udstrakte  græsrige  sletter  på  hægge  sider 
Herredsvandene' og  herredets  tætte  bebyggelse  med  3—4  gårdrækker 
på  hver  side  af  elven,  medens  1 — 2  ellers  plejer  at  være  det  sæd- 
vanlige. 

Uagtet  Skagefjorden  i  følge  sin  naturlige  beskaffenhed  stadig 
må  have  haft  en  forholdsvis  talrig  befolkning,  spiller  disse  egne  n<(^ 
dog  i  den  egenlige  sagatid  næsten  ingen  rolle,  hvad  enten  det  nu 
kommer  af  de  daværende  høvdingers  ædle  karakter,  som  nogle  vil 
mene,  eller  af  andre  grunde.  I  Sturlungetiden  er  derimod  lige  det 
modsatte  tilfældet,  flere  af  de  mest  afgørende  begivenheder  foregå 
her,  og  Ska|^rdingerne  går  forrest,  hvad  tilslutning  til  høvdingen 
og  sammen^IS'^Hrerd"^  hensyn  til  angreb  og  forsvar  angår.  For  de 
senere  tiders  vedkommende  har  man  hos  disse  egnes  befolkning 
ment  snaxere  at  kunne  finde  spor  af  Sturlungetidens  folk  end  af 
den  ældre  spagfærdige^  tids.  Men  i  øvrigt  gælder  det  om  hele 
Nordlandets  befolkning,  at  de  i  modsætning  til  beboerne  af  andre 
dele  af  landet  udmærke  sig  ved  et  livligt  og  energisk  temperament. 

Det  store  Skagefjordsherred  falder  i  forskellige  mindre  dele 
hver  med  sin  særlige  benævnelse.    Nordvestligst,   ude  ved  Qorden, 


/ 


Digitized  by  VjOOQIC 


64  SkageQords  systel. 

mellem  Beykjastrandeii  og  HerredsTandenes  vestre  udløb,  lifi^er  den 
lille  Borgarsvejl;  omkring  den  ikke  ubetydelige  8ø  Miklavatn,  som 
gennem  Herredsvandenes  vestre  arm  står  i  forbindelse  med  havet. 
Fra  syd  optager  Miklavatn  Sæmundarå  (Sæmundarå,  Ldn:  Sæ- 
mundarlækr),  en  mindre  å,  der  har  sit  udspring  i  den  Hunavatns 
og  SkageQords  syssel  forbindende  dalsænkning  Vatnsskard,  og  som 
efter  et  par  miles  leb  i  nordlig  retning  falder  ud  i  oven  nævnte 
80.  Strækningen  vest  for  åen,  landet  nærmest  under  den  sammen- 
hængende vestlige  Qældbegrænsning,  bærer  navnet  Sæviiiii4arliUd; 
i  følge  oldskrifterne  skal  Sæmundarhlid  bære  navn  efter  landnams- 
manden Sæmund,  som  Ldn.  (s.  188)  lader  bo  på  Sæmundar- 
stadir,  hvor  hans  s5n  Gejrmund  boede  efter  ham.  Denne  gård 
er  utvivlsomt  det  nuværende  Geirmundarstadir,  der  ligger  om- 
trent midt  i  bygden.  Noget  nordligere,  en  halv  mils  vej  syd  for 
Miklavatn,  ligger  præstegården  Beynestad  (Beynistadr),  eller,  som 
stedet  i  ældre  tid  kaldtes,  Stad  iBeynensds  (Sta6r  f  Beyni(s)nesi). 
Det  pågældende  næs  dannes  ved  en  bugtning  mod  øst  af  Sæ- 
mundarå. I  Sturlungetiden  er  denne  gård  et  jævnligt  hOvdinge- 
sæde;  den  købes  således  af  Gissur  jarl,  som  døde  her  (1268)  og 
skal  ligge  begravet  her^).  I  slutningen  af  det  13de  århundrede 
oprettedes  her  et  benediktiner  nonnekloster,  som  bestod  indtil 
reformationen.  AUe  minder  fra  en  ældre  tid  synes  imidlertid  — 
med  undtagelse  af  et  enkelt  stedsnavn  (Klaustrbrekka)  —  forsvundne. 
Efl;er  gården  kaldes  den  omliggende  nordlige  del  af  Sæmundarhlid 
sædvanlig  Stadarsvejt  (Stadarsveit). 

Ved  den  sydlige  halvdel  af  Sæmundarhlid  findes  intet  særlig' 
at  bemærke.  Vatnsskard,  der  afslutter  lien  mod  syd,  er  allerede 
nævnt  ved  beskrivelsen  af  Hunavatns  syssel.  Omtrent  midt  over 
den  hedesænkning,  der  udgdr  skardet,  ligger  sysselgrænsen.  Den 
østlige  til  Skagefjords  syssel  hørende  del  kommer,  nærmere  til  omtale 
i  Tord  bredes  saga  (s.  31—32)  i  anledning  af  en  kamp,  der  her 
leveres.  Da  Tord  på  sin  fisBrd  vest  fra  er  nåt  til  skar^undingen 
ud  mod  SkageQorden,  bliver  han  og  hans  ledsagere  uenige  om  vejen. 
Tord  sætter  dog  igennem,  at  man  vælger  vejen  forbi  Ai^ndArhélar; 
her  overraskes  han  af  sine  Qender,  medens  han  holder  hvil  ved 
Arnarstape  (Arnarstapi)').  Navnet  Grindarholar  kendes  nu  ikke, 
men  østlig  i  skardet  skilles  virkelig  vejene,  og  når  man  dér  vælger 


')  Sml.  Grl.  hist  M.   i.,  b.  479. 

')  I  felge  en  antikv.  indberetning  af  Espolin  (1818)i  mente  man  at  have 
fundet  benene  af  de  tre  mænd,  der  faldt  for  Tord  brede  ber. 
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den. almindelige,  får  man  på  venstre  bånd  en  række  grush5je  »Foss- 
hdliur«,  som  rimdigvis  er  de  i  sagaen  omtalte.  Et  stykke  længre 
fremme  fiBTer  vejen  umiddelbart  forbi  en  kegleformig  hoj  Arnstape 
(-—i),  der  utvivlsomt  er  sagaens  Amarstape.  —  Ved  et  enkelt  Qæld 
er  den  astlige  del  af  Vatnsskard  adskilt  fra  det  nordligere  og  smallere 
Heykjaskard  (-6,  Grt.  s.  159)').  ' 

Efter  nedstigningen  fra  Vatnsskard  er  man  snart  ved  den  under 
lien  stående  gård  Vidernjre  (VfSim^ri,  ældre:  -m^rr),  en  anselig 
gård,  der  også  i  Sturlungetiden  børte  blandt  Skagefjordens  b5vdinge- 
sæder.  Man  vil  i  en  tomt  ved  gården  finde  spor  af  det  fordums 
virke;  i  nærheden  af  gården  vises  Hestavf  gshamar,  —  som  det  siges, 
svarende  til  den  i  Sturl.  nævnte  Hestetingsbammer  (Hestal)fngs- 
hamarr),  bvor  Skagfjordingeme  valgte  Brand  KolbenssOn  til  hOvding; 
—  dog  også  østlig  i  berredet  (på  Flugumyre)  påviser  man  en  Hesta- 
vigsbamar.  —  Omtrent  fra  Videmyre  strækker  sig  mod  nord  til  ben 
mod  Beynestad,  parallelt  med  Sæmundsurblid,  men  øst  for  Sæmundarå, 
et  b6jdedrag  Langbolt  (Långbolt)'),  i  og  om  bvilket  adskillige 
gårde  ligge.  En  balv  mils  vej  nord  for  Videmyre  står  i  skråningen 
af  et  mindre  bolt  øst  for  Langbolt  den  fra  Sturl.  bekendte  gård 
Geldfngaholt;  nord  berfor  ligger  på  sletten  øst  for  Langbolt 
præstegården  Qlaii]Bb»(r). 

øst  for  Langbolt  strækker  sig  den  midterste,  laveste  og  græs- 
rigeste del  af  Skagefjordsberredet;  denne  engslettes  centrale  del  er 
den  mod  øst  og  vest  af  vandløb  begrænsede  Vallbolm  (Vallbélmr) 
eller  Holm  (Hdlmr),  der  mod  syd  går  over  i  et  bQjere  land,  den 
såkaldte  Tunge  (T6nga),  der  strækker  sig  belt  op  mod  Skage'Qords- 
dalene.  Mod  øst  begrænses  tungen  og  Vallbolmen  af  jøkelelven 
Herredsvandene,  mod  vest  af  åen  S  var  tå  (— å)"),  der  bar  sit  ud- 
spring længst  mod  sydvest  i  bygden.  Navnet  Svartå  bærer  den 
imidlertid  kun  for  den  øvre  dels  vedkommende;  sydøst  for  Videmyre, 
omtrent  på  grænsen  mellem  Tungen  og  Holmen,  får  den  navnet 
Husøkvisl  (Huseyjarkvisl),  nordligere  ffir  den  endnu  andie  navne 
og  falder  sluttelig  i  Herredsvandene  syd  for  Hegranæsset.    Mellem 


')  Efter  denne  kamp  rider  Tord  ferst  til  Langedalen  (Bolstadarhlid  og  Enge- 
hlid).  Derefter  rider  han  ■nord  over  Skardene  (Skord)  til  SkageQord« 
til  et  Ted  den  sydestlige  del  af  jorden  liggende  Bkib^  Udgiveren  har 
(pH.  8.  34)  rettet  håndskriftets  ■skanrd«  til  aSkaii)«,  men  vistnok  uden 
nødvendighed;  talen  er  nemlig  her  næppe  om  Vatnsskard,  men  om  de  for 
nævnte  Gongnskortl. 

^)  Grt  Langholt,  Ldn.  Långaholt. 

')  i  E.  O.  kaldet  Tnngeå. 

5 
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Vallholmen  og  Tungen  ses  spor  af  et  gammelt  åleje,  og  det  er  en 
almindelig  mening,  at  Herredsvandene  —  eller  Jøkelså  som  elven  . 
i  ældre  tid  kaldtes  —  tidligere,  i  steden  for  som  nu  at  fortsætte 
vejen  mod  nord,  øst  for  Holmen,  har  skilt  Tungen  fra  Holmen, 
optaget  Svartå  i  sig  og  så  gennem  Husøkvisl  bar  fortsat  vejen  mod 
nord,  vest  for  Holmen,  hvorefter  elven  da  ligesom  nu  må  have  delt 
sig  om  Hegranæsset.  Dette  synes  virkelig  at  bestyrkes  ved  flere  an- 
givelser i  sagaerne.  Således  ser  man  af  Sturl.  (gi.  udg.  IX,  s.  27),  at 
der  ved  gården  Langamyre,  som  ligger  vestlig  i  Vallholm  ved  Husøkvisl, 
var  et  overfartssted  over  Jøkelså,  hvilken  benævnelse  på  dette  sted 
nødvendig  må  gælde  det  nu  Husøkvisl  benævnte  vandløb,  og  navnet 
Jøkelså  kan  det  kun  have  båret,  for  så  vidt  Herredsvandene  helt 
eller  til  dels  har  haft  deres  løb  herigennem,  da  Svartå  ikke  er 
nogen  jøkeleiv.  Et  sådant  løb  for  Jøkelsås  vedkommende  synes 
ogsaa  at  fremgå  af  den  måde,  hvorpå  Vallalaag  findes  omtalt  i 
kilderne.  Vallalaug  var  i  ældre  tider  et  til  møder  og  offenlige 
sammenkomster  hyppig  benyttet  sted.  I  det  15de  årh.  holdtes  her 
ting,  og  stedet  var  da,  som  det  synes,  herredets  almindelige  ting- 
sted. Senere  holdtes  her  tre  hr  ep  per  s  ting^).  Som  det  fremgår 
af  navnet,  var  her  en  varm  kilde.  Vallalaug  er  nu  beliggende 
sydlig  i  Holmen.  Sydvestligst  i  Vallholm  ligger  et  langstrakt  holt 
Vallholt  med  en  derefter  benævnt  gård  (Ydre  og  Sydre  V.)  ved 
hver  ende.  På  sletten  øst  for  dette  er  grunden  overordenlig  sumpig 
og  moradsig,  så  at  man  med  besvær  når  Vallalaug,  der  er  en  midt 
i  engen  øst  for  boltet  liggende  lille  vandsamling  eller  dam.  Midt 
i  kæret  ses  det  fremvældende  laugavand,  men  mosevandet  er  nu  så 
overvejende,  at  vandsamlingen  næppe  er  lunken.  Rundt  om  dette 
kær,  navnlig  mod  nordøst,  ses  hist  og  her  ophdjede  og  mørkere 
tuepletter,  i  hvilke  man  vH  se  lævninger  af  tingboder.  Sfedet 
synes  nu  overordenlig  uhensigtsmæssigt  til  offenlige  møder;  dog 
kan  forholdene  i  den  af  gamle  åløb  gennemskårne  Vallholm  mange 
gange  have  forandret  sig  siden  fristatstiden.    Medens  Vallalaug  nu 


^)  På  tinget  ved  Vall&laag  i  SkageQord  lod  biskoppen  på  Holar  Jon  Vil- 
helmsson  ar  1431  oplæse  et  beskyttelsesbrev  for  nogle  forbryderiske  Eng- 
lændere. (Årstallet  ses  af  selve  brevet,  der  er  bevaret  i  biskoppens  conceptbog 
AM.  235,  4*0;  sml.  Hist  eccl.  II,  s.  679—80  og  Espolins  årbeger,  hvor 
brevet  henfores  til  år  1434  eller  1435.)  —  På  et  tre  hreppers  ting  ved 
Vallaluug  foretoges  1551  sagen  mod  Jon  Aress5ns  efterlevende  barnemoder 
(concubine).  Som  tre  hreppers  ting  omtales  Vallalang  endvidere  i  et  brev 
fra  1606  (AM.ske  diplomsamling  LX,  17),  ligesom  også  traditionen  om 
Vallalang  som  tre  hreppers  tingsted  endnu  er  levende. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Vallalaag  ting.  67 

altsft  ligger  på  det  flade  land  mellem  Svartå*Husakvisl  mod  vest, 
Herredsvandene  (Jøkelså)  mod  øst,  forudsættes  Vallalaug  i  det 
mindste  ét  sted  i  Sturl.  (gi.  udg.  VI,  s,  13)  liggende  øst  for 
Jøkelså.  Sturla  Sighvatssdn  må  nemlig  drage  nord  (o:  øst)  over 
Herredsvandene  (votn)  for  at  komme  til  Vallalaug. 

Hvis  der  af  hvad  der  fortælles  i  Ljdsv.  (s.  92)  t5r  sluttes,  at 
vejen  øst  for  Herredsvandene  til  Hegranæs  —  hvor  Skagefjordens 
vårtingsted  var  —  lå  over  Vallalaug,  vilde  også  deraf  naturlig 
fremgå,  at  denne  del  af  Holmen  den  gang  ikke  ved  noget  betyde- 
ligere vandlob  kan  have  været  skilt  fra  herredets  østre  del.  De 
kapitler  af  Ljosvetninga  saga,  hvor  Vallalaug  omtales,  er  imidlertid 
meget  uklare.  I  25de  kapitel  fortælles  om  en  retssag,  der  skal 
^  foretages  på  Hegranæs  ting;  og  at  retssagen  virkelig  ogsaa  kommer 
til  behandling  her,  ses  så  vel  af  fortællingen  i  kapitel  27,  hvor  en 
del  af  de  tingbesøgende  kommer  søvejs  fra  og  kan  lande  umiddel- 
bart ved  det  nær  Qorden  liggende  tingsted,  som  også  af  et  sted 
senere  i  sagaen,  hvor  hvad  der  på  dette  ting  er  sket  siges  at  være 
foregået  på  Hegranæs  ting.  Ikke  desto  mindre  siges  i  over- 
skrifterne til  kapitel  26  og  kap.  27  denne  sag  at  foregå  paa  Valla- 
laug ting^).  Sagaens  overskrifter  er  dog  tagne  fra  et  meget  ungt 
håndskrift,  og  dem  kan  man  næppe  tillægge  nogen  betydning.  For 
kap.  27's  vedkommende  er  overskriften  endog  i  ligefrem  modstrid 
med  hvad  der  fortælles  i  selve  kapitlet.  I  kapitel  26  siges,  at  den 
ene  af  håvdingerne  (Torvard)  med  sit  parti  efter  at  have  spist 
nadver  på  Miklabæ  rider  til  Vallalaug  for  at  komme  til  tingstedet 
f&r  modparten.  Han  får  hjælp  til  tingudrustningen  fra  Miklabæ  og 
lejrer  sig  med  sine  folk  for  fredens  skyld  på  grænsen  af  tingområdet. 
Skal  teksten  her  gælde  for  ufordærvet,  må  ordene  opfattes  som  an- 
tydende, at  Torvard  om  aftenen  efter  nadver  rider  til  Vallalaug  og 
først  næste  morgen  derfra  til  tinget.  Det  vil  da  være  let  at  forstå, 
at  man  senere  hen,  da  man  kendte  Vallalaug  som  tingsted,  forstod 
sagaens  uklare  udtryk,  som  om  Vallalaug  også  her  var  angivet  som 
selve  tingstedet,  og  dannede  kapiteloverskrifterne  i  overensstemmelse 
hermed.  Finder  man  (og  vistnok  med  rette)  denne  fortolkning  af 
sagaens  ord  for  tvungen,  må  man  antage,  at  allerede  sagaskriveren 
på  dette  sted  har  forblandet  et  yngre,  den  gang  mere  benyttet  eller 
i  al  fald  ham  mere  bekendt  tingsted  Vallalaug  med  det  ældre  vår- 


*)  Vallnalaag,  som  der  på  forst  nævnte  sted  står,  er  en  yngre,  men  fejlagtig 
fonn,  i  det  i  stedsnavne  af  hankdn  et  n  meget  hyppig  har  indsneget  sig 
i  ef.  flt  —  og  derfra  igen  i  de  andre  forh.s  former  i  flt  —  i  analogi 
med  ef.  flts  former  af  visse  honk.'s  og  intk/s  ord. 
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tingsted  Hegranæsting«  hvor  den  pågældende  retesag  af  hele  sammen- 
hængen tydelig  nok  ses  at  være  forhandlet^). 

Som  tilfældet  er  med  jøkelelve  i  almindelighed,  er  vadestederne 
over  Herredsvandene  meget  foranderlige.  Hist  og  her  findes  dog 
også  færgested  over  elven,  således  ved  gården  Vellir  nordøst  for 
Vallholt  —  også  i  Holmen  (Vallhobn),  som  vel,  ligesom  Vallholt  og 
Vallalaug,  er  bleven  benævnt  efter  denne  gård. 

Tungen  (Tonga),  som  Holmen  mod  syd  går  over  i,  udformer 
sig  som  et  hdjdedrag,  der  fylder  strækningen  mellem  Svartå  og 
Herredsvandene.  Denne  tilligemed  strækningen  vest  for  Svartå  be- 
nævnes Tungesvejt  (Téngusveit).  Bhmdt  gårdene  i  Tungen  kan 
mærkes  Stensstad  (SteinsstaOir)  mod  nordvest;  både  her  og  ved 
den  nærliggende  (nordvestligere)  gård  Beykir  findes  varme  kilder. 
Om  landnamsmanden  på  St^nsstad  fortælles  det,  at  han  ventede 
efter  døden  at  skulle  bo  i  Mælefell  (Mælifell).  Dette  h5je,  spidst 
tilløbende  Qæld  —  nu  sædvanlig  benævnt  Mælefellshnjuk  (Mælifells- 
hnjtikr),  da  navnet  Mælefell  er  gået  over  på  den  undrø  fældet 
stående  gård  (præstegården)  —  hæver  sig,  synligt  i  en  vid  omkreds, 
hinsides  Svartå,   sydVest  for  Stensstad').     Her  begrænses  Tnnge- 


0  Også  dr.  ScheviDg  has  —  som  det  fremgår  af  optegBelser  i  hans  i  Bey]gavig 
opbevarede  håndskriftsamling  —  set,  at  her  i  sagaen  med  dens  kapitel- 
overskrifter var  en  modsigelse,  og  foreslår  i  overskriften  til  kap.  26  at 
udelade  det  sidste  ord  ■I>ings«  og  i  overskriften  over  kap.  27  at  svfcte 
»Hegraness«  i  steden  for  »Vallalaagar«. 

')  I  Finn  MagnnssOns  samlinger  tU  oplysning  om  islandske  raneindskrifter 
(nn  i  prol  Thorsens  besiddelse)  findes  aftegnet  et  brodstykke  af  en  rane - 
ligsten  fra  Beykir  i  SkageQord  —  sandsynligvis  oven  nævnte  gård  af 
dette  navn,  da  her  er  kirke,  og  da  stenen  fra  Beykir  nævnes  i  forbindelse 
med  en  lignende  fra  MælefeU.  —  Også  .fra  Mælefell  findes  en  raneligsten 
aftegnet  i  Finn  Magnussdns  samlinger. 

Fra  Mælefell  og  Beykir  findes  adskillige  genstande  i  Oldnordisk  mnseom 
i  Kbh.  Åf  sognepræsten  nedsendtes  således  år  1857  ^9  adskårne  træ- 
stykker. To  af  disse  ere  fyrreplanker  (sdjler  eUer  ■stodir«,  som  de  kaldes 
i  maseumsprotokollen),  omtrent  5  t  lange,  1  t  brede  og  3"  tykke,  buede 
på  forsiden  og  der  prydede  med  udskårne  slyngninger  og  dyrefigurer;  på 
hver  af  dem  er  også  på  den  ene  smalle  side  indskåret  en  fals,  og  bægge 
har  hen  mod  den  ene  ende  et  afiangt  hul.  De  to  andre  træstykker  er 
udskårne  fyrrebnetter,  det  ene  prydet  med  slyngninger  og  blade,  det  andet 
med  palmetlignende  ornamenter.  Alle  skal  de  have  været  brugte  som 
gavl  på  en  sæng;  men  i  museumsprotokoUen  fremhæves,  at  de  åbenbart 
er  fra  en  forskeUig  tid  og  de  to  ferst  nævnte  fyrreplanker  vistnok  meget 
ældre  end  de  andre  to  stykker.  —  Sig.  Gudmundssdn,  der  i  •Fomgripasafii 
Islands«  II,  s.  18,  sml.  s.  111  omtaler  de  to  fyrreplanker  (hvoraf  den  ene 
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svejten  i  hele  siø  længde  af  j^^de,  der  kan  afbrydes  hist  og  her 
ved  forskellige  sm&dale,  der  i  sydvestlig  retning  skærer  sig  ind  i 
hojhindet  En  sådan  dal  er  den  af  Mælefellshiyuk  mod  syd  be- 
grænsede Mælefellsdal  (MælifeUsdalr),  hvorigennem  en  hedevej  ligger 
op.  Den  almindeligste  vej  syd  på  (til  Kelvejen  eller  Store  Sand) 
ligger  dog  gennem  den  noget  sydligere,  ligeledes  ubeboede  Gilhagar 
dal(r),  hvorfra  man  kommer  op  på  den  ikke  lange,  men  temlig  hdje 
Qældvej  Lille  Sand  (Litli  Sandr). 

Mod  syd  går  Tungesvejten  over  i  Skagefjordsdalene  (Skaga- 
QarOardalir).  Den  vestligste  af  disse  er  Svartådalen  (Svartårdab*), 
hvorfra  den  Tungesvejten  gennemstrømmende  Svartå  har  sit  ud- 
springe). Medens  denne  forholdsvis  ubetydelige  dal  har  en  syd- 
vestlig retning,  ligge  mere  lige  i  syd  to  stdrre  dale  Vesterdalen 
(Yestrdahr)  og  østerdalen  (AustrdiJr),  gennemstrdmmede.  af  Vestre 
og  østre  Jjekelså  (Jdkulså  vestri  og  J.  eystri),  der  ved  sydenden 
af  den  h5je  »Tunge«  forene  sig  til  Herredsvandene.  Disse  dale  er 
lange,  smalle  og  indsnævrede  mellem  hOje  fjælde.  Den  ubebyggede 
del  af  de  af  Jakelsåerne  gennemtr5mmede  dale  strækker  sig  langt 
op  i  de  oven  for  bygden  liggende  udstrakte  heder,  oven  for  hvilke 
igen  den  store  Hovsjøkel,  hvorfra  Jøkelåerne  have  deres  udspring, 
breder  sig.  Nord  for  jøklen  skal  findes  hraunstrækninger,  hvorover 
en  fra  de  øvre  dale.  i  øQords  syssel  til  Kølvejen  fcrrende  Qældvej, 
den  såkaldte  Vatnahjallavej  ( — vegr)  ligger.  Den  nedre  beboede 
del  af  dalene,  Vester-  og  østerdalen  i  snævrere  forstand,  kaldtes  i 
ældre  tid  €k>ddaleiie  (Goddalir,  også  Guddalir),  et  navn,  der  nu 
er  særlig  knyttet  til  en  i  Vesterdalen  liggende  gård  (præstegården). 
Som  en  fortsættebe  af  Vesterdalen  regnes  Hovsdalen  (Hofsdafr), 
medens  derimod  den  egenlige  af  Vestre  Jøkelså  gennemløbne  dal 
oven  for  bygden  kun  er  som  en  snæver  kleft.  Den  øverste  gård  i. 
dalen  vest  for  åen  er  Hev  (Hof),  tidligere  hovedgården  her  i  egnen. 
—  A.  M,  fortæller,  at  der  i  avretten  oven  for  Hov  fandtes  et  sted 
»Hrauntuekloster«  (Hraun|)tiftiklaustr) ,  hvor  der  sås  lævninger  af 
vidtløftige  indhegninger  og  tomter,  som  om  der  havde  været  en 
storgård;  derom  vidstes  dog  intet,  kun  fortaltes,  at  kirkeklokken  i 
Goddale  skulde  være  frindet  her.  Det  er  formodenlig  samme  tomter. 


er  afbildet  i  Worsåes  »Nordiske  Oldsager«   (1859)  nr.  508),   angiver,   at 
de  er  rester  af  skålen  på  Mælefell. 

Desnden  ejer  museet  resterne  af  en  i  sin  tid  rigt  adstyret  messehagel 

fra  Reykir  og  en  helgenfignr  (biskop  i  embedsdragt)  i  træ  fra  samme  kirke. 

')  Denne  Svartådal  er  næynt  Ldn.  s.  190,  den  Hv.  tilherende  derimod  s.  189. 
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man  tænker  på,  når  man  nu  fortæller,  at  lævninger  af  det  gamle 
Hot  skal  kunde  påvises  langt  hdjere  oppe  og  nærmere  jøklen. 
£.  O.  (s.  736)  synes  at  have  kendt  en  hovtomt  ved  gården  Hov.  — 
Den  øverste  gård  1  Vesterdalen,  og  i  det  hele  i  Skagefjordsdalene, 
er  Torljotsstad  (I>orlj<Jtsssta5ir).  Sig.  GudmundssCn *)  omtaler  et 
mærkeligt  fund  herfra,  i  det  man  efter  et  Qældskred  nord  for  gården 
fandt  oven  på  den  nedstyrtede  jordmasse  seks  menneske-hovedskaller, 
samt  en  broncenål  med  dyrehoved  og  et  sølvbrystsmykke,  men  ingen 
menneskeben  eller  andre  spor  af  skeletterne.  Forf.  gætter  på,  at 
der  her  har  været  en  oldtidsbegravelse ,  hvor  ligene  har  ligget  fra 
nordøst  til  sydvest,  og  at  Qældskredet,  da  det  styrtede  ned,  netop 
har  kunnet  nå  at  tage  hovederne  med,  men  ikke  mere'). 

Fra  den  øverste  gård  i  østerdalen  farer  en  fjældvej  (over 
N;fjabæjarQall)  til  en  af  de  øvre  dale  i  øQorden.  Kirkestedet  i 
østerdalen  er  Åhær,  måldagernes  (og  Ldn.'s)  »millum  å«.  Mod 
nord  begrænses  Ibæ-sogn  af  en  stejl  kløft  Merkigil.    Sv.  Povlss5n 


')  Skyrsla  um  fomgripasafb  iBiands,  II,  6.  130—31. 

')  Et  og  andet  med  hensyn  til  Ldn/s  angivelser  om  lsu[idnamene8  udstrækning 
for  Skageljordens  evre  dels  vedkommende  kan  måske  synes  noget  besynderligt. 
■  Torvid  tog  land  fra  Mælefellså  til  Giljå«  siges  der  (Ldn.  s.  190).  Giljå 
er  nu  navnet  på  en  å  langt  oppe  i  SkageQordsdalene;  den  leber  est  og 
nord  for  den  på  kortet  afsatte  Gi^amnle  og  falder  i  Hovsa,  der  igen  for- 
ener sig  med  Vestre  Jekelså.  Dette  kan  imidlertid  ikke  være  den  i  Ldn. 
nævnte  Giljå  (eUer  Gi  lå,  som  der  på  sine  steder  læses).  Fra  ■Giljå« 
over  Vester-  og  Østerdalen  og  videre  mod  nordost  (til  Norderå)  strakte 
nemlig  i  f&lge  Ldn.  Eriks  landnam  sig,  og  han  var  i  stand  til  af  sit 
landområde  at  tildele  Hrosskell  hele  Svartådal  (o:  den  af  Svartå'i  dens 
everste  leb  gennerostrdmmede  sidedal)  og  Hrejdar  en  del  af  Tangen  med 
Stensstad.  Ldn.*8  Giljå  er  utvivlsomt  det  Gilhagadal  gennem strommende 
vandlob,  nu  benævnt  Gljuvrå  (Gljufrå  betyder  ligesom  Giyå:  klofkå).  — 
Angående  Torvids  landnam  er  der  ellers  den  besynderlighed,  at  netop  den 
af  ham  tagne  strækning  kort  efter  (Ldn.  s.  191)  angives  som  Vekels 
landnam,  kun  anføres  ydergrænserne  her  i  omvendt  orden  »fra  Gi^å  til 
Mælefellså«.  Man  kan  her  antage,  enten  at  Vekell  er  bleven  den  endelige 
bebygger,  i  det  Torvids  bosættelse  kun  har  været  midlertidig,  eUer  at  de 
to  mænds  landområde  har  ligget  parallelt.  Oplysende  i  den  henseende 
kan  det  m^ske  være  at  holde  sig  forholdene  i  SkageQordsherredets  vest- 
lige del  for  oje.  Det  terrasseformige  land  falder  helt  igennem  i  flere  for- 
skellige dele,  hver  med  sit  særlige  navn.  Således  kaldes  (i  felge  Sv. 
Povlsson)  Langholtets  fortsættelse  mod  syd  Nedri  bygd,  Sæmundarhlids 
Efri  byg5.  Denne  sidste  (Ovre  bygd)  standser  ved  MælefellsdaL  Nedre 
bygd  fortsættes  af  Fr am  bygd,  der  —  vest  for  Svartå  —  strækker  sig  til 
Svartådal  og  Gilhagadal;  Tungesvejt  tages  da  i  mindre  omfattende  be- 
tydning end  oven  for  og  indskrænkes  til  selve  Tungen. 
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beretter  i  sine  dagbøger  om  en  over  Merkegil  førende  farlig  vej,  at 
der  her  ved  den  søndre  kant  af  gilet  står  en  af  biskop  Gudmund 
indviet  varde,  hvor  enhver  vejfarende  første  gang  skal  ofre  et  par 
sten  mod  aldrig  at  komme  til  nogen  skade  i  gilet.  —  Efter  Vestre 
og  østre  Jøkelsås  forening  til  Herredsvandene  er  landet  øst  for 
elven  en  mils  vej  nord  efter  begi:æn^et  af  en  lavere  og  mere  jævnt 
skrånende  li,  indtil  en  sidedal  fra  SkageJgordsherredet  Norderådal 
(Nordrårdalr)  skyder  sig  i  østlig  retning  ind  mellem  Qældene. 
Langs  den  oven  nævnte  li  står  en  række  gårde,  af  hvilke  FlatatuD^e 
(Flatattinga)  er  den  nordligste.  Ud  for  denne  gård  forlader 
Herredsvandene  deres  dybe  klippeleje  for  nu  at  brede  sig  over  flade 
ører;  lidt  nordligere  modtager  de  østen  fra  tillob  af  Norderå 
fKorSrå),  hvorved  »øre »-dannelsen  her  endnu  mere  befordres.  Fra 
Norderådalen  skilles  Flatatunge  mod  nordøst  ved  en  lavere,  hvælvet 
h5jde  eller  en  mindre  hals.  Gården  med  de  nærmest  tilstødende 
partier  af  Norderådalen  kommer  særlig  til  omtale  i  Tord  bredes 
saga  (s.  40 — 42) ,  i  anledning  af  at  Tord  en  tid  lang  opholder  sig 
hos  bonden  her  for  at  bygge  ham  en  skåle.  Denne  skåle  stod  i 
følge  sagaen  endnu  ind  i  det  14de  århundrede.  Ja  Qæle  fra  skålen 
prydede  med  udskåret  arbejde  af  Tord  brede  mener  man  endnu  den 
dag  i  dag  at  have  bevaret  på  Flatatunge.  En  del  af  Qælene  skal 
i  en  senere  tid  være  komne  til  den  i  Vesterdalen  liggende  gård 
Bjarnastadahlid;  i  Flatatunge  er  nu  fem  bevarede,  der  beklæde  deu 
indvendige  side  af  badstuts^et.  Da  de  er  sammenféjede  uden  hensyn 
til  billederne,  er  flere  figurer  ufuldstændige  og  betydningen  af  frem- 
stillingen uklar.  De  fem  Qæle  er  delte  i  langagtig-firkantede  felter, 
helt  eller  til  dels  udfyldte  med  figurer,  hvis  omrids  er  angivne  ved 
udskæring  (furer)  i  træet.  Billederne  skrive  sig  utvivlsomt  fra  middel- 
alderen: der  forekommer  munke  eller  andre  gejstlige  med  kors  i 
hænderne,  og  vistnok  også  biskopper;  nogle  skikkelser  synes  bedende 
at  fremstrække  hænderne;  en  nøgen,  på  hug  siddende  figur  holder 
tommelfingeren  til  munden.  To  skikkelser  i  side  dragter  synes  at 
holde  en  vægtskål,  en  anden  et  sværd;  etsteds  ses  forskellige  af- 
hugne  lemmer^). 


*)  Billederne  i  Bjarnastadahlid  ere  af  samme  art;  man  ser  dele  af  negne 
menneskeskikkelser,  underdelen  af  en  hest,  forskellige  forsiringer  o.  s.  v. 
Også  her  brages  Qælene  som  indre  tagbeklædning  i  et  græstervs-hus^  og 
uheldigvis  skal  for  nylig  biUedsiden  på  adskiUige  fjæle  være  vendt  ind  ad 
mod  taget. 

På  oven  nævnte  Qæle  er  altså  figurerne  fremstillede  i  ikke  ophojet 
arbejde. 
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Fra  Norctoridalen  ferer  to  hedeyeje  til  øQords  syssel:  til  HOrgå- 
dalen  (Hdrg&rdalr)  og  Oksnadalen  (Oxnadalr),  af  hvilke  den 
sidste  er  den  mest  benyttede  og  også  den  i  den  ældre  literatnr 
oftest  omtalte.  »Hederne«  udgå  som  de  ørerste  forgreninger  fra 
selve  dalen;  den  omtrent  3  mile  lange  Oknadalshede  viser  sig  så- 
ledes kun  som  en  smal  dal  —  undertiden  næsten  kan  en  kleft 
mellem  Qældene  — ,  der  forbinder  Norderådalen  med  den  nordøstligere 
Oksnadal.  Den  af  de  mange  rivende  Qældbække  ilde  medhandlede 
Norderådal  har  en  række  gårde  til  hver  side.  Aller  averst  i  dalen^ 
hvor  H5rgådalsheden  som  en  sidedal  går  mod  nordøst  (Oksna- 
daJshedevejen  går  mere  lige  i  øst),  ligger  gården  Halvdåiiartuige 
(Hålfdanartunga,  nu  H^dånart6ngar).  Denne  omtales  i  Ljdsv. 
(s.  58—59)  på  en  sådan  måde,  at  retningen  fra  Halvdanartunge  til 
steder  i  øQords  og  Tingø  syssel  angives,  men  på  det  fyrste  sted  står 
i  udgaven  fejlagtig  »austan«  for  »vestanti  ^).  Gården  omtales  i  A.  M. 
som  en,  der  fra  gammel  tid  har  ligget  øde.  —  I  Ldn.  nævnes  en 
del  steder  i  Norderådal,  hvis  navne  dog  alle  nu  er  glemte,  der- 
iblandt Torbrandsstad  (|>orbrandsstaSir),  hvis  første  beboer  ud- 
mærkede sig  ved  sin  storartede  gæstfrihed  over  for  alle  rejsende; 
Torbrandsstad  gætter  man  på  har  været  det  nuværende  Ydre  Eot 
(Ytri  Kot),  da  alfarvejen  netop  farer  umiddelbart  forbi  denne  gård'). 
Noget  neden  for  Ydre  Kot  findes  et  nundre  næs  Gvendarnes, 
som  antages  at  være  det  i  Ljésv.  (s.  91)  omtalte  Syinanes,  da 
intet  andet  næs  dannes  af  Norderå.  —  Skrås  over  for  ses  syd  for 
åen,  temlig  hOjt  oppe  i  lien,  gården  Egilflå  (Egilså).  Tord  bredes 
saga  fortæller,  hvorledes  Tord  en  gang,  da  han  kommer  fra  OQorden 
over  HOrgådalshede  og  agter  sig  til  Flatatunge,  i  nærheden  af  Egilså 
bliver  overfalden  af  en  overlegen  Qendtlig  styrke.  Beskrivelsen  passer 
meget  godt.  Ud  for  Egilså  rider  man  netop  over  åens  udstrakte 
sten- »ører«;  vest  for  gården,  hinsides  åen  Egibå,  vil  man  under 
lien  vise  en  hOj  (hdll),  hvor  Tords  kamp  skal  have  stået. 

Fra  Norderådalens  munding  strækker  sig  nord  efter,  lige  til  ud 
for  Hegranæsset,  en  h5j,  stejl  fjældvæg,  dog  afbrudt  ved  forskellige^ 
små  tværdale,  der  give  Qældgrupperne  et  smukt  og  afvekslende  ud- 
seende. Neden  for  ligge  forholdsvis  brede,  græsrige  engsletter,  der 
mod   vest   begrænses  af  Herredsvandene.     Hele   denne   bygd  med 


^)  'Aastaii«  har  den  til  grandlag  for  ndgaven  liggende  klasse  papirshånd- 
sbrifter,  men  i  pergamentsbrndstykket  AM.  561 »  4to  C  findes  ganske 
rigtig  »vestan«. 

')  Ldn/s  H5kuBta5ir  er  formodenlig  Frerari  Kot. 
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sm  sædTanlig  dobbelte  række  af  g&rde  bærer  navnet  BMidnUid 
(BlOndahHØ),  som  vel  må  afledes  af  det  bekendte,  som  be- 
nævnelse for  jakelelve  bmgelige  ord  »Blanda«,  skOnt  Herredsvandene 
ikke  findes  benævnt  således.  De  enkelte  partier  af  BlGnduUids- 
fjældene  bærer  som  sædvanlig  navn  efter  de  nærmest  liggende 
gårde.  Således  hæver  sig  på  grænsen  af  BlOndnhIid  og  Norderå- 
dalen  Silvrastadafjæld  (med  en  fra  folkesagnene  bekendt  hule  eller 
grotte  Skeljtingshellir),  hvorunder  gården  Sflmutad  (SilfrastaOir) 
står,  den  sydligste  gård  i  Bldndnhliden,  tæt -syd  for  den  lille  Bol- 
stadarå  (BdlstaSarå).  Et  par  tbæjarledet  nordligere  ligger  Ulv- 
stad (UliistaSir),  kendt  fra  Sturlnnge  saga,  hvor  i  det  hele  ad- 
skillige af  de  herværende  gårde  nævnes,  da  BlOnduhlidssvejten  i 
Storlnngetiden  var  skuepladsen  for  flere  af  de  voldsomste  og  følge- 
rigste  optrin  i  denne  »akse-  og  sværdtidi.  Efter  TJlvstad  felger 
fgen  med  kort  indbyrdes  a&tand  3—4  gårde,  f^r  Vi  de  vellir  (VfSi- 
vellir,  o:  Videvold)  nås,  som  i  samme  saga  nævnes  i  forbindelse 
med  det  her  nær  ved  liggende  Orly^rtad  (OrlygsstaSir).  Dette 
sted  er  noksom  bekendt  af  Sturlungernes  nederlag  her  1238,  hvor 
Snorre  StorlassOns  broder  Sighvat,  dennes  sOn  Sturla  og  tre  andre 
sdnner  lide  deden.  Sejrherrerne  var  Gissur  TorvaldssOn  og  Kolben 
unge.  Orlygsstad  beskrives  i  Sturl.  som  en  af  et  lavt  gærde  ind- 
hegnet plads,  hvor  der  stod  et  f&rehus.  Stedet  er  endnu  vel  bekendt 
under  sit  gamle  navn.  Medens  Videvellir  ligger  ved  foden  af  den 
brede  li,  findes  Orlygsstad  noget  hojere  oppe  i  lien  i  nordestlig 
retning.  Der  strækker  sig  fra  Videvellir  her  op  imod  et  mosedrag, 
der  afsluttes  længst  i  nord  med  en  lille  sænkning,  mod  nord  og 
syd  omgivet  af  lave  banker,  så  at  stedet  hverken  kan  ses  fi*a  Vide- 
vellir eller  fra  den  straks  nordvest  for  (neden  for  bankerne)  liggende 
gård  Miklebæ.  I  den  lille  dalsænknings  tuede  hedegrund  ses  lævn- 
ingeme  af  et  gammelt  rundagtigt  tungærde,  omtrent  50  fv.  i 
diameter;  den  indesluttede  plads  fremviser  endnu  et  par  gamle 
tomter.  Dette  er  Orlygsstad.  Stedet  synes  ikke  i  nogen  som  helst 
henseende  egnet  til  forsvarssted ;  og  hvor  vidt  det  i  sin  tid  er 
bleven  valgt  i  følge  nogen  bestemt  plan,  er  vel  også  tvivlsomt,  når 
man  ser  hen  til  den  mangel  på  overblik  og  Cererdygtighed,  der 
her  som  næsten  overalt  i  Sturlungetiden  gQr  sig  gældende  hos 
hOvdingerne^). 


')  I  Å.  M.  omtales  Orlygsstad  som  en  gammel  indhegnet  plads  (gexOi), 
hvor  man  antog,  at  der  aldrig  havde  været  nogen  bebyggelse,  men  at 
det  rimeligvis  havde  været  et  »I)ræl8ger9i«  (»gerdit  betyder  »indhegnet 
jordstykke-,    •l)ræl8gerdi<  kan  vel  altså  oversættes  »træUeland«).    Sådant 
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Den  alt  nævnte,  kort  nord  for  Videvellir  liggende,  gård  MiUebse 
(Miklibær),  ligesom  Videvellir  på  grænsen  mellem  dalslette  og 
liskråning,  er  egnens  præstegård  og  kirkested.  (Blandt  præsterne  her 
kan  mærkes  Thorvaldsens  farfader  Torvald  GottskalkssQn  fra 
1748 — 62.)  Foruden  i  Sturl.  forekommer  dette  Miklebæ  i  Ljosv., 
men  må  i  øvrigt  ikke  forveksles  med  en  nordligere  liggende  gfixd  af 
samme  navn. 

Noget  nord  for  Miklebæ  skærer  sig  en  sidedal  Dj upedal 
(Djupidalr,  opr.  Djupårdalr)  ind  mellem  Qældene.  Fra  den  kommer 
en  ikke  stor,  men  meget  urolig  og  foranderlig  å,  Djupedalså 
(Djupadalså,  opr.  Djtipå),  der  til  forskellige  tider  i  meget  forskellig 
retning  har  sagt  ud  mod  Herredsvandene.  Oprindelig  bdjede  den 
efter  at  være  nåt  foden  af  lien  i  sydvestlig  retning  og  dannede 
herved  et  fra  det  lavere  neden  for  liggende  land  afskåret  næs. 
Senere  har  åen  til  forskellige  tider  antaget  en  mere  vestlig  elfer 
endog  stærkt  vestlig  retning,  i  det  den  på  mangfoldig  vis  forgrener 
sig  over  slettelandet,  hvor  den  betegner  sin  vej  ved  vidtstrakte  ører. 
Næsset  —  sk6nt  ikke  længer  noget  næs  —  har  dog  bevaret  sit 
navn;  nu  som  f&r  hedder  det  Haagsnes,  og  til  stedet  er  mindet 
om  en  af  Sturlungetidens  store  kampe  knyttet.  Her  eller  n5jagtigere 
på  sletten  (»grundiutt)  neden  for  udkæmpedes  den  langvarige  strid 
mellem  de  to  medbejlere,  den  SkagQordske  h5vding  Brand  Eolbéns- 
s5n  og  Sturlungen  Tord  kakale,  der  ender  med  Brands  fald.  Brands 
folk  drives  på  flugt,  og  Brand  selv  søger  at  undkomme  til  hest^ 
men  gribes  »mellem  Grundene«,  og  han  feres  op  på  »grunden«, 
hvor  han  hugges  ned;  på  stedet,  hvor  han  faldt,  oprejstes  et 
krucifiks  (réOa),  hvorefter  stedet  senere  benævnt^  Bodugrund 
(B65ugrund).  Bodugrund  antages  at  svare  til  den  nuværende  gård 
Sydsta  Grund  (o:  Sydligste  6r.),  der  står  i  Djupedalså- »ørerne«, 
vest  for  Haugsnæs;  gården  har  dog  på  grund  af  åen  måttet  flyttes 
noget  mod  nord,  men  på  den  forladte  plads  skal  være  opstået  et 
nyt   Bodugrund.     Fra   den    nordligere   liggende   gård   Mi d grund 


•tneUeland«  omtales  1  A.  M.  for  SkageQords  syssel  påfaldende  h^-ppig, 
medens  noget  tilsrarende  med  f&  undtagelser  ikke  andensteds  synes  at 
være  kendt  Den  ene  gang  efter  den  anden  siges  der,  hvor  tomter  eller 
indhegninger  (girOinger)  forekomme,  at  her  sandsynligvis  har  været  »trælle- 
gærde«,  men  ingen  egenlig  bebyggelse.  Ved  sådanne  »træUegærder«  kan 
vel  ikke  menes  andet  end  pletter,  der  af  vedkommende  gårdsherre  var 
overladt  træUene  til  opførelse  af  deres  boliger,  og  som  både  på  gnmd 
af  bygningernes  nbetydeiighed  og  bebyggelsens  mere  foreløbige  karakter 
ikke  kunde  sættes  i  klasse  med  almindelige  afbyggersteder  eUer  husmands- 
pladse. 
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(MiAgnind)  er  Sydsta  Grund  nu  adskilt  ved  en  arm  (tidligere  hoved- 
labet)  af  Djupedalså.  De  to  g&rde  Sydsta  Grund  og  Midgrund  er 
det  formodenlig,  der  i  Sturl.  omtalen  som  »Grundene«;  nogen  å 
synæ  da  ikke  at  have  adskilt  dem,  og  det  er  vel  rimeligt  nok,  at 
de  oprindelig  kan  have  udgjort  én  jord.  Helt  forskellig  fra  disse 
er  derimod  den  'langt  nordligere  »Yderste  Grund«. 

Hinsides  den  indre  del  af  Djupedalså-ereme  ses  gården  Fln^myre 
(Flugnmyri,  ældre  — m^rr)  med  sit  anselige,  slettelignende  tun, 
omgivet  af  mosestrækninger,  på  fladerne  neden  for  lien  under  det  sam- 
mentrykte, spidsttillabende  fjæld  GldOafeykir.   Til  Flugumyre  når 
man   kun    med  besvær  den  lige  vej  over  moserne;   ellers  må  man 
enten   søge  sig  vej  oppe  i  lien  eller  langs  åen.     Gården,    der  i 
Storlnngetiden  oftere  var  hdvdingesæde,  er  især  bleven  bekendt  ved 
den    rystende  Flugumyre-brand  (Plugum^rar  brenna),    et  med 
mordbrand   forenet   overfald,    der  udfiertes  af  Gissur  Torvaldssons 
Qender,    medens  han  her  holdt  sin  son  Halls  bryllup  med  Sturla 
Tordss5ns   datter  Ingebjorg.     Ved   denne  lejlighed  omkom  Gissurs 
hustru    og  hans  tre  sonner,   medens  han  som  ved  et  vidunder  og 
hjulpet   af  sin  store  snildhed  reddes.    Tæt  sydvest  for  gården  står 
kirken;    tidligere,  mener  man,  har  gården  måske  stået  umiddelbart 
est  for  kirken,   da  man  ved  gravning  i  en  her  anlagt  kartofielhave 
stundum  finder  jæm-  og  kobberstykker,   og  da  der  øst  for  haven 
find^    en   af  de   for  gamle  gård-pladse   karakteristiske  askehoje. 
Kirken  bliver  som  bekendt  efter  branden  sluttelig  et  tilflugtssted  for 
Gissur;  man  kunde  i  øvrigt  efter  fremstillingen  i  Sturl.  ledes  til  at 
tro,  at  a&tanden  mellem  kirke  og  gård  da  måtte  have  været  noget 
stOrre.   .Oven  for  gården  oppe  i  lien  findes  en  h5j,  VirMshdll;  her  vil 
man  i  en  kredsformig  stenrække  nær  dennes  top  se  lævningerne  af  et 
virke   fra  hin  urolige  tid.    Mellem  Virkeshdl  og  den  sydligere,   lige 
over   for  liggende  Byghol  (Bygghéll,   se  Sturl.)  strækker  et  smalt 
mosedrag  sig  op  i  lien,  bojer  sig  bag  om  Byghol  og  ligger  som  en 
lille  krum  dal  Qgdfadalr)  ind  mellem  melerue.     Her,    siger  man, 
skjulte  brandstifterne  sig;    i  al  fald  ses  det  af  Sturl.,    at  de  ad 
denne   vej   er  komne   ned  mod  gården  —  om  at   skjule  sig  for 
angrebet  er  der  derimod  i  følge  sagaen  ikke  tale^). 

Nord  for  Flugumyre  skærer  sig  mod  øst  en  sidedal  ind,   mod 

>)  1  felge  sognebeskr.  (1845)  påvistes  på  Flugumyre,  foruden  rester  af  virket, 
Flugufen  (se  Lån,)  og  Hestavigshamar.  —  Virket  omtales  også  i 
en  antikv.  indberetn.  af  Espolin  (1818);  det  beskrives  som  firkantet, 
rammende  c.  100  mand,  og  omtales  som  i  felge  tradition  bygget  af 
Kolben  unge. 
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syd  begrænset  af  Olodafeyke-Qældet;  fra  denne  dal  (HTammsdalr) 
kommer  en  å  (Hvammsi,  ældre:  Gl<i5afeykiså),  med  hvilken  nu 
IIJQpadalså  delvis  forener  sig.  Igen  en  mils  vej  nordligere  åbn^* 
Tværådalen  (|>verårdah-)  sig  ud  mod  SkageQordsherredet.  Den  gen- 
nemstrdmmes  af  en  mindre  å  Tværå  (^erå),  der  nu  fialder  i 
Herredsvandene  omtrent  ud  for  Hegranæssets  sydspidse.  Dalen  selv 
er  ubebot,  men  under  lien  stftr  nord  for  åen  gården  Tværå  (|>verå)» 
syd  for  åen  og  lidt  vestligere  Tderste  Grund  (Yzta  Omnd)i  der 
må  være  den  i  Tord  liredes  saga  nævnte  gård  Armid.  I  sagaen 
omtales  en  mægtig  mand  Ossur,  som  første  gang  han  nævnes  siges 
at  bo  på  Orund,  men  som  hvis  bolig  eUers  Tværå  i  det  følgende 
regelmæssig  angives.  Til  Yderste  Orund  er  nu  traditionen  om  ham 
knyttet;  her  findes  en  Ossurs  lovrette  (Ossurar  Idgrétta),  en  fir- 
kantet tomt  c.  12  fv.  på  hver  led,  og  en  Ossurs  h5j  (Ossurar 
htfll).  Grund  og  Tværå  antages  ahnindelig  oprindelig  at  have 
udgjort  én  jord,  og  det  lader  sig  med  sikkerhed  slutte,  .at  åen 
Tværå  forst  senere  har  fået  sit  nuværende  løb  mellem  de  to  gårde; 
oprindelig  har  den  b5jet  mod  syd  mellem  Grund  og  nabogården 
mod  øst  (Frostastadir).  Forestillingen  herom  har  vel  foresvævet 
sagaskriveren  og  foranlediget  den  tilsyneladende  modsigelse  i  an- 
givelsen af  Ossurs  bolig  (måske  hovedgården  alt  tidlig  kan  være 
flyttet  fra  Grund  til  Tværå).  Denne  gård  Tværå  er  ligeledes  nævnt 
i  Laxd.  (s.  340). 

Landet  nord  for  Tvasrå  regnes  endnu  til  Bldnduhliden;  åog 
betragtes  stdrste  delen  af  den  est  for  Hegransee  liggende  strækning, 
hvor  de  mod  øst  begrænsende  fjælde  gå  over  i  lavere  hojdedrag,  som 
udgorende  en  egen  lille  bygd,  der  mod  nord  ved  udløbet  af  Herreds- 
vandenes  østerarm  går  over  i  Vidvigsvejten.  Også  her  findes  side- 
dale  mod  øst,  af  hvilke  den  af  Gljuvrå  (Gljéfrå)  gennemstr5mmede 
Gljuvrådal  er  den  nordligste.  Mellem  Gljuvrå  og  Tværå  ligger 
gården  Hovstad  (HofstaSir).  Ldn.  (s.  195)  fortæller,  at  landnams- 
manden mellem  disse  to  åer  boede  på  Eollsvensstad  (Eollsveins- 
staSir),  men  holdt  ofring  (haf5i  bidt)  på  Hovstad.  Vest  for  den 
nuværende  gård  Hovstad  viser  man  en  gammel  græstørvsindhegning, 
omtrent  af  storrelse  som  et  fårehus -tun;  her  antager  man,  at 
hovet  har  stået  —  hertil  strækker  sig  nemlig  en  gammel  oph5jet 
vej  (g5ngugar5r) ,  der  ligger  tværs  over  moseskråningen  udgående 
fra  den  et  par  »bæjarlede«  sydligere  ødegård  Eollsvensstad,  og  som 
i  følge  tradition  skal  være  bygget  og  brugt  som  vej  til  hovet*).  — 

^)  ødegården  Kollsvensstad  har  ligget  est  for  Sydre  Brckka»   der  ligger  ved 
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MeBem  Hovstad  og  døn  noget  sydligere  gård  Svadastad  (Svada* 
staiKr)  findes  i  lien  nogle  banker,  Urdakridekolar  (UrSskriSa- 
ktflar).  Navnet  er  kendt  fra  Laxd.  (s.  340),  hvor  der  fortælles,  at 
da  hOTdingen  Torvald  på  Hov  i  Egaltadal  rider  fra  sin  gård  til  et 
made  på  Tvaerå,  leb  den  af  ham  beskyttede  drabsmand  Torolv  ned 
frm  lien  og  sluttede  sig  til  ham,  da  han  med  sin  flok  kom  forbi 
Urdsbidaholer. 

Mellem  BlSndohliden,  Holmen  og  Stadar-Borgarsvejten  (Sæ- 
Bvndarhlid)  ligger  som  en  virkelig  0,  omsluttet  af  Herrectevandenes 
te  arme  og  fjorden,  det  alt  oftere  nævnte  Hegnaæs  (Hegranes). 
øen  er  hen  ved  2  mile  lang,    Vt — 1  mil  bred,   hdjest  imod  nord, 
bvar   den  med  en  klippeodde  strækker  sig  frem  i  seen.    Beskaffen- 
heden er  ganske  ejendommelig;  fra  nord  til  syd  stryge  lave  klippe- 
rygge adskilte  ved  mosestreg  med  en  del  småsøer.    Herredsvandene 
paaaeres  her  ved  hjælp  af  fierge;   så  vel  den  vestre  som  den  østre 
ann  viser  sig  som  en  et  par  hnndrede  alen  bred,  rolig  jøkelflod  i  et 
sandet  kge,  hvorover  hestene  til  deb  vadende  kan  komme. 

Hegranæsset  ndg6r  nn  et  ^t  præstekald;  præstegården,  der 
ligger  østlig  i  næsset  noget  imod  syd,  benævnes  sædvanlig  fejlagtig 
Bipr,  som  i  virkeligheden  er  qeformen  af  stedets  navn  Bip,  som 
betyder  •klippeq^ids«  ^).  —  Længre  mod  nord  breder  sig  græsrige 
enge  langs  Herredsvandenes  østerarm,  og  der  åbner  sig  her  udsigt 
ovo*  et  venligt  parti  så  vel  ad  mod  søen  som  ind  over  »herredet« 
med  Qældene  i  det  Qærne*  Her  i  den  nordøstlige  del  af  Hegra- 
næsset må  stedet  for  Hegranæs  ting  (Hegraness  I>ing)  søges. 
Dette  var  et  af  Nordlandets  fire  vårting;  efter  det  bar  det  nu- 
værende SkageQords  syssel  i  sin  tid  navn,  og  som  tingsted  nævnes 
det  i  adskillige  sagaer.  Både  vår-  og  hastting  holdtes  her,  og  det 
ses  at  være  benyttet  endnu  ind  i  det  14de  årh.  (således  i  falge 
fispolin  1306)  >). 


HerredsTaadenes  estre  arm,    nordest  for  gården  Framnes,  nordyest  for 
Trmå  gård. 

Det  er  limeligris  om  denne  gård  HoYstad,  at  Sig.  Gfndmnndssdn  i  sin 
beskxiTelfle  af  altingsstedet  (8.  32,  smL  s.  56)  anferer,  at  der  på  H.  findes 
et  i&iehos  benæmt  ValholL 

*)  8e  Jon  {K>rkel880B»  Sopplement  til  islandske  Ordbeger. 

')  Besynderlig  nok  angå  de  to  eneste  retssager,  om  hvis  foretagelse  på 
Hegianæs  ting  sagaerne  ved  ndferligere  at  berette,  personer,  af  hyilke 
hverken  sagsegeren  eUer  sagrolderen  kan  antages  at  haye  tilhert  denne 
tingkreds.  Særlig  gnider  dette  om  den  ferste  sag,  den  allerede  (s.  67) 
yed  Yallalang  omtalte  retssag,  der  opstår  mellem  en  h5yding  fra  Øigords 
syssel  og  en  fra  Tinge  syssel  angående  en  i  Fnjoskedal  i  Tinge  syssel 
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Nærmest  ligger  tingstedet  ved  den  nord  for  Ås  (Ås)  liggende 
g&rd  Gård  (Gardr)^). 

Efter  en  halv  times  ridt  fra  Ås  &  man  på  venstre  hånd  en 
lille  sø  Gardsvatn,  så  grund,  at  man  kan  ride  over  dens  nord- 
østlige del.  Vest  for  søens  nordende  ses  i  liskråningen  gården  Gård. 
Kort  nord  for  gården  rides  gennem  en  lille  sænkning  (skarS)  op  på 
bankerne,  der  her  falder  stejlt  af  mod  sletten,  og  man  befinder  sig 
nu  på  det  gamle  tingsted.  Hegranæsøens  h5jere  midtparti  falder 
på  hele  denne  strækning  af  mod  øst  med  stejle  grusbanker;  mod 
nord  ser  man  ikke  langt  borte  fjorden,  mod  øst  elven.  Det  mellem- 
liggende flade  land  ind  til  Gardsvatn  er  en  4 — 500  fv.  bred  stræk- 
ning, hvis  yderste  del,  nogle  hundrede  favne  bred,  der  strækker  sig 
umiddelbart  op  under  tingstedet,  viser  tydelige  spor  af  at  være 
beskyllet  af  havet,  der  endnu  undertiden  i  storm  skal  gå  herop. 
Denne  strækning  kan  godt  tænkes  tidligere  til  stadighed  at  have 
været  under  vand  blot  ved  et  noget  forskelligt  udløb  af  elvens 
østre  arm.  At  elven  tidligere  har  haft  et  udløb,  så  at  man  har 
kunnet  lande  umiddelbart  ved  tingstedet,  synes  at  fremgå  af  Ljdsv. 
(s.  93  —  på  det  i  øvrigt  i  flere  henseender  besynderlige  sted,  der 
tidligere  er  omtalt  i  anledning  af  Vallalaug),  i  det  sagaen  lader  et 
stdrre  ude  fra  fjorden  kommende  rofartoj  lande  umiddelbart  ved, 
snarere  end  i  nærheden  af,  tingstedet.  På  tingstedet  ses  endnu 
adskillige  lævninger  fra  gammel  tid.  Langs  bankeskrænten  umiddel- 
bart ved  dennes  kant  findes  en  betydelig  række  af  anselige  bod- 

foregået  kamp.  Den  anden  er  en  OQordsk  drabssag,  i  anledmng  af  hrilken 
den  i  OQorden  Igemmeherende  hdvding  Yiga-Glnm  stævnes  til  Hegranæs 
ting.  Ved  denne  lejlighed  (VGL  s.  385—86)  siges  det  ndtrykkelig,  at  Hegra- 
næs ting  af  modparten  yælges  som  det  ting,  hvor  denne  havde  bedst  udsigt 
til  at  stå  sig.  Men  at  denne  selv  (en  6Qordsk  storbonde)  skulde  hare 
til  Hegranæs. ting,  siges  der  intet  om.  Har  han  været  fremmed  i  ting- 
kredsen, vil  også  dette  tilfielde  ligesom  det  ferst  omtalte  næppe  konne 
lade  sig  bringe  i  overensstemmelse  med  Grågåsens  regler  for  vårtingen« 
(Grg.  §  56—58).  —  Interessant  er  dette  sidste  sted  ved,  at  domstolen  ses 
fangerende  om  natten',  så  at,  da  sagen  ikke  er  foretagen,  f^r  »sol  er 
kommen  på  tingvold«,  kan  den  ikke  påddmmes. 

Ved  samme  lejlighed  kan  det  måske  fremhæves,  at  Hegranæs  ting, 
uagtet  det  ikke  nævnes  ved  navn,  ojensynlig  er  det  ting,  der  omtales 
i  Svarfd.  s.  153—55. 
')  As,  ostlig  i  Hegranæs,  findes  afsat  på  kortet;  gårdmærket  for  Gardr  er 
vistnok  også  afsat,  men  nordvest  for  Ås.  Blandt  ede-pladseme  (hjåleigur) 
under  denne  sidste  gård  er  Hegrastadir,  noget  nordligere  og  hojere 
oppe  i  åsen,  hvorunder  gården  As  står.  På  Hegrastad  skal  landnams- 
manden have  bot,  og  dér  skal  hovedgården  oprindelig  have  stået. 
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tomter  (15;  fra  5—9  fv.  lange),  af  enkelte  står  kun  rester  til- 
bage på  grund  af  skræntens  nedstyrtning.  Hist  og  her  findes 
smalle  sænkninger  mellem  skræntens  banker;  en  af  disse,  omtrent 
hvor  den  gamle  sagrænse  og  den  indenfor  liggende  engband  steder 
sammen,  må  særlig  have  egnet  sig  til  opstigning  og  benyttes  *sæd- 
vanlig  således  endnu.  Nord  for  dette  punkt  ligger  vel  omtrent  to 
tredjedele  af  det  hele  med  bodtomter  bedækkede  land.  Kort  nord- 
vest for  opstigningsstedet  bag  ved  en  anselig  bodtomt  findes  en 
lille  kredsformig  tomt,  4  fv.  i  diameter,  (domringen?).  Bag  ved 
(len  ferste  langs  skrænten  stående  række  bodtomter  findes  endnu 
c.  25  tomter  fordelte  i  3 — 4  rækker  over  en  temlig  betydelig 
strækning  (dog  når  skræntrækken  længst  imod  nord  og  syd);  nu  er 
rimeligvis  en  del  adelagte,  ved  at  man  i  sin  tid  midt  imellem  dem 
har  opCert  en  »stekka  (lammesti)  og  indhegnet  den  nærmeste  plads 
heromkring  med  et  tun;  —  grunden  er  ellers  hedeslette  (mo). 

I  6rt.  (s.  163)  omtales  Hegranæs  ting,  som  om  folk  fra  visse 
herreder  skulde  søge  hertil;  dog  synes  forfatteren  helt  at  have  glemt 
fristatstidens  tingforhold,  således  tater  han  om  en  lovrette  på 
Hegranæsting,  i  det  han  formodenlig  bruger  ordet  i  samme  betyd- 
ning som  domstol  ^). 

I  det  Hegranæs  ting  kom  til  at  betegne  det  til  SkageQords 
syssel  svarende  distrikt,  blev  også  senere  »Hegranæs  syssel«  under- 
tiden brugt  som  benævnelse  på  dette. 

Mod  nordost  går  som  berørt  BIdnduhliden  gennem  egnen  om- 
kring Hovstad  over  i  Vidvig-svejt  (Vidvikrsveit).  Fra  Hovstad 
fører  vejen  mod  nordøst  over  en  liUj  hals,  hvorefter  man  har  udsigt 
over  hele  denne  lille  bygd,  der  strækker  sig  fra  SkageQordens  syd- 
østlige hj5rne  godt  og  vel  en  mils  vej  mod  nord  til  Kolbensåens. 
munding.  Mod  øst  går  den  over  i  de  to  dale  Hjaltadaleii  (Hjalta- 
dalr)  og  Kolbensdalen  (Kolbeinsdalr);  mod  nord  standses  ud- 
sigten af  sammenhængende  Qælde.  Hver  af  de  to  dale  gennem- 
strOmmes  af  en  å,  Hjaltadalså  og  Eolbensdalså,  der  i  Vigvigsvejten 
forene  sig  og  under  navnet  Kolbenså  (Eolbeinså)  falde  i  Qorden. 
Kolbensåofl  (Eolbeinsårdss)  var  i  ældre  tid  et  oftere  benyttet 
landingsstad;  på  en  lille  tange  syd  for  åmundingen  skal  man  endnu 
se  tomter  af  købmandsboder.  Ud  for  mundingen  ligger  en  lille 
holm  Elinarholm  (Elfnarhélmi,  ældre  -h61mr).  Vidvigsvejtén 
er  en  fugtig  og  græsrig  bygd,  tidligere  tillige  skovrig,  men  herom 


*)  Nu  ved  man  intet  om  nogen  -loTrette«  på  tingfBtedet.    £.  O.  (s.  736)  an- 
ferer  blandt  alderdomslævninger  den  »gamle  langrettr«  (!)  på  Hegrenæs. 
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mmde  kun  ubetydelige  lævninger  ved  Brimnes  og  Yidvig  (sml.  Ldn. 
s.  194:  Btimneeskdgar);  man  vil  påvise  sporene  af  en  ryddet  vej, 
der  skal  have  ligget  fra  Kolbensåos  helt  op  imod  Vidvig  gennem 
skoven,  og  som  benævnes  Vogn  vej  (Vagnbraut).  Yidvig  (ViSvik) 
nu  præstegård,  ligger  en  mils  vej  fra  Eolbensåens  udleb  på  slette- 
land syd  for  EQaltadalså.  Her  boede  i  folge  Ort.  Grettes  drabsmand 
Torbjdrn  angel;  sagaen  fortæller,  at  den  dræbte  Grettes  hoved  for- 
varedes i  et  udebur,  som  kaldtes  Grettisbtir,  —  om  dette  ved 
man  intet  nu«  derimod  vises  ncMrdvest  for  gården  ved  et  udhus  en 
sten,  hvorunder  TorbjOms  tryllekyndige  fostermoder  siges  at  være 
begravet.  —  Egnen  omkring  Vidvig  er  skuepladsen  for  en  del  af 
Tord  bredes  bedrifter.  En  af  kampene  med  sin  Modstander  Ossur 
udfregter  han  ved  OardshvaHim  (GarSshvammr)  nær  Vidvig,  hvor 
Ossur  med  sine  folk  har  lagt  sig  på  lur.  Navnet  Gardshvamm  er 
ikke  bevaret,  men  stedet  for  kampen  påvises  noget  jøst  for  Vidvig. 
(Tr^Uabakki  hedder  stedet,  hvor  Tord  først  skal  have  værget  sig 
med  sten«  og  lige  over  for,  hinsides  åen,  viser  man  de  faldnes 
dysser.) 

I  Vidvigsvejten  skilles  de  to  åer  fra  hinanden  ved  en  hvælvet 
»tunge«,  der  efterhånden  mod  ast  går  over  i  de  de  to  dale  ad- 
skillende Qælde.  Hj  altadalen,  dør  for  den  nedre  dels  vedkommende 
har  en  vest-jøstUg  retning,  bdjer  højere  oppe  mod  sydsydøst,  hvor 
den  lang  og  ismal  fortsætter  sig  dybt  ind  mellem  Qældene.  Den 
stride  Hjaltadalså  —  næsten  med  lidt  jekelvandsfarve  —  løber  længe 
mellem  grusbanker,  medens  gårdene  står  ferst  hdjere  oppe  i  liei). 
Fjældbegrænsningen  er  navnlig  ind  mod  dalbunden  h5jst  ejendommelig, 
bestående  af  h5je,  stærkt  senderskårne  Qælde  med  smådale  og  sænk-  ^ 
qinger  imellem,  der  i  flere  rækker  stå  bag  ved  hinanden  og  synes 
at  fylde  en  stor  stræMnng  mod  øst,  for  de  hOjere  toppes  vedkommende 
bedækkede  med  evig  sne.  Henved  en  mil  sydøst  for  Vidvig,  hvor 
en  sidedal  skærer  sig  mod  syd,  står  gården  Kalvsstad  (Eålfs- 
stadir,  pH.).  Herefter  drejer  Hjaltadalen  bestemt  imod  syd;  vest 
for  åen  en  mils  vej  længre  inde  ligger  Beykir  med  en  varm  kilde 
(laug),  der  i  Laxd.  (s.  338)  omtales  som  brugt  til  badning.  Længst 
inde  i  dalen  fører  en  besværlig  Qældvej  over  Hjaltadalshede 
til  Hdrgådalen  i  jØQords  syssel. 

^st  for  åen  er  Hélar  ubetinget  den  mærkeligste  gård.    Hvor 

Hjaltadalen  gor  sin  bdjning  mod  syd,  hæver  sig  et  anseligt,  rødligt 

I     Qæld  (Hdlabyrda),  der  ligesom  afslutter  dalen  mod  øst;  under  dette 

I      står  gården  på  lave  græsgroede  banker,  der  har  givet  gården  navn. 

— j-^Kort  syd  for  Holar  ses  gården  Hov  (Hof)  ved  mundingen  af  en 
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Mile  sidedal.  Hov  er  en  husmandsplads  (bjåleiga)  under  Holar;  her 
antages  dog  hovedg&rden  oprindelig  at  have  stftet  og  ferst  senere  at 
være  flyttet  til  Holar.  Ffi  Hov  i  Hjaltadal  boede  i  CBflge  Ldn.  land- 
namsmanden Hjalte  Tordssdn  og  efter  ham  hans  s5nner  Torvald  og 
Tord,  der  holdt  det  ber6mte  arvegilde  efter  deres  Mer,  hvortil  c. 
1500  mennesker  var  indbudte.  Hvor  tidlig  bebyggelsen  her  er  op- 
hiOrt,  ér  ikke  godt  at  vide;  ved  begyndelsen  af  dét  12te  årh.  nævnes 
en  anset  præst  Uhige  som  ejer  af  Holar.  A.  M.  (1709)  angiver,  at 
Hola-girdens  stekk  og  fSrehus  hedder  i» Hovet«:  der  skal  gftrden  i 
følge  traditionen  oprindelig  have  stået,  og  man  ser  tydelige  spor  af 
bebyggelse;  men  siden  Holar  grundedes,  ved  ingen,  at  der  har  været 
gård  på  »Hovet«.  Hov  bebyggedes  påny  i  begyndelsen  af  dette  år- 
hundrede; da  påviste  man  (i  følge  sognebeskr.)  endnu  lævninger  af 
gudehovet,  man  så  også  tomter  af  HjalteB5nnernes  drikkeskåle 
og  kendte  stedsnavnene  Bl<5tsteinn  og  GoAalåg.  Af  hovtomterne, 
som  også  Jon  Olavss&n  fra  Grunnavig  (se  lexicon:  Hof)  kender^  ser 
man  nu  intet;  derimod  vises  skåletomten  —  dog  ikke  saa  forfærdelig 
stor  — ,  og  en  »gudedal«  (goOadæld),  hvor  guderne  vaskedes.  Så 
vidt  man  kan  forstå,  mener  Jon  Olavssto,  at  indretningen  her  om- 
trent har  været  den  samme  som  i  gudehovet  i  Midfjord  (Hv.). 

År  1106  fik  Nordlandet  sin  egen  biskop,  og  da  den  oven  nævnte 
præst  lUuge,  for  at  sagen  kunde  gennemfares,  tilbød  at  afstå  sin 
fædrenegård,  blev  Holar  bispesæde.  Fra  den  tid  og  til  1801,  da 
bispestolen  og  den  denned  forbundne  skole  ophævedes,  havde  stedet 
sin  glansperiode.  Gården  synes  at  have  været  en  udmasrket  ejendom 
med  et  efter  islandske  forhold  storartet  landbrug.  Foruden  den 
lærde  skole,  der  i  det  mindste  fra  reformationstiden  af  var  regel- 
mæssig knyttet  til  bispestolen,  fandtes  her  et  bogtrykkeri,  der 
allerede  grundli^des  ftr  reformationen,  og  som  med  en  del  afbrydelser 
virkede  til  slutningen  af  forrige  århundrede  *).  Ved  midten  af  for- 
rige århundrede  genopfortes  kirken  efter  en  plan,  der  gjorde  den  til 
den  langt  anseligste  på  hele  landet;  og  endnu,  da  den  kun  overgås 
af  Beykjavigs,  pege  Nordlændingeme  med  stor  selvfølelse  hen  på 
denne  bygning  med  dens  mange  minder  fra  ældre  tid  som  bevis  på 
hvad  man  i  denne  landsdel  har  formået.  Kirken,  der  desværre  nu 
er  hvidtet  udvendig,  er  opført  af  smukt  tilhugne,  røde  sandstens- 
blokke,  hentedø  fra  Qældet  Holabyrde.  Den  har  nu  intet  tårn,  men 
en  smallere  udbygning  mod  vest,  hvor  klokkerne  hænger,  og  hvor- 


')  Se  herom:  Jon  Jonsson  Borjffirtingur,  S5guågrip  nm  prentsmiOjur  og  prentara 
i  Island!.    Rkr.  1867. 

6 


Digitized  by  VjOOQIC 


82  Skagefjords  sysiel. 

igennem  indgangen  er.  Taget  er  et  temmertag.  Bygningens  længde 
er  15  fy.  Den  anselige,  lange  kirkehal  har  fladt  gibset  loft.  Kirken 
er  forholdsvis  rig  på  lævninger  fra  den  katolske  tid.  Her  findes 
således  en  stdrre  altertavle  med  fi5je,  hvor  i  udskåret  træarbejde 
mange  scener  af  Kristi  lidelse  fremstilles;  over  korskranken  findes 
en  endnu  ældre  alabasteraltertavle  med  fremstillinger  af  lignende 
indhold.  Et  alterforhæng  fremstiller  de  tre  islandske  helgene;  flere 
lævninger  af  andre  forhængstæpper  fijades  også.  Som  islandsk  arbejde 
kan  fremhæves  en  meget  smuk  døbefont  fra  det  17de  årh.  af  grå- 
grøn sten  fra  Tindastolen.  Det  interessanteste  af  hvad  kirken  inde- 
slutter er  dog  dens  portrætgalleri;  her  findes  billeder  af  syv  biskopper 
— :  til  dels  med  familie:  to  af  den  energiske  og  for  bogtrykkeriet 
virksomme  Gudbrand  Torlakssdn  (1571—1627),  ét  af  Torlak  Skules- 
sdn  (udsyt),  to  (det  ene  en  epitaphtavle)  af  Gisle  TorlakssOn  med 
hans  forskellige  hustruer,  der  er  afbildede  i  gammeldag^  islandsk 
dragt,  ét  af  hver  af  de  felgende  biskopper:  Sten  Jonsson,  Haldor 
BrynjulvssOn,  Gisle  Magnussen  (kirkens  genopbygger),  og  endelig  ét 
af  den  sidste  Hola-biskop  Sigurd  Stefnnss5n.  Også  et  par  andre 
portrætter,  deriblandt  stiftamtmand  Gyldenleves,  findes  i  kirken.  I 
koret  og  på  kirkegården  findes  ligstene  over  biskopperne.  —  Om 
kirken  med  sit  inventarium  længe  vil  blive  bevaret  i  sin  nuværende 
tilstand  er  vel  i  avrigt  tvivlsomt,  da  denne  tillige  med  gården  ved 
bispestolens  nedlæggelse  solgtes  til  privatmænd.  Holar  er  nu  anneks 
til  Vidvig.  Biskopstidens  huse  er  forsvundne;  i  tunet  står  et  par 
velbyggede  landg&:de  (bæir),  hvoraf  den  nedre  (vest  for  kirken)  er 
den  ældre;  dog  huskes  endnu  stedet  for  de  til  bispegården  harende 
bygninger  (biskopsstue,  præstestue,  skole,  prentværk). 

På  Holar  knytter  traditionen  sig  naturlig  nok  til  to  mænd^ 
biskop  Gudmund  »den  gode«  og  den  sidste  katolske  biskop  Jon 
Aress(^n.  Bægge  ferte  et  uroligt  liv.  Den  ferste,  der  fra  1203 — 37 
forestod  bispedømmet,  lå  i  idelige  stridigheder  med  de  verdslige  hOvd* 
inger  i  anledning  af  den  hårdnakkethed,  hvormed  han  stod  fiist  på 
hvad  han  mente  kristendommen  krævede  af  ham  og  andre.  Foragtet 
og  forhånet  måtte  han  ofte  flakke  om  fjærnt  fra  sit  bispesæde,  men 
at  folkets  masse  så  op  til  ham  med  ærefi7gt,  bevises  noksom  af  den 
kraft,  som  hans  indvielser  antoges  at  have,  —  i  så  godt  som  enhver 
egn  af  landet  træffer  man  af  ham  indviede  og  efter  ham  benævnte 
kilder,  fjældveje,  fuglebjærge  o.  s.  v.  Også  på  Holar  er  en  Gud* 
mundskilde  (Gudmundarlind),  men  desuden  findes  oven  for  gården 
temlig  hojt  oppe  i  ijældet  Holabyrde  en  sænkning  (Gvendarskål), 
hvor  lævningerne  af  et  af  biskop  Gudmund  opfort  alter  påvises; 
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fra  gården  og  helt  op  til  alteratedet  ses  sporene  af  en  ophOjet  vej, 
som  man  fortæller  skal  være  bleven  benyttet  af  biskop  Gudmand, 
der  hver  fredag  i  fasten  og  ellers  ofte  forrettede  sin  andagt  her. 

At  man  med  forkærlighed  har  dvælet  ved  mindet  om  Jon  Åres- 
sOn,  hvis  modstand  mod  den  fra  Danmark  fremtrængende  reformation 
fik  en  så  stærk  national  farve,  er  i  og  for  sig  forklarligt  nok;  men 
desuden  har  han  på  Holar  efterladt  sig  ejendommelige  spor  af  sin 
krigerske  færd.  Da  forholdene  begyndte  at  se  noget  truende  ud, 
byggede  han  her  et  virke,  som  han  kaldte  »slot«,  indrettede  sig 
Idngange  o.  s.  v.  Navnet  »Slot«  er  endnu  knyttet  til  en  lille  h5j 
nord  for  kirken;  forbi  »slottet«  strækker  sig  fra  kirkegården  en 
sænkning,  der  siges  at  være  sporene  af  hans  I6ngang,  hen  imod  en 
lille  bæk,  hvorfra  det  var  let  at  undslippe  mellem  holerne.  (Hinsides 
bækken  vises  tomten  af  Jon  AressOns  hesthus.) 

Straks  vest  for  Holar  ligger  en  lille  sidedal,  Videnæsdalen,  op 
i  nordostlig  retning,  gennemstrdmmet  af  en  i  Hjaltadalsåen  faldende 
å  ^).  Dalen  tager  navn  efter  den  vest  for  åen  mellem  denne  og 
Hjaltadalsåen  indesluttede  nedre  strækning,  der  benævnes  Viden AS 
(Vidines);  her  står  nu  en  gård  af  samme  navn.  Neden  for  gården 
ligger  grægroede  strækninger,  hvorover  vejen  til  Holar  Csrer.  Her 
falder  hOvdingen  Kolben  TumessOn,  ramt  af  et  stenkast,  da  han  med 
sine  folk  vil  hindre  sin  Qende  biskop  Gudmund  med  felge  i  at  for- 
lade bispegården.  Vest  for  de  omtalte  græsstrækninger  (Videnæs- 
ørerne)  er  et  lille  holt  (Laufskålaholt),  det  sidste  på  vejen  ind  til 
Holar.  Da  Nordlændingerne  efter  biskop  Jon  AressOns  og  hans  to 
sdnners  henrettelse  i  Skålholt  forte  Ugene  til  Holar,  modtoges  toget 
her  med  klokkeklang  fra  bispesædet,  eller  —  som  sagnet  lyder  — 
ringede  klokkerne  af  sig  selv. 

Imod  vest  strækker  sig  nu  den  tidligere  nævnte  tunge.  PI 
sydsiden  af  denne  står  tre  gårde,  af  hvilke  den  vestligste  er  Nedre 
As  (NeOri  Ås);  her  påvises  tomtelævninger  af  den  gamle  kirke,  Is- 
lands Cerste,  som  Torvard  Spak-B5dvarss6n  lod  bygge  på  sin  gård 
Ås  (Åss)  ved  Hjaltadal,  efter  at  Torvald  vidferle  og  biskop  Frederik 
havde  bevæget  ham  til  at  antage  troen  *). 

Nord  for  tungen  strækker  sig  i  nordostlig  retning  Kolbéns- 
dalen. Den  temlig  tæt  bebyggede  dal  er  smal  og  ikke  nær  så 
lang  som  Hjaltadal;  mod  øst  spalter  den  sig  i  to  sidedale,  af  hvilke 
Heljardal(r)  er  den  nordligste.    Gennem  denne  lig{^  m  i^ældvej 

M  Oven  for  dalen  et  Grettistak. 

')  KratD.  (i^sk.  b.  6-7),  smL  pot^t.  vidf.  (BbL  s.  42-44). 
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over  lUl jar dåkliede  (-ImAi ;  ældre :  -  h  e  i  d  r ,  Laxd.)  til  Svarvadardalen 
i  øQords  syisd.  Vejen  er  kort,  men  beøvaerlig,  og  heden  berygtet 
for  sit  slette  yejr.  Snart  svinder  dalen  ind  til  en  kløft;  op  langs 
denne  gåt  det  ad  stier  med  lodrette  affald,  stnndum  ad  besynderlige 
smalle  rygge  med  Ueft«*  til  bægge  sid^.  Besværligheden  forces 
ved  at  stien  op  til  heden  ligger  i  »urd«  (samling  af  ldippebr<^er) 
og  er  fald  af  løse  sten.  Heden  selv  er  egenlig  knn  en  smal  ryg 
eller  hals,  med  sneåynger  og  sneflader  hist  og  her  i  skråningerne, 
hvorover  ridM.  Dm  mellem  SkageQords  og  øQords  sysoel  skillende 
bjærgkæde  med  sine  mange  sidegrene  er  nalmindeiig  b6j  og  stejl. 
Den  skal  og8&  danne  en  slags  grænse  med  hensyn  til  vejrliget,  sfiledes 
at  den  vind  (nordøst*),  der  er  regnvind  øst  for  Qældene,  giv«  t5rt 
vejr  vest  for  disse.  £n  lignende,  men  langt  mere  gennemgribende 
forskel  bevirker  som  bekendt  det  indre  h5jland  med  hensyn  til  Nord- 
landets og  Sydlandets  vejrlig.  Til  baBgge  sider  for  heden  ses  h6jere 
nøgne,  sneplettede  toppe.  Snart  ses  fomde  til  bægge  sider  rygge  og 
toppe,  som  angive  omridsene  for  en  dal,  indtil  selve  dalen  (Svarvadar- 
dal)  viser  sig. 

Åf  gårdene  nord  for  Kolbénsdalså  kan  den  fjærde  fra  øst  S  vidn  - 
ing  (Svidningr)  nævnes,  fordi  den  står  på  de  fra  Tord  bredes  saga 
kendte  Svidgrimsholar  (Svidgrimshtflar).  Sagaen  fortæller  (s. 
44—45),  at  Tord  en  dag  under  sit  ophold  på  en  vestligere  liggende 
gård  begiver  sig  med  et  par  ledsagere  nd  i  Svidgrimsholerne  — 
»ud«  er  vistnok  her  ikke  på  sin  plads  —  for  at  se  til  sin  hest; 
han  går  op  i  lien  for  at  lede  efter  den.  Da  kommer  fjenderne  over 
ham,  og  han  forsøger  nu  at  nå  8keggjahAnar(r),  hvorfra  han  så 
på  sit  spyd  lader  sig  glide  over  sneen  ned  på  bolerne,  og  her  står 
nu  kampen.  Skeggjahamar  svarer  formodenlig  til  den  oven  for 
Svidgrimshoiar  værrøde  Hreduklett(r),  men  i  øvrigt  vil  man  nu 
gore  det  til,  at  Tord  på  sit  spyd  er  gledet  endogså  ovrø  den  islagte 
å,  og  ferst  på  HTeduh($lar  i  »tangen«,  syd  for  åen,  skal  så  striden 
være  udkæmpet. 

Den  vestligste  gård  nord  for  Kolbénsdalså  er  landnamsjorden 
S  lej  tubj  ar  nar  stad  (Sleitubjarnarstadir,  Ldn.:  SléttubjamarstaSir). 
Efter  de  to  åers  forening  tilhorer  landet  nord  for  åen  (Kolbénså)  en 
anden  bygd  OdandshUden  (OslandshlfS),  der  begynder,  hvor  de 
Kolbensdalen  mod  nord  begrænsende  fjælde  tage  en  nordvestlig  ret- 
ning. Mellem  Qæld  og  fjord  er  der  her  et  smalt,  men  tæt  bebygget 
stykke  land.  Sydøstligst  i  Oslandshliden  står  Miklebæ  (Miklibær), 
en  gård,  der  foruden  i  Laxd.  også  i  Tord  bredes  saga  oftere  kommer 
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til  omtale.  Hos  bonden  her  opholder  Tord  hrede  sig  i  tengere  tid  ^) 
og  bliver  sluttelig  gift  med  dennes  enke,  hvorefter  han  selv  overtager 
g&rden.  Om  Tord  siges  i  sagaen  kun  i  almindelighed,  at  han  døde 
af  Sygdom;  hans  gravhøj  har  mm  senere  med  stor  bestemthed  villet 
påvise ').  —  I  Laxd.  (s.  334  ffg.)  nævnes  Miklebæ  i  forbindelse  med 
dø  derefter  følgende  under  lien  stående  gårde  Tnwr  (|>tifur  o:  tuer) 
og  Harkæle  (Marbæli)  i  anledning  af  et  mellem  beboerne  af  Tuvnr 
og  Marbæle  opstået  fjendskab,  som  medfører  et  drab,  i  hvilken  an- 
ledning BoHe  Bolless6n  i  falge  sagaen  indblander  ag  i  sagen. 
Nærmere  åmundingen  står  Oslftid  (6sland,  |>H.),  oprindelig  en 
meget  stor  ejendom,  så  at  fire  andre  har  kunnet  ud^illes  fira  denne 
(på  kortet  er  gårdøn  vistnok  for  langt  Qærnet  fra  åen)  ^). 

Hvor  Oslandshliden  ender,  skærer  sig  ind  mod  øst,  adskilte  ved 
et  smalt  Qæld,  to  parallele  dale  Døjldardal  (Deildardalr)  og 
UMtdal(r).  Bægge  dale  er  beboede;  navnlig  den  smalle  Unadal  er 
berygtet  for  de  vohfoorame  vestenstorme,  den  hjemsøges  af.  Oven 
for  dalene  ligger  den  lille  Unadals-  eller  Døjldardatejøkel,  over  hvilken 
der  ligger  vej  til  Svarvadardal  i  øQords  syssel.  I  Svarfd.  (s.  136), 
hv4Mr  fisrste  gang  islandske  forhold  omtales  —  umiddelbart  efter  en 
stor  lakune,  som  har  indeholdt  beretningens  hoveddel  — ,  fortælles 
om  en  kamp  i  Dqldardal  ved  Stavsholt  (Stafsfaolt)  mellem  to 
partier  af  Svarvadardalens  beboere;  af  mangel  på  andre  våben  kæmpede 
man  med  knipler.  Stedsnavnet  Stavsholt  svarer  utvivlsomt  til  Ldn.'s 
Stavahøl  (Staf8h<511,  s.  200—1)  og  til  den  nuværende  gård  Stavs- 
hol  (nu  også  StafiislMHl,  men  f.  eks.  i  16de  årh.,  Tfmarit  I,  s.  39, 
Sta&héll).  Gården  ligger  ved  fjældhjCmet  mellem  Oshmdshliden  og 
det  Dejldardaløn  mod  syd  begrænsende  Qæld;  i  Qældet  her  oven  for 
findes  endnu  Udt  kratskov,  og  Svarvadardalsmændene  har  vel  da 
været  beskæftiget  med  skovhugst  her,  da  striden  imellem  dem  brød 


^)  dog  er  der  i  sagaerne  en  vis  yaklen  mellem  •Miklibær*  og  »Osland«. 

')  Se  herom  Jon  Olavssdn  i  Antk.  Ann.  II,  s.  179,  og  Povl  Vidalin:  Fomyrdi 
L5gbékar  s.  43.  P.  Vidalin  angiver,  at  »år  1723  eller  1724  åbnedes  Tord 
hredea  grav  (lei^),  som  har  Tæret  almindelig  bekendt  efter  uimodsagt 
beretning  maad  fra  mand.  GmtfaigBingen  var  den  !  den  hedenske  tid  sæd- 
vanlige: knl  ander  liget,  stene  regelmæssig  opstablede  randt  omkring,  en 
atoire  sten  bift  over  og  denne  igaa  oBigimt  med  smisten.«  M  l%et 
£uidtes  knn  el  skalderblad  og  sakker  af  et  ribben.  I  Mge  Jon  Olavsson 
optoges  tillige  af  graven  et  atorkt  formatet  stjkke  jøm. 

*)  i  steden  for  Åaland,  bolig  for  {>oigrimr  grai  (SvaiftL  s.  148),  b6r  vistnok 
foretrættes  læsemåden  Osland;  ti  at  {iH.  (s.  40,  i  modsætning  tø  s.  38) 
nævner  en  ^igrfmr  på  As,  kan  næppe  tinægges  nogen  betydning. 
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ud.  —  I  Unadal  boede  den  i  Vd.  (og  Ldn.)  omtalte  Une,  hns  85n 
Hrollejv  dræber. 

Fra  ud  for  Dejldardal  og  nord  på  til  hinsides  forbjærget  Tordar* 
hGvde  bærer  kysten  navnet  HSytUgtraiid  (H()f5astr5nd).  Her 
Hgger,  ligesom  på  Skagastranden,  to  handelspladser  ganske  nær  hin- 
anden; Oravar6s  (Grafards)  ved  udlabet  af  den  Dejldardal  gennem- 
strdmmende  å,  der  nede  i  bygden  benævnes  Gravarå  ((Srafiuii), 
Hovsds  (Hoiisds)  ved  mundingen  af  Unadalsåen,  der  i  sit  nedre  lob 
får  navnet  Hovsa  (HoM).  Nord  for  Hovsa  star  Hov  (Hof),  Hov 
på  HQvdastrand,  som  den  kaldes  til  adskillelse  fra  de  mange  åndre 
gårde  med  samme  navn  ^). 

En  mils  vej  nordvest  for  de  nys  nævnte  handelspladser  hæver  sig 
det  ejendommelige  forbjærg  TordarhOvde  ({»drSarhOfK),  en  bred, 
aldeles  fritstående  klippe,  der  kun  ved  to  smalle  sandrev,  hvorimellem 
der  ligger  en  £Bersk  se  HOvdavatn  (HOfBavatn),  er  forbundet  med 
fastlandet  Nordøst  for  HOvdavatn  ligger  gården  Htvde  (H5fAi), 
hvorefter  HGvdastranden  har  taget  navn. .  Nordvest  for  Tordarh6vde, 
henved  en  mil  fra  land,  ligger  den  smalle,  stejle,  men  foroven  græs- 
rige 0  Malmø  (Målmey),  bebygget  ved  en  nørdøstlig  i  øen  stående 
gård.  Denne  ø  i  forening  med  Drangø  og  TordarhOvde,  synlige  fra 
/  næsten  hele  SkageQordsherredet,  smykke  i  h5j  grad  Qorden.  Malmø 
*Y^  ^y^^  ^^  b^^  P&  vandet  aldeles  ?£  form  som  et  masteløst  panser- 
/  skib  med  st-avnen  vendt  mod  nordvest.  TordarhOvde  synes  selv  en 
h5j  0.  På  Malmø  opholdt  biskop  Gudmund  med  følge  sig  en  vinter, 
da  hans  modstandere  havde  tvunget  ham  til  at  forlade  bispegården, 
og  herfra  foretage  biskopsmændene  et  overfiJd  på  de  egenmægtige 
j    bestyrere  af  Holar,  der  koster  høvdingen  Tume  SighvatssOn  livet*). 

Mod  øst  begrænses  kystlandet  her  og  for  hele  den  felgende 
bygds  vedkommende  af  en  al  smådale  stærkt  indskåren  Qældstrækning. 
Nordøst  for  H5vde  skærer  sig  således  den  lille,  men  dog  af  et  par 
gårde  bebyggede  HroUejvsdal  (Hrolleifsdalr)  ind  i  sydøstlig  ret- 
ning.   Syd  for  den  dalen  gennemstrOmmende  å  står  gården  Tværå 


*)  Den  antkv.  måb.  (1818)  omtaler  et  »paxapjald«  i  Hots  kirke;  det  beskrives 
som  en  midt  i  alteret  indlagt  firkantet  sten,  7  tommer  lang,  8  tommer 
bred. 

')  Om  en  til  Malme  knyttet  oTertro,  der  har  holdt  sig  indtil  ind  i  dette  årh.» 
at  ingen  bonde  t6r  bo  her  mere  end  19  år,  se  fsL  {qéOs.  I,  s.  516—18. 
Heste  skulde  man  hetter  ikke  turde  holde  på  een.  —  Sagnet,  der  knytter 
sig  til  den  på  kortet  afsatte  Mannakadahéll  i  H9vde  sogn,  foit»nes  i 
Espolins  årbøger  II  t>.,  s.  34.  De  engelske  tarerere,  af  htit  drab  hdjen 
skal  have  flet  navn,  skal  ligge  begravne  i  fem  dyster,  der  endnn  påvises. 
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fpveri),  hTor  man  mener,  at  den  i  Vatnsdæla  saga  omtalte  onde 
HrolleJT  har  bot. 

LaTlandet  Teet  og  nord  for  HrolleJTsdalsmnndingen,  til  hTor  den 
den  IiUe  mod  nord  strGmmende  Stavå  (Sta£Ji)  danner  grænsen  mod 
en  ny  bygd,  benæynee  SletteUid  (Sléttahlifi)^).  I  Ort.  (s.  162) 
nævnes  en  gird  Brédå  (Breifiå)  i  Slettahlid;  det  må  vel  være 
g&rden  BræArå,  der  st&r  ved  fjældhjGrnet  sydvest  for  Hrollejvs- 
dalens  munding.  Nord  for  HroUejvsdal  skærer  sig  ind,  parallelt  med 
denne,  en  mindre,  ubebygget  dal  Skålårdalr  (Skålådal),  der  antages 
at  svare  til  Ldn/s  Fridlejvsdal  (Frifileifsdah*).  —  Den  vestligste 
pynt  af  Slettahliden  er  det  også  temlig  anselige  forbjærg  Hrollej  vs- 
hOvde  (Hrollei&hOfBi);  vestlig  i  hCvden  viser  man  i  felge  den  antkv. 
indb.  (1818)  sporene  af  et  nHroUejvsvirke«,  og  sognebeskrivelsen  for- 
tæller, at  man  fra  den  avre  del  af  HroUejvsdal  kan  forfølge  sporene 
af  en  ophOjet  vq  ned  gennem  hele  dalen  langs  sydsiden  af  åen^  der-* 
næst  hinsides  denne  helt  ud  i  HrollejvshCvde;  vejen  kaldes  Hrol- 
lej  VS  vej  (g5ngugar6r  Hrolleife),  og  ad  denne  skal  Hrollejv  have 
gået  til  sine  f&r  i  HrollejvshGvde,  da  han  boede  på  Tværå. 

Slettahliden  er  nu  skovløs,  men  stedsnavne  og  andre  tegn  skal 
antyde  en  endog  ualmindelig  skovrigdom  i  ældre  tid  for  denne  bygd. 
—  Under  et  højdedrag  i  lavlandet  står  præstegården  Fell,  bekendt 
uf  folkesagnene  om  den  her  hjemmehørende  tryldekyndige  præst 
Halvdan  (Isl.  ^66%.  I,  s.  515  ffg.). 

Ikke  alene  mod  vest,  men  også  mod  nord  beskylles  Slettahliden 
af  havet,  i  det  kysten  her  g6r  en  bcjning  mod  øst.  Den  i  forhold 
til  sin  længde  temlig  brede  halvø,  som  adskiller  Skageigords  og 
øfjords  syssel,  begynder  nemlig  nu  at  indsnævres.  Nordøst  for 
Slettahliden  afeættes  dog  kun  en  mindre  bugt,  hvorefter  kysten  igen 
tager  en  nordlig  retning  eg  halvøen  ender  nu  med  et  stumpt  næs, 
hvoraf  imidlertid  den  stdrre  del  hører  under  øfjords  syssel.  Syssel- 
grænsen har  her  en  nordvestlig  retning,  følgende  de  mod  havet  stejlt 
affaldende  Qælde,  der  mod  nordøst  begrænse  det  omkring  nævnte 
indbugtning  af  havet  liggende  beboelige  land.  Denne  Skagefjordens 
nordøstligste  bygd,  ligesom  Slettahliden  ikke  af  nogen  stor  udstræk- 
ning, er  de  såkaldte  Fljtt'er  (Fljdt);  oven  for  (o:  syd  for)  F^ot- 
bygden  ligger  igen  den  lille  bygd  Stivla  (Stffla).  Bygden  Fljot 
&lder  vel  i  to  afdelinger:  Vester*  og  øster-Fljdt,  men  selv  om  hver 


')  Sfiledes  hedder  navnet  i  oldskrifterne  besynderlig  nok  også  uden  for  nf.  — 
Undertiden  forekommer  dobbelte  former:  Timarit  I,  s.  39  (1587):  i  Sletta- 
hlid, men  U,  s.  41:  i  Slettahlid  (1540). 
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af  disse  bruges  (»det  altid  i  flertaL  l^ayaet  —  ordet  fljdt  touges 
nu  til  dags  i  betydning  »flod«  —  må  bygden  haye  fftet  af  den  om* 
stændighed,  M  de  bygden  gennemstrdBuneikde  vandlab  umiddelbart 
fdr  deres  ndleb  i  havet  gennemløbe  indsaer,  som  da  er  bleven  op* 
fattede  som  brediuAger  af  selve  ieine.  —  Ud  mod  æen  ordne  Fljot- 
bygdens  to  dele  sig  om  to  vige,  hvoraf  den  nordligste  har  en  syd- 
estlig,  den  sydligste  en  mere  sydlig  retning;  ind  mod  land  deles 
bygden  ved  et  mod  nord  fremlebeiide  Qæld,  ved  hvis  nordvestre 
hjOrne  præsteg&rden  Bard  (Bar 9,  benævnt  efter  fjældet)  st&r.  Op 
fra  denne  del  af  bygden,  Vester-Fljot,  strækker  Flokke  dal  en  (FliSka- 
dalr)  aig,  gennemløbet  af  en  å  Flokedalså,  der  yderst  i  dalen  gennem- 
løber den  lille  se  Flokadakvatn  og  derefter  gennem  en  lignende  se 
(Hdlmsvatn)  falder  i  havet.  Dalen  bærer  navn  efter  den  bekendte 
Bavne-Floke,  Islands  tre<ye  opdager,  der  sluttelig  som  sit  landnam 
>  tog  den  vestligste  del  af  Fljot-bygden  (Ldn.  s.  200).  Mellem  Holms- 
vatn  og  det  nordøstligere,  langt  stCrre  Miklavatn  ligger  gården 
låganes.  Den  nordøstligste  del  af  Miklavatn  skal  bære  navnet 
Havne  fjord  (HafnarQftrdr),  og  her  oven  for  påviser  man  nogle 
gamle  tomter,  som  udgives  for  fire  langskibsnast  (skibsskure). 

Nord  for  Miklavatn  står  nu  —  til  hvor  syeselgramsen  tilder,  en 
halv  mil  eller  mere  nord  på  —  kun  én  gård.  Fra  denne  syslets  nordligste 
åéi  Ugger  en  kort  fjsddv^  til  Siglufjord  i  øQoi:ds  syssel.  —  Lanø» 
bægge  sider  af  Miklavatn  ligger  en  række  gårde  og  desuden  oven 
for  (o:  syd  for)  søen  adskillige,  tæt  ved  hinanden  stående  gårde^ 
indtil  Stivlå-bygden  begynder.  Blandt  disse  er  Holt,  hvor  der  i 
tunet  findes  en  Tinghdl  (|>inghéll).  Om  tingforhold  i  Fljdt  vides 
ellers  kun,  at  dør  i  Sturl.  omtales  et  folkerigt,  vel  beliggende  Fljota- 
mannagodord  (FydtamannagoSord).  Få  Holts  kirkegård  skal  findes 
en,  d<^  på  grund  af  slid  ulæseUg  runeligsten. 

S  ti  via  ^'  en  Ulle,  af  Qælde  tæt  omgiven  dal,  der  mod  nord 
adskilles  fra  6^ster*F\jot  ved  et  hcjdedrag  (Stifluhdlar),  som  for- 
modenlig har  givet  bygden  navn,  i  det  disse  banker  ligesom  aflukke 
dalen;  nærmest  synes  disse  hojder  at  være  fremkomne  ved  et  for- 
historisk Qældskred  fra  Qældene  mod  øst.  Fra  Stivlas  sydøstligste 
forgrening  ligger  små  fjældveje  til  OlavsQord  og  Svarvadardal  i 
Ofjords  syssel.  Mod  syd  ender  Stivia  i  to  ved  et  Qæld  adskilte 
smådale  Mj6afellsdal(r)  og  Tungedal  (Tungudafr).  Fra  små- 
dalene i  sydøst  kommer  den  Stivia  gennemstrømmende  å  (Stifluå), 
der  fra  Tungedalen  optager  Tungeå  (Tunguå)  og  derefter  fortsætter 
sin  vej  mod  nord  gennem  en  lille  sø,  hvorefter  den  baner  sig  vej 
gennem  Stivla-holerne;  den  f&r  nu  navnet  FljOtarå  og  leber  gennem 
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Miklavatn  til  aøen  ^).  Blandt  g&rdene  øst  for  Stivla-å  er  præste- 
gården Knappstad  (Enappstadir).  Gården  har  navn  efter  land- 
namsmanden Tord  knapp.  Nær  ved  gården  vil  man  påvise  sporene 
af  et  gudehus,  tilliarende  den  Torhall  knapp,  hvis  omvendelses- 
historie fortælles  i  Olav  Trygvess5ns  saga  (Flatb.  I,  s.  438—40). 
Den  ret  anselige  hnstomt,  som  vender  omtrent  i  nord  og  syd,  findes 
på  en  lille  hdj  haldet  God  ah  61  (GoOahdll),  som  igen  synes  at  have 
været  omgivet  af  et  græstørvsgærde;  omkring  dette  gærde  vil  man 
finde  tahrige  spor  af  kul  og  kulaske  i  jorden.  Landet,  hvor  hOjen 
står,  hører  dog  nu  ikke  under  Knappstad,  men  under  nabogården 
mod  nord'). 

Som  firøt  næringsvej  ved  siden  af  landbruget  må  for  Fljoternes 
og  Slettahlidens  beboeres  vedkommende  fiskeriet,  navnlig  hå  kar  le- 
fiskeriet,  nævnes.  —  Som  tegn  på  det  mere  udprægede  polarklima 
kan  firemhæves,  at  skiløben  her  er  ahnindelig  kendt  og  udøvet. 
For  Slettahlidens  vedkommende  nævner  sognebeskrivelsen,  at  driv- 
tømmer undertiden  i  ret  anselig  mængde  fils. 

Om  Fljot  ag  Slettahliden  gælder  det,  så  vel  som  om  den  lige 
over  for  liggende  oSkageo-bygd,  at  havisen  er  en  stadig  gæst; 
næsten  årlig  mælder  den  sig, .  og  bestandig  er  dens  besøg  ledsaget 
af  de  sædvanlige  ulæmper:  vejrliget  forværres,  mennesker  og  kvæg 
befinde  sig  ilde,  plantevæksten  hæmmes,  og  udbytte  af  havet  hindres, 
—  så  at  tidligere  ofte  herved  uår  og  hungersdød  er  bleven  for- 
anlediget. 


*)  Tiuigeå  synes  i  Ldn.  (s.  200—201)  at  have  en  mere  omfattende  betydning 
end  nU)  Idjoadalså  må  yistnok  srare  til  den  SQoafellsdal  gennemstommende  å. 

*)  Sammen  med  Tord  knapp  kom  landnamsmanden  Helge  navar;  han  tog^ 
som  det  tydelig  ses,  som  sit  landnam  den  vestre  del  af  Oster  Fl^ot  og 
noget  af  Vester  Fljot,  så  Ldn.'s  *fyrir  anstan«  (t.  201)  synes  mere  pas- 
sende at  kunne  ombyttes  med  »fyrir  yestan«.  Hans  gKavhdj,  dog  vistnok 
en  oatvlig  h5j,  vil  man  påvise  i  naiiieden  af  Haganæs.  —  Pi  foregivne 
oldtidabegzavelaer  er  har  i  det  hele  Ingen  mangel;  onder  en  af  de  to 
•Flokeøtene«  i  Flokedalen  skal  Floke  således  ligge.  —  I  nnrheden  af 
Stavå  vil  man  påvise  dysser  stammende  fra  en  kamp  mellem  Fljotamænd 
og  Svarvdælinger  —  sml.  Ldn.  s.  203  — ;  en  stor  sten,  Lnrkasteinn,  som 
andre  kalde  et  •Orettestag«,  skal  have  ftet  navn  af  kampen  (den  antkv. 
indb.  1817  henviser  tU  Svarfd.!). 

Også  i  F^ot,  navnlig  i  den  nordligste  del,  har  der  tidligere  varet  en 
del  skov.  Sognebeskrivelsen  hidleder  skovenes  edeheggelse  her  fra  vnlkan- 
året  1783,  hvorefter  de  begyndte  stærkt  at  visne  ned. 
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[Indbyggerantal  c.  5000.] 

tinder  Ofjords  syssel  hører  nordenden  af  den  mellem  SkageQorden 
og  øfjorden  skillende  halvø,  hvis  vestkyst  i  det  nærmest  foreg&ende 
er  beskrevet.  Ude  ved  kysten,  nordøst  for  Fljot-bygden,  endnu  inden 
nordspidsen  er  n&t,  ligger  en  lille  bygd  Ulygdadene  (tTlfsdalir), 
der  siden  år  1826  også  i  verdslig  henseende  hører  til  øfjords  syssel. 
De  tre  her  værende  gårde,  som  tidligere  regnedes  til  Skage^ords 
syssel,  ligger  i  to  smådale,  indknebne  mellem  h()je  og  stejle  fjælde. 
—  Bratte  og  utilgængelige  fjælde  afslutte  i  det  hele  halvøen  mod 
nord,  skarpere  udprægede,  jo  nærmere  man  kommer  søen.  Bebyg- 
gelsen samler  sig  i  denne  den  nordvestligste  del  af  øQords  syssel 
om  de  tre  små  fjorde  Siglufjord,  Hedinsfjord  og  OlavsQord,  der  i 
retning  fra  nordøst  til  sydvest  skære  sig  ind  i  landet.  Nordøstligst, 
kun  ved  en  enkelt  Qældpynt  skilt  fra  TJlvsdalene,  ligger  SigluQord 
(SiglufjorSr),  der  omtrent  i  retning  fra  nord  til  syd  skærer  sig 
ind  fra  det  åbne  hav.  På  vestsiden  af  Siglufjord,  omtrent  midtvejs, 
ligger  præstegården  Hvannøre  (Hvanneyri).  Neden  for  gården 
skærer  sig  frem  i  Qorden  en  øre,  på  sydsiden  af  hvilken  handels- 
pladsen Siglufjord  står,  inden  for  øren  findes  nemlig  en  rummelig 
og  god  havn.  øren  antager  man  er  den  i  Ldn.  (s.  202)  nævnte 
Tormodsøre  (|>orm6dseyrr).  Omkring  jordbunden  ligger  flere 
gårde,  og  fra  dalen  oven  for  udgår  den  til  Fljot  i  SkageQorden 
førende  vej  over  Siglufjordsskard  (SiglufjarSarskarS).  Fra  vestsiden 
af  fjorden  fører  også  veje,  men  rigtignok  næsten  kun  for  fodgængere, 
til  Ulvsdalene.  øst  for  fjorden  strækker  sig  længst  ude  fra  Siglu- 
næsmule   (SiglunessmuU)   en   pynt   frem,   under   hvilken   gården 
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Siglimes  står.  Ved  Siglunæs  skal  endnu  de  i  Svarfd.  (s.  137)  nævnte 
tSrartUydestene  (SvartbdfSasteinar)  påvises;  om  oprindelsen 
til  navnene  Siglunæs  og  Siglufjord  beretter  i  øvrigt  Svarfd.  på  det 
anferte  sted  noget  forskelligt  fra  Ldn.  —  Siglufjord  er  en  hoved- 
station for  håkarlefiskeriet,  der  med  stor  iver  drives  herfra  fra  det 
tidlige  forår  til  ud  på  somrén. 

Ved  et  stejlt  affaldende  næs  er  SigluQord  adskilt  fra  den  smalle 
lille  Hedinsfjord  (Hé&insfjOr&r),  der  kan  regnes  som  en  for- 
grening eller  biQerd  af  Øfjorden  (Eyjafj()r&r),  i  det  denne  lange, 
forholdsvis  smalle  Qord,  der  i  en  længde  af  7  mil  skærer  sig  i  syd- 
østlig retning  ind  i  landet,  sædvanlig  antages  at  begynde  ved  Siglu- 
næs. Oven  for  HedinsQord,  kun  adskilt  fra  jordbunden  ved  et  smalt 
sandrev,  ligger  en  lille  indse,  hvorigennem  den  Qorddalen  gennem- 
løbende å  fidder  ud  i  Qorden.  Under  tidligere  tiders  ugunstigere 
forhold  lå  HedinsQordens  gårde  ofte  for  st5rste  delen  øde  på  grund 
af  de  her  herskende  hårde  vintre. 

Mellem  Hedinsfjord  og  OlavsQord  skiller  et  noget  bredere,  lige- 
ledes af  Qælde  ganske  opfyldt  næs.  Mod  nordøst,  ud  imod  søen, 
fibner  dog  fældet  plads  for  et  par  små  dalstrøg  Hvanndalene 
(Hvanndalir),  af  hvilke  det  stOrste  indeslutter  en  gård  af  samme 
navn,  der  st£r  næsten  aldeles  afskåret  fra  forbindelse  med  omverdenen. 
Olavius  (s.  288)  beretter,  at  man  her  viste  ham  en  »6dåinsakr« 
(Udødelighedsager),  således  kaldet,  fordi  man  antog,  at  der  her 
voksede  urter,  som  skærmede  mod  døden.  Om  Hvanndalene  opkom 
strid  mellem  de  to  landnamsmænd,  hvis  besiddelser  her  stødte 
sammen;  herom  minder  måske  navnet  » Trætteskær«  (|>rætusker), 
hvor  sogne-  og  hreppsgrænsen  netop  falder. 

Olavsfjord  (6lafsfj0r5r)  er  ligesom  Hedinsfjord  kun  en  halv 
mil  lang;  men  dalstrøgene  oven  for  er  langt  betydeligere,  på  hen 
ved  et  par  mils  længde.  Også  oven  for  OlavsQord  ligger  en  kun 
ved  sandrev  fra  Qorden  adskilt  indsø,  der  gennemlebes  af  en  bygden 
gennemstrømmende  å.  Uagtet  denne  indsø  har  færskt  vand,  er  der 
dog  den  mærkelighed  ved  det,  at  man  her  fanger  jævnlig  og  i  stor 
mængde  forskellige  arter  af  saltvandsfisk,  der  antages  som  små  unger 
at  gå  op  i  søen  gennem  osen  (udlebet).  De  således  fangede  fisk 
skal  have  en  ejendommelig  behagelig  smag.  Vest  for  Qorden  ligger 
gården  Gunnolvså  (Gunnélfså,  nu  sædvanlig  Ttri  Å).  Denne 
nævnes  besynderlig  nok  i  Ldn.  (s.  203)  som  bolig  for  landnams- 
manden på  østsiden  af  fjorden.  I  I>H.  (II,  s.  61)  nævnes  samme 
gård  Gunnulvsstad  (Gunnnlfsstadir).  Omtrent  midsvejs  i  Qord- 
dalen,  vest  for  åen,  ligger  præstegården  Kviabekk  (Kviabekkr). 
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Herfra  udgår  en  dog  mindre  benyttet  Qældvej  ((^sfjarSarøkard)  til 
FIjot.  Fra  dalbanden  længst  inde  ligger  d^mod  en  b&de  kortere 
og  bekvenunere  vej  til  Stivla  i  SkageQorden,  —  øst  for  åen  kan 
mærkes  den  i  Svarfd.  (s.  192)  nævnte  gård  Karlsstad  (£arl(8)- 
staSir)  nord  for  Eeykir  ^).  —  Gennem  forskellige  fra  sidedalene 
mod  sydost  udgående  Qældveje  står  bygden  i  forbindelse  ned  den 
sydligere  liggende  Svarvadardal* 

Med  mulen,  der  afslutter  Olavsfjordens  stqle  ^Idbegrænsning 
mod  ast,  ender  denne  bygd.  Den  såkaldte  Upsastrand  (UpsastrOnd), 
som  kysten  syd  efter  indtil  Svarvadardalens  munding  kaldes,  regnes 
til  Svarvadardals  brepp.  Denne  kyststrækning,  vel  henved  IVs  mil 
med  retning  omtrent  fra  nord  til  syd,  er,  næsten  aldeles  ufarbar  selv 
for  gående  mænd,  i  den  grad  strække  Qældene  sig  umiddelbart  ud 
til  seen.  Dog  findes  her  langs  kysten  en  række  gårde,  i  reglen 
stående  hvor  fjældet  giver  plads  for  et  lille  dalstrøg.  Blandt  disse 
er  Earlså  (Kar lsd),  en  mils  vej  syd  for  OlavsQordsmulen,  nord  for 
en  lille  fra  Karlsådalen  kommende  å.  Sydlig  på  Upsastranden  ligger 
præstegården  Upsir,  hvorefter  bygden  benævnes.  I  félge  Svarfd. 
boede  hdvdingen  Karl  den  rede  på  Upsir,  men  da  han  aner  sin  nær 
forestående  ded,  befaler  han,  at  man  skal  £ere  hans  lig  ud  på 
»Stranden«  hinsides  den  derværende  å:  derfra  var  der  en  god  ud- 
sigt til  de  ind  og  ud  gennem  Qorden  sejlende  skibe.  Dette  sker 
også;  han  og  nogle  med  ham  faldne  Nordmænd  lægges  i  skib  her, 
og  stedet  kaldtes  derefter  Karlså.  I  en  nyere  udfyldning  til  Svarv- 
dæla  saga  (Svarfd.  s.  197)  siges  derimod,  at  Karl  den  røde  boede 
på  Karlså,  således  som  også  Ldn.  (s.  208)  angiver.  Den  antkv. 
indb.  (1818—20)  beretter,  at  i  en  uanselig  hdj  Bygghdll  ude  ved 
kysten  i  Karlsås  hmd  skal  i  falge  ældgammel  tradition  en  bonde 
fra  Karlså  ved  navn  »Rød«  (BauAr)  i  den  hedenske  tid  være  hdjlagt, 
for  at  han  kunde  se  sejladsen  ud  og  ind  gennem  ^ord. 

Upsastranden  går  mod  syd  over  i  Svarvadardalen,  således  at 
Upsasognets  sydligste  gårde  stå  i  mundingen  af  denne  dal,  nord  for 
åen.     Herhen  må  vel  allerede   den   syd  for   Upsir  stående  gård 

*)  To  omtrent  midtrejs  i  bygden  på  hver  sin  side  af  åen  stående  store  hOjc 
(melbolar)  benavnes  —  i  Mge  den  antkv.  indb.  1817  —  Karl  og  Vemnnde, 
efter  to  af  de  i  Svarfd.  nvvnte  personer,  Karl  og  Veoiond(r),  af  hvilke  den 
ferste  er  den  fra  sagaen  velbekendte  Karl  -den  nnge«,  der  i  slvtningen  af 
sit  liv  flyttede  til  OlnvsQorden,  og  efter  hvem  den  oven  nævnte  gård  Karlsstad 
i  følge  sagaen  skal  være  benævnt.  Vemund  er  i  sagaen  kun  kortelig  omtalt 
som  Igemmeherende  i  Olavsfjerd;  efter  ham  skal  i  felge  traditionen  gården 
Vemnndarttad  (-ttadir)  have  fået  navn.  De  siges  at  ligge  begravede  i  do 
nævnte  hdje  i  deres  skibe.  —  Hojene  er  dog  utvivlsomt  dannede  af  natnren. 
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Brimnes  regnes.  Oven  for  Upsir  og  Brimnæs  åbner  fjældet  plads 
for  en  lille  dal,  Upsadal,  hvorfra  en  efter  Brimnæs  benævnt  å  (Brim- 
nesså)  leber  i  søen  mellem  de  to  gårde.  Håndskrifternes  læsemåder 
Gervinesså  og  Gumnesså  (Svarfd.  s.  175)  er  djensynlig  en  fordanskning 
for  Brimnessi,  da  ingen  anden  end  den  nys  omtalte  BrimnMå 
kan  være  ment.  Ved  Hyltin^^a  nalist  (flt.)  her  falder  Karl  den 
rede^).  —  Sydøst  for  Brimnæs  ligger  BSggestad  (B()ggistadir, 
Svarfd.  s.  192,  eller  —  s.  171  —  BSggstaSir;  nu  sædvanlig  BOggu- 
staftir  eller  —  med  den  nOjagtige  ferm  —  B6ggvissta6ir).  Den  til 
gården  hørende,  nord  for  Svarvadardalsåens  munding  liggende,  kyst- 
strækning, den  såkaldte  B()ggestadasand,  frembyder  gode  landings- 
pladser og  er  rig  på  drivtømmer;  det  må  være  denne  strækning,  der 
i  Svarfd;  (s.  171)  benævnes  Sand  (Sandr),  inedens  det  forangående 
Strtnd  vel  må  kunne  omfatte  hele  Upsastranden.  —  filejravolde 
(Geiravellir)  ved  B()ggestad,  således  benævnt  efter  et  her  begået 
drab,  kendes  næppe  længer  under  dette  navn.  —  Ganske  kort  fra 
BOggestad  følger  Hrappstad  (HrappstaOir);  egenlig  hedder  gården, 
som  det  ses  af  Svarfd.  s.  192,  Hravnsstad  (Hrafnsstadir). 

Den  alt  oftere  nævnte  Svarvadardal  (SvarfaOardalr)  er  en 
af  en  middelstor  å  gennemløbet  dal,  der  i  en  længde  af  henved  3 
mil  strækker  sig  i  sydvestlig  retning  fra  kysten  ind  i  landet.  Sit 
navn  skylder  den  landnamsmanden  Torsten  »sv5rfr«  eller  »svarfaér«. 
Åen,  SHrBrvadardalså  (Svarfadardalså),  tager  navn  efter  dalen; 
dens  munding,  Svarvadardalsos(Svarfa5ardalsoss),  findes  omtalt 
som  landingssted  for  skibe. 

Øst  for  Svarvadardalsos,  kort  fra  søen,  findes  en  h5jde  Mels- 
horn,  som  i  de  nys  anførte  topografiske  optegnelser  angives  som 
svarende  til  HdøbVvde  (Melsh5fdi,  Svarfd.  s.  147),  der  i  sagaen 
angives  som  landingssted  for  skibe. 

Selve  Svarvadardalen  er  både  frodig  og  tæt  bebygget,  men  til 
bægge  sider  bc^raBUses  den  af  h»je,  stejle  fjælde,  der  navnlig  i  den 
øvre  del  af  dalen  vise  sig  som  pyramideformede  tinder,  den  ene  ved 
siden  af  den  anden,  skilte  ved  næppe  bemærkelige  smådale.  Fra 
dalbunden  farer  korte,  om  end  besværlige  Qældveje  til  Eolbénsdalen 
øg  Dejldardalen  i  Skagefjord  ^).    Mest  befaj-et  er  den  til  Kolbéns- 


*)  I  faløt  nogle  håndskrevne  samlinger  til  Svarvadardaiens  topogndi  (i  pastor 
Povl  Jonssons  besiddelse)  kendes  og  påvises  Hyltinga-nansterne  endnn, 
kort  syd  for  Brimnæså  ved  strandbredden.  Og  en  sænkning  (lagi  aldeles 
svarende  til  den  •d»l«,  hvori  Ljetolv  lurede  på  Karl,  skal  knnne  påvises 
fn  fiiimaeaø&rdeDs  ton  ned  mod  seen. 

')  Kortets  angivelser  for  Svarvadardalens  vedkommende  er  næppe  rigtige  med 


Digitized  by  VjOOQIC 


94  OlQords  sjssel. 

dalen  ferendo  Heljardalshede.  Npclerst  i  denne  farer  vejen  ad  en 
kamformig  ås  Kamb  (Kambr),  der  må  være  det  i  Svarfd.  omtalte 
Kamb(r),  en  af  ydergrænserne  for  Torstens  landnam.  Blandt  Svarv- 
adardalens  sidedale  mod  syd  må  Carst  —  kun  skilt  fra  den  op  fra 
dalbunden  liggende  hede  ved  den  ubebyggede  Vivikdal  (Vifilsdalr)  — 
mærkes  den  lille  Vatnsdal(r),  der  i  fslge  Svarfd.  oprindelig  synes 
at  have  været  brugt  som  en  art  almenning  (eller  som  sætersted  fra 
Brekka),  men  som  nu  tilharer  de  to  nærmest  neden  for  liggende 
gårde:  Kot  (averste  gård)  og  Skejd  (SkeiO,  Laxd.  s.  348),  Svarv- 
adardalens  averste  gårde  syd  for  åen.  Vatnsdalen  har  sit  navn  af 
en  i  den  liggende  sa,  fra  hvilken  en  lille  å  VatnsdAlså  (-å),  der 
falder  i  Svarvadardalsåen,  har  sit  udspring.  I  saen  er  ingen  holme 
[Svarfd.  s.  139  taler  om  de  Vatnsdals  holme,  der  kaldes  ViOihélmarJ^ 
men  nord  for  saen  i  dahnundingen  er  nogle  banker,  der  kaldes 
Vatnsdalshtflar;  her  skal  findes  en  Vidivallalåg. 

Ost  for  Skejd  Celger  syd  for  Svarvadardalså  gårdene  Hnmgs- 
stad  (HæringsstaOir),  BårfoU  og  Hdar,  alle  tre  kendte  fra 
Svarfd.  Ud  for  Burfell,  ned  mod  åen,  findes  grusbanker  (Biirfells- 
melar),  der  så  vel  efter  form  som  beliggenhed  svare  til  Svarfd.'s 
Krikamdar  et  uavn,  der  næppe  nu  er  bevaret.  Elauve  har  i  ialge 
sagaen  (s.  156)  en  kamp  ved  Krokamelar  lige  over  for  Burfellshusene 
o:  Burfellsgårdens  huse;  at  Klauve  for  at  komme  hertil  rider  — 
—  efter  en  samtale  med  den  længre  ude  i  dalen  boende  Karl  den 
rade  —  ud  efter  dalen,  kan  ikke  forholde  sig  rigtig,  —  her  må 
læses  »op«  (upp). 

Smådalene,  som  strækker  sig  mod  syd,  henholdsvis  fra  Burfell 
og  Melar,  skilles  ved  det  stejle  Tejgarfjæld  (TeigarQall).  Under 
Qældet  vil  man  påvise  sporene  af  en  gård,  der  antages  at  svare  til 
den  i  Svarfd.  (s.  149)  nævnte  gård  Teigsfjall.  Det  i  samme  saga 
(s.  155)  nævnte  Tejgarkiyde  (TeigarhdfOi)  må  også  sagas  her  i 
nærheden,  måske  hvor  der  ud  mod  åen  ikke  langt  herfra  findes  en 
hojde  benævnt  »hofOi«. 

Ud  for  Melars  nabogård  mod  ast  danner  der  sig  mellem  Svarv- 
adardalså og  den  syd  fra  kommende  Skidadalså  en  »tunge«,  en  ikke 
ubetydelig  til  dels  kvistgrot  strækning  (nu  af  de  nærmest  boende 
sædvanlig  benævnt  i  flt.  ttingumar);  hustomter  påvises  her  fiere 
steder,  og  tværs  over  tungen  ligger  en  indhegning  (t)vergar(lr).   Dette 


hens}!!  til  aUe  enkeltheder;  således  er  utvivlsomt  syd  for  åen,  på  strøk- 
ningen  mellem  Skidadal  og  dalbnnden,  afisat  én  sidedal  for  meget  og  ét 
gårdmærke  for  meget 
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må  være  den  i  Svarfd.  omtalte  Tmge  (TungaJ.  Her  skal  der  i 
følge  sagaen  (s.  141)  være  bygget  et  skib.  Skov  findes  nu  lige  så 
lidt  her  som  andetsteds  i  dalen  —  om  den  ellers  nogensinde  bar 
været  ber;  beretningen  om  skibsbygningen  bærer  i  hvert  fald  præg 
af  udsmykning  eller  opdigtelse.  I  denne  tunge  holdtes  i  følge  Svarfd. 
(s.  149)  den  årlige  fordeling  af  de  fra  Qældgræsgangene  sammen- 
drevne får,  og  det  i  sagaen  nævnte  Tangagerde  (TungugerSi,  s. 
176)),  hvor  der  holdtes  hestekamp,  må  vel  også  søges  her. 

Vest  (eller  nord)  for  Svarvadardalså  skærer  sig  ligeledes  små 
sidedale  ind  mellem  hcje,  stejle  Qælde;  fremfor  alle  udmærker  sig 
et  anseligt,  rødligt,  kileformet  trapQæld,  ud  for  hvilket  de  øverste 
gårde  ligge,  øst  for  dette  skærer  sig  en  sådan  mindre  dal  ind; 
derefter  begrænses  hoveddalen  på  en  strækning  af  en  h5j,.  stejlt 
affaldende  Qældterrasse,  der  her  danner  den  nedre  del  af  Qældet. 
Blandt  de  neden  under  liggende  gårde  er  Klaiivabrekka  (Klaufa- 
brekka  eller  -brekkur),  vel  bekendt  fra  Svarfd.  som  den  urolige 
Elauves  bolig.  Efter  gården  (eller  rettere  den  oven  for  liggende  li) 
har  en  til  OlavsQorden  og  Stivla  i  SkageQorden  førende  Qældvej  fået 
navn.  Svarfd.  fortæUer  (s.  150),  at  Klauve  efter  at  have  bot  en  tid 
på  Melar  blev  nødt  til  at  flytte  til  Klauvabrekkur  neden  (!)  for  åen 
oppe  i  dalen;  først  hed  gården  Klauvanæs  (Klaufanes)  og  stod 
nede  ved  åen  ^).  Den  flade  engstrækning  foran  Elauvabrekka  ned 
mod  åen  kaldes  stadig  »nes«,  og  man  vil  påvise  tomterne  af  den 
gamle  gård  her.  Navnet  »Klaufabrekkur«  må  jo  oprindelig  betegne 
Qældskråningen  oven  for  gården,  altså  vel  ganske  den  samme  stræk- 
ning som  i  Svarfd.  (s.  157)  benævnes  KlanvaUid  (Klaufahli6)% 
—  I  Svarfd.  (s.  191)  fortælles,  at  man  for  at  få  ende  på  Elauves 
gengang  brændte  hans  lig  og  sænkede  asken  i  en  kogende  kilde 
(hverr)  syd  for  gårdens  tungærde.  Nogen  »hver«  findes  her  ikke, 
men  i  udkanten  af  tunet  sydvest  for  gården  er  en  sænkning,  hvis 
bund  optages  af  en  dyb,  her  forsvindende  mosebæk;  stedet  kaldes 
nElaufapollr«,  og  her  siges  Elauves  aske  at  være  nedsænket.  — 
Også  i  VL.  omtales  Elauvabrekka,  og  der  berettes,  hvorledes  den 
her  boende  mand,  Halle,  på  ly  omvejen  fira  et  besøg  længre  ude  i 
dalen,  ved  hvilken  lejlighed  han  havde  lagt  vejen  over  HSrtebrekka 
dræbtes  i  nærheden  af  sin  gård.  Dette  stedsnavn  kendes  ikke  nu, 
men  må.  vel  søges  i  selve  Svarvadardal,  lidt  uden  for  Elauvabrekka. 

Noget  østligere  end  Elauvabrekka,   lige  over  for  TejgarQæld, 


*)  Hvis  sagaens  >fyrir  neOan  åna«  ikke  er  forrantket,  må  det  vel  have  hen- 
syn til,  at  dalens  vestside  ligger  lavere  end  estsiden. 
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ligger  VffHv  (I>H.,  Svarfd.),  en  gird,  om  hvis  bygninger  der  i  Svarfd. 
8.  155  bruges  betegnelsen  UrOarhus. 

Omtrent  ud  for  Skidadalens  munding  afsættes  mod  nord  en 
noget  st(^e  sidedal,  Bakkadalen  (Bakkadalr)^);  derefter  antager 
Svarradardalen,  som  for  den  øverste  dels  vedkommende  har  haft  en 
retning  nærmest  fra  vest  til  øst,  en  mere  nordlig  retning.  Bakka-* 
dalen,  der  egenlig  kun  fyr  den  østlige  halvdels  vedkommende  bærer 
dette  navn,  gennemstrømmes  af  en  lille  å.  Ud  for  dalmnndingen 
øst  for  åen  ligger  g&rden  SténdSr  (Steindyr);  længre  ud  efter 
og  nær  Svarvadardalsåens  bred  følger  Bakke  (Bakki)*).  På  Sten- 
der boede  i  følge  Svarfd.  den  mellem  bægge  partier  vaklende  Gris, 
der  sluttelig  dræbes  her  af  Karl  den  røde.  I  den  anledning  kommer 
det  til  kamp  mellem  Karl  og  Ljotolv  gode,  der  omtrent  samtidig  er 
gået  over  åen  på  BakkavaØ  og  nu  nærmer  sig.  De  mødes  på 
Kumlatefg  (Kumlateigr),  og  da  dét  begynder  at  gå  Ljotolv 
uheldig,  vil  denne  først  trække  sig  tilbage  ad  Blejkjudal  (Bleikju- 
dalr) 'øst  for  Bakke-gærdet  (fyrir  utan  BakkagarO),  derpå  ud 
gennem  Navarsdal  (Nafarsdalr)  øst  for  kampstedet  (fyrir  utan 
teiginn)  —  men  bægge  steder  står  den  døde  Klauve  ham  i  vejen; 
efter  en  fornyet  kamp,  hvor  Klauve  viser  sig  blandt  Qenderne, 
flygter  derpå  Ljotolv.  Navnet  Kumlatejg  (o:  hoj-marken)  er  næppe 
bevaret,  men  stedet  må  have  været  i  nærheden  af  Bakke*).  Fra 
tunet  ned  mod  åen  skal  der  her  ligge  tre  sænkninger  eller  pas 
(skQrO),  hvoraf  det  ene  endnu  siges  at  hedde  Navarsdal;  også 
Bleikjudal  påvises  blandt  disse  (nordligst,  nu  benævnt  Bakkadal(r)). 
Et  efter  gården  benævnt  vad  skal  endnu  findes  ud  for  Bakke,  lige 
som  i  det  hele  så  vel  angivelserne  af  vadestederne  over  åen  som 
sagaens  øvrige  fremstilling  vidner  om  detailleret  lokalkundskab. 

Følges  gårdrækken  videre  nord  efter  i  dalen,  vest  for  åen,  kommer 
man  forbi  de  to  gårde  Gardshorn  til  Cfrnné,  en  af  de  i  Svarfd. 
hyppigst  nævnte  gårde  *).   På  Grund  boede  landnamsmanden  Torsten 

*)  eller  Tvsfrfidalen  (Jivenirdalr).  Overordenlig  forvirrende  er  det,  at 
Bidedalene  i  Svarradardalen  have  med  ft  nndtagelaer  to  navne  hver, 
et  for  hver  side  af  daten. 

')  De  to  gårdes  beliggønlied  er  vistnok  på  kortet  iin5ji^g  angivet. 

')  1  de  for  nævnte  samlinger  tn  Svarvadardalent  topografi  sigeB  dog  rigtig- 
nok Knmlatcjg  at  ligge  nord  for  gården  Bakke  ved  tonet. 

*)  Mellem  hojdeme  oven  for  Grund  ligger  en  lille  se  (tjjdm),  mærkelig  i 
felge  sognebeskr.  af  den  voldsomhed,  hvormed  den  hvert  forår  (i  jani  eller 
fOr)  sprænger  isen  af  sig.  —  På  Qmnd  var  der  i  felge  VL.  kirke;  at 
dette  er  rigtigt,  ses  af  Åndnns  måldage. 
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svanrad  og  hans  son  Karl  den  rade;  Karl  flytter  vel  efter  faderens 
død  til  Upsir,  men  efter  hans  sidste  anake  flytter  enken  tilbage  til 
Grund,  og  her  har  også  sOnnén,  den  yngre  Karl  en  tid  sit  hjem. 
I  Svarfd.  (s.  141)  fortælles,  at  der  til  kel  for  det  skib,  som  byggedes 
oppe  i  •  tangen«,  anvendtes  et  træ  (eyk),  som  stod  nede  i  Egebrekka 
(Eykibrekka)  oven  for  Bladsgerde  (BlaOsgerOi);  denne  »eg« 
fartes  ud  i  vandlabet  (siki)  syd  for  og  neden  for  Grund,  hvorefter 
stedet  kaldtes  Egesik  (Eykisik).  De  her  nævnte  steder  må  sages 
i  omegnen  af  Grund.  Navnene  Eykebrekka  og  Eykesik  er  vel  ikke 
bevarede,  men  i  felge  egnens  naturlige  beskaffenhed  kan  de  på- 
gældende lokaliteter,  hvorpå  der  i  sagaen  er  tænkt,  med  temlig 
sikkerhed  påpeges^).  —  Senere  i  sagaen  (s.  166)  omtales  et  sted 
Blakksgerde  (BlakksgerSi  —  eller  BlaSsgerSi,  som  ét  håndskrift 
har)  —  nede  på  molerne  lige  over  for  Blakksgerde  blev  nemlig 
Torsten  svarvad  begravet  — ,  som  utvivlsomt  må  være  samme 
lokalitet  som  Bladsgerde.  Blakksgerde  synes  dog  at  være  den 
rigtigere  form;  nu  hedder  stedet  nemlig  Blakksgerde  eller  Blængs- 
gerde  (— ger5i).  Således  benævnes  et  lille  græsgrot  stykke  land 
sydvest  for  Grund.  A.  M.  omtaler  det  som  et  lille  indhegnet 
landstykke  med  en  hustomt,  men  så  ubetydelig,  at  man  ikke  antog, 
at  her  nogen  sinde  havde  været  bebyggelse.  Man  taler  nu  om,  at 
her  skal  have  været  tingsted  eller  »l5grétta«  i  ældre  tid.  Hvorledes 
dette  end  forholder  sig,  ses  det  virkelig  af  Svarfd.,  at  Svarvadardal 
har  hafb  sit  eget  tingsted  —  ja,  kan  man  tro  sagaen,  endog  sit 
^et  vårting.  S.  137  omtales  en  »lovmand«  H()skuld  i  dalen;  dér 
holdtes  jævnlig  ting,  siger  sagaen,  og  man  kan  endnu  se  sporene 
dér.  S.  148  omtales  et  vårting  på  HSsknldsstad  (Hoskulds- 
sta5ir),  hvoraf  det  ses,  at  sagaen  tænker  sig  lovmandens  bolig 
som  tingstedet,  og  det  sted,  hvor  sporene  (o:  bodtomterne)  endnu 
da  skulde  kunne  ses.  Men  uheldigvis  kendes  ingen  gård  eller  ade-- 
gård  af  dette  navn  i  Svarvadardalen.  Da  der  senere  hen  i  sagaen 
(s.  183)  oiAtales  et  Tingvad  (I>ingava5)  ganske  nær  ved  (rigtignok 
lidt  uden  for)  den  lige  over  for  Grund  stående  gård  Hov,  kunde 
man  måøke  deri  se  et  vink  om,  at  traditionen  ikke  havde  så  ganske 
uret  ved  at  ville  henlægge  tingstedet  til  omegnen  af  Blængsgerde. 
Vadet  anses  for  at  svare  til  det  nuværende  Gravarvad  (GrafarvaS) 


*)  I  felge  de  håndskrevDe  samlinger  til  Syarradardalens  topografi  skal  Davnet 
Eykisiki  virkelig  brages  om  Svanradardalsås  vestligste  forgrening  ud  for 
Qrand. 
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ud  for  gården  Grund  (benævnt  efter  den  omtrent  lige  over  for 
liggende  gård  Grof)^)- 

Straks  nord  for  Grund,  så  at  tunene  kun  er  skilte  ved  et 
Qældskred,  står  gården  Brekka,  hjemstedet  for  en  af  Svarvdæla- 
sagas  hovedpersoner,  den  ulykkelige  Ingveld  fagerkind.  Hendes 
fader,  gårdens  ejer,  er  Asgejr  redfeld,  en  af  hendes  brødre  den 
senere  så  berOmte  Torlejv  jarleskjald. 

Noget  nord  for  Brekka  følger  det  i  VLj.  nævnte  TjCrn,  nu 
præstegård.  Nord  for  Tj6rn  ligger  Ingvarastad  (IngvarastaSir, 
nu  alm.  Ingvarir);  gården,  der  nævnes  i  Svarfd.  s.  192,  synes  at 
bære  navn  efter  en  Ingveld.  Hinsides  Ingvarastad  skærer  sig  den 
lille  Holtsdal(r)  ind  mod  vest.  Dalen  gennemstrOmmes  af  en  lille 
å,  syd  for  hvilken  står  gården  Sydre  (Sy5ra)  Holt;  nord  for  åen 
ligger  den  i  Svarfd.  nævnte  gård  Ydre  Holt  (Ytra  Holt).  Ydre 
Holt  er  den  nordligste  gård  i  Tj6rn-sogn,  nofd  for  denne  begynder 
Upsa  sogn. 

Af  Svarvadardalens  sidedale  er  ubetinget  den  betydeligste  Skida- 
dal  (SkfSadalr).  Udgående  fra  østsiden  af  hoveddalen,  omtrent 
hvor  denne  begynder  at  antage  en  mere  nordlig  retning,  strækker 
den  sig  først  imod  syd,  så  imod  vest- et  par  mil  ind  mellem  fjældene. 
Dalen,  der  nu,  navnlig  øst  for  åen,  indeslutter  adskillige  gårde,  skal 
i  følge  Svarfd.  (s.  171)  af  den  Svarvdælske  hovding  Ljotolv  være 
overdraget  hans  tro  mand  Skide,  efter  hvilken  dalen  bærer  navn, 
og  den  gang  skal  der  have  været  tæt  skov  op  fra  »tungen«.  Skide 
boede  i  følge  sagaen  på  MSdrnvoId  (M68ruvellir);  nogen  sådan 
gård  kendes  nu  ikke,  men  den  svarer  utvivlsomt  til  ødegården 
Skidastad  (SkiSastaSir),  hvis  tom  tor  påvises  vest  for  den  dalen 
gennemstrommende  å.  Der  står  her,  langs  dalens  vestside,  tre 
gårde;  den  midterste  af  dem  er  Mårstad  (MårstaSir);  ved  grænse- 
skellet mod  nord  påvises  stedet  for  Skidastad,  som  allerede  A.  M. 
omtaler  som  en  gammel  af  Qældskred  tilintetgjort  ødegård,  og  som 
i  folge  traditionen  har  været  grundet  af  Skide*).  —  Blandt  de  øvre 

')  Om  Blffingsgerde  beretter  Olnvins,  at  det  skal  have  tjænt  til  trælle - 
bolig;  altså  har  man  også  her  et  af  de  i  SkageQorden  så  almindelige 
•Trællegerder«. 

')  Blandt  navnene  i  Skidadal  kau  for  dets  ejendommeligheds  skyld  mærkes 
<*Heidinna  manna  dalr«;  således  benævnes  en  liHe  sidedal,  der  afslutter 
mod  syd  den  østlige  del  af  Skidadal.  —  Den  antkv.  indb.  (1818)  fortæller, 
at  dor  ved  Skidadalens  nordestre  hjomc  findes  spor  af  mange  gærder, 
som  skære  hinanden  (agerfnrer?) ,  og  at  man  vilde  vide,  at  sådanne 
gærder  havde  været  bnigte  i  fordnms  tid  til  dyrkning  af  de  vækster,  man 
biTggede  ol  eller  mnndgat  af. 
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gårde  est  for  Skidadalså  er  Hnuk  (Hnjukr),  i  hvis  land  ødegården 
HåVardssted  (HåvarOsstaSir)  skal  kunne  påvises  —  den  omtales 
dog  ikke  i  Å.  M.,  Olavius  derimod  har  den  — .  Det  er  vistnok  på 
denne  gård,  der  tænkes,  når  der  i  Håv.  (s.  52)  fortælles,  at  den 
gamle  Håvard  efter  at  have  solgt  sine  ejendomme  i  Vestfjordene 
begiver  sig  med  sin  hustru  til  Svarvadardalen  og  flytter  op  i  den 
dal,  der  hedder  Oksedal  (Oxadalr),  hvor  de  nogle  år  boede  på 
den  af  Håvard  anlagte  gård  Håvardsstad.  Navnet  Oksedal  er  utvivl- 
somt tabt;  sandsynligvis  har  en  af  sidedalene  fra  SMdadal  været 
benævnt  således.  Åt  navnet  ikke,  hvad  man  ellers  let  kunde  for- 
mode, er  opstået  ved  fejlskrivning  for  Skidadal,  ses  af  Sturl.  (gi. 
udg.  3  J).  s.  144),  hvor  det  fremgår,  at  Oksedal  (Uxadalr)  har  været 
en  sidedal  (eller  sidedals  forgrening)  fra  Svarvadardal. 

Neden  for  (nord  for)  Skidadal  bliver  dalbegrænsningen  lavere 
og  mindre  vild.  Blandt  de  farste  gårde  her,  øst  for  Svarvad- 
ardalså,  er  SkeggstaSir  —  der  i  den  nyere  tid  er  bleven  gen- 
opbygget på  tomterne  af  en  gammel  ødegård  af  samme  navn,  og 
som  formodenlig  svarer  til  det  i  Svarfd.  nævnte  Skeggjastad 
(SkeggjastaSir)  —  og  Hovsa  (Hofså).  Den  sidste  tager  navn 
efter  en  Hovsdalen  gennemstrømmende  å,  syd  (vest)  for  hvilken  den 
ligger.  Hovsdalen  (Hofsdalr),  en  lille  sidedal,  der  mod  syd  strækker 
sig  op  mellem  i^ældene,  benævnes  igen  efter  den  hinsides  åen,  nord 
for  dalmundingen  stående  gård  Hov  (Hof).  Gården,  der  ligger 
lige  over  for  Grund,  og  som  i  følge  Svarfd.  beboedes  af  Ljotolv 
gode,  hører  til  en  af  de  i  sagaen  oftest  nævnte  gårde.  Dens  navn 
tyder  på,  at  her  i  oldtiden  har  stået  et  tempel.  Som  stedet  for 
gudehuset  påviser  man  i  tunet,  kort  nord  for  gården,  en  lav  h5j, 
hvis  kant  for  oven  er  omgiven  med  et  græstørvsgærde,  inden  for 
dette  ses  igen  en  mindre  kredsrund  tomt  »go5at6pt« ;  diametren  af 
de  to  indhegninger  eller  tomter  er  10  og  5  fv.  Oppe  i  Hovsåen 
findes  desuden  en  lille  foss  G  odafoss.  I.VLj.  nævnes  s.  207  Hov, 
men  s.  218  Hovsa  som  bolig  for  den  i  sagaen  optrædende  Bj5rn 
Torgrimss5n.  —  Da  det  i  »tungen«  og  af  »egen«  fra  Egebrekka 
byggede  skib  er  helt  færdigt,  føres  det  om  vinteren  ad  isen  til 
lige  over  for  Hov,  hvor  det  bliver  stående,  indtil  det  benyttes  til 
en  udenlandsrejse,  støttet  af  med  skibsstolper,  på  et  sted,  som 
heraf  fik  navnet  Skordnmyre  (SkorOum}^rr).  At  dette  sted  har 
ligget  øst  for  åen,  lige  neden  for  Hov,  ses  af  s.  169,  hvor  der  for- 
tælles om  Skides  mishandling,  hvorledes  han  eft,er  at  være  greben 
på  Hov   slæbes   bunden   til    halen    på  en   hest  ned   over  Skordu- 
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myre,  hvor  skoven  da  var  hugget  om,  så  at  kun  stubbene  stode 
tilbage  ^). 

Nord  for  Hov  ligger  (foruden  endnu  en  gård)  Grtv  (6r5f;  Svarfd. 
s.  172:  Grafarhiis);  derpå  kommer  Vellir  (o:  Vold),  bolig  for 
Valla-Ljot,  benævnt  efter  gården  og  hovedperson  i  den  efter  ham 
benævnte  saga.  —  Den  udmaling  af  lokaliteterne,  der  findes  i  VLj. 
(s.  223:  fårehuset '  oven  for  gården  nær  en  tunge  mellem  to  gil  i 
skoven)  synes  virkelig  at  svare  til  de  virkelige  fbrhold.  På  Vellir 
findes  en  lav  h5j  med  stor  firkantet  tomt,  kaldet  »Wgrétta«. 

I  VLj.  (s.  219)  omtales  en  Saudadal  (SauSadalr),  der  må 
være  en  således  benævnt  lille  dal  i  Qældet  oven  for  Veflir,  da  den 
er  den  eneste  dal  af  dette  navn  i  hele  Svarvadardal.  I  falge  sagaen 
skulde  man  vel  snarest  sage  denne  dal  vest  for  åen'  i  nærheden 
af  Tjorn,  men  netop  her  findes  ikke  en  gang  den  mindste  dal- 
sænkning*). 

Fra  det  h(Jje  og  stejle  Qæld,  hvorunder  VelKr  ligger,  strækker 
sig  mod  nord  en  lille  hals  kaldet  hamren  (hamar);  denne  er  igen 
ved  en  mindre  dal  (Halsdalen)  skilt  fra  en  noget  stirre  hals,  der 
går  fra  Qældene  helt  ud  mod  søen,   og  som  kan  siges  at  danne 


')  I  felge  de  oftere  nævnte  samlinger  til  Svanradardalens  topografi  sknlde 
Skordnmyre  endnu  påvises  vnder  benævnelse  Skridnmyri,  neden  for 
Hov,  lige  overfor  Grand. 

')  Nord  for  Vellir  ligger  Sakka;  mellem  denne  og  nabogården  mod  nord 
på  bredden  af  Svarvadardalså  findes  en  hojde  Ingolvshovde  (ingolfs- 
hbf^i),  hvori  sagnet  har  viUet  lade  en  Ingolv  være  skiblagt.  At  denne  Ingolv, 
som  Olavius  (s.  292—93)  beretter,  skulde  være  omtalt  i  Svarfd.,  stemmer 
ikke  med,  hvad  man  lin  kender  til  sagaen,  og  må  vel  grunde  sig  på  en 
forveksling.  I  en  nærliggende  hoj,  Hausholl,  hvor  Ingolvs  folk  efter 
sagnet  vare  begravede,  skal  man  i  felge  Olavius  på  hans  tid  have  fondet 
adskillige  oldsager  (hesteben,  et  sværd,  en  salvnål,  nogle  messingdop- 
per),  som  vandet  havde  blottet,  >-  efter  den  antkv.  indb.  dog  kun  et 
spydblad.  Derimod  ved  den  antkv.  indb.  at  fortælle  om  Ingolvshovde  et 
af  de  ikke  ualmindelige  sagn  om  kirkelige  genstande  opgravede  af  h6je.  — 
Med  hensyn  til  sagnet  om  Ingolv  forijæner  dog  måske  opmærksomhed 
hvad  Olavius  beretter  om  Ingolvsnaust  ved  åen,  at  det  forekommer  i 
gården  Sakkas  gamle  landemærke  -  dokument,  og  at  tomterne  af  dette 
skibsskur  til  kort  for  hans  tid  skal  have  været  at  se. 

I  Svarfd.  (s.  138)  nævnes  en  gård  HraaBi  der  i  felge  sammenhængen 
må  antages  at  have  ligget  i  Svarvadardalen.  Nu  findes  ingen  gård  af 
dette  navn  her.  Imidlertid  kan  det  bemærkes,  at  sognebeftkrivelsen  fira 
l)5ni,  der  omfatter  den  stdrste  del  af  dalen,  meget  hyppig  om  Qttld- 
akråningerne  bruger  udtrykket  hrann  omtrent  i  betydning  af  nrd.  Er 
denne  brug  af  ordet  sædvanlig  i  dalen,  kan  det  let  antages,  at  en  af  de 
under  fjældskråningeme  stående  gårde  tidligere  har  båret  navnet  Hraun. 
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Svarvadaxdalens  østgrænse  længst  imod  nord.  Efter  at  være  kommen 
over  hamren  har  man  udsigt  over  den  nederste,  bredere  og  fladere 
del  af  Syarvadardalen,  samt  åens  udløb  i  Qorden.  Få  denne  side 
åen,  på  flad  mark,  ses  gården  Hrfsar  (nu:  Hrfsir,  opr.  Hrfs); 
hvis  det  er  denne  gård,  som  er  ment  med  VL/s  »å  Risum«  (s.  219), 
synes  beliggenheden  noget  uklart  opfattet.  —  I  Laxd.  (s.  358—60) 
fortælles  om  en  kamp,  Bolle  den  yngre  havde  i  Hestanes  ved  Svarv- 
adardalså;  dette  viser  sig  i  følge  sammenhængen  at  svare  til  den 
nu  såkaldte  Hestnæstange  (Hestnesstångi),  der  strækker  sig  ud  i 
åen  inden  for  Hrisar;  tæt  her  ved  er  der  —  hvad  der  stemmer 
med  sagaens  fremstilling  ~  vad  over  åen.  Den  oven  nævnte 
storre  hals  (efter  en  gård  hinsides  halsen  benævnt  HåmundarstnOa- 
hdis)  ender  ud  mod  Qorden  med  en  hojde  Halshovde  (HålshOfdi), 
der  af  nogle  antages  at  svare  til  den  i  Svarfd.  (s.  147)  nævnte 
MelshSvde.  Vestlig  i  denne  hals  ligger  den  derefter  benævnte  gård 
Hals  (Håls).  Straks  efter  at  man  er  kommen  oyer  halsens  ryg, 
viser  sig  tomter  af  et  ødested  (Hålskot).  Neden  for  disse  nær  seen 
er  store  tomter  og  et  godt  tunsted;  her  mener  man,  at  den  i  VLj. 
(s.  219)  nævnte  gård  Dal8bæ(r)  har  stået. 

Ud  for  Svarvadardaleri,  men  i  henseende  til  kirkesogn  og  hrepp 
sluttende  sig  til  bygden  hinsides  halsen,  ligger  Hrise  (Hrisey), 
en  ^U  mil  lang,  men,  hvor  den  er  bredest,  knap  halv  så  bred  ø, 
der  i  retning  fra  nordvest  til  sydøst  ligger  tilsyneladende  midt  i 
fjorden,  dog  i  virkeligheden  noget  nærmere  vestkysten,  fra  hvilken 
den  er  skilt  ved  et  omtrent  V2  mil  bredt  stræde,  øen  har  nu  to 
gårde,  tidligere  skal  den  have  haft  2—3  flere.  Dette  er  øQordens 
eneste  0,  hvad  der  efter  Qordens  navn  falder  noget  besynderligt; 
man  må  antage,  enten,  at  Qorden  er  bleven  benævnt  efter  denne  i 
forbindelse  med  de  to  temlig  langt  uden  for  beliggende  "øer  (Grimsø 
og  Flatø),  eller,  og  dette  måske  snarere,  efter  de  i  mundingen  af 
øQordså  liggende  flade  holme. 

Den  oven  nævnte  hals,  HdmundarstaSahåls ,  har  na\Ti  efter 
Håmnndarstad  (Håmundarstadir),  som  er  den  nærmeste  gård 
øst  for  halsen.  Her  tilbragte  den  ØQordske  landnamsmand  Helge 
den  magre  sin  første  vinter;  efter  hans  svigersdn  Håmund  heljar- 
skind  er  gården  benævnt.  —  øst  for  Håmnndarstad  er  gårdene 
Erossar  (Laxd.  s.  356,  hu  ofte  Erossir)  og  Hella,  den  sidste  nord- 
ligst og  nærmest  kysten.  £n  Qærdingvej  øst  for  Hella,  hinsides 
en  å,  står  ude  ved  kysten  Binmnes  (på  kortet  fejlagtig  benævnt 
Brimnes).  I  Svarfd.  (s.  143—44^  fortælles  det,  hvorledes  bonden  på 
Birnunæs  forulæmper  sin  nabo  på  Hella,  indtil  Klauve  dræber  ham* 
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en  gang  da  han  efter  sædvane  lader  sit  kvæg  græsse  på  Hellas 
marker.  Stedet,  hvor  han  dræbtes,  der  herefter  fik  navnet  Hranarek, 
må  søges  i  Hellas  land. 

Fortsætter  man  fra  Krossar  vejen  mod  øst,  passerer  man  snart 
åen,  syd  for  hvis  munding  Birnunæs  ligger;  det  er  Torvaldsdalså 
(|>orvaldsdalså),  en  vel  ikke  stor,  men  temlig  urolig  å,  hvorfor  den 
er  forsynet  med  en  bro.  Åen  kommer  fra  en  mindre  dal  Torvalds- 
dal  (|>orvaldsdalr),  der  i  en  længde  af  omtrent  en  mil  her 
strækker  sig  mod  syd  ind  mellem  Qældene.  Dalen  bærer  ved  siden 
af  Torvaldsdal  i  Å.  M.  navnet  Torhallsdal  (|>6rhallsdalr),  og 
under  dette  navn  forekommer  den  i  Håvards  saga.  Efter  at  Håvard 
nogle  år  har  bot  på  Håvardsstad  i  Skidadal  rejser  han  med  sin 
hustru  Bjargø  og  en  slægtning  Torhall  til  Norge,  hvor  de  bliver 
døbte.  Her  dør  Bjargø,  Håvard  og  Torhall  vender  derimod  tilbage 
til  Island,  hvor  Håvard  bosætter  sig  i  den  nedre  del  af  Tor- 
hallsdal. Efter  hans  død  flytter  Torhall  hOjere  op  i  dalen,  hvor 
gården  Torhallsstad  (|>drhallssta5ir)  anlægges,  og  her  bygges 
en  kirke.  I  dalen  findes  flere  gårde,  desuden  påvises  som  ødegårde 
de  to  her  nævnte,  der  nu  benævnes  Håvardsstad  (HåvarOsstadir) 
og  Torhallekot  (J>drhallakot  —  i  felge  Olavius  i  sin  tid  præste- 
gård — ),  bægge  øst  for  åen,  ikke  langt  fra  hinanden. 

Efter  at  være  passeret  Torvaldsdalså  har  man  for  sig  en  smal 
kyststrækning,  mod  øst  begrænset  af  Qorden,  mod  vest  af  en  anselig 
Qældmasse,  hvis  nordlige  del  skiller  Torvaldsdalen  fra  kystlandet, 
medens  den  mod  syd  er  forbunden  med  fjældene  mod  vest.  Fjæld- 
massens  nordligste  pynt  er  KStlnfjall  (Svarfd.  s.  143);  om  den 
Katla,  som  Qældet  bærer  navn  efter,  fortæller  sagnet,  at  hun  var 
en  troldkvinde,  der  boede  i  en  gennem  hele  Qældet  gående  hule,  og 
at  hun  ligger  begravet  i  hOjen  E5tluh611  ved  fjældets  fod.  Eotlu- 
Qall  antages  i  almindelighed  at  være  det  samme  som  det  i  Ldn. 
(s.  206)  nævnte  SdlarfjalP).  —  Nord  for  Kotlufjall  står  præste- 
gården StCrre  Åskog  (Stærri  Årskdgr),  Yemundar  sagas  Åskog 
Askdgr,  andre  hdskr.:  Årskdgr).  Kysten  fra  StOrre  Åskog  til 
hen  mod  Horgå  mod  syd  (til  Beistarå)  benævntes  i  ældre  tid  fifalma- 


*)  Pastor  Povl  Jonssdn,  indtil  for  nylig  præst  på  Vellir,  hvem  jeg  skylder 
mange  gode  oplysninger  om  Svarvadardalens  topografi,  erklærer  dog,  at 
han  efter  anstiUet  undersøgelse  er  kommen  til  den  overbevisning,  at  det 
nordligere  Håmnndarstadafjall  er  SoUrQall.  Herfra,  men  ikke  fra 
Edtla^all  er  en  fortrinlig  ndsigt  indefter  8Qord;  på  Håmnndarstada^æld 
skinner  desuden  solen  ferst  om  morgenen  og  senest  om  aftenen. 
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strand  (Gålmastrond,  eller  hyppigere  Gålmarstrond),  nu  be- 
nævnes den  sædvanlig  efter  Åskog  (eller  Skog). 

Ved  et  lille  højdedrag  er  Storre  Åskog  adskilt  fra  det  sydest- 
ligere  KalvflUnd  (Kålfskinn)  —  nu  delt  i  to  gårde.    Kalvskind 
må  tidligere  have  været  en  mindst  jævnt  god  gård;   i  de  norske 
koDgesagaer  omtales  den  vel  som  lille  og  fattig,  men  ojensynlig  for 
at    g5re  virkningen  af  det   fortalte   desto  st5rre:    at  den  fra   det 
norske   hof  bortsendte  kong  Hrærek,    der  forgæves  havde  sagt  at 
leve   hos  to  af  de  stOrste  islandske  hOvdinger,   forst  her  følte  sig 
tilfreds,  —  ti  her  æredes  han  hojest  af  alle.     Den  omtalte  kong 
Hrærek,  den  eneste  konge,  der  hviler  i  Islands  jord,  var  en  af  Olav 
den   helliges  uforsonligste  fjender,   der  efter  at  være  bleven  blindet 
af  kongen  flere  gange  stræbte  ham  efter  livet,   hvorfor  kong  Olav 
lod   ham  fore  til  Island.     Efter  et  års  ophold  på  Kalvskind  døde 
Hrærek.     Hans  gravh5j  vises  nordvest  for  tunet  på  Kalvskind; 
den   antkv.  indb.  (1821)  omtaler  et  forgæves  forsag  på  at  udgrave 
den.    Nærmere  saen,  neden  for  Kalvskind,  står  det  i  VGl.  nævnte 
Hage  (Hagi),  nu  ligeledes  delt  i  to  gårde*).  —  Syd  efter  fortsættes 
vejen,    aldrig  langt  fra  stranden,  —   fiskeriet  er  for  denne  egns 
beboere,   så  vel  som  for  hele  Svarvadardalens ,   af  ikke  ringe  be- 
tydning —  indtil  gården  Amarnes  (Vem.)  passeres.    Syd  for  denne 
følger   en   mindre   ås.     Dog   snart   har   man   foran   sig  H5rgåens 
sletter  og  enge,  og  mod  vest  de  H5rgådalen  begrænsende  fjælde. 

HSrgåen  (Horgå)  er  en  ikke  ubetydelig  å,  der  i  roligt,  men 
dog*  stromkraftigt  løb  søger  ud  mod  fjorden  i  nordøstlig  retning. 
Til  helt  ud  mod  Qorden  bevarer  det  åen  omgivende  parti  karakteren 
af  en  samlet  dal,  og  hele  denne  strækning  benævnes  også  i  sagaerne 
HSrgådal  (Horgå r dalr),  et  navn,  der  nu  sædvanlig  er  ind- 
skrænket til  en  af  de  to  storste  af  sidedalene,  hvorfra  H5rgåen  får 
sit  tiUøb. 

Nord  for  åen,  uden  for  dalmundingen,  står  gården  Hov  (Hof), 
der  ved  sit  navn  vidner  om,  at  her  i  oldtiden  må  have  været  et 
tempel;  syd  for  gården  skal  nu  en  strækning  være  benævnt  go5a- 
vollr*).     Sydvestligere,    omtrent  i   dalmundingen,    ligger   egnens 


*)  Sognebeskr.  for  Storre  Åskog  fremhæver  de  mange  og  forbavsende  vidt- 
leftige  landemærke-  og  »gdngn« -gærder  fra  ældre  tid. 

*>  Sognebeskrivelsen  (for  Md5ravalla  sogn)  anferer,   at  der  mellem  gårdene 

Brekkngerdi  og  Hvamm(r)   er  en  mark  (reitnr)  Brennla,    hvor  fordam 

ligene  efter  en  der  holdt  kamp  blev  brændte  på  et  sted   som  kaldes 

S  var  de  la  (sic?!;.  —  A.  M.  nævner  ved  gården  Ytri  Bakki  et  ■t>rælsger5i>. 

Oven  nævnte  sted  Brennla,   eller  >Svardela*»  er  det  rimeligvis,   som 
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bekendteste  gård  HSdrnvoId  (M o 5ru vellir)  —  til  forskel  fra  andre 
gårde  af  samme  navn,  navnlig  den  længre  inde  i  øi^ordsbygden 
beliggende,  benævnt  MCdruvold  i  Hdrgådal.  I  de  ældre  sagaer 
nævnes  dog  gården  kun  sjælden  (vistnok  kun  VOL  s.  392),  ferst  i 
Sturlungetiden  begynder  den  at  spille  nogen  rolle,  men  især  det  her 
oprettede  kloster  har  givet  den  betydning.  Klosteret  (et  avgustiner- 
kloster)  grundlagdes  1296  af  den  daværende  biskop  på  Holar;  det 
skulde  forestås  af  en  prior,  der  skulde  erkende  biskoppen  på  Holar 
som  klostrets  abbed  og  rette  overhoved.  Denne  bestemmelse  med- 
førte for  klosteret  en  ejendommelig'  afhængighed  af  den  Nordlandske 
biskop,  hvorom  dets  historie  i  flere  henseender  vidner.  Ved  reforma- 
tionen kom  også  dette  kloster  med  sine  ejendomme  under  kronen^). 
År  1783  bestemtes  Modruvolde  kloster  til  bolig  for  amtmanden  over 
Nord-  og  jøst-amtet.  Efter  en  brand  år  1826  byggedes  der  ved 
siden  af  den  på  islandsk  vis  opfarte  gård,  der  har  beholdt  sit  navn^ 
for  amtmanden  et  stenhus,  som  efter  den  daværende  konge  kaldtea 
Frederiksgave  (Fri5riksgåfa).  Denne  bygning  brændte  i  foråret 
1874,  og  det  tillodes  da  amtmanden  fremtidig  at  tage  ophold  på 
handelspladsen  Akerare.  Af  bygningen  står  kun  murene  tilbage^ 
men  man  tænker  på  at  gore  stedet  til  sæde  for  en  skole  (real-t 
landbrugs-,  eller  med  tiden  vel  endog  latinskole?),  hvorved  man 
vilde  imødekomme  et  længe  næret  ønske  hos  Nordlændingerne.  Fore- 
løbig er  en  lov  om  oprettelse  af  en  realskole  her  vedtaget. 

Af  lævningér  fra  ældre  tid  findes  her  ingen;  i  denne  henseende 
er  forholdene  endog  særlig  uheldige,  da  Modruvolde -kloster  på- 
faldende ofte  har  været  hjemsøgt  af  ildsvåde.  To  sådanne  fra  den 
nyere  tid  erc  alt  nævnte.  Allerede  år  1316  afbrændte  imidlertid  — 
ved  de  beskænkede  munkes  uforsigtighed  —  klosteret  og  kirken 
fuldstændig.  År  1712  brsendte  næsten  hele  gården,  den*  gang 
bebot  af  egnens  sysselmand.  Endelig,  år  1865,  brændte  hele  den 
nyrestavrerede  kirke  med  så  godt  som  alt  inventar;  den  var  nemlig 
tiUige  ulykkeligvis  bleven  forsynet  med  en  kakkelovn,  og  dennes 
benyttelse  foranledigede  ilden.  Kirken,  der  hurtig  genopbyggedes, 
led  ingen  skade  ved  den  amtmandsboligen  1874  overgåede  brand 
og  står  nu  tilbage  som  et  minde  om  stedets  svundne  herlighed. 


hr.  docent  6.  Brynjélfsson  (i  felge  yelvillig  meddelelse)  af  ejeren  af  gården 
Hof  har  hart  benæyne  Svarfdælagrdf;  han  mener,   at  navnet  sigter  til 
en  her  forefaiden  kamp  mellem  SvarTdæleme  og  Hdrgdeleme,  der  snarest 
må  henferes  til  den  tid,  da  Viga-Glnm  boede  i  H5rgådalen. 
')  Antky.  Annaler  IV,  s.  350  omtale  en  rnnesten  fra  dette  kloster. 
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idet  den  både  efter  sin  størrelse  og  hele  udstyring  må  regnes  blandt 
landets  anseligste  tammerkirker.  . 

H5rgådalen  er  for  den  ydre  dels  vedkommende  en  forholdsvis 
bred  dal,   hvis  side  enggrand  af  Horgåen  senderdeles  i  flade  aer; 
tål  bægge  sider  hæver  sig  hoje  fjælde,  længre  ind  i  mod  dalbunden 
ses  talrige  af  klefter  og  tværdale  senderskårne  fjælde;   hist  og  her 
krones    fjældtoppene  af  sne.     Efterhånden  som  man   kommer  ind 
efter  i   dalen,   ser  man  tydeligere  den  fremspringende  forside  af  et 
Qæld,  hvorom  hoveddalen  ligesom  forgrener  sig  i  to  sidedale  i  syd- 
vestlig retning.    Fra  den  vestligste  af  disse,  Horgådalen  i  snævrere 
forstand,  kommer  H5rgåen,  den  sydligste,  Oksnadalen  (Oxnadalr), 
gennemlebes  af  Oksnadalså  (Oxnadalså),   Horgås  vigtigste  tilløb. 
Oplivende  er  det  hist  og  her  at  se  træer  plantede  ved  gårdene,   af 
hvilke  navnlig  rønnebærtræerne  ofte  opnå  en  ret  anselig  storrelse.  — 
Blandt  de  under  lierne  stående  gårde  kan  nord  for  H5rgå  mærkes 
det   en  lille  mil  sydvest  for  M5druvold  stående  Fomhage  (Porn- 
hagi),   hvor  i  følge  VGl.  Hørgådalens  ældste  kirke  i  sin  tid  var» 
ved  hvilken  blandt  andet  Viga-61um  jordedes.    I  felge  den  antkv. 
indb.  (1821)  vil  man  ved  Fornhage  påvise  en  Glumshoj  (Glums- 
héll),    hvor  Glum  skal  være  hojlagt.  —  En  Qærdingvej  længre  mod 
sydvest   findes  den  fra  Sturl.  bekendte  gård  Lan^ehlid  (L5ngu- 
hlfO),  og  endnu  en  Qærdingvej  længre  inde  i  dalen  Oksnhftl  (Oxn- 
holl,  Vem.)^).     Bægge  de  sidst  nævnte  gårde  skal  i  falge  sogne- 
b^krivelsen  i  sin  tid  være  blevne  adelagte  af  fjældskred. 

Omtrent  ved  Oksnhol  forgrener  hoveddalen  sig  i  de  to  sidedale, 
af  hvilke  Horgådalen  igen  udsender  mod  nordvest  og  vest  to  små- 
dale.  Barkådalen  (Barkdrdalr)  og  Merkådalen  (Myrk&rdalr). 
I  Merkådalen,  måske  på  selve  den  således  benævnte  gård,  bosatte 
sig  for  en  tid  Viga-Glum,  en  gang  JØfjordens  mægtigste  hovding, 
men  sluttelig  overvældet  af  sine  Qender;  fordreven  af  et  Qældskred 
herfra  flyttede  han  til  en  gård  i  Oksnadalen.  På  Mørkå  (Myrkå) 
—  i  Horgådalen,  som  fortællingen  om  Orm  Storolvsson  udtrykker 
sig  —  havde  den  for  sin  styrke  bekendte  Toralv  Skolmss5n  hjemme.  — 
Efter  afsættelsen  af  disse  sidedale  fortsætter  H<3rgådalen  sig  endnu 
en  mils  vej  eller  mere  mod  sydvest  og  går  da  over  i  Qældvejen 


*)  Den  antkv.  indb.  (1821)  beretter,  at  der  kort  fra  Oksnhol  findes  en  ind- 
hegnet plads  kaldet  ■Idgrétta«,  hvor  der  efter  nogles  mening  skal  have 
været  herredsting  fordum,  medens  andre  antage,  at  stedet  har  været 
benævnt  >logrétt<i ;  og  at  her  kan  have  været  fåresamlingssted  syiies  både 
i  felge  beliggenheden  og  stedets  udseende  rimeligt. 
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HSrgådalsliede  (Horgårdalsheidr,  nu  — heiSi),  der  —  af  samme 
længde  som  Oksnadalshedevejen  —  ligesom  denne  udmunder  i 
Norderådalen  i  SkageQord.  Mod  nordvest  udgår  fra  H5rgådalens 
bund  en  besværligere  og  mindre  benyttet  vej  til  Hjaltadalen  (Skg.). 

Hoveddalens  anden  storre  forgrening  Oksnadalen  er  for  de 
fleste  rejsende  ulige  mere  bekendt,  da  den  sædvanlige  vej  mellem 
øQords  og  SkageQords  sysler  falder  her  igennem.  Den  et  par  mile 
lange,  smalle  dal  gdr  et  mere  mørkt  og  ensformigt  indtryk,  be- 
grænset' så  vel  mod  nord  som  mod  syd  af  ubrudte  fjældmasser,  der 
dog  hist  og  her  hæve  sig  i  karakteristiske  former  (tinder,  spir). 
Især  nord  (eller:  vest)  for  åen  står  under  Qældene  en  tæt  række  af 
gårde;  blandt  disse  kan  noget  inde  i  dalen  mærkes  Bakke  (Bakki), 
i  Sturlungetiden  Gudmund  dyres  befæstede  gård.  En  mils  vej 
længre  inde  står  Tværbrekka  (I>verbrekka),  hvor  Viga-Glum 
tilbragte  slutningen  af  sit  liv.  Længst  inde  forgrener  Oksnadalen 
sig  i  flere  smådale,  hvoraf  den  ene  er  den  allerede  tidligere  (under 
Skg.)  omtalte  Oksnadalshede  (OxnadalsheiSr,  nu:  — heiSi),  der 
som  en  smal  dal  med  vandløb  i  bunden  eller  kroget  kløft  mellem 
fjældene  forbinder  Oksnadalen  og  Norderådalen.  Længden  af  selve 
heden  overstiger  næppe  1^/s  mil,  og  da  den  ingen  særlige  vanskelig- 
heder frembyder,  har  den  fra  gammel  tid  afgivet  hovedforbindelsen 
mellem  Nordlandets  østlige  og  vestlige  del;  ja  det  ses  endog  af 
flere  sagaer  (V61.  Vem.),  at  jØQordingernes  sædvanlige  vej  til  og 
fra  altinget  lå  over  Oksnadalshede.  Hededalens  munding  skjules  af 
holt  eller  hsjdeskråninger,  hvorover  vejen  ligger.  Forrest  i  hojderne 
står  en  klippeblok,  kaldet  Lnrkasten  (Lurkasteinn),  med  en 
varde,  der  får  sin  tilvækst  af  enhver  for  første  gang  forbirejsende. 
Tord  bredes  saga  fortæller  (s.  56—57)  om  en  kamp,  som  Tord  be- 
står ved  Lurkasten;  hans  modstander  Sdrle  skulde  i  følge  sagaen 
være  hojlagt  på  selve  kampstedet  i  en  af  bankerne.  Denne  hdj  vil 
man  påvise  i  nærheden  af  Lurkasten  (antkv.  indb.). 

Syd  (o :  øst)  for  OksnadaJså  står  omtrent  midtvejs  i  dalen 
Tværå  (I>verå,  j^H.  s.  57);  nord  for  denne  gård  kommer  Stenstad 
(SteinstaSir),  dalens  anseligste  gård,  lige  over  for  Bakke  ^). 

Straks  uden  for  Oksnadalens  munding,  hinsides  —  på  kortet 
fejlagtig  vest  for  —  en  rivende  lille  å  ligger  den  derefter  benævnte 


^)  Den  antkv.  indb.  (1820)  omtaler  en  mængde  h5je  ved  Gloppa,  den  everste 
gård  i  Oksnadal  est  for  åen,  der  antoges  for  gravhSje,  og  fortæller  et 
dertil  herende  sagn  om,  at  her  skal  have  stået  en  kamp  mellem  Skag- 
igordmgeme,  der  havde  revet  på  Kalvskind,  og  bonden  Kalv  på  Kalvskind, 


Digitized  by  VjOOQIC 


Gåsar.  107 

præstegård  Bstgtak  (Bægiså),  som  vel  er  den  i  Ljosv.  nævnte 
gård  Bæ  så  o:  Bægiså,  uagtet  der  også  vest  for  åen  ligger  en  gård 
af  dette  navn  —  Sy5ri  Bægiså  kaldt  i  modsætning  til  præstegården 
Ytri  Bægiså.  —  Fra  Bægeså  af  og  ud  efter  kaldes  strækningen  syd 
for  Horgå  Telemarken  (|>elam5rk).  Blandt  gårdene  her  kan 
mærkes  Yindhejmar  (Vindheimar,  Vem),  ved  et  par  gårde  skilt 
fra  Bægeså.  En  del  længre  ude  følger  Langaland,  og  snart  taber 
Qældskråningen  sig  i  en  lav  hals,  der  afslutter  Horgådalens  sydlige 
begrænsning^). 

Hvor  Hdrgåen  på  den  sidste  strækning  f6r  sit  udløb  til  bægge 
sider  er  begrænset  af  lavland,  ligger  syd  for  åen  gården  Lén  (VGL), 
nu  sædvanlig  benævnt  Skipalon,  hvis  driftige  beboer,  en  ualmindelig 
dygtig  håndværker,  har  indrettet  den  næsten  som  en  kebstadgård. 
Sydest  for  Skipalon,  nær  ved  Qorden,  ligger  gården  Gæsir,  lidt 
nord  for  denne  ligger  Gåsøre  (Gåseyri,  nu  sædvanlig  Toppeyri), 
hvor  talrige  bodtomter  findes,  —  minder  om  den  tid,  da  handelen 
ved  Cråsar  (Gåsar,  Gåsir,  senere  Gæsir)  stod  i  sin  fulde  flor. 
Gåsar  eller  Gåsere  var  gennem  hele  middelalderen  eller  i  al  fald 
til  ind  i  det  15de  århundrede  Nordlandets  mest  besøgte  handels- 
plads; skibes  ankomst  hertil  eller  afgang  herfra  og  de  her  stående 
boder  omtales  hyppig  i  kilderne  •—  boderne  har  dog  vel  kun  været 


der  faldt  her,   men  hsTnedes  af  sin  eenere  ankomne  frende  Ossor  på 
ÅrDaniies. 

Også  på  HSrgådalshede  vil  man  ifg.  den  antkv.  indb.  påvise  gravhoje 
stammende  fra  et  slag. 
')  I  en  fra  de  evrige  håndskrifter  meget  afvigende  bearbejdelse  af  Ljosv.,  AM. 
561  C.  4to,  nævnes  to  nær  Laugaland  liggende  gårde,  Stedi  og  Skuta. 
Den  ferste  af  disse  gårde,  der  no  sædvanligvis  skrives  »Stedji«,  ligger 
lidt  længre  inde  i  dalen  end  Laugaland;  den  sidste,  der  må  svare  til 
den  måske  lidt  nærmere  dalmnndingen  liggende  gård  »Skntar«,  benævnes 
i  håndskriftet  >å  Skdtu  fyrir  ofuk  Langaland«.  Samme  håndskrift,  der 
benævner  •Akra-Tore*  porgils  akrakarl,  siger,  at  han  boede  >at 
O  krum  i  Horgardal«.  #Uagtet  ingen  gård  Akrar  nn  findes  i  H5rgådal 
og  jordebegeme  heller  ikke  her  omtale  nogen  odegård  af  dette  navn,  er 
sagaens  angivelse  dog  utvivlsomt  rigtig,  da  der  i  en  fortegnelse  (AM. 
276,  4to)  over  Modmvold-klosters  ejendomme  1447  blandt  klostrets  ode- 
gårde opfores  >avkrom«,  som  efter  nekkefolgen  med  stor  sandsynlighed 
kan  antages  at  have  ligget  i  den  ydre  del  af  Horgadal  nord  for  åen.  — 
At  min  opmærksomhed  er  bleven  henledet  på  disse  —  og  flere  i  det 
folgende  nævnte  ^  ejendommeligheder  ved  dette  håndskrift,  skyldes  hr. 
stad.  mag.  Gudm.  Tori  aks  son  s  velvi^e. 

Hvor  der  i  Vem.  s.  266  forekommer  udtrykket  »fyri  ntan  Laugaland 
a  Melnnnm«,  må  »Melar«  ikke  opfattes  som  noget  egennavn. 
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beboede,  så  længe  skibene  lå  her.  Et  besøg  af  munkene  i  boderne 
her  har  det  vel  været,  som  foranledigede  MSdruvolde  klosters  brand 
i  midten  af  september  1316;  det  fortælles  nemlig,  at  klosterbrødrene 
var  komne  drukne  hjem  fra  Gåsere  om  natten,  da  de  ved  uforsigtig 
omgang  med  lys  antændte  kirken.  Af  bodtomter  ses  der  ved  Gåsøre 
en  overordenlig  mængde,  så  man&;e  at  man  efter  dette  at  ddmme 
ubetinget  burde  antage  Gåsar  for  den  i  sin  tid  mest  besøgte  handels- 
plads på  hele  Island.  Her  strækker  sig  frem  i  fjorden  et  lille 
stumpt  næs  Krogsøre  (Krdkseyri),  foran  dette  ligger  en  grusbanke 
(øre)  af  samme  form,  hvortil  navnet  Gåsøre,  for  så  vidt  det  bruges, 
er  knyttet.  Mellem  Gåsøre  og  Kroksøre  er  flad  lerstrand,  som  ved 
ebbetid  næsten  er  tor;  kun  lidt  fra  HQrgå  kommende  vand  søger 
sig  da  en  udvej  gennem  en  os  (munding)  ved  ørens  sydlige  ende. 
Midt  for  ender  næsset  Kroksøre  med  en  lav  klippeknude  (Skipa- 
klett(r),  og  det  synes  ikke  urimeligt,  at  skibene  fordum  ved  h6j- 
vande  har  kunnet  lægge  sig  her  og  i  det  hele  overalt  i  lerstranden. 
Bodtomterne  bedække  hele  den  øvre  del  af  det  lille  næs  Kroksøre; 
desuden  findes  de  hist  og  her  i  det  lavere  land  til  bægge  sider, 
samt  i  en  enkelt  række  langs  strandbredden  nærmest  osen.  Egenlig 
kun  de  to  sidste  afdelinger  har  udseende  af  de  sædvanlige  enkelte, 
firkantede  tomter.  Midtpartiet,  hvor  væggene  er  langt  tykkere  og 
stOrre,  g5r  mere  indtrykket  af  at  være  lævningerne  af  4 — 5  umiddel- 
bart ved  siden  af  hinanden  stående  gårde:  hver  tomt  er  meget  stor, 
uregelmæssig  firkantet  og  ligesom  indvendig  afdelt  i  4—5  småhuse 
eller  mindre  tomter.  Kan  gården  Gæsir  antages  oprindelig  at  have 
stået  her?  Oven  for  disse  sidst  omtalte  tomter  findes  en  kredsrund 
indhegning  med  en  aflang  firkantet  tomt,  der  almindelig  —  og 
vistnok  med  rette  —  betegnes  som  kirke  og  kirkegård.  Åt  der 
har  været  kirke  her  ses  af  annalernes  bemærkning  ved  år  1359 
»kirken  på  Gåsøre  bredes«  (o:  af  uvejr).  —  Vil  man  gCre  ajle 
småtomter  til  særlige  boder,  får  man  mindst  50*). 

Syd  for  Gæsir  ved  gården  Dagverdjirøre  (DagverSareyri)  står 
—  på  en  hdjde,  Grettisklopp  kaldet  —  et  »Grettestag«,  en  klippe- 
blok med  nævestore  fordybninger  øverst  på  to  af  siderne;  de  antages 
indhuggede  af  menneskehånd,  for  at  man  {o:  Grette)  således  lettere 
kunde  tumle  med  stenen. 

Strækningen  fra  Horgådalens  munding  syd  efter  langs  kysten 
indtil  Gleråen  bærer  navnet  KneklingaUid.  Landnamsmanden  her 
boede  på  Hanatiin,  som  må  søges  syd  for  præstegården  Glæsebæ 

^)  I  felge  Olavins'  beskrivelse  af  Gåscyri  (s.  353)  fandtes  her  36  tomter. 
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(Glæsibær,  sydøst  for  Dagverdarare)^);  hans  son  var  Snorre  »Hlid- 
mændenes  gode«  (Hlidmanna-  eller  HliSarmanna-godi),  hvis  tilnavn 
naturligvis  er  dannet  af  Kræklinga»hliden«*).  I  Vemunds  &  Viga- 
Skutas  saga  nævnes  gården  Hol  (H611)  i  Kræklingahlid;  hermed 
kan  enten  være  ment  Brennihéll,  der  nu  er  delt  mellem  to  gårde, 
€ller  Sdlborgarhdll,  dog  vel  snarest  den  forste  som  den  anseligere 
jord*).  —  Til  de  sydlige  gårde  i  Kræklingahlid  harer  den  oppe  i 
lien  liggende  L5gmannshlfd,  som  vel  er  den  i  Ljdsv.  s.  98 
nævnte  gård  Hlifl.  —  Efter  den  lille  Glerå  (Glerå)  bærer  en  nord 
for  åen  liggende  jord  navn,  om  hvilken  Å.  M.  angiver,  at  den  vel 
bærer  to  gårde,  men  som  dog  ligge  inden  for  samme  tungærde  og 
bægge  benævnes  med  samme  navn  (Glerå  eller,  sædvanligere,  Å; 
nu  hedde  de  Ne5ri  og  E fri  Glerå).  Besynderlig  nok  taler  allerede 
Grt.  (s.  13,  og  Ldn.)  om  to  Glerå-gårde  og  kalder  den  ene  Nordre 
(Nyr5ri),  den  anden  Sydre  (Sy5ri)  Glerå. 

Hvor  Glerå  falder  i  Qorden,  har  syd  for  udløbet  dannet  sig  et 
fladt  næs  Oddøre  (Oddeyri;  ældre:  Oddeyrr  eller  Oddaeyrr), 
der  afgrænser  fjordens  inderste  del,  den  såkaldte  Poll  (polb),  som 
ved  denne  beskyttelse  bliver  en  sikker  og  god  havn.  På  det  smalle 
kystland  vest  for  i^ordens  inderste  del  har  købstaden  Åkerøre 
(Akreyri)  eller  gfjord  reist  sig.  Oddøre  tilhører  nu  det  bekendte 
Gråne  fielag  (Grånufélagf),  et  indenlandsk  handelsselskab,  der  i  fk 
åTTiar  svunget  sig  op  til  en  betydelig  hojde,  og  på  næsset  er  nu 
dets  herværende  handelsbygninger  opførte.  En  tid  i  middelalderen 
var  Oddøre  tingsted;  således  omtaler  annalerne  ved  år  1305. en 
begivenhed,  der  forefaldt  på  Oddøreting  (Oddeyrarl)ing).  I  Lj6sv, 
(s.  37)_omtales  et  »hesteting«  på  Oddøre,  men  ved  en  un5jagtighed 
kaldes  det  dér  »Oddøre  i  Horgådal«*).  —  Mellem  Oddere  og  køb- 
staden ligger  et  stort  transmelteri.  Akerøre  er  nemlig  hoved- 
stationen for  Nordlandets  an^lige  flåde  af  håkarleskibe ,  og  man 
har  her  til  gensidig  sikring  fået  indrettet  et  søforsikringsselskab, 
hvorved  tjiiet  af  et  sådant  efter  islandske  forhold  kostbart  dækfart5j 
k-  '^t/  A 

^)  Å.  M.  omtaler  her  en  gammel  adegård  Uanatun,  almindelig  kaldet  Hana- 

stadir. 
*)  Soom  HliOarmannagodi  deltager  i  tinget  på  •Fjosatange«  ting  (ST.) ,  se 

IJOSY.  8.  13. 

»)  I  Timarit  II,  43  nævnes  (1540)  U6U  i  Kraklingahlid  fyrir  ofan  Skjaldarrik. 

*)  År  1651  holdtes  en  art  »Qærdingsting«  på  Oddere,  i  det  de  af  kongen  i 
anledning  af  reformattonsnrolighedeme  på  Island  udsendte  befalingsmænd 
stævnede  folk  fra  hele  Nordlandet  herhen  for  at  sværge  kongen  lydighed. 


(vv\  ?.  .-  a^c4^,. 
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bliver  mindre  Celeligt  for  ejeren,  —  Akerare,  der  bærer  navn  efter 
den  smalle  kystatiimniel,  på  hvilken  handelshusene  stå,  hørte  til  de 
A        j  ^       handelspladser,  som  1786  fik  kebstadsret.    Først  år  1862  blev  dog 
i/^^"*  Akerøre  en  virkelig  købstad  med  særlig  forvaltning.    Byen,  der  nu 

har  omtrent  400  indbyggere,  har  fire  st5rre  handelsetablissementer,* 
.  .  et  respektabelt  værtshus,   to  bogtrykkerier,   et  hospital,   et  apotek, 

/to-iMCit 'Y    en  forberedglaesskole  og  er  sæde  for  forskellige  embejiamænd,   der- 
/\.r.    ^.         iblandt  amtmanden  over  Nord-  og  østerlandet.     Også  en  ganske 
i.J      n'Yr^^  ?£t  tømmerkirke  findes;   byens  præst  har  imidlertid  hidtil  bot  på 
'  å     ^  præstegården    i    landsognet.     Akerøre    optræder    som    Nordlandets 

hovedstad  og  kan  også  med  en  vis  ret  gore  fordring  på  dette  navn; 
den   danner  i   virkeligheden   foreningspunktet   for   denne  landsdels 
livlige  befolkning,   og  der  rører  sig  her  en  ikke  ringe  alménånd. 
n;iTi'3'^       Byen  har  kun  snæier  plads  at  udvide  sig  på;   bygningerne  ligge 
^,.    :'  r  væsenlig  i  to  ræ^er,   af  hvilke  de  i  anden  række  allerede  til  dels 

ligge  oppe  i  skrænten.  Akerøre  er  et  af  de  få  steder  på  Nord- 
Ti^  u-  landet,  hvor  kartoffelavl  har  nåt  nogen  betydelig  udvikling;  byen 
er  også  mærkelig  af  enkelte  meget  store  ronnebærtræer,  der  findes  her. 
Hvor  købstaden  nu  breder  sig,  har  oprindelig  gårdene  Eyrar- 
lands  og  Nausts  land  stødt  sammen,  og  på  denne  sidste,  syd  for 
Akerøre  liggende,  jords  grund  antages  handelshusene  oprindelig  at 
være  byggede^). 

Gården  Nanst  (Ljosv.  Fbr.)  ligger,  temlig  hojt  i  skråningen, 
omtrent  ud  for  hvor  Øfjordså  (Eyjafjarflarå)  falder  i  søen.  Ved 
sit  udløb  er  denne  middelstore  å,  der  udspringer  længst  oppe  i 
OQordsdalen,  og  som  derefter  i  et  roligt  løb  fi-a  syd  til  nord  gennem- 
strømmer hele  øQordsbygden,  meget  bred,  i  det  den  deler  sig  i  en 
mængde  arme,  de  såkaldte  »vaOlar«,  som  omslutte  flade,  græs- 
groede  øer  eller  holme.  I  Lj6sv.  (s.  68—69),  hvor  vadlerne  nærmere 
omtales,  berettes,  at  en  på  Naust  boende  kone  kaldtes  »Vadla- 
onken«  *).     Efter   vadlerne   er   herredets  tingsted   (og  senere  selve 

')  Ved  gården  Eyrarland  fandtes  c.  år  1815  ved  gravning  i  jorden  en  lille 
bron^efignr,  forestillende  en  skægget  mand  med  spids  hue,  siddende 
på  en  stol.  Denne,  der  oprindelig  antoges  for  et  Tors  bil  lede  (se  det 
svenske  tidsskr.  <Idanna«,  8de  h.  tab.  II,  lig.  3,  hvor  den  er  afbildet), 
anses  na  for  en  middelalderlig  kunstgenstand  (skakbrik?). 

*)  I  Ljosv.  s.  111  fortælles  det,  at  den  dræbte  Torgejr  Håvar(d)S8on8  hoved 

begravedes  ved  VaOilshorn;  af  Fostbr.  (s.  51)  ses,  at  hovedet  nedgravedes 

ved  en  tue  kort  fra  Naust    Vadilshom  betegner  vel  altså  et  punkt  ved 

fjordens   inderste  del   (på  vestsiden),   hvor  vadierne  går  over  i   denne. 

1  Dette  passer  også  med  bemærkningen  i  Ljosv.,    at  stedet  var  meget  be- 
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herredet)  blevet  benævnt  Vadlatin  g,  uagtet  tinget  ikke  har  været 
holdt  på  en  af  holmene  i  selve  vadlerne,  men  ast  for  disse.  Over 
vadlerne  ligger  den  sædvanligst  benyttede  vej  mellem  landet  øst  og 
vest  for  åen,  og  hovedvejen  fører  netop  over  den  sydligste  og  stfirste 
af  vadal-holmene,  den  såkaldte  Stadarø  (Staflarey),  tidligere  Tor- 
onnarø  (J^drunnarey),  så  at  fortællingen  i  Ldn.  (s.  207)  om,  at 
der  her  fødtes  landnamsmanden  Helge  den  magre  en  datter,  da  han 
var  ved  at  flytte  vest  over  åen,  falder  meget  naturlig.  Efter  denne 
lille  pige  Torunn  bærer  øen  navn. 

Den  egenlige  Øfjordsbygd  (EyjaQorSr),  landet,  der  fra  fjord- 
bunden strækker  sig  op  mod  syd,  til  hvor  hoveddalen  opløser  sig  i 
forgreninger,  er  et  ualmindelig  smukt  landskab,  og  måske  den 
smukkeste  af  alle  Islands  l^ordbygder.  Midt  gennem  den  forholdsvis 
brede  dalslette  glider  åen  frem,  til  bægge  sider  indfattet  af  et  gront 
engbælte.  Så  vel  forude  som  til  bægge  sider  åbner  udsigten  sig 
til  mindre  sidedale,  og  desuden  er  de  bygden  begrænsende  Qælde 
idelig  gennemskårne  af  tværdale,  hvorved  de  næsten  alle  mere  eller 
mindre  får  kegle-  eller  pyramideform,  —  ofte  er  de  stejle,  svære  Q^eld- 
masser,  men  dog  med  et  gronligt  skær  af  græsvækst  hist  og  her. 
Alt  dette  giver  ØQordsbygden  et  mere  afvekslende  og  livligt  ud- 
seende end  sædvanlig  er  tilfældet.  Egnen  er  stærkt  bebygget ,  da 
koholdet  her  kan  være  forholdsvis  stort.  Til  bægge  sider  af  åen 
ligger  i  tæt  række  historisk  bekendte  gårde.  Næsten  hele  egnen 
bebyggedes  oprindelig  af  Helge  den  magres  slægt,  og  flere  berdmte 
høvdinger  havde  i  den  følgende  tid  hjemme  her.  Et  bevis  på  den 
betydning,  man  i  ældre  tid  tillagde  dette  herred,  kan  man  måske 
finde  i,  at  hos  Are  (Islb.  s.  17)  NordlændingeQærdingen  benævnes 
ØQordingefjærding  (Ayfirt)inga  fj<5rl)ungr). 

Vest  for  åen,  omtrent  en  halv  mil  fra  mundingen,  ligger  Helge 
den  magres  gård  Kristnes,  der  desuden  omtales  i  adskillige  andre 
sagaer.  —  Syd  for  Kristnæs,  og  noget  hojere,  følger  Eropp(r),  be- 
kendt fra  Vcmunds  saga.  Skilt  fra  Kropp  ved  en  enkelt  gård  ligger 
.  Ravnegil  (Hrafnagil),  hidtil  bolig  for  præsten  på  Akerøre.  I 
Tord  bredes  saga  omtales  en  af  Tord  bygget  skåle  på  Ravnegil, 
som  endnu  den  gang  stod.  Hovedgårdene  i  øQord  synes  i  det 
hele  taget  langt  ned  i  tiden  at  have  bevaret  den  slags  store  byg- 
ninger (sovehuse  a:  sængestuer);  nu  er  de  dog  alle  forsvundne. 
Fælles  for  dem  alle  skal  have  været,   at  de  vendte  bredsiden  ud 


færdet;  fra  Naust  rides  nemlig  over  vadlerne  på  det  almindelige  vadested 
over  åen. 
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mod  gårdspladsen;  træværkets  konstruktion  var  ejendommelig  og 
sængene  ofte  lukkede  sænge;  størrelsen  synes  ellers  at  have  været 
det  eneste,  som  disse  skåler  —  med  vinduer  i  taget  og  uden  panel- 
beklædning —  har  haft  forud  for  de  sædvanlige  islandske  huse. 
Dog  skal  træværket  ofte  have  været  rigt  udskåret,  og  skålerne  har 
måske  i  bedre  dage  været  indvendig  helt  panelede.  Af  skålen  på 
Bavnegil  er  nu  kun  enkelte  udskårne  stolper  tilbage. 

Så  vel  Bavnegil  som  de  nærmest  foregående  gårde  og  næsten 
alle  de  i  det  følgende  i  jØQ orden  nævnte  forekommer  i  den  kreds 
af  sagaer,  for  hvilke  det  nordøstlige  Island  er  skuepladsen,  og  af 
hvilke  ferst  og  fremmest  Viga-Glums  saga  og  Ljosvetninga  saga, 
men  også  Vemunds  saga  og  Yalla-Ljots  saga  angår  øfjorden.  — 
I  VGl.  omtales  nogle  gange  Ravnegilslang  (Hrafnagilslaug); 
herved  tænkes  måske  snarest  på  en  lille  lunken  kilde  syd  for  tunet; 
dog  findes  en  anden  og  hedere  noget  nord  for  Bavnegil,  og  flere 
andre  fremdeles  på  strækningen  nord  for  langs  dalskråningen. 

Fortsættes  vejen  fra  Bavnegil  syd  efter,  kommer  man  ferst 
forbi  gården  Stokkalad«  (StokkahlaSa,  —hiddur;  nu  Stokka- 
hladir);  derefter  moder  de  to  gårde  Espehol  (Espihdll),  af  hvilke 
den  sydligste,  som  nu  er  den  mindste,  er  den  oprindelige.  Gårdene 
ligger  tæt  ved  siden  af  hinanden  adskilte  ved  —  og  i  sin  tid  be- 
nævnte efter  —  en  langagtig,  mod  siderne  og  navnlig  mod  østenden 
temlig  brat  affaldende  sten-  og  grusbakke,  der  strækker  sig  frem 
mod  åen.  I  Yiga-Glums  saga,  hvor  de  fra  Håmund  heljarskind 
nedstammende  Espeholsfolk  spille  en  vigtig  rolle  som  modstandere 
af  Glum,  omtales  en  kamp  ved  denne  h5j  (nh6l«en),  i  det  Espehols- 
folkene  vil  forhindre  Glums  parti  fra  at  passere  åen  på  et  der- 
værende vad,  som  i  følge  sagaen  imidlertid  senere  skulde  være  af- 
lagt Nu  er  forholdene  dog  ikke  meget  forskellige  fra  på  Viga- 
Glums  tid.  Langs  nordsiden  af  holen  strækker  sig  en  mængde 
gamle  ridestier  ned  mod  åen;  ud  for  holen  ligger  i  åen  en  lille 
flad  sandholm,  og  over  denne  er  endnu  et  godt  vad  over  mod  den 
lige  over  for  liggende  gård.  —  Den  næste  mærkelige  gård,  der  syd 
efter  møder,  er  den  kun  kort  herfra  liggende  Grund ,  fia  gammel 
tid  en  af  egnens  hovedgårde,  der  ligger  under  fjældet  med  et  stort, 
svagt  hvælvet  tun  foran  sig  og  der  neden  for  igen  brede  eng- 
strækninger langs  åen.  Uden  at  spille  nogen  rolle  i  de  ældre 
sagaer  kommer  gården  først  til  nærmere  omtale  i  Sturl.  Der  var  et  virke 
her,  hvorom  dog  nu  intet  nærmere  vides,  og  i  en  årrække  var 
gården  sæde  for  Sighvat  Sturla$s5n.  Også  Grund  har  haft  sin 
skåle,  som  nu  er  forsvunden,   men  om  hvis  størrelse  man  endnu 
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véd  at  fortælle.  Til  den  knytter  sig  mindet  om  en  storre  kamp, 
da  ^fjerdingerne  nemlig  ved  midten  af  det  14de  årh.  her  overfaldt 
og  dræbte  de  ilde  lidte  landstyrere  hirdstyreren  Smed  Andressdn  og 
lovmanden  Jon  »skråvejva«  (o:  skræmsel)  efter  en  hård  kamp,  under 
hvilken  hirdstyreren  forsvarede  sig  i  skålen  til  det  yderste  ^).  Om 
Grundar-Helga  —  moder  til  den  tidligere  omtalte,  beromte  Yest- 
landske  hovding  Bjorn  jorsalafar  —  den  mandige  kvinde,  som  den 
gang  boede  på  Grund,  og  som  var  den,  der  samlede  Ofjordingerne 
til  overfaldet,  bevares  en  levende  erindring,  og  til  hende  har  for- 
nemlig traditionen  knyttet  sig.  I  Helguhdll,  en  h5j  bag  ved  gården, 
skal  hun  have  ladet  sig  hdjlægge').  Blandt  de  senere  besiddere  af 
Grand  kan  fremhæves  Loft  den  riges  s5n  Erik,  i  Cerste  halvdel  af 
det  15de  årh.,  —  og,  fra  det  16de  årh.,  den  bekendte  Nordlandske 
biskop  Jon  Aressons  datter  Torun,  sædvanlig  kaldet  hustru  Torun. 
Den  antk.  indb.  beretter,  at  der  i  tunet  ved  Grund  skal  findes  en 
h5j  »Danski  hdlla,  således  benævnt,  fordi  Torun  dér  skulde  have 
ladet  dysse  nogle  danske,  som  hun  havde  ladet  dræbe  til  hævn  for 
sin  henrettede  fader.  Herom  vides  dog  ellers  intet;  derimod  er  det 
bekendt,  at  hun  omfatttede  sin  faders  minde  med  stor  kærlighed,  og 
sagnet  lader  hende  have  særlig  del  i  den  hævn,  der  af  Nordlænderne 
på  Sydlandet  tages  over  de  henrettede^). 


>)  P.  Yidaliu,  FornyrOi  s.  38—39,  beflkrivfsr  to  sværd »  der  sagdes  fra  deu 
kamp  at  have  varet  opbevarede  på  Grand. 

*)  Om  Grandar-Helga  findes  adskUligt  i  den  på  latin  skrevne  antkv.  indb. 
1817.  1  IsL  ^j6ds.  II,  s.  110-12,  fortnlles  sagnene  om  hende  noget  for- 
skeUig. 

£t  »Grettistak«  findes  i  GruudarQæld. 

')  Næppe  er  fra  nogen  islandsk  kirke  eller  gård  nedsendt  så  mange  gen- 
stande til  Oldnordisk  maseum  i  Kebenhavn  som  fra  Grund.  Også 
betragtningen  af  disse  lader  formode,  at  denne  gård  gennem  vekslende 
tider  længe  har  været  sæde  for  slægter,  der  både  har  haft  ævne  og  vilje 
til  at  værne  om  ejendommens  nedarvede  anseelse.  Dog  at  museet  er 
kommet  i  besiddelse  af  så  meget  af  de  ved  denne  gård  opbevarede  gen- 
stande af  antikvarisk  interesse,  skyldes  en  af  gårdens  beboere  i  dette  år- 
hundrede, temmermester  Olav  Briem,  der  ved  sit  nære  forhold  til  Finn 
Magnusson  fieindt  sig  opfordret  til  at  sende  hvad  han  kunde. 

Mærkeligst  af  alle  de  i  museet  yiuende  genstande  fra  Grund  er  de 
to  bekendte,  rigt  udskårne  armstole,  der  tillige  med  flere  andre  sager 
—  hvilket  alt  var  kebt  af  O.  Briem  ved  en  avktion  over  den  nys  ombygte 
Grund-kirkes  gamle  inventarium  —  nedsendtes  i  året  1813.  Disse,  der, 
blandt  andre  steder,  er  afbildede  i  Antkv.  tidsskrift  1843—45,  er  på  for- 
skellig måde  prydede  med  udskårne  drager  og  alskens  slyngeværk,  lovværk 
o.  d.  L,  samt  med  billedlige  fremstillinger  for  storste  delen  i  runde 
medaillouer.     Således  fremstilles  på  deu  ene  stol  en  konge,   en   kriger, 
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Lidt  syd  for  tunet  ved  Grund  ligger  i  engen  en  langagtig,  lav 
h5j  Spjaldhage(Spjaldhagi),  der  mindes  som  et  fordums  tingsted. 


gejstlige  m.  m.;  den  anden  stol  bærer  blandt  andet  de  tolv  himmeltegn 
med  indristet  forklaring  dels  med  runer,  dels  med  bogstaver.  Denne  stol 
bærer  désnden  everst  på  rygstykkets  forside,,  på  en  med  rosetter  piydet 
liste,  folgende  mneindskrift  fordelt  i  mellemrammene  mellem  rosetterne: 
HVSTRV  I>ORVNN  A  STOLEN  EN  BENEDICTT  NARPA,  hvilken  ind- 
skrift synes  at  være  ufuldstændig ;  formodenlig  mangler  -son  gaf«  (eUer  »son 
risti«),  der  da  må  være  udeladt  af  mangel  på  plads.  Jon  Sigurdssdn  (i  en 
note  til  beskrivelsen  af  brudstykkerne  af  en  meget  lignende  stol:  Fom- 
gripasafh  Islands  I,  s.  63)  har  sikkert  ret  i  den  antagelse,  at  »hustni  Torun« 
er  biskop  Jon  Aressons  datter  Tomn,  husfrue  på  Grund  i  en  årrække  og 
netop  særlig  kendt  under  denne  benævnelse.  På  grund  af  stolenes  alder- 
domlige udseende  kunde  man  fristes  til  at  antage  denne  linje  for  senere 
indskåret,  dog  taler  runetegnenes  form  og  ndferelse  næppe  herfor.  Hvis 
virkelig  stolene  forst  skriver  sig  fra  katholicismens  aller  sidste  tid,  har  vi 
her  et  forbavsende  eksempel  på  uforandret  vedligeholdelse  af  smag  og  stil 
på  et  a&ides  sted  længe  efter,  at  nye  formor  anden  steds  var  komne  i  brug. 
Dog  fortjænte  sagen  sikkert  nærmere  nndersegelse,  og  en  ndjere  betragtning, 
foruden  af  selve  ornamenterne,  af  våben  og  dragter  samt  de  evrige  frem- 
stillinger måtte  vel  kunne  bringe  spørgsmålet  til  afgørelse.  —  Stolene  er 
forst  beskrevne  i  Antkv.  Tidsskr.  1843—45;  ndjagtig  oplysning  om  ind- 
skrifterne <deriblandt  også  et  senere  i  et  stykke  af  bagklædningen  fundet 
runealfabet)  lindes  i  Stephens'  Runehal.  Mærkes  kan,  at  i  felge  et  inven- 
tarieregtster  af  år  1613  (AM.  s.  272,  4to)  var  den  gang  i  Grund  kirke 
•stolar  3  skomir«.  År  1461  var  her  teinn  stoU«,  for  de  ældre  måldagers 
vedkommende  (fra  14de  årh.)  nævnes  ingen  sådan. 

Samtidig  med  stolene  nedsendtes  år  1843  to  alterbordsbilleder 
(antemensale  og  predella),  malede  for  Grund  kirke  og  hægge  med  indskrift 
•Erikir  lopts  son  han  eigar«,  altså  fra  midten  af  det  15de  årh.,  —  men 
temlig  råt  udferte. 

Fra  Grund  må  også  de  år  1852  fra  temmermester  Briem  nedsendte 
sager  være  komne,  nemlig:  to  em  alliere  de  tavler  (12  X  7  t,  kobber- 
plader på  egetræs  bund),  nogle  udskårne  helgenbilleder  samt  to  store 
processions  lysestager  af  træ,  næsten  tre  alen  hdje.  De  to  emaillerede 
og  forgyldte  tavler  er  ret  interessante,  de  har  oprindelig  været  bestemte 
til  bind  for  en  evangeliebog,  dog  har  de  rimeligvis  aldrig  været  anvendte 
således,  men  derimod  som  en  art  kortavler  eUer  stående  på  alteret  (på 
hver  af  dem  er  fremstiUet  en  kristusfigur  i  ophojet  arbejde,  desuden  ses 
helgene,  engle,  evangelistsymboleme).  Det  er  utvivlsomt  disse,  der  i 
Audnns  måldage  (år  1318)  er  nævnt  som  itexta  spiolld  II,  af  messing 
smelltt;  i  en  inventariefortegnelse  fra  år  1613  (AM.  s.  272,  4to)  beskrives 
de  ganske  tydelig,  de  stod  da  på  alteret  og  regnedes  til  kirkens  gamle 
inventarium. 

År  1858 'kom  en  ny  sending,  deribland(i  et  med  slyngninger  udskåret 
træstykke  (Qæl),  der  findes  betegnet  som  »den  ene  side  af  gavlen  af  et 
gammelt  hus  ved  Grund  kirke«. 
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Af  tomter  ses  her  intet  spor;  dog  vil  sognebekr.  vide,  at  her  skal 
have  været  en  »domring«.  Den  antkv.  indb.  beretter,  at  her  har 
været  holdt  tre  hreppers  ting  og  eksekveret  dødsstraffe.  De 
d5mte  er  rimeligvis  blevne  aflivede  ikke  langt  herfra,  ved  gården 
M(yØrufell,  hvor  en  Gålghamar  forefindes  og  et  halshugningssted 
har  været  påvist.  Disse  omstændigheder  tyder  på,  at  der  her  er  tale 
om  et  tingsted  fra  nyere  tid;  at  der  i  frihedstiden  har  været  holdt 
ting  her,  vides  derimod  ikke.  År  1372  omtale  annalerne  et  stort 
ting  på  Spjaldhage;  også  ved  årene  1491  og  1569  nævnes  Spjald- 
hage som  tingsted,  —  1553  som  »almindeligt  tre  hreppers  ting« 
(se  den  Arnamagnæanske  diplomsamling  LIII,  3). 

Lidt  syd  for  Grnnd  skærer  sig  mod  vest  ind  mellem  fjældene 
en  sidedal  Skjalgdal  (Skjålgdahr,  nu  sædv:  Skjéldahr);  fra  den 
ligger  en  vej  over  Qældene  til  Oksnadalen.  Nær  dalmundingen 
ligger  nord  for  Skjalgdalsåen  MSdrnfell,  en  gård,  der  i  sin  tid  var 
et  af  landets  fire  hospitaler  for  spedalske;  i  øvrigt  findes  den  nævnt 
i  et  par  sagaer  (VQl.  Lj<5sv.).  —  Lidt  længre  oppe  i  bygden  skærer 
en  noget  stQrre  sidedal  med  mange  små  tværdale  sig  ind  i  h5jlandet 
i  sydvestlig  retning;  dette  er  Dju pedal  (Djupidahr),  et  navn,  der 
dog  nu  ikke  bruges  om  dalen  i  sin  helhed.  Dalen  gennemløbes  af 
den  i  øQordsåen  faldende  Djupedalså  (Djupadalså,  VGl.  s.  356). 
Nord  for  åen  står  blandt  andre  gårde  S  tor  ed  al  (Stdridahr),  sagaens 
Djnpedal  (Djupidalr),  hvor  i  følge  V6U  et  af  de  tre  gudehuse 
(hov)  fandtes,  i  hvilke  Glum  skulde  aflægge  ed  paa  ikke  at  have 
begået  et  drab,  hvorfor  han  mistænktes.  Fårehusene  yderst  i  tunet 
på  Storedal  kaldes  »godahés«,  og  her  skal  hovet  i  følge  traditionen 
have  stået  —  man  vil  påvise  en  mængde  gamle  ridestier  fra  dal- 
mundingen til  dette  punkt.  Ellers  er  al  erindring  her  knyttet  til 
i»Dalskegg(r)«;  saaiedes  benævntes  i  felge  annalerne  en  af  de  ivrigste 
deltagere  i  Nordlændingernes  overfald  på  den  forargelige  Skålholts- 
biskop  Jon  GerrikssOn  i  første  halvdel  af  det  15de  årh.  Her  på 
gården,  hvor  Dalskegg  boede,  har  der  dannet  sig  et  sagn  om,  at  han 
skal  være  bleven  dræbt  til  hævn  for  bispens  drab;  ja  man  vil  endog 
i  en  af  de  gammeldags  bygninger  vise  stedet,  hvor  drabet  foregik. 

Ligesom  SkageQorden  i  sin  øvre  del  forgrener  sig  i  Skagefjords- 
dalene,  kunde  man  for  Ofjordens  vedkommende  tale  om  en  lignende 
forgrening  i  dale.  Djupedalen  måtte  da  betragtes  som  den  vest- 
ligste, OQordsdalen  er  OQordens  fortsættelse  mod  syd,  mod  sydøst 
afsættes  SOlvadalen.  —  Under  det  mellem  Djupedalsåen  og  OQords- 
åen  afskårne  Qælds  østende  ligger  præstegården  8aarbæ(r).  Om 
gården,  der  omtales  i  VGl.  og  Lj6sv.,  er  ellers  i  følge  kilderne  intet 
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særligt  at  mærke.  Ikke  des  mindre  vil  man  ved  Saurbæ  påvise 
tomterne  af  et  hedensk  gudehus,  som  skal  have  tilhørt  Hlenne 
den  gamle.  Tomten  har  form  af  en  aflang  kreds  (30  X  22  aL) 
med  temlig  brede,  stærkt  sammensunkne  vægge,  måske  med  ind- 
gang fra  den  østlige,  ud  mod  åen  vendende  side.  Hlenne  har 
imidlertid  næppe  bot  på  Saurbæ  som  hedning.  Kristne-saga  nævner 
ham  som  en  af  de  allerferste,  der  lod  sig  døbe,  nemlig  allerede  ved 
biskop  Frederiks  og  Torvald  vidførles  kristendomsforkyndelse,  henved 
20  år  fOr  kristendommens  vedtagelse  på  altinget  (år  1000).  Om 
hans  bolig  anCeres  her  intet.  YGl.  nævner  derimod  udtrykkelig 
Hlenne  som  boende  på  en  anden  gård  i  ^fjorden  (Vidines),  Saurbæ 
derimod  som  bebot  af  en  ætling  af  landnamsslægten  (den  i  øvrigt 
allerede  da  til  Modruvellir  hinsides  åen  overflyttede  familie).  Lj6sv., 
der  kalder  ham  Hlenne  den  spage,  lader  ham  vel  bo  på  Saurbæ, 
men  i  hans  alderdom  og  efter  at  gården  var  opgiven  af  den  sidste 
herboende  ætling  af  landnamsslægten.  Tilbage  -  bliver  således  kun 
fortællingen  om  Torvald  vidfarle,  der  allerede  paa  et  tidligere  tids- 
punkt kalder  ham  »Hlenne  i  Saurbæ«,  men  vel  kun  ved  en  unoj- 
agtighed.  ^) 

Ud  for  Saurbæ  skiller  Solvadalen  sig  ud  fra  hovedbygden,  og 
OQordsbygdens  fortsættelse  kaldes  herefter  ØQordsdalen  (Eyja- 
fjardardalr).  Denne  temlig  tæt  bebyggede  dal  strækker  sig  endnu 
et  par  mil  mod  syd,  omgiven  af  hoje  Qælde,  med  enkelte  sidedale, 
især  mod  vest.  Efterhånden  aftager  Qældenes  hdjde,  og  de  gå  nu 
gradvis  over  i  det  indre  hdjland,  i  hvilket  også  dalen  sluttelig  taber 
sig  som  en  ubetydelig  sænkning.  Fra  Ofjordsdalens  storste  sidedal, 
den  mod  vest  udgående  Villingedal,  ligger  en  forholdsvis  kort,  men 
vanskelig  Qældvej  (over  NyjabæjarQall)  til  ^Østerdalen  i  SkageQords- 
syssel.  SydUgere,  fra  en  af  OQordsdalens  sydvestligste  forgreninger, 
udgår  den  lange  og  besværlige  Vatnahjallavej,  ad  hvilken  man 
efter  en  anstrængende  tre  dages  rejse  nord  om  Hovsjøkel  og  sluttelig 
ad  Kølvejeu  når  ned  til  de  øverste  hrepper  i  ÅnæssysseL  Men 
denne  Vej,  der  kun  kan  befares  i  den  bedste  sommertid,  og  som 
fører  over  tre  jøkelåer,  benyttes  kun  sjælden. 

Blandt  gårdene  vest  for  åen  kan  mærkes  »Lejregård«  (Hleidr- 
argardr,  Nj.;  nu  Hleidargardr).    Sydligere  er  Skaldstad  (Skåld- 


^)  Om  Ulenue  be  i  evrigt  Gudbr.  Vigfassons  •Timatal«. 

Finn  JoiissoD  anfører  i  siii  kirkebistorie  (Uist.  eccl.  IV,  28),  at  der  i 
Saarbæ  c.  år  1200  grandedes  et  kloster,  men  at  det  kun  ferte  en  kort- 
varig tilværelse,  omtrent  som  Uitardals  kloster  (hl.). 
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stad  ir,  VGl.  —  den  nordligste  gård  i  Hola  sogn  vest  for  åen  — ); 
syd  for  Skaldstad  Celger  Jonmnarstad  (JdrunnarstaSir,  VGL) 
og  derefter,  ved  mundingen  af  Villingadal,  Leyning(r).  Blandt 
adehjålejerne  fra  Leyning  er  en  benævnt  Tjarnarger5i.  Her 
kunde  man  muligvis  sege  den  i  VGl.  s.  364  nævnte  g&rd  TjSni, 
der  næppe  er  den  samme  som  det  i  sagaen  tidligere  nævnte 
Tjarnir^).  Syd  for  Villingadalen  ligger  Torvnfell  (Torfufell,  VGL, 
VLj.).  —  Blandt  glrdene  øst  for  &en  er  Tjarnir  (VGl.  s.  349)  den 
sydligste;  i  falge  mundtlig  meddelelse  skal  der  over  for  Tjarnir 
findes  tomter  af  en  gammel  ødegård  Granastad  (Granastadir), 
hvor  vel  så  den  i  Vem.  nævnte  gård  af  samme  navn  måtte  søges, 

—  nogen  sådan  nævnes  imidlertid  ikke  i  A.  M.  Omtrent  midtvejs 
i  dalen  øst  for  åen  ligger  den  anselige  gård  H61ar  (VGL,  lige  over 
for  Skaldstad).  Nord  for  Holar  følger  Årnarstad  (Arnarstadir, 
Ljdsv.);  derefter  kommer,  med  overspringelse  af  én  gård,  Æsustad 
(Æsusta5ir,  VGL),  og,  igen  med  forbigaaelse  af  én  gård,  Gntpn- 
fell;  denne  sidste  betragtes  dog  som  liggende  uden  for  øfjordsdalen. 

Gnupufell,  i  VGL  kaldet  Gniipafell,  nu  Nupafell,  står  tæt  under 
den  fremskudte  hals  fra  det  mellem  øQordsåen  og  Nup  åen  (Nupå) 

—  VLj.'s  Onnpnfellså  (Gnupufellså)  —  afgrænsede  Qæld,  der 
mod  nord  løber  til  i  en  karakteristisk,  stejl  tinde.  Dalen,  hvorfra 
Nupå  kommer,  er  den  oftere  nævnte  S8lvadal(r),  der  bevarer  dette 
navn  lige  til  dalmundingen.  Nord  for  SOlvadalen  ligger  den  fra 
sagatiden  berømte  gård  MSdravoId  (M55ruvellir).  De  to  gårde 
ligge  så  nær  ved  hinanden,  og  bægge  i  så  kort  afstand  fra  det  vest- 
ligere Saurbæ,  hinsides  Øfjordså,  at  man  tydelig  ser  fra  den  ene  til  den 
anden,  og  åerne  er  så  små,  at  de  ingen  hindring  lægger  i  vejen  for 
samfærdslen.  Få  Gnupafell  omtaler  Ldn.  et  stort  hov;  i  følge 
VGl.  (s.  388)  var  hovet  på  Gnupufell  et  af  de  tre  templer  i  øQord, 
hvor  Glum  skulde  aflægge  ed  for  at  rense  sig  for  beskyldningen  for 
at  have  dræbt  Torvald  kr6k.    Om  hovets  plads  ved  man  nu  ingen 


')  I  de  såkaldte  Le3rDing8hélar  i  nærheden  af  Leyninf^  har  man  viUet  påvise 
en  gammel  begravelse,  et  såkaldt  >voIvaIel9i«;  graven  kendes  dog  kun  i 
forstyrret  tilstand,  og  den  kisteformige  overligger,  på  hvilken  nogle  ulæse- 
lige raneteg^  skal  findes,  er  senderbmdt.  Nærmere  herom  kan  i  evrigt 
ses  Nordisk  Tidsskr.  for  Oldk.  II,  s.  312—13;  se  også  Årb.  for  nord. 
Oldk.  1876,  s.  99—100.  Jonas  UaUgrimsson,  som  besagte  stedet  1839, 
erklærer  i  et  brev  til  Finn  Magnnsson  mneme  for  ulæselige;  oven  for 
indskriften  skal  imidlertid  findes  et  liUe  kors.  —  Præsten  fra  Sanrbæ 
angiver  i  et  brev  til  F.  M.  1833,  at  graven  også  kaldtes  •nnnnuleidi«.  — 
Mærkes  kan,  at  en  edehjåleje  fra  Jomunarstad  bærer  navnet  NnnnngerQi. 
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besked.  I  den  antky.  indb.  (1817)  fortælles,  at  på  et  sted  oven  for 
gården  Nupufell,  benævnt  O  odasund  antoges  det  i  Ldn.  omtalte 
store  hov  at  have  stået,  men  af  tomter  sås  intet  spor.  I  Ljésv. 
fortælles,  hvorledes  to  på  Gnupufell  boende  brødre  havde  pådraget 
sig  den  på  M5dravold  boende  h5vding  Gudmund  den  riges  Qend* 
skab  ved  at  dræbe  en  af  hans  mænd.  Han  satte  straks  efter 
gerningsmændene,  der  sagte  tilflugt  på  Saurbæ.  Beboeren  af  denne 
gård  måtte  forpligte  sig  til  at  sende  drabsmændene  over  i  Øreskov 
(Eyrarskdgr).  Denne  benytter  imidlertid  en  list.  Han  var  netop 
i  begreb  med  at  sende  en  huskarl  op  i  Seljadal(r)  med  kalve;  nu 
bliver  de  to  forfulgte  skjulte  hver  i  sin  tremmekasse  og  tildækkede 
med  hø,  øverst  i  hver  kasse  lægges  en  kalv,  og  således  Ceres  de  på 
en  lasthest  over  åen  til  skoven,  hvorfra  de  undkommer  til  Gnupufell. 
Da  Gudmund  mærker  dette,  truer  han  med  at  indebrænde  alle  på 
Gnupufell  og  lader  sig  først  bevæge  til  at  afstå  fra  sit  forsæt,  da 
han  ser,  at  hans  hustru  og  s5n  har  sluttet  sig  til  de  med  dem  be* 
slægtede  beboere  af  Gnupufell.  Den  her  omtalte  skov  må  have 
stået  på  ørerne  mellem  øQordså  og  Gnupufellså,  dog  ses  det  af 
sagaen,  at  der  også  nord  for  åen  har  været  skov,  som  må  have 
strakt  sig  helt  nord  for  Modruvold.  øreskov  må  vel  være  den 
samme  som  de  i  Sturl.  omtalte  Gnupu  fe  Ilsskove  (Gnupufells- 
sk6gar);  hvor  store  de  har  været,  ses  af  beretningen  om,  at  det 
rygte  en  gang  var  udspredt,  at  en  fra  Sønderlandet  ankommen 
høvding  med  hundrede  mand  opholdt  sig  i  Gnupufellsskovene. 
Traditionen  om,  at  denne  skov,  hvoraf  nu  ikke  mindste  spor  findes, 
skal  have  været  bevaret  temlig  langt  ned  i  tiden  og  være  bleven 
ødelagt  i  en  enkelt  storm-  og  frostnat,  bekræftes  af  E.  O.  (s.  734), 
der  henfører  denne  begivenhed  til  begyndelsen  af  det  17de  årh.  — 
I  den  nyere  tid  er  gården  Nupufell  bleven  bekendt  af,  at  det  op- 
rindelig af  biskop  Jon  Åresson  oprettede  bogtrykkeri  en  tid  lang 
i  slutningen  af  det  16de  årh.  havde  sit  sæde  her.  Pladsen  for  den 
dertil  anvendte  bygning  vil  man  endnu  påvise. 

Seljadalen,  hvorhen  kalvene  fra  Saurbæ  skulde  Ceres,  antages 
utvivlsomt  at  have  været  S5lvadal;  i  denne  af  flere  gårde  bebyggede 
dal  findes  også  en  ved  navn  SeljahlfS.  Enten  er  da  »Seljadal«  en 
fordrejelse  for  »Solvadal«,  eller,  hvad  rimeligere  er,  varianten  »sel« 
(sæter)  for  »Seljadal«  —  nogen  sådan  kendes  nemlig  ikke  —  er 
at  foretrække.  S6lvadal  omtales  i  Ldn.  (s.  206)  som  det  sted,  hvor 
Helge  den  magre  fandt  sine  forvildede  svin,  hvoriblandt  galten  S 01  ve. 

Den  alt  nævnte  gård  Mddruvold,  til  forskel  fra  »MdOruvelUr 
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i  H5rgårdal«  ofle  benævnt  »MUruvellir  i  EyjafirSi«  %  ligger  smukt 
på  en  svagt  skr&nende  græsflade  onder  det  her  øQordsbygden  mod 
ast  begrænsende  fjæld,  med  GnapufellsiQældet  syd  for,  og  Solvadalen, 
hvis  bnnd  og  sider  begrænses  af  flere  Qælde,  i  sydøst.  Sin  Be- 
rømmelse skylder  gården  især  Gudmund  »den  rige«  {o:  den  mægtige). 
Denne  omkring  år  1000  levende  hOvding,  den  bekendteste  af  M5dru- 
volds  ejere,  berøres  i  en  stor  mængde  sagaer,  spiller  selv  en  hoved- 
rolle i  flere,  navnlig  i  Ljosvetninga  saga,  og  var  utvivlsomt  på  sin 
tid  den  anseteste  af  Nordlandets  hovdinger.  Fra  ferst  af  kan  vel  i 
øvrigt  slægten  ikke  have  hørt  til  de  anseligste,  stamfaderen  var 
nemlig  Savne-Flokes  ledsager  Torolv  »smOr«;  men  hans  s5n  blev 
gift  med  en  af  Helge  den  magres  døtre  og  fik  land  i  6^Qorden, 
hvor  Saurbæ  nu  en  tid  blev  slægtens  hjem.  Om  Gudmunds  fader 
Eyjolv,  der  i /dige  Ldn.  (s.  222:  £.)  havde  købt  Modruvold  af 
Gnupufells-landnamsmanden,  fortæller  VLj.  (s.  205),  at  han  druknede 
i  Gnupufellså  og  blev  jordet  i  tunet  på  Madruvold.  I  følge. den 
antkv.  indb.  vises  hans  h5j  (Eyjélfs  haugr  eUer  hdU)  endnu  nær 
gården.  Om  Gudmunds  magt  og  rigdom  nærede  man  allerede  tidlig 
overdrevne  forestillinger,  som  det  ses  af  Ljésv.  (s.  13),  hvor  der 
fortælles,  at  han  havde  100  tjænestefolk  og  100  kør.  Senere  sammen- 
smeltede traditionen  om  Gudmund  til  dels  med  den  om  Loft  den 
rige,  M6druvolds  ejer  i  første  del  af  det  15de  årh.  (fader  til  Olov 
den  rige),  så  at  det  om  dem  begge  fortæUes,  at  der,  hvor  tre  nær- 
liggende mindre  gårde  Kålfager&i,  Fj(Ssakot,  Stekkjarflatir  (eller 
— kot?)  nu  findes,  lå  tidligere  udhuse  fra  M5druvold  Bi  den  ved 
navnene  antydede  art  Tidligere  skal  mange  minder  om  den  fordums 
pragt  og  herlighed  have  været  at  se  på  M5druvold.  Nu  er  kun  at 
mærke  i  kirken  en  altertavle  fra  den  katolske  tid,  af  forgyldt  og 
til  dels  malet  alabast  med  forskellige  billeder  af  Kristi  liv  m.  m.  i 
ophdjet  arbejde;  nylig  er  den  dog  bleven  til  dels  ødelagt  ved  jord- 
skælv. Over  tavlen  hænger  et  mærkeligt,  vistnok  meget  gammelt 
maleri,  (kalkmaleri?)  med  forskellige  scener  af  gudeligt  indhold*). 


<)  Navnet,  der  er  fælleg  for  mange  gårde  på  Island,  kommer  af  »madra«,  en 
liUe  hyidgnl  markblomst 

')  Som  det  af  den  antkr.  indb.  eg  én  bemnrkning  i  sognebeskrivelsen  for 
Saorb«  sogn  ses,  skal  der  wre  en  tradition  om,  at  man  fra  Modnivold 
oprindelig  bar  baft  sløtersted  ved  Laiiga(r)feU,  6—7  mil  fra  gården,  oven 
&>t  Tormodstadadal  (en  sidedal  fra  Solvadal).  Da  der  tillige  fortaltes,  at 
der  ved  Laogafell  fandtes  et  kunstig  ndbogget  bad  med  ukendte  skrift- 
tegn omkring,  lod  den  kgL  kommission  til  oldsagers  bevaring  1819  gennem 
amtmanden  på  Nordlandet  foretage  en  nndersagelse  af  stedet,  der  dog  ikke 
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Fra  Mddrevold  ligger  vejen  nord  efter  langs  fjældskråningena 
nedre  del  øst  for  &en;  Qældene  er  her  ikke  hdje,  men  senderdelte 
ved  flere  smådale;  engstrækningen  langs  åen  og  i  det  hele  lavlandet 
bliver  fugtigere  og  mere  moseartet,  jo  længre  man  kommer  nd  efter. 
—  Omtrent  ud  for  Djnpedalsåens  udløb  i  j9f]ords&  ligger  øst  for 
åen  en  større  græs-  og  stenh6j  Arnarhdll,  der  i  Ldn.  (s.  221—22) 
er  nævnt  som  grænseskel;  syd  for  denne  hoj  vises  tomterne  af 
Videnæs  (VfOines),  hvor  Hlenne  den  gamle  i  følge  VGl.  boede. 
I  Å.  H.  anføres  Videnæs  jsom  ødehjåleje  fra  Oxnafell  (VOL) i  en 
gård,  som  ligger  lidt  østligere,  hojere  oppe  i  skrænten.  Efter  at  på 
vejen  nord  efter  tre  nær  ved  hinanden  liggende  gårde  er  passerede 
møder  man,  omtrent  lige  over  for  Grund,  de  to  gårdo  Hainar(r)  med 
den  mellemliggende  og  noget  hojere  i  skrænten  stående  gård  Eamb(r), 
VGL's  Haiiakanb(r),  hvor  Oudmund  den  riges  og  broderen  Ejnars 
moder  boede,  den  gang  s5nnerne  fortrængte  Olum  fra  hans  fædrene- 
gård Tværå;  sydligst  ligger  Store  Hamar,  —  hvilken  af  de  to  gårde 
Hamar  der  er  det  i  VOl.  nævnte  Hamar,  er  ikke  let  at  se^).  — 
Nord  for  Lille  Hamar  følger  Hripkelsstad  (Hripkelsstadir,  nu 
Kefkelstaflir),  ved  Tværåens  sydlige  bred,  og  lige  over  for,  nord  for 
åen,  den  bekendte  gård  Munketværå.  På  Hripkelsstad  var  der  i 
følge  VOL  (s.  335)  et  hov  for  guden  Frey.  Pladsen  for  dette  vil 
man  endnu  påvise  i  tunet  nord  for  gården,  hvor  en  hdj  skyder  sig 
frem  mod  det  lavere  foran  liggende  land.  I  dennes  vestligste  del 
ses  en  ikke  stor  firkantet  tomt;  tidligere  har  l^oset  (kostalden)  stået 
her,  og  traditionen  vil,  at  Qoset  netop  skal  være  bleven  sat  på 
gudehusets  plads.  —  Den  nævnte  lille  å  Tværå  (I>verå)  har  sit 
udspring  fra  en  lille  dal  i  fjældstrækningen  øst  for  gården  Munke- 
tværå; fra  sydøst  får  den  et  slorre  tilløb  fra  Mjadmådalen  ved  for- 
eningen med  den  dalen  gennemstrommende  Mjadmå  (Mja&må). 
Lidt  øst  for  Munketværå  forene  de  to  åer  sig,  idet  Tværå  umiddel- 
bart fbr  sammenløbet  danner  en  temlig  h5j  foss  OoOafoss  (som 
man  i  følge  sagnet  skal  have  ofret  til),  hvorefter  de  forenede  åer 


forte  til  noget  resultat  På  £(j.  Gunnlangssfins  kort  findes  imidlertid 
Langafell  (fejlagtig?)  afsat  i  nærheden  af  VatnabjallaTejen. 
^)  Pastor  Thorlacins  i  Sanrbæ  omtaler  i  et  brev  til  Finn  Magnnssfin  (i*/«  1828), 
at  der  hidtil  på  gården  Store  Hamar  på  hver  side  af  boyedindgangen 
(karldyrr)  barde  stået  en  »hdjssdesstette«  (øndTegisstila) ;  de  var  runde  og 
og  forsynede  med  en.  knap.  —  Navn  af  »h5js«de8s6jler«  kan  dog  næppe 
med  rette  have  tilkommet  dem;  snarere  har  de  vel  sraret  til  hyad  man  i 
ældre  tid  kaldte  »brandar«.  —  Sådanne  »hQisædesstetter*  i  ØQords  syssel 
omtales  nærmere  i  E.  O.  s.  690—91. 
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nnder  navnet  Tværå  fortsætter  løbet  langs  sydsiden  af  gårdens  tnn 
og  yidere  mod  vest  nd  mod  ^^fjordså,  hvor  Tværå  inden  sit  udløb 
i  åen  forgrener  sig  vidt  over  sletten  i  sten-  og  gmsleje  (erer).  Den 
oven  nævnte  gård  Munketværå  (Mtinkapverå),  i  sagaerne  alene 
Tværå  (I>verå)  eller  bestemtere  øvre  (Efri)  Tværå,  der  naturligvis 
har  taget  navn  af  den  forbiflydende  å,  hører  til  egnens  bekendteste 
gårde.  .  Viga-Glums  saga  handler  for  en  stor  om,  hvorledes  Glum, 
der  var  fodt  arving  til  denne  gård,  må  stride  for  at  komme  i 
uomtvistet  besiddelse  af  denne  sin  fædrenearv,  og  så  senere  igen 
bliver  fortrængt  af  Gudmund  den  mægtiges  broder  Ejnar,  der  hidtil 
havde  hot  på  Saurbæ,  men  som  efter  denne  gård  sædvanlig  benævnes 
Ejnar  »Tværæing«.  Hans  s5nnes5n  Ejnar  JærnskeggessCn,  der  spiller 
en  rolle  i  den  sidste  del  af  Ljosvetninga  saga,  benævnes  også  med 
dette  tilnavn.  —  År  1155  oprettedes  på  Tværå  et  benediktiner- 
munkekloster, som  bestod  til  reformationen,  da  det  inddroges  under 
kronen,  men  hvorom  gårdens  senere  benævnelse  endnu  minder. 
Blandt  klosterets  abbeder  kan  bemærkes  den  ved  sine  literære  ar- 
bejder bekendte  Berg  Sokkess5n  (munk  fra  Tingøre)  i  begyndelsen 
af  det  14de  århundrede.  År  1429  opbrændte  under  en  heftig  ildløs 
kirken  og  klosteret  med  alt  inventarium;  rimeligvis  er  det  da  også 
gået  stærkt  ud  over  håndskrifter  dg  brevskaber,  af  hvilke  sidste  her 
i  følge  sagnet  skal  have  været  en  rig  samling.  —  Gården  ligger  på 
skråningens  nederste  og  laveste  del  med  engstrækninger  foran  sig. 
Kirken  er  ny  og  ret  pyntelig,  gården  så  ny,  at  intet  gammelt  er 
tilbage;  og  også  traditionen  er  for  stOrste  delen  tabt*).  —  Ved 
Munketværå  vil  man  påvise  en  hovtomt,  ja  oven  i  købet  tillige  en 
nbl(5tkelda«;  tomten  ser  imidlertid  noget  mistænkelig  ud,  og  hele 
traditionen  er  vistnok  opstået  ved  en  misforståelse  af  kilderne. 
Ldn.  fortæller  vel,  at  der  på  øvre  Tverå  byggedes  et  stort  hov,  men 
af  VGl.  (s.  335)  fremgår  det  tydelig,  at  dette,  til  Frey  indviede, 
hov  stod  syd  for  åen  på  [det  senere]  Hripkelsstad,  der  vel  da  ikke 
var  nogen  selvstændig  gård.  I  dette  hov  må  det  være,  at  Glums 
medbejler  Torkel  den  h5je  ved  sin  fordrivelse  fra  Tværå  ofrer  en 
okse  til  Frey  for  at  få  hævn  (VGl.  s.  348);  dette  hov  gjorde  stedet 
så  helligt,  at  ingen  fredlas  måtte  opholde  sig  på  Tværå  (VGl.  s.  371). 


^)  På  Mnnketværå  fandtes  (og  findes  yel  endnn?)  en  raneligsten,  som  i  felge 
sagnet  var  lagt  over  Elin  »blåhose«,  moder  til  biskop  Jon  Åressdn,  der 
▼ar  fedt,  af  fattig  slægt,  på  en  gård  her  i  nærheden.  Af  stenens  indskrift 
fremgår  det  imidlertid,  at  den  vel  er  lagt  i  den  katolske  tid,  men  over 
en  kvinde  ved  navn  Vigdis  Amesdatter.  —  Indskriften  er  meddelt  i 
Antky.  Ann.  IV,  s.  350-51. 
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Dette  samme  hov,  der  her  kaldes  hovet  på  Tværå,  er  et  af  de  tre 
templer,  hvori  Glum  aflægger  sin  bekendte  renselsesed  (VOL  s.  388)  ^). 

Det  er  tidligere  nævift,  at  Tværå  får  et  væsenligt  tiUeb  fra 
den  Mjadmådalen  gennemstrømmende  å.  Denne  Mjadnådal  (Mja&m- 
år  dalr)  omtales  udførligere  ved  en  både  i  Vem.  (o:  Yemnnds 
og  Viga-Skutas  saga)  og  VGl.  optagen  enslydende  beretning  om  et 
baghold,  som  Glum  lokkes  i  her^).  Dalen  er  lang  og  smal,  og 
noget  bugtet,  så  at  man  langtfra  kan  overse  den  i  sin  hele  længde ; 
nu  findes  her  ingen  skov.  Langs  gennem  dalen  ligger  en  dyb  og 
stejl  kløft,  hvori  åen  løber,  bredderne  er  stejle  klippeskrænter  med 
småafsatser.  I  dalens  begyndelse  findes  to  tomter,  der  bægge  be- 
nævnes Glumstad  (Ytri  og  Fremri  Gltimstadir),  og  som  antages 
at  være  sætertomter.  I  de  to  oven  nævnte  sagaer  berettes,  hvorledes 
en  af  Glums  Qende  Skuta  udsendt  fredsløs  fik  lokket  Glum  til  på 
en  bestemt  tid  at  indfinde  sig  i  Mjadmådalen,  hvor  Glum  havde 
sine  sæter.  Ved  sin  ankomst  til  sæteret  træffer  nu  den  ubevæbnede 
Glum  Skuta  og  må  frelse  sig  ved  at  springe  i  åkløften.  Da  Skuta 
ser  Glums  kappe  drive  i  åen,  gennemborer  han  den,  men  opdager 
nu,  at  Glum  ikke  er  her,  men  derimod  har  frelst  sig  ved  at  springe 
ned  på  en  afsats.  At  Skuta  har  kunnet  tro  at  have  Glum  for  sig 
svømmende  i  den  rivende  melle^i  klippestykker  og  sten  lebende, 
ikke  dybe  å,  er  i  øvrigt  ikke  meget  troligt.  Glum  priser  nu  i  et 
vers  buskene  syd  for  åen,  der  har  frelst  ham. 

I  VGl.  (s.  340—43)  omtales  som  Tværå-lands  største  fortrin 
en  ager  Yitadsgjave  (Vitadsgjafi  o:  det  sikres  giver,  i  Celge  Jon 
Torkelssøns  ordsamling),  som  aldrig  var  gold;  den  vakte  derfor. også 
andres  begærlighed  så  meget,  at  Glum  ved  drab  måtte  hævde  den 
for  sin  moder.  Denne  ager  antages  i  almindelighed  for  at  være 
en  i  øQordså  ud  for  Hripkelsstad  liggende  holm  Stångarh<51mi, 
som  til  dels  er  bevokset  med  »mel«,  så  kaldet  »vildt  korna^).    En 


^)  Medens  eUers  herredets  hovedtiog  og  som  det  synes  ØQordsbygdens 
(»ØQordens«)  eneste  ting  har  været  dét  ikke  meget  nordligere  Vadlatlng, 
nævnes  i  Stnrl.  (I  s.  146,  gi.  udg.  s.  151)  Tværålejd  (|»Terirlei9)  i 
OQord.  Hvorledes  det  end  forholder  sig  hermed,  efter  denne  gård,  den 
gang  kloster,  kan  det  næppe  have  taget  navn. 

')  I  VGL  kaldes  dalen  i  teksten  fejlagtig  Midardalr;  det  samme  gælder  et 
senere  sted  (s.  368) ,  hvor  Mjadmådal  er  omtalt. 

^)  »Melr«  er  intet  andet  end  vor  ahnindelige  marhalm  (elymns  arenarius), 
hvis  mggræslignende  blomsterstand  indeslutter  fre,  der  endna  i  visse  egne 
af  landet  (Yester-Skaftafells  syssel)  —  torret  og  malet  til  mel  —  bmges 
som  sorrogat  for  kom. 
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sådan  opfattelse  af  agrens  beliggenhed  bar  allerede  £.  O.  (s.  681) 
haft.  Men  herimod  strider  rigtignok,  at  man  i  følge  VOL  skulde 
syd  over  åen  for  fra  Tværå  at  komme  til  Vitadsgjave. 

Tæt  nord  for  Munketværå  ligger  den  tilharende  husmandsplads 
(bjåleiga)  Borgarhéll;  her  måtte  Glums  moder  som  enke  opslå  sin 
bolig,  da  hovmodige  slægtninge  fortrængte  hende  fra  Tværå  og 
hendes  sdn  Glum  endnu  var  for  ung  til  at  I^ælpe  hende. 

Blandt  Glums  kampe  var  den  betydningsfuldeste  en  han  holdt 
med  Esphælingerne  (Espeholsmændene)  på  Hriaatejg  (Hrfsateigr 
o:  Bismarken).  Fra  Espehol  går  de  over  åen  på  KnarrarYaS  for 
at  foretage  en  stævning  på  den  nordøst  for  Tværå  liggende  gård 
Uppsahr;  men  Glum,  der  fra  sin  gård  har  set  dem  gå  over  åen, 
søger  at  forhale  deres  ridt  og  begynder  sluttelig  en  kamp  med  dem, 
hvorved  10  mand  i  det  hele  faldt;  denne  kamp  siges  at  være  holdt 
på  Hrisatejg.  Det  sædvanUge  vad  over  OQordså  på  denne  strækning 
er  MarfugerSivad  (således  kaldet  efter  en  ødebjåleje  her)  lidt  nord 
for  Munketværå;  her  må  vel  snarest  Knarrarvad  søges.  Få  engen 
ud  for  vadet,  i  retning  af  Uppsalir,  må  sandsynhg\'is  Hrisatejg  have 
ligget,  —  »ris«  søges  nu  forgæves  her. 

Få  strækningen  nord  for  Munketværå  ligger  gårdene  ganske 
øverordenlig  tæt.  Blandt  disse  er  allerede  nævnt  Uppsalir,  som  fra 
Tværå  ses  temlig  hOjt  oppe  i  skråningen.  Fra  UppsaUr  en  Qærding- 
vej  mod  nord  til  henimod  gården  Ongulstad  strækker  sig  i  Qæld- 
skråningen  en  afsats,  som  antages  at  være  den  Eadehjalle  (Bauda- 
hjalli),  hvor  den  fra  Tingøsyssel  kommende  Skuta  lader  sine  folk 
blive  tilbage,  medens  han  selv  fortsætter  vejen  ind  langs  lien  (for- 
modenlig h5jere  oppe  end  sædvanlig)  for  at  overraske  Glum  i 
Mjadmådal.  —  Bødel^alles  beliggenhed  ses  i  øvrigt  af  Sturl.,  hvor 
der  i  anledning  af  forhandlingerne  forud  for  kampen  på  Tværå-ører 
nævnes,  at  det  ene  parti  opholder  sig  på  »Bødelyalle  oven  for  Kaup- 
pang«  (K.  ligger  lidt  nordligere).  Nord  for  Uppsalir  felger  de  to 
gårde  LaugalaEd  (VGl.)'). 

Igen  lidt  nordligere,  men  dog  med  adskillige  gårdes  mellemrum 
ligger  Ongulstad  (Ongul-  [eller  Aungul-]  staSir,  VGL).  Lige 
over  for  Ongulstad  står  hinsides  åen  Kropp.    I  Vem.  (s.  277—78)  for- 


■)  I  VGL  8.  369  er  nævnt  en  Laagardal(r),  som  i  felge  sammenhengen  snarest 
må  søges  sydest  for  Monketværi;  men  hvertten  nord  eUer  syd  for  garden 
findes  nogen  Langardal,  og  navnet  er  Tistnok  fejlskiovet  (for  Tvserådal 
eller  IQadmådal?).  I  anledning  af  den  sammesteds  nævnte  lang  kan 
mærkes,  at  der  ikke  langt  fra  Munketværå  findes  et  par  Tarme  kilder. 
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tælles  om  en  kamp  ved  åen  mellem  folkene  fra  Eropp  og  nogle  øst 
for  åen  værende  Tingainger.  En  af  mændene  fra  Kropp  slipper 
over  den  islagte  å  og  skjuler  sig  på  et  sted,  som  benævntes  Kåra- 
poll  (Eårapollr),  indtil  han  fik  lejlighed  til  at  tilføje  en  af  mod- 
parten et  sår,  hvorefter  det  lykkes  ham  at  slippe  tilbage  over  åen. 
Eårapoll  er  nu  navnet  på  en  fordybning  i  engen  øst  for  åen  lige 
over  for  Eropp;  nd  for  denne  gård  er  åen  temlig  bred  og  deler  sig 
om  en  flad  sandholm. 

Fra  en  dal,  der  noget  nord  for  Ongnlstad  i  sydøstlig  retning 
skærer  sig  ind  i  Qældet,  kommer  en  lille  å  Tværå  (I>verå),  der 
efter  at  være  trådt  ned  på  sletten  vender  sig  mod  vest  og  gennem 
en  bred  ved  åen  frembragt  grus-  og  stenstrækning  i  mange  arme 
søger  ud  mod  øQordså.  Syd  for  åen  står  i  brinken  ud  mod  det 
flade  land  den  efter  åen  benævnte  gård  Tværå  (J>verå),  til  forskel 
fra  den  for  omtalte  benævnt  Ydre  (Ytri)  Tværå.  På  disse  grus- 
strækninger, Tværåører  (I>veråreyrar)  stod  en  af  Sturlungetidens 
vigtigere  kampe,  mellem  Bavn  OddssOn  og  Eyjolv  TorstenssQn  på 
den  ene  side,  Torvald  TorarinssSn,  Torgils  skarde  og  Sturla  Tordsson 
på  den  anden. 

Den  nævnte  lille  å  Tværå  danner  grænsen  mellem  to  sogne 
(dog  bægge  forenede  med  Ravnegilssogn  vest  for  åen)  og  to  små- 
bygder; strækningen  syd  for  til  noget  syd  for  Munketværå  kaldes 
Stadarbygd  (StaflarbygO),  stykket  nord  for  Tværå  ud  til  Qorden 
Eaupangssvejt  (Eaupångssveit).  Eaupangssvejten,  der  er  sid 
og  fugtig,  må  svare  til  det  i  VGl.  (og  Vem.)  nævnte  Fiskilækjarhverve 
(Fiskilækjarhverfi),  navnene  Fiskilækr  og  et  derefter  benævnt 
Qæld  FiskilækarQall  er  endnu  bevarede.  Fjældstrækningen,  som  be- 
grænser denne  bygd  mod  øst,  kaldes  Yadlahede  (Vadla-,  V581a- 
og  V6dluhei6r,  nu  — heidi).  Over  Qældet  eller  fjældheden  fører 
to  veje,  bægge  til  Fnjoskadal  i  Sender-Tingø  syssel.  Den  ene.  Ting- 
mannavej  (J>fngmannavegr),  udgår  omtrent  ved  Qordens  sydøstlige 
hjdrne  og  ligger  herfra  i  nordøstlig  retning  over  heden.  Den  anden, 
Bildsåkardsvejen,  (Bfldsårskardsvegr)  går  tæt  forbi  den  noget 
sydligere  stående  gård  Eaupang.  Bildsåen  (Bfldså),  hvorefter  denne 
vej  benævnes,  er  en  lille,  fra  en  kløft  i  fjældet  kommende  å,  der  forbi 
nordsiden  af  Eaupangs  tun  søger  sig  vej  ned  til  øQordså.  I  følge 
Ldn.  (s.  207)  sad  Helge  den  magre  efter  sin  ankomst  til  Island  en 
vinter  ved  Bildså.  Om  der  nogen  sinde  har  været  en  gård  af  dette 
navn  er  uvist;  nu  findes  i  alt  fald  ingen.  Lidt  sydligere  end  Bildså- 
kløften  ses  en  anden  noget  større  kløft  (i  Qældet,  som  her  kaldes 
FiskilækjarQall),  hvorigennem  vandløbet  Fi skilæk  (Fiskilækr)  løber 
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ned  og  sager  udleb  i  Olfjordså  lidt  syd  for  Kaupang.  Ikke  heller 
af  dette  navn  findes  nogen  g&rd,  hvad  man  i  felge  Ldn.  kunde  tro. 
Den  temlig  lavt  i  skråningen  under  Vadlahede  liggende  gård 
Kaopang  (Eaupångr  o:  KiObing)  får  ved  den  omtale,  stedet  er 
genstand  for  i  flere  sagaer,  en  særlig  betydning.  I  Y61.  (s.  394  ffg.) 
fortælles  om  en  kamp  på  selve  tinget,  som  Glum  en  gang  havde  at 
bestå,  da  han  skulde  indvie  høsttinget,  og  der  siges  der,  at  ting- 
stedet er  ast  for  fjorden  kort  fra  Kaupang.  At  dette  tingsted 
har  været  egnens  vårtingssted  Yadla-tiiig  (VOdla-,  VO&lut^ing), 
fremgår  ikke  alene  af  Ldn.  (£.  s.  209—10),  der  omtaler  samme  be- 
givenhed som  foregået  på  Yadlating,  men  ogsaa  af  en  beretning  i 
Vem.,  hvoraf  det  ses,  at  Yadlating  lå  ved  eller  »i«  Kaupang,  —  ti 
Kaupang  synes  virkelig  her  at  tages  som  navnet  på  mere  end  en 
gård.  Der  fortælles  (Vem.  s.  274)  om  en  mand  fra  Tinga  syssel, 
der  optræder  forklædt  (selve  sagaens  hovedperson  Vemund),  at  han 
agter  sig  til  Yadlating;  han  rejser  nu,  til  han  kommer  »i  Kaupang« 
til  en  mand,  som  hed  Tord,  en  velstående  bonde,  der  boede  på 
Vellir;  her  vil  han  afvænte  tingets  begyndelse  og  beder  bonden  om 
arbejde.  Han  bliver  nu  sat  til  at  bygge  et  gærde  om  tunet,  for  at 
forhindre  tingmændenes  heste  i  at  græsse  på  tunet.  Men  den  fremmede 
benytter  lejligheden  til  at  addægge  en  af  sine  uvenners  bodtomter 
og  narre  hans  folk  til  at  skære  græstarv  til  istandsættelsen  på 
bondens  tun,  —  for  således  at  kunne  få  en  retssag  ud  af  det  hele. 
—  Ved  siden  af  den  oplysning  om  Vadlatings  beliggenhed,  som 
dette  sted  giver,  medfører  beretningen  ved  den  måde,  hvorpå  Vellir 
og  Kaupang  omtales,  ny^  vanskeligheder.  Nogen  gård  Vellir  kendes 
ikke  her  omkring.  I  tunet  ved  Kaupang  findes  vel  et  par  adehjålejer; 
men  at  Vellir  skulde  have  været  en  husmandsplads,  passer  kun 
dårlig  med  sagaens  omtale  af  den  dér  boende  bonde.  Endvidere 
ligger  det  fordums  tingsted  (altså  Vadlating),  der  er  vel  kendt,  ikke 
umiddelbart  ved  Kaupang,  hvor  der  ikke  er  spor  af  bodtomter,  men 
noget  nordligere.  Vil  man  holde  sig  til  fremstillingen  i  Vem.,  må 
man  derfor  snarest  antage,  at  ordet  »kaupångr«,  der  betyder  »kab- 
stad«,  »handelsplads«,  her  ikke  oprindelig  har  betegnet  nogen  enkelt 
gård,  men  den  nærmeste  strækning  sydast  for  Qorden.  Men  rime- 
ligere er  det  vel,  at  fremstillingen  i  Vem.  grunder  sig  på  en  fejl- 
læsning af  eller  fejlskrifl;  i  det  til  grund  liggende  håndskrift  ; 
oprindelig  har  der  formodenlig  i  teksten  stået,  at  Tord  boede  »i 
Kaupang  på  volden  (o:  tingvolden,  tingstedet)«,  en  beretning,  som 
da  måtte  skyldes  en  forfatter,  som  ikke  personlig  kendte  de  særlige 
forjiold.    Også  i  Ljosv.  (s.  76)  nævnes  Kaupang,  men  på  en  måde, 
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der  intet  afgOr;  der  angives,  at  et  for&rsniede,  som  i  ældre  tid  var 
ved  Hals  (ST.),  nn  (på  sagaens  affattelsestid)  er  i  Kaupang. 

Mellem  Kaupang  og  fjordbunden  er  ikke  nogen  lang  strækning; 
dog  står  her  ikke  mindre  end  fire  gårde.  Nordligst  af  dem  er  den 
omtrent  i  linje  med  jordbunden  stående  Lille  (Litla)  Ey  rar  land. 
Noget  sydvest  for  denne  gård,  mellem  den  og  Kaupang  (de  andre 
gårde  ligge  nemlig  noget  h5jere  oppe),  strækker  sig  op  gennem 
skråningen  i  retning  fra  sydvest  til  nordøst  en  smal  og  stejl 
»hvamm«  eller  dalfure,  kaldet  »BtiSarlåg«  (o:  boddalen),  og  her 
findes  de  eneste  bodtomter,  man  kender  til  i  øQorden.  At  man 
her  har  stedet  for  Vadlating,  kan  vel  altså  ikke  betvivles.  For- 
holdene her  passer  godt  til  beskrivelsen  i  VQl.  (s.  394—95).  Glum, 
der  den  gang  bor  i  Oksnadalen,  sejler  på  et  fartoj  ind  gennem 
Qorden,  går  i  land  og  begiver  sig  til  boderne.  Mellem  jorden  og 
boderne  var  der  stejle  grusbanker  (melar  brattir  ok  lausgrjHtir).  Da 
Glum  kom  lige  over  for  sin  modstanders  Ejnar  Eyjolvssdns  bod,  Leb 
folk  til  og  stedte  ham  og  hans  folk  ned  fra  melerne,  så  at  Olum 
rullede  ned  på  øren.  En  af  Glums  parti  springer  nu  i  land,  løber 
op  ad  grusskrænten  og  slynger  en  åre  mod  Gudmund  den  mægtige, 
og  nu  begynder  en  hård  kamp.  » Boddalen«  åbner  sig  ud  mod  åen, 
men  ikke  bredere,  end  at  der  netop  bliver  plads  for  udladningen  af 
det  lille  bækkedrag,  som  den  dølger  i  sig;  til  bægge  sider  af 
mundingen  er  hoje,  stejle  banker  af  løse  sten  eller  grus.  Nu  er  ud 
for  dalmundingen  en  »ds«  o:  et  bredt  udløb  for  forskellige  vanddrag 
i  engene;  da  vadal-holmene  bestandig  skal  tiltage  nord  efter,  er  det 
ikke  umuligt,  at  man  fra  først  af  har  kunnet  sejle  til  tingstedet. 
Nu  ligger  det  i  linje  med  vadaJ-holmenes  ydre  del.  Noget  oppe  i 
»boddalen«  findes  bodtomteme,  mest  på  den  nordlige  skråning;  her 
ses  ferst  et  par  isolerede,  dernæst  et  stort  kompleks  temlig  anselige 
tomter,  mindst  5—6,  dernæst  flere  mindre  tydelige,  og  øverst  oppe 
påny  et  kompleks  af  til  dels  meget  utydelige  og  ved  senere  grav- 
ninger ødelagte  tomter;  de  anseligste  af  disse  sidste  tomter  synes  at 
have  været  omgivne  af  et  fælles  gærde.  På  den  sydlige  skråning 
ses  to  sikre  tomter  foruden  spor  til  flere;  i  alt  findes  nu  10—12 
tomter.  Lidt  syd  for  » Boddalen «  ligger  Tingmannavejen  op  på 
Vadlahede. 

At  Vadla-tingsted  —  således  benævnt  naturligvis  efter  de  nær- 
liggende va81ar  —  tillige  har  været  stedet  for  Vadi alejd  (V5fllalei5, 
Vem.)  og  øfjordslejd  (Ey]aQar8arlei6,  Vem.)  eller  øf j ordinge- 
lej  d  (Eyfir6ingalei8,  Ljdsv.)  kan  ikke  betvivles.  —  Fra  Sturlunge- 
tiden  haves  en  beretning  om,  at  den  Oksnadalske  h5vding  Gudmund 
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dyre  havde  nedlagt  Yadlating,  så  at  retssager  der  ikke  længer  kunde 
for£erIges,  på  grund  af  de  mange  stridigheder,  som  her  foranledigedes. 
Ikke  meget  senere  er  det,  at  i  samme  kilde  »Tværålejd  i  6Qord> 
nævnes.  Skulde  Tværålejd  være,  hvad  der  efter  ophævelsen  af 
Vadlating  var  bleven  tilbage?  I  hvert  fald  må  det  vel  have  navn 
efter  den  noget  sydligere  Tdre  Tværå,  og  tinget  kan  næppe  antages 
at  have  bestået  samtidig  med  Vadla  ting  eller  være  noget  fra  dette 
helt  forskjeUigt  ting  (Sml.  oven  for  s.  122,  anm.  1). 

Efter  Islands  underkastelse  under  den  norske  konge  optræder 
Vadla-ting  som  et  af  landets  tingdistrikter  eller  herreder,  omtrent 
svarende  til  det  nuværende  JØQords  syssel. 

Ljosvetninga  saga,  der  som  de  andre  kilder  går  ud  fra  betragt- 
ningen af  Vadlating  som  '^fjordens  hovedting  (Ljdsv.  s.  45,  56), 
behandler  på  det  eneste  sted  i  sagaen,  hvor  Vadlating  nærmere  om- 
tales, de  stedlige  forhold  på  en  besynderlig  måde.  End  mere  for- 
virret bliver  fremstillingen  ved  udgavens  tekst,  i  det  øjensynlig  de 
i  noterne  efter  håndskriftet  B.  anferte  læsemåder  overalt  er  at  fore- 
trække. Men  selv  når  dette  håndskrift  (AM.  s.  514,  4to)  lægges  til 
grund,  er  sammenhængen  ikke  let  at  forstå.  Gudmund  den  mægtige 
har  fået  sig  overdraget  søgsmålet  i  anledning  af  et  i  Tingø  syssel 
foretaget  overfald  og  stævner  nu  den  pågældende  til  Vadlating,  uden 
at  betænke  at  denne  ikke  længer  herer  hjemme  i  Nordlændinge- 
Qærdipgen.  Heraf  beslutter  modparten  at  benytte  sig  og,  om  for- 
nødent med  magt,  at  forhindre  domfældelsen.  Den  -ØstQordske 
h()vding  Torkel  6ejtess5n,  der  har  antaget  sig  den  sagsøgte,  udkaster 
nu  en  plan  til  hemmelig  at  møde  op  på  tinget  med  en  betydelig 
styrke.  Selv  femte  vælger  han  den  sædvanlige  vej  til  tinget,  men 
hele  den  øvrige  styrke  sendes  ad  afsides  Qældveje  til  den  skovrige, 
øst  for  Vadlahede  liggende  Fnjoskadal.  Torkel  ankommer  til  Åker- 
øre  (Akreyrr);  han  har  et  møde  med  sine  mænd,  uden  at  nogen 
mærker  det.  Selv  rider  han  så  med  sine  få  ledsagere  til  tings;  med 
sine  folk  g6r  han  aftale  om,  at  han,  hvis  han  behøver  hjælp,  vil  gå 
op  på  den  mellem  dem  og  tinget  værende  hOj  og  svinge  sin  økse, 
—  til  tegn  på  at  de  skal  styrte  frem.  På  tinget  vækker  det  megen 
opsigt,  at  Torkel  kommer  kun  selv  femte;  Gudmund  den  mægtige 
fatter  mistanke  og  søger  underretning  på  de  gårde,  hvor  Torkel  har 
gæstet,  men  ingensteds  har  de  været  flere  end  fem  i  felge.  Gud- 
mund bereder  sig  nu  til  at  drive  sagen  igennem  ^),  men  i  det  af- 


')  •!  Noidlendingadom«  har  sagaen  fejlagtig,  som  om  taleo  var  om  en  rets- 
sag ^å  altinget. 
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gdrende  Ojeblik  svinger  Torkel  sin  økse  oppe  på  h5jen,  og  hans  tal- 
rige flok  styrter  nu  frem  på  tinget  og  splitter  domstolen.  Derefter 
stævner  bægge  parter  sagen  til  altinget  Beskrivelsen  så  vel  af 
Torkels  og  hans  ownds  tingrejse  som  af  forholdene  omkring  selve 
tingstedet  passer  unægtelig  langt  bedre,  forudsat  at  tinget  havde 
været  holdt  i  selve  Fnjoskadalen ;  med  Yadlatings  beliggenhed  og 
omgivelser  lader  skildringen  sig  næppe  bringe  i  overensstemmelse. 
Bigtignok  nævnes  der  i  fortællingen  et  Akerare,  men  uagtet  det 
kan  have  sin  vanskelighed  at  godtgøre  tilstedeværelsen  af  et  Åker- 
øre  i  eller  ved  Fnjoskadalen,  medens  derimod  Akerøre  i  øQorden  er 
velbekendt,  hjælper  dette  dog  ikke  meget,  da  det  er  uforståeligt, 
hvad  Torkel  skulde  have  at  gOre  på  Akerare  vest  for  jØQorden,  og 
da  en  hemmelig  forbindelse  ibed  hans  mænd  derfra  vilde  være  næsten 
umulig  for  ham.  Et  skjulested  vilde  de  vel  også  vanskelig  kunne 
finde  i  nærheden  af  Vadlå  ting.  Når  nu  hertil  kommer,  at  der  et 
sted  tidligere  i  sagaen  (s.  10 — 12)  sikkert  er  tale  om  et  vårtingsted 
i  Fnjoskadal,  er  det  måske  ikke  for  dristigt  at  antage,  at  fortællingen 
også  her  (s.  29)  oprindelig  har  lydt  om  begivenheder  på  et  Fnjoska- 
dals-vårting.  —  Hvad  ellers  kan  synes  at  bestyrke  dette,  vil  ved 
beskrivelsen  af  Fnjoskadalen  blive  anført. 

Indtil  år  1852  var  Lille  Eyrarland  den  nordligste  gård  i 
Ofjords  syssels  vestlige  del,  så  at  altså  Qorden  i  hele  sin  længde 
skilte  meUem  OQords  syssel  og  Sander  Tinga  syssel.  Men  da  rykkedes 
grænsen  her  et  lille  stykke  mod  nord,  så  at  de  to  nærmest  nord  for 
Lille  Eyrarland  liggende  gårde,  der  alt  tidligere  i  gejstlig  henseende 
havde  hart  til  øQords  syssel,  nu  også  i  verdslig  henseende  henlagdes 
under  dette.  Fra  kysten  går  grænsen  imod  ast  indtil  Yadlahede; 
derefter  danner  denne  og  dens  fortsættelser  syd  efter  grænsen,  indtil 
hvor  det  indre  uskiftede  hdjland  breder  sig. 

firimsø  (Grfmsey).  Til  OQords  syssel  regnes  den  langt  i 
nordast  under  polarkredsen  liggende  a  Grimsa,  uagtet  denne  i  falge 
sin  beliggenhed  nærmest  slutter  sig  til  Sander  Tinga  syssel,  navnlig 
til  dette  syssels  vestlige  del,  fra  hvis  nordkyst  aen  er  skilt  ved  et 
6  mile  bredt  hav,  Vem.'s  Grimsøsiuid  ( 6  r  i  m  s  ey  j  a  r  s  u  n  d ).  Grimsa, 
der  er  henved  V<  mil  lang  og  —  på  det  bredeste  sted  —  omtrent 
V«  mil  bred,  ligger  i  retning  fra  nordvest  til  sydast,  mod  bægge 
ender  spidst  tillabende.  Mod  saen  falder  aen  stejlt  af,  navnlig  be- 
står hele  astkysten  af  stejle,  nogle  hundrede  fod  h5je  klipper;  mod 
vest  er  den  derimod  lavere,  og  her  findes  flere  landingspladser,  hvoraf 
den  bedste  er  vigen  længst  mod  sydvest.  Få  aen  findes  10  gårde, 
af  hvilke  præstegården  er  den  ene.    Beboernes  tal  er  farst  i  de 
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sidste  &r  begyndt  at  nærme  sig  hundrede.  Deres  væsenligste  erhvervs- 
kildor  er  fiskeri  og  fugle&ngst  (i  faglebjærgene  på  eens  astkyst)* 
nogle  f&r  holdes  og8&,  derimod  er  desværre  koholdet  på  øen  i  de 
senere  år  aldeles  opheTt  Idelige  storme  og  så  at  sige  årlige  besag 
af  havisen  hjemsøge  den.  Dog  er  havets  temperatur  forholdsvis  hdj, 
da  øens  kyster  beskylles  af  Gol&tråmmen  (Se  herom  de  interessante 
meddelelser  i  Geogr.  tidsskrift  II,  1878).  —  De  ejendommelige  livs- 
vilkår på  øen  g5r,  at  en  egen  slags  skørbug  (»Grimseyjarvatn«) 
hersker  her,  nu  dog  ikke  så  ahnindelig  som  tidligere.  —  Af  Grimsøs 
afsides  beliggenhed  følger,  at  beboerne  kun  sjælden  har  nogen  for- 
bindelse med  det  faste  land;  to  rejser  i  løbet  af  hver  sommer  ind 
til  Akerøre  er  det  for  Grimsøbønderne  sædvanlige.  Til  ulæmperne 
ved  øen  hører  også  vanskeligheden  ved  at  få  eller  i  længre  tid  be- 
holde nogen  præst,  skdnt  det  lille  kald  ved  forskellige  begunstigelser 
og  læmpelser  søges  gjort  mere  tillokkende. 

Om  Grimsøs  første  besættelse  vides  intet;  i  Heimskr.  (s.  370 — 71), 
hvor  der  fortæUes  om  Olav  den  helliges  mislykkede  forsøg  på  at  £& 
fiist  fod  på  Island,  omtales  Grimsø  som  en  art  fælleseje  (almenning) 
for  Nordlandet.  At  øen  dog  allerede  tidlig  har  været  bebot,  ses  så 
vel  af  Lj6sv.  (s.  73),  hvor  beboere  af  Grimsø  omtales,  som  af  Vem. 
(s.  250);  af  dette  sidste  sted  firemgår  imidlertid  tillige,  at  forskellige 
beboere  af  det  lige  over  for  liggende  fastland  (Sønder-Tingø  syssel) 
havde  forstrandsreftigheder  her  ^).  —  I  Sturlungetiden  spiller  øen  en 
noget  st5rre  roUe.  Her  søger  biskop  Gudmund  med  sin  skare  til- 
flugt, efter  at  biskopsmændene  fra  Mabnø  af  har  overfaldet  de  egen- 
mægtige bestyrere  -af  Hola  bispestol.  Den  øQordske  havding  Sighvat 
SturlassOn,  hvis  sdn  Turne  var  bleven  dræbt  af  biskopsmændene, 
samlede  in^idlertid  snart  efter  en  hel  lille  hær,  med  hvilken  han  drog 
til  Grimsø;  det  kom  til  en  hård  kamp  ved  landstigningen,  men 
biskoppens  mænd  blev  overvundne,  og  han  selv  fertes  fangen  bort. 
Senere  dræbes  en  af  mordbrænderne  fra  Flugumyre  her  på  øen. 

Få  Grimsø  har  der  dannet  sig  sagn  om,  at  landnamsmanden 
Grim  skal  have  bot  i  G  ren  evig  (Grenivik  —  øens  sydligste  gård) 

^)  Hvor  i  VLj.  8.  225—26  talen  er  om  Grim  se,  synes  en  delvis  forveksling 
med  Hrise  i  Øfjorden  at  vare  tilstede.  Der  tales  således  om,  at  eens 
fiskere  ser  et  fartdj  komme  på  Qorden  (o:  øQord)  [inn  eptir  firOinnm  må 
i  hvert  fald  rettes  til  ut  e.  f.],  hvad  der  knn  kan  passe  på  fiskere  i  nær- 
heden af  Hrise,  ikke  på  Grimsefiskeme,  hvis  sædvanlige  stade  er  en  mils 
vej  syd  for  oen.  —  Også  hvor  i  Vem.  s.  267  G  rim  se  nævnes,  kande  man 
fristes  til  at  tro  på  en  forveksling,  så  at  denne  es  navn  her  fejlaglig  var 
indkommet  for  Hrise  (Hrisey),  som  er  nævnt  kort  i  forvejen,  og  hvor  ien 
her  omhandlede  begivenhed  foregår. 
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og  bygget  et  hov  på  klippekatiten  dér,  på  et  sted,  som  senere  be- 
nævntes Kirkehdl  (Kirkjnhdll);  bygningen  kastedes  senere  af  en 
storm  i  søen,  og  et  hov  byggedes  derefter  på  Mi5gar9ar  (præste- 
gården). Dette  hov  forandredes  senere  eftw  til  en  kirke,  som  længe 
efter  indviedes  af  biskop  Gndmnnd  under  dennes  ophold  på  øen;  et 
fartøj,  der  skal  have  forfulgt  ham,  gik  under  midt  i  sundet  (o:  »Grims- 
eyjarsund«,  nu  Flateyjarleid),  på  et  sted,  som  derefter  benævnes 
»Sturlungabodar«. 

Endnu  langt  nordligere  end  Grimsø,  12  mil  nordvest  for  denne 

0  siges  der,  liggerKolbénsøCKolbeinsey)  eller  —  meden  hollandsk 
benævnelse  —  Mewenklint,  der  dog  er  så  godt  som  jubekendt,  og 
som,  i  det  mindste  nu,  heller  ikke  regnes  til  Island,  hvorimod  øen 
i  ældre  tid  omtales  som  nærmest  hørende  til  dette  land.  Ldn.  (s. 
26)  nævner  den;  i  Svarfd.  (s.  156)  fortælles  oprindelsen  til  navnet. 

1  følge  denne  sidste  kilde  skulde  øen  have  taget  navn  efter  land-  . 
namsmanden  i  Kolbensdal  (Skg.),  som  forbitret  over  udfaldet  af  en 
strid,  som  han  havde  med  sin  frænde  Une,  gik  om  bord  på  sit  skib 
og  sejlede  ud  på  havet,  hvor  han  led  skibbrud  og  druknede  ved  den 
efter  ham  benævnte  ø  —  et  skær  nordvest  for  Grimsø.  I  slutningen 
af  det  16de  århundrede  skal  øen  være  bleven  besøgt  af  nogle  unge 
mænd  fra  Hvanndalene  (Ef.)  efter  tilskyndelse  af  den  ihærdige  Nord- 
landske biskop  Gudbrand  TorlakssOn;  den  beskrives  som  en  nøgen 
klippe,  hvor  der  vrimlede  af  fugle,  som  rolig  lod  sig  gribe  ^).  Noget 
senere  skal  øen  i  en  årrække  regelmæssig  være  bleven  besøgt  af  en 
bonde  fra  Grimsø  Jon  Stolpe.  —  For  den  følgende  tid  er  det  kun 
de  hollandske  sømænd,  der  har  vidst  noget  6m  Kolbensø  at  fortælle, 
indtil  i  løbet  af  den  sidste  menneskealder  vel  også  islandske  håkarle- 
skibe  har  haft  lejlighed  til  at  komme  øen  på  nært  hold. 

I  fdlge  sagnet  skulde  den  Kolben,  efter  hvem  Kolbensø  benævntes, 
have  været  en  broder  til  Grim  i  Grimsø,  og  sognebeskrivelsen  (b.) 
for  Grimsø  véd  efter  sagnet  at  berette  noget  om  disse  brødres 
mellemværende.  Sognebeskr.  anCerer  også,  at  der,  efter  hvad  man 
formoder,  skal  findes  gejrfugle  ved  et  skær  her  i  nærheden. 

På  grund  af  den  temlig  forskelligartede  beliggenhed  bliver  for- 
holdene i  den  nordvestlige  del  af  OQords  syssel  noget  ulige  fra  dem 
i  syslets  hoveddel,  den  egentlige  Oigords  bygd.  Hist  er  vejrliget 
fugtigere,  råere  og  hårdere  —  navnlig  når  havisen  g6r  sin  ind- 

')  Se  isl.  pjoSs.  II,  8.  125-27. 

Om  Mewenklint  og  dens  beliggenhed  sml.  L5wcnorn8  -Beskrivelse 
over  den  iislandske  Kyst  og  de  derværende  Havne«,  3die  H.,  Kbh.  1821  — 
hvor  også  en  afbildning  af  denne  klippeholms  omrids  findes. 
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flydelse  gældende;  ti  ellers  kan  kulden  inde  i  herredet  blive  fuldt  så 
stærk.  Men  her  har  man  dog  selv  da  et  langt  behageligere  vejrlig, 
og  OQordsbygdens  klima  er  i  det  hele  taget  måske  fuldt  så  til- 
talende som  Sydlandets.  Om  vinteren  har  man  vel  en  forholdsvis 
stærk  kulde,  men  tillige  roligere  og  klarere  vejr;  om  somren  har 
man  tahrige  smukke,  varme  dage.  Havisen  er  ikke  alene  for  de 
nordvestligste  egne,  men  for  hele  syslet  en  stor  plage.  Ofte  kommer 
den  adskillige  år  i  rad,  men  kan  da  også  til  gengæld  blive  lige  så 
længe  borte;  når  den  —  sædvanlig  ud  på  foråret  —  ankommer, 
ligger  den  snart  nogle  uger,  snart  flere  måneder,  inden  den  går. 
Den  fylder  ofte  hele  den  lange  Qord  og  medfarer  i  det  hele  alle  sine 
skadelige  virkninger.  I  det  Jiele  må  dog  OQorden  anses  for  en  af 
landets  begunstigede  egne.  — -  Fiskeri  (o:  torskefimgst)  har  indtil  den 
nyeste  tid  ikke  været  drevet  i  noget  stort  omfang,  da  fisken  mest 
indtraf  i  sommertiden,  hvor  habjærgningen  lagde  beslag  på  alles 
kræfter.  Og  medens  der  endnu  fra  SkageQorden  ganske  ahnindelig 
sendes  folk  til  Sydlandet  for  at  deltage  i  vinter-  og  vårfiskeriet  dér, 
er  det  kun  ganske  undtagelsesvis,  at  mænd  fra  øQorden  begiver  sig 
jderhen.  Landbruget  er  derfor  —  hvad  der  kun  kan  være  til  held 
for  dette  —  bøndernes  vigtigste  beskæftigelse.  [At  håkarlefangsten 
drives  med  iver  fra  øQorden,  er  allerede  tidligere  nævnt;  sælfangst 
og  sildefangst  er  der  undertiden  anledning  til  i  igorden.]  —  øfjorden 
Jiar  længe  været  bekendt  for  sin  husflid,  i  det  kvinderne  her  i  mod- 
sætning til  de  fleste  andre  egne  af  landet  for  en  del  tilvirke  ulden 
til  udCsrselflgenstande  (strikkede).  Til  kvindernes  beskæftigelse  hører 
også  her  —  som  i  andre  egne  —  i  sommertiden  at  drage  til  i^ælds 
for  at  samle  det  nærende  islandske  mos  (Qallagras). 
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SjBTlder-Tingø  syssel  (Sudr-J^fngejgar  sysla), 
[Indbyggerantal  c.  4500.] 


Jf^rst  1841  deltes  Islands  nordøstligste  retsdistrikt  Norder-syssel 
(NorOr-s^sla)  eller  Tinga  syssel  (J>fngeyjar  s^sla)  i  to  sysler  Sender- 
Tingø  syssel  og  Norder-Tingø  syssel,  eller  —  som  de  efter  deres 
beliggenhed  snarere  burde  benævnes  —  Vester-  og  øster -Tingø 
syssel,  og  allerede  år  1851  genforenedes  de  to  sysler  til  én  juris- 
diktion. Hele  denne  strækning  er  det  også,  der  i  ældre  tid  sammen- 
fattes under  benævnelsen  Tiiigø  ting  (I>ingeyjar  t>ii^g)  ^Uer  Eyjar 
ting  (£yjar  t)ing  o:  ø  ting,  Jåms.).  Imidlertid  er  dog  i  den 
nyeste  tid  (ved  lov  af  år  1877)  Tingø  syssel  i  kommunal  henseende 
igen  bleven  delt  i  to  syssel-kommuner  med  de  tidligere  grænser. 
Og  i  hvert  fald  vilde  praktiske  hensyn  tale  for  at  bibeholde  ad- 
skillelsen her,  for  at  lette  overblikket  over  de  mange  bygder  i  dette 
store  distrikt.  Tingø  syssel  overgår  nemlig  i  fladeindhold  alle  landets 
andre  sysler,  og  hvad  kyststrækningens  længde  angår  står  det  vel 
kun  tilbage  for  Skaftafells  syssel. 

Indtil  år  1852  dannede,  som.  tidligere  (s.  128)  anført,  OQorden 
i  hele  sin  længde  grænsen  mellem  OQords  syssel  og  Sønder-Tingø 
syssel,  og  den  hele  forandring,  som  da  skete,  bestod  i,  at  de  to 
sydligste  gårde  øst  for  Qorden  henlagdes  til  OQords  syssel.  OQorden 
danner  altså  endnu  så  godt  som  helt  ind  til  fjordbunden  Sønder- 
Tingø  syssels  vestgrænse;  derefter  dannes  vestgrænsen  mellem  de  to 
sysler  af  Vadlahede  og  dens  sydlige  fortsættelser.  Mod  nord  be- 
grænses Sønder-Tingø  syssel  af  havet,  mod  øst  af  Norder-Ting^ 
syssel,   mod  syd  af  det  indre  h5jland,   i  det  dog  bebyggelsen  for 
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dette  distrikts   vedkommende  strækker  sig  ualmindelig  langt  ind 
i  landet. 

Medens  på  øQordens  vestkyst  flere  Qorde  og  adskillige  st5rre 
dale  strække  sig  ind  i  landet,  er  Qordens  østkyst  kun  lidet  ind- 
skåren.  Fjorde  findes  her  slet  ikke,  og  kun  ét  sted  afbrydes  den 
tæt  ud  mod  kysten  gående  sammenhængende  Qældmasse  ved  et  dal- 
strøg, i  det  Fnjoskåen  omtrent  midtvejs  på  østkysten  bryder  sig 
vej  ud  til  Qorden.  Den  et  par  mile  lange  kystrand,  der  fra  syslets 
sydgrænse  ligger  nord  på  langs  JØfjordens  østkyst  til  Fnjoskåena 
munding,  benævnes  Svalbardsstrand  (Svalbar5sstr5nd),  mod  øst 
begrænset  af  Yadlahede,  der  som  en  svær  hals  skyder  sig  frem 
mellem  kysten  og  den  øst  for  liggende  Fnjoskadal.  Vejen  nord  på 
går  ad  ubanede  atieg  langs  den  stejle  skråning.  Det  smalle  under- 
land langs  kysten  giver  kun  plads  for  en  enkelt  række  gårde;  den 
sydlige,  storre  halvdel  af  disse,  til  bægge  sider  for  kirkestedet 
Svalbard  (SvalbarO),  udg5r  i  gejstlig  henseende  et  annekssogn  til 
Glæsebæ  i  øfjords  syssel.  Foruden  Svalbard,  der  nævnes  i  Ljdsv., 
er  der  ikke  mange  punkter  her,  der  fortjæne  særlig  at  fremhæves. 
Det  i  Ldn.  (s.  206)  nævnte  Claltarhaniar(r),  hvpr  Helge  den  magre  ^  ^ 
la&dede  på  sin  sejlads  længre  ind  i  øfjord'en,  må  vistnok  søges  i 
Svaljiaidd-sogn,  men  navnet  synes  at  være  glemt.  Ved  gården 
Qautstad  (GautstaSir)  noget  nord  for  Svalbard  omtaler  den  antkv. 
indb.  (1817)  syd  for  tunet  et  sted  kaldet  Tinggerde  ({>fngger5i),  k/ 
bestående  af  en  gammelj»domring«  med  spor  af  en  tomt  i  midten;  '' 
dér  skal  langt  ned  i  tiden  have  været  afsagt  domme,  og  i  et  vand- 
hul der  i  nærheden  skal  en  kvinde  være  druknet  på  grund  af  bame- 
fodsel  i  dølgsmål  og  udsættelse  af  barnet.  Tingstedet  er,  hvad 
også  denne  sidste  beretning  tyder  på,  utvivlsomt  af  nyere  op- 
rindelse. —  Omtrent  på  grænsen  af  Svalbards  sogn  og  det  nordligere 
Løvås  sogn  skyder  et  lille  næs  Knararnes  sig  frem  i  Qorden; 
stedet  er  bekendt  som  en  ypperlig  landingsplads,  og  her  er  ud- 
mærket læ  for  skibe  under  alle  vinde.  Det  er  vel  rimeligst  her  at 
søge  det  Enararøre  (Enarareyrr)  i  øQord,  som  omtales  i  Vem.; 
et  landingssted  af  samme  navn  forekommer  Finnb.  (kap.  10). 

En  mils  vej  nord  for  sognegrænsen  mod  syd  ligger  præste- 
gården Løyås  (Laufis(s)),  der  hvad  selve  bygningerne  og  kirken 
angår  er  noget  ualmindeligt  i  henseende  til  pyntelighed  og  net  ud- 
styring. Også  beliggenheden  er  smuk.  Gården  ligger  umiddelbart 
syd  for  Fnjoskadalsmundingen  i  fjældskråningen  ud  mod  Qorden; 
bag  ved  gbden  hæver  sig  en  spidst  tiUebende  Qældtop;  neden  for 
ses  Fnjoskåens  vidt  forgrenede  mundinger,  der  omslutte  flere  græs- 
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groede  holme  med  rigt  æderfaglevarp  ^).  Den  oftere  nævnte  FnJMki 
(Fnjdskå,  ældre:  Hnjdskå)  har  et  ret  ejendommeligt  løb,  i  det 
den  efter  lige  fra  sit  adspring  at  have  haft  en  afgjort  nordlig 
retning,  pladselig  på  den  aller  sidste  strækning  b5jer  mod  vest  og 
søger  ad  mod  øQorden.  For  dette  sidste  stykkes  vedkommende 
indsnævres  den  af  åen  gennemløbne  dal  betydelig,  og  slnttelig  må 
Fnjoskåen  gennem  et  dybt  kløftleje  bryde  sig  en  advej,  hvorefter 
den  forgrener  sig  vidt  ud  over  det  flade  land.  Gårdene  nord  og 
syd  for  Fnjoskå  under  dette  dens  nedre  løb  regnes  til  Løvås  sogn, 
og  denne  lille  bygd,  sædvanlig  kaldet  Dalmundingen  (Dalsmynni), 
der  strængt  taget  adg5r  Fnjoska-  (eller  Hnjoska-)  dalens  nederste 
del,  indbefattes  i  almindelighed  ikke  under  benævnelsen  Fnjoskadal. 
Blandt  de  herværende  gårde  er  kun  at  mærke  TY»rå  (|>verå), 
den  østligste  gård  nord  for  åen,  der  i  kilderne  (Vem.,  Ljdsv.)  kaldes 
Tværå  i  Hnjoskadal;  den  lille  å,  hvorefter  gården  har  navn, 
danner  østgrænsen  for  Løvås  sogn'). 

Noget  uden  for  Fnjoskåmundingen  ses  fra  Levås  i  nordvest  en 
hvælvet,  græsgrot  hsjde  (h0f8i)  skyde  sig  frem  i  fjorden,  hvor  den 
ender  med  en  lavere  næsagtig  fortsættelse  mod  syd.  I  den  sydlige 
skråning  står  den  efter  hOjden  benævnte  gård  HSyde  (H5f5i); 
og  efter  samme  fritstående  hdjde  har  endvidere  det  omliggende  lille 
bygdelag  ftet  navnet  HSvdahverve  (HofSahverfi^^).  H6vde,  nu 
præstegård,  var  i  oldtiden  hovdingesæde,  og  »høvdens«  vestlige  lier 
må  den  gang  have  haft  et  mere  smilende  udseende  end  nu  — 
efter  det  ejendommelig  stemningsfulde  lille  vers  at  domme,  som 
landnamsmandens  s5n  Hallstén  Tengilssdn  kvad,  da  han  en  gang 
ved  sin  ankomst  til  Island  erfarede  sin  faders  død^).  Gården  om- 
tales i  øvrigt  i  flere  sagaer  (Vem.,  Ljdsv.,  1)H.).    Vest  for  hovden. 


*)  I  felge  Nj.  (s.  506)  var  LoYåsingegodordet  (LaofiBSuigagodoiø)  et  af 
de  ny  godord,  der  optoges  ved.  femterdommens  indstiftelse. 

')  Hinsides  Fnjoskåmnndingen  ligger  den  til  Levås  sogn  herende  gård  Nes. 
Den  antkv.  indb.  (1820)  fortæller,  at  der  her  i  nærheden  findes  nogle 
gamle,  aflang-firkantede  tomter  af  betydelig  st5irelse,  hvor  man  antog 
folk  i  gamle  dage  havde  holdt  deres  forlystelser  (gleSileikar). 

')  Sognebeskrivelserne  for  det  nordestlige  Island  synes  gennemgående  at 
have  en  tilbdjeli^ed  til  at  lade  en  form  «hverf*  gælde  som  nf.  i  steden 
for  >hyerfi<. 

*)  Drupir  HdfQi  (o:  gården), 
dan9r  er  j^ngin, 
hlæja  hlidir 
vid  Hallsteini. 
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på  en  flad  sten-  og  gruastrækning,  ligger  nu  en  stor  del  af  øQordens 
håkarleskibe  optrukne,  når  de  ikke  er  i  brug.  Nord  for  h5vden 
indtager  bygden  kun  en  smal  strækning,  f&r  hdjder  og  Qælde  igen 
bæve  sig;  mod  øst  er  derimod  lavlandet  noget  bredere;  blandt 
gårdene  her  kan  mærkes  BårdartjOrn  (BårOartjorn,  Yem:  Bord- 
atjorn)  og,  ost  for  denne,  Orytabakke  (Grytubakki,  Ljosv. 
Grftub.). 

Nord  for  »Dalmundingen«  og  Hdvdahverve  hæver  landet  ^ig 
igen  som  en  sammenhængende  Qældmasse  med  flere  snebedækte 
toppe  og  med  stejlt  kystaffald.  Hele  kyststrækningen  fra  nord  for 
»hOvden«  til  øQordens  nordestlige  begrænsning,  den  såkaldte  Låtra- 
strand  (Låtrastrdnd),  er  derfor  så  godt  som  uden  underland,  og 
vejen  mellem  de  enkelte  gårde  er  på  grund  af  de  stejle  fjæld- 
staråninger,  rivende  vandløb  og  mange  kløfter  overmåde  besværlig.  — 
Ved  forbjærget  Ojogratå  (—tå),  fordum  Beynisnes,  —  omtrent  i 
linje  med  Hedins^orden  —  afgrænses  øQorden  på  denne  side,  i  det 
kystlinjen  her  gdr  en  pludselig  bojniug  fra  nord  til  øst. 

øst  for  Gjdgratå  begynder  et  nyt  præstekald,  hvis  vestlige  del 
ttdgOres  af  de  såkaldte  Fjor|de  (Firdir).  Denne  lille  bygd  ligger 
overordenlig  a&ides  og  næsten  helt  afskåren  fra  omverdenen.  Mod 
nord  beskyllels  kysten  af  det  åbne  hav;  Qordene,  hvorefter  bygden 
har  taget  navn,  er  kun  nogle  mindre  indskæringer,  oven  for  hvilke 
der  i  reglen  kun  er  plads  for  en  enkelt  eller  ganske  få  gårde;  på 
de  fleste  steder  gå  de  h5je,  stejle  fjælde  helt  ud  til  søen,  og  som 
en  sammenhængende  mur  skiller  Qældmassen,  hvorfra  disse  er  for- 
greninger, mellem  denne  bygd  og  nabobygderne  mod  øst,  syd  og 
vest.  Blandt  de  omtalte  indskæringer  af  havet  fortjæne  (og  have) 
kun  småfjordene  TergejrsQord  (^or^eirsfjOrfir,  Bdm.)  og  Hval- 
vatnsfjord  (HvalvatnsQOrSr)  navn  af  fjorde.  Op  fra  den  sidste 
ligger  en  meget  besværlig  vej  mod  syd  over  Qældene  til  HOvda- 
hverve.  I  HvalvatnsQorden  vest  for  mundingen  af  en  her  i  fjorden 
faldende  å  ligger  gården  øre  (Eyri),  også  kaldet  Aniarøre  (Aruar- 
eyri,  ældre  —  eyrr);  her  har  man  da  rimeligvis  det  i  Finnb. 
(kap.  22)  nævnte  Arnarøre,  hvor  Finnboge  efter  sit  ophold  i  Norge 
lander.  Som  variant  forekommer  imidlertid  Knararøre.  —  Ved  et 
mod  søen  fremskydende  Qæld  er  »Fjordene«  skilt  fra  Flatødalen, 
der  tilligemed  den  foranliggende  Flatø  udgOr  præstekaldets  anden 
del.  øst  for  »Fjordene«  antager  kystlinjen  en  sydøstlig  retning, 
og  en  st5rre  bugt  Skjalvande  (Skjålfandi)  eller  Skjalvanda- 
floe  (Skjålfandafl(}i  o:   Skjal vandabugt)  —  af  hvilken  sidste  form 
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for  navnet  den  første  vel  kun  er  en  afkortning^)  —  begynder  at 
udforme  sig.  Ud  mod  en  mindre  indbugtning  af  denne  store  bagt, 
ved  dens  nordvestlige  hjdrne,  ligger  den  nævnte  Flatødal  (Flateyj* 
ardair),  egenlig  kun  selve  kyststrækningen  eller  dalmundingen, 
i  det  dalstrøget  længre  fra  kysten  benævnes  Flatødalsliede  (Flat- 
eyjardalsheiOi,  ældre  — heidr).  Langs  saen  ligger  derfor  også 
dalens  gårde.  —  Også  Flatodalen  har  sin  helt,  nemlig  Finnboge 
den  stærke,  om  hvis  bedrifter  jo  rigtignok  kun  en  alt  andet  end 
pålidelig  saga  giver  underretning.  Her,  hvor  Finnboges  hjemstavn 
var,  omfattes  han  med  megen  interesse;^  dog  synes  ingen  virkelig 
tradition  af  nogen  art  at  være  bevaret,  men  adskillige  forvirrede 
forsag  p&  stedfæstning  af  de  i  sagaen  nævnte  lokaliteter  gdres. 
Vestligst  i  dalen  skyder  en  hdvde  sig  frem  mod  saen;  inden  for 
denne  ligger  to  gårde  Yik  og  Jøkelså  (JOkulså).  Vik  (o:  Vig), 
dalens  nordvestligste  gård,  m&  vel  være  den  Finnb.  kap.  36  nævnte 
lokalitet  Vik,  hvor  en  variant  har  Eyri.  Også  gS^den  Jakelså 
nævnes  i  sagaen  (Finnb.  s.  210).  Sydast  for  Jakelså  ligger  Brett- 
ingsstad  (BrettfngsstaSir),  nu  dalens  anseligste  g&rd,  i  felge 
Finnb.  tilholdsstedet  for  Finnboges  uvenner.  I  linje  med  Brettings- 
stad,  lidt  astligere,  ligger  gården  Hov  (Hof),  rigtignok  ikke  nævnt 
i  sagaen,  men  dog  ikke  uden  interesse.  Denne  gård,  der  ligger 
omtrent  midt  i  dalmundingen,  ligesom  beskyttet  af  en  indadtil 
græsgrot  hovde,  som  hæver  sig  op  fra  sabredden  her,  har  nemlig  i 
sit  tun  en  dél  tomter  af  noget  usædvanlig  art.  Alle  ligge  de  nord- 
ast  for  gården.  En  af  disse  udgives  for  hovtomt;  det  er  en  aflang- 
firkantet  tomt,  hvis  langvægge  er  c.  6  fv.  Men  desuden  er  tunet 
opfyldt  af  gamle  tomter,  om  hvis  oprindelse  intet  vides;  mindst 
6—8  af  disse,  hvoraf  én  meget  anselig,  langt  st5rre  end  »hovtomten«, 
ligne  ganske  bodtomter;  desuden  ses  også  spor  af  en  kredsformig 
tomt.  Skulde  man  her  have  lævningerne  af  et  tingsted?  Kilderne 
mælde  intet  om  noget  sådant,  lige  så  lidt  som  om  noget  hov  i 
Flatadalen.  Dog  angiver  rigtignok  Finnb.,  at  Finnboges  fader 
AsbjOrn  havde  godord  i  Flatadalen.  Foruden  de  nævnte  gårde 
findes  der  i  selve  Flatadalen  endnu  kun  én,  nemlig  Øre  (Eyri, 
ældre  Eyrr),  der  ligger  sydast  for  Hov,  under  dalens  astlige  Qæid- 
begrænsning  og  tæt  ved  saen.  På  Øre  boede  i  falge  Finnboge- 
saga  hOvdingen  AsbjOm,  hvis  san  udsættes,  men  findes  af  den 
fattige   bonde  på  Tofter  (Tdptir  o:  tomter),    hos  hvem  barnet 


')  Dog  opfatter  ikke  Lån.  (s.  17—18)   forholdet  således.     Måske  Tirke% 
også  bugten  kan  v»re  benævnt  Slgålfandi  o:  dirrende,  af  belgebeføgelsen. 
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opfostres  under  navnet  UrdarkOtt  (o:  Urdekat,  —  fordi  han  var 
fonden  i  en  nrd),  indtil  dets  rette  herkomst  opdages.  Senere  fftr 
ynglingen  navnet  Finnboge  —  efter  en  norsk  søfarende,  hvis  liv 
han  har  frelst.  Tofter  og  øre  kan  efter  sagaen  antages  at  have 
været  nabogårde;  men  om  beliggenheden  af  den  ferste  af  disse 
vides  eUers  intet,  øre,  der  nu  kun  er  en  tarvelig  gård,  står  tæt 
under  et  grus-  og  stenQæld,  der  danner  ligesom  den  nederste 
terrasse  af  et  storre  bagved  liggende  Qæld.  Det  nævnte  lavere,  men 
dog  ingenlunde  uanselige  fjæld  kaldes  besynderlig  nok  EyrarurS, 
medens  »ur6«  ellers  betegner  blot  en  dynge  eller  skrænt  af  lese 
sten.  .  Oppe  på  dette  fjæld,  lige  oven  for  gården  Øre,  skal  findes 
græsstrækningerf  temlig  usandsynligt  er  det  dog  vel,  når  man 
mener,  at  g^en  Tofter  skal  have  stået  her;  man  vil  imidlertid  se 
spor  af  gærder  og  enkelte  tuer,  der  kan  tyde  på  hustomter,  her. 

Flatødalen  er  foruden  en  afsides  også  en  fattig  bygd;  hårde 
vintre  og  havis  trykke  de  f&  beboere;  adgang  til  fiskeri  (særlig 
håkarlefangst)  og  drivtømmer  here  til  de  få  fortrin,  som  boliggen-- 
heden  medfører.  —  Nok  så  heldig  stillede  er  beboerne  af  den  ud 
for  Flatødalen,  kun  en  halv  mil  fra  land,  liggende  Flatø  (Flatey), 
der  både  er  ret  græsrig  og  giver  adgang  til  forskelligt  erhverv, 
øen,  der  tæller  oprindelig  4  (nu  vistnok  6)  gårde,  er  stedet  for  en 
kirke,  hvortil  man  også  fra  Flatødalen  søger  ^). 

Fls^tødalen,  der  til  bægge  sider  begrænses  af  Qælde,  trækker 
sig  snart  sammen  til  en  ensformig,   smal  og  jævn  dal,  indesluttet 


1)  Ud  for  Vik  i  Fiatedal  ligger  et  skær  Gannbjarnarsker,  hyortil  i  felge 
BOgnebeskriyelsen  (1839)  den  bekendte  Gannbjomsyise  med  tilherende  sagn 
—  der  i  Isl.  pjoOs.  II,  s.  113—118  fortøUes  om  Åzlar-£|j5m,  i  GrL  hist 
M.  I,  8.  110—16  sstteø  i  forbindelse  med  ^jdm  jorsalafiire  fra  Yatns- 
Qoid  —  er  knyttet:  Gimnbjdm  boede  på  Vik  —  »nær  Stnrlangetiden 
måske«  — ;  folk,  der  kom  til  ham,  plejede  han  at  myrde,  når  der  yar 
udsigt  til  Tinding.  En  gæst,  der  en  gang  kom  til  ham,  herte  imidlertid, 
en  gammel  kone  kvæde  dette  •ynggekræde«: 

gisti  l)eir  ekki  hjå  Gnnnbimi, 

sem  klæOin  hafa  go9, 

eknr  hann  t>elm  i  Iglatj5m, 

og  knrriro  — 
og  undflyede  i  tide.  Na  beredte  man  sig  til  at  angribe  Gmmbjdm,  men 
han  flyede  gennem  en  underjordisk  gang,  som  han  havde  anlagt  fra 
sin  gård  ned  til  stranden;  herfra  tog  han  sin  tilflugt  til  6annbj5ms- 
skær,  hvor  han  bley  dræbt  Spor  af  gangen  vil  man  til  hen  mod  Tore 
tider  have  set.  IglatjSm  påvises  oppe  på  9®1<1^  ]BXigt  sydvest  for 
gården. 


7 
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mellem  lynggroede  akråiunger,  bag  ved  hvilke  m  sammenhængeDde 
rakke  af  blå  €|ller  brune,  sneplettede  Ijælde  hæver  sig.  Gennem 
denne  dal  ligger  Flatødalshede-vejen  mod  syd  til  Fxyoskadalen,  i 
det  man  umærkelig  feres  fra  bygden  over  i  »heden«.  Hededalen 
gennemstrdmmes  af  en  å  Flatedalså  (Flateyjardalså^  Dalså),  der  øst 
fra  modtager  et  tilleb  Jekelså  (Jdkulså).  Af  de  til  Flatadalsbygden 
lierende  gårde  st&r  en,  vekselvis  bebygget  og  adeliggende,  nordlig 
i  Flatødalsheden,  vest  for  åen.  £n  spredt  bebyggelse  findes  over- 
hovedet hele  vejen  syd  efter  gennem  hededalen.  Den  næste  gård, 
man  steder  på  vest  for  åen,  er  »Hedehusene«  (HeiSarhus),  der 
ligger  omtrent  lige  over  for  Orimsland,  men  bs^e  er  utvivlsomt  på 

ortet  aflagt  for  langt  imod  syd.    Få  Heidarhtis  boede  i  felge  Finnb. 

»n  smfilig  bonde,  med  hvem  Finnboge  kom  i  strid  i  anledning  af 

Ce  stodhestes  græsning  på  Flatadalsheden.  Først  en  del  sydligere 
der  den  lille  Jøkelså,  der  her  falder  i  Flatødalsåen.  Nu  felger 
et  parti  af  heden,  der  i  Finnb.  får  en  nærmere  omtale,  nemlig 
hojderne  Finnbogakam]  (Finnbogakambr)  og  AlmamiakaBi 
.  (Almannakambr),  samt  den  af  Finnboge  leftede  sten.  Flata- 
dalsåen  gennemløber  for  denne  sin  øvre  (o:  sydre)  dels  vedkommende 
en  ejendommelig  kløft  i  dalfladen,  bred  nok  til  at  vejen  en  længre 
strækning  ligger  gennem  denne.  I  den  flade  kleftbund,  øst  for  åen, 
nær  kløftens  nordre  ende  står  stenen,  Finnbogesten  (Finnboga- 
steii^n)  som  den  kaldes,  straks  hinsides  (syd  for)  Jøkelså.  Det  er 
/^  en  stenblok  lig  et  sædvanligt  »Grettestag«  og  skal  ligesom  disse 
have  stået  på  underliggere,  hvad  der  jo  i  øvrigt  ikke  stemmer  med 
sagaens  fortælling  ^).  Kort  efter  at  man  nord  fra  er  passeret  ind  i 
den  nævnte  kleft  og  over  Jøkelså,  får  man  på  hCjre  hånd  en  stejl, 
fremspringende  klippe,  som  ved  en  indsænkning  til  dels  er  adskilt 
fra  den  bag  ved  Uggende  vestre  kleftvæg.  Dette  er  Finnbogekam; 
dens  forreste  pynt  angives  som  stedet,  hvorfra  Finnboge  forsvarede 
sig  mod  de  15  mænd,  der,  som  sagaen  fortæller,  havde  lagt  sig  i 
baghold  for  ham,  da  han  en  gang  var  på  vejen  hjem  til  Øre.  For 
den  sydlige  dels  vedkommende  begrænses  denne  kløft,  der  når  syd 
på  til  hen  mod  gården  Erdkar,  og  øst  for  hvilken  gården  Eambs- 
m^ar  ses,  mod  vest  af  en  sandryg,  langs  hvilken  vejen  så  ligger; 
denne  langstrakte  banke  er  Almannakam.  Derefter  er  endnu  kun 
en  kortere  strækning,  f&s  gården  Tværå  nås  —  og  dermed  stedet, 
hvor  Fnjoskadal  går  over  i  »Dahnundingen«  *). 


L 


^)  En  anden;  stdrre  Finnbogesten  vises  nordligere  på  heden. 

')  Vejen  £ra  Tværå  ad  i  Fiatedalen  udkræver  omtrent  5  timers  ridt 
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Fnjoskadalen  (Fiy6skadalr),  ældre  HBJoskftdal  (Hnjdska* 
dalr),  i  hvis  nedre  del  man  her  stiger  ned  fra  heden,  er  allerede 
tidligere  nævnt,  og  ved  samme  lejlighed  omtaltes  foreløbig  den  dalen 
gennemstr5mmende  Fnjoskå  (ældre  Hiyoskå).  Med  undtagelse  af 
dalens  allernederste  parti,  den  fra  ast  til  vest  liggende  »Dalmunding«, 
strækker  den  lange,  smalle  Fiyoskadal  sig  —  i  en  længde  af  5  mil 

—  i  retning  fra  nord  til  syd  op  mod  det  indre  hOjland,  længst  imod 
syd  forgrenende  sig  i  tre  ubeboede  sidédale,  af  hvilke  den  vestligste 
endog  skal  være  lige  så  lang  som  hoveddalen  ^).  Af  tilløb  fra  disse  * 
dale  dannes  Fnjoskåen,  der  altså  har  en  betydelig  strækning  at 
gennemløbe,^  inden  den  kan  udmunde  i  øfjorden.  Skdnt  ved  mid- 
sommerstid  af  udseende  og  karakter  kun  som  en  middelstor  å  skal 
Fnjoskåen  virkelig  en  stor  del  af  året  fore  en  betydelig  vand- 
masse og  ved  forårstid  regelmæssig  være  ufarbar  for  ridende,  og  selv 

i  sommertiden  befares  den'  kun  på  regelmæssige  vad,  hvoraf  der 
rigtignok  er  adskillige.  TU  bægge  sider  begrænses  Fnjoskadalen  af 
sammenhængende  Qældhdjder;  kun  mod  øst  afbrydes  disse  ét  sted 

—  omtrent  midtvejs  —  kendelig  af  en  tværdal  Ljosavatnsskiird 
(Lj6savatnsskar8),  der  danner  en  bekvem  forbindelse  mellem 
Fnjoskadalen  og  den  øst  for  liggende  bygd;  dog  findes  foruden  dette 
pas  til  bæ^e  sider  flere  mindre  »skår«  (sk5rO),  hvorigennem  vej 
ligger  over  Qældene.  Den  nedre,  nord  for  mundingen  af  Ljosavatns- 
skardet  liggende  del  af  Fnjoskadalen  står  i  henseende  til  natur- 
skOnhed  tilbage  for  den  øvre  (sydligere)  del,  hvor  den  stærkere  ud- 
prægede fjældbegrænsning  og  den  frodige  skovvækst  meddeler  egnen 
en  ejendommelig  skOnhed.  Også  den  nedre  del  af  dalen  er  dog  en 
ret  k5n  bygd,  med  en  tæt  række  af  gårde  på  hver  side  af  åen. 
Denne  del  af  dalen  er  skuepladsen  for  den  i  Ljdsv.  s.  80—88  om- 
talte kamp  mellem  Eygolv  Oudmunds85n  (senere  kaldet  »den  halte«) 
og  Ljosvetningerne.^i)en  nordligste  af  de  ved  denne  lejlighed  nævnte 
gårde  i  Fnjoskadal  er  Dravlastad  (Draflastadir)*),  der  ligger 
vest  for  åen,  et  par  »gårdlængder«  syd  for  hvor  Fnjoskadalen  går 
over  i  Dalmundingen.  På  Dravlastad  får  E3rjolv  underretning  om, 
at  hans  fjender  har  samlet  sig  på  den,  hinsides  åen,  sydøst  for 
Dravlastad  liggende  gård  VeJM  (Yeisa) ').    Eyjolv  og  hans  mænd 

^)  Snrlig  om  denne,  meQ  Tistnok  i  det  hele  om  alle  tre  sidédale  gældei  det. 
at  de  på  kortet  ikke  have  fået  den  tilberlige  længde. 

')  ogeå  nvrnt  Ljoav.  s.  7& 

')  Blandt  de  mange  besynderligheder  i  Ijosv.  kan  mærkes,  at  to  af  hoved- 
opbavsmændene  til  striden  med  EjjoIy,  de  på  Vcjsa  opfostrede  ange  mænd 
Hdsknld  Torvardsson  og  Brand  Gnnnstejnssoa,  siges  (s.  73}  at  stå  i  nQje 
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søger  forgæves  at  komme  over  åen,  folkene^ fra  Yejsa  med  deres 
overlegne  styrke  er  ham  overalt  i  vejen.  Ved  denne  lejlighed  nævnes 
vadestederne  Hestavad  (-vad)  og  Tredjnngavad  (|>ri5jungava5), 
af  hvilket  sikkert  det  ferste,  og  måske  også  det  andet  har  ligget  p& 
strækningen  nord  for  Ljosavatnsskardet;  dog  er  intet  af  navnene 
bevaret.  Bægge  partier  får  efterhånden  forstærkning,  og  sluttelig 
drager  en  betydelig  styrke  Ljosvetningerne  til  undsætning  ned  langs 
bægge  sider  af  åen.  Nu  kommer  det .  til  den  afgdrende  kamp  ved 
h6jen  Eakalah61  (Kakalahdll),  hvor  der  var  en  fugtig  mose  og 
et  vandløb  (lækjarfall).  Denne  hdj  skulde  man  efter  sagaens  frem- 
stilling måske  snarest  søge  øst  for  åen;  rigtigst  bliver  det  dog  vist- 
nok at  antage,  at  den  har  ligget  vest  for  åen,  hvad  heUer  ikke  lige- 
frem modsiges  af  sagaen,  øst  for  åen  findes  der  nemlig  på  hele 
strækningen  nord  for  skardet  intet  sted,  som  passer  til  sagaens  be- 
skrivelse; vest  for  åen  er  der  heller  ikke  mange  h5je  eller  bakker  at 
vælge  imeUem.  Ubetinget  bedst  passer  til  sagaens  beskrivelse  den 
såkaldte  Orrustuhdll  (o:  kamph((j),  der  også  ved  sit  navn  minder 
om  en  her  stedftmden  kamp.  Det  er  en  h5j  og  stejl  grusbanke,  der 
strækker  sig  ud  mod  åen,  syd  for  gården  Dæle  (Dæli),  omtrent  lige 
over  for  Yejsa.  Mellem  h5jen  og  åen  findes  mosedrag,  og  tæt  under 
hOjen  ligger  et  kær,  der  ved  et  dyndftildt  udløb  står  i  forbindelse 
med  åen.  I  Finnb.  (kap.  38),  hvor  der  hentydes  til  samme  begiven- 
hed, kaldes  hdjen  Melrakicahdll,  men  dette  navn  er  lige  så  lidt 
som  Kakalahdll  bevaret.  —  Blandt  de  sydligere  gårde  vest  for  åen 
i  denne  del  af  dalen  er  den  omtrent  i  linje  med  Ljosavatnsskardet 
stående  gård  Nés  (Ljdsv.  s.  86).  —  Ost  for  åen  kan  foruden  Vejsa 
nævnes  Fernastad  (FornastaSir),  hvor  i  felge  Ljdsv.  Torgejr  godes 
sonnesOn  Torvard  Hdskuldss5n,  som  den  gang  stod  i  spidsen  for 
Ljosvetningerne,  boede  —  en  gård,  der  måske  rettere  kan  siges  at 
ligge  i  Ljosavatnsskard. 

Sydvest  for  Fornastad,  på  grænsen  meUem  Fnjoskadal  og  Ljosa- 
vatnsskard, ligger  præstegården  Hals  (Håls)^).  Den  anselige  gård, 
der  står  under  pynten  af  et  mod  nord  fremløbende  fjæld,  som  be- 
grænser Ljosavatnsskardet  mod  syd,  har  i  sin  umiddelbare  nærhed 
flere  stedsnavne,  der  minde  om  tingforhold.    Således  ligger  nord  fæ: 

forhold  til  Tverøin gerne  (EyjolvB  slsgtninge);  skolde  dette  navn  ikke 
være  forvansket?  —  S.  74  siges,  at  Hdsknld  efter  et  beseg  på  et  norsk  skib 
•tok  sér  feijn,  ok  for  sidan  heim>  —  det  skal  ntrivlsomt  T«re  »tok  sér 
fari«. 
')  I  felge  £.  O.  (8.  668)  fandtes  i  nørheden  af  Hals  spor  til  tidligere  tiders 
udsmeltning  af  myremalm. 
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girden  luniddelbart  ved  tunet  en  h5j,  Tinghdl  Q>fngh<$ll),  der  igen 
mod  ast  og  nord  begrænses  af  en  lille  bæk  Tingmannalæk  (I>ing- 
mannalækr)«  som,  kommende  fra  Ljosavatnsskardet,  søger  ud  imod 
Fnjofikå.  Dog  findes  ikke  yed  Hals  spor  af  tomter  eller  andet  om 
et  gammelt  tingsted  vidnende.  Heller  ikke  literatnren  giver  noget 
vink.  yel  omtales  i  Ljtfsv.  (s.  76)  en  forårssammenkomst  (ein- 
ménaSar-samkoma),  som  i  folge  sagaen  oprindelig  holdtes  på  Pals, 
men  senere  flyttedes  til  Eanpang  (Ef.);  men  disse  for  Nord-  og 
OsUandet  ejendommelige  sammenkomster  havde  ikke  karakter  i^ 
tingmøder.  Det  kan  i  og  for  sig  næppe  antages,  at  noget  af  fri- 
statstidens  ting  har  været  holdt  lyemme  på  denne  fra  gammel  tid 
bestående  gård,  og  havde  det  været  tilfielde,  vilde  sikkert  i  en  eUer 
anden  form  bestemte  angivelser  derom  være  bevaret  i  oldskrifteme« 
Sandsynligst  er  det,  at  navnet  Tinghol  stammer  fra  en  senere  tids 
fingvæsen.  —  Navnet  Tingmannalæk  ^)  står  måske  i  forbindelse  med 
benævnelsen  Tingmannavej  (I>fngmannavQgr),  som  den  vej,  hvis 
ene  endepunkt  er  ved  vadlerne  i  OQorden,  her  begynder  at  antage. 
Det  er  den  fra  Ljosavatnsskardet  kommende  hovedvej,  der  fra  Hals 
ligger  i  sydvestlig  retning,  over  Fnjoskå  og  videre  over  Vadla-hede 
forbi  det  gamle  Vadla-tingsted,  om  hvilket  dens  navn  utvivlsoipt 
minder.  Denne  vej  er  det,  som  i  Ljdsv.  (s.  83)  kaldes  Tingmaana- 
lej4  (I»fngmannalei5). 

Hals  er  nu  tingsted,  og  da  et  utvivlsomt  fra  den  gamle  tid 
stammende  tingsted  findes  kun  kort  herfra,  er  det  rimeligt  nok, 
at  tinget  —  under  forandrede  forhold  —  i  en  forholdsvis  tidlig  tid 
er  bleven  flyttet  hjem  til  gården.  Stedet  for  dette  ældre  ting  er 
Lejdarnæs  (Leidames),  vestnordvest  for  Hals  ved  Fnjoskåens  øst- 
lige bred,  hvis  navn  allerede  minder  om,  at  ting  (o:  h^stting  =-  leid) 
har  været  afholdt  her.  Som  tingsted  viser  det  sig  også  ved  sine 
mange  bodtomter.  Det  forholdsvis  brede  og  flade  næs,  der  dannes 
ved  en  bugtning  af  åen,  ligger  omtrent  ud  for  et  punkt  midt  mellem  de 
to  vest  for  åen  stående  gårde  Nes  og  Ljdtstadir,  men  noget  syd  for  Ting- 
mannalæks  udleb  i  Fnjoskå.  Mod  øst  begrænses  det  af  hdje  og  stejle 
grusbanker;  selv  er  det  græsgrdt,  men  ved  en  terrasse  delt  ligesom 
i  to  afdelinger.  De  ikke  få  bodtomter  er  hovedsagelig  anbragte  i 
to  rækker  —  fra  nord  til  syd  — :  den  øverste  langs  terrassens  kant, 
den  anden  på  fladen  neden  for;  desuden 'findes  spor  til,  at  en  tredje, 
yderste  række  har  været  langs  næssets  skrænt  ud  mod  åen,  og  flere 


')  ^iogmaimalttkr  lumies  allerede  i  Andons  mlldage  (fra  begTadelsen  af  det 
lide  årh.). 
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bodtomter  findes  endvidere  spredte  mellem  de  to  hovedrækker.  Med 
sikkerhed  kan  endnu  påvises  omtrent  20  bodtomter,  og  desuden  10 
mere  eUer  mindre  usikre.  Flere  af  boderne  har  været  dobbelte  eller 
sammenbyggede  og  andre  haft  i  det  mindste  en  tilbygning  ved  den 
ene  langvæg.  Om  indgangen  kan  ikke  siges  noget  bestemt;  dér, 
hvor  der  endnu  ses  spor  af  den,  synes  den  i  de  fleste  tilfælde  at 
øhavet  vendt  ud  mod  sletten  neden  for  terrassen.  Mellem  boderne 
findes  på  to  steder  hustomter  fra  en  senere  tid;  men  det  er  temlig 
let  at  adskille  dem  fira  bodtomterne;  de  synes  at  være  byggede  på 
gamle  bodtomter  og  har  altså  ødelagt  flere  sådanne.  Den  sydligste 
tomt  i  den  nedre  række  har  en  sådan  form,  at  det  er  vanskeligt  at 
afgdre,  om  det  har  været  en  kredsformig  tomt  (domring?)  eller  en 
almindelig  bodtomt,  der  efterhånden  har  fået  en  rundagtig  form. 
Imellem  og  i  tomterne  ses  en  mængde  gamle  kulgrave;  nu  er 
imidlertid  skoven  forsvunden.  —  Om  Lejdamæs,  der  ligger  i  Hals' 
land,  siger  A.  M.,  at  her  findes  en  mængde  tomter,  men  ingen  ind- 
hegninger, så  folk  formoder,  at  her  har  været  et  gammelt  tingsted; 
tomterne  var  den  gang  bevoksede  med  storskov. 

Det  synes  næppe  for  dristigt  her  at  søge  det  i  sagaerne  oftere 
nævnte  Ljosretniaga-Iejd  (Ljdsvetninga  leiS),  for  hvilket  intet 
andet  sted  kan  påpeges.  Ljosavatn,  hvor  stamfaderen  for  Ljosvetn* 
ingernes  h5vdingeslægt  boede,  ligger  østlig  i  Ljosavaliisskardet;  her- 
fra udbredte  slægten  sig  blandt  andet  også  over  adskillige  af  gårdene 
i  Fnjoskadalen.  Hovedstedet,  hvor  Ljosvetningalejd  kommer  til  om- 
tale, er  Lj<$sv.  s.  7—8,  i  det  det  af  sammenhængen  tydelig  fremgår, 
at  det  var  her,  at  Gudmund  den  mægtige  og  Torgejr  Ljosvetninga- 
gode  agtede  —  ved  til  samme  tid  og  sted  at  ansætte  Eyfirdinga, 
Reykdæla  og  Ljosvetninga  lejdmøder  —  i  forening  at  holde  det  tre- 
dobbelte »lejd«,  hvor  de  vilde  opnå  fredlysning  for  den  fredløse 
S6lmund.  Da  Torgejr  godes  s(5nner  umiddelbart  ftr  lejdmødet' dræber 
Sdhnund,  mislykkes  imidlertid  planen,  og  det  kommer  tilmed  til  en 
for  Gudmund  og  Torgejr  ikke  syndwlig  hæderlig  kamp  med  Torgejrs 
sønner.  Denne  kamp  er  det  sikkert,  som  Nj.  (s.  618)  hentyder  til, 
hvor  der  fortælles,  at  Torkel  håk,  den  bekendteste  af  Torgejrs  sønner, 
offenlig  havde  spottet  over  Gudmund  i  anledning  af  den  sejr,  han 
og  hans  brødre  havde  vundet  over  Gudmund  på  Ljosvetningal^d  *).  — 
Et  tilfælde  af  beslægtet  art  omtales  Vem.  s.  292.  Her  er  det  en 
fredløs  fra  Sønderlandet,  der  beder  den  øQordske  hdvding  Eyjulv 


')  Gttdb.  VigAi886ii  (Sftfn.  t.  s.  t.  I,  ».  487)  henfeier  dog  doime  kamp  til  en 
senere  tid. 
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ValgerdssOn  (Gudmunds  fader)  om  tiUadelse  til  at  bosætte  sig  »i 
herredet  der  nord  på«.  Eyjulv  forsager  at  f&  hans  fredleshed  hævet 
ved  at  lade  ham  fredlyse  på  Hegranæs  lejd,  Vadla  lejd  (=  Eyfirdinga 
lejd)  og  Ljosvetninga  lejd;  g6r  ingen  indsigelse  på  noget  af  disse 
tre  møder,  har  den  skyldige  opnåt  fred.  På  de  to  første  møder  går  alt 
godt,  men  på  Ljosvetninga  lejd  bliver  den  fredløse  dræbt,  og  drabs- 
manden undflyr  til  skoven.  Her  nævnes  imidlertid,  som  det  vil  ses, 
i  steden  for  Beykdæla  lejd  Hegranæs  lejd.  —  Endnu  en  gang  nævnes 
Ljosvetninga  lejd  i  Vem.  (s.  259).  Der  fortælles,  hvorledes  den 
jØQordske  storbonde  Stengrim  fra  Kropp,  da  han  en  sommer  holdt 
hestekamp  på  Ljosvetningalejd  med  en  bonde  fra  Hnjoskadalen,  blev 
forhånet  af  sine  fjender  fra  Reykjadalen  (østligere  i  Sønder-Tingø 
syssel),  som  ligeledes  var  til  stede  her. 

Den  fra  Ljosavatnsskard  udgående  forbi  Hals  førende  hovedvej 
til  øfjorden  ligger,  som  tidligere  nævnt,  fra  Hals  i  sydvestlig  ret- 
ning. Men  kun  kort  følges  Fnjoskadalens  østside,  hvorefter  vejen 
ligger  ned  mod  et  vad  over  Fnjoskå  lige  over  for  gården  Hroarstad 
(Hrdarstadir),  hvorfra  opstigningen  til  Vadlahede  ad  Tingmannavej 
nu  finder  sted.  Tidligere  skal  det  til  Tingmannavej  hørende  vad 
over  Fnjoskå  have  været  noget  sydligere,  lidt  neden  for  (nord  for) 
gården  Vetrlidastad  (VetrlifiastaSir,  Vem.).  Dette  vadested  — 
som  skal  have  båret  navnet  Tingmannavad  (|>fngmannavafi)  — 
nævnes  i  Vem.  under  forskellige  kortere  former,  af  hvilke  vel  Tingvai 
(f>fngvad)  er  at  foretrække. 

Vejen  fra  Hals  opefter  i  Fnjoskadalen  øst  for  åen  er  ualmindelig 
smuk.  Straks  efter  at  være  drejet  mod  syd  ind  i  dalen  kommer 
man  til  en- af  Islands  bekendteste  skove  Hals-skov  (Hals  skdgr), 
der  indtager  en  temlig  betydelig  strækning.  Vejen  snor  sig  her  i 
fjældskråningen  mellem  et  temlig  tæt  og  hdjt  krat,  rigtignok  alt 
bestående  af  buske,  men  disse  ofte  indtil  8—9  al.  hoje.  Efter  den 
beskrivelse,  Olavius  (s.  361)  giver  af  denne  skov,  synes  man  her  at 
have  et  af  de  sjældne  tilMde,  hvor  en  islandsk  skov  i  den  nyere 
tid  er  vokset  til  igen.  Ned  imod  åen  ligge  hist  og  her  små  græs- 
flader. Længst  imod  syd  begrænses  udsigten  op  gennem  den  smalle, 
af  fjældhalse  indesluttede  dal  af  et  hOjdedrag,  vest  for  hvilket  Blljks- 
myrardal  (Bleiksm^^rardalr)  åbner  sig  ud  imod  dalen.  Blejks- 
myrardal  er  en  ubebot  hededal  af  en  betydelig  længde.  Endnu  noget 
sydligere  deler  hoveddalen  sig  igen  i  en  mindre  vestlig  og  en  stOrre 
østlig  dal  (Hjaltadab-  og  Timbrvall(n)adalr),  ligeledas  bægge  ubeboede. 
Mellem  Blejksmyrardal,  der  nævnes  i  Ljésv.,  og  Solvadalen  i  ^Qords 
syssel  skal  der  ses  spor  af  en  gammel  vej;  man  gætter  på,  at  en 
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stigning  her  kan  have  båret  navnet  Bryi^ftbrekkAt  der  forekomme 
i  Lj<$8y.  i  forbindebe  med  HelliigiinpsskArO,  hyor  Gudmund  den 
mægtige  angiver  den  vej,  han  har  valgt  for  at  kunne  overfalde  den 
i  Bårdardalen  ast  for  Fqjoskadal  boende  Torkel  håk«  Andre  antager, 
at  Brynjubrekka  har  betegnet  selve  opstigningen  til  Hellugnupsskard. 
Over  Hellugnupsskard,  Yem.  s.  302:  GnupsskarS  —  navnet  er 
dog  næppe  mere  brugeligt,  —  ferer  den  eneste  vej  fra  Fnjoekadal  til 
B&rdardal  syd  for  Ljosavatnsskard.  Det  er  den  nu  såkaldte  V all(n)a- 
fjalls  vej,  der  ligger  fra  den  ved  forgreningen  af  Hjaltadal  og 
Timbrvalladal  stående  gård  SOrlastad  (SOrlastaAir)  ov«r  Qældet 
mod  øst. 

Af  de  i  iøn  øvre  del  af  Fnjoskadalen  liggende  gårde  fortjæne 
flere  en  nærmere  omtale  som  bekendte  fra  ^agaliteraturen.  Af  disse 
er  Vetrlidastad  allerede  nævnt.  Fra  Ljésv.  kendes  Vaglar  (nu: 
Vaglir),  Hals'  nabogård  mod  syd,  der  ligger  i  fjældskråningen  øst 
for  åen,  med  skoven  under  sig.  Syd  for  Vaglæ:  Celger  Lund(r); 
her  boede  Fnjoskadalens  landnamsmand,  om  hvilken  Ldn.  fortæller, 
at  han  tilbad  lunden.  Nu  er  dog  netop  gårdens  omgivelser  skovlese. 
Dog  har  gården  part  i  en  temlig  betydelig  skovstrækning,  der  be- 
gynder noget  syd  for  gården  og  derfra  strækker  sig  op  efter  i  dalen. 
Sydvest  for  Lund,  hinsides  åen,  et  par  gårdlængder  syd  for  Vetr- 
lidastad ligger  FjésatuBga,  og  igen  et  par  gårdlængder  syd  for 
denne  gård  Hlugastad  (Illugasta5ir),  ud  for  hvilken  omtrent  den 
nys  omtalte  skov  ender.  —  Til  Fjosatunga  Carer  den  tidligere  (s.  124) 
nævnte  Bildsåskardsvej,  der  udgår  fra  Eaupang  i  øQorden,  lidt 
sydligere  end  Tingmannavej,  og  ligesom  denne  fører  over  Yadlahede. 
Efter  navnet  at  dOmme  skulde  man  snarest  i  Bildsåskard  søge  Beljar- 
skard  (Lj6sv.  s.  83),  som  nu  ikke  kendes  ^). 

Bægge  de  oven  nævnte  stedsnavne  Fjosatunga  og  Illuga- 
stad  forekommer  i  Ljésv.,  i  et  af  denne  ofte  uklare  sagas  aller- 
vanskeligste kapitier  (kap.  4).  Der  fortælles  Jier  (s.  10—13)  om  et 
ting  (o:  vårting),  der  holdes,  efter  at  Torgejr  godes  sdnner  så  heldig 
har  tilintetgjort  deres  faders  og  Gudmund  den  mægtiges  forsøg  på 
at  få  den  fredløse  SOlmund  fredlyst  på  Ljosvebiingalejd.  Selv  har 
de  på  en  udfordrende  måde  dræbt  Sålmund,  og  nu  beslutter  de  at 


O  Den  sørlig  afvigende  bearb^delae  af  Lj6sT.  (AM.  561  C.  4to)  Uder  Gndmnnd 
den  mægtige  ndferlig  angive  for  spejderen  Torbj5m  rindil,  hvilken  vej  han 
skal  vælge  til  Torbj5m  h&k:  han  skulde  stige  op  fra  Kanpang  (Et)  og 
gennem  RejkjaskarO  og  derefter  Hellngnnpsskard  nå  B&rdardalen.' 
Beytjaskard  er  en  sænkning  i  l^ældet,  der  fra  Yadlahede  ligger  ned  mod 
gården  Beykir  i  Fnjoskadal  nær  filcgksmyrardals  munding. 
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anlægge  sag  i  anledning  af  den  kamp,  der  efter  den  fredløses  drab 
udspandt  sig  mellem  dem  på  den  ene  side,  Ondmund  og  Torgejr  p& 
den  anden,  og  hvori  en  af  deres  mænd  faldt.  På  tinget  møder  dels 
Gudmund  og  Torgejr  med  følge,  dels  Torgejrssdnnerne  med  mange 
folk  —  en  af  dem,  l^drve,  har  opholdt  sig  i  Ouddalene  (Skg.)  og 
kommer  nu  derfra,  »austan«  siger  sagaen  fejlagtig  for  »vestan«. 
Den  mægtige  Ofejg  Jarngordss5n  fra  egnen  omkring  Keykjadal,  der 
her  optræder  mæglende,  synes  eftes  Ljésv.  nærmest  at  have  været 
Gudmunds  tingmand  ^).  Vanskeligere  er  det  at  se,  i  hvad  egenskab 
Snorre  Hlidarmannagode  (Ef.)  giver  mede  her  på  tinget,  vel  snarest 
også  som  mægler,  til  fordel  for  Gi^dmnnd.  ^  Foruden  disse  h5vd- 
inger  nævnes  blandt  deltagerne  i  tinget  Arnstén  fra  OksarQord  (N{>.), 
om  hvem  det  anferes>  at  han  ejede  den  ene  tredjedel  af  Torgejrs 
godord  (o:  Ljosvetninge  godord),  Torgejr8s6nneme  den  anden,  og 
Torgejr  selv  ligeledes  kun  en  tredjedel  Det  at  f&  den  afgørende 
indflydelse  ved  udnævnelsen  af  kviden  og  dommerne  for  dette  god- 
ords vedkommende  spiller  i  det  følgende  en  sådan  rolle,  at  kun  et 
enkelt  godord  synes  at  have  været  repræsenteret  på  dette  vårting. 
Man  kunde  derefter  formode  her  at  have  et  af  de  for  en  mindre 
tingkreds  —  svarende  til  et  godord  —  oprettede  vårting,  på  hvilke 
sagaliteraturen  frembyder  flere  eksempler,  men  som  dog  må  anses 
for  uregelmæssige  eller  i  al  fald  private,  i  modsætning  til  de  i  loven 
påbudte  vårting,  hvoraf  hvert  var  fælles  for  en  af  de,  tre  godord 
omfattende  tingkredse,  hvori  landet  var  delt  —  Torgejrssdnnerne 
betragter  alt  som  vundet,  hvis  de  kan  A  de  dette  godord  til- 
kommende udnævnelser  i  deres  hånd;  derfor  tvinger  de  Arnstén  til 
at  a&tå  sig  hans  andel  i  godordet.  Da  nu  Torgejr  tøvede  med  at 
udnævne  dommere,  gik  en  af  brødrene  —  efter  overtagelsen  af 
Årnsténs  godord  —  til  tingskrænten,  erklærede  Torgejr  for  at  have 
forbrudt  godordet,  nævnte  vidner  derpå,  og  udnævnte  siden  dommere. 
•De  holdt  da  ting  i  Fjosatunge  op  fra  lUugastad,«  fortæller  sagaen, 
»ti  de  nåede  ikke  frem  på  vårtinget;  de  red  ned  på  tinget  for  at 
træffe  Torgejr  og  lod  domstolen  være  samlet  imidlertid,  og  det 
tegnede  da  til  kamp.«  Et  forlig  bliver  imidlertid  bragt  i  stand  af 
Snorre  Hlidarmannagode,  dog  således,  at  fordelen  er  på  Torgejrs- 
sdnnernes  side. 

Indholdet  af  de  ovenstående,  i  anførselstegn  satte  ord  kan 
næppe  forstås  anderledes  end  som  en  beretning  om,  at  Torgejrs- 
sdnnerne eflier   at   have   tiltrodset   sig  Årnsténs   godord  ikke   kan 

')  eller  fortrmgt  af  Gudmund  fra  hovdingskabet?  se  Ljésr.  s.  17  og  s.  68. 
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drive  domstolens  nedsættelse  igennem  på  det  egenlige  v&rtingssted 
og  derfor  forlægger  stedet  for  de  af  dem  adevede  ting  forretninger 
til  en  plads  noget  hOjere  oppe  i  dalen  end  det  tingsted,  hvor 
Gudmund  og  Torgejr  er,  og  som  i  følge  sammenhængen  nødvendig 
må  tænkes  også  at  have  ligget  i  Fnjoskadal^.  —  Det  oven  anferte 
sted  i  Ljdsv.  kræver  dog  nødvendigvis  en  rettelse.  Fjosatunge 
ligger  ikke  oven  for  (upp  frå)  Illugastad,  men  netop  neden  for 
(dog  med  et  par  mellemliggende  gårde).  Enten  kunde  man  antage, 
at  upp  fré  var  fejlagtig  for  dt  frå  eller  et  lignende  udtryk  for 
»neden  for«,  og  meningen  vilde  da  være,  at  det  af  brødrene  valgte 
tingsted  var  Fjosatunge,  medens  der  så  ikke  i  fortællingen  vilde 
være  nogen  angivelse  af  stedet  for  det  sædvanlige  vårting,  hvor 
Gudmund  og  Torgejr  opholdt  sig.  Eller  man  kunde  ^  overens- 
stemmende med  kapiteloverskriften  ^  antage,  at  det  egenhge  vår- 
tingsted var  Fjosatunge,  og  at  brødrene  herfra  havde  forlagt  deres 
ting  til  oven  for  Illugastad.  Man  måtte  da  —  hvad  der  dog  vel 
er  usandsynligere  —  antage,  at  »f  Fjdsatungu«  var  ved  en  mis- 
forståelse senere  indskudt,  af  en,  som  vidste,  at  Fnjoskadalens  gamle 
vårtingssted  var  Fjosatunge. 

De  foregivne  lævninger  afFjosatunge-ting  (Fj(}satungu{)iDg) 
—  en  sådan  benævnelse  kendes  kun  fra  den  ikke  oprindelige  over- 
skrift til  kap.  4  i  Ljdsv.  —  gdr  ikke  sagen  klarere.  Sådanne  fore- 
vises nemlig,  men  øst  for  åen.  Den  tidligere  nævnte  skovstrækning, 
der  fra  Lund  strækker  sig  syd  efter,  bærer  forskellige  navne  efter 
de  forskellige  gårde,  der  har  part  i  den.  Midterpartiet,  der  ligger 
lige  over  for  gården  Fjosatunge,  og  som  ejes  af  denne  gård,  be- 
nævnes således  Fjosatungeskov.  Her  findes  ud  for  gården,  ost  for 
åen,  forskellige  tomter.  Skrænten  falder  her  stejlt  af  mod  åen, 
der  ofte  graver  bort  af  den  østlige  bred,  hvad  også  de  hex  endnu 
tilbageværende  tomter  vidne  om.  Yderst  ved  skrænten  ses  således 
halvdelen  af  en  cirkelrund  tomt  (domring?),  4  fv.  i  diameter,  hvis 
anden  halvdel  åen  djensynlig  har  bortrevet;,  umiddelbart  nord  for 
denne  findes,  i  retning  fra  nord  til  syd,  halvdelen  af  en  stOrre  bod 
(langvæggen  6  fv.),  der  på  lignende  måde  er  bleven  medtaget  af 
åens  nedbrydende  kraft.  Noget  nordligere  og  h5jere  oppe  i  skråningen 
forekommer  endnu  en  langagtig-firkantet  tomt.  Ud  for  denne,  ved 
skrænten,  ses  fiere  tomter,  der  imidlertid  udgives  for  lævninger  af 
en  forhenværende  gård  (Litlu  {H$r0arsta5ir,  som  jordebøgerne  dog 
ikke  kende).  Hvad  der  foruden  disse  tomter  støtter,  at  man  her 
virkelig  har  lævninger  af  et  tingsted  for  sig,  er  flere  om  tingforhold 
mindende   stedsnavne,   således   BuOargil   eller  BiiAftrtdngugil, 
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navnet  på  to  kløfter,  som  lidt  nordligere  strækker  sig  ned  gennem 
Qældet,  og  som  ved  liens  begyndelse  forener  sig  efter  at  have  dannet 
en  lille  tunge.  Efter 'dem  benævnes  rimeligvis  en  h5j  neden  for 
Budarhtfll  og  en  hdjde  ved  skrænten  BiiØarhdfØi. 

At  der  har  været  afholdt  vårting  i  Fnjoskadalen  må  efter  oven 
anførte  beretning  i  Ljtfsv.  anses  for  sikkert.  —  Dette  vårtingssted 
har  utvivlsomt  været  omtalt  endnu  en  gang  i  Ljésv.,  nemlig  kap.  10 
og  11  (s.  28 — 31).  Her  har  det  imidlertid  karakteren  af  et  for 
hele  tingkredsen  fælles  vårting,  en  stilling,  som  det  dog  vistnok  kun 
undtagelsesvis  og  for  en  kort  tid  kan  have  haft,  da  tingkredsens 
rette  hovedting,  Tinga-ting,  allerede  tidligere  nævnes  og  har  en  så 
langt  bekvemmere  beliggenhed,  at  man  ikke  let  under  sædvanlige 
forhold  kunde  tænke  på  at  opgive  det  for  det,  for  flertallet  af  de 
tingbesøgende,  så  langt  mere  afsides  Fnjoskadalsting.  Der  fortælles 
her,  hvorledes  Gudmund  den  mægtige  i  anledning  af  en  i  Beykjadals- 
egnen  begået  voldsgeming  indstævner  den  skyldige  til  vårtinget, 
uden  at  betænke  at  denne  ikke  længer  hører  til  Nordlændinge- 
Qærdingen.  I  løbet  af  fortællingen  siges  nu,  at  denne  sag  var 
anlagt  ved  Vadlating,  ~  men  allerede  tidligere  (s.  127—28),  ved 
beskrivelsen  af  Vadla  tingsted,  er  det  fremhævet,  at  denne  angivelse 
står  ganske  uden  sammenhæng  med  det  efterCeflgende,  som  inde- 
holder en  i  det  enkelte  gående  beskrivelse  af  vejen  øst  fra  til 
tinget,  der  tydelig  nok  viser,  at  dette  må  have  ligget  i  Fnjoskadalen: 
Gudmunds  modpart  Torkel  Gejtess5n  (fra  østerlandet)  rider  med  få 
ledsagere  den  sædvanlige  vej  vester  på  til  tinget,  men  sender  sin 
hovedstyrke,  der  har  tælte  af  samme  farve  som  skoven,  ad  hemmelige 
veje  til  BlejksmyrardaP)  og  derfra  ned  gennem  Fnjoskadal.  Torkel 
rider  til  Åkerøre  (Akreyrr)  og  har  nu  et  hemmeligt  møde  med  sine 
mænd,  hvorunder  han  opfordrer  dem  til,  når  han  svinger  sin  økse 
oppe  på  den  h5j,  som  var  mellem  dem  og  tinget,  da  at  bryde  frem. 
Derefter  rider  Torkel  med  sine  få  ledsagere  til  tinget,  og  nu  begynder 
forhandlingerne,  under  hvilke  han,  således  som  aftalen  var,  i  det 
afgdrende  Ojeblik  kalder  sine^folk  til  hjælp.  — -  At  dette  ting  skulde 
være  holdt  i  OQorden  er,  som  oven  for  fremhævet,  efter  fremstillingen 
i  Ljésv.  ligefrem  umuligt.  Tingstedet  må  have  ligget  i  Fnjoska- 
dalen og  har  vel  oprindelig  ikke  været  næVnt  ved  navn  i  sagaen, 
ligesom  tiUældet  har  været  med  det  i  kap.  4  omhandlede  Fnjoska* 
dalsting  (»fjosatungeting«).  I  den  øvre  del  af  dalen  har  tingstedet 
næppe  været,  da  Torkels  mænd  synes  at  have  haft  et  ikke  ubetydeligt 


O  »ok  fyrir  nedan  heidi«  fojer  sagaen  til;  meneB  hermed  VadlahedeP 
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stykke  af  denne  at  passere.  I  dalens  midterparti  haves  jo  desuden 
et  gammelt  tingsted  (LeiØarnes)  med  talrige  bodtomter,  der  synes 
som  selvskrevet  til  sædet  for  ethvert  storre  ting  i  denne  egn.  — 
Hvis  man  ikke  var  så  meget  i  forlegenhed  med  bestemmelsen  af 
Åkerøre,  vilde  sagaens  omtalier  af  dette  sted  være  afgdrende  for 
spørgsmålet  om  tingstedets  beliggenhed.  De  få  vink,  der  desangående 
kan  gives,  tale  dog  også  for  at  søge  tingstedet  i  Fnjoskadalens 
midtparti.  Sydøst  for  Hals,  i  Ljosavatnsskard,  findes  et  stedsnavn 
Akr,  hvor  der  i  sin  tid  har  været  bygget  en  hjåleje  (et  afbygger- 
sted),  til  andre  tider  været  sæter  fra  præstegården;  kort  fra  Akr 
bærer  en  lille  slette  navnet  »Eyrarflatir«.  Muligvis  har  man  her 
Ljésv.'s  Akreyrr,  i  al  fald  er  der  næppe  noget  andet  navn  i  disse 
egne,  der  minder  om  det. 

Således  som  forholdene  altså  stiller  sig,  synes  det  naturligst  at 
antage:  at  de  to  i  Ljdsv.'  kap.  4  og  kap.  10  nævnte  vårting  bægge 
har  været  holdte  i  Fnjoskadalen  og  bægge  på  samme  sted,  —  da 
intet  tvinger  til  at  antage  det  modsatte,  som  vilde  være  h5jst 
besynderligt  — ;  at  dette  sted  har  været  det  samme  som  ellers 
benyttedes  til  Ljosvetningalejd ,  nemlig  Lejdarnæs  [Her  kan  der 
altså  muligvis  i  længre  tid  have  været  vårting  for  en  snævrere 
kreds,  ja  en  tid  endog  vårting  for  hele  tingkredsen  o:  Tingøting]; 
at  tomterne  i  Pjosatungeskov,  hvis  det  er  ægte  tingstedslævninger, 
ikke  er  rester  af  noget  regelmæssigt  tingsted,  men  skylder  undtagelses- 
forhold  deres  tilblivelse  —  muligvis  TorgejrssSnnernes  i  Ljdsv.  kap.  4 
omtalte  særlige  tinghold  P 

Antages  det  i  Ljdsv.  kap.  10  omtalte  ting  at  have  været  holdt 
på  Lejdarnæs,  må  Torkel  Oejtessøns  folk  snarest  have  været  skjulte 
i  Hals  skov.  Besynderlig  nok  findes  der  her  omkring  flere  steds- 
navne,  der  minder  om  Brand  (Brandsdalr,  Brandsgit,  Brandshus  — 
et  fårehus  på  Vaglar);  således  hed  den  voldsmand,  Torkel  Gejtess5n 
beskyttede,  men  om  hvis  tilstedeværelse  i  Torkels  flok  sagaen 
rigtignok  intet  mælder. 

Mellem  Fnjoskadal  og  de  østligere  egne  er,  som  oftere  nævnt, 
det  smukke  og  bekvemme  Ljosavatnsskard  en  ypperlig  forbindelses- 
vej. Dette,  der  aldeles  har  karakter  af  en  smal  dal,  skærer  sig 
omtrent  midtvejs  i  sydøstlig  retning  ind  gennem  den  ellers  fra  det 
indre  hftjland  til  helt  ud  til  kysten  sammenhængende  Qældmasse. 
Dalens  vestlige  del,  nærmest  Hals,  er  græsrig  og  bakket;  her  har 
man  de  to  gårde  Tjamir,  Lille  (Litlu)  Tjarnir  —  forbi  hvilken 
den  sædvanlige  vej  ferer  —  nordligst.  Store  (Stdru)  Tjarnir  — 
ved  hvilken  der  findes  en  varm  kilde  (laug)  —  sydligere  i  dalen 
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Den  i  Vem.  og  Ljcisv,  nævnte  g&rd  Tjarnir  er  snarest  Lille  Tjarnir. 
Store  Tjarnir  synes  nemlig  at  måtte  svare  til  den  i  Vem.  oftere 
(s.  255—65)  forekommende  gård  Laiigar;  tilstedeværelsen  af  en  »laug« 
ved  gården  g5r  det  jo  også  forklarligt,  at  den  tidiigere  kan  have 
været  benævnt  herefter,  og  de  nøjagtige  angivelser  i  sagaen,  hvor 
denne  gård  Laugar  nævnes,  tiUader  næppe  antagelsen  af  nogen  for- 
veksling ^).  —  Den  østlige  del  af  dalen  optages  næsten  helt  af  den 
fra  øst  til  vest  liggende  sa  Ljtfsavatn,  langs  hvis  nordlige  bred 
vejen  går.  Noget  øst  for  søen  ligger  den  efter  denne  benævnte 
gård  LjoMvatn  (Ljdsavatn).  Som  bolig  for  Torgejr  gode,  hvia 
berømteste  gerning  er  gennemferelsen  af  kristendommens  vedtagelse 
på  altinget  år  1000,  men  som  desuden  spiller  en  stor  rolle  i  Vem. 
og  Ljdsv.,  er  gården  bleven  meget  bekendt.  Man  vil  i  tanet  vise 
gudehusets  plads;  oven  for,  uden  for  tunet,  findes  en  fra  Qældet 
udgående  hOj  Tinghdl  ({>fnghéll)  —  om  navnets  ælde  vides  intet; 
det  må  vel  snarest  henferes  til  en  senere  tid  end  fristatstiden,  og 
med  hensyn  hertil  kan  bemærkes,  at  gården  også  nu  er  tingsted'). 
Gården  Ljosavatn  ligger  ud  mod  en  lille  dalslette,  der  mod  øst 
begrænses  af  den  store  elv  Skjalvandafljot  (Skjålfandafljét, 
FljétiO).  Denne,  en  af  Islands  allerlængste  elve,  udspringer  helt 
nede  ved  det  nordvestlige  bj5rne  af  den  store  Vatnajøkel,  som  op- 
tager en  stor  del  af  landets  sydøstlige  del.  Under  hele  sit  lab 
bevarer  den  en  nordlig  retning,  indtil  den  udmunder  i  den  store, 
efter  den  benævnte  bugt  Skjalvandafloe.  På  sit  nedre  løb  begrænser 
den  mod  vest  bygden  Kinn;  oven  for  Ljosavatnssletten  kaldes 
derimod  bygden  på  bægge  sider  elven  Bårdardal  (BårOardalr)^). 

^)  Med  hensyn  til  Omtalen  af  Tjarnir  kan  det  synes  påfaldende,  at  Ijésv. 
^8.  73)  betragter  denne  gård  som  liggende  nord  for  Fnjoskadal;  men 
således  brnges  netop  i  disse  egne  nord  omtrent  i  betydning  af  ast.  — 
Derimod  kan  det  nmolig  forholde  sig  rigtig,  når  samme  saga  (s.  28)  om 
en  mand  fra  Reylgadalen  bmger  ndtiykket:  »han  red  nord  til  Higoskadal.« 

')  Jon  Olavssdn  fra  Gmnnavig  omtaler  (Åntk.  Ann.  II,  s.  183)  Torgejr  godes 
hdj  kort  sydost  for  Ljosavatnsgård.  Om  den  vides  næppe  noget  nu.  En 
basal tsdjle  med  runeindskrift,  der  oprindelig  var  fhnden  i  kirkegården, 
men  som  en  tid  lang  benyttedes  på  gården  som  pæl  til  at  binde  heste 
ved,  antoges  at  være  Torgejrs  gravsten*,  ved  nærmere  eftersyn  har  den 
imidlertid  vist  sig  at  være  lagt  over  en  kvinde  ved  navn  Haldora  (se 
Antkv.  Ann.  IV,  s.  362). 

')  Egnen  omkring  8]^alvandafljot,  særlig  fra  Bårdardalen  og  op  efter,  gengiver 
kortet  ikke  ganske  ndjagtig.  Flere  ved  forgreninger  af  F^otet  dannede 
eer  mangle;  afstanden  mellem  de  forskellige  gårde  er  snart  for  kort,  snart 
for  lang;  og  strækningerne  omkring  F^jotet,  oven  for  bygden,  særlig  est 
for  dette  skal  nærmest  have  karakteren  af  at  være  aflagte  efter  et  lest  skon. 
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—  Bårdardal  vest  for  Fljotet  er  en  smuk  bygd.  For  den  ydre  dels 
vedkommende  trækker  Qældbegrænsningen  sig  tilbage  og  ftftager  i 
hGjde,  så  at  den  omtalte  lille  slette  —  begrænset  af  Ljosavatns- 
skardet  mod  ast,  Einn'en  mod  nord,  fremkommer.  Ud  for  Ljosa- 
vatnsg&rden  findes  i  elven  en  af  Islands  bekendteste  fosser,  Goda- 
foss(OoOafo88).  'Skumtågen  fra  den  ses  ikke  alene  fra  Ljosavatn,  men 
endog  oppe  i  Bårdardal  i  mere  eAd  en  mils  a&tand.  Helt  ud  mod 
bredden  er  terrænet  her  aldeles  jævnt,  så  at  man  uden  vanskelighed 
kan  komme  ganske  nær  og  betragte  fossen  fra  nogle  klippeblokke, 
der  i  kort  afiitand  rage  frem  neden  for  (o:  nord  for)  fossen.  Denne 
er  ikke  særlig  hOj,  men  dog  imponerende,  da  den  brede,  vandrige 
elv  her  med  sin  samlede  vandmasse  i  et  halvmåneformigt  fald 
styrter  ned  over  stejle  klipper.  Er  elven  mindre  vandrig,  kan  dette 
store  fald  oplese  sig  i  flere  mere  eller  mindre  adskilte  og  forskellig- 
artede. Oodafoss  skal  i  ferlge  sagnet  have  fået  navn  af,  at  Torgejr 
efter  antagelsen  af  kristendommen  kastede  sine  afguder  heri.  Efter 
den  almindelige  opfattelse  er  det  denne  foss,  der  tales  om  i  Grottes 
saga,  hvor  Grottes  æventyr  med  troldene  i  Bårdardal  berettes;  dette 
kan  dog  være  tvivlsomt  nok,  som  senere  nærmere  skal  berøres. 
Sagaens  beskrivelse  af  fossens  omgivelser  passer  kun  dårlig  til 
Godafoss.  Fljotet  er  neden  for  fossen  til  bægge  sider  indesluttet  af 
ikke  meget  h5je  klippevægge,  under  hvilke  man  kan  nærme  sig 
forholdsvis  nær  til  fossen.  Når  vandmassen  er  mindre,  deles  fossen 
af  en  klippe,  der  vel  er  stejl,  men  heller  ikke  meget  h6j  —  og 
naturligvis  ikke  tilgængelig  fra  land.  Nogen  egenlig  hule  findes 
intetsteds,  men  under  denne  klippe  skal  der  være  en  slags  grotte, 
som  man  til  visse  tider  endog  skal  have  kunnet  besøge  fra  land, 
ved  at  gå  bag  ved  den  i  en  lille  bue  nedfaldende  foss. 

Sydøst  for  Ljosavatn  på  grænsen  mellem  den  oftere  nævnte 
lille  slette  og  Bårdardalsmundingen,  ligger  Oksarå  (Oxarå),  Torkel 
haks  gård,  nu  ingenlunde  noget  hovdingesæde  at  se  til^).  —  Ned 
gennem  Bårdardal  står  vest  for  Fljotet  en  enkelt  række  gårde,  af 
hvilke  Byjardalså  (Eyjar-  eller  Eyjadalså)  oprindelig  har  været 
den  nordligste,  hvorefter  så  Sandhavgar.  (Grt.  urigtig  Saudhagar) 
har  fulgt,  i  det  de  to  gårde  nord  og  syd  for  Eyjardalså  bægge  i  en 


')  Den  tørlig  afrigende  besrbqdølse  af  IjosT.  (AM.  561  C.  410)  beretter,  at  da 
TorfajOni  rindil  kom  til  Torkel  håk,  fkndt  han  denne  ene,  da  hans  haskarl 
var  Ted  heaifoejde  på  Land  am  ot  (^r  sem  beitir  at  Landamoti).  Landa- 
mot  er  en  seWatBndig  gård,  der  ligger  omtrent  orer  for  Oksarå,  men 
hinaides  Ijosavatnsskaids  mnnding,  hvor  Qvldsiden  bdjer  mod  nord. 
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senere  tid  er  afbyggede  fra  denne.  På  Ejjardalså  var  til  for  en 
snes  &r  siden  kirke  og  præstegård.  Åen,  hvorefter  gården  bærer 
navn,  kommer  syd  for  gården  ned  fra  Qældet  og  Leber  så  i  nord- 
estlig  retning  ud  i  F^otet.  I  Orettes  saga  (s.  148  ffg.)  fortælles, 
hvorledes  man  på  Sandhaugar  i  flere  år  var  bleven  plaget  meget  af 
trolde.  To  år  i  træk  var  en  mand  forsvunden  fra  gården,  medens 
konen  julenat  vax  til  gudstjæneste  på  Eyjardalså.  Den  tredje  jul 
kommer  Grotte  til  Sandhaugar  og  tilbyder  sig  at  være  tyemme, 
medens  hun  besc^er  messen;  da  hun  ikke  kan  komme  over  den 
isfyldte  å,  vader  han  over  med  hende  og  hendes  datter  og.  vender 
derefter  tilbage,  medens  kvinderne  bliver  på  Eyjardalså  om  natten. 
Samme  nat  kommer  en  troldkvinde  til  Sandhaugar,  og  med  hende 
har  Grette  en  svær  kamp.  Hun  slæber  ham  ned  til  åen  og  agter 
at  styrte  ham  ned  af  klipperne  dér.  Dog  lykkes  det  ham  at  af- 
hugge hendes  ene  arm,  og  hun  styrter  sig  nu  fra  klipperne  ned  i 
fossen,  medens  Grette  en  tid  bliver  afrnægtig  liggende  på  klippe- 
kanten. Senere  hen  beder  Grette  præsten  fra  Eyjardalså  følge  med 
sig  til  fossen;  han  styrter  sig  nu  i  fossen  og  baner  sig  vej  til 
troldenes  herunder  værende  hule,  medfi^  præsten  skal  bevogte  et 
fra  den  150  alen  h5je,  stejle  klippe  nedhængende  tov  og  hale  ham 
op  ved  lyælp  af  dette.  Da  præsten  under  Grottes  kamp  i  hulen 
flygter  forfærdet,  må  denne  dog  lyælpe  sig  selv.  Han  kommer  op 
med  de  tidligere  dræbtes  ben,  og  disse  jordes  ved  Eyjardalså  kirke. 
At  der  i  hele  denne  fortælling  ikke  tales  om  nogen  anden  å  end 
Eyjardalsåen  og  en  i  denne  værende  foss  er  indlysende;  Skjalvanda- 
fljot  og  fosserne  i  denne  elv  berares  ikke  med  et  ord,  og  på  dem 
kan  der  næppe  heUer  i  sagnet  oprindelig  være  tænkt  på  grund  af 
de  pågældende  steders  indbyrdes  beliggenhed.  Dette  bekræftes  også 
ved  den  stedlige  opfottelse  af  kampen.  Noget  nord  for  den  nu- 
værende gård  Sandhaugar  vises  et  sted,  hvor  gården  oprindelig  skal 
have  ligget.  Fra  tunstedet  her  begynder  en  souil,  græsgrot  flad 
fordybning  »Grottislåg«  kaldet,  der  —  af  udseende  omtrent  som  et 
udtørret  bækkeleje  —  fortsætter  sig  ud  gennem  hoveddalen,  omtrent 
parallel  med  Fljotet,  indtil  ud  for  gården  Eyjardalså,  hvor  den  ud- 
munder i  Eyjardalsåen.  Hele  denne  strækning  skal  i  Cølge  sagnet 
troidkonen  under  idelig  kamp  have  shebt  Grette.  Beskrivelsen  af 
fossen  med  omgivelser  passer  rigtignok  kun  dårlig  til  forholdene 
ved  denne  å.  Under  almindelige  forhold  er  Eyjardalså  en  temlig 
ubetydelig  å,  der  efter  at  være  trådt  ned  fra  Qældet  laber  i  et 
temlig  fladt  sand-  og  grusleje;  i  tabrad  skal  den  imidlertid  kunne 
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vokse  meget  Ned  gennem  Igældet  løber  den  gangke  vist  i  et 
klefUeje,  og  endogså  en  foss  findes  her.  Dog  har  forholdene  her 
næppe  haft  indflydelse  på  sagaskriverens  skildring,  der  vistnok  ude- 
lukkende skyldes  M  fiemtasi,  måske  påvirket  af  bevidstheden  om 
tilstedeværelsen  af  en  stor  foss  i  Bårdardalen.  Men  lige  så  sikkert 
synes  det,  at  sagnet  oprindelig  har  lydt  om  en  troldkvinde  i 
£y]ardalsåkleften,  der  forulæmpede  beboerne  af  nabogården  Sand- 
haugar;  —  tænktes  hun  boende  i  Oodafoss,  vilde  det  være  urimeligt 
ikke  at  lade  hende  hente  sig  fede  i  en  af  de  nærmere  gårde. 

Medens  grunden  hidtil  har  været  temlig  ufrugtbar  hedeslette, 
udbreder  sig  noget  oven  for  Sandhaugar  jævne  græsflader,  der 
strækker  sig  fra  ^^æld  til  Fljot,  på  samme  tid  som  Qældbegræns- 
ningen  mod  vest  —  der  bærer  navn  efter  Sandhaugars  nabogård 
mod  syd  Stdru  Vellir  —  bliver  mere  udpræget.  Over  dette  Qæld 
(yall(n)aQall)  ferer  som  tidligere  nævnt  den  eneste  vej,  der  med 
undtagelse  af  Ljosavatnsskards-vejen  forbinder  Fnjoskadalen  med 
Bårdardal.  Omtrent  midtvejs  mellem  Sandhaugar  og  VeUir  vil 
traditionen  påvise  stedet  for  en  fordums  gård  Arand,  der  da  vel 
må  være  den  i  Vem.  (s.  256)  således  benævnte  gård.  Ud  for  Gtund 
ligger  i  Fljotet  en  ikke  ubetydelig  e  yall(n)aey;  ved  dennes  syd- 
spids har  der  tidligere  fert  et  vad  over  elven,  og  endnu  ses  mange 
ridestier  fra  bægge  sider  ligge  ned  mod  dette.  Her  skal  det  i  Vem. 
(s.  303)  nævnte  ByjanraS  have  været.  Da  elven  her  er  flere  hund- 
rede alen  bred,  synes  det  temlig  utroligt,  at  Skuta,  som  sagaen  for- 
tæller, skulde  have  skudt  et  spyd  over  vadet. 

Oven  for  Store  Vellir  er  endnu  en  næsten  lige  så  lang  strækning 
af  dalen  bebygget,  og  der  findes  her  vest  for  elven  ikke  ubetydelig 
skov;  men  efterhånden  bliver  dalen  smallere,  og  omtrent  fire  mil  fra 
Bårdardalens  munding  ophorer  bebyggelsen.  De  to  sydligste  gårde 
står  dog  ikke  i  selve  Bfi^dardal,  men  i  en  tvegrenet  sidedal,  der  i 
sydvestlig  retning  strækker  sig  op  fra  Fljotet.  Den  sydligste  af  disse 
forgreninger  hedder  Isolvsdal  (fsdlfsdah*) ,  og  her  ligger  gården 
tshdll.  Den  herfra  kommende  å  optages  af  en  fra  den  anden  side- 
dal (Mjéfidah)  kommende,  som  derpå  fortsætter  sit  leb  ud  mod 
Fljotet  og  således  afskærer  en  »tunge«,  hvori  gården  Litla  Ttinga 
står.  Denne  sidste  antages  at  være  den  i  Vem.  (s.  302)  nævnte 
gård  IsolTstmige  (Isdlfsttinga).  Noget  syd  for  Isolvstunge  findes 
det  bedste  vad  (Hrafnabjargavad)  over  Fljotet. 

Med  bebyggelsen  ophører  også  navnet  Bårdardal,  og  Skjalvanda- 
fljotsdalen  får  nu  på  en  længre  strækning  navnet  Kroksdal  (Kr<$k- 
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eller  Kréksdalr,  Ljésv.  fejlagtig:  Krossdalr)  ^).  Mod  «st  begrænses 
denne  af  det  uhyre  6d&0ahraun,  mod  vest  af  hedestrækmnger, 
indtil  hDjere  oppe  (hinsides  Kidagil)  erkenstrækningen  Sprengesand 
(Sprengisandr)  begynder*).  Langs  Slgalvanda^jots  ?estlige  bred  og 
senere  fremdeles  bestandig  vest  for  Fljotet  ligger  Islands  længste  og 
farligste  hedevej,  Sprengesandsvejen  (Sprengisandsvegr  —  en 
vej,  på  hvilken  man  er  adsat  for  at  sprænge  hestene).  Omtrent  fire 
dage  er  man  om  at  nå  de  øverste  gårde  i  Ånæs  syssel.  Den  egen- 
lige Sprengesand,  vejens  nordligste  halvdel  fra  Kidagil  til  Tjorsåens 
kilder,  skildres  som  den  trøstesleseste  arken  uden  et  eneste  græs- 
strå -—  en  strækning  på  vel  henved  en  snes  mil.  Omtrent  hvor 
vandskellet  mellem  Sljalvandafljot  og  Tjorså  er,  passerer  man  mellem 
Arnarfells-  (også  kaldet  Hovs-)  jøkel  og  Tdngnafellsjekel  syd  efter; 
et  østligere  og  smallere  skard,  mellem  Tungnafellsjøkel  og  Vatna- 
jøkels  nordvestlige  hjOrne,  anses  for  at  være  det  i  Ldn.  omtalte 
YonarskarA  *). 

Mod  øst  begrænses  Bårdardalen  af  den  jævnt  hvælvede  Fljøts- 
hede  (Fljdtsheifti,  ældre:  -heiOr)  med  dens  sydlige  fortsættelse 
Myvatnshede  (M;^tnsheiAi).  Over  heden  forer  flere  veje  fra 
B&rdardalen  øst  på  —  udgående  fra  Fljotets  forskellige  vad  eller 
færgesteder.  Blandt  gårdene  her  kan  mærkes  Lvndarbrekka  (Ljtfsv.: 
Lundabrekka),  en  tre  fjærdingvej  sydligere  end  Store  Vellir.  Om 
gården  »FjOrleifartdptir  i  BårOardal«,  som  Vem.  s.  265  nævner, 
vides  nu  int«t*). 


^)  Nogen  Krossdalr  findes  ikke.  Kréksdalr  bar  formodenlig  en  mere  est- 
vestlig  retniog,  end  kortet  angiver.  Nogen  vej  fhi  Kroksdal  til  Blejks- 
myrardal  (se  Ijésv.  s.  29)  er  nu  ikke  brugelig. 

')  Oven  for  Kroksdal  benævnes  dalsænkningen,  hvori  Fljotet  flyder,  Fljéts- 
dalr.  Dette  navn  anfores  her  nannest  som  forekommende  i  den  opdigtede 
Hrana  hrings  saga,  hvis  foiL  noje  har  holdt  sig  til  de  topografiske  forhold, 
som  de  var.  Således  kan  det  fremhæves,  at  Bånga  benævnes  den  Isolvs- 
dalen  gennemstrommende  å  i  sit  ovre  leb,  til  hvor  den  falder  ud  i  en  lille 
se.  Ligeledes:  at  allerede  A.  M.  angiver  Horn-  eller  Hofgardr  som  en 
gammel  edegård  oven  for  Ishdl,  hvor  der  var  mange  tomter,  og  hvor  der 
skcdde  have  ligget  en  stor  gård.  Samme  kilde  nævner  også  Helga- 
sta dir  langt  ovenfor  bygden  ved  Slgalvanda^ots  vestlige  bred.  Her 
sknlde  i  felge  sagn  have  været  gård  og  kirke. 

Angående  Hrana  hrings  saga  kan  henvises  til  en  recension  af  Maurer: 
Germania  20de  årg.  1875,  s.  207—23. 

')  Sprengesand  kaldes  i  Vem.  s.  244  •aandleidi,  i  Hrk.  og  Storl.  Sandr; 
rimeligvis  er  det  samme  v<g,  som  Nj.  benævner  Gasasandr. 

*)  Et  par  mil  nord  for  Lundarbrekka,  omtrent  over  for  Eyjardalså,   ligger 
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Slgalvandafljots-dnlen  nord  for  Ljosavatnsskard  har  i  modsætning 
til  B&rdardalen  ingen  fælles  benævnolQe.  Vest  idr  Fljotet,  hvor  de 
fleste  g&rde  findes,  kaldes  bygden  Kim  (o:  Ejnd)  eller  KUdukiu 
(ældre:  Ealdakinn,  o:  Koldekind).  Den  smalle  beboede  starsdning 
nærmest  Fljotet  begrænses  her  af  en  sammenhængende  Qældli,  hvor- 
efter bygden  har  taget  navn.  Som  det  lille  vers  Ldn.  s.  223  viser, 
felte  egnens  første  bebygger  sig  så  lidet  tiltalt  af  stedet,  at  han  fri* 
villig  opgav  sit  landnam;  i  al  fald  den  sydlige  del  af  Kinn'en  har 
dog  intet  afekrækkende  ved  sig.  —  Den  naturlige  grænse  mod  syd 
dannes  af  en  lile  å  DJvpi  (Djnpé,  Finnb.).  Sydligst  i  bygden, 
nord  for  Djnpå,  hæver  sig  m^em  Kinn-Qældøne  (KinnarQ5ll)  og 
Fljotet  et  lille  jævnt  hvælvet  Qæld  —  Fe  11  eller  Kinnarfdl  — ,  der 
felger  bygdens  retning  fra  nord  til  syd.  Sydlig  under  »Fellvets 
Bstside  st&r  gården  Fremstå  FelL  Dette  antages  for  at  være 
den  i  Ljdsv.  og  Finnb.  nævnte  gård  F«1L,  hvor  Torgejr  godes  som 
drømmetyder  og  fremsynet  bekendte  søn  DrØmme^Finne  boede.  Hos 
ham  aflægge  i  falge  Finnb.  UrdarkØtt  og  styrmanden  Finnboge  et 
besøg  ^).  Straks  efter  bortrejsen  bliver  Finnboge  syg  og  dar  ved  en 
i  »FeU«et  stående  sten  Finnbogastés  (Finnbogasteinn),  under 
hvilken  han  bliver  begravet.  Denne  sten  viser  man  på  FelPets  vest- 
side midt  oppe  i  Qflaldskråningen  (omtrent  over  for  FinnstaAir). 


Kalvborg arå  (Kalfborgarå).  Neden  for  denne  gård  fandtes  &r  1869  en 
interessant  begravelsespads  fra  den  hedenske  tid.  Der  lå  her  i 
en  række  fra  nord  til  syd  fem  grave  eller  dysser,  med  retning  omtrent  fn 
ost  til  vest  Den  sydligste  grav  indeholdt  kun  menneskebén,  den  næste: 
menneskebén,  nogle  spænder,  en  broncenål  og  glasperler,  den 
tredje:  menneskebén  og  et  spydblad,  den  Qærde:  ben  af  to  heste 
og  to  jærnspænder,  den  femte:  menneskebén.  Hestene  havde  i  bCjjet 
stilling  været  lagt  i  en  kredsrand  dysse  bestående  af  store  sten,  menne- 
skegravene var  aflang^ftrkantede,  omgivne  af  sten  og  bedækkede  med  op- 
hobede, lese  sten.  Se  herom:  Bk^sla  om  fomgripasafb  Islands II,  s.  181—34, 
164.  Meddeleren  (Sig.  GndmnndssGn)  gætter  på,  at  man  her  har  begravet: 
mand  og  hnstm  med  heste  og  ^'ænestefolk  —  hvad  jo  vu±elig  adskilligt 
taler  for. 

Jon  Olavssdn  fra  Gmnnavig  anferer  (Add.  44,  foL),  at  der  på  Lnndar- 
brekka  skal  have  været  en  lund  med  en  kreds  om.  SmL  samme  foils 
ytringer  Antkv.  Ann.  II,  s.  188. 
')  Beseget  finder  sted  onder  en  rejse,  som  de  foretage  for  at  indkræve  gæld 
•nord  på  i  Dalene«  o:  dalstregene  estligere  end  Flatejjardal,  således  at 
vel  endog  Figoskadal  kan  regnes  til  disse. 

Pft  Fremstå  FeU,  hvor  der  skal  have  været  et  kapel,  findes  (i  télge 
indb.  fra  sysselmanden  1852,  Oldn.  mnsenms  arkiv)  en  sten  med  oval  for- 
dybning —  en  •bl^tboUi«  o:  et  vievandskar. 
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Ud  for  Fell'et  danner  Skjalvandafljot  ved  forgrening  en  ikke 
ubetydelig  0  Tinga  ({»ingey),  hvor  et  af  firistatens  13  regelmæssige 
T&rting  holdtes.  Efter  dette  nævntes  Islands  nordøstligste  landsdel 
senere  Tingø-tiiig  (|>ingeyjart>ing).  En  kortere  form  af  navnet 
er  ø-ting:  Byjirtiiig  (EyjarJ^ing,  Vem.  s.  313;  fejlagtig:  Eyrar- 
t>ing,  Vem.  s.  916—17).  Den  eneste  saga,  der  omtsder  dette  ting- 
sted, er  Vemunds  &  Yiga-Skutas  saga  (Vem.)  på  de  anCeiiie  steder. 
Først  fortælles,  hvorledes  et  snigmordsforsøg  på  den  ved  Myvatn 
(østlig  i  syslet)  bemde  Viga-Sknta  påtales  på  Eyjarting.  Senere 
berettes  om  et  mislykket  ova'fold  på  den  samme  Viga-Sknta.  Tor- 
gegr  gode  samler  nemlig  folk  på  vårtinget  og  rider  Skuta  i  møde 
for  at  overraske  ham  på  hans  vej  til  tinget  (dette  ting  kaldes  her 
fejlagtig  Eyrarting  for  Eyjarting;  det  er  djensynlig  dette  samme  ting, 
som  Torgejr  bryder  op  fra,  og  som  altså  her  betegnes  som  vårting). 
Skata  lader  sig  dog  ikke  narre,  og  de  to  modstanderes  mellemværende 
bliver  nn  i  mindelighed  afgjort  på  tinget.  -—  Rimeligvis  er  det  dog 
også  Eyjarting,  der  hentydes  til,  når  der  i  tillæget  til  Ldn.  (s.  324) 
fortælles  om  en  hOvding  fra  den  nordlige  del  af  Ostlandet  (Bjarne 
SkeggbroddessOn  ~  også  tilhørende  den  ældre  sagatid),  at  han 
druknede  selv  syvende  i  Skjalvandebugten,  da  han  drog  til  tings. 

Den  sparsomme  omtale  dS  Idnget  berettiger  dog  ikke  til  at  slutte, 
at  det  kun  for  en  tid  skulde  have  været  det  regelmæssige  vårtings- 
sted.  Tværtimod  med  undtagelse  af  måske  en  enkelt  midlertidig 
afbrydelse  (se  s.  147)  har  utvivlsomt  Tinge  gennem  hele  fristats- 
tiden  været  samlingsstedet  for  de  til  Nordlandete  Qærde  tingdistrikt 
hørende.  Straks  i  .  »Jæmside«  (Jårns.,  mindre  rigtig:  Håkb.) 
nævnes  også  den  omliggende  landsdel  Eyjarting  (0:  øting),  i  J6nsb. 
Tingøting. 

Eftm*  at  man  øst  for  Kinnarfell  på  et  derværende  vad  er  redet 
over  FIjotets  vestlige  forgrening,  befinder  man  sig  på  den  fra  syd  til 
nord  liggende  Tingø,  hvis  overflade  væsenlig  består  af  mager  hede- 
slette. Et  og  andet  foruden  selve  øens  navn  minder  endnu  om  dens 
tidligere  bestemmelse.  Straks  efter  at  være  kommen  over  vadestedet 
træffer  man  på  en  smal  sænkning,  der  herfra  strækker  sig  nord  efter, 
gennemfuret  af  gamle  ridestier;  denne  benævnes  |»fnglåg  (o:  Ting- 
sænkning). Efter  at  være  redet  en  temlig  betydelig  strækning  i 
nordøstlig  retning  får  man  på  hojre  hånd  de  såkaldte  Tingvolde 
Q>fngvellir),  hvor  tinget  har  været  holdt.  Tingstedet  hører  imidlertid 
ikke  til  de  bedst  bevarede,  idet  anlæggelsen  af  en  —  nu  igen  op- 
givet —  gård  her  naturlig  har  måttet  medføre  en  ikke  ringe  for- 
styrrelse.   Selve  gården  synes  således  at  have  været  bygget  oven  på 
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en  ældre  tomt.  Foruden  uklare  spor  af  fiere  tomter  ses  dog  endnu 
rester  af  5—6  bodtomter  —  med  retning  fra  nord  til  syd  — ,  der 
alle  udmærke  sig  ved  deres  påfaldende  længde,  og  endog  til  dels 
synes  at  have  udgjort  hele  bodrækker.  Vanskeligt  at  afgftre  er  det 
vel,  fra  hvad  tid  to  besynderlige  gamle  omgærdinger  skriver  sig,  af 
hvilke  gærder  det  yderste  i  en  regehnæssig  bue  strækker  sig  uden 
om  alle  tomterne,  så  at  bægge  arme  ende  ved  Fljotets  østlige  for- 
grening; inden  for  dette  Leber  et  mindre,  og  mindre  anseligt,  gærde, 
hvis  arme  ligeledes  ende  ved  Fljotet;  denne  omgærding,  uden  for 
hvilken  så  godt  som  alle  bodtomterne  ligge,  har  en  besynderlig 
poseformig  dannelse,  i  det  armene  ved  Fljotet  stærkt  nærme  sig 
hinanden.  —  Ved  tingstedet  skal  der  være  to  klippeblokke,  hvor  en 
galge  siges  at  have  været  anbragt.  Er  denne  tradition  pålidelig, 
må  tingstedet  have  været  brugt  også  efter  underkastelsen.  Dette 
samme  synes  at  fremgå  af  den  omtale,  stedet  får  i  Auduns  måldage 
(1318).  Dér  anføres  om  den  ast  for  liggende  Helgastad-kirke,  at 
den  ejer  nden  halve  Tingø  og  desuden  tingstedet«  (Timarit  II,  s. 
75).  —  Fra  den  øst  for  liggende  Fljotshede  ferer  mange  gamle  ride- 
stier ned  mod  Tingø. 

Nordøst  for  Tingø  ligger  en  mindre  ø  Skuldatingsø  (Skulda- 
t)ingsey  o:  Betalings-  eller  Omsætnings-ting  øen).  Maurer  (Island 
s.  179)  gdr  opmærksom  på,  at  der  i  dette  navn  er  bevaret  en 
erindring  om  vårtingsordningen  i  fristatstiden,  hvor  der  ved  siden 
af  søgsmålstinget  (stfknarping)  var  foreskrevet  afholdelsen  af  et 
forretningsting  til  afvikling  af  gældsposter  (skuldal)ing  eller  skulda- 
mdt),  og  det  ses  da  af  forholdene  her,  at  forret^ingstinget  undertiden 
er  bleven  holdt  på  et  eget  sted  ^). 

Efterhånden  som  Skjalvandafljot  nærmer  sig  nordkysten,  b5jer 
elven  svagt  imod  vest,  til  den  sluttelig  falder  i  søen  ved  Sfcjalvanda- 
bugtens  sydvestlige  hj5rne.  Det  gamle  udleb  skal  have  været  lidt 
vestligere  end  det  nuværende,  og  man  skal  der  se  spor  af  gamle 
skibsskure  (naust).  Virkelig  véd  også  Ldn.  at  berette  om  forskellige 
landinger  i  Skjalvandafljotsds  (Skjålfandafljdtsdss).  —  Fra  Skjalvanda- 
Qjots  udløb,  mod  nordvest  til  Flatødalens  østlige  begrænsning  (Qældet 


')  1  felge  Helgastada  sognebeskr.  (1899)  m«lder  traditionen  endnu,  at 
der  på  'Sknldat)ing8ey  har  vnret  holdt  •sknlda  krdfn  )>ing>.  —  I  felge 
samme  kilde  ejer  Helgastadir  endnu  den  halve  Tinge,  GrenjaOarstadir, 
EinarstaQir  og  F^otsbakki  den  halve;  den  bruges  som  avrett  om  somren, 
til  græsning  om  vintren ,  når  FQotet  fryser  til.  Der  ses  spor  af  tingsted, 
tomter  og  domring. 


Digitized  by  VjOOQIC 


^^ 


Ådal  (rcykja)  dal.    Reykjadal.  1 57 

6deila),  ligger  langs  kysten  hoje  og  stejle  fjælde.  Denne  et  par  niil 
lange  strækning,  hvor  nogle  småvigo  hist  og  her  skærer  sig  ind, 
benævnes  tilsammen  Natfar  evigene  (Nåttfaravikr),  skont  navnet 
Natfarevig  (Nåttfaravik)  egonlig  kun  tilkommer  vigen  nærmest  Skjalv- 
andafljot.  Denne  strækning  er  almenning  med  undtagelse  af  dens 
sydøstlige  del,  hvor  et  par  gårde  findes.  Natfarevig  bærer  som  be- 
kendt i 'følge  Ldn.  navn  efter  Gardars  uheldige  ledsager  Natfarc. 
Om  en  herværende  klippe,  der  skulde  være  den  til  sten  forvandlede 
Natfare,  beretter  allerede  Egg.  Olavsson  (Enarrationes  s.  120).  På 
et  udførligt  kort  —  i  Oldn.  museums  antkv.-topogr.  arkiv  —  over 
Natfarevigene  ses  i  den  egenlige  Natfarevig  »Nåttfari«  som  en  frit- 
stående klippe  oppe  på  land  i  strandkanten;  lidt  øst  for  findes  ved 
strandbredden  to  til  sten  forvandlede  nattrolde  (Karl  og  Korling,  to 
»dranger«). 

Meden«  vestkysten  af  den  brede  Skjalvande-bugt*)  er  begrænset 
af  de  h5je,  sneplettede  Nattfarevigs-Qælde  (VfknafjOll,  som  de  kaldes) 
og  landet  også  mod  øst  falder  stejlt  af  mod  kysten,  strækker  sig  op 
fra  bugtens  inderste  del  en  bred  dal  Ad  al  dal  (Aflaldah-)  eller  Adal- 
reykjadal  {Aflakeykjadab*) ,  der  ikke  som  de  fleste  andre  dale  har 
nogen  tydelig  Qældbegrænsning  eller  samler  sig  om  et  dalen  gennem- 
strommende  vandløb,  men  udgOr  et  stykke  lavland  nærmest  kysten, 
hvori  flere  smådale  munde  ud.  For  den  allernederste  dels  ved- 
kommende udg5res  Adaldalens  vestlige  begrænsning  af  Skjalvanda- 
fljot,  dens  østlige  af  mundingen  og  det  nedre  lob  af  den  ellers  østlig 
i  dalen  løbende  Lakså  (Laxå).  H5jere  oppe  begrænses  dalen  mod 
øst  af  en  jævnthvælvet  hedehals  Hvammshede  (Hvammsheifli),  medens 
mod  vest  Fljotshedens  nordligste  udløber  dukker  frem,  hvorefter 
denne  hede  —  som  en  noget  håjere  og  stejlere  hals  —  syd  efter 
skiUer  meUem  denne  dal  og  Skjalvandafljots  dalen.  Endnu  et  par 
mil  fra  kysten  er  Adaldalen  den  samme  brede  slette,  men  så  afsluttes 
den,  idet  forskellige  h5jdedrag  indsnævre  og  sønderdele  lavlandet. 
Længst  imod  øst'  lukke  klipperne  sig  så  tæt  omkring  Lakså,  at 
denne  netop  ad  en  snæver  kløft  kan  knibe  sig  igennem.  Omtrent 
midt  for  strækker  en  lille  ubebot  dal  sig  op  mellem  fjældene.  Vest- 
ligst fortsættes  hoveddalen  i  en  mindre  og  snævrere  dal,  den  egen- 
lige Reykjadal  (Reykjadalr,  stundum :  Reykjardab-).  I oldskrifterne, 
således  Ldn.,   bruges  dog  navnet  Reykjadal  ikke  alene  om  denne. 


^)  Skjålfandi  o;  skælvende  —  af  vandets  bevægelse?  Eller  er  navnet  gået 
over  på  bugten  fra  elven  (Skjålfanda-fljot),  der  nok  på  grund  af  sine  fosser 
kunde  fortjæne  dette  navn? 
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men  også  om  hoveddalen:  Adalreylrjadal;  ja  ordet  »Beykdælar« 
synes  i  sagaerne  endog  tillige  at  omfatte  beboerrie  af  et  par  af 'de 
nærmeste  småbygder  mod  øst  (Eeykjahverve  og  Laksådal).  —  Medens 
Beykjadalen  mod  vest  begrænses  af  Fljotshede,  skiller  en  anden  hede 
eller  rettere  hals  den  fra  nabobygden  mod  øst.  Mod  nord  regnes 
dalen  kun  at  nå  til  søen  Vestmannsvatn;  medens  således  don 
dalen  gennemstrOmmende  å  indtil  sit  udløb  i  søen  benævnes  *Bcyk^a- 
dalså,  har  søens  afløb  nord  efter  til  Lakså  et  andet  navn^). 

Hele  détane  egn  er  skuepladsen  for  en  betydelig  del  af  Vemunds 
&  Viga-Skutas  saga  og  flere  partier  af  Ljosvetninga  saga.  —  I  Vem. 
(s.  231)  nævnes  således  den  for  nævnte  i  Reykjadalsmundingen  lig- 
gende sø  VestmaBBsvatn,  rigtignok  i  den  fejlagtige  form  Vest- 
mersvatn.  Ost  for  Beykjadalsåen  findes  oven  for  søen  på  en  for- 
holdsvis lang  strækning  ingen  gårde,  men  derefter  f^lge  de  med 
korte  indbyrdes  mellemrum.  Den  anden  i  rækken  af  disse  er  gården 
Ondolvstad  (OndélfstaSir),  der  står  under  en  hojde  i  lien  kaldet 
Onddlfstaflaoxl.  Denne  gård  er  utvivlsomt  —  hvad  også  A.  M.  be- 
kræfter —  den  i  Vem.  (s.  244,  264)  nævnte  Ondorsstad  (Onddrs- 
stadir),  den  voldsomme  og  urolige  Vemunds  bolig.  På  andre  steder 
i  sagaen  (s.  255,  256)  nævnes  Vemunds  gård  Fell  (undir  Felli); 
men  rimeligst  er  det  vel,  at  denne  betegnelse  gælder  samme  gård 
(Ondorsstad),  på  hvilken  den  jo  også  i  falge  ovenstående  vil  kunne 
passe.  Dog  findes  ude  i  Adaldalen  et  par  gårde  af  navnet  Fjall, 
af  hvilke  den  ene  i  Bsk.  (s.  511—12)  benævnes  undir  Fjalli  og 
i  Sturl.  vekselvis  undir  Fjalli  og  undir  Felli.  —  Efter  Ondolv- 
stad felge  de  to  gårde  Langar,  Store  <St<5ru)  Laugar  nordligst. 
Forbi  Store  Laugar  fører  en  vej,  der  ligger  over  halsen  i  østlig 
retning  og  således  sætter  Beykjadalen  i  forbindelse  med  Laksådalen 
og  Myvatnsegnen ;  mod  vest  fortsættes  vejen  over  Fljotshede  til 
Ljosavatnsskardet.  Laugar  nævnes  én  gang  i  Vem.  (s.  316),  så 
fremt  ordet  ellers  her  skal  forstås  som  et  egennavn,  ti  den  umiddel- 
bart efter  nævnte  gård  Reykir  må  netop  betegne  selve  gården 
Laugar.  I  lien  øst  for  Store  Laugar  findes  mange  varme  kilder*). 
Aller  øverst  i  dalen  mod  øst  ejer  Store  Laugar  en  landstrækning  i 
heden,  kaldet  Laugatunga;  efter  at  gården  en  tid  lang  havde  haft- 
sæter  her,  er  her  nu  bygget  en  gård  Laugase L  Her  mener 
man  med  temlig  sikkerhed  at  kunne  søge  Vem.'s  Otveginstnnge 


^)  På  kortet  bar  •Å9alreylgadalr«  mindre  rigtig  fået  samme  udstrækning  som 

•Reykjadalr«  i  den  ældre,  mere  omfattende  betydning. 
')  Dalens  navn  bestyricer  denne  opfattelse  af  navnet  Reykir;  tReykjadal«,  selv 

i  videste  forstand  kan  kan  tage  navn  efter  disse  hverer. 
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(i^^veginstuAga,  s.  239),  hvor  iåretyven  H&nev  boede.  Dette 
bestyrkes  især  ved  de  henrffireftde  stedanavne  ét^veginsås  og 
6t>^egin8lækr. 

Af  gårdene  vest  for  åen  kan  mærkes,  over  for  Lai^r,  Brede- 
myre  (BreiAam^),  da  dette  rimeligvis  er  den  i  V^n.  (s.  298,  301) 
næynte  gård  Myre  (M]frr).  NordMgere,  omtrent  over  for  Ondolv- 
stad,  ligger  Rjiarsstad  (EinarsstaOir),  hvor  landnamsmanden 
Ketil  forst  boede,  og  senere  hans  sdnnes6n  Ejnar  Konalssdn  — 
Gadmand  den  ma^tiges  fosterfader  og  fortrolige  ven.  —  :^en  noget 
n<M'd]igere  ligger  præst^ården  Helgaatad  (HelgastaSir),  ikke 
langt  syd  for  Vestmanns-seen.  Her  boede  og  b6jlagdes  landnams- 
manden Eyvind,  Ketils  tH*oder.  I  Shurlungetiden  er  Helgastad  skue- 
pladsen for  et  af  de  mange  bevægede  optrin  i  biskop  Gudmund  den 
godes  liv.  Medens  han  var  beskæftiget  med  at  indvie  kirken  her, 
over&ldtes  han  af  et  par  Nordlandske  høvdinger;  hans  folge  for- 
skansede sig  på  kirkegården  og  forsvarede  sig  en  tid  lang,  men 
sluttelig  måtte  dog  biskoppen  flygte  ind  i  kirken  og  her  overgive 
sig.  Kirken  her  er  for  Dogle  år  siden  nedli^;  tomten  af  den  for- 
dums græstørvakirke  ses  dog  kort  fira  gården,  omgiven  af  et  snævert 
kirkegårdsgærde. 

Som  Adaldalens  vestlige  begrænsning  nævntes  for  den  avre 
dels  vedkommende  Fljotshede,  for  den  nordligste  dels  derimod  selve 
Skjalvandafljot.  Som  en  i  størrelse  jævnt  aftagende  hals  fortsætter 
Fljotsheden  sig  temlig  langt  imod  nord  mellem  Adaldal  og  Skjalv- 
andafljots-dalen,  indtil  den  går  over  i  Adaldalens  lavland.  Langs 
hedens  astside  står  flere  gårde,  af  hvilke  Mylaigsstad  (M;^laugs- 
stafiir,  A.  M.  M^lastaSir),  nævnes  i  Vem.  Nord  for  denne  ligge 
de  to,  under  Beykjadalen  anCarte  gårde  Fjall.  -^  Også  på  stræk- 
ningen mellem  Skjalvandafljot  og  F^jotshedens  nordligste  del  findes 
flere  gårde;  Bødeakride  (Baudaskrida),  efter  hvilken  bygden 
benævnes  Skriduhverve  (Skrifiuhverfi),  forekommer  i  Vem.,  men 
i  flertalsform:  Baudaskri&ur.  Vemunds  saga  omtaler  gårdene 
Mylaugsstad  og  Redeskride  som  nabogårde  —  dog  er  de  adskilte 
ved  Fljotshede. 

Adaldalens  fleste  gårde  er  dog  fordelte  på  bægge  sider  af  den 
anselige,  vandrige  Lakså  (Laxå),  Myvatns^seens  afleb,  der  —  under 
sit  henved  5  mile  lange  leb  —  i  en  del  bugtninger,  men  dog 
hovedsagelig  med  retning  mod  nordnordvest  søger  ud  mod  havet. 
Efter  under  sit  øvre  leb  at  have  gennemlebet  den  såkaldte  Laksådal 
bryder  den  sig  vej  gennem  klipperne  ud  i  Adaldal  og  gennemløber 
dernæst  dennes  østlige  del.  —  Fra  Myvatn  af  til  helt  ud  i  Adal- 
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dalens  ydre  del  har  en  forhistorisk  lavaflod  fulgt  fiens  leje.  Ku  er 
vel  hraunet  (lavamarken)  på  de  fleste  steder  bevokset  med  frodigt 
græs;  dog  ser  man  overalt  sorte  klipper  stikke  frem,  og  åens  bund 
er  opfyldt  med  hraunsten.  Længst  ude  i  dalen  breder  lavafloden 
sig  til  et  betydeligt  hraun,  der  optager  den  stOrste  del  af  dalen. 
Nærmest  kysten  findes  sandstrækninger. 

Efter  at  være  trængt  ned  i  Adaldalen  bdjer  Lakså  ferst  mod 
vest;  her  står  noget  syd  for  åen  den  vel  holdte  præstegård  ftrenJAd- 
amtad  (6renjaOarsta5r),  omtrent  ud  for  mundingen  af  en  lille 
ubebot  dal,  der  strækker  sig  op  i  den  mellem  Laksådal  og  Reykja- 
dal  skillende  hede^).  --  Kort  vest  for  Orenjadarstad  ligger  en  anden 
præstegård  Mule  (Miili).  Denne  gård,  der  står  lidt  hdjere  end 
Grenjadarstad,  under  affaldet  af  det,  den  nysnævnte  lille  dal  mod 
vest  begrænsende,  hOjdedrag,  forekommer  i  Vem.  under  navnet 
Fellsiiale  (Fellsméli)').  —  Ud  for  denne  gård  antager  Lakså 
igen  en  bestemt  nordlig  retning;  en  mils  vej  nordligere,  hvor  den 
slår  en  lille  bugt  mod  øst,  står  i  et  næs  vest  for  åen  den  derefter 
benævnte  præstegård  Nes.  Nordvest  for  præstegården  ligger  en 
under    denne    horende  husmandsplads   (hjåleiga)  Jarlstad   (Jarl- 


1)  Blandt  Grenjadarstads  edelgålejer  nævner  A.  M.  to  ved  navn  Holt,  af 
hvilke  den  ene,  Vostara  Holt,  syd  for  præstegårdens  tun,  havde  bestået  så 
længe  folk  mindedes.  Måske  man  her  må  sege  den  i  Vem.  (s.  245)  nævnte 
gård  Holt,  der  rigtignok  i  felge  sagaen  sknlde  ligge  i  Laksådal;  men  i 
beroældte  dal  kendes  dette  ste.lsnavn  ikke. 

En  på  Orenjadarstad  kirkegård  iiuiden  raneligsten  med  længre 
indskrift  er  omtalt  i  Antkv.  Ann.  IV,  s.  35L  [I  felge  senere  laraninger 
af  dr.  Scheving  og  Jonas  Hallgrimss5n  (i  Finn  Magnnssons  prof.  Thorsen 
tilhørende  samlinger  til  islandske  mneindskrifter)  lyder  indskriftens  slut- 
ning SMAKKE  8I6AND  VES,  hvor  dr.  Scheving  antager  en  omsætning  af 
A  og  N  i  SIG  AND,  som  han  opfatter  som  et  navneord  (velsignelse;.] 

*)  Den  allerede  nogle  gange  nævnte  hede,  hvis  nordligste  udleber  den  oven 
for  præstegården  fremlobende  »male«  er,  og  som  onder  forskellige  navne 
(Malehede,  Laksådalshede)  syd  efter  danner  grænsen  mellem  Laksådal  og 
Reykjadal,  benævnes  i  Ldn.  (ndg.  1843)  Hrannaheidr.  Dog  er  vistnok 
B.*s  læsemåde  Krannaheidr  at  foretrække,  da  der  ikke  på  denne  hede 
findes  noget  hrann,  og  da  derimod  en  til  Mnle  herende  hjåleje  sydest 
for  præstegården  —  i  felge  A.  M.  »bygd  fyrir  manna  minni«  —  bærer 
navnet  KrannastaOir.  (Denne  form  af  navnet  findes  også  i  det  så- 
kaldte >Sigaidar  registr-  fra  begyndelsen  af  det  16de  årh.)  Dr.  Scheving 
fremsætter,  i  nogle  efterladte  papirer,  den  mening,  at  Kran  ni  er  et 
mandsnavn. 

Om  en  på  Mule  kirkegård  fanden  raneligsten  se  Antkv.  Ann.  IV, 
8.  a52. 
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staSir);  dette  er  sikkerlig  den  i  Vem.  nævnte  gård  Jarlstad,  sk5nt 
der  også  i  Bårdardalen  forekommer  en  gård  af  dette  navn.  Én 
gang  (8.  255)  står  i  Vem.  fejlagtig  Ålstadir  for  JarlstaOir. 

øst  for  Lakså  begrænses  Adaldal  af  Hvammshede  (— heidi), 
en  jævnt  hvælvet,  til  dels  græsklædt  hals.  Den  sydligste  gård  øst 
for  åen  ér  Presthvamm(r),  der  står  i  skråningen  af  Hvammshede, 
omtrent  over  for  Orenjadarstad.  Denne  ejendom  antages  at  have 
afgivet  bolig  for  høvdingen  Askel  gode,  der  i  Tena.  siges  at  bo  i 
HvaniiiiCr).  Dog  antager  man,  at  Åskels  gård  har  stået  noget  syd- 
ligere, umiddelbart  nord  for,  hvor  Laksåen  bryder  sig  vej  fra  Lakså- 
dalen gennem  klipperne.  Her  ses  i  hedeskråningen  tomterne  af  en 
ældre  gård.  I  A.  M.  omtales  disse  Bom  lævninger  af  en  gammel 
ødegård  Asgilsstadir^).  I  det  Laksåen  træder  ned  fra  Laksådalen, 
danner  den  en  mængde  smakke  småfosser,  adskilte  ved  kratbevoksede 
småholme.  Her  har  tidligere  ligget  en  bro  over  åen,  hvoraf  spor 
stadig  sås;  nn  er  der  på  dette  sted  bygget  en  ny  bro.  —  En  mils 
vej  længre  mod  nord,  syd  for  Nes,  ligger  øst  for  åen  Hage  (Hagi, 
Ljtfsv.).  Igen  et  godt  stykke  nordligere  følget  N6par,  Ljdsv.'s 
OnApar.  Så  vel  Hage  som  Onupar  siges  i  sagaen  at  ligge  i  Beykja- 
dal,  der  jo  i  oldskrifterne  omfatter  Adaldalen  tillige.  Nupar  er  Adal- 
dalens  nordligste  gård  øst  for  åen;  en  halv  mil  nordligere  afskæres 
Hvammshedes  nordligste  spids  mellem  Lakså  og  det  sydøst  fra 
kommende  tilløb  M;frarkvfsl,  og  derefter  danner  selve  Lakså  Adal- 
dalens  østlige  begrænsning. 

Nord  for  Myrarkvisis  forening  med  Lakså  står  —  som  nærmeste 
gård  ved  åmnndingen  —  disse  egnes  rigeste  gård  Laksamyre 
(Laxam;^).  Denne  ejendom,  der  ved  det  dertil  hørende  laksefiskeri 
og  nogle  æderdunsholme  i  Laksåen  giver  sin  besidder  efter  islandske 
forhold  storartede  indtægter,  skal  også  af  den  nuværende  ejer  væro 
udstyret  med  bygninger  (af  tømmer  og  sten),  der  langt  overgå 
de  sædvanlige  islandske  og  er  et  sådant  »hdvdingesæde«  værdige. 
Gården  forekommer  utvivlsomt  i  Lj6sv.  (s.  22)  under  benævnelsen 
Myre  (M^rr)  —  i  kapiteloverskriften  angives  der  endog  ligefrem, 
at  der  hermed  menes  Laksamyre.     Når  det  om  den  her  hjemme- 

^)  I  Vem.  (s.  275  ffg.)  fortælles,  hvorledes  Askel  gode,  da  han  på  en  rejse 
til  OQorden  kom  forbi  Leyningsbakke  (—i),  enskede  at  blive  begravet 
her.  På  denne  rejse  bliver  han  såret,  og  da  man  er  kommen  med  ham 
tilbage  over  Fljotshede,  der  han,  hvorefter  han  bliver  jordfæstet,  som 
han  har  ønsket  det  Det  er  heraf  temlig  klart,  at  Leyningsbakke  må 
have  ligget  øst  for  F^jot8hede ;  men  i  øvrigt  kendes  stedet  ikke,  og  navnet 
er  næppe  bevaret. 

11 
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hjørende  urolige  VOdu- Brand  s.  23  siges,,  at  han  hjemmefra  red 
»nord  til  Hnjoskadal«,  må  »nordr«  være  fejlagtig,  måske  for 
»nordan«.  —  Med  denne  gård  begynder  en  ny  bygd  TjSniM  (Ljésv.), 
Sønder-Tingø  syssels  nordøstligste,  der  fra  Laksås  munding  strækker 
sig  mod  nordøst,  langs  S^alvandebugtens  østside  —  mod  øst  be- 
grænset først  af  Beykjahede,  længre  mod  nord  af  den  h5je  Qæld- 
masse  Tungehede,  der  når  helt  ud  til  den  yderste  tange  af  det 
mellem  Skjalvandebugten  og  den  nordøstligere  AksarQord  skillende 
brede  næs,  men  som  dog  langs  Skjalvandebugten  lader  plads  for  en 
smal  strækning  fladt  og  ret  frugtbart  land.  Men  selv  her  falder 
dog  kystlandet  langs  Tungehede  stejlt  af  mod  søen  ^).  —  Her  ligger 
en  god  halv  mil  nordøst  for  Laksamyre  handelspladsen  Husayig 
(Hiisayik)  ved  en  lille  vig  af  Skjalvande.  Foruden  de  til  et 
handelsetablissement  hørende  bygninger  findes  her  endnu  et  par 
tømmerhuse;  et  af  disse  har  længe  været  benyttet  af  syssehnanden 
i  Tingø  syssel,  medens  denne  boede  her.  Lidt  nordligere  ligger 
egnens  præstegård,  hvilken  gård  navnet  Husavig  oprindelig  til- 
kommer. I  følge  Ldn.  tilbragte  Islands  anden  opdager  Gardar  den 
vinter,  han  var  på  Island,  i  Husavig.  I  sagaerne  omtales  Husavig 
oftere  som  havn  (landingssted  for  havskibe).  Et  sted  (Vem.  s.  233), 
hvor  en  sådan  landing  nævnes,  står  utvivlsomt  fejlagtig  for  Husavik 
Hrossavik.  En  særlig  betydning  har  Husavig -havn  som  ud- 
Cerselssted  for  svovlet  fra  minerne  i  Tingø  syssel,   når  disse  drives. 

I  en  nyere  tid  er  egnen  om  Husavig  bleven  bekendt  ved  et 
temlig  stærkt-  jordskælv,  som  fandt  sted  her  år  1872.  Eii  anden 
interesse  frembyder  kysten  en  mils  vej  nordligere  (ved  gården  Hall- 
bjarnarstadir)  ved  de  herværende  tuflag,  der  gemme  talrige  for- 
steninger af  muslinger  og  snegle.  —  Med  undtagelse  af  en  holm 
uden  for  Husavig  og  et  par  ubeboede  småøer  nord  for  l^jdrnæs  er 
nordkysten  fra  Skjalvande  og  øst  efter  ganske  uden  øer^). 

Mod  syd  går  TjOmæs  over  i  en  mindre,  bebot  dal,  der  i  syd- 


M  I  Ldn.  (s.  280)  tages  dog,  som  det  synes,  TjSrnes  i  snævrere  betydning 
om  selve  det  i  seen  fremskydende  næs. 

Uagtet  •IJ^cDes«  så  godt  som  altid  skrives  med  enkelt  n,  må  navnet 
dog  vel  antages  sammensat  af  »tjorn«  (kær,  se)  og  •nes«. 

')  De  to  nbeboede  småøer  nord  for  IjSmæs  benævnes  Manareyjar,  efter  en 
gård  Månå  inde  på  næsset.  I  en  fortegnelse  over  Hola-bispestols  strand- 
rettigheder fra  år  1446  (AM.  s.  276,  4to)  anferes,  at  bispestolen  havde  ret 
til  saltbrænding  på  hele  Månå  forstrand  (nm  alla  Månår  reka).  —  SmL 
artiklen  -Um  salltgi5rd*  i  -Rit  pesB  Islenzka  Lærd6mslista  Felags^  1. 
1781. 
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aetlig  retning  strækker  sig  op  mellem  Hvammsheden  og  den  store, 
ast  for  liggende  Reykjahede.  Her  dannes  den  syd  for  Laksamyre  i 
Lakså  faldende  å  M;^rarkyfsl  ved  tilløb  af  forskellige  smååer, 
gennemløber  dalen  i  nordvestlig  retning  og  forener  sig  derefter  med 
hovedåen.  Den  nævnte  dal  indeslutter  en  lille  bygd  Reykjahverve 
(Reykj ah V er fi),  der  også  i  sagaerne  forekommer  under  denne 
benævnelse.  Nordligst  i  Rey^ahverve  ligger,  vest  for  åen,  SkSrO, 
en  gård,  der  i  Ljdsv.  nævnes  som  bolig  for  den  mægtige  Ofejg 
JjarngerdssOn,  hvis  forhold  til  Gudmund  den  mægtige  sagaen  skildrer 
på  en  ejendommelig  måde,  så  at  det  er  tydelig  at  mærke,  at  Ofejg 
ikke  ret  kan  undertrykke  sin  fortrydelse  over  at  være  trængt  til 
side  af  Gudmund,  der  sikkert  må  have  haft  hovdingskab  der  på 
egnen  (Reykdæla  godord  helt  eller  delvis?  gennem  Ejnar  EonalssOn?), 
hvad  enten  nu  Ofejg  har  været  hans  tingmand  eller  ej  (måske  med- 
ejer af  godord  P).  Foruden  Ofejgs  gård  nævnes  også  i  Vem.  et  Ydre 
SkSrd  (Ttri  Sk5rd),  som  formodenlig  svarer  til  en  ødegård  under 
Sk6rd,  Litlu  SkOrS,  der  anføres  i  A.  M.  —  En  mils  vej  sydligere 
ligger  oppe  i  dalen  Store  (St<Jru)  Rey  kir,  indtil  for  nylig  meget 
bekendt  af  de  herværende  varme  kilder.  En  husmandsplads  under 
Store  Reykir,  hvis  bebyggelse  forst  i  en  senere  tid  er  genoptaget, 
er  den  umiddelbart  ved  tunet  liggende  Lille  (Litlu)  Reykir;  bægge 
gårde  Reykir  forekomme  i  Lj6sv.  (s.  3,  17,  27).  Blandt  de  sydøst 
for  Store  Reykir,  i  smilende  omgivelser,  liggende  varme  kilder  har 
flere  et  regelmæssigt  bassin  med  Ipdret  nedgående  kilderør.  En 
af  dem,  den  såkaldte  Oksehver  (Uxahver)  har  endog  indtil  for 
få  år  siden  været  en  springkilde,  der  med  mellemrum  af  knap 
5  minutter  kastede  en  tyk  vandsOjle  et  par  mandshdjder  i  vejret. 
Men  eflier  jordskælvet  1872  ophørte  dens  virksomhed. 

SkOnt  Reykjahverve  ikke,  så  vidt  man  kan  se,  har  været  lige- 
frem indbefattet  i  »Reykjadal«  —  i  dette  navns  ældre,  mere  om- 
fattende betydning,  benævnes  dog  beboerne  af  denne  bygd  i  Lj<$8v. 
(s.  19,  21)  Reykdæler  (Reykdælar).  —  For  den  følgende  bygds 
Laksådalens  vedkommende  gOr,  som  det  senere  skal  vises,  et  lignende 
forhold  sig  gældende. 

Laksådal  (Laxérdalr)  kaldes  den  smalle  af  Lakså  gennem- 
strdmmede  dal,  der  ligger,  i  retning  fra  syd  til  nord,  fra  åens  ud- 
trædelse af  Myvatnsbygden  til  den  træder  ned  i  Ådaldalen.  Fra 
den  egenlige  Reykjadal  er  Laksådalen  som  tidligere  anfert  skilt  ved 
den  hverken  hOje  eUer  brede  hedehals,  der  mod  nord  ender  ved 
gården  Mule.  Fra  Laugar  i  Rey^adal  ligger  en  vej  mod  øst  til 
den   omtrent   midtvejs  i  Laksådalen,    vest    for   åen   stående  gård 
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Tvapå  (fverå,  Vem.  s.  245,  248).  En  halv  Qærdingvej  syd  for 
Tværå  iindes  en  afsats  i  hedeskrænten  ned  mod  åen  benævnt  Håna- 
bjalle  (Månahjalli),  hvor  fårehusene  fra  Tværå  nu  stå.  Her  må 
utvivlsomt  den  i  Vem.  (s.  245)  nævnte  gård  Minahjalli  søges; 
samme  gård  er  det  sikkert,  der  forekommer  senere  hen  i  sagaen 
(s.  297—98),  hvor  udgaven  har  Måfahjalli.  —  På  Tværå  boede 
i  følge  Vem.  Ljot  hovgode,  hos  hvem  Reykdælerne  i  anledning 
af  et  uår  holdt  et  møde;  til  disse  »Beykdælert  må  da  vel  også 
Ljot  og  Laksådalens  øvrige  beboere  regnes.  Dette  ligger  jo  heller 
ikke  Qærnere  end  at  regne  Reykjahverves  beboere  til  Reykdælerne 
(se  Lj<5sv.).  I  hvert  fald  synes  det  af  Vemunds  saga  og  Ljosvetn- 
inga  saga  tydeligt,  at  indbyggerne  af  de  i  det  nærmest  foregående 
beskrevne  bygder:  Adah-eykjadalen  med  den  egenlige  Reykjadal  og 
Laksådalen,  samt  Reykjahverve  og  måske  Tj^rnæs  —  har  udgjort 
ligesom  et  lille  landskab  (et  »herred«)  for  sig,  hvis  befolkning  har 
dannet  hovedstammen  for  Reykdæla  godord.  I  Ljdsv.  (s.  7)  om- 
tales et  Reykdæla  leid;  men  hvor  dette  ting  har  været  holdt, 
vides  ikke.  I  og  for  sig  vilde  Tingø  frembyde  en  ret  belejlig 
plads;  andre  tinglævninger  kendes  desuden  ikke  i  disse  egne^). 

Oven  for  Laksådalen  iindes  endnu  en  bygd,  den  omtrent  5  mile 
oppe  i  landet  liggende  Myvatnssvejt  (M^atnssveit) ,  Vem.'s  My- 
vatnshverve  (M^vatnshverfi),  på  alle  sider  omgivet  af  udyrkelige 
h5j  sletter.  Fra  Laksådals-gårdene  passerer  man  for  at  nå  denne  i 
sydøstlig  retning  over  den  såkaldte  M^vatns8and(r),  en  fuldstændig 
øde,  bølgeformig,  mørk  sand-  og  grusstrækning,  der  går  i  et  med 
den  nordøstligere  Reykjahede.  Snart  ser  man  dog  for  sig  en  del  af 
Myvatns  udstrakte  flade.  Omkring  denne  sø,  M^atn  (o:  Myggesøen), 
jivorefter  bygden  har  taget  navn,  ligger  med  få  undtagelser  samtlige 


^)  Ejundororoelige  for  •Reykdæle« -egnen  er  de  storartede  gærdelævninger, 
som  her  findes,  og  som  for  en  stor  del  antages  for  at  være  resterne  af 
knnstig  anlagte,  ophdjede  veje.  Således  har  et  sammenhængende  jord- 
.og  grestervsgærde  Mgget  midtvejs  over  FQotBbede  fra  syd  til  nord  —  til 
dens  nordspids  —  i  en  længde  af  henved  5  mil.  Andre  lignende  gennem- 
krydse Hvammshede,  af  hvilke  et  sættes  i  forbindelse  med  Gudmnnd  den 
mægtige,  som  skolde  have  ladet  denne  ophojede  vej  anlægge  for  således 
at  lette  sine  beseg  i  Reykjahverve.  Rimeligere  er  det  dog  vel,  at  samt- 
lige sådanne  gærdelævninger  er  rester  af  gamle  grænseskel.  —  Omkring 
Presthvamm  påvistes  ndenom  gårdens  ældre,  storre  tungærde  sporene  af 
et  endnu  langt  st5rre  gærde.  Man  mente,  at  det  mellemliggende  land 
havde  været  bmgt  til  græsning  for  dyr,  som  man  enskede  at  have  ved 
hånden  for  i  en  fart  at  knnne  bruge  dem.  Sådanne  indhegninger  skulde 
have  båret  navn  »trod«  eller  •traWr«. 
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gårde.  Vejrliget  kan  her,  hvor  hojden  over  havet  er  c.  1000  fod, 
være  hårdt  nok;  men  egnen  er  imidlertid  ingenlunde  afskrækkende. 
Derimod  medfarer  forholdene  her  adskillige  ejendommeligheder  i 
erhverv  og  levevis.  Et  væsenligt  næringsmiddel  afgiver  skeens 
tabige  foreller,  der  fanges  hele  året  rundt  og  ikke  blot  spises 
ferske,  men  også  tOrres  og  for  en  del  sælges  til  nabobygderne. 
Også  en  del  æg  kan  indsamles  fra  den  masse  ænder,  der  om  for- 
året yngle  på  holmene  i  saen.  Alvorlig  ulæmpe  forårsager  den 
utrolige  mængde  myg,  der  i  sommertiden  omsværmer  Myvatn;  krea- 
turerne have  ingen  fred  for  dem,  og  beboerne  må  heste  deres  hø 
med  vanter  på  hænderne  og  iCerte  sorte,  tætsluttende  hætter  (de 
såkaldte  Myvatnshætter),  der  gå  helt  ned  over  halsen,  er  forsynede 
med  korte  skygger  og  have  et  stykke  flor  for  ansigtsåbiiingeu.  My- 
vatnssvejten,  der  er  temlig  kratrig,  er  et  af  de  f&  steder  på  Island, 
hvor  geder  stadig  er  bleven  holdte  som  husdyr.  —  Myvatn,  Islands 
næststCrste  indsø,  er  langt  mere  bugtet  og  indskåret  end  landets 
storste  sø,  Tingvold-vatn,  så  den,  hvad  omkredsen  angår,  vel  endog 
kan  måle  sig  med  denne.  Dog  har  den  sydlige,  stCrre  del  af 
Myvatn  hovedsagelig  en  temlig  regelmæssig,  rundagtig  form;  mod 
nordøst  slutter  sig  imidlertid  til  denne  en  bred,  ved  et  fra  nord  til 
dvd  gående  næs  afgrænset  arm,  hvorved  søen  falder  i  to  hoveddele, 
Sydre  og  Ydre  Floe  (Sydri  og  Ytri  Fl<Si).  Denne  sidste  del  er 
bleven  stærkt  påvirket  af  vulkanudbruddene  i  forrige  århundrede. 
Søens  østlige  bred  har  i  det  hele  et  mørkt  og  uvenligt  udseende; 
sortebrunt  sand  og  Qæld  er  her  det  fremtrædende,  og  fantastiske 
klipper  i  søen  minde  om  de  her  foregåede  vulkanske  omvæltninger. 
Den  stdrre  d€d  af  søen  er  dog  opfyldt  med  en  mængde  græsklædte 
holme  og  småøer,  dels  flade,  dels  stejle  og  bakkede..  Mod  vest  er 
i  det  hela  egnen  frodigere.  Dens  karakter  som  brændpunkt  for 
vulkanske  fremtoninger  er  vel  her  ikke  mindre  udpræget  end  øst 
for  søen;  men  da  de  und^ordiske  kræfters  rasen  udelukkende  til- 
hører en  fjærn  fortid,  har  de  efterladte  minder  i  tidens  løb  endog 
kunnet  antage  et  tiltalende  ydre.  Det  er  således  tilfælde  så  vel 
med  de  utallige  gamle  kratere,  som  findes  her,  som  med  de  græs- 
klædte bølgeformigø  hraun,  der  hyppig  danne  gårdenes  tun.  Hele 
denne  strækning  af  Myvatn  er  omgivet  af  græsklædte  hOje  og  banker, 
»kedelhOje«  (hverhdlar)  kunde  man  passende  kalde  dem.  Enhver 
sådan  hoj  —  og  det  samme  gælder  om  de  mange  tilsvarende  på 
Myvatnsholmene  —  er  nemlig  et  regelmæssigt  krater.  Dette  lader 
sig  i  reglen  ikke  se  neden  fra,  men  bestiger  man  en  sådan,  ser 
man,   at  den  indvendig  er  hul.     Undertiden  skråner  siderne  jævnt 
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ned  til  den-  græsklædte  bund,  og  i  den  findes  stundum  et  eUer  flere 
småkratere,  aldeles  af  samme  form  som  det  st5rre,  omsluttende; 
undertiden  danner  væggene  kun  en  tynd  skal  af  hraun,  på  den  ydre 
side  bevoksede  med  sparsomt  græs.  En  sådan  kraterh5j  kan  d  en 
ganske  morsom  anvendelse  som  fårehus,  når  på  et  enkelt  sted  et 
lille  stykke  af  væggens  øverste  del  er  falden  ned,  så  at  fårene  her 
kan  passere  ind  og  ud. 

I  sagaliteraturen  spiller  Myvatnssvejten  ikke  nogen  stor  rolle; 
dog  havde  en  af  hovedpersonerne  i  Yemunds  og  Yiga-Skutas  saga, 
Askel  godes  krigerske  sOn  Yiga-Skuta,  hjemme  her,  og  i  den  an- 
ledning kommer  forskellige  af  egnens  lokaliteter,  næsten  alle  be- 
liggende i  bygdens  vesterdel,  til  omtale  i  sagaen.  —  Nordvest  for 
Myvatn  hæver  sig  det  kegleformige  Vindbelgjarfjæld  (—fjall), 
som  tager  navn  efter  den  sydøst  for  Qældet  nær  søen  stående  gård 
Yindbelg(r).  Op  i  dettes  østside  går  tilsyneladende  næsten  lodret 
en  stejl,  men  flad  kløft,  kaldet  Skutaskrida^);  fra  den  øvre  del 
af  den  går  ind  i  Qældet  en  lille  hule  Skutahellir,  hvor  Skute 
(Skuta)  skal  have  forsvaret  sig  mod  sine  Qender,  —  hvorom  sagaen 
dog  intet  véd.  En  i  Yem.  nævnt  gård  Sandfell,  nabogård  til  den 
noget  sydligere  Gejrastad,  skal  i  følge  tradition  have  ligget  vest  for 
Yindbelgjarl^all,  der  i  så  fald  formodenlig  oprindelig  måtte  have 
båret  hint  navn,  —  hvad  dets  udseende  i  det  mindste  ikke  taler 
imod. 

På  vejen  syd  efter  til  Gejrastad  passerer  man  langs  søen  forbi 
nogle  banker  eller  skrænter:  Yagnabrekka,  Skefilshélar  .og, 
umiddelbart  fdr  man  rider  ind  på  Oejrastads  tun,  Kumlabrekka. 
Den  omtrent  midt  for  søens  vestside  liggende  gård  fikjrastad 
(Geirastadir)  siges  i  Yem.  at  ligge  nord  for  Myvatn,  i  Ldn. 
endnu  mere  besynderlig  at  ligge  syd  for  denne  sø.  På  Gejrastad 
boede  bonden  Gejre  med  sin  sOn  Gluin,  der  af  sin  nabo  falskelig 
beskyldtes  for  tyveri,  i  hvilken  anledning  en  kamp  opstod  i  tunet 
på  Gejrastad,  hvorved  adskillige  mænd  faldt,  deriblandt  tre  nord- 
mænd: Vagn,  Navar  (Nafarr)  og  Skevil  (Skefill).  I  folge  tradition 
skal  Vagn  og  Skevil  være  hOjlagte  i  de  to  oven  nævnte  om  deres 
navne  mindende  banker,  de  øvrige  faldne  derimod  i  Kumlabrekka 
(d:  dysse-skrænten)').  —  Gejrastad  er  måske  af  alle  Myvatnssvejtens 

')  Nu  har  man  opgivet  de  £1  feminine  mandsnavne  på  — a  og  lader  dem 
ende  på  —i. 

*)  Efter  denne  kamp  måtte  Gejre  forlade  bygden  og  flyttede  til  Gejrastad 
i  Krose fjord  (Vem.  s.  288).  Dette  skal,  som  det  også  ved  sammen- 
ligning med  Ldn.  (s.  234)  ses.  Tære  G.  i  Eroks fjord  i  Bst. 
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g&rde  den  rigeste  på  lavahuler  og  grotter  (skntar):  det  er  flade 
udstrakte  hvælvinger,  med  svag  lysning  fra  forskellige  steder,  hvor 
småstykker  af  loftet  er  faldet  ned;  de  benyttes  hyppig  om  somren 
som  tilflugtssted  for  kreaturerne  mod  myggene. 

Sydøst  for  Gejrastad  udgår  fra  Myvatn  en  bred  vig,  der  danner 
begyndelsen  til  Laksåens  udløb.  Denne  alt  tidligere  nævnte  å, 
Myvatns  eneste  afløb,  antager  efter  et  kort  løb  mod  vest  en  nordlig 
retning,  træder  ind  i  Laksådalen,  hvor  denne  begynder  at  udpræge 
sig  som  dal,  og  gennemløber  nu  denne  og  Adaldalen  til  sit  udløb  i 
Skjalvandefloe.  Vest  for  Gejrastad,  hvor  Laksåen  træder  ind  i 
Laksådal,  ligger  øst  for  åen  gården  Hovstad  (Hofsta&ir),  kun  skilt 
fra  Gejrastad  ved  en  smal  og  forholdsvis  flad  hedehals,  ligesom  den 
også  regnes  i  alle  henseender  som  hørende  blandt  Myvatnsgårdene. 
Ved  Hovstad  vil  man  påvise  tomterne  af  et  tempel  (goSahof). 
Nordøst  for  gården  i  tunets  udkant  findes  en  ved  sin  stOrrelse 
udmærket  tomt,  den  ^genlige  hovtomt.  Den  ligger  i  retning  fra 
syd  til  nord  som  en  aflang  firkant  på  mindst  20  fv.  i  længde,  5  fv. 
i  bredde;  langvæggene  er  meget  tydelige,  men  brede  og  sammen- 
faldne, som  de  ere,  g()r  de  næsten  indtryk  af  svagt  hvælvede  små 
banker  (et  par  favne  brede  og  et  par  alen  hOje);  ved  det  ene  ly5rne 
mener  man  at  se  spor  til  en  mindre  udbygning;  for  den  nordlige 
ende  er  nu  bygget  et  fårehus.  Syd  for  denne  tomt  findes  en  smuk 
lille  kredsformig  tomt  (4  f^.  i  diam.  og  med  væg  af  c.  IVs  al.'s 
h5jde).  Sydøst  for  denne,  oppe  i  bakkeskråningen  ud  mod  den 
smalle  dal  ses  en  stdrre  kredsformig  tomt  (c.  9  fv.  i  diam.)  — 
dette,  siger  man,  er  den  gamle  hestefold  (hestarétt),  der  benyttedes 
af  de  tempelbesøgende.  Mærkeligt  er  et  gammelt  gærde,  fast  opført 
af  jord  og  sten,  som  mod  syd  falder  sammen  med  det  fira  Lakså 
udgående  tungærde,  men  fortsætter  sig  langt  længre  end  dette,  op 
ad  bakkeskråningen,  og  løber  dernæst  mod  nord  langs  skråningen, 
omtrent  så  langt  5jet  rækker  (flere  tusinde  alen),  indtil  det  bOjer 
mod  vest  og  fortsættes  ned  til  åen.  Man  skal  ved  boring  i  »hov- 
tomten« have  fundet  et  faststampet  lergulv  omtrent  en  alen  under 
overfladen;  ligeledes  skal  nogle  malmstumper  være  fundne  her. 

Syd  for  Lakså,  i  sydvestlig  retning  fi^  Gejrastad,  ligger  gården 
Anarvfttn  (Vem.);  noget  sydvest  for  denne  ligger  igen  den  lille  sø, 
hvorefter  gården  har  taget  navn.  —  Mellem  Arnarvatn-gården  og 
nabogården  mod  øst  (Haganes)  vil  man  søge  stedet  for  den  i  Vem. 
nævnte  gård  Hraiuiflås  (Hraunséss)^). 

*)  Med  hensyn  til  de  i  Vem.  n»?nte  Myvatnsgårde  (Sandfell  og  HrannBås), 
hvorom  na  egenlig  intet  vides,  k$n  mnrtes,  at  Å.  M.  nævner  et  stedsnavn 
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Myvatns  sydvestlige  kyst  indtil  den  syd  for  søm  liggende  g&rd 
Skutustad  frembyder  en  labyrint  af  græskliedte  holme  og  næs,  hvilke 
sidste,  adskilte  ved  vige  og  næsten  a&kårne  ved  bag  ved  liggende 
damme,  næppe  er  til  at  skelne  fra  holmene.  Måske  man  i  land- 
skabets .karakter  har  minder  om,  at  Myvatn,  som  det  berettes^ 
under  de  vulkanske  bevægelser  i  forrige  århundrede  på  vestsiden 
trådte  over  sine  bredder.  Skatustad  (Skutustadir),  Yiga-Skutas 
gård,  ligger  mellem  gronne  banker  tilsyneladende  midt  for  søens 
sydside.  Efter  heldig  her  at  have  modstået  forskellige  snigmords- 
forsøg bukkede  Skuta  endelig  under  for  et  sådant,  i  det  fjenderne 
hjulpne  af  forbundsfæller  på  selve  gåiden  trænger  ind  i  hans  sove- 
rum gennem  en  Idngang,  der  forbandt  dette  med  Skutas  fårehuse, 
og  dræber  ham.  Gårdens  udstrakte  tun  er  bølgeformigt,  dels  for- 
skellige hdje  og  bakker  er  nemlig  alt  græsklædt  hraun.  Under  øst- 
siden af  en  sådan  hoj  står  nu  gården.  Om  Skutas  longang  vides 
intet;  Skutahellir  er  navnet  på  en  hraunhule  i  en  af  tunbankerne,, 
med  smal,  stejl  nedgang'.  -^  Den  forste  snigmorder,  som  Skuta 
griber,  fører  han  ud  på  en  holm  i  Myvatn  og  binder  ham  her 
nøgen  til  en  pæl,  hvorefter  han  sender  bud  til  den  mand,  som  han 
mistænker  for  at  have  udsendt  ham,  om  at  bringe  ham  lyælp.  Da 
dette  ikke  sker,  dør  faiigen  af  sult  og  myggestik.  En  senere  snig- 
morder skal  Skuta  efter  nogles  fortælling  have  givet  en  lignende 
behandling  ved  at  føre  ham  ud  i  Bavneskær  (Hrafnasker).  Noget 
skær  af  dette  navn  kendes  nu  ikke  i  derimod  ligger  j  Myvatn  ud 
for  Skutastad  en  lille  holm  Dritø  (Dritey),  således  at  den  vel  kan 
ses  fra  land;  her,  fortæller  man,  satte  Skuta  »snigmorderen«  ud. 

Længre  fra  søen,  og  altså  sydligere  og  h5jere  oppe  i  landet^ 
ligger  på  dette  strøg  flere  gårde,  deriblandt  sydvest  for  Skutastad 
fiaatland  (Gautlond).  Til  denne  fører  vejen  over  ensformige 
flader,  indtil  gården  dukker  frem  i  en  dalsænkning  hinsides  et  lavt 
bakkestrøg.  Fra  Gautland  fører  igen  en  af  hovedvejene  til  Bårdar- 
dalen,  til  Lundarbrekka.  Heden,  der  hér  passeres,  er  Fljotshedens 
fortsættelse  mod  ^d:  Myvatnsheden,  bestående  af  ensformige,  svagt 
bølgeformige  strækninger  med  mosedrag  imellem.  Få  Gautland 
boede  i  følge  Vem.  Gaut,  hvis  hund  Floke  ved  sin  gøen  op  imod 
Qældet  (o:  Myvatnsheden)  advarede  Myvetningerne  mod  Viga-Glum 
fra  OQorden,   der  med  en  skare  folk  var  undervejs  på  et  tog  mod 


Brenna  vest  for  Gejrastad,  hvor  der  i  sin  tid  skulde  have  st&et  en  gård, 
som  antoges  at  vnre  brændt  og  stedet  derfor  at  have  fået  sit  na- 
værende navn. 
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Skuta.  I  den  opdigtede  Hrana  hrings  saga  kaldes  bonden  på  Gaut- 
land  Gaute;  sagaen  fortæller,  at  han  dræbtes  lyemme  i  sit  tun,  — 
om  bans  begravelse  mældes  intet.  Besteme  af  Gaute  <3g  hans  hund 
har  man  ment  at  finde  i  en  begravelse  fra  den  hedenske  tid« 
som  1855  opdagedes  i  Gautlands  tun^). 

Oven  for. bygden  ses  syd  for  Myvatn  en  række  anselige  frit- 
stående, kuppelformige  Qælde,  der  ligesom  danne  grænsen  mod  det 
indre  h(>jlaild,  der  som  tilsyneladende  flade  stræknings*  når  helt 
op  onder  Vatniyøkel,  af  hvilken  niu^dranden  ses.  Blandt  disse  er 
»BlåQæld«  (BlåQall),  hvis  navn  forekomme  i  Hck.  <8.  12),  men  som 
et  flertalsord:  Bl&f}»U. 

Af  gårdene  øst  for  Myvatn  findes  kun  BeykjftUid  (Beykja- 
hliO,  Ljésv.  også:  Hlid)  omtalt  i  sagaerne').  Denne  ved  saens 
nordestMge  bred  liggende  gård  er  nu  mere  bekendt  end  de  fleste 
andre  islandske  gårde,  da  den  dels  er  hovedstationen  for  alle  de 
fremmede,  der  besøge  Myvatnsegnen  for  at  undersøge  dens  mange 
vulkanske  fremtoninger,  dels  er  hvilepunktet  for  de  rejsende  på  en 
af  hovedvejene  fra  Ost-  til  Nordlandet.     I  den  historiske  tid  har 


*)  Dft  mas  i  en  banke  her  udgravede  granden  til  et  ndhns,  fandt  man 
IVs  aL  under  overfladen  et  menneskeligt  skelet,  hvis  knogler 
lå  således,  at  den  pågældende  snarest  måtte  antages  at  have  været 
begravet  siddende  eller  i  en  sammenbojet  stiUing.  Under  mandens 
ben  (knæhaser)  lå  knoglerne  af  en  stor  hnnd.  I  graven  fandtes 
desuden  et  knivsblad  og  en  smal  hvæsseates  med  et  hnl  ved  den 
ene  ende.    (Se  Sk^la  nm  fomgripasafo  Islands^  X,  s.  72—73). 

En  mindst  lige  så  mærkværdig  oldtidabegravelse  kendes  fra  den 
sydest  for  Gantland,  alier  længst  oppe  mod  hSjlandet  liggende  gård 
Baldrshejm  (Baldrsheimr).  Denno  begravelse,  en  af  vinden  blottet 
dysse  i  et  holt,  undersøgtes  i  årene  1860—61  og  viste  sig  da  at  inde- 
holde et  mandsskelet,  der  lå  udstrakt  med  hovedet  i  est  —  lige  i 
retning  mod  bovedddren  på  den  c.  200  f?.  borte  liggende  gård.  På  hdjre 
side  af  den  hdjlagte  lå  et  spydblad,  24  tavlbrikker  af  ben  med 
tilherende  tærning  og  en  særlig  (i  menneskeform)  udskåren  brik, 
samt  —  rimeligvis  også  her  —  lævninger  af  et  skjold.  Til  venstre 
side  lå  et  sværd  med  spor  af  træskede,  en  smal  hvæssesten  med 
et  hul  ved  den  ene  ende,  samt  en  glasperle.  En  alen  fra  fodenden  af 
denne  dysse  frmdtes  en  anden,  kredsrund,  hvori  skelettet  af  en 
best,  der  havde  været  nedlagt  sammenb^et,  og  lævninger  afetbidsel.  — 
Endvidere  fandtes  lævninger  af  et  okseblad,  og  et  knivsblad.  (Se 
sk^sla  um  forngripasafii  Islands,  1,  s.  37—51). 

1  følge  mundtlig  meddelelse  skal  der  på  en  holm  i  Myvatn  være  en 
udenom  stensat  oldtidsdysse. 

')  Heller  intet  andet  historisk  bekendt  stedsnavn  findes  her.  Den  i  Kristn. 
(s.  12)  omtalte  pångbrandspollr  at  M]^vatni  kendes  ikke. 
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der  indtil  for  nylig  i  selve  Myvatnssvejten  og  dens  nærmeste  om* 
givelser  kun  fundet  udbrud  sted  i  forrige  århundrede,  i  årene 
1724—29,  på  en  tid  da  de  vulkanske  kræfter  også  i  den  sydøstlige 
del  af  landet  var  særdeles  virksomme.  Sand-  og  askefieJd,  lava- 
str5mme  og  jordskælv  hærgede  da  egnen  om  Beykjahlid.  Den 
glødende  lava  kom  især  fra  et  liUe  Qæld  Lérhnuk  (Leirhnukr), 
der  ligger  et  par  mil  nordøst  for  Beykjahlid.  Her  dannede  der  sig 
vest  for  Qældet  en  vulkanspalte,  hvorfra  gennem  adskillige  kratere 
uhyre  lavamasser  strdmmede  frem  (i  årene  1727—29);  først  be- 
dækkedes det  omgivende  hedeland  i  en  strækning  af  flere  mile. 
Derefter  søgte  lavastr5mmen  vej  ned  mod  bygden;  gården  Beykjahlid 
ødelagdes,  men  den  gunstigere  beliggende  kirke  blev  stående  urørt  — 
ved  et  mirakkel  mente  man  — ,  .og  ildstrOmmen  udgød  sig  i  My- 
vatns  nordøstlige  del,  hvor  mange  hraunklipper  langt  ude  i  vandet 
endnu  vidne  om  de  omvæltninger  i  søen,  som  herved  medførtes. 
Denne  lavastr5m  har  den  rejsende  god  lejlighed  til  at  se,  da  vejen 
fra  Beykjahlid  til  Laksådalen  ligger  langs  med  og  til  dels  over  et 
par  arme  af  denne.  Ejendommeligt  er  det  at  se,  hvorledes  lava- 
strømmen ligger  ligesom  aldeles  oven  på  det  øvrige  jordsmon,  sort 
og  ubevokset,  med  alle  sprækker  og  rævner  skarpe  og  tydelige, 
hverken  skjulte  af  mos  eller  muloyord;  de  forskellige  arme,  som 
strOmmen  har  delt  sig  i  og  har  skudt  ind  i  dalsænkningerne,  ses 
med  forbavsende  tydelighed,  da  lavamassen  endnu  aldeles  ikke  er 
nedsunken  i  eller  sammenvokset  med  gronsværen.  —  Da  udbruddene 
år  1724  tog  deres  begyndelse,  havde  den  vulkanske  virksomhed  sit 
sæde  omkring  det  Va  mil  nordøstligere  liggende  lille  Qæld  Eravla 
(Erafla,  udtalt:  Krabla),  hvor  der  dog  kun  udkastedes  sand,  sten 
og  aske;  dels  på  grund  af  de  ledsagende  jordskælv,  dels  fordi  ud- 
bruddene begyndte  her,  har  ikke  des  mindre  Kravla  længe  fået  hele 
æren  for  disse  vulkanårs  opsigtvækkende  rørelser.  Også  her  dannede 
sig  mindre  kratere  ved  Qældets  fod,  af  hvilke  et  indtil  midten  af 
dette  århundrede  har  været  at  se  som  en  hæslig  kogende  dyndpøl 
<Viti  o:  helvede)  med  idelige  udbrud  af  leret  vand,  men  nu  er  en 
smuk  lille  kratersø  ^).  De  med  Kravlas  udbrud  forbundne  jordskælv 
med  idelige  hævninger  og  sænkninger  af  grunden  var  imidlertid 
følelige  nok  for  egnens  beboere,  især  på  grund  af  de  forandringer 
for  Myvatns  vedkommende,  som  medfartes.  Først  hævedes  grunden 
mod  øst,  så  at  vandstanden  sank  betydelig,  senere  hen  var  afløbet 

>)  øst  for  Knvla  ligger  en  lay  Qnldxyg  Rayntinneryg  (Hnfittinnnhryggr), 
bekendt  som  et  af  de  få  findesteder  for  islandsk  obsidian  (hrafhtinna  o: 
xavnefiint,  på  gmnd  af  sin  sorte  farve). 
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gennem  Lakså  for  en  tid  helt  standset.  Senere  igen  OTerskylledes 
flere  partier  af  søens  omgivelser,  i  det  søbnnden  hævede  sig  i  den 
østlige  del.  Ved  alt  dette  standsede  forellefangsten  for  en  tid  næsten 
ganske.  At  søen,  som  man  oftere  ser  angivet,  endog  en  tid  skulde 
have  været  helt  udtdrret,  må  dog  bero  på  en  misforståelse  ^). 

I  disse  vulkanår  brød  den  underjordiske  ild  frem  på  flere  andre 
punkter  i  egnen,  stundum  fra  jævn  græsklædt  grund,  hvor  intet  spor 
af  vulkansk  virksomhed  hidtil  var  bleven  iagttaget.  Dog  også  et  af 
de  mærkelig  regelmæssige  gamle  kratere  synes  at  have  haft  udbrud. 
Dette  er  det  såkaldte  Hverfjall  eller  -fell  (o:  EedelQæld),  der 
står  noget  syd  for  Reykjahlid  ud  mod  søen  —  af  form  som  en  nær 
roden  oversUren,  udhulet  kegle,  sort  og  af  kæmpemæssige 'dimen- 
sioner. Sognebeskrivelsen  betegner  Hverfell  som  et  fritstående,  næsten 
kredsrundt  gammelt  ildQæld  med  en  dyb  skål  midt  i  fjældet  og  en 
sandh5j  midt  i  skålen.  Ovenstående  kendemærker  stemme  aldeles 
med  £.  0.*s  beskrivelse  af  S  and  fell  (s.  727),  der  omtales  som  et 
karakteristisk  bjærg,  hvor  ilden  nylig  (1752)  havde  udraset;  det  var 
lavt,  bestående  kun  af  sand  og  lidt  ler,  og  dannet  som  en  skål,  »ti 
det  er  åbent  og  ser  ud  som  et  rundagtigt  gærde;  midt  i  bunden  af 
skålen  er  en  stor  h5j  eller  et  lidet  bjærg,  hvilket  ilden  har  opkastet 
til  slutning.«  Da  den  i  E.  O.  angivne  beliggenhed  af  Sandfell  lige- 
ledes væsenlig  stemmer  med  Hverfells,  og  da  der  øst  for  søen  ikke 
skal  findes  nogen  hojde  benævnt  SandfeU,  tdr  man  vel  antage,  at 
også  beskrivelsen  i  E.  O.  af  SandfeU  gælder  Hverfell.  Preyer  og 
Zirkel«  der  i  deres  Islandsrejse  giver  et  vellykket  billede  af  Hveri^æld, 
har  i  deres  medfélgende  fortegnelse  over  islandske  vulkanudbrud  intet 
udbrud  af  Sandfell,  men  (s.  456)-  under  årene  1748—52  gentagne 
udbrud  af  HverQall.  Hvorfra  denne  angivelse,  der  både  bestyrkes 
af  og  bestyrker  oven  anførte  bemærkninger  om  identiteten  af  Hver- 
fell og  Sandfell,  er  hentet,  ses  ikke.  —  Omkring  HverQæld  skal 
findes  mange  mindre,  ved  lavastr5mme  sammenknyttede  kratere,  så 
at  landskabet  her  er  bleven  sammenlignet  med  et  månelandskab 
med  dets  store  og  små  ringbjærge.  Også  store  kløfter  og  -andre 
tegn  på  vulkansk  virksomhed  findes  her'). 


^)  ÅngiyeiBeroe  kan  Tistnok  alle  feres  tilbage  til  beretningen  i  en  enkelt 
anden  hånds  bcskriyelse  (Halldor  Jacobsens  •Efterretninger  om  de  udi 
Island  ildsprudende  Bjerge-,  Kbh.  1757);  dens  nnojagtighed  ses  ved 
sammenligning  med  den  fra  stedets  sognepræst  stammende  •Sandferdige 
Relation-,  Kbh.  1726,  og  J«  Hallgrimssdns  på  pålidelige  kilder  giundede 
skrift  -De  islandske  Vulkaner •  (mannskript  i  etatsråd  Steenstmps  besiddelse). 

*)  Bj.  GnnnlangssSns  kort  har  vel  et  Sandfell,  men  denne  omstændighed  kan 
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De  bekendteste  af  alle  vulkanske  fremtoninger  øst  for  Myvatn 
er  dog  vistnok  svovlminerne  (nåmerne)  ved  Beykjalilid,  de  såkaldte 
Hlidarnåmer  (Hlfdarnåmur,  ældr%:  — nåmar).  Til  dem  kommer 
man  fra  Beykjahlid  ved  en  halv  times  ridt  i  astlig  retning  over 
nøgne  og  sorte  hojder.  Straks  efter  at  være  kommen  ind  mellem 
sandhojderne  oven  for  tunet  ser  man  til  h5jre  for  sig  adskillige  gul- 
røde pletter,  hvorfra  det  ryger  op,  —  det  er  »nåmer«,  dog  ikke  af 
de  betydeligste;  længre  syd  på  ser  man  ligeledes  røg  stige  op.  Vejen 
går  gennem  et  længre  skard  med  sortebrune  sandhdjder  til  bægge 
sider;  Qældet,  hvorigennem  skardet  fører,  bærer  syd  efter  navnet 
»NåmeQæld«  (NåmaQall),  og  straks  ved  nedstigningen  herfra  *har 
man  på  hOjre  hånd  de  betydeligste  »nåmer«  og  andre  mærkeligste 
hermed  i  forbindelse  stående  fænomener.  Nåmerne  ligge  dels  i  selve 
Qældskråningen,  dels  på  den  flade  sandstrækning  neden  under;  på 
dette  sted  findes  tillige  en  del  dyndkilder,  alt  samlet  på  en  temlig 
begrænset  strækning.  Svovhninerne  eller  -lejerne  viser  sig  som  små 
gulgrOnne  eller  gulgrålige,  lavt  ophojede  pletter,  fra  hvis  midte  en 
Lille  røgs6jle  stiger  op;  ofte  er  mange  sådanne  forenede  til  udstrakte 
lave  småh5je,  hvorfra  mangfoldige  røgs5jler  stige  op.  Undersøger 
man  en  sådan  lille  plet  nærmere,  vis^  det  sig,  at  tuen  består  så  at 
sige  udelukkende  af  gult,  pulverlignende  svovl,  dannet  omkring  en 
lille  rørformig  åbning.  Ofte  er  åbningen  så  snæver,  og  trykket  si 
stærkt,  at  luften  farer  hvæsende  ud  som  fra  en  dampventiL  Navnlig 
er  flere  af  de  stOrre  h5je  ejendommelige;  man  hører  her  på  mange 
steder  hvæsen  og  pusten,  og  samtidig  hist  og  her  underjordisk 
boblen  og  kogen.    Dyndkilderne  er  omtrent  som  de  tilsvarende  ved 

man  næppe  tillægge  nogen  synderlig  betydning.  Som  dét  viste  sig  ved 
de  af  professor  Johnstmp  i  somren  1876  under  en  i  disse  egne  foretagen 
videnskabelig  rejse  foranstaltede  opmålinger,  er  partiet  syd  og  est  for 
Myvatn  på  oven  nævnte  i  det  hele  benndringsvardige  kort  ikke  fuldt  pi- 
lideligt Således  er  de  enkelte  punkters  indbyrdes  afstand  samt  de  for- 
skeUige  gældes  beliggenhed  og  retning  ikke  ganske  nojagtig.  —  Hr.  pro- 
fessor Johnstrup  har  vist  dette  arbejde  den  særdeles  velvilje  at  stille  et 
af  ham  udarbejdet  kort  over  disse  egne  til  forfl's  rådighed.  Efter  dette 
er  beliggenheden  af  de  Nordre  og  Sandre  DyngeQælde  rettet  (navnet  Tr5Ua- 
dyngjur  er  anbragt  som  det  efter  forf/s  anskuelse  om  dette  navns  brug  og 
betydning  er  rettest).  Foruden  forandringer  af  et  par  mindre  Qækle  omkring 
Uerdubred  er  desuden  Qældet  KetiU  med  Fremri  Namar  indlagt  på  kortet, 
samt  den  ved  de  vulkanske  udbrud  1875  på  Myvatns  Orove  fremkomne  lava- 
strækning. Af  unojagtigheder  på  Bj.  Gunnlangssons  i  eviigt  her  gen- 
fremstiUede  kort  kan  sasrlig  mærkes,  at  retningen  af  NåmaQaU-DalQaU  i 
virkeligbeden  går  i  nord-nordest,  og  at  afstanden  meUem  svovlmineme  her 
og  Reylgahlid  er  en  del  mindre,  end  den  efter  kortet  må  synes. 
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Geysir  i  Haukadal  og  Reykir  i  Olves,  men  anseligere :  i  dybe  kratere 
med  stejle  YSdgge  koger  her  det  blåsorte  dynd  som  i  uhyre  kedler, 
medens  en  kvælende  stank  opstiger  derfra.  Undertiden  indeslutter 
en  langagtig  kedel  mange  kilder,  hvoraf  nogle  kogende  boble  op, 
medens  på  andre  steder  luften  uafladelig  pustende  trænger  sig  gennem 
dyndet,  der  derved  gennembores  af  en  mængde  småhuller.  I  andre 
kilder  kastes  det  kogende  dynd  1 — 2  fod  i  vejret.  Også  oppe  i 
flældet  findes  svovllejer.  —  I  nærheden  af  svovlmineme,  men  nær- 
mere Myvatn,  benyttedes  tidligere  meget  et  t5rt  bad  (et  såkaldt  jord- 
eller sand  bad),  hvor  man  på  et  sted,  hvor  varme  dampe  steg  op 
af  jorden,  havde  bygget  en  lille  hytte,  i  hvilken  svedebadet  toges. 

Den  omtalte  fra  Reykjahlid  gennem  Nåmaskard  liggende  vej 
ferer  videre  —  i  det  hele  af  en  længde  på  henved  5  mil  —  over 
sandede  hedestrækninger,  de  såkaldte  Myvatns-Oræve  (M^atns 
6ræfi),  til  den  mellem  Tinge  syslerne  og  Norder-Mule  syssel  sMDende 
Jøkelså,  hvor  bonden  på  Reykjahlid  -  har  en  færge  til  afbenyttelse 
for  de  rejsende. 

Foruden  Hlidarnåmerne  findes,  c.  4  mil  sydligere,  en  anden 
betydelig  samling  svovllejer:  Fremre  Nåmer  (Fremri  Nåmur,  ældre: 
-ar),  i  nærheden  af  et  af  de  sniukke  Myvatn-landskabet  mod  syd 
begrænsende  Qælde  (BlåQall).  Svovllejerne  ligge  i  skråningen  af  et 
uliyre  vulkankrater,  benævnt  »Kedelen«  (Ketill)  ^). 

Fremre  Nåmer  ligge  i  den  nordlige  udkant  af  den  c.  60  kvadrat- 
mil store  lavaerken  Udådehraun  (6då0ahraun),  der  strækker  sig 
oven  for  Myvatnssvejten  mellem  elvene  Sfcjalvandafljot  og  Jakelså 
helt  syd  på  til  den,  nærmest  til  Skaftafells  syslerne  hørende  Vatna- 
jakel,  en  ismark  af  mere  end  den  dobbelte  udstrækning.  Udåde- 
hraun består  af  de  vildeste  og  uvejsomste  lavamarker,  som  tænkes 
kan,, kun  hist  og  her  dækkede  af  sort  vulkansk  sand.  Foruden 
mange  mindre  kratere  hæver  sig,  strygende  fra  nordøst  til  sydvest, 
en  række  fjælde,  der  med  et  fælles  navn  kan  benævnes  Dynge- 


')  Efter  fra  gammel  tid  at  være  drevne,  om  end  aldrig  med  nogen  synderlig 
kraft,  overlodes  ved  midten  af  dette  århundrede  Myvatnsnåmenie  til  sig 
selv;  i  de  senere  år  har  de  igen  været  bortforpagtede  til  et  engelsk  selskab. 
Den  største  hindring  for  en  stadig  drift  er  den  langsomhed,  hvormed  svovl- 
dannelsen i  de  forholdsvis  ikke  righoldige  lejer  går  for  sig;  desuden  lægger 
svovlets  prisbillighed  og  den  besværlige  transport  mange  vanskeligheder  i 
vejen. 

Fortiden  de  to  oven  nævnte  svovlminer  i  Sender-Tinge  syssel  findes 
der  også  svovllejer  ved  ødegården  Tejsta-Reykir  (f>eysta  Reykir)  på 
Reylgaheden,  et  par  mil  ost  for  Reykjahverve. 
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fjældene  (D^ngjuQdll).  Nordligst  ligger  den  såkaldte  »Kullede 
Dynge«  (Koll<5tta  D;^gja),  til  midterpartiet  lierer  Ask  ja  {o:  Æsken), 
sydligst  hæver  sig  den  egenlige  »Trolde-dynge«  (TrOllad^gja) 
eller,  som  dette  Qæld  også  efter  sin  form  kaldes^  Skjaldbrejd 
(— breid) '). 

Den  alt  flere  gange  nævnte  elv  Jøkelså  (J5kalså),  vistnok 
Islands  længste,  til  forskel  fra  andre  Jøkelsåer  kaldet  Jøkelså  på 
Fjældene  (JOkulsé  å  Fjdllum),  eller,  efter  den  bygd,  hvor  den 
falder  i  søen,  Jøkelså  i  Aksar fjord  (Jdkolså  i  Axarfirdi),  ud- 
springer fra  en  skridjøkel,  som  Yatnajøklen  sender  ned  mod  nord  % 
Under  sit  hele  løb  har  den  en  afgjort  nordlig  retning,  om  end  (i 
følge  Watts)  med  flere  bugtninger  end  kortet  antyder.  Indesluttet 
af  nøgne,  af  vulkansk  sand  bestående  bredder,  hvor  lavablokkene 
eller  klippegrunden  hist  og  her  stikker  frem,  skyller  den  sine  skiden- 
grå vande  i  en  tilsyneladende  jævn,  men  stærk  str6m  fremad.  Indtil 
noget  nord  for  Myvatnsbygden  danner  denne  Sønder-Tingø  syssels 
østgrænse,  som  herefter  bojer  mod  vest. 

Udbrud  af  Udådehrauns-vulkanerne  omtales  flere  gange  i  kilderne« 
Således  er  det  næppe  tvivlsomt,  at  der  på  de  tre  steder,  hvor  de 
islandske  annaler  fra  middelalderen  (tslenzkir  Annålar)  omtale  ild  i 
TroldedyBgerne  (Trdllad^ngjur),  sigtes  til  DyngeQældene,  eller, 
rettere  sagt,  til  Udådehrauns-vulkanerne  i  almindelighed,  da  selve 
udbrudsstedet  i  disse,  sjælden  eller  aldrig  besøgte  egne  naturligvis 
ikke  med  nøjagtighed  har  kunnet  angives  ^).  Endnu  et  par  udbrud 
fra  »Troldedyngerne«  i  middelalderen  nævnes  hos  senere  annal- 
forfattere; derefber  spiller  dette  navn  ingen  rolle,  indtil  for  kort  tid 
siden  et  voldsomt  udbrud  fra  DyngeQældene  har  henledet  den 
almindelige  opmærksomhed  på  disse  til  den  underjordiske  ilds  hærg- 
ninger hjemfaldne  egne  og  givet  anledning  til  deres  nærmere  under- 
søgelse. I  slutningen  af  året  1874  (^  begyndelsen  af  det  følgende 
år  antydede  i  den  nordøstlige  del  af  landet  jordskælv  og  dr5n,  at 

')  'I^gja«  bragtes  i  ældre  tid  foruden  i  betydningen  > dynge«  også  som 
bensynelse  på  kyindestnen  eller  det  for  kvinderne  bestemte  hus. 
Dyngegeldene  er  tydelig  nok  tænkte  som  troldkvindernes  boligs;  også 
andetsteds  (se  Gb.)  findes  sådanne  »Trolde-dynger«. 

>)  Se:  Watts,  Åcross  the  Vatna  Jdkull,  London  1876. 

')  Udbruddene  omtales  i  annalerne  ved  årene  1151,  1188  og  1860,  og  navn- 
lig det  sidste  udbrud  synes  at  hare  været  voldsomt.  Det  er  sikkert  en 
mindre  heldig  tanke,  nir  Jonas  Hallgxim8s5n  mener,  at  disse  beretninger 
må  forstås  om  -Troldedynge«  i  Guldbringe  syssel  (smL  hvad  herom  er 
bemærket  IB.  1,  s.  42-^). 
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ét  vulkansk  udbrud  var  i  gælrde;  derefter  så  man  fra  Myvatnsbygden 
i  begyndelsen  af  januar  1875  en  betydelig  ild  i  syd,  indtil  udbruddet 
i  slutningen  af  februar  døde  hen.  Af  nogle  bønder  fra  Myvatns- 
egnen,  som  på  denne  tid  besøgte  den  nye  vulkan,  erfaredes  det,  at 
udbruddene  havde  fundet  sted  fra  Askja  i  Dyngefjældene.  Derefter 
hvilede  vulkanen  til  den  29de  marts,  da  et  storartet  pimpstensudbrud 
bedækkede  de  øst  for  vulkanen  liggende  egne  af  Islands  østland 
med  et  flere  tommer  tykt  askelag;  ja  det  finere  pimpstensstøv  fertes 
endog  af  vinden  til  Norge  og  Sverig,  hvor  det  den  følgende  dag 
regnede  ned.  Endnu  samme  år  besøgtes  vulkanen  af  Englænderen 
lord  Watts  ^);  men  Cerst  det  følgende  år  foretoges  en  videnskabelig 
undersøgelse  af  disse  egne  ved  professor  Johnstrup').  Han  fandt 
Askja  meget  undjagtig  aflagt  på  Bj.  Gunnlaugssdns  kort.  Det  er  en 
noget  nær  1  Q  mil  stor,  omtrent  kredsformig  slette  i  DyngeQældene, 
af  hvilke  den  er  omgivet,  således  at  der  kun  mod  øst  er  et  gab, 
gennem  hvilket  lavastromme  i  en  ældre  tid  har  fundet  udvej.  [Dog 
må  navnet  Askja  vel  snarest  udstrækkes  til  dal-kedelen  meddeden 
omgivende  fjældvægge.]  Desuden  findes  der  mod  nordvest  en 
kløft,  nu  benævnt  »JénsskarO«,  gennem  hvilken  adgang  med  heste 
til  nød  kan  finde  sted.  Den  store  omgivende  lavaørken  (Udåde- 
hraun),  der  længst  mod  nord  ligger  omtrent  1500  f.  over  havets 
overflade,  hæver  sig  efterhånden  til  en  h5jde  af  over  3000  f.;  Askja 
selv  ligger  3700  f.  over  havet,  Dyngefjældene  4500  f.,  medens  sne- 
linjen på  Island  omtrent  kan  sættes  til  2500  f.,  og  det  indre  h5j- 
land  for  storre  strækningers  vedkommende  ellers  næppe  hæver  sig 
mere  end  til  2000  f.  Dalbunden  i  Askja  er  tid  efter  anden  bleven 
hævet  betydelig  ved  en  stor  mængde  lavastr()mme,  der  fra  tafrige 
kratere  langs  siderne  af  de  dalen  indesluttende  Qældvægge  så  vel 
som  fra  dalens  midte  har  udgydt  sig  i  denne  kedel.  Også  i  hæld- 
enes ydre  skråninger  findes  tahrige  kratere,  hvorfra  lavastrdmme,  der 
har  bidraget  til  dannelsen  af  Udådehraun,  har  udgydt  sig.  —  De 
nye  kratere  findes  alle  i  den  sydøstlige  del  af  As^a.  Nordligst  af 
disse  ligger  et  enkelt  krater,  hvorfra  det  voldsomme  pimpstensudbrud 
har  fundet  sted.  Dette  store  krater  var  i  somren  1876  opfyldt  af 
vanddampe,  der  brød  frem  fra  bunden  med  en  lyd,  som  når  et 
lokomotiv  blæses  ud.    Umiddelbart  syd  for  dette  krater  var  der  fore- 

*)  Se  herom  hans  bog:  Across  the  Vatna  JdknU. 

')  B«8Qltatet  af  denne  r^se  foreligger  i  en  trykt  indberetning  om  nndersegelses- 

rcrjsen,  Kbh.  1877,  samt  i  en  dermed  omtrent  overensstemmende  artikel  i 

Geografisk  Tidsskrift  I.  B.,  3—4.  H. 
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gået  en  betydelig  indsænkning  med  lodret  afbrudte  klippeyægge  mod 
nordvest;  midt  i  denne  indsænkning  fandtes  en  sø  med  lunket  vand. 
Endnu  sydligere,  i  den  inderste  del  af  Askjas  sydøstlige  hj5rne  findes 
alle  de  andre  kratere,  så  nær  ved  hinanden,  at  mange  have  en  fælles 
tragt.  Fra  alle  disse  udstrdmmede  en  uhyre  mængde  vanddampe, 
der  indhyllede  omgivelserne  i  tæt  tåge;  fra  kraterne  udgik  store 
kløfter,  gennem  hvilke. det  her  dannede  vand  fandt  afløb  til  søen. 
Trods  de  storartede  omvæltninger,  som  har  fundet  sted  her  ved  ud- 
bruddene 1875,  antages  dog  ikke  hele  indsænkningen  eller  alle 
kraterne  at  være  opståede  ved  denne  lejlighed,  sk(>nt  intet  bestemt 
lader  sig  udsige  om  deres  alder. 

Nordøst  for  Askja  med  omgivende  Qælde  ligger,  i  udkanten  af 
Udådehraun,  en  mils  vej  fra  Jøkelså,  det  prægtige  Qæid  Hærde- 
bréd  (HerdubreiS),  der  ses  i  vid  omkreds.  Det  fritstående  over 
5000  f.  h5je  Qæld  hæver  sig  med  stejle,  mørke  vB^gge,  indtil  den 
svære  bjærgmasse  øverst  ligesom  tækkes  med  et  fladt  snetag,  der 
afsluttes  med  en  tilspidset  top  eller  knap.  Medens  Paijkull  giver 
en  vellykket  afbildning  af  Qældet,  søger  Watts  at  give  en  forestiUing- 
om  det  ved  at  sammenligne  det  med  en  kæmpemæssig  foroven 
glaceret  budding.  Annalerne  berette  om  vulkanudbrud  fra  Hærde- 
bred,  men  dette  må  vistnok  forstås  om  udbrud  andetsteds  i  Udåde- 
hraun, da  dette  Qæld  ikke  skal  vise  spor  af  nogen  vulkansk  virk- 
somhed. —  Hrk.  (s.  12)  nævner  Hærdebredstmii^e  (Herdibreids- 
tunga).  Navnet,  i  flt.:  HerdubreiSartiingur,  skal  endnu  være  i 
brug,  utvivlsomt  betegnende  nogle  græsrige  strækninger  ved  to  små- 
åer, der  har  deres  udspring  ikke  langt  fra  Hærdebred-,  og  derfra  løbe 
til*  Jøkelså. 

Mod  nordøst  går  Udådehraun  over  i  de  tidligere  nævnte  Myvatns- 
^æve  [5ræfi,  o :  ørken,  bruges  kun  som  fl^alsord],  der  herfra  strækker 
sig  mod  nord,  mellem  Jøkelså  og  Myvatnssvejten,  indtil  de  nord  for 
denne  bygd  går  over  i  Reykjahede.  Myvatns6ræve,  eller,  som  de 
også  kaldes,  østerfjældene  (Austrfj5ll)  er  til  trods  for  dette  navn 
forholdsvis  jævne  sletter,  kun  til  dels  sparsomt  bevoksede.  Hvor 
vejen  fra  Beykjahlid  til  færgestedet  ved  Jøkelså  ligger  over  disse, 
fandt  der  samtidig  med  den  vulkanske  virksomhed  i  DyngeQældene 
fiere  udbrud  sted.  Stedet  for  udbruddene  er  beliggende  omtrent  3 
mil  fra  Beykjahlid,  IV«  mil  fra  Jøkelså.  Udbruddene  —  der  blandt 
andet  er  mærkelige  ved,  at  der  mellem  dem  og  DyngeQældsudbruddene 
fandt  en  kendelig  vekselvirkning  sted  —  tog  deres  begyndelse  i 
februar  1875,  fortsattes  den  følgende  måned  og  afsluttedes  endelig 
med  et  udbrud  i  avgust  samme  år.     Der  opstod  ved  disse  på  jævn 
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slette  en  hel  række  kratere  i  lige  linje  fra  nord  til  syd,  og  den  her- 
fra udstr5mmende  lava  bedækkede  en  strækning  af  3  mil  i  længden. 
Str5minen8  bredde  er  omtrent  en  Qærdingvej,  og  lige  så  langt  når 
den  nord  for  den  tidligere  brugte  ridesti  til  færgen  ved  Jøkelså.  — 
Ved  ankomsten  til  færgestedet  ser  man  for  sig  den  brede  å,  inde- 
sluttet af  flade,  mørke  flyvesandsstrækninger.  En  ussel  jolle  fører 
de  rejsende  over,  medens  hestene  selv  må  hjælpe  sig  over  åen;  så 
vel  båd  som  heste  drive  et  langt  stykke  ned  ad  den  strOmtunge  å, 
f5r  de  nå  land.  Hinsides  åen  findes  et  lignende  fart5j,  som  be- 
tjænes  af  bonden  på  Grimsstad  en  mils  vej  øst  for  åen. 

Endnu  nogle  mil  nord  efter  følger  sysselgrænsen  åen,  indtil  den 
pludselig  bdjer  mod  vest,  stævnende  mod  en  fjældtop  Ej  liv  (Eilifr 
—  til  hvilken  en  lignende ,  Jdrund(r),  øst  for  BeykjahMdsegnen 
svarer),  og  nu  ligger  sysselgrænsen  mod  nordvest  tværs  over  Beykja- 
hede,  og  derfra  mod  nord  over  Tungehede.  Reykjahede  (Beykja- 
heidi,  ældre  — heidr),  som  således  i  lige  grad  tilhører  Sønder- 
og  Norder-Tingø  syssel,  er  en  forholdsvis  jævn  og  lav  hede,  be- 
vokset med  lyng  og  krat,  for  så  vidt  ikke  underkuet,  gammel  lava, 
ligger  blottet.  Hvor  denne  hede  mod  nord  støder  op  til  Tungehede, 
går  en  meget  benyttet  vej,  der  forbinder  Husavig  med  den  vestligste 
bygd  i  Norder-Tingø  syssel,  over  den.  Tungehede  (TiinguheiOi) 
hæver  sig  som  et  virkeligt  fjæld,  der  bedækker  så  godt  som  hele 
halvøen  Ijdrnæs.  Over  Tungehede  ligger  ofi[så  en  vej,  noget  kortere, 
men  besværligere  end  den  nysnævnte  over  Beykjahede.  Fjældet  er 
nemlig  stejlt,  og  ofte  snor  den  smalle  sti  sig  langs  bratte  kløft- 
skrænter *). 

De  mange  og  forholdsvis  store  bygder,  som  Sønder-Tingø  syssel 
indeslutter,  huse  en  befolkning,  som  i  indre  og  ydre  dannelse  ikke 
står  tilbage  for  nogen  på  Island.  Med  udholdenhed  har  den  vidst 
at  kæmpe  mod  de  mange  vanskeligheder  og  store  tab,  som  det  hårde 
klima  ofte  forårsager.  Ligesom  egnene  her  herer  til  de  smukkeste 
på  Island,  vil  man  også  få  andre  steder  finde  bedre  og  mere  vel- 
byggede gårde.  Fårene  her  er  bekendte  for  deres  godhed  og  om- 
hyggelige pasning.  —  En  ferdighed,  som  næsten  alle  her  er  i  be- 
siddelse af,  er  skiløben,  hvad  der  om  vinteren,  når  hOj  sne  dækker 
alt,  kommer  ypperlig  til  pas.  Først  i  slutningen  af  forrige  århundrede 
udbredtes  kendskab  til  denne  gavnlige  —  så  godt  som  forglemte  — 

V  Da  nu  hele  Sender-Tinge  syssel  i  hist-topogr.  henseende  er  gennemgået, 
er  her  måske  snarest  lejlighed  til  at  gore  opmærksom  på,  at  det  i  Ljosv. 
(s.  79)  nævnte  O 58 la,  der  vel  nntnrligst  må  seges  inden  for  dette  syssels 
grænser,  intetsteds  findes. 

12 
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idræt  af  en  norsk  handelsbetjent  på  Husavig,  der  Ted  præmier  fra 
regeringen  opmuntredes  til  at  lære  den  fra  sig. 

Den  sydøstligste  del  af  syslet  er  et  af  hovedtilholdsstederne  for 
rensdyrene,  der  i  temlig  store  flokke  færdes  i  Myvatnsdræve  og 
de  oven  for  liggende  strækninger,  hvor  de  i  følge  indbyggernes 
sigende  har  skadet  »Qældgræsset«  (det  islandske  mos),  et  tidligere 
ikke  uvigtigt  næringsmiddel  for  befolkningen,  meget  ^). 

Udådehraun  og  egnene  deromkring  er  en  af  hovedskuepladsene 
fi)r  fortælSngerne  om  »udeliggemændene«  eller  de  fredløse.  Disse 
for  Island  så  ejendommelige  folkesagn,  der  endnu  leve  et  frodigt  liv 
i  bygderne  nærmest  de  store  hdjlandsheder  (se  herom  IsL  f>j6As.  II, 
s.  160—304),  stamme  djensynlig  fra  fristatstiden,  da  alle  st6rre  for- 
brydelser straffedes  med  fredløshed  (skovgang),  hvor  vedkommende 
da  ikke  havde  anden  udvej  —  når  han  ikke  kunde  slippe  bort  fra 
landet  —  end  at  ty  ind  i  det  indre  og  se  at  opholde  livet  der  så 
længe  som  muligt.  Fra  en  senere  tid  ved  man  også,  at  misdædere 
af  og  til  er  flygtet  op  i  det  indre  af  landet  og  har  levet  dér  en  tid 
lang.  For  befolkningen  er  de  fredløse  (utilegumenn)  efterhånden 
kommet  til  at  stå  som  halv  overnaturlige  væsner,  nærmende  sig  til 
troldene  eller  de  underjordiske  (alverne).  Og  de  egne,  de  bebo,  ud- 
maler fantasien  sig  ligeledes  på  en  til  de  naturlige  forhold  kun  lidet 
svarende  måde  --  således  Udådehraun  med  græsrige  dale.  Udåde- 
hraun (dl  Misgærningshraunet)  vækker  allerede  ved  sit  navn  uhygge- 
lige forestillinger;  om  oprindelsen  til  det  vides  næppe  noget. 


^)  Disse  rensdyr  nedstamme  rimeligvis  fra  en  flok,  som  år  1783  udsattes  på 
Vadlahede,  og  som  syv  år  efter  skal  være  vokset  til  et  antal  af  flere 
hundrede ,  der  færdedes  på  Qældhedeme  i  Tingo  syssel.  Med  disse  kan 
måske  afkommet  af  nogle  en  halv  snes  år  tidligere  i  Qældene  oven  for 
Rangåvolde  syssel  udsatte  rensdyr  have  forenet  sig. 
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Norder-Tlngjer  syssel  (Nortr-I>fngej]ar  syela). 
[Indbyggerantal  c.  1400.] 


Dette  udstrakte,  men  svagt  befolkede  syssel,  der  som  tidligere  (s. 
132  )  anført  har  sysselmand  til  fælles  med  Sønder-Tinga  syssel, 
består  af  en  mindre  vestlig  og  en  st5rre  østlig  del,  adskilte  ved  den 
.  fra  Vatnajøkel  kommende  Jøkel  så  (se  s.  174),  der  faer  falder  ud  i 
en  bred  bugt  Aksarfjord  (AxarQGrdr),  ældre:  Oksarfjord  (Oxar- 
fjordr.  Kristn.:  Exarfj6r6r  —  o:  økseQord),  hvorefter  elven 
almindelig  benævnes  Jøkelså  i  Aksarfjord.  Den  st5rre,  østlige 
del  udgOr  Islands  nordøstligste  landskaber,  den  mindre,  vestlige,  be- 
står kun  af  en  enkelt  bygd  KelduliYerye  (Eelduhverfi),  mod  vest 
begrænset  af  Tungefaede  og  Beykjahede  eller,  som  det  bygden 
nærmeste  parti  her  kaldes,  Blåskogahede  (Blåskdgaheidi),  mod  syd 
af  Beykjahedes  og  Myvatns5ræves  nordlige  affald,  mod  jøst  af  Jøkelså, 
mod  nord  af  AksarQorden.  StOrste  delen  af  Kelduhverve  er  flad  og 
sumpig  eller  ud  mod  kysten  sandet  grund.  Omtrent  midt  i  bygden 
ligger  gården  Gård  (Oardr)  eller  Miklegard  (Mikligardr),  sæde 
for  stedets  præst,  så  længe  Kelduhverve  udgjorde  et  eget  præste- 
kald ^).  Miklegard  omtales  i  Ldn.  som  bolig  for  den  samme  Tore, 
der  i  Grt>  spiller  så^stor  en  roUe  som  Grettes  ivrigste  modstander. 
I  Grt.  fortælles  vidtløftig  om  »Tore  i  Gård«  og  hans  mellemværende 
med  Grette,  men  —  utvivlsomt  ved  en  forveksling  med  en  gård 
Gård  (GarSr)  i  Adahreykjadal  (ST.)  —  kaldes  gården  Gård  i  Adal- 
dal  (Gar5r  f  Adaldal,  Grt.  s.  89),  og  dette  —  som  det  synes  — 


*)  Ved  den,  yestligere  i  bygden  liggende  g&rd  Vikingayatn  skal  påyises 
hoftomter  (sognebeskr.). 
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drager  atter  andre  unøjagtigheder  efter  sig.  Senere  hen  i  øagaen 
(s.  146 — 48)  fortælles  nemlig  om  et  mislykket  forsøg,  som  Tore 
gjorde  på  at  fange  Grette  på  Reykjahede,  hvor  han  havde  er- 
faret, at  den  fredløse  Grette  for  en  tid  opholdt  sig.  Tore  rider  op- 
på  heden  med  mange  mænd,  Grette  undgår  dem,  ved  at  han  og 
hans  ledsager  skjule  hestene  og  sig  selv  i  et  sæter;  Tore  rider  forbi 
nord  på  over  heden,  finder  ikke  den,  han  søger,  må  vende  om  og 
kommer  altså  på  vejen  vester  på  forbi  sæteret;  Grette  forklæder 
sig  nu,  går  flokken  i  møde  og  narrer  Tores  folk  ud  i  nogle  moser 
syd  for  vejen,  hvor  de  synker  i  og  spilder  lang  tid  af  dagen  med 
at  få  deres  heste  op  igen.  Grette  skynder  sig  nu  vest  over  heden 
og  kommer  forbi  Tores  gård  Gård,  hvor  Grette  kvæder  en  vise, 
hvori  han  antyder,  hvem  han  er  ^).  Disse  retningsbetegnelser  kan 
kun  passe,  når  Gård  antages  at  ligge  vest  for  Reykjahede  (således 
som  tilfældet  er  med  Gård  i  Adaldal).  Dog  er  ikke  hermed  givet, 
at  de  nævnte  retningsangivelser  først  er  indkomne  efber  den  omtalte 
forveksling  af  de  to  gårde  Gård;  meget  taler  nemlig  for,  at  heden, 
hvor  dette  sammenstød  skete,  fra  begyndelsen  slet  ikke  har  været 
tænkt  som  Reykjahede.  Dennes  naturlige  beskaffenhed  er  en  ganske 
anden,  end  sagaen  lader  formode,  her  findes  ingen  sumpe  eller  ^ 
moser,  men  grunden  er  overalt  gammelt  hraun. 

Bearbejderen  af  Grettes  saga  har  ojensynlig  manglet  kendskab 
til  denne  del  af  landet  og  har  heller  ikke  vidst  ret  besked  med  den 
tid,  Grette  tilbragte  her.  Efber  at  Grette  havde  opholdt  sig  en 
vinter  i  Toresdal  (M.),  gennemrejste  han  Sydlandet  og  kom  til  Ost- 
jordene;  hermed  gik  en  sommer  og  den  følgende  vinter,  hvorefter 
han  vendte  tilbage  til  Nordlandet  og  opholdt. sig  på  »forskellige 
steder«  (Grt.  s.  142).  Dette  sidste  udvikles  nærmere  senere  hen, 
hvor  der  som  indledning  til  beretningen  om  Tores  mislykkede  forsøg 
på  at  fange  Grette  siges,  at  Grette  efter  at  være  kommen  bsL  Øst- 
fjordene  holdt  sig  skjult  for  at  undgå  Tore:  den  påfølgende  sommer 
»lå- han  ude«  (o:  levede  som  fredløs  røver)  på  Modrudalshede  -~ 
øst  for  Jøkelså  —  og  forskellige  andre  steder;  han  var  også  stunduin 
på  Reykjahede.  —  At  Grette  i  denne  tid  har  holdt  til  på  Reykja- 
hede er  ikke  rimeligt;  dels  passer,  som  anført,  sagaens  beskrivelse, 
hvor  Reykjahede  nævnes,  kun  dårlig  på  denne,  dels  er  det  i  og  for 
sig  usandsynligt,  at  han  vekselvis  skulde  have  holdt  til  på  Qield- 


*)  En  fremmed,  der  herer  visen  og  forstår  den,  red  -til  bygOar«  (!)  og  for- 
talte, at  Grette  var  reden  forbi,  —  men  visen  blev  netop  kvædet  i  bygden, 
Tore  derimod  var  endnn  på  hedon. 
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hederne  ast  og  vest  for  Jakelså.  Langt  nærmere  ligger  det  at  an- 
tage, at  Grette  hele  den  tid,  hvorom  sagaen  intet  bestemt  ved,  har 
holdt  til  på  hederne  øst  for  Jøkelså.  Her  findes  strøg,  hvis  be- 
skaffenhed passer  til  beskrivelsen  i  sagaen  (s.  147),  og  her  lever  en 
til  stedsnavne  knyttet  tradition  om  et  ophold  af  Grette  for  længre 
tid,  hvorom  sagaen  aldeles  intet  ved.  Man  kan  da  enten  antage, 
at  en  fejlagtig  angivelse  af  »Keykjahede«  som  heden,  hvor  Tore 
søgte  at  fange  Grette,  har  bevirket  forlæggelsen  af  Tores  gård  Gård 
til  Ådaldal,  eller  —  og  dette  er  måske  rimeligere  —  at  de  to 
gårdes  forveksling  har  tvunget  til  at  indsætte  »Beykjahede«  i  for- 
tællingen. 

At  Miklagard  har  kimnet  forveksles  med  den  langt  mindre  be- 
kendte gård  Gård  i  Ådaldal  er  påfaldende  og  bliver  endnu  be- 
synderligere, ved  at  sagaen  i  forbindelse  med  Gård  (s.  89)  nævner 
stedsnavnene  Kelduhverve  og  Keldunes.  Kelduhverve  er  som 
anført  navnet  på  bygden,  Keldunæs  benævnes  en  gård  øst  for  Gård. 
Blandt  gårdene  oven  for  Keldunæs  i  den  sydøstlige  del  af  bygden 
er  Ås  (Ås(s))  nævnt  i  Ljdsv.  Denne  gård  fortjæner  også  omtale 
på  grund  af  det  efter  den  benævnte  mærkelige  Åsbyrge  (Åsbyrgi 
.  o :  Ås-indelukket),  som  ligger  her  i  nærheden.  Mod  bygden  skråner 
R^ykjahedes  og  Myvatns5ræves  nordlige  fortsættelse  jævnt  ned. 
Netop  hvor  hCjlandets  rand  går  over  i  den  flade  slette  ligger,  syd- 
østligst i  bygden,  Åsbyrget  ind  i  dette  som  en  h5jst  ejendommelig 
vinkelformig  dal  eller,  rettere  sagt,  fladbundet  kleft,  begrænset  af 
stejle  klippevægge.  Kløftens  indre  (nordligere)  begrænsning  frem- 
kommer ved  den  såkaldte  »ø«,  et  trekantet  landstykke,  der  fra 
slettelandet  i  nord  gradvis  hæver  sig  op  med  bestandig  aftagende 
bredde,  så  at  det  tilsidst  ender  som  en  vældig,  tilspidset  kile  med 
lodret  stående  æg.  Aldeles  parallel  med  øens  sider  går  den  ydre 
b^ænsning  bestående  af  lodrette  klippevægge,  der  —  ligesom  øens 
sider  —  hævende  sig  op  fra  slettegrunden  i  nord  tiltage  i  h5jde 
ind  efter.  De  minde  ved  deres  stejlhed  om  Ålmannagjås  vestervæg; 
men  for  den  længre,  indre  dels  vedkommende  er  de  sikkert  flere  gange 
så  hoje  (3 — 400  f.).  Øens  form  x>g  dens  vægges  udseende  svarer 
så  aldeles  til  rummet  mellem  den  vinkelformige  ydre  klippemur,  at 
man  næppe  kan  værge  sig  for  tanken  om,  at  den  i  sin  tid  ved 
bristning  er  løsrevet  fra  denne  og  sunket  noget  tilbage.  Dog  vilde 
den  næppe  være  stor  nok  til  at  udfylde  hele  vinklen;  mellem  øen 
og  ydervæggene  ligger  nemlig  jævne  græssletter  af  indtil  flere 
tusinde  fods  bredde.  Snarere  har  måske  en  sænkning  af  det  mellem- 
liggende parti  fdndet  sted,  men  da  bliver  det  fuldstændig  ensartede 
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brud  til  bægge  sider  forbavsende.  Inde  i  byrget  findes  smuk  og 
tæt  birkeskoY  af  ualmindelig  h5jde,  men  væsenlig  bestående  af 
buske.  Allerlængst  inde  i  vinklen  findes  tæt  under  den  ydre  klippe- 
mur en  lille  dybtliggende  sø  eller  vandsamling,  fi*a  hvis  bred  der  er 
et  glimrende  ekko.  Hele  den  vinkelformige  dals  udstrækning  er 
vel  mellem  en  halv  og  en  hel  mil  *). 

Omtrent  ved  Isbyrge  standser  den  egenlige  Kelduhverve-bygd ; 
dog  ligger  en  af  gårdene,  S  vin  ådal  (Svinadak),  et  par  mile  syd- 
ligere, op  med  Jakelså.  Fra  Svinadal  besøger  man  lettest  Islands 
storste  foss  Dettefos  (Dettifoss),  et  vandfald,  der  formodenlig  ikke 
overgås  af  noget  i  Evropa,  ja  som  selv  til  en  vis  grad  lader  sig 
sammenligne  med  det  ber5mte  Niagara&ld  *).  Da  desuden  klippe- 
partierne langs  Jøkelså  i  fiere  hendeender  frembyder  interesse,  er 
en  tur  fra  Kelduhverve  til  Dettefoss  særdeles  I5nnende  fo*  lyst- 
rejsende.  Landet  nærmest  Kelduhverve  er  kratgrot  højdedrag.  Langs 
åen  hæver  klippestrøg  sig.  En  halv  mils  vej  nord  for  Svinadal 
træffer  man,  umiddelbart  ved  åens  bred,  på  et  ejendommeligt  klippe- 
parti »LjdSaklettar«,  en  samling  brun-sorte  basaltklipper,  der  ud- 
mærke sig  ved  vilde  og  afi^ekslende  formationer  (ved  huler,  inde- 
lukkede smådele)  og  ved  basaltens  mangfoldige  og  forunderlige 
dannelser:  snart  ligger  den  i  skæve  eller  skrå  flader;  snart  stråler 
den  ud  fra  et  fælles  midtpunkt  som  en  uhyre  ordensstjærne,  og 
flere  sådanne,  hvis  stråler  møde  hinanden,  bedække  undertiden 
klippens  overflade;  snart  har  den  aldeles  udseende  af  cellerne  i  en 
på  kant  stående  vokskage  eller  ved  et  lodret  snit  overskårne, 
parallelt  og  vandret  liggende  runde  jærnstænger.  Ved  foden  af 
klipperne  ligger  masser  af  den  nedfaldne,  flintestensHgnende  basalt, 
og  rundt  på  klippevæggen  hænger  lignende  løse  småstykker,  som 
man  med  lethed  kan  pille  ud  ^). 

Fra  Svinadal  er  der  endnu  et  par  mil  til  Dettefoss,  der  ligger 


*)  Om  et  Bftgn,  i  felge  hrilket  hayet  opriudelig  skolde  haye  gået  helt  ind  til 
Åsbyrge  —  se  provst  Sigurd  Gunnarssons  indholdsrige  afhandling 
om  stedsnavne  fra  JekeUå  i  Åksarfjord  til  Skejdarå  (Safti  til 
85gn  Islands  II,  s.  431). 

*)  Se:  Watts.    Across  the  Vatna  jl^knU  s.  130. 

*)  På  strækningen  mellem  KeldnfaTenre  og  Svinadal  findea  i  Jekelså  en  foss 
•Vlgabjargsfoes«,  hvortil  dér  knytter  sig  en  tradition  om  Grette.  Ost  for 
åen  findes  en  for  oven  flad  klippe,  der  falder  stejlt  af  mod  åen,  men  mod 
est  har  en  smal  opgang.  Her  skal  Grette  en  gang  have  vnrget  sig  mod 
gine  Qender  og  tilsidst  have  sprunget  over  åen  —  tværs  over  fossen  —, 
på  et  sted,  som  derefter  benævnes  -Grettishlaup«. 
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ud  for  det  på  kortet  afsatte  Qæld  Ej  liv  (Eilifr),  omtrent  på  grænsen 
af  Norder  og  Sisnder  Tingø  sysaeL  Elven  har  vel  flere  fosser,  men 
ingen,  der  kan  sammenlignes  med  denne.  Era  Svinadal  til  Dettefoss 
har  landskabet  endnu  et  ret  frodigt  præg.  HOjere  oppe  begynder 
vest  for  elven  de  alt  tidligere  beskrevne  erkenstrækninger.  Medens 
Jøkelså  på  sin  vej  &a  Vatnajøkel  mod  nord  hidtil  har  gennemløbet 
hOjlandet  i  et  forholdsvis  jævnt  og  fladt  leje,  begrænset  af  mørke 
grus-  og  sandstrækninger,  træder  ved  Dettefoss  klippegrunden  frem, 
og  elvens  iiærmeste  omgivelser  vest  for  åen  gennemskæres  af  kløfter. 
Over  sådanne  når  man  op  på  et  foroven  fladt  klippeparti,  fra  hvis 
rand  man  har  udsigt  til  fossen  forude.  Det  vel  omtrent  600  fod 
brede  ålcge  forandrer  her  aldeles  karakter,  idet  klippegrunden  fuld- 
stændig spalter  sig,  og  i  den  herved  frembragte  uhyre  kløft  falder 
nu  elven,  dels  —  mod  øst  •  i  ét  samlet  fald,  dels  styrter  vandet 
fra  bægge  sider  kogende  ned  i  en  smal  kløft,  der  strækker  sig  noget 
op  i  den  vestlige  del  af  lejet.  Neden  under  det  nævnte  klippeparti 
vest  for  åen  strækker  sig  en  lavere  græsgrot  rand;  her  kan  man 
stige  ned,  og  herfra  betragtes  fossen  bedst.  Over  for  hæver  sig  da 
den  østlige  kUppebred  aldeles  lodret  op,  skrås  for  —  forude  — 
styrter  den  store  samlede,  vandmasse  sig  ned;  ved  at  række  sig  ud 
over  klipperanden  kan  man  med  5jet  forfølge  den  til  bunden,  medens 
derimod  den  i  rævnen  fra  bægge  sider  faldende  vandmasse  aldeles 
forsvinder  i  støvtåge  og  kogen.  Ejendommeligt  er  det  at  række 
sig  ud  over  klippen  og  dybt  nede  se  den  af  vandfaldet  på  ny  frem- 
stående å  fortsætte  sin  vej  mellem  lodrette  klippevægge  i  et  leje, 
der  på  grund  af  afstanden  synes  forunderlig  smalt.  Dettefoss  (o: 
Faldfoss)  svarer  til  sit  navn;  i  vandmasse  overgår  den  langt  enhver 
islandsk  foss,  også  dens  hOjde  er  st5rre  end  nogen  andens  (Skogar- 
foss  kommer  den  nærmest)  og  er  vel  næppe  mindre  end  2 — 300  fod. 
Dens  skdnhed  lider  noget  ved,  at  vandet  er  jøkelvand,  ligeledes  ved 
at  man  ikke  kan  betragte  den  fra  neden,  da  det  i  det  mindste  på 
et  langt  stykke  er  umuligt  at  komme  ned  på  den  smalle  kant,  der 
hist  og  hér  findes  meUem  sidevæggene  og  åen.  Den  hvide  røg,  der 
langt  borte  ses  .svæve  over  fossen ;,  må  belyst  af  solen  af^ve  et 
pragtfuldt  skue.  —  Sktot  der  langs  åens  vestligste  bred  ikke  findes 
nogen  vej,  er  der  dog  intet,  til  hiuder  for  fra  fnrgestedet  mellem 
GrimstRd  og  Asf^italilid  at  følge  ned  langs  Jøkelså  og  således^  ad 
denne  vq  besøge  fcttsen  inden  anbottsten  til  Svinadal  —  Også 
Dettefdss^  nærmeste  omegn  frembyder  mærkelige  basaMomiationer, 
således  navnlig  en  af  regelmæs^ge  btøalte^yjler  båren  vældig  sten- 
knude, sammensat  af  lutter. som  flintesten  brudte  klippestykker. 
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For  den,  der  fra  et  hdjere  liggende  punkt  ser  ud  ud  over  den 
brede  AksarQord,  viser  denne  sig  ved  det  noget  fremskudte,  flade 
land  omkring  Jøkelsåens  munding  delt  i  to  svagt  buede,  aldeles 
ensdannede  bugter,  der  dog  ikke  have  særlige  navne.  Efter  Aksar- 
Qord  benævnes  nu  alene  den  til  Eelduhverve  svarende  bygd  øst  tor 
åen,  den  såkaldte  Aksar fjords  svejt  (AxarigarSar  sveit)  eller 
Aksarfjord  (ældre:  Oksarfjord)  —  noget  længre  og  smallere 
end  Kelduhverve,  men  ellers  omtrent  af  samme  karakter.  I  denne 
mere  indskrænkede  betydning  forekommer  Qordnavnet  også  sæd- 
vanlig i  ældre  tid;  dog  ses  navnet  OksarQord  også  stundum  (V6L 
s.  246)  at  være  udstrakt  til  landet  vest  for  Jøkelså  ^). 

Medens  Jakelså  nu  kun  kan  passeres  ved  hjælp  af  færge,  be- 
retter Lj6sv.  (s.  29),  at  på  Gudmund  den  maBgtiges  tid  var  der  på 
mange  steder  gode  vad  på  åen.  Af  selve  bemærkningen  fremgår 
det  dog,  at  på  sagaskriverens  tid  var  forholdene  ligesom  nu.  Og 
det  er  vel  tvivlsomt,  om  de  nogen  sinde  i  den  historiske  tid  har 
været  anderledes.  I  det  mindste  taler  den,  for  disses  egnes  ved- 
kommende i  topografisk  henseende  pålidelige  Vemunds  &  Viga- 
Skutas  saga  om  en  færge  på  åen  nær  ved  det  nuværende  fiaergested 
i  AksarQordssvejten,  hvorfra  forbindelsen  med  Kelduhverve  finder 
sted.  Traditionen  giver  imidlertid  Ljésv.  ret,  og  man  fortæller,  at 
Jøkelså  i  gamle  Dage  skal  have  været  langt  mindre  betydelig  end 
nu;  ja  selv  nu,  påstår  man,  skal  den  undertiden,  om  end  med  fare, 
kunne  rides. 

Den  nævnte  færgefart  mellem  AksarQords-svejt  og  Kelduhverve 
besørges  fra  gården  Ferjubakke  ( —  i),  der  ligger  øst  for  åen, 
omtrent  i  linje  med  den  sydøstligste  gruppe  gårde  i  Kelduhverve. 
Kort  nord  for  Ferjubakke  ligger  ud  mod  åen  en  kratbevokset  hOjde 
Akrshftvde  (Akrsh5f5i),  der  også  i  Vem.  forekommer  under  dette 
navn.  Yemund  vil  skaffe  en  fredløs  om  bord  på  et  skib  ude  på 
Melrakkaslette,  længst  oppe  mod  nord,  men  en  bonde  i  OksarQord, 
Hroe  på  KlivshaKe  (Klifshagi)  har  lovet  efter  ævne  at  forhindre 
d^tte.  Yemund  går  med  sin  flok  over  Jøkelså  på  £serge  ved  Akrs- 
hOvde;  her  bor  en  mand,  hvis  træl  mælder  Hroe  de  fremmedes  an- 
komst, og  Hroe  sender  ham  nu  ud  for  at  passe  på,  om  de  vælger 
den  nedre  vej,  eller  den  øvre  over  halsene.  Derefter  besætter  Hroe 
med  sine  folk  en  stejl  og  snæver  vej  (einstfgi),  som  Yemund  skal 
passere,  og  kort  efter  kommer  det  til  kamp  mellem  de  to  partier. 


>)  N&r  der  i  Vem.  s.  298  nævnes  »pvcra  i  Oxarfirdi«,  er  dette  simpelthen  en 
fejlskrift  for  »pven  i  E^afiiOi«. 
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Kli?shage  er  en  gård,  der  ligger  en  mils  vej  nord  for  Ferjubakke. 
Fra  færgestedet  til  Klivshage  skal  virkelig  fere  to  veje,  en  ydre, 
kortere,  og  en  indre,  over  halsene,  ferst  til  gården  Havrafellstunge 
(Hafrafellsttinga,  Vem.  s.  247)  og  derfra  til  Klivshage.  Kort 
f&r  ankomsten  til  Klivshage  passerer  man  åen  Brunnå  (Brunnå); 
ved  denne  skal  netop  findes  et  sådant  »einstfgi«  (eller  »klif«),  som 
sagaen  omtaler,  og  hvor  også  nu  kampen  antages  at  have  fundet 
sted.  —  Mellem  Ferjubakke  og  Klivshage  ligger  Ærl»k  (Ærlækr), 
ea  gård,  der  kendes  fra  Ljésv.  Gården  ligger  i  en  tunge  mellem 
Brunnå  og  den  fra  Jøkelså  kommende  Sandå,  som  efter  deres  for- 
ening fortsætte  løbet  mod  nord  til  Åksarfjorden.  I  Sandå  falder 
igen,  fra  ast  til  vest,  en  bæk  Tangbrandslæk  (|>ångbrands- 
lækr),  hvor  Tangbrand  i  følge  Krstn.  (s.  12)  døbte  mange  folk. 

De  sidst  omtalte  gårde  og  andre  stedsnavne  ligge  alle  i  den 
egenlige  Aksarfjordssvejt,  en  bygd,  der  mod  øst  begrænses  af  et 
græs-  og  vandrigt  hOjland  AksarQordshede,  hvorfra  mod  nordvest 
udgår  et  fjæld,  MpsQall,  hvis  vestlige  affald  Aksargnup  (Axar- 
(g)nupr)^),  således  bliver  bygdens  nordøstlige  begrænsning.  Mod 
syd  er  AksarQordssvejten  ved  en  fem  mile  bred  hedestrækning  skilt 
fra  den  såkiddte  Fjældbygd  eller  Fjældene  (FJ511),  en  række  gårde, 
af  hvilke  de  to  sydligste  kun  i  gejstlig  henseende  høre  til  dette 
syssel,  i  verdslig  derimod  til  Norder-Mule  syssel.  De  øvrige  er 
derimod  både  i  henseende  til  hrepp  og  sogn  forbundne  med  Aksar- 
Qord.  Disse  gårde  overgås  næppe  af  nogen  på  Island  i  henseende 
til  besiddelsernes  vidtstrakthed.  M5drudals  —  den  sydligste  gårds  — 
land  når  helt  op  under  Jøkelsås  kilder.  Fra  Yatnajøkel  øst  for 
Jøkelså  strækker  sig  nord  efter  Qælde  og  Qældheder,  der  brede  sig 
over  store  partier  af  denne  del  af  Island,  i  det  de  skille,  dels 
mellem  BFjældbygdenu  og  Norder-Mule  syssel,  dels,  længre  mod 
nord,  mellem  Aksarfjordssvejten  og  de  nordøstligere  bygder.  Dette 
udstrakte  h5jland  er  næsten  forfærdende  øde.  Rejser  man  tværs 
over  det  (ad  for  resten  gode  veje),  ser  man  til  alle  sider,  så  langt 
djet  rækker,  sorte  banker,  Qælde  eller  flader  af  grus  og  sand,  uden 
et  strå;  mange  pas  og  dale  passeres;  kortet  er  for  disse  øde  egnes 
vedkommende  ikke  meget  pålideligt  I  den  vestlige  udkant  af  dette 
øde  land  ligge  nu  »Fjæld «-gårdene  i  en  indbyrdes  afstand  af  2 — 3 
mil  og  omtrent  1  mil  fra  Jøkelså.  Deres  beliggenhed  er  hojst 
ejendommelig;   gården  ses  omgivet  af  et  gr5nt  tun,   men  synes  for 

>)   Ldii.^s   Beistar^nnpr?    I   felge    Sig.  GunnarBsOii   er  Reistargtmpr  = 
Snartarstadagnipr. 
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resten  heDkastet  midt  i  ørkenen.  Forholdene  her  er  dog  ikke  så 
fortvivlede,  som  de  synes;  flyvesandsstrækningerne  skjule  mange 
græspletter,  kviste  og  småbuske  findes  rundt  om  —  ja  for  f&r  er 
græsgangene  her  endog  så  ypperlige,  at  de  intetsteds  p&  Island 
blive  federe.  Således  bliver  det  særsyn  forståeligt,  at  flere  af 
»Fjæld« -gårdene  hører  til  de  mest  velbyggede  og  nettest  udstyrede 
i  hele  landet^).  Heden  og  Qældene  øst  for  Fjældbygden  har 
forskellige  navne.  I  Grettes  saga,  hvor  sagaen  beretter  om,  at 
Grette  en  sommer  holdt  til  på  Mddrudalshede  og  forskellige  andre 
steder,  også  stnndum  på  Beytjahede  (se  oven  for  s.  180),  er  for- 
modenlig den  hele  strækning  benævnt  MMni4al8h6d6(M^5rudals- 
heidr),  således  som  tilfældet  er  i  j^orst.  hv.  (s.  40);  nu  er  M5dru- 
dalshede  dog  kun  betegnelsen  for  de  til  Østiandet  hørende  ubygder 
sydvest  for  Mddrudalsgården.  At  Grette  ikke  let  vekselsvis  kan 
have  været  på  Beykjahede  og  Qældene  øst  for  Fjæld-bygden,  følger 
allerede  af  afstanden  og  den  mellemliggende  Jølcelså.  At  optrinet 
mellem  Tore  i  Gaxd  og  ham  næppe  er  foregået  på  Beykjahede,  som 
sagaen  vil,  synes  som  tidligere  anført  at  fremgå  af  den  beskrivelse 
ss^faen  giver  af  heden.  På  Qældhederne  mellem  Tinge  og  Mule  sysler 
passer  beskrivelsen  ikke  heller.  Derimod  har  man  i  AksarQardar- 
hede  —  som  står  i  umiddelbar  forbindelse  med  de  sidstnævnte  hede- 
strækninger —  en  græsrig  hede  med  sætere,  med  sumpe  og  moradser, 
der  ligger  nogenlunde  nær  ved  Tores  gård,  og  i  en  egn,  hvor  Grette 
efter  al  sandsynlighed  i  længre  tid  har  haft  sit  tilhold.  At  tradi- 
tionen knytter  hans  navn  til  en  klippe  øst  for  Jøkebå  sydlig  i  Aksar- 
Qordsbygden  er  tidligere  (s.  182,  anm.  3)  nævnt;  men  et  langt  inter- 
essantere minde  om  ham  findes  nordlig  i  bygden,  i  Aksarnup,  hvor 
et  såkaldt  Grettesbæle  (Grettisbeoli  o:  Grettestilhold)  endnu  er 
bevaret  Aksarnup  er,  som  det  vil  erindres,  navnet  pa  en  i^ældpynt, 
der  fira  det  nordvestlige  hj5rne  af  AksarQordshede  går  ud  mod  Qorden. 
Mellem  kysten  og  Qældet  ligger  et  moeestrøg,  hvorover  vejen  til 
bygden  langs  kysten  nord  efter  ferer.  Dan  øverste  del  af  Qældrt 
består  af  stejl  klippe,  men  derefter  skråner  Qsaildsiden  dækket  af 


*)  Både  M5dmdal  og  Grimstad  (Grimsstadir)  står  h<gt  i  denne  henseende, 
og  bttgge  komme  til  god  nytte  for  de  rgsende,  der  passere  mellem  6st-  og 
Nordlandet  Yed  Grimstad,  den  sydligste  gård  i  Notrdei-TingiB;  syssel, 
findes  den  eneste  færge  over  Jekelså  oven  for  AksarQordssvejten. 

SkOnt  M5dnidal  ikke  herer  til  dette  syssel,  kan  det  måske  her  anferes, 
at  man  en  del  nord  for  MSdmdal,  hvor  man  bar  fundet  tomter  og  andre 
spor  af  en  ukendt  edegård,  vil  påvise  stedet  for  et  hov  (sognebeskr.)- 
Dette  sidste  omtales  i  Bnrtons  .Ultima  Thules  II,  s.  996  (London  1875) 
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sammenhængende  stenskred  (lausaurd)  ned  mod  lavlandet.  Midtvejs 
i  nordsiden  af  denne  af  løse  sten  bestående  skråning  findes  en  tomt, 
til  hvilken  navnet  Grettesbæle  er  knyttet.  Tomten,  der  er  opført 
af  stenblokke,  er  godt  og  vel  5  al.  lang,  mindst  IVs  al.  bred  og 
væggene  henved  1^/«  al.  h5je;  over  tomtens  ene  ende  er  tre  store 
stenblokke  anbragte  som  overliggere  og  har  5jensynlig  gjort  nytte 
som  tag,  den  øvrige  del  af  tomten  kan  da  måske  antages  at  have 
været  dækket  med  vadmel,  når.  det  behøvedes.  Her  holdt  Orette  til 
en  tid  lang,  fortælles  der,  <^  røvede  fra  de  vejfarende,  som  han 
havde  let  ved  at  holde  5je  med  fra  sin  bolig;  tUsidst  måtte  vejen 
nnder  »nupen«  helt  aflægges,  og  man  måtte  anlægge  en  anden,  som 
i  en  bue  fører  over  Qældet  bag  ved,  og  hvis  spor  endnu  påvises. 
Da  nu  Orette  ikke  længer  fik  lejlighed  til  at  plyndre,  måtte  han 
fortrække.  »Bælet«  er  let  at  forsvare,  og  ingen  kan  hemmelig  nærme 
sig  dertil,  da  de  lese  stens  raslen  forråder  enhver. 

Grottes  ophold  i  Aksarfjordssvejten  omtales  vel  ikke  i  sagaen. 
Dog  det  kan  ikke  volde  synderlig  vanskelighed.  Dels  er  flere  år  af 
hans  fredløshedstid  i  følge  sagaens  fremstilling  helt  oversprungne. 
Dels  lader  sagaen  ham  tilbringe  en  vinter  i  den  fabelagtige  Tores- 
dal  hos  halvjætterne  dér  og  derpå  en  sommer  og  vinter  med  rejser 
i  Syd-  og  østlandet,  og  endelig  den  påfølgende  sommer  på  MOdru- 
dals-  og  Beykjahede.  Så  selv  bortset  fra  de  oversprungne  år  bliver 
der  en  lang  tid  (det  meste  af  de  to  år),  om  hvilken  det  er  rimeligst 
at  antage,  at  han  tilbragte  den  i  Aksarnup,  uden  hensyn  til,  om 
man  mener,  at  det  i  sagaen  til  Beykjahede  henlagte  sammenstød 
mellem  Orette  og  Tore  i  Oard  har  fundet  sted  her  eller  ej.  At 
meget  taler  mod  Bey^ahede  som  skuepladsen  er  allerede  tidligere 
<s.  180)  fremhævet;  på  den  anden  side  forringer  Jøkelsås  u&rbarhad 
noget  sandsynligheden  af  en  ekspedition  af  Tore  øst  for  åen  og  af 
Grottes  rejse  fra  heden  forbi  Oard  —  for  så  vidt  ikke  åen,  over-^ 
ensstemmende  med  Ljtfsv.  og  traditionen,  tidligere  har  haft  brugelige 
vadesteder.  Også  er  der  jo  en  mulighed  for,  at  Orette  i  længre 
tid  kan  have  haft  tilhold  i  A^ksamup  og  derefter  have  forlagt  sit 
ophold  til  Beykjahede,  skdnt  et  ophold  af  ham  her,  så  nær  ved 
Tores  bolig,  altid  må  stå  som  usandsynligt.  Er  »Beykjahede«  op- 
rindeligt i  sagaen,  må  hele  beskrivelsen  af  heden  og  alle  enkelt- 
heder ved  Orettes  og  Tores  sammenstød  skytdes  sagaskriverens  egen 
opfindelse. 

Fra  Aksarnup  bOjer  kysten  stærkt  imod  nord,  og  der  udformer 
sig  nu  et  bredt  næs,  Islands  nordligste  halvø,  hvis  indre  er  opfyldt 
af  ensfe>rmige  bedrø  og  hOjder,  medens  der  kun  langs  kysten  findes 
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en  række  spredte  gårde.  Den  sMrste  del  af  vestkysten,  fra  Aksarnup 
til  Snartarstadanup  (Snartarsta6a(g)nupr)  optages  af  bygden  Nu  pa- 
svej t  (Ntipasveit),  hvor  livsvilkårene  endnu  omtrent  stemme  med 
AksarQordens.  Lidt  nord  for  Aksarnup  findes  her  en  vig  Bud- 
lungehavn  (BuØMngah5fn),  der  i  t)orst.  hv.  omtales  under  be- 
nævneljBen  Bolimgarhavn  (Bolungarhdfn).  Der  berettes  i  den 
lille  fortælling  (s.  40),  at  en  af  hovedpersonerne,  Torsten  fagre,  har 
købt  sig  et  skib,  som  stod  oppe  i  Bolungarhavn ,  og  gor  det  rede 
til  at  stikke  i  søen;  men  inden  afrejsen  vil  han  hævne  sig  på  en 
forræderisk  medbejler,  der  havde  fæstet  bo  i  den  østlige  del  af 
landet.  Han  rider  nu  (fra  skibet)  ind  langs  Oksarfjord  og  til 
Bolungarhavn,  så  over  M5drudalshede  til  VopnaQord  (i  den  nord- 
lige del  af  Østlandet)  og  derfra  videre  mod  syd.  Den  mellem 
»Fjæld« -gårdene  og  Yopnafjord  liggende  hede,  som  her  kaldes 
MOdrudalshede,  benævnes  nu  Dimmufjallgar6{r),  og  over  den  ligger 
netop  en  god  vej  til  VopnaQord.  Hvis  skibet  virkelig  har  ligget  i 
Budlunga-  (eller  Bolungar-)  havn  —  hvad  der  dog,  således  som  det 
senere  skal  vises,  kan  være  tvivlsomt  nok  —  kan  derimod  sagaens 
udtryk  »ind  langs  OksarQord  og  i  Bolungarhavn«  ikke  være  rigtigt, 
men  må,  som  Sigurd  Gunnarsson*)  bemærker,  rettes  til  »ind  langs 
O.  fra  B. 

Den  nordligste  del  af  det  omtalte  brede  næs  udgOres  af  den 
såkaldte  Melrakkaslette  (Melrakkaslétta),  også  ofte  benævnt 
Slette  (Slétta)  alene.  Nu  regnes  Sletten  at  begynde  nord  for 
Snartarstadanup  og  strækker  sig  omtrent  lige  så  langt  ned  over 
næssets  (eller  rettere:  halvøens)  østkyst  —  til  Ormarså  (Ormarså, 
kortets:  Ormalonså);  i  f&lge  Ldii.  synes  den  først  at  begynde  med 
næssets  nordvestligste  pynt  (RauSagnupr)  og  til  gengæld  at  strække 
sig  lidt  længre  ned  mod  øst.  Indbyggerne  her  ernære  sig  for- 
nemmelig ved  sælhundefangst,  fiskeri  og  ædderftiglehold.  Flere  af 
gårdene  på  næssets  et  par  mile  brede  nordkyst  ligge  nord  for  polar- 
kredsen. I  nogen  særlig  grad  synes  dog  ikke  beboerne  af  denne 
egn  at  være  udsatte  for  et  polarklimas  ulæmper,  ligesom  også  sam- 
færdslen til  lands  over  den  lave  hede  er  forholdsvis  let.  østlig  på 
slettens  nordkyst  ved  en  vig  Hraanliavii  (Hraunh5fn,  Baun- 
h5fn),  findes  nu  et  af  hovedstederne  for  fangsten  i  næt  af  den 
såkaldte  »vddu«-sæl  (grOnlandssælen).  I  sagaerne  nævnes  Hraunhavn 
som  landingssted  for  skibe,  og  navnlig  i  Fdstbr.,  hvor  der  berettea 

»)  Ornefni   s.  472  (Safti  t.  s.  I.  II.).     Rettelsen  er   gjort  med  at   forandre 
ok  i  til  or. 
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om  Torgejr  Håvarss5ns  her  forefaldende  drab,  får  stedet  en  udfierligere 
omtale.  Den  lille  sa  kort  fra  vigen,  som  sagaen  omtaler,  findes  her 
virkelig.  Torgejr  falder  under  en  ligefrem  søkamp  i  havnen  mellem 
to  skibsbesætninger.  De  ved  denne  lejlighed  faldne  tilligemed  nogle 
tidligere  dræbte  begravede  egnens  beboere  (»Sléttokarlar«  som  de 
temlig  foragtelig  kaldes)  der  på  stedet.  —  Få  næssets  østkyst,  men 
endnu  inden  for  Melrakkasletten,  ligger  handelspladsen  BaayarbATi 
(BaufarhOfn)  ved  en  god  havn,  der  i  Vem.  (s.  244)  omtales  som  (y' 
landingsplads  for  havskibe.  Nu  har  en  kabmand  bolig  her  året 
rundt. 

Noget  syd  for  Bauvarhavn  skiller  Ormarså  Melrakkaslette  fra 
den  følgende  bygd.  Ost  for  Ormarså  Celge  et  par  mindre  vige,  hvor* 
iblandt  Svejniuigsvig  (Sveinungsvfk)  med  en  gård  af  samme 
navn,  og  efter  at  kysten  endnu  en  kort  tid  har  bevaret  en  østlig 
retning,  skærer  den  store  og  brede  TiBtil(B)Qord  (|>istilfj5rOr, 
ældre:  pistilsfjor&r)  sig  ind  mod  syd. 

Efter  at  Torsten  -fagre  har  udført  den  fbr  omtalte  hævn  nede  på 
Østlandet,  rider  han  samme  vej  tilbage,  beretter  fortællingen  (pqrsL  hv. 
s.  41);  han  red  vester  over  hals  —  fortælles  der  —  til  TorbjOrns 
sæter,  der  stod  meUem  Melrakkaslette  og  Onnså  (Ormså).  Tor- 
bj5rn  var  en  mand,  der,  som  det  tidligere  er  sagt  i  fortællingen, 
boede  i  Svejnungsvig  meUem  Melrakkaslette  og  TistilsQord.  Denne 
beretning  om  Torstens  rejse  må,  som  Sigurd  Gunnarssl^n  i  sine 
»Stedsnavne«  (omefni)  fremhæver,  indeholde  flere  unOjagtigheder, 
måske  foranledigede  ved,  at  fortællingen  er  et  uddrag  eller  enkelte 
stykker  udeladte.  Således  er  det  tydeligt,  at  Torsten  kun  indtil  Vopna- 
Qord  er  reden  samme  vej  tilbage.  Derfra  har  han  taget  vejen  nord  på 
til  Tistilsfjord,  og  videre  over  halsene  mellem  denne  Qord  og  Svejnungs- 
vig (de  kaldes  netop  Frerpri-  og  Ytri-Håls),  hvorfra  der  kun  er  kort  til 
Ormarså,  som  må  svare  til  sagaens  Ormså.  Efter  at  have  efterladt 
en  b^ed  i  sæteret  her  til  sine  brødre,  der  skal  rejse  med  ham,  om 
at  de  må  skynde  sig,  rider  han  til  skibet.  Næste  dag  blive  brødrene 
overfaldne  ved  dette  sæter  af  nogle  fra  VopnaQord  kommende  for- 
følgere og  dræbte  til  hævn  for  det  af  Torsten  begåede  drab.  Da 
kampen  er  forbi,  fører  bonden  Torbjørn  de  brødrene  tilhørende  varer 
til  Bolungarhavn  til  Torsten,  som  nu  sejler  bort.  At  sagaskriveren 
tænker  sig  sæteret  stående  vest  for  Ormarså,  kan  ikke  betvivles. 
Bigtignok  r^nes  nu  Melrakkaslette  at  nå  lige  til  denne  å,  og  i 
Ldn.  endnu  lidt  længre  mod  syd;  men  for  den  modsatte  opfattelse, 
hvorefter  Sletten  ferst  begynder  lidt  nordligere,  kan  også  et  og  andet 
tale.    Derim<>J  er  det  utænkeligt,  at  Torstens  vej  til  Bolungarhavn 
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skulde  haye  ligget  over  egnen  mellem  Melrakkaslette  og  TistUsQord. 
Fra  Ormarså  må4ite  han  for  at  nå  Bolungaihayn  først  over  næsset 
ad  en  tre  mile  lang  hedevej  i  sydvestlig  retning  og  dernæst  langs 
kysten  i  Nupasvejt  til  Bolungarhavn.  Hvor  sagaskriveren  beskriver 
rejsen  til  skibet,  har  han  utvivlsomt  Sauvarhavn  for  dje  som  stedet, 
hvor  dette  lå.  Bolungarhavn  er  vistnok  på  en  eller  anden  måde 
kommen  ind  ved  en  fejltagelse  (f.  eks.  fordi  man  ikke  forstod  hans 
rejse  til  østlandet,  hvor  han  måske  har  valgt  den  vestligere  vej  for 
at  undgå  VopnaQord);  stedet  findes  heller  ikke  ellers  omtalt  som 
havn  for  havskibe  og  skal  ikke  egne  sig  dertil  ^). 

Tistilf}orden  er  en  ved  sin  munding  tre  mile  bred  og  omtrent 
lige  så  lang  fjord,  der  skærer  sig  ind  mellem  den  nu  beskrevne 
brede  Mehrakkeslette-halvjo  og  et  fem  mile  langt,  amalt  næs,  Langa- 
næs  (Långanes),  der  i  nordøstlig  retning  rager  langt  ud  i  siren  og 
fra  gammel  tid  har  dannet  grænsen  mellem  Nord*  og  jøstlandet,  i 
det  kysten  hinsides  dettes  yderste  pynt  tager  m  ai^ort  sydlig  ret- 
ning. Medens  Melrakkaslettens  beboere  må  sage  kirke  i  Nupasvejt, 
er  befolkningen  langs  TistilQorden  fordelt  i  to  sogne,  med  én  præste- 
gård (Svalbard)  sydvestlig  ved  Qorden*),  den  anden  Sattdanæs 
(Saudanes,  Vem.)  ligger  astligere,  ude  på  Langanæs.  Denne 
sidste  skal  uagtet  sin  afsides  beliggenhed  være  en  anselig  præste- 
gård, der  vel,  som  flere  lignende  gårde,  navnlig  skylder  ædderdunet 
sin  opblomstring.  Sydvest  for  Saudanæs  afsætter  TistilQords  inderste 
del,  LonaQord  (LdnaQCrdr),  en  lille  vig  Torsiavn  (J><5rsh6fn),  der 
om  sommeren  besøges  af  handelsskibe;  noget  handelsetablissement 
findes  her  derimod  ikke. 

Næssets  indre  optages  af  Qældstreg  og  hOjhede.  Den  inderste 
del  af  dette,  mellem  Lonafj orden  og  én  lille  Qord  est  for  næsset 
(Finnaflord),  kaldes  nu  Hallgilsstadahede  (HallgilsstaSaheidi)  eller  Hel- 
kunduhede^);  ud  efter  iår  hedestrækningerne  forskellige  navne,  men 


M  Opfatter  man  forholdet  således,  vil  man  vel  kunne  beholde  fortællingens 
læsemåde  (s.  40)  -ntan  eptir  OzarfirOi  ok  i  Bolongarhofh«;  Bolangar- 
hofn  måtte  da  antages  knn  på  dette  ene  sted  at  hare  hjemme  i  for- 
tællingen,  men  på  de  andre  steder  fejlagtig  at  være  indsat  for  Ranfar- 
hofn  (eller  Hraunhofn). 

')  Sognebeakrivelsen  for  STalbard-sogn  omtaler  sartarbrand  i  et  Qæld  her 
(VidarQall). 

Lige  0¥er  for  gården  Syalbard,  vest  for  Svalbardså,  hvor  en  gård 
Gardstunga  er  bygget,  fandtes  i  félge  sognebeskr.  tidligere  nogle  tomter, 
Lovrettetomter  (Logijettntættar)  kaldede,  og  næsset  der  i  åen  benævntes 
da  Logrjettnnes. 

*)  Dette  sidste  navn  er  dog  vistnok  i  virkeligbeden  ikke  længer  levende. 
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har  rimeligvis  i  ældre  tid  båret  navnet  HelkunduheiAr  (senere: 
— heidi)  helt  ud  efter  næsset.  Helkunduhede  nævnes  i  Ldn.  som 
grænsen  m^em  NordlændingeQærdingen  og  JØstQordingefjærdingen, 
og  vedblev  også  i  en  senere  tid  at  skille  mellem  Hola  og  Skålholts 
stifter.  Stiftsgrænsen  lå  dog  ikke  helt  ud  til  næssets  ydrøste  odde, 
men  faldt  noget  vestligere,  i  det  den  gik  i  en  mere  lige  nordlig 
retning  ud  mod  kysten,  hvor  det  stejle  fhglebjærg  Skdruvfkrbjarg 
skyder  sig  frem  mod  seen  ^).  Her  vil  man  vise  en  stor  sten  (Bisknps* 
stdnn),  dør  skal  betegne  grænseskellet  mellem  stifterne.  Dette  fiigle- 
bjærg  er  i  AM.  (1712)  østgrænsen  for  NordlændingeQærdingen,  og 
ferst  1841  —  ved  Tingø  syssds  deling  meltom  to  sysselmænd  — 
henlagde^  eetsiden  af  Langanæs,  den  såkaldte  øster-hrepp  (Austr- 
hreppr,  senere  ophævet  som  særiig  hrepp)  fra  Norder-^Mule  syssel  til 
Norder^Tinge  syasel.  Der  er  således  al  rimelighed  for,  at  SkOruvfkr- 
bjarg  fra  gammel  tid  har  været  yderpunktet  for  grænsen  mellem 
Nord*  og  Ø8t*f]ærdingen,  en  formodning,  der  også  bekræftes  ved 
forskellige  angivelser  i  kirkemåldagerne  ^),  og  som  Ldn.,  der  nævner 
SauOanes  som  det  sidste  stedsnavn  i  NordlændingeQærdingen,  og  for- 
skellige punkter  på  østsiden  af  næsset  som  de  lerste  i  OstQordinge* 
fjærdingen,  ikke  modsiger.  Nu  udgår  syssel*  og  Qærdingsgrænsen 
fra  ns^ssets  sydøstlige  hjOme  og  ligger  derfra  i  sydvestKg-sydlig 
retning  ind  over  Hallgibstadahede  dg  op  mod  fjældhedeme  i  det 
indre*). 


^)  Kortet  skriter  ijgtignok  SkofQvikrbjacg,  og  ligeleées  skrWet  oayaet  på 
den  gård,  hvorefter  Qældet  benævnee,  i  de  nyere  jordebøger  SkornTik^ 
men  disse  navne  udtales  virkelig  med  5,  således  som  det  også  ses  af  det 
stadig  genkommende  o  i  sognebeskrivelsen  (1840).  Da  allerede  i  Vm. 
(se  Hof  i  NM.)  formen  -Skanravik-  (o:  3k5nivik)  forekommer,  er  5  utvivl- 
somt oprindengt         ^- 

')  1  felge  Vm.  havde  den  nordligste  kirke  i  Norder-Mnle  syssel  (SkeggjastaØli^ 
en  bestemt  årlig  afgift  af  enhver  bonde  og  fisker  meUem  bygdegransen 
mod  syd  og  Skonivfk  (således  skrives  navnet  på  dette  sted). 

*)  Sognebeskrivelsen  for  Sandanæs  sogn  omtaler  forskellige  pmikter  af  sagn- 
historisk  interesse.  I  bunden  af  LonaQord  falder  en  temlig  stor  å 
Havralonså  (Hafralonså).  I  åen,  omtrent  nd  for  gården  Hallgilsstadir, 
findes  en  holm  Domsnesholmi,  hvor  dog  ingen  tomter  ses.  Andre 
stedsnatne  ved  åen  kunde  tyde  på^  ét^'åeh  tidligere  var  bleven  bragt  som 
landingssted  for  skibe.  Således  findes  en  B69arh6fdi  og  flere  andre  med 
•bad-  sammensatte  navne,  og  en  Skip a kil  1.  —  Ude  på  Langan»s  vises 
Tyrkjadys,  hvor  en  del  dræbte  ransmænd  fra  et  fremmed  skib  skal  være 
dyssede.  Endvidere  påvises  her  en  sten,  mindende  om  en  bonde,  der 
her  tappert  værgede  sig  mod  Vopnigordingerne,  som  en  gang  »i  Stnrlonge- 
tidtn«  havd«  gjort  et  otetftild  :på  Sandånss; 
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Hvad  der  tidligere  er  bemærket  om  de  tre  først  beskrevne  til 
Nordlandet  hørende  sysler  (Hv.,  Skg.,  Ef.),  'at  drivis  ofte  er  en  be- 
sværlig gæst  ved  kysterne,  gælder  faldt  så  meget  om  de  to  Tingø- 
sysler,  og  da  navnlig  Norder-Tingø  syssel.  Denne  Islands  nord- 
østligste landsdel  besøges  mange  &r  i  rad  af  isen,  der  omslutter 
kysten  og  medfarer  de  oftere  fremhævedQ  skadelige  virkninger  for 
mennesker  og  kv^g,  samt  standsning  af  de  sædva^iilige  næringsveje. 
Af  og  til  skal  der  dog  med  isen  følge  ungej:  af  den  grønlandske  sæl 
i  mængde,  hvis  drab  kan  være  af  betydning.  Sk5nt  fuldt  så  nord- 
lig beliggende  som  Islands  nordvestlige  halvø  synes  Norder-Tingø 
syssel  dog  ikke  i  samme  grad  at  være  under  havisens  herredomme. 
Sognebeskrivelserne  klage  ikke  i  den  grad  som  de  mest  udsatte 
VestQordes  over  tåge  og  kulde  om  somren,  og  kystlandet  synes 
gunstigere  for  bebyggelse.  Til  gengæld  spiller  en  af  de  nordlige 
VestQordes  indtægtskilder,  drivtømmer,  heller  ikke  den  rolle  som 
dér,  skOnt  det  også  hér  kommer  til  gavn.  —  Med  hensyn  til  ejen- 
dommelige forhold  i  Norder-Tingø  syssel  kan  mærkes,  at  der  i 
Keiduhverve  holdes  en  del  geder,  og  at  sognebeskrivelsen  for  Sauda- 
næs  nævner,  at  man  af  og  til  skyder  et  par  rensdyr,  som  i  følge 
denne  kilde  skal  stamme  fra  nogle  i  VopnaQord  1787  landsatte  dyr. 

Om  hele  Nordlandets  befolkning  gælder  det,  at  den  udmærker 
sig  ved  modtagelighed  for  åndelige  interesser,  let  vakt  patriotisme 
og  stærk  selvCelelse,  egenskaber,  som  giver  den  smag  for  deltagelse 
i  det  politiske  liv.  Befolkningens  gode  egenskaber  viser  sig  også 
ved  en  stOrre  drift  med  hensyn  til  god  indretning  af  boligerne,  hus- 
dyrenes pleje  m.  m.,  hvor  dog  også  de'  klimatiske  forhold  kan  spille 
en  rolle  (på  Nordlandet  står  bygningerne  langt  længre  end  på  Syd- 
landet på  grund  af  det  mindre  regnfulde  klima;  på  den  anden  side 
nødvendiggOr  de  lange  og  strænge  vintre  en  bedre  pasning  af 
kreaturerne). 
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Norder-Mule  syssel  (Nordr-Miiia  sysia)*). 

[Indbyggerantal  c.  4000.] 


llvor  på  sydsiden  af  Langaoæsset  Gunnolvsvigsfjældet  (Gunndlfs- 
vikrQall)  danner  grænsen  mellem  det  egenlige  Langanæs  og  den  ^^^''' 
følgende  bygd  Strandene  (Strandir),  falder  nu  grænsen  mellem 
Nordlandet  og  østlandet.  Indtil  år  1841  herte  derimod,  som  tidligere 
(s.  191)  nævnt,  hele  sydsiden  af  næsset  med  til  Østlandets  nordligste 
syssel  Norder-Mule  syssel.  Dette  er  den  gamle  fordeling,  i  felge 
bvilken  Helkunduhede  (Håk.  s.  kap.  311)  skilte  mellem  Nord- 
lændingefjærdingen  og  Osttjordingefjærdingen.  Ved  Helkunduhede 
<sml.  s.  191)  må  sikkert  forstås  h5jdedragene  op  gennem  næsset, 
der  skille  dettes  vestlige  del  omkring  Saudanæs  fra  den  nordøstligere; 
ydergrænsen  har  Sk5ruvikrbjarg  da  rimeligvis  været  ØstQordinge- 
Qærdingen  (Åustfir&inga  fjdrdungr)  omfattede  oprindelig  hele 
strækningen  ned  til  Bangåvolde  syssels  østgrænse;  år  1770  dannedes 
af  Nord-  og  Ost-fjærdingen  et  eget-amt,  men  allerede  år  1783 
udskiltes  af  østQærdingen  dennes  sydlige  del  (Skaftafellssyslerne)  og 
henlagdes  til  Sønder-  og  Vesteramtet.  østlandet  når  altså  nu  kun 
fra  Langanæs   til  grænsen  mellem  Sønder-Mule  syssel  og  Vester- 


*)  Orer  »Korder -Deelen  af  Muhle  Syssel*  findes  i  kongerigets  arkiv  en  ud- 
farlig, statistisk-topografisk  sysselbeskrivelse  fra  1745;  en  omtrent  samtidig 
sysselbeskrivelse  (1747)  haves  over  »de  tvende  syderste  deeler  af  Mnule 
Syssel«,  men  her  er  intet  af  interesse.  MeUem  de  to  jurisdiktioner  dannede 
Lagar^jot  indtil  Hrafhgerdis-å  grænsen. 

I  Chor.  isl.  findes  optegnelser  angående  Qorder,  vige  og  J3»ldveje  i 
Mnle-sy sierne  m.  m. 

[Om  en  på  Langanæsset  levende,  til  biskop  Gudmund  knyttet  overtro 
se  Olavius  II,  431—32.] 

13 
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Skaftafells  syssel.  Denne  strækning,  der,  navnlig  for  den  østligste 
dels  vedkommende,  indskæres  af  en  uafbrudt  række  —  dog  for- 
holdsvis korte  —  Qorde,  benævnedes  i  ældre  tid  ØstQordene 
(ÅustfirOir),  og  efter  beboerne  her  tog  hele  Qærdingen  navn. 
Ostlandets  nordligste  hrepp,  de  oven  nævnte  Strande,  er  en  afsides 
bygd,  der  ordner  sig  om  de  tre  småfjorde  Finna fjord  (FinnaQ6r6r), 
MidQord  (Midfj()r8r)  og  Bakkefjord  (BakkaQOrSr),  fordum 
Sandvfk.  Med  bygderne  nord  på  ståx  den  i  forbindelse  ved  flere 
over  roden  af  Langanæs  ferrende  fjældveje,  mod  vest  begrænses  den 
af  de  jeirkenstrækninger,  der  skille  mellem  Norder-Tingø  og  Norder- 
Mule  syssel  (se  s.  185);  mod  syd,  hvor  højlandet  slutter  med  et 
fremlebende  næs,  (fordum  Digranes,  nu  ViOvikrbjdrg),  fører  en  fjældvej 
over  heden  (SandvikrheiSi)  til  Vopnafjordsbygden.  Af  de  tre  små- 
i^orde  kan  særlig  mærkes  Midfjord,  der  i  Ldn.  (s.  237)  urigtig 
kaldes  VidQord  (Vi6Q5r8r);  Sig.  Gunnarss9n  antager  —  hvad  der 
dog  vistnok  kan  være  tvivlsomt  ~,  at  denne  MidQord  findes  uævnt 
i  |>orst.  hv.  (s.  44).  Ved  BakkeQord  ligger  egnens  præstegård 
Skeggjastad  (SkeggjastaSir,  sognebeskr.  vekselvis  ekt.  og  flt); 
som  en  tradition  omtaler  præsten,  at  der  tidligere  til  sognet  skal 
have  hørt  to  annekskirker,  bægge  på  østsiden  af  Langanæs.  Beboerne 
af  den  her  omhandlede  bygd,  der  er  fugtig  og  lavtliggende,  drive 
ved  siden  af  kvægavl  vel  noget  fiskeri,  men  dette  antages  ikke  nær 
nu  at  være  af  den  betydning  som  fordum,  da  talrige  fiskerhytter, 
hvis  tomter  endnu  ses,  beboedes  i  fisketiden. 

VopnaQordsbygden,  der  mod  nord  begrænses  af  Sandvighede  og 
det  vest  for  denne  liggende  hdjland,  består  —  foruden  gårdrækken 
langs  strandkanten  —  væsenlig  af  tre  bebyggede  dale,  der  alle  udmunde 
i  nordøstlig  retning,  ud  mod  den  temlig  store  og  forholdsvis  brede 
Vopiiaf]ord  (Vopnafj5r6r,  også:  VåpnaQ5r8r).  Længere  inde  af- 
sætter denne  mod  vest  Nypsfj orden (N^psQSrSr,  sognebeskr.:  Nups- 
fldi),  der  afsluttes  med  to  fra  havet  næsten  helt  afskårne  vandsamlinger 
eller  »ldn«;  selv  fortsætter  den  sig  derefter  videre  i  sydvestlig  retning 
ind  mod  bygden.  Af  Ldn.  kan  sluttes,  at  fjordens  navn  ikke  ligefrem 
kommer  af  ordet  »våpn«  (våben),  men  af  landnamsmanden  Eyvind 
vopnes  tilnavn  »vopni«.  Nordligst  af  bygdens  tre  lange  smalle  dale 
er  Selådalen  (Selårdalr),  der  åbner  sig  ud  mod  Nypsfjord;  fra 
Selådalsmundingen  langs  kysten  op  til  ViSvlkrbjOrg,  mod  nordvest 
begrænset  af  Sandvighede,  ligger  bygdens  nordligste  del,  den  såkaldte 
Strand  (StrOnd),  denne  egn,  samt  den  oven  for  liggende  hede  er 
det  rimeligvis,  der  omtales  Våpnf.  s.  24  —  skov  findes  nu  ikke  her, 
nien  denne  er  i  det  hele  så  godt  som  forsvundet  fra  bygden.  —  Omtrent 
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parallelt  med  Selådal  strækker  sig  den  smalle,  men  græsrige  og  tæ^  ^^^^^^ 
bebyggede  Vesterdal  (Vestradalr,  eller  Vestrårdalr);  den  dalen 
gennemstrømmende  å  —  Vesterdalså  (Vestrdalså,  |>or8t.  hv.)  — 
falder  ud  i  det  indre  af  de  to  oven  nævnte  Ion.  Fra  Vesterdalen 
udgår  en  af  de  mest  benyttede  Qældveje  for  dem,  der  agter  sig 
Tester  over  til  Fjældbygden  og  videre  til  Myvatnsegnen  eller  andet- 
steds i  Tingøsyslerne.  Den  del  af  heden,  man  her  kommer  til  at 
gOre  bekendtskab  med,  bærer  det  betegnende  navnDimmefjallgard 
(DimmiQallgarftr)  o:  MarkeQældeno:  efter  en  dags  rejse  over  græsløse, 
sorte  flader,  mellem  lige  saa  marke  banker  og  Qælde,  når  man 
Grimstad^),  hvorfra  fiergen  forer  den  rejsende  over  Jokelså.  Den 
Vesterdal  mod  sydøst  begrænsende  hals  ender  i  en  klippetange,  der 
skiller  mellem  NypsQord  og  Vopnafjord;  lidt  inden  for  roden  af  det 
således  dannede  næs  oppe  under  halsen  ligger  gården  Bnastad  (Biia- 
stadir,  Våpn£)  —  den  og  en  ved  roden  af  næsset  liggende  i  falge 
sognebeskrivelsen  de  eneste  gårde  ost  for  åen  — ;  blandt  gårdene  vest 
for  åen  kan  mærkes  Torvastad  (Torfastadir,  Våpnf.),  temlig  langt 
ude  i  dalen,  skrås  over  for  Buastad.  Få  østsiden  af  næsset  ligger 
handelspladsen  Vopnafjord  ved  en  lille,  men  ret  god  havn. 
Selve  halsen  skiller  mellem  Vesterdal  og  Hovsådal  (Hofsårdalr), 
bygdens  vigtigste  deL  Denne  temlig  lange  og  anselige  dal,  der 
ligger  i  retningen  nordøst -sydvest  med  mundingen  vendt  mod 
VopnaQordens  bund,  tager  navn  efter  den  dalen  gennemstrømmende 
å,  der  imidlertid  ikke  oprindelig  bar  navnet  Hovsa  (Hofså),  men 
benævnedes  Vopnaffordså  (Vopnafjardarå,  Våpnafj— å).  Hovså- 
dalen  med  de  nærmeste  sidedale  og  VopnaQordens  sydkyst  er  hoved- 
skuepladsen for  den  lille  kreds  af  sagaer  —  Torsten  hvides  saga, 
VopnQordinge  saga,  fortællingen  om  Torsten  stanghug,  samt  til  dels 
æventyret  om  Torsten  oksefod  — ,  der  er  knyttede  til  denne  del  af 
landet.  Mod  syd  og  øst  begrænses  VopnaQordsbygden  af  heder  og 
hOjland,  der  længst  ude  mod  søen  (mod  nordøst)  hæver  sig  til  stejle 
Qælde  Erossavigfjældene  (Krossavfkrfjdll);  derefter  Celger  i  syd- 
vestlig retning  Hellishede  (—  heiOi),  SmSrvatoshede  (Smjørvatns- 
heidi,  ældre:  —  heiSr)  og  Tungehede  (Tiinguheidi).  Mod  syd- 
vest begrænses  bygden  af  M5drudalshede,  der  mod  nord  går  over  i 
Dimmefjallgard.  Af  gårdene  i  Hovsådalen  må  forst  og  fremmest 
mærkes  Hov  (Hof),  bygdens  præstegård,  der  ligger  vest  for  åen, 
omtrent  midtvejs  i  dalen,  hvor  denne  begynder  at  brede  sig  og  ud- 


^)  GrimstaOir,  c.  1400  f.  over  havet,  rimeligvis  landets  hojest-liggeude  gård. 


Digitized  by  VjOOQIC 


196  Nordw-Mole  sysseL 

sigten  åbner  sig  ud  over  den  foranliggende  Qord.  Denne  anselige 
gård  har  fra  gammel  tid  været  egnens  hOvdingesæde;  i  de  nævnte 
sagaer  spiller  den  en  rolle  som  sæde  for  VopnaQordens  anseteste 
slægt:  forst  den  sent  indvandrede  h6vdinges9n  Torsten  hvide,  dernæst 
dennes  sdnnesOn  Brodd-Helge  og  endelig  Brodd-Helges  s5n  Bjarne.  På 
Hov  findes  en  dél  foregivne  oldtidslævninger:  i  kirken  en  fra  alve- 
folket  stammende  alterdug  (sml.  Isl.  |>j($Os.  I,  13);  endvidere  en 
gammel  dOr,  der  udgives  for  gudehusdQren;  og  endelig,  i  og  omkring 
tunet,  adskillige  tomter.  Oudehusd()ren,  som  der  g5res  meget 
væsen  af,  er  aldeles  prunkløs  og,  som  det  synes,  kun  af  liden 
interesse.  Den  or  nu  omtrent  3  al.  h6j  og  IVs  al.  bred;  dog  kan 
måske  her  1  Qæl  mangle,  så  at  den  opr.  har  været  2  al.  bred.  De 
tre  Qæle,  hvoraf  den  nu  består,  er  umalede,  plumpt  8ammenf5jede; 
af  de  foregivne  runeinscriptioner,  som  d5ren  efter  sigende  skal  bære, 
viser  sig  —  i  al  fald  for  en  flygtigere  betragtning  —  intet  spor*). 
Tomterne,  der  samtlige  findes  vest  for  gården,  op  mod  lien,  hvor 
8t5rste  delen  af  tunet  er  beliggende,  er  dels  ringformige,  dels  aflang- 
firkantede.  Således  kan  mærkes  en  stor  kredsformig  tomt  i  tunet, 
der  sættes  i  forbindelse  med  gudehuset  —  måske  på  grund  af  sit 
navn;  den  benævnes  »SkoUahringr«.  (Det  er  vel  navnet  —  djæv- 
lering  —  som  nu  bringer  enkelte  til  at  gætte  på,  at  hovet  har 
stået  her,  men  på  den  anden  side  antyder  selve  navnet  en  ældre 
tradition  herom.)  Noget  vestligere,  uden  for  tunet,  findes  også  et 
par  tomter,  hvoriblandt  en  ringformig.  Langt  vestligere  og  hdjere 
oppe  i  lien,  dog  inden  for  det  ældre  tungærde,  der  ses  at  have  haft 
en  langt  stOrre  udstrækning  end  det  nuværende,  ligger  en  hel  række 
besynderlige,  sammenhængende  tomter,  firkantede,  med  retning  langs 
lien  omtrent  fra  nord  til  syd;  her  vil  traditionen  nu  med  stOrst 
bestemthed  henlægge  gudehuset.    Lidt  oven  for  (og  nordligere  end) 


*)  Denne  dor  omtales  nærmere  i  Åntkv.  Ann.  IV,  361—62.  Den  sammesteds 
omtalte  tegning  af  ddrens  c.  SO  ranetegn  er  bevaret  blandt  F.  Magnus- 
sons af  etatsråd  Thorsen  erhvervede  ranesamlinger  og  viser,  at  tegnene  er 
binderaner  eller  galdrestave,  utvivlsomt  af  forholdsvis  ung  alder. 

Den  gamle  ligsten  (fra  1509)  med  billedhuggerarbejde  og  latinsk  og 
islandsk  indskrift;,  som  Mohr  i  tillsget  til  sin  naturhistorie  (s.  882)  omtaler, 
skal  nu  (1879)  være  bragt  til  Reykjavig.  Den  gammeldags,  af  Mohr  frem- 
hævede dragt,  Bom  den  på  ligstenen  fremstillede  kvinde  bærer,  giver  dog 
næppe  sikker  oplysning  om  kvindedragten  på  Island,  for  så  vidt  stenen, 
som  man  vil  påstå,  er  hidbragt  fra  udlandet  Også  af  ligstenen  skal  i 
felge  Antkv.  Ann.  en  tegning  være  nedsendt  til  den  antkv.  kommission, 
men  er  vistnok  senere  gået  tabt. 
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denne  samling  findes  en  meget  gammel,  langagtig-firkantet  tomt  af 
betydelig  udstrækning;  måske  er  det  denne,  som  sognebeskr.  sigter 
til,  n&r  den  nævner,  at  på  Hov  ses  endnu  spor  til  den  skåle,  som 
Bjarne  buslang  forst  bvgeede  i  Krossavig  og  senere  flyttede  til  Hov 
(smL  Ldn.  s.  324);  andre  tomter  på  Hov  anferes  ikke  her.  — 
Længere  inde  i  Hovsådal  (der  h5jere  oppe  antager  navnet  Fossdal) 
findes  adskillige  gårde,  af  hvilke  dog  kun  én  nævnes  i  de  her  om- 
handlede sagaer;  dette  er  Torbrandsstad  (|>orbrandssta6ir, 
Våpnf.),  der  ligger  ast  for  åen,  en  halv  mils  vej  mod  syd^). 

Omtrent  ud  for  Hov  falder  den  lille  Sunnudalså  (—  é)  i  Hovsa; 
ved  sammenløbet  dannes  brede  ører  (den  i  Våpnf.  s.  21  omtalte  »sandr«); 
åen  kommer  fra  en  lille  sidedal  Sunnndalen  (Sunnudalr),  som 
Hovsådalen  udsender  mod  sydøst  Denne  dal,  hvis  vestlige  del  nu 
i  øvrigt  bærer  navnet  Hraunfellsdalr,  indeholder  et  par  gårde,  hvor- 
iblandt Sunnudal(r),  der  ligger  øst  for  åen,  yderlig  i  dalen. 
Gården  Sunnndal  kommer  især  til  omtale  i  fortællingen  om  Torsten 
stanghug.  Her  bor  Torsten  med  sin  gamle  fader;  her  kæmper  han 
med  Bjarne  fira  Hov  i  tunet  ~,  efter  at  have  pådraget  sig  dennes 
Qendskab  ved,  rigtignok  tvungen  dertil,  at  have  dræbt  flere  af  hans 
huskarle  — ,  og  efter  at  kampen  er  endt  med  forsoning,  flytter  han 
herfra  med  Bjarne  til  Hov.  Lokaliteterne  omtales  på  en  måde,  der 
lader  formode  kendskab  til  stedet.  (}ården  ligger  på  en  stdrre  græs- 
grot  bakke;  i  tunet  er  mange  småhdje;  ned  gennem  tunet  løber 
syd  for  gården  en  lille  bæk  tæt  inden  for  den  st5rste  h5j,  der  m^et 
passende  kan  antages  for  den  ahtfU«,  hvor  kampen  i  følge  fortællingen 
stod.  I  VopnQordinge  saga  nævnes  et  vårting  i  Sunnudal,  som 
bønderne  senere  nedlagde,  efter  at  et  heftigt  iQendskab  mellem 
egnens  to  mægtigste  familier  havde  udviklet  sig  (Yåpnf.  s.  13,  smL 
s.  22);  om  stedet  for  dette  véd  man  nu  intet  nærmere.  Vest  for 
Sunnudalså  ligger,  lidt  sydligere  end  Sunnudal,  gården  Sireksstad 
(SfreksstaSir,  nu  sædv.:  Siringstafiir),  der  i  Yåpnf.  anføres  under 
deu  fejlagtige  benævnelse  »EireksstaSir«  (sml.  Ldn.  og  6.  VigfussOns 
oplysninger  i  N^  félagsrit  21.  årg.);  i  omtalen  af  denne  gård  er  der 
i  Våpnf.  (s.  23)  en  un5jagtighed,  i  det  husbonden  her,  Torvard  læge, 
på  hjemvejen  fra  et  besøg  på  »nabogården«  er  ladet  træffe  sammen 


*)  Foraden  s.  26  omtaleB  Torbrandsstad  i  den  del  af  sagaen,  som  Gndbr. 
Vigfusson  har  knnnet  læse  (Nj^  félagsrit  21  arg.)>  og  der  fortæUes  her, 
at  på  Torbrandsstad  holdtes  sædranlig  en  forårssammenkomst  (einmånadar- 
samkoma);  red  en  sådan  dræber  Bjarne  Broddbelgessdn  på  en  nværdig 
måde  sin  frænde  Gejte. 
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med  en  mand,  der  er  på  rejse  meUem  nogle  gårde  østligere  i  bygden; 
men  det  hele  viser  blot,  at  sagaskriveren  i  Øjeblikket  ikke  har  været 
fuldstændig  på  det  rene  med  alle  de  på^ldende  gårdes  indbyrdes 
beliggenhed.  —  Uden  for  (o:  nord  for)  den  nævnte  gård  lå  i  felge 
Ldn.  og  Våpnf.  gården  Toftevold  (Téptavellir),  hvor  Torsten 
hvide  boede,  inden  han  erhvervede  sig  Hov;  nogen  sådan  gård  kendes 
nu  ikke,  men  den  antages  at  have  ligget  omtrent  over  for  Sunnu* 
dalsgården,  hvad  der  også  kan  stemme  med  den  rækkefelge,  hvori 
Olavitts  nævner  ødegården  »Toppvelle«.  Når  fortællingen  om  Torsten 
hvide  lader  Torsten  erhverve  sig  Toftevold  af  Hovs  tidligere  ejer  — 
hvorefter  man  måtte  antage,  at  gården  havde  ligget  vest  for 
Hovsa  — ,  er  dette  sikkert  kun  en  unøjagtighed  (sml.  Ldn.  og 
Våpnf.).  Strækningen  mellem  Hovsa  og  Sunnudalså,  med  undtagelse 
af  den  allernederste  lave  del  nærmest  åernes  sammenløb  optages  af 
et  Qæld,  den  såkaldte  »h5jtunge«  (håtunga).  Her  antager  man,  at 
den  i  Våpnf.  (s.  13)  nævnte  gård  Tunga  har  stået;  om  denne  siges 
der  i  sagaen,  at  den  lå  i  Sunnudal,  på  den  side  af  åen,  hvor  »Hovs- 
gården«  (Hofsbær)  står.  Disse  ord  synes  at  indeholde  en  fejl,  da 
Hov  jo  ikke  ligger  i  Sunnudal  eller  ved  Sunnudalså;  meget  fristende 
var  det  i  steden  for  »Hofsbær«  her  at  læse  »Hofsborg«  —  således 
hed  et  afbyggersted  (hjåleiga)  fra  Hov,  der  lå  i  tungen,  ud  mod 
Sunnudal  —  når  man  blot  turde  antage,  at  stedsnavnet  var  gammelt- 
—  Den  del  af  tungen,  der  vender  ud  mod  Hovsa,  bærer  endnu  lidt 
krat  og  antages  i  ældre  tid  at  have  været  skovgrot.  De  »skove  lige 
over  for  Hov«,  hvorigennem  en  flok  folk  ubemærket  sendes  mod 
Hov  (se  Våpnf.  s.  16),  har  utvivlsomt  været  her;  er  man  først 
kommen  noget  ind  i  denne  del  af  tungen,  kan  man  bag  om  for- 
skellige højdedrag  ubemærket  nå  til  den  sydlige  del  af  tunet  på  Hov. 

Op  ihi  Sunnudal  strækker  sig  den  tidligere  nævnte  Smdr- 
vatnshede.  Over  den  farer  den  almindelig  benyttede  vej  til  Jøkel- 
dalen sydligere  i  syslet.  Heden  er  berygtet  for  slet  vejr  og  kun  i 
den  egenlige  sommertid  farbar;  men  under  gunstige  forhold  frem- 
byder den  halve  dags  rejse  over  den  ingen  vanskeligheder.  Hverken 
op-  eUer  nedstigning  er  synderlig  besværlig;  heden  selv  er  jævn, 
men  ufrugtbar,  og  store  strækninger  består  kun  af  større  og  mindre 
vandslidte  sten;  enkelte  steder  ligger  sneen  hele  somren  over.  Oppe 
på  heden  hæver  sig  et  større,  brungult,  med  snepletter  rigt  udstyret 
f]æld,  Smørfjældene  (SmjørQøll  —  hen  mod  4000  f.),  i  linje  med 
dette  ligger  den  lille  indsø  Smørvandet  (Smjørvøtnin),  der  har  givet 
heden  navn;  i  Våpnf.  omtales  heden  som  tilholdssted  for  en  fredløs. 

Fra  Sunnudal   af  står    gårdene    i    en   linje  ud   efter  under 
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Qældet  (hedeskråningen).  Omtrent  ud  for  dalmundingen  og  lige  over 
for  Hov  møder  C&rst  Oudmnndarstad  (GudmundarstaOir,  Våpnf.). 
Derefter  Celger  de  ligeledes  i  Våpnf.  nævnte  g&rde  Hage  (Hagl), 
Egilsstad  (Egilsstadir)  og  Rævsstad  (Befsstadir)^).  Nærmest 
denne  g&rd,  omtrent  ud  for  fjordbunden,  følger  Svinabakkar,  der 
m&ske  er  YopnQordinge-sagas  Fåskrvidsbakki,  som  i  sagaen  (s.  23) 
siges  at  ligge  midt  i  herredet,  og  hvorom  ellers  intet  vides. 

Vejen  går  nu  videre,  langs  sydsiden  (egL:  sydastsiden)  af  fjorden, 
forbiSydre-Vig(Sy6ri  Vik),  der  er  den  iLdn.  ogDropl.  nævnte  gård 
Indre  Krossavig  (£ro8savik  en  innri,  idri;  Brand-Kr.:  Vik  hin 
innri);  derefter  følger  —  med  et  par  mellemliggende  hjålejer,  hvor- 
iblandt det  nybyggede  Fremri  Erossavfk  —  Krossavig  (£rossavik, 
sagaernes  K.  hin  ytr  i).  I  Krossavig  boede  Brodd- Helges  svoger 
Gejte;  deres  venskab  omskiftes  til  fjendskab,  og  efter  at  have  lidt 
mange  ydmygelser  dræber  tilsidst  Gejte  Brodd -Helge  —  hvorledes 
ses  ikke  af  sagaen,  der  her  har  et  hul.  Til  hævn  herfor  fælder 
Helges  85n  Bjarne  sin  frænde  og  fosterfader  Gejte,  til  trods  for  af- 
sluttet forlig,  hvad  han  også  i  hOj  grad  selv  angrer.  Mellem  .Bjarne 
og  Gejtes  son  Torkel  hersker  der  nu  i  lang  tid  Qendskab,  en  heftig 
kamp  imellem  dem  leveres,  men  endelig  bevirker  Bjarnes  ædel- 
modighed og  Torkels  hustru  Joruns  h5jsindethed  en  oprigtig  for- 
soning. Hos  Torkel  6ejtess5n  i  £rossavig  opholdt  i  følge  Dropl. 
hans  frænde  Grim  DroplaugssOn  sig  efter  at  have  hævnet  sin  broder 
Helge.  Sagaen  fortæller  (s.  33),  at  han  boede  i  et  tælt  »i  det  Qæld, 
som  hedder  Snefjæld  (Snæfell),  op  fra  Krossavig«,  og  at  han  ud 
på  høsten  flyttede  sit  tælt  ned  på  en  a&ats  i  Qældskråningen ,  som 
senere  kaldtes  Orimsbygd  (GrimsbyggSir).  Navnet  Snefjæld  er 
ikke  bevaret,  men  må  have  udgjort  en  del  af  £rossavigfjældene 
<Krossavlkrf]6ll),  en  til  dels  snodækket,  brungul  Qældmasse,  hvormed 
heden  fortsætter  sig  mod  nordøst  ud  mod  havet  Oven  for  gården 
Krossavig,  der  står  tæt  under  Qældet,  påvises  i  Qældskrænten 
•Grimsgjå«,  hvor  Grim  skal  have  haft  sit  tilhold;  dette  parti  (en 
ikke  dyb  og  temlig  stejl  skrænt)  ligger  imidlertid  så  åbent  for  ud- 
sigten fra  gården,  at  sagaens  fortælling  om,  at  Grim  skjult  kunde 
have  sit  tælt  her,  bliver  noget  usandsynlig*).    I  Ifj^Idene,  der  af- 


')  Sysselbeskr.  1745  nævner  blandt  Hovsås  tilleb  Selå;  i  Selå  falde  to  bække, 
som  rinde  trærø  over:  L5gréttiilækr  og  BefstaOalækr,  samt  to  bække 
Stérulækir,  som  rinde  mellem  gårdene  Befstade  og  Egilstade. 

*)  Ved  YindfeUpå  VopnaQordens  sydkyst  skal  i  folge  Paijknll  findes  sortarbrand. 
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græDse  VopnaQorden  mod  sydøst  (KrossavigQældene  med  deres  fort- 
sættelse), skærer  to  smådale  sig  ind:  Bddvarsdalen  en  mils  vej  øst 
for  Krossavig  og  Fagredalen  endnu  en  halv  mil  østligere.  Fra 
BMvarsdal  (BoAvarsdalr)  ligger  en  noget  besværlig,  men  kort 
og  forholdsvis  tidlig  farbar  fjældvej  —  over  Hellishede  ~  til  Jøkelså- 
egnens  yderste  del.  Få  hjemrejsen  over  denne  hede  efter  en  ting- 
færd sker  sammenstødet  mellem  Torkel  Gejtess5n  og  Bjarne.  I  den 
lille  dal  er  nu  kun  to  gårde:  BOdvarsdal  øst  for  den  dalen 
gennemstrømmende  å,  længst  ude,  og  Eyrindarstad  (Eyvindar- 
staSir)  vest  for  åen,  lidt  sydligere;  efter  denne  gård  benævnes  ofte 
den  vestlige  halvdel  af  dalen.  Tidligere  synes  der  at  have  været  en 
gård  ovenfor  Eyvindarstad.  I  Våpnf.  (s.  26—27)  fortælles  nemlig, 
hvorledes  Torkel  ved  nedstigningen  i  B()dvarsdal  først  kommer  til 
en  bonde.  Kåre,  hos  hvem  han  får  nattely.  Om  morgenen  tidlig 
passerer  Bjarne  forbi  denne  gård,  men  indhentes  af  Torkel  yderlig 
i  dalen,  hvor  der  står  en  lille  gård  Eyvindarstad.  Hvis  gården 
Bddvarsdal  i  en  senere  tid  var  flyttet  ud  efter  i  dalen,  vilde  det 
hele  passe  meget  vel.  —  I  B5dvarsdal  skal  findes  en  i»B5dvarsh5ja 
(B— haugr),   hvortil  sagn  om  en  B.3  hOjlægning  i  skib  er  knyttet. 

Fagredalen  (Fagridalr)  har  kun  én  gård,  af  samme  navn  som 
dalen.  Til  gården  Fagredal  flytter  Gejte  for  en  tid  for  at  undgå 
Brodd-Helges  overgreb.  Til  de  to  gårde  Krossavig  er  æventyret  om 
oksen  Brandkrosse  knyttet. 

Til  samme  egn  må  også  æventyret  om  Torsten  oksefod  henføres. 

Denne  lille  i  Flatøbogen  optagne  fortælling  frembyder  en  ejen- 
dommelig interesse,  i  det  den  afgiver  et  eksempel  på  den  sejhed, 
hvormed  stedsnavne  bevares  uden  hensyn  til  den  skrevne  literatur, 
ja  endog  til  trods  for  afvigende  skriftlig  fremstilling.  Den  i  Flatø- 
bogen opbevarede  recension  af  fortællingen  om  Torsten  oksefod,  den 
eneste,  som  haves,  henfører  nemlig  tydelig  nok  de  heri  omtalte  be- 
givenheder til  helt  andre  bygder.  Først  berettes  i  en  indledning 
til  fortællingen  om  et  par  landnamsmænd  i  østQordene,  deriblandt 
»Tore  den  hdje«,  som  »tog  land  i  Krossavig  nord  for  BeySarfjord; 
derfra  er  Krossvikingerne  komne.«  Derefter  begynder  selve  for- 
tællingen med  en  beretning  om  Torkel  GejtessOn  i  Krossavig 
(der  antages  at  være  det  ved  BeySarfjord  liggende),  om  hans  træl 
Freystén  og  om  bonden  Krum  i  KrnmshoUt  —  »den  gård  er  nu 
øde«  tilfejes  der  —,  en  ætling  af  landnamsmanden  Krum  i  BeySar- 
Qord.  Torkel  Gejtess5n  rider  en  gang  til  skibs  i  Gautavfk  i  øst- 
Qordene  og  indbyder  Nordmanden  Ivar  Ijome  til  vinterophold  hos  sig. 
En  uægte  sOn  af  Ivar  Ijome  og  Torkels  stumme  søster  Orny  er  for- 
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tsUingens  helt,  der  som  nyfødt  udsættes,  men  findes  og  opdrages 
af  bonden  Krum,  indtil  hans  morbroder  senere  tager  ham  hjem  til 
sig.  En  gang,  da  Torsten  på  hjemvejen  fra  at  søge  efter  f&r  på 
Qflsldene  kommer  med  Freystén  ned  i  en  dyb  dal,  lægger  han  sig 
til  hvile  på  en  stor  hdj  og  har  her  et  æventyr  med  de  derværende 
underjordiske,  der  skaffer  ham  rigdomme  og  hans  moder  mælet. 
»Den  h5j  står  i  Jøkelsdal  (J5knlsdalr)  og  kaldes  BrynjarshSJ 
(Bryniarshaugr  —  efter  den  her  boende  underjordiske),  og  ses 
endnu  i  dag«  slutter  beretningen  om  dette  optrin.  Freystén  får  nu 
frihed  og  bosætter  sig  ved  Beydarfjord  (netop  på  samme  plads  hvor 
Ldn.  har  landnamsmanden  Freystén).  Torsten  sejler  ud  fra 
Gaulavig  og  udfører  senere  i  Norge  mange  bedrifter,  indtil  han  til- 
sidst  falder  med  kong  Olav  TryggvessOn  paa  Ormen  den  lange. 

Denne  lille  fortælling,  der  med  undtagelse  af  navnene  Freystén 
og  Krum  mangler  ethvert  tilknytningspunkt  til  Beydarfjord,  har  — 
som  alt  bemærket  —  i  sin  oprindelige  form  utvivlsomt  VopnaQorden 
til  skueplads.  Få  Krossavig  i  VopnaQord  boede  Torkel  GejtessOn. 
I  denne  bygd,  hvor  æventyret  om  Torsten  oksefod  omfattes  med  stOrre 
interesse  end  nogen  saga,  genfindes  også  de  i  fortællingen  omtalte  støds- 
navne.  Således  påvises  ødegården  Krumsholt  noget  udenfor  Krossavig 
(navnet  anferes  også  hos  Olavius),  men  af  den  sammesteds  anførte 
skov  ved  Krumsholt  ses  intet  spor.  .  Jøkel  da  I  (JOkuldalr)  er  en 
sydvestlig  forgrening  af  Fagredal,  og  her  ses  tæt  ved  den  over 
Hellishede  forende  vej  en  banke  endnu  benævnt  Brynjarshoj 
(Brynjarshangr).  —  Bearbejderen  af  fortællingen  om  Torsten  oksefod, 
som  vi  have  den  i  Flatebogen,  må  have  været  aldeles  ubekendt  med 
forholdene  på  Ostlandet  og  uden  kendskab  til  denne  landsdels  sagaer; 
men,  dette  forudsat,  er  det  ret  forståeligt,  hvorledes  den  hos  ham 
indløbne  misforståelse  med  hensyn  til  fortællingens  skueplads  har 
kunnet  opstå.  Han  har  ved  hjælp  af  Ldn.  villet  berige  fortællingen 
med  forskellige  oplysninger  af  genealogisk  og  topografisk  natur.  Et 
tilknytningspunkt  for  fortællingen  til  en  bestemt  del  af  landet  har 
han  trot  at  finde  i  angivelsen  af  Krossavig  som  bolig  for  Torkel 
GejtessOn.  I  Ldn.  findes  et  Krossavig  i  det  hele  tre  gange  nævnt. 
Få  de  to  første  steder  er  det  Krossavig  i  Vopnafjord,  der  anføres, 
men  hægge  gange  kun  ganske  kort  og  for  B.s  vedkommende  uden 
at  Torkel  GejtessOn  nævnes  som  hjemmehørende  i  Krossavig.  På 
det  tredje  sted  omtales  Krossavig  i  BeydarQord.  Her  boede  også 
i  følge  Ldn.  »Tore  den  hoje«,  og  også  Ldn.  har  angivelsen  »derfra 
er  Kross vikingerne  komne.«  Bemærkningen  om  Krossvikingerne  har 
utvivlsomt  bragt  bearbejderen  til  at  tro,   at  »Torkel  Gejtessdn  fra 
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Erossavig«  måtte  nedstamme  fra  Tore  —  hvad  der  særlig  måtte 
ligge  Dær,  hvis  hans  eksemplar  ligesom  B.  ikke  har  indeholdt  nogen 
oplysning  om  Torkel  Gejtessdns  herkomt.  Han  bar  derfor  optaget 
Ldn.*s  ord  om  Tore  i  sin  indledning  og  henlagt  Torkel  Gejtessdns 
bolig  til  Krossavig  i  BeydarQord.  Endnu  en  grand  til  at  henføre 
fortællingen  til  BeydarQorden  har  ban  vistnok  fundet  i  den  tilfældige 
omstændighed,  at  navnet  Krum  —  efter  hvad  der  med  stdrst  sand- 
synlighed lader  sig  formode  —  foruden  om  en  landnamsmand  i 
ReydarQord  også  oprindelig  har  forekommet  i  fortællingen  om  Torsten 
oksefod,  idet  han  så  satte  de  to  mænd  af  samme  navn  i  forbindelse 
med  hinanden.  Hvorvidt  også  navnet  Freystén  er  oprindeligt  i 
fortællingen,  eller  om  Flatb/s  bearbejder  på  egen  hånd  har  tillagt 
Torkels  træl  dette  på  grund  af  det  i  Ldn.  mødende  navn  Freystén 
på  en  af  ReydarQordens  beboere,  er  vanskeligere  at  afgdre.  Gautavik 
(sikkert  det  ved  BeruQord  forekommende)  har  næppe  oprindelig  hørt 
til  fortællingen,  men  dette  har  bearbejderen  utvivlsomt  hentet  fra 
Flateyjarannal,  hvor  Gautavik  et  par  gange  nævnes  som  havn,  — 
med  samme  ugenerthed,  hvormed  han  fra  nys -nævnte  kilde  har 
taget  den  c.  1200  levende  Asmund  kastanrasse  og  gjort  ham  til  skibs- 
fører på  det  skib,  hvormed  Torsten  oksefod  sejler  fra  Island^). 

De  udstrakte  Qældheder,   som  optage  Islands  nordøstligste  del, 
kun  hist  og  her  åbnende  plads  for  en  lavere  kystrand  eller  nogle 


*)  Angående  de  topografiske  forhold  i  denne  fortælling  se  i  ovrigt  Sig.  Gun- 
narssSns  Omefni  s.  478—79. 

K.  Maurer  kommer  i  sin  bekendte,  også  for  denne  fortttUings  ved- 
kommende særdeles  interessante  og  lærerige  afhandling  »Die  QneUen- 
zeugnisse  iiber  das  erste  Landrecht  o.  s.  ¥.•  Abh.  der  bayer.  Academie 
der  Wissenschaften,  MUnchen  1871  til  det  resultat,  at  den  Landnama- 
recension,  hvorfra  det  til  fortællingen  om  Torsten  oksefod  herende  ind- 
ledningskapitel og  de  evrige  i  fortællingen  forekommende  Landnama- 
citater  er  tagne,  har  været  en  af  de  to  til  grund  for  Hauksbog  liggende 
recensioner.  Sammesteds  henledes  opmærksomheden  på  fire  papirhånd- 
skrifter af  fortællingen  om  Torsten  oksefod  (AM.  552  H.,  562  B  og  C, 
563  B.  —  alle  i  4to),  der  udelade  indledningskapitlet,  samt  bemærkningerne 
om  Krams  landnam.  Disse  håndskrifter  (hvoraf  et  udtrykkelig  angives  at 
være  kommet  fra  Vopnafjord)  stamme  imidlertid  5jensynlig  fra  Fiatebogen, 
og  som  det  af  forskellige,  for  aUe  fælles  fejl  ses,  indirekte,  gennem  en 
og  samme  fra  denne  tagen  afskrift.  De  udeladte  stykker  er  formodenlig 
forbigåede  som  altfor  stedende  for  den  med  de  topografiske  forhold  bedre 
kendte  afskriver.  Fælles  for  dem  alle  fire  er  det  at  kalde  hSjboen  ikke 
Bryniar,  men  Kramur  og  h5jen  Erumshaugur;  dette  er  dog  næppe  nogen 
ældre,  ægtere  form  for  navnet;  men  også  her  har  man  sikkert  med  en 
fejllæsning  af  navnet  (mandsnavnet)  i  afskriften  fra  Fiatebogen  at  g5re. 
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smalle  dalstrag  (som  VopnaQordsbygdens),  afskæres  fra  det  øvrige 
land  ved  to  store  elve  af  navnet  Jøkelså,  bægge  udspringende  fra 
den  store  Vatnajakels  nordrand,  men  under  deres  Leb  Qærnende  sig 
mere  og  mere  fhi  hinanden.  Den  ene  er  den  alt  omtalte  iJakelså 
på  Qældene«,  der  i  et  nordvestligt  leb  søger  gennem  Tingø  syssel  ud 
i  AksarQord.  Den  anden  elv,  ligeledes  en  af  Islands  betydeligste 
rindende  vande,  er  Jøkelsi  med  broen  (J6kulså  ■&  bru«;  »å  bniu 
er  da  vistnok  en  forkortning  for  »farin  å  bni.«  Ellers  måtte  man 
antage  »J.  å  bni«  omdannet  af  »J.  at  bni«  o:  hjå  bru);  sin  be- 
nævnelse skylder  den  en  over  denne  førende  bro,  i  lang  tid  så  godt 
som  den  eneste  på  Island.  Jøkelså  med  broen  falder  i  nordøstlig 
retning  ud  i  Herredsfloen  (HéraSsfidi),  en  bred  bugt,  der  ind  mod 
land  med  en  bredde  af  flere  mil  begrænses  af  en  flad  sandsbrækning 
Herredssanden  (HéraSssandr),  til  bægge  sider  derimod  af  fremløbende 
fjælde;  mod  nordvest  skilles  Herredsfloen  fra  VopnaQorden  ved  de  alt 
tidligere  nævnte  fra  Hellishede  fremløbende  Qælde,  hvis  sydlige 
affald  benævnes  Hlidarfjældene  (Hlf&arfj5ll),  mod  sydøst  strækker 
sig  det  lavere  Osfjæld  (6sfjall,  ogsaa:  (^Q5ll)  frem.  Flodsængens 
begrænsning  bliver  således  på  den  ene  side  de  syd  for  VopnaQords- 
bygden  liggende  Qældheder,  der  nå  mod  sydvest  helt  op  under 
Vatnajøkel;  mod  sydøst  begrænses  den  også  for  den  indre  dels  ved- 
kommende af  fortsættelser  af  det  indre  højland,  men  ud  efter  taber 
disse  sig  i  lavland.  Fra  Vatnajøkels  nordøstlige  l^ørne  udspringer 
igen  kilder  til  en  storelv,  der  nede  i  bygden  får  navnet  Lagarfljét; 
medens  de  to  Jøkelsåer  bestandig  mere  fjæme  sig  fra  hinanden, 
nærmer  Jøkelså  med  broen  og  Lagarfljot  sig  efterhånden  hinanden, 
så  at  de  ved  deres  udløb  stundum  endog  tildels  forene  sig.  Det 
ualmindelig  vidtstrakte  lavland  omkring  Lagarfljot  og  Jøkelåens  nedre 
del  kaldes  med  en  fælles  benævnelse  Fljatsdalsherred  (Fljétsdals- 
héraO)  og  b5r  også  naturlig  behandles  under  ét,  men  da  bygden 
for  en  stor  dél  efter  sin  længde  gennemskæres  af  sysselgrænsen,  må 
her  —  hvor  hvert  syssel  behandles  for  sig  —  i  denne  henseende 
ske  nogen  indskrænkning,  og  bekvemmest  vil  det  da  falde  af  den 
tilbagestående  del  af  Norder -Mule  syssel  forst  at  behandle  den 
nærmest  kysten  liggende  del. 

Hvad  Jøkelåens  dalfure  angår,  betragtes  den  øvre  del,  der 
alene  bærer  navnet  Jøkeldalen,  i  almindelighed  som  en  bygd  for  sig, 
uagtet  dog  vel  også  denne  kan  indbebttes  under  Fljotsdaisherredet 
i  videre  forstand.  Af  den  ydre  del  tages  igen  strækningen  nord  for 
åen  som  et  særligt  strøg,  der  benævnes  Jøkelsålien  (JOkulsårhlffi). 
Syd  for  åen  indesluttes  mellem  Jøkelsåen  og  Lagarfljot  i  deres  nedre 
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leb  en  lav,  tætbebygget  strækning,  den  såkaldte  Tunge.  GrænseD 
mellem  Jøkeldalen  og  de  her  nævnte,  ud  efter  liggende  bygder  langs 
åen  falder,  hvor  den  over  åen  farende  træbro  ligger.  Jøkelså  er 
et  ejendommeligt  vandLeb,  over  hvilken  der  i  en  særlig  grad  trænges^ 
til  bro,  ligesom  også  forholdene  for  en  sådans  anlæggelse  her  er 
ualmindelig  gunstige.  Fra  sin  indtrædelse  i  bygden  til  hen  mod 
udlabet  løber  nemlig  denne  elv  i  et  snævert  kløftleje  med  stejle 
bredder.  Hvor  broen  er  slået,  er  elvelejet  24  aL  bredt,  kløften,^ 
hvori  den  løber,  har  her  vægge  så  lodrette  som  Almannagjås;  vand- 
standens hojde  er  sædvanlig  c.  15  al.  under  kløftbredderne,  men  om 
foråret,  eller  når  jøklen  smelter,  kan  den  stige  betydelig,  så  at  broen 
endog  en  gang  skal  være  revet  bort  af  den  opsvulmede  å.  Fra- 
meget  gammel  tid  synes  her  at  have  været  bro  over  åen;  således^ 
omtaler  |>orst.  hv.  (s.  40)  en  bro  over  Jøkelså,  der  efter  sammen- 
hængen må  have  ligget  omtrent  på  samme  sted  som  nu.  Også  i 
Hrk.  (s.  3)  nævnes  en  bro  over  Jøkelså,  den  må  imidlertid  have 
ligget  h5jere  oppe,  hvor  der  nu  findes  en  derefter  benævnt  gård 
(Bru),  og  i  følge  tradition  skal  denne  bro  have  været  en  naturlig 
klippehvælving  (steinbogi)  over  åen.  Bægge  disse  broer  sigtes  der 
formodenlig  til  i  Drpl.  (s.  30),  hvor  der  fortælles,  at  man  i  anledning 
af  et  drab  i  Fljotsdalsherred  beslutter  at  holde  vagt  ved  broerne 
over  Jøkelså.  Man  vil  påstå,  at  den  naturlige  bro  (steinbogi)  over 
Jøkelså  først  i  løbet  af  forrige  århundrede  styrtede  sammen,  men 
hvorledes  det  end  forholder  sig  hermed,  træbroen  over  Jøkelså  har 
altid  været  anset  for  så  at  sige  nødvendig  for  egnen ;  —  kun  for  åens^ ' 
nedre  del  kan  der  nemlig  til  nød  være  tale  om  vad  eller  færgesteder. 
Ikke  des  mindre  var  det  dog  under  den  almindelige  forarmelse  i 
forrige  århundrede  vanskeligt  nok  at  få  broen  holdt  vedlige;  nu  er 
imidlertid  dens  beståen  sikret,  i  det  der  til  dens  vedligeholdelse 
svares  en  ringe  årlig  a^ft  af  bægge  Mule  syslers  beboere.  Om 
end  smal,  så  at  man  ikke  kan  fore  belæssede  heste  over  den,  og 
med  galgeporte  hist  og  her  for  at  forhindre,  at  man  ridende  passerer 
den,  er  den  nuværende  bro  (bygget  1819),  der  er  forsynet  med  et 
forsvarligt  gitterrækværk,  dog  forholdsvis  anselig  og  tilfredsstillende. 
Gårdrækken  under  Jøkelsålien  står  under  Qældhedens  skråning, 
Hlidarijældene;  ud  efter  tiltager  efterhånden  underlandet  mellem  fjæld 
og  å,  samtidig  skifter  elvdejet  karakter  og  får  flade  sandige  bredder. 
Den  sydligste  af  Jøkelsåliens  gårde  er  Fossvold  (FossvOUr),  der 
ligger  nær  ved  broen,  hvorover  hovedvejen  fører  op  på  Smbrvatns- 
hede.  Gården  har  navn  efter  en  foss  i  en  forbiflydende  å  Lakså 
(Laxå),   og  ovenover,   på  heden,  findes  et  Qæld  Laxårdalsfjall; 
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Ican  det  i  Hrk.  (s.  4)  nævnte  »Laxirdalr«  stå  i  forbindelse  hermed? 
<Forsv5llr  forekommer  imidlertid  i  Ldn).  Den  anden  gård  nord  efter 
fra  Fossvold  er  Hallgeir-  (eller  Hallgils-)  staAir.  Her  skal  findes 
•en  adegård  KrakastaSir  (i  følge  Oiavius:  kirkested)  med  en  bæk 
Krakalækr.  Moligvis  man  også  her  har  den  i  porst.  hv.  (s.  37) 
na&Tnte  gård  Krakal»k(r);  dog  findes  også  i  Tungen  en  bæk  Kraka- 
lækr med  en  ødegård.  Af  gårdene  i  Jøkelsålien  er  ellers  kun  at 
fremhæve  den  næst  yderste,  Tarvastad  (TorfastaSir,  DrpL). 

Hinsides  Jøkelså  i  dens  nedre  løb,  mellem  denne  og  LagarQjot, 
ligger,  som  allerede  tidligere  nævnt,  bygden  Tunge  (Tunga,  Tungu- 
sveit)^).  Sit  navn  skylder  den  selvfølgelig  sin  beliggenhed  mellem 
de  to  konvergerende  elve,  og  dermed  er  jo  også  formen  af  landet 
givet:  bredest  mod  syd,  smallere  nordefter;  bygdens  længde  er  benved 
3  mil.  Mod  syd  dannes  grænsen  mod  nabobygden  Fell  af  den  lille 
Bangå  (Bangå,  nu:  Bingå);  en  del  af  landet  er  her  optaget  af 
den  såkaldte  »lavhede«  (lågheiSi),  den  yderste  afslutning  af  den 
mellem  Jøkelså  og  Lagarfljot  fremskydende  forgrening  af  hdjlandet. 
1  det  hele  taget  er  Tungen  for  den  sydlige  dels  vedkommende 
gennemskåret  af  banker  og  åse,  nordligere  bliver  landet  fladere 
og  fugtigere;  tidUg^e  skal  bygden  have  været  forholdsvis  skovrig. 
Midt  i  bygden  omtrent  ligger  Hallft*edar8tad  (Hallfredarstadir), 
grundet  af  Bavnkel  godes  fader  Hallfred.  Af  gårdene  langs  Jøkelså 
er  ingen  at  mærke;  derimod  fortjæner  flere  af  de  nær  Lagarfljot 
liggende  eller  deres  nærmeste  omgivelser  at  fremhæves.  Sydligst 
ligger  her  Bangå,  som  vistnok  —  snarere  end  den  således  benævnte 
å  —  nævnes  i  Droplaugars5nnernes  saga  (s.  28);  ud  for  Bangå- 
gården  er  færgefart  over  Lagarfljot.  Omtrent  ud  for  den  anden 
gård  fra  Bangå  nord  efter  (VifilsstAdir)  findes  ved  Lagarfljot  interes- 
sante lævninger  af  et  tingsted,  der  under  forskellige  navne  forekommer 
i  sagaerne.  På  vejen  passerer  man  en  bæk  Erakalæk(r),  og  i 
forvqen  er  man  kommen  forbi  hustomter  og  tungærde  af  et  gammelt 
ødested;  måske  snarest  den  i  {>orst.  hv.  omtalte  gård  KrakaliBk(r) 
kan  antages  at  have  været  her*).  Efter  at  være  passeret  Erakalæk 
ser  man  mange  gamle  ridestier,  der  ligge  mellem  bakkerne  ned  mod 
fljotet  (Lagarfljot),  og  ved  at  felge  retningen  befinder  man  sig  snart 


^)  Også  Hroarstunga  kan  bygden  findes  benævnt;  men  dette  navn  skyldes 
vistnok  kan  den  såkaldte  længere  Droplangarsona-saga  (som  det  antages 
en  senere  omdigtning  af  Drpl.),  der  benævner  den  således  efter  »Hroar 
Tangegode-  på  'Hof-  i  Tangen. 

')  Stedet  kaldes  na  Krakage rd i,  men  i  felge  en  indberetning  til  Sv.  Povls- 
sdn  over  edegårde  1794  Krakastadir  (ede-bjåleiga  fra  VifiUstadir). 
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på  en  lille  halvrund  slette,  der  åbner  gig  mod  øst  ud  mod  fljotet. 
Mod  nord  begrænses  denne  slette  af  en  kort,  smal  og  noget  brat 
ryg  Tingh5vde  ({>fngh5fBi),  neden  til  græsklædt,  men  bestående 
af  sten  og  grus  oven  til;  mod  vest  strækker  sig  lavere  hedeskråninger 
ned  mod  den  lille  dalsænkning,  der  således  bagtil  får  sin  begrænsnings 
og  disse  fortsætter  sig  ligeledes  syd  for  denne  ned  mod  fljotet. 
Fljotet  udvider  sig  på  dette  strøg  og  sender  en  smal  vig  ind  i  mod 
dalen;  h5jder  ved  roden  af  det  således  afskårne  næs  danner  dal- 
slettens nærmeste  begrænsning  mod  syd.  Få  skråningerne  ned  imod 
dalen  findes  i  alt  nogle  og  tyve  bodtomter,  de  fleste  af  ret 
anselig  st5rrelse  (indtil  6  fv.  lange),  indgangen  synes  i  almindelighed 
at  have  vendt  ud  mod  dalen  —  eller  mod  den  side,  hvorfra  den 
bekvemmeste  adgang  neden  fra  var.  Kun  ved  enkelte  tomter  fandtes 
der  spor  af,  at  de  havde  været  delte  i  flere  afdelinger.  I  selve  Ting- 
hovdeskråningen  fandtes  8  tomter,  i  hedeskråningen  mod  vest  5  og 
på  bakkerne  syd  for  dalen  4 — 6.  Stedet  er  både  smukt  og  karakte- 
ristisk :  afsondret  og  med  vid  udsigt  fra  Tingh5vden.  I  Drpl.  nævnea 
flere  gange  (s.  18—21)  et  høstting  på  TinghSvde  (at  £>ingfadfdat 
{>ingh5f&um);  at  dette  har  været  holdt  her  kan  næppe  betvivles* 
Men  også  det  i  DrpL  (s.  11)  omtalte  »Eorkalækjar  vårting«  i 
»Forsdal«  synes  at  være  holdt  her;  for  Forsdal  må  nemlig  læses 
»Fljotsdal«  og  for  Eorkalækjar  •Erakalækjar«  ^).  Fljotsdal  har  tid- 
ligere i  det  hele  betegnet  Lagarfljotsdalen  (herom  senere),  og  Kraka- 
lækjarting(Erakalækjart)ing)  kan  have  været  en  meget  passende 
betegnelse  for  det  så  nær  ved  bækken  Erakalæk  holdte  Tinghdvde- 
ting,  hvad  enten  der  da  har  bestået  en  gård  Erakalæk  eller  ej. 
Tinget  kan  jo  også  til  forskellig  tid  være  holdt  på  lidt  forskelligt 
sted.  —  Endnu  et  ting  nævnes  i  Drpl.  (s.  28),  som  vel  snarest  må 
søges  i  denne  egn,  nemlig  Lambanæsting  (Lambaness  t^ing);  man 
kender  imidlertid  ikke  stedet  for  det.  I  Sig.  Gunnarss5ns  »Ornefni« 
(Safn.  II)  nævnes  et  par  med  »lamb«  sammensatte  navne  her  i 
nærheden. 

Den  anden  gård  fra  Vivilsstad  nord  efter  er  StrSm  (Straumr, 
DrpL);  herfra  er  færgefart  over  fljotet.  Det  samme  gælder  om  den 
noget  nordligere  i  Tungen  stående  præstegård  Eirkjubæ(r);  her 
så  vel  som  flere  steder  i  bygden  skal  der  være  fundet  spor  til 
gamle  »myrejærnssmedjer«  (raudasmidjur). 

Åf  bredde  omtrent  som  Jøkelsåhlid  og  Tungen  ligger  øst  for 


1)  Se  Gndbr.  Vigfussoo:  Ny  félagsrit  21  arg;   sml.  Sig.  Gannarssons  topo- 
grafiske oplysninger  ander  de  pågældende  ord,   Safn.  til  Boga  Islands  IL 
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Lagarfljot  i  dets  nedre  lab  bygden  ntmannasvejt  (tJtmannasveit) 
eller,  som  den  ofte  efter  præstegården  Hjaltasta&r  (eller  -ir)  kaldes, 
Hj altastad  tingliå  (Hjaltastadar  l>inghå).  Det  sidste  navn  er  for 
så  vidt  noget  besynderligt,  ipinghåa  må  nemlig  vel  her  tages  i 
samme  betydning  som  ellers  »ping«,  der  bruges  for  at  betegne 
de  præstekald,  hvortil  der  ikke  harer  nogen  præstegård,  medens 
nl)inghå«  sædvanlig  er  indskrænket  til  at  betegne  tingkreds.  Bygden 
begrænses  mod  ast  af  den  yderste  del  af  de  Qælde,  der  skille 
Fljotsdalsherred  fra  de  talrige  hinsides  liggende  Qorde,  OstQordene 
i  snævrere  forstand.  Disse  Qælde  kaldes  her,  i  modsætning  til  de 
mellem  VopnaQord  og  Jakelsålien  skillende,  øster fjældene  (Austr- 
fj5ll);  fra  disse  hæver  sig  flere  hojere  tinder,  således  de  ejen- 
dommelige, for  oven  tvedelte  DOrfjælde  (DyrQ5ll,  sædv.  udtalt 
DyrQ.).  Mod  nord  afsluttes  østerQældene  med  det  lavere  Osi^æld, 
der  skyder  sig  frem  i  havet  og  således  skiller  Herredsfloen  fra  den 
lille  Njardvig.  Bygden  gennemlabes  af  den  ikke  ubetydelige  å 
Selfljtft,  der  dannes  af  to  mindre  åer;  hvor  disse  forener  sig, 
falder  bygdens  sydgrænse,  der  tillige  er  sysselgrænse.  Selfljot  har 
farst  et  nordligt,  derefter  et  nordastligt  lab,  indtil  den  falder 
i  saen  tæt  vest  for  OsQæld.  Her  antages  Ldn/s  Unaos  (Unadss) 
at  måtte  sages.  I  Unaos  landede  Uno  den  danske  og  tilegnede  sig 
omtrent  det  halve  Fljotsdalsherred  på  denne  side  fljotet,  men  da 
indbyggerne  erfarede,  hvad  han  havde  påtaget  sig,  nemlig  at  bringe 
Island  under  Harald  hårfagre,  drev  de  ham  bort. 

Ldn.  fortæller  om  landnamsmanden  i  Jakelsålien,  at  han  tog  land 
fra  Osfjældene  op  til  hinsides  Fossvold;  disse  Osfjælde  kan  næppe 
være  andet  end  det  nys  nævnte  OsQæld  ved  østerQældene,  og  denne 
angivelse  synes  således  at  bestyrke,  hvad  man  nu  fortæller  og  mener 
at  kunne  påvise,  nemlig  at  Lagarfljot  og  Jakelså  tidligere  har  haft  udlab 
sydastlig  på  Herredssanden  i  forening  med  Selfljot.  Nu  har  Jakelså^ 
og  Lagarfljot  udlab  hver  for  sig,  så  vidt  det  kan  ses,  og  langt  vest- 
ligere på  sanden,  men  vejene,  som  elvene  bryder  sig  gennem  den 
lave  kystrand,  er  vekslende.  Alene  gennem  Lagar^'otsmundingen 
skal  mindre  fartøjer  kunne  gå  op,  og  dog  ikke  langt,  da  der  ud  for 
Eirkebæ  er  en  foss  i  fljotet  (dettes  eneste). 

Den  flade  kyststrækning,  Herredssanden  (eller:  -sandene),  der 
alt  tidligere  er  nævnt,  strækker  sig  altså  mellem  Hlidarigældenes 
yderste  del  og  OsQældet,  foran  Jakelsålien,  Tungen  og  Utmanna- 
svejt,  —  i  en  længde  af  omtrent  2  mil.  I  Drpl.  (s.  9)  er  denne 
strækning  omtalt  under  benævnelsen  Sandene  (Sandar).  Her 
falder  en  del  drivtammer,   og  den  hele  strækning  er  derfor  favnevis^ 
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udskiftet  mellem  de  forskjellige  g&rde.  —  Af  gårdene  i  Utmannasvejt 
er  kun  HroUangSfttad  (HrollaugsstaSir,  Drpl.)  at  mærke,  der 
ligger  i  den  nordlige  del  af  bygden  vest  for  Selfljot 

Gennem  østerQældene  ligger  veje  over  forskellige  pas  til  de 
nærmeste  Qorde:  Njardvig,  Boigarfjord  og  Lodmunda^ord,  der 
tillige  med  SeydisQord  hare  til  Korder-Mule  syssel.  —  Njardvig  og 
Borgarfjord  med  et  par  småvige  udgor  tilsammen  Desjarmyre 
præstekald;  en  del  stedsnavne  her  forekommer  i  Drpl,  og  desuden  er 
egnen  bleven  bekendt  som  skuepladsen  for  fortællingen  om  Gunnar 
Tidrandebane.  Njardvig  (NjarOvik)  er  en  lille  bugt  med  tilhørende 
dalslette,  der  skærer  sig  ind  syd  for  OsQældene;  herfra  farer  flere 
veje  til  den  ydre  del  af  Utmannasvejt.  I  dalen  står  kun  én  gård 
(Njardvik),  der  nævnes  i  flere  sagaer.  Her  boede  således  i  felge 
Drpl.  DropIaugssQnnernes  farbroder  høvdingen  Ketil  Tidrandes5n.  I 
fortællingen  om  Gunnar  Tidrandebane  berettes  udforlig  om  Eetils 
dad  og  de  dermed  i  forbindelse  stående  begivenheder.  Hos  Ketil 
opfostres  hans  slægtning  Tidrande  Gejtess6n  fra  Krossavig  (i 
Vopnaf]ord).  Denne  slutter  venskab  med  KorekssOnnerne  fra 
Skriddal,  og  da  disse  en  gang  begiver  sig  til  Njardvig  for  at  stævne 
en  uværdig  person  Asbj5rn,  der  er  kommen  i  Ketils  tjæneste,  slutter 
Tidrande  sig  til  dem;  der  udspinder  sig  nu  en  kamp,  i  hvilken 
både  Ketil  og  Tidrande  falder  —  den  sidste  dræbt  til  hævn  af  en 
hos  Ketil  gæstende  nordmand  Gunnar,  som  nu  får  navnet  Tidrande- 
bane. Denne  og  hans  kammerat  Tormod  skjules  herefter  i  nogen 
.tid  i  de  til  gården  hørende  gedehuse,  men  sluttelig  opdages  de  af 
Tidrandes  broder  Torkel  Gejtess5n,  der  dræber  Tormod;  Gunnar 
derimod  flygter  og  består  en  række  æventyr,  f&r  det  lykkes  ham  at 
undslippe  forfølgelsen.  Den  omstændelige  fortælling  af  disse  be- 
givenheder vidner  om  et  fortroligt  kendskab  til  beretningens  hoved- 
skueplads, hvad  der  vel  også  har  bevirket,  at  interessen  for  den 
lille  saga  er  bleven  bevaret  ualmindelig  levende  hos  egnens  folk. 
Skoven  kort  fra  Njardvig,  hvor  Korekss5nnerne  på  deres  stævnefærd 
holdt  hvil,  skal  man  endnu  kunne  se  spor  af;  mosen,  hvor  Asbj5rn 
gravede  tørv,  da  han  så  de  fremmede  i  skoven,  påviser  man,  ligeledes 
moserne,  som  de  fremmede  må  omgå  på  vejen  hjem  til  gården. 
En  tue  i  tunet  på  Njardvig  hedder  Tidrandetue  (|>idrandat)tifa); 
her  skal  Tidrande  være  faldet,  eller  begravet^).     Gedehustomterne, 


>)  Den  længere  Droplaagarsona-saga,  der  har  navnet  f>idrandat>6fa,  l|ider  den 
sårede  Tidrande  sætte  sig  her;  her  skydes  han  senere. 
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hvor  Gunnar  Tidrandebane  og  hans  kammerat  holdtes  skjulte,  vises 
i  Qældskråningen  oven  for  Njardvig-gården;  en  afsats  her  hedder 
Gunnarshjalle.  Efter  Gunnar  Tidrandebane  er  også  nogle  skær 
ude  i  vigen  benævnte  Gunnarssker,  og  sagnet  ved  —  i  modsætning 
til  sagaen  —  at  fortælle,  hvorledes  han  ved  flugt,  til  dels  8v5mmende, 
slap  fra  gedehusene  til  Bakke  i  BorgarQord^).  —  Medens  egnen  i  og 
omkring  Njardvig  fortræffelig  belyses  i  den  omhandlede  lille  fortælling, 
er  den  i  sin  omtale  af  længere  bortlig^ende  egne  noget  undjagtig. 
Om  Eorekssdnnerne  fortælles  således,  at  de  have  ligemme  i  den 
langt  fra  Njardvig  liggende  Skrid(u)dal,  der  strækker  sig  op  fra  den 
sydligste  del  af  Fljotsdalsherredet;  ikke  desmindre  optræde  de  nævnte 
mænd  aldeles,  som  de  havde  hjemme  i  Njardvigs  nabobygd  Utmanna- 
svejt,  —  og  virkelig  finder  man  også  her  en  gård  KdreksstaSir^). 
Torkel  Gejtess5n  fra  Krossavig  i  VopnaQord,  hvis  bolig  var  i  en 
endnu  stOrre  afstand  fra  Njardvig,  synes  også  at  optræde  som  nabo 
til  Njardvigboerne. 

Fra  BorgeQorden  skilles  Njardvig  ved  en  i  nordøstlig  retning 
fremløbende  Qældryg  Neshåls,  der  med  stejle  skråninger  af  lese  sten 
(skridur)  falder  af  mod  strandklipperne.  Over  disse  skred  (NjarSvfkr- 
skridur)  ligger  den  eneste  vej  mellem  de  to  småbygder,  berygtet  for 
sin  farlighed;  ved  vejen  er  oprejst  et  kors,  oprindelig  sat  her  — 
som  der  fortælles  —  efter  at  en  uvætte,  som  efterstræbte  de  rejsende, 
var  bleven  besejret').  BorgeQorden  (BorgarfjOrdr),  der  sydost 
for  Njardvig  skærer  sig  i  sydlig  retning  ind  i  landet,  er  en  mindre 
Qord,  omtrent  en  mil  lang.  Ligesom  den  mod  nordvest  begrænses 
af  Næshals,  afskæres  den  mod  syd  ved  andre  i  forbindelse  med  hoved- 
Qældmassen  stående  rygge,  der  længere  mod  øst  forgrener  sig  mellem 
de  forskellige  småvige.  Langs  vestsiden  af  BorgeQord  står  i  række 
fra  nord  til  syd  de  tre  gårde  Snatrunes  (DrpL),  Geitavfk  og  Bakke 
(Bakki)^).    Bakke,  der  også  omtales  i  DrpL,  var  i  følge  Gt)i5r.  den 


>)  Se  herom  Sig.  GunnarssSns  *Omefbii,  Safh.  II,  s.  476  ffg. 

Ved  gården  Njardyig  vises  i  felge  samme  kilde  tomterne  afNord- 

msBndenes   hnse   (Anstmannaskålar).     Disse   sagn   støtter  sig  til   den 

Isngere  Droplangarsona-saga,  der  dog  ikke  har  Gannarssker,  men  derimod 

benævner  stedet,  hvor  Gannar  kom  1  land,  Gnnnarsdæld. 

')  Her  lader  den  længere  Droplangarsona-saga  *{>orbjorn  Eorekur«,  der  er 

Åsbjdm  vegghamars  modpart,  bo. 
*j  Om  indskriften  og  den  gængse  skik  på  forbirejsen  at  læse  fadervor  her  — 
se  Olavins  §  183. 

Om  uvætten  Nadde  se  IsL  I>jods.  I,  139,  sml.  II,  131—32. 
*)  I  felge  Vm.  ejer  Desjarmjre  kirke  *saltQdra  i  Gaatavik  milli  lækja«. 

14 
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gård,  hvor  Gnnnar  søgte  tilflugt  på  flugten  for  Torkel  GejtessOn. 
Bonden  her  søger  på  forskellig  måde  at  skjule  ham,  tilsidst  må 
Gunnar  såret  svOmme  ud  i  en  uden  for  liggende  holm.  Denne 
holm  ligger  vel  på  en  måde  over  for  Bakke,  men  dog  nærmest 
gården  Havn  (H5fn),  øst  for  Qorden.  —  I  Qordbunden  falder  en  å 
(Fjardard),  der  gennemløber  bygden;  syd  (o:  øst)  for  denne  ligger 
præstegården  Desjarmyre  (-^  m;^ri,  ældre:  -m^rr).  Efter  at  Bj5rn 
på  Snotrunæs  har  fornærmet  Torsten  på  Desjarmyre,  bliver  han  dræbt 
af  Torstens  pårørende,  Helge  Droplaugss5n,  og  liget  feres  nu  — 
for  således  at  forstyrre  søgsmålet  —  med  understøttelse  af  bonden 
på  Bakke  ud  i  et  skær,  som  derefter  benævntes  Bjarnarsker^ 
Bj  am  ar  s  kær,  der  ligger  inderst  i  Borgefjord,  nær  vejen  fra  Sno- 
trunæs til  Desjarmyre,  bærer  endnu  navnet.  —  På  gården  Hovstrand 
(Hofstr5nd)  vil  man  påvise  tomtelævningerafethov.  Ved  mundingen 
af  åen,  der  i  gamle  dage  skal  være  benyttet  som  havn,  ligesom  også 
i  den  f&rnævnte  lille  holm,  vil  man  påvise  lævninger  af  købmands- 
boder  og  skibsskure  *).  —  Fra  BorgeQord  til  Utmannasvejt  ligger 
en  et  par  mile  lang  fjældvej  gennem  et  pas  SandaskOrd.  En  stejl 
og  besværlig  fjældvej  af  omtrent  samme  længde  ferer  syd  efter  til 
LodmundarQord.  Ved  en  hedevej  i  sydøstlig  retning  forbindes 
Borgefjord  med  den  nord  for  LodmundarQord  liggende  Hnsavig 
(Htisavfk),  der  i  gejstlig  henseende  hører  til  den  følgende  bygd. 
Af  de  mellem  Husavig  og  BorgeQord  liggende  vige,  til  hvilke  for- 
skellige fjældveje  føre,  kan  mærkes  Bredevig  (Breidavik,  6t>idr.)^ 
øst  for  BorgeQ orden  tager  kysten  en  afgjort  sydlig  retning,  og^ 
fjordene  skærer  sig  nu  (syd  for  Husavig)  i  tæt  række  ind  fra  øst  til 
vest.  Alle  begrænses  de  ind  imod  land  af  den  sammenhængende 
Qældmasse,  der  skiller  Fljotsdalsherred  fra  »Fjordene«,  og  som  tevsi 
langt  sydvestligere  står  i  forbindelse  med  det  indre  h5jland.  Fra 
disse  fjælde  udgår  h5je,  stejle  rygge,  der  skille  de  forskellige  fjorde- 
fra  hinanden  og  opfylde  de  mellemliggende  næs.  LodmundarQord 
(Lo6mundarfj5r6r)  er  kun  en  lille  Qord»  henved  1  mil  lang  og 
ganske  smal;  ved  en  stejl  fjældkam  er  den  skilt  fra  den  nordligere^ 
Husavig,  og  ved  lige  så  stejle  fjælde,  der  ende  ud  mod  søen  i  et 
fremløbende  næs,  aflukkes  den  fra  SeydisQord  mod  syd.    Den  andca 


')  Se  herom  Antikv.  Tidsskr.  1846-48,  s.  168.  Hovet  (og  dets  klokke(!)  — 
senere  kirkeklokke  — )  omtales  også  i  en  indberetning  til  det  kgl.  nord. 
Oldskriftselskab  fra  Ås  i  Fellum  (1848),  hvor  tillige  navnet  Desjarmyri 
forklares  —  af  nogle  dysser  ved  Hovstrand,  minderne  om  en  kamp  melleok. 
hedninger  og  kristne  i  anledning  af  kristendommens  indforelse. 
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af  »østQordene«  nævnes  LodmundarQorden  i  sognebeskrivelsen 
(BorgeQorden  regnes  for  den  Csfrste)  »og  den  første  syd  for  Islands 
estertange,  hvorefter  retningen  bliver  sydlig.«  Islands  østligste  punkt 
er  vel  endnu  ikke  nåt«  men  kystlinjen  antager  ganske  vist  for  en 
tid  en  sydøstlig  retning,  og  at  oven  nævnte  opfattelse  er  den  hos 
befolkningen  rådende,  ses  af,  at  »øst«  nu  begynder  at  bruges  i 
flæng  med  »nord«,  når  talen  er  om  Qordbredderne  eller  enkelte 
punkters  beliggenhed  her  (»øst«  og  »syd«  modsættes  således  hinanden). 
Lodmundarfjord  —  i  forbindelse  med  Husavig  —  udgdr  et  eget 
præstekald.  Som  tilfældet  er  i  adskillige  andre  af  østfjordene 
gennemstr6mmes  også  i  LodmundarQord  den  op  fra  Qordbunden 
liggende  dalslette  af  en  »Fjordå«  (Fjardarå).  Blandt  gårdene  nord 
for  åen  er  præstegården  Elyppstad  (Elyppstafir).  Oven  for  Klyppstad 
hæver  sig  det  h5je  og  anselige  Earlfell,  der  mod  vest  begrænser 
sidedalen  Hraundal(r),  der  her  strækker  sig  op  mellem  Qældene. 
Fra  Earlfells  nordøstlige  del  er  i  sin  tid  udgået  et  ejendommeligt 
lavaskred,  der  når  helt  ned  mod  Qordbunden;  nu  benævnes  det  efter 
en  umiddelbart  vestfor  stående  gård  Stakkahlld  Stakkahlidar- 
hraun,  dog  også  LoSmundarskrifia,  da  det  almindelig  antages  for 
at  være  det  skred,  hvortil  Ldn.  i  sin  fortælling  om  Lodmund  sigter. 
Landnamsmanden  Lodmund  byggede  sig  forst  en  gård  i  denne  efter 
ham  benævnte  Qord  og  boede  her  en  vinter;  men  da  han  hørte,  at 
hans  hojsædesstøtter  var  drevne  i  land  på  Sydlandet,  besluttede  han 
at  bosætte  sig,  hvor  disse  var  fundne.  Ved  bortrejsen  bevirkede 
lian  ved  trolddom,  at  et  stort  Qældskred  begravede  gården,  hvor  han 
havde  bot,  og  lagde  en  forbandelse  på  fjorden^).  Andre  minder  af 
historisk  art  er  ikke  knyttede  til  LodmundarQord;  i  tunet  på 
Elyppstad  har  der  i  følge  sognebeskrivelsen  været  en  gammel 
domring,  hvis  grundvold,  næsten  kredsrund,  endnu  (1842)  sås.  Af 
stedsnavne  kan  mærkes  —  hinsides  Fjardarå,  omtrent  lige  over  for 
Elyppstad  —  en  lille  dal  Hovsdal  (Hofsdab-)  med  tilhørende 
Hovsa  (Hofså). 

LodmundarQord  er  en  græsrig  bygd,  men  som  mange  andre  af 
jØstQordene  stærkt  hjemsøgt  af  tåge;  fiskeriet  har  heller  ikke  her 
den  betydning,  man  kunde  vænte,  da  det  indtræffer  om  somren, 
hvor  gårdenes  drift  kræver  alles  arbejde.     Mellem  Lodmundarfjord 


>)  Sml.  Antk.  Tidsskrift  1846—48,  s.  168,  hvor  der  hentydes  til  flere  sagn 
om  Lodmand;  således  sættes  stedsnavnet  Orrostnkamhr  i  forbindelse 
med  ham. 
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Og  nabobygderne  —  Husavig,  BorgeQord,  Fljotsdalsherred  og  Seydis* 
ijord  —  foregår  forbindelsen  over  de  bratte  Qælde  kun  med  besvær; 
med  SeydisQord,  hvor  den  nærmeste  handelsplads  findes,  går  det 
meste  samkvem  for  sig  ad  søvejen. 

Det  LodmundarQord  mod  syd  begrænsende  næs  danner  den  nord- 
lige begrænsning  for  den  et  par  mile  lange  SeydisQord  (Seydis- 
fj6rfir),  der  i  sydvestlig  retning  skærer  sig  ind  i  landet;  i  Ldn. 
findes  denne  fjord  benævnt  Seydarfj5r&r,  i  Drpl.  SauSarfjOrdr. 
Fjordnavnet  synes,  samtidig  med  at  formen  ændredes,  at  have  skiftet 
betydning^).  Et  stdrre  og  bredere,  ligeledes  af  hdje  og  stejle  Qælde 
opfyldt  næs  skiller  Seydisfjord  mod  syd  fra  MjoveQorden,  der  hører 
til  Sønder-Mule  syssel,  men  dog  i  gejstlig  henseende  er  forbundet 
med  Seydisljord  og  danner  anneks  til  det  herværende  sogn.  Op  fra 
Seydisfjordens  bund  strækker  sig  som  sædvanlig  en  lille  dalslette, 
og  desuden  udgå  fra  Qorden  mindre  sidedale  til  bægge  sider.  Ud 
for  Qordbunden  hæver  sig  et  ved  sit  navn  mærkeligt  Qæld  B^dlfs- 
fjall  (kortets  BihdlsQall),  der  antages  benævnt  efter  fjordens  land- 
namsmand. Lodmunds  fostbroder,  hvis  navn  imidlertid  i  Ldn.  har 
formen  Bjdlfr.  Også  SeydisQord  har  sin  »Fjardarå«,  der  falder  ud 
i  jordbunden;  af  andre  åer  kan  mærkes  Yestdalså  (— å),  lidt 
nordøstligere,  nær  jordbunden.  Kort  øst  for  Yestdalså,  på  Qordens 
nordside,  ligger  præstegården  Dværgestén  (Dvergasteinn,  sit  navn 
skylder  gården  en  stor  husdannet  klippeblok  nede  ved  strandbredden). 
Inderst  i  fjorden,  ved  jordbunden  nær  ved  gården  Fj5r0r,  ligger 
handelspladsen  Seydisfjord  (SeydisJgOrdr),  der  siden  1842  har  været 
avtoriseret ;  her  er  for  tiden  to  handelsetablissementer.  Men  desuden 
findes  på  nordsiden  af  fjorden,  omtrent  en  Qærdiagxej  fra  Seydis- 
Qord,  et  andet  handelsetablissement  på  Vestdalsøre  (Vestdalseyri), 
der  siden  1876  har  været  avtoriseret  handelsplads.  Dette  etablisse- 
ment er  bygget  mellem  to  grene  af  Vestdalsåen,  der  danner  grænsen 
mellem  gårdene  Fjdrdr  og  Yestdalr;  her  har  i  den  senere  tid  syssel- 
manden i  Norder -Mule  syssel  bot.  Få  ingen  af  handelspladserne 
findes  derimod  nogen  læge;  distriktslægen  bor  på  en  gård  i  Fljots- 
dalsherred.  Få  Seydisfjord  har  Nordmændene  en  årrække  drevet 
sildefiskeri,  de  sidste  år  med  et  overordenligt  udbytte;  også  andre 
fiskerier  har  i  de  sidste  år  taget  opsving  her  i  Qorden.  Tidligere 
har  man  fra  Yestdalsøre  gjort  flere  mislykkede  forsøg  på  hvalfanget. 


')  Se  Drpl.  s.  19  n.,  sml.  Sig.  Gunnarsson  »Ornefni«  s.  442  og  465. 
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Seydisfjord  skal  Tære  landets  fjærde  stdrste  handelsplads,  og  Qorden 

er  jet,  at   besejle*).     Blandt   gårdene  i   SeydisQord   kan   sluttelig    ^^'^^ 

mærkes  Brimnes,  den  yderste  gård  nord  for. fjorden,  da  der  i  fjældet 

her  oven  for  findes  sortarbrand  (bmnknl).    FaijkuU,  der  har  besøgt  .    ^ 

dette  sted,  griber  l^jlighedøn^)  til  at  fremhæve  den  glimrende  udsigt  cfff'^'^'  t 

fra  BrimnæsQældet  over  SeydisQord  og  LodmundarQord;  disse  snævre  n^o^f^r^ 

Qorde  mellem  stejle  fjældrygge,   hvis  toppe  selv  om  somren  dækkes 

af  sne,  medens  skrænterne  længere  nede  stå  mosgrdnne  eller  græs-    ^'^h^^^ 

smykkede,   er  i  følge  ham  i  besiddelse  af  en  ualmindelig  sk5nhed.  . 

Ogsft  fra  SeydisQord  er  forbindelsen  med  omverdenen  yapskelig  nok.       ^^""^ 

Mod  nord  og  syd  ferer  kun  veje  for  gående  til  nabobordene;   fra 

den  indre  del  af  Qorden  fører  derimod  nogenlunde  brugelige  veje  til  A^^'^"^ 

Fljoisdalsherred  og  ad  omveje  til  de  andre  fjorde. 

Hermed  er  beskrivelsen  tilendebragt  af  den  nærmest  kysten 
liggende  del  af  Norder-Mule  syssel  syd  for  SmOrvatnshede  og  det 
med  denne  sammenhængende  hCjland,  og  tilbage  står  nu  den  indre 
del  af  Fljotsdalsherred  med  tilhørende  dale.  Først  møder  her 
Jøkeldalen  (Jdkuldalr,  i  sagaerne  JOkulsdalr).  Dette  navn  er» 
som  tidligere  (s.  203)  bemærket,  indskrænket  til  den  øvre  del  af  den 
af  ttjøkelså  med  broen«  gennemløbne  dal,  fra  Fossvold  (eller  træ- 
broen) og  op  efter.  Dalen,  der  ligger  i  sydvestlig  retning  ind  i 
landet,  er  kun  smal  og  til  bægge  sider  begrænset  af  h5je  og  bredt 
hvælvede  lier,  ja  h6jere  oppe  i  dalen  forsvinder  dalgrunden  så  at 
sige  helt,  så  at  lierne  går  umiddelbart  ned  mod  den  i  sit  klippeleje 
fremvæltende  Jøkelså.  Gårdene  ligger  i  en  enkelt  række  på  hver 
side  af  åen  med  lang  a&tand  mellem  hverandre.  Desuden  er  i  den 
sidste  tid  nogle  afbyggersteder  anlagte  fra  dalens  øvre  gårde  oppe  i 
fjældheden.  Vintren  er  i  Jøkeldalen  lang  og  hård  og  samfærdslen 
mellem  de  forskellige  gårde  vanskelig  ved  de  mange  tværåer,  der 
styrte  sig  ned  over  den  hOje  li.  Dog  har  også  denne  egn  sine  store 
fortrin.  De  udstrakte  besiddelser  og  don  forbavsende  kraft  i  de 
tilsyneladende  magre  Qældgræsgange  gjorde  de  her  boende  bønder 
til  velstående  folk,  indtil  bygden  fik  et  hårdt  knæk  ved  askeregnen 


>)  Handelspladsen  Seydisfjord  er,  som  det  vil  ses,  im5jagtig  aflagt  på  Bj. 
Gnnnlaugssons  kort;  de  her  meddelte  oplysninger  om  etablissementernes 
beliggenhed  og  handelsstedets  (eller  -stedernes)  eyrige  forhold  skyidés  den 
tidligere  sysselmand  i  Norder-Male  syssel  Bdving. 

')  En  Sommer  i  Island  s.  205. 
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fra  Askja-Tulkanen  1875,  der  bragte  mange  til  helt  eller  for  en  tid 
at  opgive  deres  gårde  ^). 

Jakeldalen  og  de  her  værende  gårde  berøres  kun  lejlighedsvis 
i  sagaerne;  rigtignok  taler  man  meget  om  en  her  hjemmehørende 
saga  J6kuldæla,  der  imidlertid  —  på  nogle  brudstykker  nær, 
hvorom  mere  senere  —  synes  tabt.  øst  for  åen  er  Jakeldals  nord- 
ligste gård  6il  (nu  sædv.  Giljar),  der  nævnes  i  Drpl.  (s.  7)  som 
ungdomshjem  for  Droplang,  moder  til  sagaens  helte  Helge  og  Orim. 
1  æventyret  om  Brand-krosse  angives  det,  at  Droplaugs  slægt  havde 
hjemme  »i  herredsdal  på  Gilså  (Gilså)«;  hermed  menes  formodenlig 
samme  gård,  skdnt  betegnelsen  i  flere  henseender  er  unOjagtig;  dels 
er  der  nemlig  ved  »Gil«  ingen  »Gilså« ,  hvorefter  gården  kan  have 
været  benævnt*);  dels  ligger  Gil  ikke  i  »herredsdal«,  hvormed  vel 
ikke  kan  være  ment  andet  end  Lagarfljotsdalen.  [I  Lagarfljotsdalen 
kan  vel  påvises  åer  af  navnet  Gilså,  men  ingen  således  benævnt 
gård.]  Den  anden  gård  syd  for  Gil  er  Skeggjastad  (Skeggja- 
staflir);  her  boede  i  følge  J>orst.  hv.  (s.  37)  Torsten  fagres  fader 
Torfinn.  Samme  gård  »Skeggjastadir«  er  det  sikkert,  der  er  nævnt 
Ldn.  s.  241,  skdnt  dens  plads  i  opregningen  er  noget  besynderlig 
[eller  skulde  noget  være  udfaldet  i  beretningen  her?].  I  I>orst.  hv. 
siges  Skeggjastad  at  ligge  »i  Encfilsdal«.  Enevilsdal  eller,  som  dalen 
nu  hedder,  Hnevilsdal  (Hnefilsdalr)  skærer  sig  dog  først  en 
mils  vej  længere  mod  sydvest  fra  Jøkeldalen  syd  efter  ind  i  hdj* 
landet;  ud  for  mundingen  af  den  lille  dal  ligger  en  efter  samme 
benævnt  gård.  Sit  navn  skylder  dalen  et  ejendommeligt,  lavt- 
kegleformigt,  græsgrot  fjsdå  »HnefiU«,  der  begrænser  den  mod  vest. 
—  Skrås  over  for  Skeggjastad,  lidt  sydligere,  ligger  hinsides  åen 
præstegården  Hovtejg  (Hofteigr,  ældre:  Hofsteigr),  som  er  den 
tredje  gård  sydfor  Fossvold.  Gårdens  land  begrænses  til  bægge 
sider  af  de  to  i  Ldn.  nævnte  tværåer  Hvannå  ( — å)  og  Tejgarå 
(Teigaré).  Den  mellem  de  to  åer  indesluttede  »tejg«  (mark),  der 
lå  mellem  to  landnam,  blev  de  pågældende  landnamsmænd,  for- 
tæller Ldn.,  enige  om  at  henlægge  til  hovet,  hvorefter  den  benævntes 
»Hovstejg«.  Af  det  fordums  hov  her  vil  man  endnu  påvise  rester, 
dog  ikke  umiddelbart  ved  præstegården,  men  i  den  nærmest  Tejgarå 
liggende  del  af  landet.  Efter  at  man  fra  Hovtejg  i  sydvestlig 
retning  har  passeret  flere  hojdedrag,   kommer  man  ned  på  en  lille 


')  Efterhånden  vil  dog  vistnok  de  fleste  af  disse  blive  lige  så  gode  som  for 

og  bebyggelsen  så  godt  som  overalt  knnne  genoptages. 
'}  En  liUe  å  uden  for  tunet  hedder  Gar5å. 
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slette  »tejgen«  (nedri  teigr),  der  ligger  ud  mod  Jakelså,  halvmåne- 
formig  begrænset  af  den  oven  for  liggende  hede  og  udløbere  fra 
denne.  I  det  man  stiger  ned  på  »tejgen«,  passerer  man  en  lille 
fra  lien  kommende  bæk  »Bldtkelda«.  De  her  værende  tomter,  GoSa- 
tdptir«  (sædv.  — tættur)  kaldte,  er  i  folge  mine  optegnelser  tre  i 
tallet,  langagtig-firkantede,  alle  omtrent  15  fv.  lange  og  5  fv.  brede; 
væggene  er  m^et  gamle  og  sammensunkne  og  ikke  på  alle  steder 
tydelige.  De  ligge  med  nogen  indbyrdes  afstand  omtrent  midt  i 
dalen  med  retning  —  dog  ikke  nCjagtig  —  fra  vest  til  ost.  Ind- 
gangen har  på  den  vestligste  og  øverste  været  midt  på  den  ud  mod 
dalen  vendende  langside,  på  den  midterste  og  nederste  har  ind- 
gangen ligeledes  vendt  mod  syd,  men  været  nær  ved  østergavlen; 
på  den  østligste  har  den  derimod  været  på  midten  af  den  op  mod 
lien  vendende  langside.  I  dalen  ses  flere  runde  huller,  omtrent  som 
gamle  kulgrave^). 

Hovtejgs  nabogård  ind  efter  i  dalen  (mod  sydvest)  er  Hjardar- 
hage  (Hjar&arhagi),  der  nævnes  i  Drpl.  Gården  ligger  nu  mellem 
Tejgarå  og  en  sydvestiigere  tværå,  men  skal  flere  gange  være  flyttet. 
En  tid  stod  den,  fortælles  der,  nær  ved  Tejgarå  og  benævntes 
Disastad  (DisastaSir),  men  da  efter  kristendommens  indferelse 
ai^dsbillederne  fra  »nedre  tejg«  styrtedes  i  Tejgarå,  måtte  gården 
på  grund  af  de  vrede  guders  hjemsøgelse  (reimleiki)  flyttes  til  sin 
nuværende  plads.  —  Efter  Hjardarhage  følger  Skjoldulvsstad 
(SkjOlddlfsstadir),  der  besynderlig  nok  var  bolig  for  landnamsmanden 
hinsides  Jøkelså.  Som  den  anden  gård  fra  Skjoldulvsstad  følger 
Håkonarstad  (HåkonarstaSir),  hvor  landnamsmanden  i  den  vestlige 
halvdel  af  Jøkeldal  boede '). 

Efter  Håkonarstad  følger  endnu  et  par  gårde,   for  man  når 


*)  Den  antkr.  indb.  (1821)  nævner  en  af  disse  tomter,  formodenlig  den 
nsnnest  Blotkelda  (hyilket  navn  også  da  kendtes),  som  hovtomten,  og 
angiver,  at  der  omkring  den  lå  6—7  andre  tomter.  Sig.  GannarssSn 
(Omefni  s.  437)  beskriver  tejgen  med  tomterne  ndferligcre.  I  felge  ham 
benævnes  pladsen  Go9anes,  og  et  tidligere  bmgt  vad  over  Jekelså  her 
6o9ava9.  Han  nævner  foroden  de  tre  anferte  tomter  (der  efter  hans  må- 
linger er  noget  mindre  end  her  angivet)  en  Qærde,  mindre  tomt  nden 
spor  til  indgang  og  angiver,  at  der  desuden  oppe  nnder  lien  skal  ses 
spor  til  småtomter,  som  om  der  havde  været  boder  fordum. 

')  Den  her  boende  landnamsmand  Håkon  spiller  hovedrollen  i  den  oven 
nævnte  Jekeldals  saga  (J5kaldæla),  der  dog  næppe  er  andet  end  en  senere 
digtning  på  grundlag  af  Ldn.  —  at  dSmme  efter  det  ved  slutningen  af 
Sig.  GunnarssSns  •  Omefni  ■  anferte  brudstykke.  I  dette  fortæUes  navnlig 
om  en  strid  meUem  Håkon  og  Slgoldulv  —  på  grund  af  Skjoldulvs  bo« 
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Jøkeldalens  inderste  gård  Brd  {d:  bro)  —  på  et  sted,  hvor  nu  ingen 
bro  farer  over  Jøkelså.  Man  vil  vide  (smL  s.  204),  at  broen,  hvor- 
efter gården  bærer  navn,  skal  have  været  en  naturlig  stenbue,  der 
ferst  c.  år  1700  bortreves  af  den  opsvulmede  strdm.  Herom  findes 
dog  næppe  nogen  pålidelig  efterretning.  At  broen  har  været  der 
fra  meget  gammel  tid,  fremgår  af  Hrk.  (s.  3),  der  omtaler  den  og 
fremhæver,  at  i  Bavnkels  dage  strakte  bebyggelsen  sig  helt  op  til 
broen  (hvad  der  altså  ikke  var  tilfældet  på  sagaskriverens  tid).  En 
tid  skal  bebyggelsen  endog  have  nåt  langt  h6jere  op  vest  for  Jøkelså 
og  i  sidedalene  her;  man  véd  her  at  nævne  navnene  på  og  påvise 
stedet  for  adskilfa'ge  gårde  [sognebeskr.  1874].  Bebyggelsens  ophør 
tilskrives  den  sorte  død,  eller  sættes  af  andre  endnu  senere  (15de— 
16de  årh.).  Nu  er  forholdet  som  i  Ravnkels  dage;  i  selve  Jøkels- 
dalen  findes  ingen  gård  inden  for  Bru,  derimod  nævner  sognebeskr. 
1874  nogle  afbyggersteder  fra  Bru  nord  på  i  heden.  Ved  Bru  — 
så  vel  som  andre  steder  over  Jøkelså  og  over  flere  af  de  mindre 
vandløb  her  omkring  —  findes  et  af  de  for  denne  del  af  landet 
karakteristiske  erstatningsmidler  for  broer  og  færger,  de  såkaldte 
trækkurve  (drættir,  kidfar),  ved  hjælp  af  hvilke  mennesker,  kreaturer 
og  ikke  altfor  tunge  genstande  ret  bekvemt  kan  føres  over  vand- 
løbene. En  sådan  trækkurv  er  en  firkantet  tremmekasse,  hvis  fire 
hj5rnestolper  for  oven  og  navnlig  forneden  er  forsynede  med  hjul. 
De  nederste  hjul  bevæge  sig  henover  svære  tove,  der  ere  udspændte 
mellem  de  to  flodbredder  og  gå  gennem  stolpernes  nederste  del. 
Ved  at  trække  i  to  tilsvarende,  gennem  den  øvre  del  af  stolperne 
gående  reb,  drager  den  i  kurven  siddende  sig  således  frem  fra  den 
ene  bred  til  den  anden. 

Fra  Bru  så  vel  som  fra  fiere  andre  af  gårdene  vest  (nord)  for 
Jøkelså  fører  fjældveje  til  den  4 — 5  mil  nordvestligere  liggende  gård 


sættelse  i  Håkons  laodnam  siger  brudstykket;  i  falge  den  antkv.  indb., 
der  også  nævner  Jokuldæla,  som  dog  *ikke  findes  i  dette  syssel«,  skal 
uenigheden  derimod  være  opstået  i  anledning  af  orredfiskeri  i  den  Qældse^ 
hvor  holmgangen  mellem  Håkon  og  Skjoldulv  i  felge  hægge  kilder  gik 
for  sig,  og  hvor  Slgoldulvs  hoj  endnu  skal  påvises.  Dog  synes  »Jekeldals 
saga«  også  at  have  indeholdt  andre  partier.  Således  bærer  en  naturlig  h5j 
inde  på  Qældhedeme  vest  for  Fljotsdalen  navnet  HerjolvshSj  (Herjolfs- 
haugr),  og  der  fortæUes,  at  en  Heijolv  fra  Egilstad  i  Fljotsdal  ligger  be- 
gravet her.  Hans  drabsmand  var  den  oven  nævnte  Håkon,  med  hvem 
han  var  kommen  i  strid  om  landegrænserne.  Hans  mænd  flyede  ost 
efter,  men  drøbtes  ved  Trællehals  (frælahals).  —  Se  vedk.  sogne- 
beskrivelser. —  [Om  Sig.  6unnarss5n8  noget  afvigende  beretninger  se 
Omefni  s.  456  (Gijotårgil),  smL  dog  s.  439  (Lagarfljotsstrandir).] 
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MSdrudal  (M(J5rudalr)  på  Fjældene,  der  er  den  sydligste  af 
de  øst  for  »Jøkelså  på  Fjældene«  liggende  »Pjældgårde«  og  som 
sådan  til  dels  omtalt  under  beskrivelsen  af  disse  (se  s.  185—86). 
Den  mellemliggende  hede,  der  er  en  fortsættelse  af  de  mellem  Vopna- 
fjordsbygden  og  Fjældgårdene  liggende  ubygder,  og  som  gennem- 
stryges  fra  nordøst  til  sydvest  af  en  fj  ældmasse,  M5drudalsfjældene 
(M5drudalsQallgarSr),  benævnes  MSdradalshede  (M55rudalsheidi, 
Hrk.  — heidr)  eller  Jøkeldalshede  (JOkuldalsheidi).  M5drudal 
ligger  som  de  øvrige  »fjældgårdeu  tilsyneladende  i  en  vegetationsies 
ørken,  der  dog  afgiver  fortrinlige  fåregræsgange.  Den  anselige  gård 
er  bleven  meget  bekendt,  da  den  som  hovedstation  for  de  rejsende 
mellem  Ost-  og  Nordlandet  hyppig  besøges  af  fremmede.  På  MOdrudal  / 
er  en  kirke,  der  foruden  af  gårdens  folk  besøges  af  beboerne  fra 
3—4  under  lignende  forhold  liggende  gårde,  de  fleste  afbyggersteder 
fra  MSdrudal.  Sognet  har  hidtil  været  anneks  til  Hovtejg;  men  ved 
den  år  1880  stedfundne  omordning  af  de  islandske  præstekald  er 
MSdrudals  sogn  bleven  forenet  med  ViSirhdls  sogn  i  Norder-Tingø 
syssel  til  et  nyt,  til  Norder-Tingø  provsti  hørende  præstekald. 

Oven  for  Bru  (Bro)  begynder  do  såkaldte  »Bro-ørkener«  (Briiar- 
dræfi);  således  kaldes  de  udstrakte  hedeflader,  der  gennemløbes  af 
Jøkelsås  kildefloder,  og  som  nå  sydefter  til  Vatnajekels  nordrand. 
Mod  nord  skråner  jøklen  jævnt  ned  mod  de  flade  omgivelser:  snart 
trækker  den  sig  noget  tilbage,  snart  breder  den  sig  atter  mere  end 
sædvanlig.  Fra  Vatnajøkel  udspringer  som  tidligere  nævnt  Jøkelså, 
og  herfra  modtager  den  sine  vigtigste  tilløb.  Efter  en  tid  at  have 
løbet  i  flade  omgivelser  får  den  nærmere  bygden  for  en  tid  et  impo- 
nerende kløftleje;  dette  afløses  dog  igen  på  en  længere  strækning 
oven  for  Bru  af  flade  og  stenede  bredder,  og  forst  med  dens  ind- 
trædelse i  bygden  begynder  det  tidligere  beskrevne  klippeleje,  der 
når  til  hinsides  træbroen.  Blandt  ikke  fra  jøklen  kommende  tilløb 
tilJøkelså  kan  på  grænsen  mellem] bygd  og  avrjett  mærkes  Beykjarå 
(— å),  der  vest  fra  falder  i  elven;  denne  å  dannes  ved  forening  af 
tre  andre,  hvoriblandt  Laugarvallaå  (— å),  der  tager  man  efter  en 
dal  med  en  varm  kilde. 

Mod  sydøst  begrænses  »Bro -ørknerne«  af  »Vester -ørknerne« 
(Vestr-5ræfi)  —  således  benævnt  i  forhold  til  Fljotsdalen  — ,  fra 
hvilke  den  udstrakte  og  h5je,  men  foroven  forholdsvis  jævne  og  flade 
Fljotsdalshede  (FljdtsdalsheiSi,  ældre:  -heidr)  skyder  sig  frem 
mod  nordøst.  Fljotsdalsheden,  der  længst  mod  nord  ender  med  den 
i  Tungesvej  ten  fremskydende  »lavhede«  (smi.  s.  205),  skiller  mellem 
Jøkeldalen  og  Lagarfljotsbygden.    Af  Jøkeldalsgårdene  langs  hedens 
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vestside  er  nogle  af  de  nordligere  (Gil,  Skeggjastad«  Hnevilsdal) 
allerede  nævnte;  de  andre  spille  ingen  rolle  i  sagaliteraturen.  Be- 
byggelsen når  heller  ikke  på  denne  side  af  åen  så  langt  op  som 
vest  for  Jakelså.  Derimod  skærer  sig  fra  Jøkeldalens  øvre  del,  noget 
neden  for  Bru,  ind  i  Fljotsdalshede  i  sydøstlig  retning  en  sidedal 
Ravnkelsdalen  (Hrafnkelsdalr),  derer  hovedskaepladsen  for  en  af 
de  til  denne  del  af  landet  hørende  småsagaer,  Bavnkel  Freysgodes 
saga.  Denne  smalle  dal  indeholder  nu  to  gårde,  VaSbrekka  og  ÅØalbél, 
bægge  vest  for  den  dalen  gennemstrdmmende  å  (Hrafnkola).  I 
sagaen  (Hrk.)  omtales  fire  gårde,  ja  i  følge  sagnet  skal  dalen  endog  have 
haft  Qorten^),  hvad  der  dog  synes  lidet  rimeligt.  Senere  ophørte 
bebyggelsen  her  aldeles  —  på  grund  af  den  sorte  død,  vil  man 
vide  —  og  først  i  slutningen  af  forrige  århundrede  er  den  bleven 
genoptaget.  Hrk.  kalder  Bavnkelsdal  en  ødedal,  der  først  bebyggedes, 
efter  at  alle  Jøkeldalsgårdene  helt  op  til  Bru  var  anlagte.  Her  rejste 
den  unge  Bavnkel,  s5n  af  landnamsmanden  Hallfred  på  Hallfredar- 
stad  i  Tungesvej  t,  sig  gården  Ådalbol  (ÅSalbdl),  bliver  dalens 
herre,  og  herfra  udvider  han  sin  magt  over  Jøkeldalen*).  Som 
samtidige  med  Bavnkel  nævnes  i  dalen  to  brødre  Bjarne  og  Tor- 
bjorn,  af  hvilke  Bjarne  boede  på  Langarhas  (Laugarhiis,  flt.), 
Torbjorn  på  Hol  (Hdll),  hvilken  sidste  gård  udtrykkelig  siges  at 
liggo  lige  over  for  Ådalbol,  øst  for  åen.  Bjarnes  son  Sam  boede 
ligeledes  i  Bavnkelsdal,  i  den  nordlige  del  af  dalen  på  gården  Lejk- 
skåle  (Leikskålar).  Da  TorbjQrns  s5n  Ejnar  bliver  dræbt  af  sin 
husbonde  Bavnkel,  fordi  han  trods  dennes  forbud  har  redet  den  til 
Bavnkels  yndlingsgud  Frey  indviede  hest,  påtager  Sam  sig  søgsmålet, 
driver  ved  uvæntet  hjælp  sin  sag  mod  Bavnkel  igennem  på  altinget 
og  fordriver  ham  fra  Bavnkelsdal.  Sam,  der  som  dalens  høvding 
har  indtaget  hans  plads  på  Ådalbol,  må  dog  senere  igen  vige  for 
Bavnkel,  der  nu  fuldstændig  genvinder  sin  gamle  stilling.  I  sagaen 
er  der  foruden  de  nævnte  gårde  anført  ikke  få  stedsnavne.  Angående 
de  pågældende  steders  beliggenhed  er  traditionen  dog  noget  usikker, 
som  rimeligt  er  efter  den  lange  afbrydelse  i  bebyggelsen.  Også 
Ådalbol  selv  har  jo  således  i  århundreder  ligget  øde.  Hvad  denne 
gård  angår,  er  den  dog  vistnok  genopbygget  på  de  gamle  tomter; 
over  for,  hinsides  åen,  findes  nemlig  tomterne  af  en  gård,  benævnt 
nTobbhdll«  (o:  {>orbjarnarhéll)  —  naturligvis  det  Hdll,  hvor  i  Colge 


>)  Brandkrossa  {>åttr  tilmed:  »nær  tuttng^  bæi«. 

')  Ldo.  lader  Ba?iikel  selv  være  landnamsmand  og  kalder  hans  gård  Sten- 
rddarstad  (Stemrd0.ar8ta5ir}»  et  navn,  der  nn  ikke  kendes. 
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sagaen  TorbjOrn  boede.  Adalbol  ligger  vest  for  åen,  en  mils  vej 
inde  i  dalen.  Fjældet  eller  halsen,  hvorunder  gården  står,  er  gennem- 
skåret af  utallige  småklefter  og  farer,  deriblandt  en  stOrre  noget  fra 
gården.  Dette  passer  ganske  godt  til  sagaens  omtale  af  smalle 
græsgroede  klefter  (geilar)  i  lien  oven  for  gården.  Få  sit  tog  til 
Ådalbol  efter  den  heldig  tilendebragte  retssag  slipper  Sam  sine 
heste  her;  derefter  kaldtes  i  følge  sagaen  stedet  Hrossageilar 
(Hrk.  s.  20);  navnet  er  ikke  bevaret.  Beliggenheden  af  de  avrige 
lokaliteter  omkring  Adalbol,  som  Hrk.  omtaler,  Bavnkels  »udebura, 
og  Itavnkels  gravhdj  nord  for  (ut  frå)  Ådalbol  —  mener  man 
vel,  dog  vistnok  kun  ved  gætning,  at  kunne  påvise.  De  Vest- 
landske høvdinger,  som  havde  hjulpet  Sam  mod  Ravnkel,  ønskede 
at  se  Freys  beramte  hest  (Freyfakse),  som  havde  foranlediget  så 
megen  ulykke,  og  lod  under  deres  ophold  på  Ådalbol  umiddelbart 
efter  Bavnkels  fordrivelse  sende  bud  efter  den.  I  følge  sagaen  blev 
hesten  nu  ført  ned  over  tunet  til  en  klippe  nede  ved  åen,  hvorfra 
den  med  et  klæde  over  hovedet  styrtedes  i  den  her  særlig  dybe 
str5m.  Klippen  benævntes  derefter  Freyfaksehammer  (Freyfaxa- 
hamarr);  der  oven  for,  siger  sagaen,  stod  Bavnkels  hov,  som  ved 
samme  lejlighed  afbrændtes.  I  denne  angivelse  af  Freyfaksehammers 
beliggenhed  har  dog  sikkert  indsneget  sig  nogen  unoiagtighed.  Ud 
imod  åen  \^nder  intet  steds  nogen  ejendommelig  hammer,  og  aller- 
mindst neden  for  tunet  på  Ådalbol,  hvor  landet  ud  mod  åen  er 
ganske  fladt.  En  halv  mils  vej  syd  for  Ådalbol  findes  derimod  en 
kleft  i  lien  vest  for  åen  ved  navn  Faxagil,  vel  ikke  meget  lang, 
men  temlig  dyb.  Gennem  kløften  løber  en  ubetydelig  bæk,  og  fra 
nordsiden  luder  en  hammer  frem.  Her  synes  det  i  og  for  sig  rimeligt 
at  antage,  at  Freyfakse  er  bleven  nedstyrtet.  Almindelig  antages 
det  dog  —  i  nærmere  overensstemmelse  med  sagaen  —  at  nogle 
småhamVe  nederst  (yderst)  i  Faxagil  er  Freyfaxahamar,  og  at  hingsten 
derfra  er  bleven  styrtet  i  åen,  som  så  rigtignok  må  antages  i  ældre 
tid  at  have  løbet  nærmere  disse  end  nu,  da  der  er  en  ikke  ganske 
ubetydelig  afstand  mellem  disse  og  den  østligere  å. 

øst  for  åen,  lidt  længere  inde  ved  Ådalbol,  findes  under  hede- 
skråningen talrige  hustomtcr,  benævnt  Laugarhtis;  navnet  vidner 
om,  at  sagaens  gård  af  samme  navn  har  stået  her^).  Tæt  forbi 
risler  en  lille  bæk,  og  ved  den  findes  en  laug  (lunken  kilde);  des- 
uden skal  lunket  vand  på  mange  steder  sive  ned  fra  Qældet.     Helt 


*)  Allerede  Vm.  kender  dog  Langarhus  kan  som  sætersted  fra  Valtjovstad 
—  til  hvis  besiddelser  senere  adepladsen  Ravnkelsdal  henregnedes. 
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igennem  er  dalgrunden  her  og  længere  op  efter  bevokset  med  lavt 
pilekrat. 

Oven  for  Faksagii  strækker  Bavnkelsdalen  sig  endnu  et  stykke, 
til  hvor  den  dalen  gennemstrommende  å  (Hrafnkela)  dannes  ved 
foreningen  af  to  tilleb,  hvert  kommende  fra  sin  smalle  dal  eller 
kleft.  Åf  disse  dale  kaldes  den  iostlige  Turidarstadadal  (j^urid- 
arstadadalr),  den  vestlige  Glumstadadal  (Glumstadadalr)  —  efter 
to  gårde  i  Fljotsdal,  dér  i  sin  tid  skal  have  haft  sæter  her.  Sæter- 
tomterne ses  endnu;  det  ene  har  stået  øst  for  Ravnkela  iinundingen 
af  Turidastadadal,  det  andet  ses  oppe  i  Glumstadadal,  vest  for  åen. 
Her  vil  traditionen  henlægge  Sams  boligø);  dette  kan  dog  ikke  be- 
stå med  sagaens  fremstilling,  i  felge  hvilken  Sams  bolig  Lpjkskåle 
lå  nordlig  i  dalen.  I  mellem  Bavnkelas  tilleb  er  indesluttet  en  h5j 
tunge  (håtiinga),  som  hurtig  går  over  i  Vester-oræve,  de  store  hoj- 
landsstrækninger,  der  her  for  i>jet  viser  sig  som  en  mellemting  af  hede 
og  »mel«  *).  Den  nærmeste  strækning  her  gor  krav  på  interasse. 
Her  må  nemlig  stedet  for  det  af  Bavnkel  på  Ejnar  begåede  drab 
sefges.  Hrk.  fortæller,  hvorledes  iUrene  fra  Ådalbol,  efter  at  Ejnar 
er  kommen  i  Bavnkels  tjæneste,  drives  til  sæters  oppe  i  Bavnkels- 
dalen, til  det  såkaldte  Grjottejgssæter  (Grjdtteigssel).  Længere 
ud  på  somren  bliver  30  malkefår  borte  og  eftersøges  forgæves  af 
Ejnar  næsten  en  uge.  Da  tager  han  en  morgen  bidsel  og  tOmme 
og  går  frem  over  Orjottejgså  (Grjdtteigså),  der  flyder  forbi  oven 
for  sæteret.  Her  på  åbredderne  træffer  han  ferst  de  evrige  får, 
som  han  driver  hjem  til  sæteret,  dernæst,  hOjere  oppe,  stodhestene, 
men  kun  Freyfakse  er  viUig  til  at  lade  sig  fange;  da  beslutter  han 
til  trods  for  forbudet  at  bestige  den,  han  behaver  nemlig  en  hes 
for  at  kunne  gennemsøge  egnen  efter  de  tabte  får.  Han  rider  op 
forbi  Grjotågil  (Grjdtårgil),  derfra  op  til  jeklerne,  og  så  vest 
på  langs  Jøklen,  til  hvor  Jekelså  har  sit  udspring,  derfra  endelig 
ned  langs  åen  til  Beykjasel.  Overalt  sp5rger  han  ved  sæterne,  om 
nogen  har  set  de  bortløbne  i%r,  men  erholder  ingen  oplysning.  Så 
rider  han  øster  over  halsene  til  Bavnkelsdal.  Men  da  han  kommer 
ned  til  Orjottejg  (Grjdtteigro:  stenmarken),  hører  han  fårebrægen 


')  Sig.  Gunnarsson  (Oniefni,  s.  455)  omtaler  endog  ligefrem  en  ødegård 
Såmstadir  her. 

')  Det  islandske  ord  ^melr«  (gmsbanke)  har  her,  hvor  man  eUers  ikke 
sporer  nogen  ejendommelig  dialekt  —  men  derimod,  som  paa  hele  Øster- 
landet, måske  nok  ejendommeligheder  i  ordforrådet  — ,  antaget  den  assi- 
milerede form  imeU.« 
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oppe  i  kløften,  hvor  han  var  redet  forbi  fbr,  og  han  ser  nu  de  savnede 
får  labe  i  mod  sig.  Fårene  drives  nu  hjem  til  sæterne,  men  så 
snart  Freyfakse  slippes  las,  iler  den  i  fuldt  løb  til  Ådalbol,  og  så- 
ledes kommer  Ejnars  forseelse  for  en  dag.  Næste  morgen  rider 
Bavnkel  op  til  sæterne,  træffer  Ejnar  ved  fårefolden  og  dræber  ham. 
Hans  lig  fartes  til  fjældafsatsen  {&  hjallann)  vest  for  sæteret,  og  ved 
dyssen  rejstes  en  varde;  dette  sted,  Ejnarsvarde  (Einarsvarda) 
kaldet,  ligger  i  midaftensretning  fra  —  o:  vest  for  —  sæteret. 

Oven  nævnte  ikke  få,  forholdsvis  udfarlig  omtalte  lokaliteter 
lader  sig  for  en  dél  påvise.  Stiger  man  fra  Bavnkelsdalen  op  over 
•boj tungen«  og  når  lidt  ind  på  heden  (Vestr-oræfi),  vil  man  kunne 
se  ud  over  dalklafiten,  hvori  Turidarstadaå  laber.  Længere  oppe 
hedder  denne  Grjotå  (Grjétå),  og  snævringen,  hvorfra  den  træder 
frem,  benævnes  endnu  Grjotågil  (Gijdtårgil).  Det  er  øjensynlig 
denne  å,  der  i  sagaen  —  foruden  Grjotå,  således  som  det  fremgår 
af  benævnelsen  Grjtftårgil  —  er  bleven  benævnt  Grjottejgså;  sit 
navn  Grjot(tejgs)å  har  den  da  formodenlig  beholdt  helt  ned  til 
foreningen  med  Bavnkelas  andet  tillab.  Efter  sin  udtræden  fra 
snævringen  har  den  ferst  flade  grusbredder,  men  snart  dannes  et 
zigzagformigt  klafbleje;  på  en  stenslette  vest  for  åen  findes  her 
tomter  af  et  sæter  (sognebeskr.:  Grjétårsel),  der  antages  for  at  have 
været  det  i  Hrk.  omtalte  Grjtftteigssel,  og  noget  længere  fra  åen 
påvises  »Einarsdyst ,  en  stenbunke  tildds  bestående  af  mærkværdig 
store  sten.  iGrjdtteigr«  (o:  stenmarken)  vilde  være  en  meget  pas- 
sende benævnelse  på  stedet,  hvor  sætertomterne  står;  og  beliggen- 
heden af  Grjotå  (=  Hrk.'s  Gijdtteigså)  og  Grjotågil  taler  ligeledes 
for  at  sage  Bavnkels  sæter  »oppe  i  Bavnkelsdalen«  her  i  nærheden. 
I  og  for  sig  har  det  heller  intet  usandsynligt  ved  sig,  at  navnet 
Hiafnkelsdahr  i  ældre  tid  kan  have  omfattet  Bavnkelsdalen  med 
sidedale.  Mere  må  egnens  ufrugtbarhed  forundre,  da  får  og  navnlig 
heste  ikke  vel  synes  at  kunne  holdes  her,  hvor  selv  den  nærmeste 
omegn  omkring  sæteret  kun  ser  lidet  indbydende  ud;  imidlertid, 
selve  sætertomterne  taler  jo  for,  at  stedet  må  have  forekommet 
egnet  til  sætersted.  Vejen  fra  Adalbol  hertil  er  lang  og  over  hoj- 
heden  besværlig,  omtrent  tre  timers  ridt.  Til  sagaens  Ejnarsvarde 
menes  naturligvis  »Einarsdys«  at  svare.  Bigtignok  skal  den  ikke 
stå  i  stik  vest  (midr  aptann)  fra  sætertomterne,  men  Islænderne 
selv  er  sig  bevidst,  at  der  i  tidernes  lob  har  fundet  flere  forandringer 
i  »oykta« -beregningen  sted. 

Efter  at  Ejnar  har  afsagt  hOjlandet  op  til  Vatnajakel,  rider 
han  ned  langs  Jakelså  (»med  broen«)  —  ost  for  åen,  som  det  må 
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antages  —  til  Beykjasæter  (Beykjasel).  øst  for  Jakelså,  ud  for 
den  vest  fra  kommende  Beykjarå,  skal  også  i  følge  Sig.  6annarss5n 
(Ornefni)  Beykjasel  endnu  påvises.  I  sognebeskr.  nævnes  ingen 
sætertomt  her,  men  derimod  tomter  hinsides  elven  ved  Beykjarå. 
Endelig,  ved  midaftenstid,  rider  Ejnar  øst  over  halsene  til  Bavnkels- 
dal,  tilbage  til  sit  sæter.  Halsene,  han  her  passerer,  er  vel  Qældet 
mellem  Jøkelså  og  Bavnkelsdal,  der  nu  efter  dalens  nordligste  gård 
(Vadbrekka)  bærer  navnet  VaSbrekkuhåls.  Omkring  Vadbrekka  på- 
vises nordlig  i  dalen  flere  ødegårde,  men  om  beliggenheden  af  Hrk/s 
Lejkskåle,  der  i  følge  sagaen  må  søges  i  den  nordlige  del  af 
Bavnkelsdal,  vides  intet. 

Fra  Bavnkelsdalen  fører  en  vej  over  Fljotsdalsheden  i  sydøstlig 
retning  til  Fljotsdalsherredets  kærne,  bygden  omkring  Lagarfljdt. 
Kildefloderne  til  Lagarfljdt  (o:  søfloden)  —  dette  vand,  som  egnen 
skylder  sine  fleste  fortrin  og  sin  ejendommelige  skOnhed  —  er 
Jøkelså  (JOkulså)  og  Keldå  (Eeld(u)å),  af  hvilke  den  første  har 
sit  udspring  fra  Vatn^iøkel,  den  anden  i  dens  umiddelbare  nærhed. 
Efter  at  disse,  der  straks  tage  en  nordøstlig  retning,  have  gennem- 
lebet  Fljotsdalens  to  sidedale,  forene  de  sig;  forenede,  men  under 
mange  forgreninger  og  uden  nogen  egenlig  fællesbenævnelse  — 
Fljotsdalsåerne  (Fljdtdalsirnar)  kaldes  de  fremdeles  — ,  fortsætte 
de  deres  vej  gennem  Fljotsdalen,  indtil  de  —  ikke  længe  efter  — 
gå  over  i  Lagarfljotet.  Som  Lagarfljotets  navn  antyder,  er  det  en 
mellemting  mellem  sø  og  flod,  der  vel  på  en  måde  kan  betragtes 
som  en  udvidelse  af  Fljotsdalsåerne;  men  dog  g5r  det  for  synet  et 
så  bestemt  indtryk  af  en  sø,  at  man  snarere  må  sige  om  de 
nævnte  åer,  at  de  falde  ud  deri.  Navnet  Lagarfljot,  som  vandet 
her  antager,  beholder  det  til  sit  udløb  i  Herredsfloen.  Det  er  dog 
kun  på  en  strækning  af  3  mil  længst  oppe,  at  det  betragtes  som 
sø.  Her  er  det  omtrent  en  Qærdingvej  bredt,  på  sine  steder  over 
70  fv.  dybt,  og  tilsyneladende  strOmløst.  Længere  ude  indsnævres 
det,  får  tydelig  strOm  og  antager  i  det  hele  karakteren  af  en  bred 
elv.  Den  smukkeste  del  af  Lagarfijotsbygden  ligger  omkring  Lagar- 
fljot, hvor  dette  har  karakteren  af  en  indsø.  Den  lange,  smalle  sø 
er  ikke  bredere  end  at  man  med  lethed  kan  se  over  den.  Til 
bægge  sider  omsluttes  den  af  jævnt  skrånende  h5jder,  for  hægge 
ender  åbner  udsigten  sig  til  karakteristiske  og  afvekslende  Qælde 
længere  borte.    Vest  for  Fljotet  *)  ses  en  tæt  gårdrække  langs  sø- 

')  Da  Fljotet  leber  i  en  skrå  retning ,  fra  sydvest  til  nordest,  er  retnings- 
betegnelsen  her  meget  vaklende:  man  modsætter  oftest  nord  og  øst^ 
syd  og  vest. 
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bredden;   øst  for  Fljotet,   hvor  kysten  er  indskåret  af  mange  små- 
vige,  smykkes  skråningerne  af  frodigt  birkekrat. 

Heden  mellem  Ravnkelsdalen  og  FIjotsdalen  er  3—4  mil  bred,  og 
samme  bredde  holder  Fljotsdalsheden  endnu  en  strækning  ud  efter, 
til  den  begynder  at  drage  sig  sammen  og  tage  af  ud  mod  »Tungen«, 
hvor  kun  »lavheden«  bliver  tilbage.  Hod  est  begrænser  Fljotsdals- 
heden  en  landstrækning  nærmest  Lagarfljot,  der  udefter  bestandig 
bliver  bredere,  til  hvor  Bangå  danner  grænsen  mod  Tungen.  Tungens 
nabobygd,  der  fra  Bangå  af  ligger  i  sydvestlig  retning  langs  Lagar- 
fljot, oven  til  begrænset  af  Fljotsdalsheden,  er  Fell  (o:  småfjældene) 
eller  Fella  (nu  alm.:  Fellna)  svejt,  således  benævnt  efter  de  mang- 
foldige klippeåse  og  -hojder,  der  findes  navnlig  i  dens  ydre  del,  og 
hvis  navne  for  en  stor  del  komme  igen  i  bygdens  gårdnavne.  Til 
disse  hOjder  og  den  af  dem  opfyldte  bygd  sigtes  der  Hrk.  s.  4, 
hvor  der  fortælles  om  Hallfred  fra  Hallfredarstad  i  Tungesvejt,  der 
gærne  vilde  vedligeholde  omgangen  med  sin  s5n  i  Bavnkelsdal,  at 
han,  da  vejen  gennem  Fljotsdalsherred  forekom  ham  besværlig, 
søgte  sig  en  anden  vej  »oven  for  de  småQælde  (fell),  som  stå  i 
Fljotsdalsherred«,  o:  han  valgte  på  en  strækning  at  lægge  vejen 
op  over  Fljotsdalshede  (sml.  Hrk.  s.  27,  hvor  grunden  til  den  af 
ham  foretrukne  vej  erfares)^);  navnet  Hallfredargata,  som  denne 
vej  skal  have  båret,  kendes  nu  ikke. 

I  Fell-svejtens  nordre  del,  hvor  lavlandet  er  bredere,  stå  gårdene 
i  flere  rækker;  længere  syd  på  står  derimod  kun  én  række  gårde, 
alle  nær  Lagarfljot.  —  Fellbygdens  grænser  falde  nu  sammen  med 
det  tilsvarende  sogns,  og  hvor  nabosognet  mod  syd  (Valtjovstad) 
begynder,  regnes  nu  ligeledes  FIjotsdalen  (Flj<Stsdalr)  at  begynde, 
en  bygd  som  man  lader  falde  aldeles  sammen  med  Valtjovstad  sogn, 
der  foruden  landet  omkring  det  sydvestlige  hjOrne  af  Lagarfljot 
omfatter  den  oven  for  liggende  dalslette  med  sine  forgreninger.  I 
ældre  tider  slynes  derimod  FIjotsdalen  —  hvad  der  også  i  og  for  sig 
er  naturligt  —  foruden  disse  dalstrøg  at  have  omfattet  landet  på. 
bægge  sider  af  Lagarfljot;  således  er  f.  eks.  navnet  brugt  i  Ldn. 
s.  242 — 44.  Derved  får  også  DrpL's  Forsdal  o:  Fljotsdal  (se  oven 
for  s.  206)  sin  forklaring. 

Af  gårdene  i  Fell-svejten  kræver  ikke  mange  særlig  omtale. 
I  den  nordligere,  bredere  del  af  bygden  står  nær  ved  Fljotet  Ekkju- 
fell,  der  i  DrpL  omtales  som  bolig  for  en  kvindelig  læge.    Omtrent. 


1)   Han  vilde  andgå  Ozamyri  mellem  Ravnkelsdal  og  Be8sasta9ir. 
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midtvejs  i  bygden  og  hvor  denne  følelig  indsnævres,  leber  Ormar- 
stadaå  (Ormarstadaå,  Ldn.:  Ormså,  Ormarså)  fra  heden  ned  mod 
Fljotet.  Nord  for  åen  ligger  gården  Ormarstad  (OrmarstaSir, 
Drpl.  s.  5,  nyere:  Ormastadir);  hinsides  åen,  nær  Fljotet,  står 
præstegården  Ås  (Ås (s)),  hvor  i  felge  Drpl.  (s.  8)  Helge  Asbjorn- 
s5ns  pårørende  Ossur  boede ^).  Ås*  nabogård  mod  syd,  Hov  (Hof), 
kan  for  sit  navns  skyld  mærkes.  Syd  for  følger  endnu  et  par  gårde, 
fDr  sognegrænsen,  Bavngerdeså  (Hrafngerdiså),  nås.  Den  nordligste 
gård  i  Valtjovstad  sogn  er  den  fra  Drpl.  så  bekendte  Arnejdarstad 
(Arneidarstadir),  hvor  sagaens  helte,  DroplaugssOnneme  Helge 
og  Grim,  har  hjemme.  Her  bor  senere  Grim  alene  med  sin  sviger- 
fader Ingjald.  Efter  at  Grim  har  hævnet  sin  broder  Helges  død, 
holder  Ingjald  ham  hemmelig  hos  sig  i  en  hule,  der  derefter  be- 
nævntes Grimshellir;  denne  sættes  ved  en  underjordisk  gang  i 
forbindelse  med  hans  hustrus  sovekammer  på  Arnejdarstad.  Den 
udgravede  jord  lader  man  en  forbiflydende  bæk  bortføre,  men  dette 
vækker  tjænestefolkenes  opmærksomhed,  da  drikkevandet,  som  hentedes 
her,  pludselig  bliver  urent.  Arnejdarstad  ligger  smukt  på  en  jævnt 
skrånende  j9ade  ned  mod  Fljotet;  den  bagved  liggende  hede  er 
her  forholdsvis  lav.  Fra  heden  ses  et  lille  vandløb  som  en  foss 
styrte  sig  ned;  den  derved  dannede  bæk  løber  videre,  syd  for 
Arnejdarstad  og  ud  i  Fljotet.  Tidligere  har  gården  stået  umiddel- 
bart ved  bækken,  der  tydelig  nok  er  den  i  sagaen  omtalte,  og 
hvorfra  man  også  nu  henter  gårdens  drikkevand;  men  i  øvrigt  ved 
man  hverken  at  påvise  spor  til  longangen  eller  Grimshellir.  Den 
eneste  hule  i  gårdens  land,  en  ubetydelig  grotte,  noget  sydligere, 
nede  ved  Fljotet,  kan  ikke  være  den  i  sagaen  omtalte.  —  Den 
næste  storre  ejendom,  Brekka,  står  ikke  langt  fra  Fljotets  sydende. 
Mellem  Brekka  og  nabogården  mod  syd  skiller  Hænge fosså 
(Hengifosså),  der  fra  heden  styrter  sig  ned  gennem  en  stejl  klippe- 
kløft og  derefter  brusende  og  skummende  søger  sig  vej  til  de  for- 


')  Om  en  formentlig  gravhoj  i  Ormarstads  land  ved  afbyggergården  HliS- 
arsel  giver  en  antky.  indb.  fra  Ås  (1848)  følgende  beretning:  I  oldtiden 
levede  i  Fljotsdalsherred  tre  venner  Ormar,  Bessi,  RanOar;  hver  af  de  to 
ferste  bojlagdes  i  det  til  gården  horende  land,  Rand  derimod  på  et  sted, 

.  hvorjfra  man  kunde  se  de  to  andre  hSje.  Ormarshoj  er  omgiven  med  et 
ved  menneskeværk  dannet  græstorvgærde,  på  skrånende  grund;  gærdet, 
der  er  hojest,  hvor  grunden  ligger  lavest,  har  en  hojde  af  l^/a— */»  al. 
Det  kredsrunde  gærde  er  70  fv.  i  ydre  omkreds.  HSjen,  der  er  dannet 
af  små  strandsten  (malargijot) ,  fylder  hele  den  omgærdede  plads;  fra 
toppen  til  gærdekanten  er  13  fv. 
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enede  Fljotsdals&er  kort  f&r  deres  udløb  i  FIjotet.  Ved  sin  nedtræden 
fra  heden  danner  den  en  foss,  der  udgives  for  den  h()je8t6  p&  Island 
(henved  400  fod). 

Følger  man  nu  Fljotsdblen  ind  efter,  langs  dalens  vestsicfe, 
møder  man  som  den  første  gård  fra  Brekka  (fraset  et  par  afbygger- 
steder  —  hjålejer  — )  Bessastad  (BessastaOir,  ældre:  Bersa- 
staSir).  Her  boede  i  følge  Drpl.  s.  7  Besse  Ossurss5n,  kaldet 
■Spakbesse«;  længere  henne  i  sagaen  omtales  Besses  ofiferhus 
{o:  afgudstempel).  Dette  tempel  eller  hov  omtales  udførlig  i  den 
længere  Droplaugarsona-saga,  og  denne  kilde  skyldes  det  vel  særlig, 
at  traditionen  endnu  med  forkærlighed  beskæftiger  sig  med  Besse. 
I  tunet  på  Bessastad  påvises  Besses  gravhøj,  i  hvilken  man  nogle 
gange  har  forsøgt  at  grave;  og  på  nabogården  Skrida  viser  man 
en  stor  sten  (med  spor  efter  Besses  store  tå),  som  Besse  med  sin 
fod  skal  have  kastet  ira  sin  gårdsplads  til  det  sled,  hvor  han  vilde 
h5jlægges  (70  fv.).  Senere  må  den  altså  tænkes  bragt  på  sin  nu- 
værende plads;  at  kunne  løfte  stenen  (Bessasteinn)  mere  eller 
mindre  fra  jorden  var  i  sin  tid  en  yndet  styrkeprøve.  Sydvest  for 
gården,  hinsides  Bessastadaå  (BessastaSaå  —  der  kommer  fra  nogle 
småsøer  på  Fljotsdalshede  Gilsårvotn,  i  hvilken  anledning  sogne- 
beskr.  bemærker,  at  åen  altså  tidligere  må  have  heddet  Oilså),  vises 
stedet  for  gudehuset:  GoSaborg^). 

Efter  Bessastad  følger  Skrida  (SkriSa)  eller  Skrida-kloster 
(SkriOu-klaustr),  nu  en  almindelig  bondegård,  tidligere  et  kloster, 
men  rigtignok  Islands  yngste.  Dette  kloster,  der  grundlagdes  1494, 
udvidedes  yderligere  (ved  erhvervelse  af  hele  ejendommen  Skrida) 
år  1500,  men  fik  først  sin  klosterkirke  indviet  1512.  Det  bestyredes 
af  en  prior,  men  eflier  en  omtrent  halvthundrede-årig  beståen  måtte 
det  ved  reformationen  dele  skæbne  med  landets  øvrige  klostre,  i  det 
det  ophævedes  og  dets  besiddelser  tilfaldt  kronen. 

Skridas  nabogård  er  præstegården  Yaltjovstad  (Vall)j6fsta5r, 
tidligere  Vall>jdfssta5ir),  den  sydligste  gård  i  denne  side  af 
Fljotsdal  fiJr  hoveddalens  forgrening.    Den  pyntelige  gård  og  kirke 


Om  Be886  og  haos  gndehns  berettes  udferligere  hos  Sig.  Gannarsson: 
OmefBi  s.  460. 

I  tanet  meUem  Bessastad  og  den  nærmeste  hjåleje  påvises  en 
■{>ingv5llri ,  dog  formodenlig  fra  en  njere  tid;  en  tilherende  iGålga- 
klettr*  påvises  også  i  nærheden.  Ikke  desmindre  vil  man  dog  både  have 
fundet  bodtomter  her  og  længere  nede  ved  Fljotsdalsåeme  (om  disse 
sidste  tomter  vil  senere  blive  talt). 

15 
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står  ander  hedeskråningen,  der  her  udformer  sig  til  et  ejendomme* 
ligt  trapfjæld  med  mærkværdig  regelmæssige  terrasser.  Valtjovstad 
var  i  Sturlangetiden  knyttet  til  den  berømte  Syinfellinge-æt  fra 
øster-Skaftafells  syssel,  af  hvilken  en  gren  hævede  sig  til  den 
ioverste  magt  i  denne  egn  af  landet.,  og  hvoriblandt  især  brødrene 
Odd  og  Torvard  —  de  såkaldte  TorarinssOnner  —  er  bekendte  ved 
slutningen  af  frihedstiden.  En  ejendommelig  interesse  knytter  sig 
til  gården  som  det  sted,  hvorfra  den  mærkelige  udskårne  Valtjov- 
stad-d5r  stammer,  der  nu  opbevares  på  det  oldnordiske  museum 
i  København  *). 


1)  Om  denne  ddrs  alder,  oprindelse  og  betydningen  af  de  derpå  udskårne 
billedlige  fremstillinger  har  der  aUerede  ndviklet  sig  en  hel  llUe 
litteratnr  —  sammenstillet  i  Sv.  Grondtrigs  GL  d.  Folkeviser  IV,  4, 
tillæget  til  yisen  nr.  9  —t  i  det  udskæringerne  både  ved  deres  kunst- 
historiske værd,  de  fremstillede  våbens  og  dragters  om  hdj  ælde  vidnende 
ejendommeligheder,  samt  æmnets  sagnhistoriske  betydning  har  tiltrukket 
sig  de  forskellige  forskeres  opmærksomhed.  Den  noget  over  3  aL  hSje 
og  omtrent  1V>  &!•  brede,  foroven  afrundede  ddr  af  nåletræs- ved  er  prydet 
med  to  store  runddele  (cirkler),  der  udfylde  så  godt  som  hele  for- 
siden, og  meUem  hvilke  dOrens  store,  selvindlagte  jæmring  er  anbragt 
midtpå,  medens  derimod  et  senere  indsat  stykke  træ  udfylder  låsens 
plads.  Runddelene  er  udfyldte  med  udskårne,  svagt  ophSjede 
fremstillinger.  Den  nederste  kreds  eUer  runddel  optages  af  fire 
sammenslyngede  drager.  Den  everste  er  ved  en  tværstreg  delt  i  to  af- 
delinger, af  hvilke  den  nederste  viser  os  en  ridder  til  hest,  der  med  sit 
sværd  gennemborer  en  drage,  der  med  sin  hale  holder  en  leve  omslynget, 
medens  tre  drageunger  fra  en  hule  i  nærheden  er  vidne  til  kampen;  den 
everste  viser  ridderen  til  hest  fulgt  af  den  taknemlige  leve,  og  derpå 
leven  deende  på  sin  herres  grav  på  kirkegården  (en  kirkegavl  ses  i 
baggrunden). 

På  Island  har  der  dannet  sig  den  mening  —  udviklet  til  en  art 
tradition,  som  det  synes  — ,  at  doren  ikke,  som  her  i  Danmark  almindelig 
antaget,  har  været  benyttet  som  kirke d or,  men  oprindelig  har  hert  til 
den  store  skåle  (sængestue),  der  langt  ned  i  tiden  fandtes  på  Valtjov- 
stad. Dette  er  bestemt  udtalt  af  afd.  Sigurd  Gudmundssdn,  der  (i  Sk^sla 
nm  forngripasafo  Islands  i  Reykjavik  II,  s.  111)  erklærer  det  ■  sikkert  og 
fastslået  ved  mange  vidnesbyrd«,  at  doren  er  af  den  store  skåle,  der 
•stod  ind  i  det  18de  årh.  og  var  helt  udskåren«.  På  Valtjovstad  selv 
vil  man  vide,  at  i  felge  troværdige  folks  sigende  var  det  et  almindeligt 
sagn,  at  kirkedøren  fra  Valtjovstad  havde  fordum  været  skåled5r  og 
havde  da  været  dobbelt  så  stor;  det  halve  antal  kredse  var  nemlig  nu 
borttaget;  skålen  havde  været  så  stor,  at  en  biskop  med  felge  en  gang 
i  uvejr  bavde  redet  derind.  —  En  skåle  var  der  indtil  for  få  år  siden 
på  Valtjovstad,  men  i  sin  sidste  skikkelse  uden  noget  spor  af  fordums 
herlighed. 

Traditionen  om  »skåleddren«  kan  feres  tilbage  til  dette  århundredes 
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Ud  for  Valtjovstad  ender  den  fra  hdjlandet  fremskydende  Qældryg 
»Mulen«  (Långhusamdli),  der  skiller  mellem  FIjotsdalens  to  sidedale. 
Op  fra  Valtjovstad  strækker  sig  i  sydvestlig  retning  Norderdalen 


første  halvdel,  idet  den  dayørende  præst  på  ValtjoTstad  i  et  brev  af 
^*i9  46,  hvori  han  tilbyder  det  oldn.  museum  doren,  omtaler  den  som 
stedets  kirkedSr,  som  tidligere  havde  været  d5r  for  den  store  skåle,  som 
Tord  hrede  sagdes  at  have  bygget  At  ddren  havde  hert  til  skålen, 
kunde  sluttes  af,  at  alle  de  lukkede  sænge  i  den  havde  været  med  samme 
slags  udskæringer  som  ddren.  Overensstemmende  hermed  omtalte  (i  felge 
privatmeddelelse)  omtrent  samtidig  præsten  sig  til  den  da  visiterende 
biskop:  Ddren  havde  fordum  hert  til  det  ældgamle  hus  der  i  præste- 
gården, som  han  erindrede  fra  sin  ungdom  (—at  have  set?  —  eller 
hert  omtale?),  ddren  var  så  bleven  taget  fra  huset,  formindsket  og  an- 
vendt for  kirken  som  en  mærkværdighed. 

Synderlig  ældre  er  traditionen  —  hvis  man  t5r  kalde  den  således  — 
imidlertid  næppe.  Udtrykkene  i  præstens  brev  lade  endog  snarest  for- 
mode, at  han  selv  er  fader  til  den.    Pålidelig  er  den  i  alt  fald  ikke. 

Hvad  nu  ferst  skålen  angår,  har  man  flere  gamle  efterretninger 
om  den,  men  intetsteds  omtales  en  sådan  dOr.  £.  O.  nævner  i  al  korthed 
(s.  825),  at  der  på  Valtjovstad-præstegård  vises  en  skåle  eUer  stor  byg- 
ning, som  både  er  langt  stdrre  og  ældre  end  sædvanlig,  dog  ojensynlig 
ombygt  i  nyere  tider.  Endvidere  findes  i  stiftsbiblioteket  i  Reykjavig 
(nr.  20,  5.  e.  fol.)  en  »Underretning  om  det  ældgamle  Hus  paa  Præste- 
gaarden  Valtjofstad,  dens  Stdrrelse  og  Bygnings  Form  som  det  var  til 
fom  og  det  nu  befindes* ,  der  efter  kyndige  folks  dom  nærmest  må  an- 
tages at  være  fra  midten  af  forrige  århundrede.  Man  får  her  at  vide, 
hvor  stort  huset  »har  vaaren  for  30  aar  siden«  —  c.  30  aL  langt,  10  al. 
bredt,  hdjde  til  tværbjælkerne  4'/s  ad.,  fra  tværbjælkerne  til  tagryggen 
3Vs  &!•  Det  var  afdelt  ved  et  skillerum  i  tvende  dele,  væggene  var  af- 
panelede med  brædder  af  »Raudvide«,  et  slags  træ,  »som  i  forrige  Tider 
i  mangfoldighed  blev  opkastet  her  paa  Landet« ;  af  samme  slags  træ 
var  en  del  af  bjælkeværket,  men  alle  undertræer  af  norsk  tommer,  »som 
i  gamle  Tider  pleyede  at  fiottes  her  til  Landet  tilhugget  i  Forveyen«. 
Bægge  dorene  var  så  hdje,  at  man  vel  kunde  ride  derigennem.  Den  ene 
del  af  huset  (af  13  al.s  længde)  blev  brugt  som  gildestue;  dog  var  der 
her  —  ved  tværvæggens  ddr  —  »tvende  Sængestæder,  kaldet  Mtikalok- 
rekjur  med  runde  Dorre  og  noget  Bildhuggerie  om  kringt.  I  den 
anden  del  (af  omtr.  17  al.s  længde)  fandtes  12  sængesteder,  6  til  hver 
side,  »deribland  4  saakaldte  Lokreckjur,  som  endnu  menes  at  holde 
sin  gamle  Bygningsform  og  ere  i  Længden  3'/s  alen,  nogle  af  dem  zirede 
med  Bildhuggerværk.  Vinduerne  vare  4  runde  Aabninger  dverst  paa 
Taget,  ligesom  det  skal  være  i  nogle  af  de  Norske  Bdnderhuse«.  Kogle 
og  tyve  år  for  beretningens  affattelse  var  bygningen  bleven  forandret, 
den  ene  halvdel  af  bygningen  ombyggedes  da  til  en  sædvanlig  stue  med 
glasvinduer,  i  den  anden  —  tidligere  næsten  tomme  —  indrettedes  8 
sængesteder,  4  på  hver  side,  og  den  ene  dor  spærredes,  så  -at  man  ikke 
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(NorSrdalr),  en  smal  af  Jøkelsåen  gennemstrOmmet  dal  eller  dalfure, 
indesluttet  af  stejle  fjældskråninger.  I  baggrunden  ses  oven  for 
dalen  Snæfell,   Islands  næst  h5jeste  Qæld  (hen  ved  6000  f.),   der 


kand  komme  til  Ståen  uden  allene  fra  Gaards  Ddrren  igjennem  den  Deel 
af  den  gamle  Bygning,  som  endda  er  nforandreti. 

At  her  ingen  udskåren  d5r  omtales,  er  i  og  for  sig  et  meget  vægtigt 
argument  for,  at  en  sådan  ikke  har  eksisteret  Også  er  det  meget  be- 
tænkeligt, at  den  antkv.  indberetning  1821  ganske  ligefrem  omtaler  den  ud- 
skårne d5r  som  kirked5r.  Men  fuldstændig  sikkerhed  m.  h.  t  sporgsmåiet  om 
dorens  oprindelige  anvendelse  giver  dog  forst  en  tredje  kilde,  en  af  stedets 
kirke-måldagcr  (gods-  og  inventarie-fortegnelser),  hvoraf  det  ses,  at  dSreu 
i  et  par  hundrede  år  har  hert  til  kirken,  altså  ingenlunde  til  ind  i  det 
18de  årh.  været  skåledor,  men  selvfølgelig  fra  ferst«  begyndelse  været 
knyttet  til  kirken.  I  biskop  Brynjolv  SvendssSns  måldage  for  Valtjovstad 
kirke  1641  beskrives  nemlig  kirken  udforlig  og  her  anferes,  at  der  er 
en  udskåren  stærk  d5r  for  kirken  med  jæmhængsler  og  med  en 
selvindlagt  ring,  samt  en  ny  haspe  —  utvivlsomt  museets  Valtjovstad-dor. 
Heldig  nok  for  afbildningerne  tjænte  den  til  d5r  for  den  indre  kirke 
og  må  have  været  beskyttet  for  vind  og  vejr  ved  en  sammesteds  omtalt 
tforkirke«. 

Når  der  forst  rejstes  kirke  på  Valtjovstad,  kan  ikke  bestemt 
siges;  grumme  tidlig  har  det  dog  næppe  været,  og  i  alt  fald  har  kirken 
fra  begyndelsen  ikke  hert  til  de  anseligste  (se  Dipl.  isl.  I,  841);  men 
ved  slutningen  af  det  12tc  årh.  omtales  udtrykkelig  opførelsen  af  en 
anselig  kirkebygning  på  Valtjovstad,  og  det  ligger  da  nær  at  sætte  til- 
blivelsen af  den  ualmindelig  pragtfulde  d5r  i  forbindelse  hermed.  Ravn 
Svendbjdrnssdns  saga  (kap.  5)  beretter  nemlig  om  en  anset  mand  fra 
Vestlandet,  Markus  Gislessdn,  at  han  en  gang  på  en  udenlandsrejse  lod 
i  Norge  hugge  godt  kirketemmer  og  derpå,  da  han  landede  i  Østfjordene 
på  Island,  forærede  det  alt  til  den  mægtigste  hSvding  her,  Sigmund 
Ormsson  (den  mand  af  Svinfellinga-ættcn ,  der  forst  ved  indgiftning  i 
den  på  Hov  i  Vopnafjord  og  Valtjovstad  hjemmeherende  familie  knyttedes 
til  denne  egn  af  landet,  hvor  han  fæstede  bo  på  Valtjovstad).  »Den 
kirke«,  siger  sagaen,  »står  nu  esterpå  på  Valtjovstad«.  Dette  skete 
rimeligvis  i  årene  1180—90,  og  ældre  kan  kirkeddren  ikke  med  nogen 
som  helst  sandsynlighed  gores.  Derimod  er  det  ikke  just  nødvendigt  at 
antage  doren  for  samtidig  med  kirkebygningens  opførelse,  da  den  næppe 
er  ført  udskåren  med  tomret  fra  Norge  til  Island.  Kunde  det  vises,  at 
den  —  som  Stephens  angiver  —  er  forfærdiget  af  drivtømmer,  måtte 
den  endog  selvfølgelig  være  forfærdiget  på  Island.  Træet,  hvoraf  den  er 
dannet,  er  nu  virkelig  et  slags  storåret  redligt  nåletræ,  som  meget  pas- 
sende synes  at  kunne  benævnes  ■raudvide«;  drivtømrets  vigtigste  kende* 
mærke  —  huller  efter  borende  sødyr  —  kan  dog  næppe  påvises,  og  ad 
videnskabelig  vej  skal  det  have  store  vanskeligheder  ved  undersøgelse  af 
veddet  at  fastslå  de  enkelte  nåletræsarter.  På  den  ene  side  synes  det 
meget  rimeligt,  at  kirken  straks  ved  den  anselige  bygnings  opførelse 
har  fået  sin  udskårne  ddr,   der  jo  ret  kunde  svare  til  Markus  Gislessdns 
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fra  sit  stade  i  bsjsletten  nord  for  Vatnajekel  behersker  hele  egnen, 
så  at  dets  smukke  snebedækkede  top  på  alle  fa6jere  punkter  møder 
5jet.   Fra  Valtjovstad  farer  vejen  forbi  et  afbyggersted  tilTuridar- 


aalmiBdelige  gave ;  på  den  anden  side  ligger  det  nær  at  sætte  træskærer- 
arbejdet på  ddren  i  forbindelse  med  det  meget  træskærerarbejde  i  den 
gamle  skåle.  Man  kunde  da  enten  tænke  sig  kirke  og  skåle  samtidige  — 
fra  slutningen  af  det  12te  årh.,  eller  at  skålen  i  de  nærmest  feigende 
50—100  år  —  som  det  synes  ValtjoYstads  velmagtsdage  —  var  bleven 
bygget  af  en  af  de  daværende  høvdinger  og  så  kirken  tillige  forsynet 
med  en  d5r  ndfert  af  skålens  billedskærer. 

Allerede  den  antkv.  indb.  (1821)  angiver,  at  der  på  d5ren  findes 
nogle  runestave.  Indberetningen  sigter  dog  tydelig  nok  derved  kun 
til  nogle  på  d5ren  omspredte  binderuner  og  lignende  tegn  —  som  de, 
der  ses  på  Stephens*  store  (i  Danm.^s  gi.  Folkeviser  benyttede)  afbild- 
ning i  mellemrummet  mellem  rundkredsene,  og  af  hvilke  formodenlig 
flere  er  forsvundne  ved  res  tavrationen  i  Kabenhavn.  Doren  var  nemlig 
ved  sin  ankomst  bedækket  med  flere  lag  hvid  farve,  som  aftoges.  Ved 
samme  lejlighed  indsattes  utvivlsomt  et  stykke  træ,  hvor  låsen  havde 
siddet;  længe  forinden  er  derimod  vistnok  en,  godt  og  vel  en  tomme  bred 
liste  indsat  helt  ned  gennem  ddren,  hvor  yderkanten  til  hojre  på  den 
mellemste  af  de  tre  fjæle  bar  været  så  beskadiget,  at  den  fordrede  er- 
statning. Man  har  her  heldig  efterdannet,  hvad  der  af  dorens  dekorative 
udsmykning  borttoges  eller  måtte  udfyldes;  men  begyndelsen  af  en  langt 
vigtigere  runekrift  end  de  foromtalte  omspredte  tegn  er  sandsynligvis 
da  gået  tabt.  Graven,  hvorpå  loven  hviler,  bærer  nemlig  en  sammen- 
hængende indskrift,  af  hvilken  sikkert  begyndelsen  —  som  har  bedækket 
et  rum  svarende  til  den  indsatte  liste  —  mangler.  Denne  runeindskrift, 
der  rimeligvis  har  været  helt  skjult  af  malingen,  omtales  forst  i  museums- 
beskrivelsen  af  doren,  da  denne  1851  indlemmedes  i  samlingen.  Senere 
er  den  bleven  fortolket  af  prof.  Stephens,  der  læser 

ttNj»l^)Rll'm'B^R^r:♦^R :  rRuiM»Rn<(Rii'-fc*H: 

De  to  første,  i  parentes  satte  ord,  som  Stephens  har  tilfojet  efter 
formodning,  men  som  må  have  lydt  M  :  I  h  ,  er  sikkert  gåede  tabt, 
da  den  omtalte  liste  indsattes.  Når  runerne  gengives  med  latinske 
bogstaver  og  ordene  regelmæssig  adskilles,  vil  indskriften  få  følgende 
udseende: 

(SE  IN)  RIKU  KUNUNG  HER  GRAFIN  ER  VA  DREKA  I)ÆNA 
[se  den  mægtige  konge  her  begraven,  som  yog  denne  drage] 

i  det  der  næppe  kan  være  tvivl  om,  at  de  enkelte,  til  dels  noget  besynder- 
lige tegn  må  gengives,  som  af  Stephens  foreslået,  med  undtagelse  af  P\ « 
der  vel  —  som  Stephens  tager  det  —  i  almindelighed  betyder  y,  men 
her  næppe  kan  forstås  anderledes  end  som  en  betegnelse  for  o  i  mod- 


Digitized  by  VjOOQIC 


230  Norder-Mule  syssel. 

stad  (J>urf8arsta5ir)  og  derfra  til  Egilstad  (Egilstaflir),  Norder- 
dalens  næsteverste  gård.  Fra  Egilstad  ligger  den  sædvanlige  vej 
over  Fljotsdalshede  til  Bavnkelsdalen.    Opstigningen  er  stejl,   men 

sætniDg  til  v,  således  som  man  kan  finde  det  benyttet  i  nyere  islandsk 
runeskrift. 

I  felge  yelvillig  meddelelse  fira  uniTersitetsdocent  dr.  Wimmer  må 
d5ren  på  grand  af  indskriftens  sprogform  snarest  benferes  til  tiden 
mellem  år  1200  og  1225. 

Dette  strider  mod  hvad  oberstlojtnant  Blom  (Årh.  1871)  mener  at  knnne 
slutte  af  de  på  doren  fremstillede  våben  og  ridderens  hele 
evrige  udrustning,  at  nemlig  billedskærerarbejdet  måtte  sættes  til- 
bage til  senest  1150;  dog  vil  man  let  se,  at  der  for  Islands  vedkommende 
kun  med  stor  varsomhed  tor  drages  den  art  slutninger,  når  man  betænker, 
at  landet  i  folge  sagens  natur  altid  måtte  påvirkes  sent  og  ufuldstændig 
af  de  skiftende  moder,  ja  at  det  vel  kun  var  de  færreste  af  de  vekslende 
former  for  våben  og  udrustningsgenstande ,  som  man  overhovedet  blev 
bekendt  med  dér,  og  at  det  sagtens  er  meget  tvivlsomt,  om  sådanne 
billedlige  fremstillinger  på  Island  har  kunnet  udfores  af  folk,  der  selv 
havde  haft  kæmpende  og  jagende  riddere  for  oje,  eller  om  ikke  meget 
snarere  andre  billedlige  fremstillinger  (ældre  udskæringer,  segl,  illumi- 
nerede håndskrifter)  har  ligget  til  grund  for  kunstnerens  gengivelse. 
Derimod  stemmer  ddrens  henferelse  til  det  Idde  årh.s  ferste  halvdel 
godt  med  hvad  der  i  det  foregående  er  fremhævet  om  forholdene  på 
Valtjovstad  ved  den  tid;  man  må  da  antage,  at  kirken  noget  efter  sin 
opførelse  har  fået  sin  smukke  d5r,  formodenlig  samtidig  med  at  skålens 
biUedskærerarbejde  er  blevet  udfort. 

Efter  indholdet  må  udskæringerne  opfordre  til  ikke  uden 
tvingende  grande  at  sætte  doren  længere  tilbage  i  tiden  end  Idde  årh. 
Hvad  her  skal  fremstilles  er  sikkert  nok  den  fra  Årtus-kredsen  og 
Didriks-sagnene  bekendte  fortælling  om  en  ridder,  der  befrir  en  leve  fra 
en  drage  og  derefter  felges  af  det  taknemlige  dyr.  Så  vel  om  de 
keltisk-franske  Artus-sagn  som  om  de  tyske  Didriks-sagn  gælder  det,  at 
de  ferst  i  lebet  af  det  13de  årh.  vides  at  være  indførte  i  den  norrdne 
litteratur.  Dog  svarer  Valtjovstad-ddrens  billedrække  ikke  ganske  til 
nogen  af  de  i  Norden  kendte  sagnformer.  Nærmest  stemmer  frem- 
stillingen med  sagnet,  som  det  lyder  i  Ivents  saga  Artuskappa.  Her 
træffer  Ivent  i  en  skov  en  slange,  der  med  sin  hale  omslynger  en  leve, 
stiger  af  hesten  og  senderhugger  med  sit  sværd  slangen;  løven  kaster 
sig  for  hans  fødder  og  følger  ham  siden.  —  Langt  svagere  er  ligheden 
med  hvad  der  fortælles  i  Didrik  af  Berns  saga.  Dog  fremhæves  her,  at 
kongen  hyppig  jager  ene  med  sine  hunde  og  høge  og  ved  en  sådan 
lejlighed  træffer  en  orm  eller  drage,  der  kæmper  med  en  løve.  Også 
her  stiger  han  af  hesten  og  angriber  dragen,  men  hans  sværd  brister; 
dragen  tager  løven  i  sin  mund,  Didrik  omslynger  den  med  sin  hale  og 
flyver  således  til  sin  hule  til  sine  tre  unger.  At  her  dragens  hule  med 
de  tre  unger  nævnes,  minder  om  et  af  billederne  på  d5ren;  men  at  — 
som  sagaen  fortæller  —  løven  her  ædes,  hvorefter  dragerne  sove  ind,  og 
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derefter  er  heden  flad,  med  små  vandsamlinger  og  s^er,  og  hist  og 
her  dyndmoser,  hvor  hestene  synke  i  til  knæet.  Vejen  over  Fljots- 
dalshede til  Savnkelsdalen  omtales  nærmere  i  Hrk.  (s.  25  ffg.)  i 
anledning  af  det  overfald,  som  her  finder  sted  på  Sams  håbefulde 
broder  Eyvind,  der,  da  han  vender  hjem  fra  en  udenlandsrejse,  for- 
følges og  dræbes  af  den  nu  i  Fljotsdalen  boende  Bavnkel  til  hævn 
for  den  af  Sam  lidte  ydmygelse.  Efter  den  beskrivelse,  sagaen  giver 
af  Eyvinds  rejse,  synes  den  sædvanlige  opstigning  da  at  have  fundet 
sted  fra  Bessastad,  hvad  der  også  bestyrkes  ved  hedevejens  navn, 
i  følge  sagaen:  BessagOtur  (o:  Besse-vejene).  Oppe  på  heden  er 
vel  vejen  omtrent  faldet  sammen  med  den  nuværende,   der  ferer 


at  kong  Didrik  finder  en  af  dragen  tidligere  ombragt  konges  sværd  i 
hulen  og  ved  l^ælp  af  dette  dræber  dragerne,  hvorpå  han  begiver  sig 
bort,  stemmer  kun  dårlig  med  dorens  fremstilling.  —  Nærmere  står  en 
dansk  kæmpevise  (Danm.s  gi.  Folkeviser  nr.  9),  der  lader  Didrik  til  hest 
hjælpe  en  leve  mod  en  lindorm.  Men  også  her  brister  sværdet.  Lind- 
ormen omslynger  hesten  med  sin  hale,  tager  manden  nnder  tungen  og 
går  ind  i  bjærget  til  sine  11  nnger;  her  er  det  hesten,  der  fortæres, 
hvorefter  dragerne  falde  i  sovn,  så  at  de  kan  dræbes  med  det  af  Didrik 
fundne  sværd.  Nu  graver  Didrik  sig  ved  hjælp  af  den  udenfor  værende 
leve  nd  af  bjærget,  og  denne  felger  ham  siden. 

Intetsteds  berettes  dog  om,  at  leven  der  på  sin  redningsmands  grav. 

At  det  er  kong  Didrik,  fremstillingen  på  Valtjovstad-ddren  gælder, 
bliver  hdjst  sandsynligt  ved,  at  ridderen  i  runeindskriften  er  nævnt  konge; 
og  man  må  vel  snarest  antage,  at  sagnet  ikke  gennem  skriftlig  litteratur, 
men  ad  mundtlig  vej  er  nåt  Island,  formodenlig  fra  de  tyske  kebmænd, 
der  alt  på  kong  Sverres  tid  (i  slutningen  af  det  12te  årh.)  vides  regel- 
mæssig at  have  besegt  de  norske  havne.  [Mest  af  alle  kendte  tyske 
sagn  ligner  vistnok  fremstillingen  sagnet  om  Wolfdietrichs  anden  drage- 
kamp —  Heldenbuch  III,  575  ffg.  — ,  hvorved  han  befrir  en  leve,  der 
siden  felger  ham;  fra  denne  sagnhelt  kunde  det  let  overferes  på  den 
bekendte  Didrik  af  Bern.] 

I  sin  antikvariske  indberetning  af  år  1821  beretter  den  daværende  præst 
(V.  OrmssOn),  at  han  en  snes  år  tidligere  i  nogle  af  vinden  blottede 
banker  syd  for  tunet  på  Valtjovstad  havde  fundet  en  oldtids- 
begravelse,  indesluttende  et,  som  det  synes  i  halvt  sammenbdjet 
stilling  nedlagt,  kvinde-lig,  prydet  med  perlehalsbånd,  biystsmykke  og 
spor  til  et  uldtojsbælte  sammenholdt  ved  to  skålformede  spænder. 

År  1852  foræredes  af  provsten  på  Valtjovstad  til  oldn.  museum  i 
Ebh.  en  selvment  fra  Edvard  Confessor  af  England  præget  af  ment- 
mesteren  Godric  i  Lincoln.  Menten,  der  er  forsynet  med  en  asken, 
hvori  hænger  en  riflet  ring,  antages  af  provsten  at  være  båren  af  ejeren 
ved  skjortekravens  halsknapper,  »således  som  Islænderne  endnu  bruge*. 
Den  er  funden  h5jt  oppe  på  et  af  de  Valtjovstad  omgivende  T}telåe 
omtrent  ni  tommer  under  jordskorpen,  hvor  den  menes  i  sin  tid  at 
være  tabt. 
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ned  i  Bavnkelsdalen  lige  over  for  AdalboP).  Dens  beskaffenhed 
beskriYes  også  i  sagaen  omtrent  som  den  nuværendes.  Der  tales 
om  dyndmoser,  hvor  hestene  sank  dybt  i,  men  dog  med  hård 
stengrund  (h6lkn).  Derefter  træffer  de  et  stort  »hraun«  (virkeligt 
•hraun«  findes  vel  næppe  på  heden,  men  benævnelsen  skal  her  i 
egnen  bruges  også  om  anden  klippegrund  end  lava).  Så  møder  de 
en  hængedyndsmose  Oksenyre  (Oxam^rr),  hvorefter  alle  vanskelig- 
heder på  vejen  til  Ådalbol  er  overståede.  Efter  at  være  kommen 
over  Oksemyre,  rider  Eyvind  og  hans  mænd  op  på  en  fra  nogle 
småfjælde  udgående  hals  og  forsvarer  sig  her  tappert  mod  Ravnkel, 
indtil  de  bukker  under  for  overmagten.  Sam,  der  ferst  senere 
kommer  til,  hOjlægger  de  døde;  mindet  om  Eyvind  bevaredes  i  de 
derværende  stedsnavne  Eyvindartorva  (Eyvindartorfa,  hvor 
kampen  havde  stået),  EyvindarQældene  (Eyvindarfj5ll)  og  Ey- 
vindardal(r).  Af  de  her  forekommende  stedsnavne  er  de  to  sidste 
bevarede,  men  om  de  pågældende  steders  beliggenhed  giver  kortet 
kun  ufuldstændig  og  mindre  pålidelig  oplysning.  EyvindarQældene 
ser  man  på  vejen  fra  Egilstad  til  Adalbol  noget  ude  i  heden  til 
hsjre;  det  er  to  forholdsvis  lave  rygge,  der  stryge  i  nordøst-sydvestlig 
retning;  fra  det  nærmeste  strækker  sig  en  hals  ned  mod  vejen. 
Inden  man  kommer  til  disse,  passeres  Eyvindarå  (— å),  der  løber 
langs  bægge  Qældene  og  derefter  gennem  Eyvindardal  ud  i  Jøkelså 
»med  broen t.  Endnu  nærmere  Ravnkelsdal  passeres  H()ltnå 
(HOltnå,  opr.  formodi.:  H5lknå),  der  ligeledes  gennem  en  sidedal  fra 
Jøkeldalen  når  ned  til  den  denne  gennemstrdmmende  elv.  Om 
selve  stedet,  hvor  kampen  har  stået,  er  intet  minde  bevaret. 

I  de  sidste  20—30  år  har  den  flade  Fljotsdalshede,  der  jo 
umiddelbart  går  over  i  det  indre  h5jland,  været  et  yndet  tilholds- 
sted for  rensdyrene,  der  her  optræder  i  forholdsvis  talrig  mængde; 
islandsk  mos  (QallagrGs) ,  som  egnens  folk  tidligere  samlede  her, 
skal  der  derimod  nu  ikke  være  meget  af.  Fra  heden  ser  man 
indefter  i  landet  længst  tilbage  Vatnajøkels  lave  nordrand;  noget 
nærmere,  foran  denne  hæver  sig  Snæfell  (o:  SneQæld),  et  hQjt  og 
brat  Qæld  med  jøkelhætte.  Længst  imod  nordvest  møder  Hærde- 
breds  tre  tinder  5jet.  Snæfell  står  i  forbindelse  med  et  noget 
nordligere,  mindre  fjæld  (Hafrafell),  nordfor  hvilket  Qældet  Laugar- 
fell  findes,  der  bærer  navn  efter  en  varm  kilde,  hvor  sygelige 
folk  ofte   bader  sig  i  et  dertil  udgravet  bassin.   —   Fra  bygden 


)   Fra  Bessastad  ferer  nu  ikke  —  som  på  kortet  angivet  —  vej  til  Bavn- 
kelsdalen, men  vel  i  mere  nordlig  retning  til  flere  af  Jakeldalens  g&rde. 
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(Norderdalens  gårde)  ligger  de  her  nævnte  punkter  et  par  mil. 
Vest  for  åen  når  bebyggelsen  hGjest  op  i  dalen,  øst  for  åen  er 
den  øverste  gård  6  lam  stad  (GlumstaAir,  Vm.:  Gnupstadir)  — 
fejlagtig  afsat  to  gange  på  kortet;  i  virkeligheden  ligger  gården 
temlig  langt  inde  i  dalen,  omtrent  over  for  et  afbyggersted  nord  for 
Turidarstad.  Til  Norderdalen  regnes  endnu  en  gård,  der  står  ud 
for  »Mulens«  brat  affaldende  ende  (»Banen«,  rani  o:  tryne),  hvor 
ijældvæggen  mellem  FIjotsdalens  to  sidedale  standser.  Hinsides 
den  nævnte  (og  tidligere  4)mtalte)  Qældryg  begynder  den  af  Keldå 
gennemstrømmede  Syddal  (SuSrdalr).  I  den  smalle  dal,  der  mod 
vest  begrænses  af  det  stejle  fjæld  »Mulen«,  mod  iost  af  en  sammen- 
hængende fjældhals,  ligger  vest  for  åen  to  gårde,  hvoraf  den  syd- 
ligste er  Torgerdarstad  (|>orgerdarstadir,  Våpnf.).  Mod  syd 
begrænses  eller  aflukkes  dalen  ved  et  hOjt,  hvælvet  Qæld  »Fell«, 
indesluttet  mellem  Keldås  to  kildefloder,  der  her  forene  sig.  Dette 
Qæld  skal  i  ældre  tid  have  båret  navnet  Kid(j)afell,  og  under 
Qældet  i  det  korte  næs,  der  dannes  ved  åernes  sammenleb,  vil  man 
påvise  stedet  for  et  fordums  ting  Kid(j)afells  ting  (Ki5(j)afells 
l)ing).  Resterne  af  det  formentlige  tingsted  er  dog  hdjst  ubetyde- 
lige og  tvivlsomme;  tilmed  skal  en  gård  Fell  i  ældre  tid  have  stået 
her  (Fell  nævnes  hos  Olavius  som  lagt  øde  ved  år  1700).  Hvor- 
ledes det  forholder  sig  med  traditionen  om  dette  tingsted,  er  ikke 
let  at  afgore.  Den  eneste  kilde,  der  nævner  Eidjafellsting,  er  den 
længere  Droplaugarsona  saga,  sandsynligvis  en  i  det  17de  årh. 
foretagen  udvidelse  af  DrpL;  men  denne  i  topografisk  henseende  i 
det  hele  pålidelige  saga  angiver  tingets  beliggenhed  uklart  og  så- 
ledes, at  man  ikke  let  vilde  falde  på  at  søge  det  her.  Muligvis  er 
traditionen  om  et  Kidjafells  ting  ferst  opkommen  efter  affattelsen 
af  den  længere  Dropl.-saga;  men  på  den  anden  side  vilde,  som 
sagt,  dels  sagaens  angivelser  ikke  let  henlede  opmærksomheden  på 
netop  dette  sted  (herom  nærmere  i  det  falgende);  dels  må  det  synes 
ikke  usandsynligt,  at  en  eller  anden  tradition  om  et  Kidjafellsting 
kan  have  bevæget  forfatteren  til  at  optage  dette  stedsnavn  i  sin 
fortælling.  Imidlertid,  er  traditionen  om  Eidjafellsting  —  i  følge 
den  længere  DropL-saga  vår  ting  —  ægte,  bliver  mængden  af  ting- 
stedsnavne  fra  Fljotsdalsfierredet,  der  allerede  i  folge  Drpl.  er  påfaldende 
stort,  endnu  mere  overraskende. 

Fjældryggen  eller  halsen,  der  mod  øst  begrænser  Syddalen, 
står  mod  syd(vest)  i  forbindelse  med  det  indre  h5jland,  mod  øst 
begrænses  den  af  en  smal  dalfure,  gennemstrommet  af  den  i  Lagar- 
fljots  sydøstlige  hjerne  faldende  Gilså  (Gilsd).    Hvor  Gilså  falder 
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i  Fljotet,  ses  en  flad  grusstrækning  Oilsåøre  (Gilsåreyri,  ældre 
— eyrr),  der  af  åen  er  skyllet  ud  i  Lagarfljot.  —  Under  halsen 
står  i  Syddalen  en  række  gårde,  af  hvilke  må  mærkes  de  to  gårde 
Vidiyellir  og  RavnkelÉftad  (Hrafnkel(s)stadir).  Efter  en  liUe 
gård  længst  oppe  i  dalen  følger  Fremre  Videvold  (VfSivellir 
fremri,  DrpL:  V.  enir  sySri)  med  inden  for  (syd  for)  liggende 
afbyggersted *).  Derefter  følger,  ligeledes  med  inden  for  liggende 
afbyggersted,  Ydre  Videvold  (ViSi vellir  ytri,  DrpL:  V.  enir 
neyrSri  eller  neSri);  navnlig  denne  sidste  gård  omtales  oftere  i 
DrpL,  da  Droplaugs  anden  mand  Hallstén  bor  her.  Nabogård  til 
Tdre  Videvold  er  Bavnkelstad,  der  ligger  henimod  en  Qærdingvej 
fra  Lagarfljots  sydende  og  omtrent  over  for  Bessastad.  Oprindelig 
synes  denne  gård,  der  ikke  vel  kan  tænkes  flyttet,  at  have  ligget 
umiddelbart  ved  Lagarfljots-enden,  hvilket  da  vilde  vidne  om  en 
ganske  påfaldende  opfyldning  af  søen  i  de  forløbne  6—800  år  ved 
udskylning  fra  Fljotsdalsåerne.  Gården  bærer  navn  efter  Bavnkel 
Freysgode,  som  forvist  af  Sam  fra  sin  gamle  bolig  tager  ophold 
her.  Hvor  den  begivenhed  omtales  i  Hrk.,  siges,  at  den  nye  bolig, 
Kavnkel  valgte  sig,  var  en  lille  gård  ved  s^ens  ende  (vatns- 
botninn),  der  hidtil  havde  båret  navnet  Lokhylla^).  En  endnu 
bestemtere  angivelse  af  Bavnkelstad  som  liggende  ved  Lagarfljot- 
søens  endo  findes  lidt  længere  henne  i  sagaen,  hvor  Sams  broder 
Eyvinds  rejse  til  Ådalbol  beskrives.  Der  omtales  først,  hvorledes 
Eyvind  og  hans  folk  kommende  øst  fra  rider  ned  på  Gilsåøre,  om 
hvilken  der  her  i  sagaen  siges,  at  den  »går  øst  fra  ud  mod  Fljotet 
mellem  Hallormstad  (en  gård  øst  for  Lagarfljot)  og  Bavnkelstad« ;  de 
rider  så  langs  Lagarfljot,  neden  for  tunet  på  Bavnkelstad,  derpå  forbi 
enden  af  søen  og  over  Jøkelså  på  Skålevad  (SkålavaA).  Dette 
kan  næppe  forstås  anderledes  end  som  en  betegnelse  af,  at  Lagarfljot 
har  nåt  helt  op  til  Bavnkelstad.  Dette  vil  man  imidlertid  ingenlunde 
nu  kunne  sige.  Straks  syd  for  Gilsåøre  begynder  Fljotet  at  indsnævre 
sig,  og  grusbanker  (ører)  viser  sig  hist  og  her;  disse  tager  hurtig  til, 
søen  går  over  i  en  bred,  mellem  grusbanker  forgrenet  elv,  og  denne 


*)  I  forbindelse  med  Ki^jafellsting  sættes  navnet  ijiingmannakleif«,  hvormed 
en  sænkning  i  halsen  omtrent  nd  for  afbyggerstedet  benævnes.  Åd  denne 
vej  skal  tingmændene  fra  de  sydlige  fjorde  være  komne. 

')  Man  gætter  på,  at  dette  nsikre  navn  —  Brandkr.  har  formen  LokheUar  — 
egenlig  har  lydt  Lekhylla  (en  liUe  bæk  risler  her,  stnndnm  knn  dryp- 
pende, ned  over  liens  stejle  kant).  Skoven,  der  den  gang  bedækkede 
hele  jordens  land,  er  nn  forsvunden. 
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karakter  beholder  Fljotsdalsåerne  til  hen  mod  Bavnkelstad.  Åf 
sagaen  ses,  at  den  i  Lagarfljot  faldende  elv  den  gang  bevarede 
navnet  Jakelså  lige  til  sit  udlab  i  søen.  Nu  benævnes  som  omtalt 
kun  den  gennem  Norderdal  lobonde  å  således.  Efter  foreningen 
med  Eeldå  omtrent  ud  for  Skrida-kloster ,  hvor  et  vadested  nu 
findes,  antager  derimod  den  samlede  strQm  navnet  Fljotsdalsåerne. 
Det  i  sagaen  nævnte  Skålevad  må  man  snarest  søge  ud  for  Bessa- 
stad;  navnet  er  vel  tabt,  og  her  er  tilmed  ikke  længer  noget  vad, 
men  i  et  næs  nede  ved  åerne,  mellem  disse  og  Bessastadaå,  hvor 
forskellige  tomter  (»skåle •-tomterne?)  påvises,  ses  en  mængde  gamle 
ridestier,  som  man  gætter  på  har  ført  ned  mod  vadet.  Efter  at 
være  kommen  over  dette  rider  Eyvind  op  på  Fljotsdalshede,  ad 
»Bessag5tur«. 

Nord  for  Bavnkelstad  ender  halsen  med  den  såkaldte  »rane«, 
en  afslutning  af  denne,  hvor  skråningen  ud  mod  Fljotet  endnu  er 
bevokset  med  smuk  og  forholdsvis  højstammet  birkeskov.  I  lien 
mellem  Ravnkelstad  og  »ranen«  ses  et  tun  med  tilhørende  fårehus, 
benævnt  Bolvsgorde  (HrdlfsgerSi) ;  her  må  den  i  Hrk.  nævnte 
gård  Rolvsstad  (Hr<$lfssta6ir)  antages  at  have  stået ^). 


>)  På  en  fladere  strækning  nærmere  Fljotet  findes  lævningeme  af  en  dysse, 
der  skal  have  skjult  en  ejendommelig  stensætning:  en  stenkreds  inde- 
sluttende en  stenlægning  i  aflang  firkant. 
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[Indbyggerantal  c.  3500.] 


ilvor  fra  Lagarfljots  sydøstlige  bjOrne  den  kløftUgnende  Gilsådal 
(Gilsårdalr)  strækker  sig  op  mod  syd,  falder  grænsen  mellem  Norder- 
og  Sander-Mule  syssel.  Den  smalle  ubeboede,  af  Gilså  (Gilså) 
gennemstr5mmede  dal  skiller  den  Fljotsdalen  mod  øst  begrænsende 
hals  fra  en  tilsvarende,  men  længere  og  bredere  Qældstrækning, 
hvis  ydre  og  laveste  del,  der  fra  Gilså  ligger  mod  nord  langs 
Fljotet,  barrer  navnet  HallormstaSahåls.  Gennem  et  partis 
Budlungavallahede  (Budlungavallaheidi) ,  sker  overgangen  til 
den  indre  del,  den  såkaldte  Hraungard  {— garSr),  der  står  i  for- 
bindelse med  udstrakte  sydligere  hdjlandsstrækninger ,  som  under 
den  fælles  benævnelse  »Hraun«  når  helt  ind  mod  VatnajøkeL 
Egenlige  lavastrækninger  skal  dog  ikke  findes  her,  men  kun  ufrugt- 
bare sten-  og  grusbanker. 

Den  omtalte  Hallormstadahals  er  en  ret  anselig  Qældryg,  der 
mod  øst  begrænser  Legarfljot-søen  for  dennes  sydlige  halvdels  ved- 
kommende, altså  i  en  længde  af  omtrent  Vii  mil.  Den  lille  bygd 
i  halsens  vestskråning,  der  således  afskæres  fra  nabobygderne,  bærer 
navnet  Skovene  (Skdgar),  og  ikke  med  urette.  På  dette  strog, 
måske  Fljotsdalsherredets  smukkeste,  finder  man  overalt  i  den  jævnt 
skrånende  hals  omspredt  birkekrat  og  småskov,  undertiden  med 
træer  eller  buske  af  henved  10  alens  hojde.  Som  midtpunktet, 
hvorom  alt  samler  sig,  ligger  —  over  for  Arnejdarstad  —  den  an- 
selige, velbygte  præstegård  Hallormstad  (Hallormstadr,  ældre: 
—  staSir)  med  tilhørende  kirke:  nærmest  gården  græsklædte  liflader» 
til  bægge  sider  og  ned  mod  Fljotet  birkeskov  —  alt  omhyggelig 
udviklet  og  plejet  af  den  samme  provst  Sig.  GunnarssSn,   der  ved 
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sine  skrifter  har  bidraget  så  meget  til  belysning  af  sit  fædrelands  og 
særlig  denne  egns  geografisk-antikvariske  forhold.  Hallormstad  synes 
efterhånden  at  have  opslugt  flere  af  nabogårdene.  Nær  Gilså  ligger 
således  ud  mod  Fljotet  et  indhegnet  tun  med  tilhørende  fårehus; 
pladsen,  der  benævnes  Budlungavellir,  drives  nu  fra  et  i  Gilså- 
dalsmundingen  liggende  afbyggersted  fra  Hallormstad;  tidligere  skal 
her  have  ligget  en  gård  af  samme  navn.  Her  har  man  tydelig  nok 
stedet  for  det  i  sagaerne  (Hrk.,  Drpl.,  f>orst.  hv.)  nævnte  Bulungar- 
vellir,  BolungarvCllr,  BuOlungavellir,  hvor  der  dog  i  falge 
de  nævnte  kilder  ikke  den  gang  synes  at  have  været  nogen  be- 
byggelse. Nærmere  Hallormstad,  kun  en  kort  spaseretur  fra  gården, 
ligger  den  smukke  lille  Åtlavig  (Åtlavik)  omgivet  af  en  skov- 
bevokset  kedeldal,  der  som  en  svag  sænkning  fortsætter  sig  op 
gennem  halsens  lavere  del;  oven  for  vigen  findes  ikke  få  tomter 
og  spor  af  et  anseligt  tungærde.  Her  mener  man  den  i  Drpl. 
nævnte  gård  Åtlavig,  anlagt  af  landnamsmanden  Oraut-Åtle,  har 
stået;  allerede  på  sagaens  tid  var  dog  her  kun  fårehustomter. 
Også  i  f>orst.  hv.  nævnes  gården,  men  siges  her  fejlagtig  at  ligge 
vest  for  saen.  Af  provst  Sig.  Ounnarss()ns  »Ornefni«  (s.  439)  ses, 
at  der  har  dannet  sig  adskillige  sagn  om  Atle,  således  at  han  som 
fredles  måtte  leve  i  skovene  her;  dette  passer  dog  ikke  vel  med 
|>orst.  hv.,  i  falge  hvilken  også  Atles  son  Tore  boede  her. 

Fra  Hallormstad  farer  veje  over  halsen  til  den  astligereSkriddal; 
også  i  oldtiden  farte  flere  veje  over  den,  således  som  det  fremgår 
af  dens  omtale  både  i  Hrk.  og  Drpl.,  hvor  den  forekommer  simpelt 
hen  benævnt  Hals. 

.  Nord  for  Hallormstad  bliver  halsen  bestandig  lavere,  og  efter- 
hånden taber  også  skoven  sig.  Endnu  i  skovrige  omgivelser  ligger 
to  småvige,  der  kort  nord  for  Hallormstad  skærer  sig  ind,  adskilte 
ved  en  lille  pynt,  med  nogle  mindre  klippehojder  (kletter)  til  yder- 
begrænsning.  Det  er  Trællevig  (frælavik)  og  Ormsvig  (Orms- 
vfk).  Den  første  kendes  fra  Drpl.  som  stedet,  hvor  Helge  Asbjdrns- 
sons  hustru  Droplaug  med  de  hende  ledsagende  trælle  druknede; 
oven  for  Ormsvig  ligger  Ormstad  (Ormstadir),  nu  afbyggersted 
fra  Hallormstad,  tidligere,  som  det  fremgår  af  Drpl.,  en  selvstændig 
gård.  Gården,  hvis  navn  udtales  »Orstadir«,  er  nemlig  tydelig  nok 
den  i  sagaen  vekselvis  Odd-,  Orms-  eller  Au6sta5ir  benævnte 
gård,  hvor  Helge  Asbj5rnss5n  og  Droplaug  boede.  —  Fortsættes 
vejen  nordefter,  passeres  snart  den  lille  Havrså  (Hafrså);  hinsides 
denne,   noget   oppe   i  lien,   findes  den  efter  åen  benævnte  gård; 
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navnet,  der  forekommer  i  DrpL,  findes  her  også  skrevet  Hafså^). 
Derefter  har  man  for  6je  et  stdrre  næs  Mjovanses  (MjiSfanes)^ 
der  skyder  sig  frem  i  Fljotet;  oven  for  dette  ligger  gården  Mjova- 
næs,  i  længere  tid  bolig  for  Helge  Asbj5rnss5n  efter  Droplaugs  død. 
Nordvest  for  Mjovanæs  ligger  C^nnnlangstad  (Ounnlaug-,  ældre 
Gunnlaagar-,  staSir);  her  —  omtr.  tre  fjærdingvej  fra  Hallorm- 
stad  —  regnes  halsen,  der  nu  er  ganske  lav,  for  at  hare  op.  An- 
tydninger af  den  når  dog  endnu  en  halv  mils  vej  nord  efter,  og 
som  de  sidste  spor  i  denne  henseende  regnes  de  såkaldte  »halse«, 
nogle  banker  (holt),  i  hvis  skråning  præstegården  Vallanæs  ligger. 

Gunnlaugstad  er  Skogasvejtens  nordligste  gård.  Bygden  er 
allerede  forinden  ved  at  gå  over  i  nabobygden  mod  nordvest,  de 
såkaldte  »Volde«  —  Vellir  o:  sletter  — ,  hvis  navn  antyder  egnens 
beskaffenhed.  De  her  mødende  fladere  strækninger,  til  dels  eng- 
slette, begrænse  på  en  strækning  af  omtrent  halvanden  mil  Lagar- 
fljot,  indtil  hvor  Eyvindarå  falder  ud  i  dette;  mod  øst  begrænses 
de  af  en  fra  det  karakteristiske  Qæld  »Hat«  (Hdttr)  fremløbende 
hals;  mod  syd  gå  de  over  i  den  mellem  Qældene  indesluttede  Skrid- 
dal,  hvorfra  åen  Orimså  (Grfmså),  der  deler  »Voldene«  i  to  dele, 
kommer.  I  den  sydlige  del,  mellem  Grimså  og  Fljotet  ligger  den 
alt  tidligere  nævnte  præstegård  Vallanæs  (Vallanes)^).  ~  I  den 
ydre  del  af  »Voldene«  ligger  nordvest  for  Vallanæs  Eetilstad 
(KetilstaSir) ,  tidligere  bolig  for  sysselmanden;  uden  for  (nord  for) 
Ketilstad  Løber  —  til  Grimså  —  bækken  TJnulæk  (Unulækr),  der 
må  svare  til  den  i  Ldn.  (s.  246)  nævnte  Unalækr,  sydgrænsen 
for  Une  den  danskes  landnam,  hvis  sydligste  del  dog  snart  fratoges 
ham  (se  Ldn.  s.  244).  Efter  Eetilstad  benævnes  den  f5r  nævnte 
fra  Hat-Qældet  udgående  hals  Ketilstadahals ;  ofte  benævnes  den 
dog  kun  Aura-hals  eller  alene  »Aurarnir«,  et  ord,  der  i  denne  del 
af  landet  oftere  synes  at  anvendes  i  den  noget  usædvanlige  betyd- 
ning af  vegetationsløs  hojhede.  Ved  denne  hals  skilles  »Voldene« 
fra  den  af  Eyvindarå  gennemløbne  dal  Nord  for  Ketilstad  følger 
HOvde  (HGfdi),  der  dels  med  dette  navn,  dels  under  benævnelsen 
On^Iså  (Ongulså)  forekommer  i  Drpl.,  hvor  gården  nævnes  som 
boUg  for  Helge  Asbj5rnss5ns  svigersOn  Hjarrande.    Det  sidste  navn 


*)  For  navnets  skyld  kan  det  hertil  herende  afbyggersted  Freysholar  mærkes 
ligesom  også  to  næs  ost  og  vest  for  Fljotet  Torsnæs  og  Freysnæs. 

>)  I  felge  Sig.  GnnnarssSn  skal  den  i  Ldn.  (s.  244)  nævnte  Oxnalækr 
nnder  benævnelsen  Uxalækr  findes  som  en  lille  bæk,  sydost  for  Valla- 
næs, der  falder  ud  i  Grimså. 
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må  den  formodenlig  have  haft  efter  den  forbiflydende  å  —  tillab 
til  Lagarfljot  — ,  der  nu  benævnes  H6yde-å  (H6fSaé)^).  Ved  HCvde 
hdjlagdes  Hjarrandes  i  Eyvindardals-kampen  faldne  broder  Kåre. 
Syd  for  tunet  vil  man  påvise  denne  h5j  (Eårahaugr);  det  er  en 
lav  bakke,  hvis  øverste  parti  nu  er  bortblæst,  men  de  herværende 
lese  sten  synes  at  danne  en  randkreds,  indenfor  hvilken  man  vil 
finde  spor  af  en  mindre  stenlægning.  [Den  på  kortet  afsatte  Rau5s- 
haugr  bdr  adgå;  ifg.  antkv.  beretn.  fra  sysseLm.  1819  er  Baudshaugr 
kan  en  natorlig  h6j,  uden  tradition  —  sml.  dog  hvad  s.  224,  anm. 
er  anført  om  RauOor.] 

Hvor  mellem  Hat-Qældet  og  Hallormstadahals  lavlandet  ind- 
snævres noget,  dannes  overgangen  fra  »Voldene«  til  Skriddaleu 
(Skriddalr,  ældre:  SkriSudalr).  Denne  dal  er  neden  til  for- 
holdsvis bred,  men  snart  deles  den  ved  en  laog,  smal,  mod  nord 
fremlebende  Qældryg  Male  (Méli)  i  to  smalle  dale  Clejtdal  (Oeit- 
dalr)  og  Skriddalen  eller,  som  denne  sidste  også  kaldes,  Syddalen 
(SuSrdalr).  Skriddalbygdens  vestlige  begrænsning  er  Hallormstada- 
hals med  dens  sydlige  fortsættelser,  mod  øst  begrænses  den  af  den 
anselige,  fra  bægge  sider  stærkt  indskårne  Qældmasse,  der  til  helt 
ned  mod  Vatnajøkel  skiller  mellem  østQordene  og  det  indenfor 
liggende  land.  Fra  Gejtdal  kommer  Oejtdalså  (Geitdalså),  fra 
Syddalen  Muleå  (Mulaå);  ved  deres  sammenløb  nedenfor  den  stejle 
Mule  danne  de  et  lavt  næs,  hvori  gården  Tingmule  (|>fngmub') 
står.  Efter  sammenløbet  benævnes  de  forenede  åer  vekselvis  Skrid- 
dalså  (SkriSdalså,  ældre:  Skri&udalsé)  eller  Grimså,  indtil  det 
sidste  navn  ude  i  Valla-svejten  sejrer.  —  For  den  smalle  Gejtdals 
vedkommende  er  kun  den  ydre  del  bebot.  Mærkes  kan  her  —  vest 
for  åen,  nord  for  den  efter  dalen  benævnte  gård  —  TorValdstad 
({>orvaldsta5ir);  oven  for  denne  gård- ses  nemlig  i  Qældet  en  sænk- 
ning, hvorfra  en  gang  i  fordums  tid  et  Qældskred  er  styrtet  ned, 
hvis  spor  endnu  kan  forfølges  helt  ned  mod  åen.  Dette  ^ældskred 
antages  at  være  det  i  Hrk.  (s.  1)  omtalte,  der  ramte  Hallfreds  gård, 
efter  at  han  selv  advaret  ved  en  dr5m  var  flyttet  bort,  men  som 
dræbte  et  par  af  hans  geder,  som  så  kom  til  at  give  dalen  navn. 
Den  anden  gård  fra  Torvaldstad  i  nordlig  retning  er  M^rar,  nord 
for  denne  folger  Gejrulvstad  (GeiruIfstaSir) ;  bægge  disse  gårde, 
der  ligge  i  Skriddal,  vest  for  åen,  høre  til  Hallormstad  sogn  og 
tilhore  Hallormstad  kirke,   der  ejer  land  tværs  over  halsen  helt  til 

')  DrpL  s.  8  siges  Hjarrasde  at  bo  »at  ODgnlså,  fyrir  aastan  vatn,  å  Vollam 
nt« ;  stedsnavnet  Ongalså  findes  imidlertid  ikke  her,  og  senere  hen  i 
sagaen  omtales  han  som  boende  på  Hdvde. 
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åen  (Orimså  eller  Skriddalså).  Myrar,  der  nævnes  i  Drpl.,  siges 
dér  at  ligge  vest  for  G  ej  r  dals  &  (Geirdalså),  hvormed  kun  Gejtdalså 
kan  menes;  angivelsen  falder  dog  mindre  naturlig,  da  Skriddalsåen 
allerede  oven  for  denne  gård  er  opstået  ved  foreningen  af  Gejtdalså 
og  Muleå*).  Til  Gejrulvstad  må  svare  den  gård  Gejrulvsar 
(Geirulfseyrr),  der  omtales  i  Drpl.  (s.  13—14). 

øst  for  Skriddalså  eller  —  som  den  snart  begynder  at  kaldes  — 
Grimså  når  den  Skriddal  omfattende  hrepp  noget  længere  ud  efter 
end  vest  for  åen;  grænsen  mod  Vallasvejten  er  her  en  fra  en  Qælddal 
kommende  å  Gilså  (Gilså),  der  i  Ldn.  (s.  244)  nævnes  som  Skrid- 
dalens  grænse.  Blandt  de  mange  snævre  dale,  der  i  den  BsiWge 
del  af  Skriddalen  skærer  sig  ind  mellem  Qældene,  må  mærkes 
Torn-  eller,  som  man  mener,  retter  Jorudalen  (pdrudalr,  Jdru- 
dalr),  gennem  hvilken  vejen  ligger  op  på  den  korte  Tordalshede 
(p<5rdalshei6i,  ældre  |>dr£dal8hei6r),  der  afgiver  den  bekvemmeste 
forbindelse  med  den  store  est  for  liggende  BeySarijord  (RødeQord). 
Skriddalens  evre  del  (Syddalen),  der  ud  for  Torudal  tager  sin  be- 
gyndelse, strækker  sig  et  par  mil  syd  efter,  mod  vest  begrænset  af 
»Mulen«.  Oppe  i  dalen  ligger  en  lille  sø  SkriSuvatn,  nord  for 
hvilken  ses  et  stort  Qældskred,  der  har  fyldt  hele  den  astlige  dal- 
skråning her  med  stenbunker  og  h6je.  I  Qældet  oven  for  ses  ganske 
rigtig  en  stor  kløft,  hvorfra  skredet  formodenlig  er  kommet.  Dette 
Qældskred  har  6jensynlig  givet  søen  og  da  vel  også  dalen  navn. 
Nærmest  ligger  det  at  antage,  at  det  er  dette  skred,  som  Ldn. 
sigter  til,  hvor  der  (s.  245)  om  Savnkels  frelse  fra  et  Qældskred 
i  Skridudal  fortælles  det  tilsvarende  til  hvad  Hrk.  fortæller  om 
Bavnkels  fader  Hallfred,  hvem  Ldn.  ikke  kender.  Traditionen  ved 
dog  ikke  noget  herom,  men  knytter  til  skredet  et  sagn  om  en 
biskop,  der  en  gang  bedede  her,  men,  som  advaret  af  en  ravn, 
hvis  røst  han  forstod,  i  rette  tid  flyttede  sit  tælt  hinsides  åen. 
Længst  oppe  fører  fra  Skriddal  to  veje  til  nabobygderne  mod  sydøst: 
mod  øst  fører  en  kort  hedevej  over  Breddalsheden  (BreiSd ais- 
heidi, ældre:  -— heidr)  til  Breddalens  øvre  del,  mod  syd  ligger 
en  længere  (3  mil)  og  besværligere  vej  over  højheden  økse  (Oxi) 
til  Beruljorden *).    Denne  sidste  vej  over  Øksarhede  (Oxarheiflr, 


*)  I  •Omefnit  s.  465  gor  Sig.  Gunnarssfin  opmærksom  på  undjagtigheden 
af  et  andet  udtryk  i  Drpl.  vedrerende  Myrar.  Hvor  der  her  (s.  21)  læses: 
■  ut  yfir  hals  å  Myrar«,  står  i^t  fejlagtig  for  npp. 

')  Ved  en  nndjagtighed  ses  ikke  tydelig  på  B.  G.s  kort  Axarvatns  afieb  til 
SkriOuvatn. 
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nu  sædT.  AxarheiOi)  forekommer  Hrk.  s.  11;  yest  for  økse  strækker 
sig  det  tidligere  omtalte  hojland  thraun«,  der  under  navnet  Oxar- 
liranii  forekommer  i  Nj.,  hvor  talen  er  om  Floses  rundrejse  til  de 
østQordske  hOydinger;  herover  lå  nemlig  en  vej  fra  Fljotsdalen  til 
den  syd  for  BeruQorden  liggende  HamarsQord.  Om  tingrejserne 
enten  ad  denne  vej  eller  over  selve  ø\ae  minder  vel  navnet  Ting- 
mannanup  (f>fngmannantipr)9  der  bæres  af  et  fjæld  i  højlandet 
sydvest  for  Økse.  Den  almindelige  anskuelse  er,  at  Oksehrauns- 
vejen  nemlig  er  bleven  benyttet  af  tingmænd,  der  drog  til  »Eidja- 
fellsting«  i  Fljotsdalen,  et  ting,  der  nu  omfattes  med  forkærlighed 
af  traditionen,  sk5nt  et  således  benævnt  tingsted,  hvis  beliggenhed 
endda  i  folge  sagaen  er  usikker,  først  nævnes  i  den  yngre  (længere) 
Droplaugarsonasaga  ^).  Rimeligere  er  det  at  antage,  at  navne  som 
Tingmannanup  på  jøkse-hraun  kan  skyldes  de  til  Mule  ting  (Mula- 
I)ing)  rejsende.  Dette  ting,  der  holdtes  i  Skriddalen  under  nord- 
enden af  Qældryggen  Mule,  hvor  nu  gården  Tingmule  (pfngmuli), 
der  ved  sit  navn  minder  om  de  ældre  forhold,  står  i  næsset  mellem 
de  to  her  sammenløbende  åer,  var  nemlig  i  ældre  tid  et  af  øst- 
Qærdingens  regelmæssige  ting.  Medens  ellers  i  fristatstiden  hver 
Qærding  havde  tre  regelmæssige  vårting,  synes  østQærdingen  for 
den  længste  tids  vedkommende  kun  at  have  haft  to.  Først  i  de 
efter  underkastelsen  vedtagne  lovbøger  Jærnside  og  Jonsbog  fore- 
kommer en  fuldstændig  opregning  af  vårtingene,  der  imidlertid  her 
tages  i  ren  territorial  betydning;  i  følge  disse  omfattede  Ostlandet 
kun  Mule-ting  og  Skaftafells-ting,  Jonsbog  skelner  mellem  Muleting 
nord  og  syd  for  6kse-høde.  Oprindelig  havde  vel  Vopnafjordsbygden, 
som  det  ses  af  Våpnf.,  sit  eget  vårting  Sunnudalsting,  men  dette 
nedlagdes  i  Celge  sagaen  tidlig  (i  følge  Timatal  år  988),  og  senere  hører 
man  intet  om,  at  det  afløses  af  noget  andet,  lige  så  lidt  som  noget 
ting  i  selve  Qordene  øst  og  syd  for  Fljotdalsherredet  er  kendt.  Fra 
bægge  kanter  synes  man  at  have  søgt  til  centralbygden  omkring 
Lagarfljot.  Om  forholdene  her  få  vi  så  at  sige  al  vor  oplysning 
fra  det  par  små  her  hjemmehørende  sagaer,  og  kun  Droplaugarsona- 
saga  meddeler  noget  nærmere  om  tingforholdene;  men  her  møder 
til  gengæld  en  sådan  rigdom  af  tingstedsnavne,  at  forståelsen  af 
disse  tingsteders  indbyrdes  forhold  har  sine  vanskeligheder.    Allerede 


')  Til  den  loUe,  som  Kidjafellstmg  spiUer  i  den  almindelige  bevidsthed,  bi- 
drager sikkert  foruden  kendskab  til  den  længere  Drpl-saga  den  om- 
stændighed, at  nyere  kort  over  Island  i  fristatstiden  —  således  det  i 
Isl.  s.  I  —  have  opstillet  Ki9jafellst>ing  tilligemed  Snnnadalst>ing  og 
Skaptafell8t>ing  som  éstQærdingens  regelmæssige  vårting. 

16 
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i  deuDB  saga,  hvis  hoYedbegiyenheder  henfores  til  omkring  år  1000, 
nævnes  Mule -ting  (DrpL  s.  18);  det  var  et  vårting,  hvortil  også 
folk  fra  østQordene  kom.  Måske  ogsaa  det  vftrting  i  Fljotsdals- 
herred,  der  besøgtes  af  VopnaQordens  høvdinger  umiddelbart  fOr 
den  berOmte  kamp  i  B5dvarsdal  (år  989)  —  Våpnf.  s.  26  — ,  har  været 
Mule-ting,  det  synes  i  al  fald  at  have  ligget  øst  for  FIjotet;  øst 
for  FIjotet  synes  også  det  Drpl.  s.  16  nævnte  høstting  at  have 
ligget.  Men  desforuden  nævnes  i  sagaen  et  Erakalækjar-vårting, 
der  vel  t5r  antages  (se  s.  206)  at  have  været  holdt  vest  for  FIjotet 
ved  Tinghdvde,  der  i  sagaen  nævnes  som  stedet  for  et  høstting; 
endelig  nævnes  i  Drpl.  et  Lambanæsting,  måske  øst  for  FIjotet, 
og  som  det  af  sammenhængen  fremgår  et  vårting.  I  sagaen  siges 
intet  om,  hvorvidt  disse  tingsteder  har  svaret  til  lige  så  mange 
tingkredse,  eller  om  egnens  vårting  til  forskellig  tid  har  været  holdt 
på  forskelligt  sted.  Den  sidste  antagelse  er  dog  måske  den  sand- 
synligste. At  noget  af  de  ovennævnte  ting  særlig  skulde  repræ- 
sentere det  oprindelig  efter  Sunnudal  benævnte  ting,  er  der  ingen  grund 
til  at  formode;  rimeligere  er  det,  at  man  allerede  på  Droplaugarsona- 
sagas  tid  her  har  benyttet  sig  af  Grågås'  tilladelse  til  at  holde  to 
vårting  (Sunnudals  og  Mula)  på  samme  sted  —  stedet  for  sidst- 
nævnte. At  dette  forhold  i  den  folgende  tid  regelmæssig  har  fortsat 
sig,  tor  måske  også  sluttes  af,  at  Grågås  gentagne  gange  ved  sine 
bestemmelsers  ordlyd  antyder,  at  den  nævnte  tilladelse  til  vårtings- 
sammenlægning  virkelig  var  benyttet^).  —  Den  gængse  opfattelse 
blandt  egnens  folk  er,  at  Mule-ting  er  opstået  ved,  at  Sunnudalsting 
og  »Kidjafellsting«  flyttedes  til  det  nuværende  Tingmule.  Hvor- 
ledes den  længere  Droplaugarsona-saga  er  kommet  til  navnet  Eidja- 
fell  om  Fljotsdalsherredets  vårting,  er  vanskeligt  at  sige,  og  lige  så 
uklart,  hvor  i  egnen  dette  stednavn  oprindelig  har  hørt  hjemme. 
Men  sikkert  synes  det,  at  denne  sagabearbejdelse  —  Eidjafellstings 
eneste  hjemmel  —  ved  sin  omtale  af  Kidjafellsting  [eller  Eidafells- 
ting  som  det  egenlig  her  kaldes]  ikke  tænker  på  noget  andet  ting 
end  Mule-ting;  herpå  tyder  retningsangivelserne,  der  ere  forståelige 
i  forhold  til  dette,  men  ikke  lade  sig  forlige  med  den  almindelig 
antagne  beliggenhed  af  Eidjafell  i  Fljotsdalens  Syddal ^). 

Hvad  selve  stedet  Tingmule  angår,  vidner  ikke  meget  andet 
end  selve  navnet  om  det  fordums  tingsted.    Bodtomter  findes  her 


>)  Se  K.  Maurer:  Island  s.  100—102. 

>)  Den  samme    opfattelse  af  den  længere  DrpL-sagas  Kidjafellsting  har 
E.  Manrer,  se  Island,  s.  102. 
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ikke,  hvorimod  en  hoj  i  tunet  standum  skal  kaldes  Tinghol 
(|>fnghdll).  Uden  forklaring  står  det,  at  en  del  af  tunet  hedder 
»Go5atuna  og  to  herværende  gamle  tomter  »GoSatéptin,  ligesom 
en  stor  klippeblok  i  nærheden  »OoSasteinn«  ^}. 

Mod  nord  går,  som  for  omtalt,  Skriddalen  over  i  Valla-svejt 
(•Voldene«),  som  hvis  fortsættelse  den  kan  betragtes.  Nord  fer 
»Voldene«,  hinsides  Eyvindarå,  følger  —  i  en  længde  af  2—3  mil  — 
Ejda-tinghå  (Ei&a  ^inghå  o:  Ejda 'sogn,  smL  »HjaltastaAaI)fDghå«), 
der  i  mere  end  én  betydning  danner  overgangen  til  Norder-Mule 
syssel;  mod  nord  begrænses  den  nemlig  af  Hjaltastada-tinghå,  og 
selv  herer  bygden  i  gejstlig  henseende  til  Norder-Mule  syssel,  i 
verdslig  derimod  til  Sønder-Mule  syssel.  Mod  øst  skilles  den  om- 
trent 1  mil  brede  bygd  fra  de  øst  for  liggende  fjorde  ved  en  Qæld- 
masse,  hvis  sydlige  del  benævnes  Gagnhede  (— heiSi),  den  nordlige 
•Halsene«  (Hålsar).  Mod  vest  begrænses  Ejda-tinghå  selvCelgelig 
af  Lagarfljot,  der  her  mere  har  karakteren  af  en  bred  elv  end  en 
sø.  Den  mellem  Valla-svejt  og  Ejda-tinghå  skillende  Eyvindarå 
(Eyvindarå)  gennemløber  i  sit  øvre  løb  en  Qælddal,  der  mod  øst 
skærer  sig  ind  mellem  fjældene;  fra  denne  ses  den  gennem  en  kløft 
bane  sig  vej  ud  til  slettelandet,  hvor  den  i  flade  omgivelser  munder 
ud  i  Fljotet.  Få  strækningerne  omkring  åen,  navnlig  syd  for  denne, 
findes  en  del  kratskov.  Ellers  er  egnen  her  mindre  smuk  end  længere 
ind  efter,  man  ser  mest  tuet  mose  eller  ufrugtbare  bakkedrag.  Af 
bygdens  gårde  er  særlig  nogle  af  de  i  rækken  nærmest  Lagarfljot 
at  mærke.  Nord  for  åen,  ikke  langt  fra  dens  udløb  i  Lagarfljot, 
dog  heller  ikke  umiddelbart  ved  dette,  ligger  den  efter  åen  benævnte 
gård  Eyvindarå  (Eyvindarå),  der  ofte  omtales  i  Drpl.  som  bolig 
for  Droplaugssonnernes  faster  Groa.  Ved  denne  gård  hojlagdes  Helge 
Drop]augss()n  og  en  med  ham  samtidig  falden ;  denne  hOj  skal  man 
have  kunnet  se,  indtil  for  nogle  år  siden  et  tungærde  byggedes 
tværs  over  den^).  Nord  for  Eyvindarå  følger  FinnstaSir  og  derefter, 
i  nordøstlig  retning,  Mynæs  (M^nes)  eller,  som  gården  nu  kaldes, 
M^es.    Faa  Mynæs  opholdt  sig  den  bagtaleriske  Torgrim  tordyvel, 


>)  Til  Molens  yderste  tinde  så  vel  som  til  et  Qnld  lige  over  for  i  Skrid- 
dalen er  en  slags  tradition  om  bensynelsen  »QoOaborg«  knyttet 

Omtrent  over  for  Mule,  est  for  Maleå  ligger  gården  Åmhélsstadir, 
der  i  Ldn.  —  i  den  ældre  form  Arnallzstadir  —  nævnes  som  Skrid- 
dalens  landnamajord.  —  I  Drpl.  forekommer  en  gård  Husastadir  i 
Skriddal,  om  hvilken  nu  intet  vides. 
')  Om  hojen,  hvis  beliggenhed  i  sagaen  skal  være  nndjagtig  angiven,  se 
Sig.  Qnnnarssdns  ^mefnit  s.  466—67. 

'  16* 
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hvem  Droplaagss5nnerne  allerede  som  drenge  dræbte.  Torgrim  var 
den  gang  ved  at  læsse  hø  »ude  i  øen«.  Ved  denne  ø  må  forstås 
det  nuværende  »Finnsta9anes«,et  bredt  engdrag,  der  nordfor  Eyvind- 
daråen  skyder  sig  frem  i  Fljotet;  ved  en  arm  af  Eyvindaråen,  hvis 
halvtudtOrredo  leje  endnu  påvises,  har  dette  stykke  land  tidligere 
væVet  helt  afskåret.  Først  i  en  senere  tid  skal  dette  landstykke 
være  kommet  under  Finnstad.  Bækken  Jærnsidelsek  (JårnsiOu- 
lækr)  ved  Mynæs,  som  ved  samme  lejlighed  omtales  i  Drpl.,  skal 
endnu  bære  sit  navn,  den  er  et  ubetydeligt  vandløb  under  åsen 
neden  for  gården  og  falder  ud  i  vandsamlingen,  der  minder  om 
Eyvindaråens  fbrnævnte  arm.  Omtrent  en  halv  mil  nordvest  for 
Mynæs  ligger  umiddelbart  ved  Fljotet  Fljotsbakke  (FIjdtsbakki), 
hvorfra  der  er  færgefart  til  gården  Bangå  i  Tungesvejt;  Fljotet  er 
dog  her  ikke  dybere,  end  at  hestene  kun  sjælden  behøve  at  sv6mme, 
og  ikke  langt  herfra  skal  endog  findes  et  brugeligt  vadested. 
Fljotsbakke  er  den  gård  Bakke  (Bakki),  der  nævnes  DrpL  s.  28, 
hvor  der  fortælles  om  Grim  Droplaugssdns  rejse  til  Ejdar  for  at 
hævne  sin  broder;  men  gården  siges  der  fejlagtig  at  ligge  »firir 
vestan  fijdtit«  i  steden  for  »firir  ausjtan«,  og  den  å,  hvorover 
Glum  og  hans  ledsagere  sv5mme,  må  være  selve  fljotet  Kort  fra 
Fljotsbakke,  i  nordostlig  retning,  ligger  bygdens  kirkested  Ejdar 
(Ei5ar,  nu  sædv.  skrevet:  Ey6ar,  opr.  vel:  Ei8),  hvorefter  denne 
bærer  navn,  en  gård,  der  sk5nt  ikke  bebot  af  nogen  embedsmand 
ved  sin  gennemførte  købstadsforfinelse  i  sin  tid  (i  begyndelsen  af 
70erne)  måtte  vække  enhver  fremmods  forbavselse.  Til  Ejdar  flyt- 
tede Helge  ÅsbjQrnssdn  efter  sin  navnes,  Helge  Droplaugssons,  drab, 
da  han  her  havde  sine  tingmænd  omkring  sig;  en  mangel  ved  stedet 
var  det  derimod,  at  alle  omgivelserne  var  skovbevoksede,  og  at 
man  ubemærket  kunde  nærme  sig  gården.  Særlig  nævnes  senere  i 
sagaen  Ej  d  ask  o  v  (Eiaaskdgr),  formodenlig  sydvest  for  gården. 
Skovene  omkring  Ejdar  er  nu  forsvundne,  men  endnu  ind  i  dette 
århundrede  skal  her  have  været  betydelig  skov.  Da  gården  står 
lavt  mellem  banker,  gælder  det  endnu,  at  man  uset  kan  nærme  sig 
den.  Da  Grim  Droplaugsson  har  fattet  planen  om  at  hævne  sin 
broder  ved  at  dræbe  Helge  Åsbj6rnsson,  graver  han  sig  et  »jord- 
hus« ved  Oddmarslsek  (Oddmarslækr)  vest  for  Ejdaskov,  og  der- 
fra begiver  han  sig  en  aften  ubemærket  hjem  til  Ejdar  og  gennem- 
borer Helge  i  hans  sæng.  Navnet  Oddmarslæk  er  ikke  bevaret; 
Sig.  GunnarssCn  antager  denne  bæk  for  den  samme  som  den  nuværende 
»Hesteyrarlækr«,  medens  traditionen  lader  Oddmarslæk  være  den 
samme  som  den  Ejdar  endnu  nærmere  Grundarlæk(r).   Fra  Grund- 
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arlæk  til  en  Qostomt  syd  for  gården  vil  man  tværs  over  et  h5jde- 
drag  vise  sporene  af  en  af  Grim  anlagt  I6ngang,  og  hvad  man  nu 
véd  at  fortælle  om  Grims  fremgangsmaade  ved  angrebet,  synes 
væsenlig  hentet  fra,  hvad  sagaen  senere  hen  fortæller  om  hans 
hemmelige  ophold  i  jordhuset  ved  Årnejdarstad,  eller  er  måske 
en  efterklang  af  sagnet  om  Vestfjorde-Grim,  der  igen  synes  bygget 
pil  erindringer  jfra  Drpl.  (Se  Isl.  fjeds.  I.,  167—68)  ^). 

Fra  Ejda-tinghå  ligger  veje  til  flere  af  de  østfor  liggende 
^orde,  således  også  til  Seydisfjord ;  men  ubetinget  den  mest  befærdede 
og  vigtigste  af  disse  er  den  gennem  Eyvindardalen  (Eyvindardalr) 
til  handelspladsen  Eskefjord  ved  Beydar-fjord.  Den  af  Eyvindarå 
gennemstrdmmede  smalle  dal,  nu  almindelig  kal4et  Eyvindarårdair, 
ligger  i  sydøstlig  retning  op  mellem  Qældene;  h5jere  oppe  forgrener 
den  sig  i  flere  sidedale,  hvorigennem  veje  ligger  til  forskellige 
Qorde.  Dalen  får  i  Drpl.  en  udfarlig  omtale,  i  det  sagaens  hoved- 
begivenhed, den  afgOrende  kamp  mellem  de  to  navner  —  Helge 
AsbjornssOn  og  Helge  DroplaugssOn  —  foregår  her,  og  de  fleste  af 
de  i  sagaen  ved  denne  lejlighed  omtalte  lokaliteter  lade  sig  endnu 
påvise.  Helge  DroplaugssOn  er  på  tilbagerejsen  fra  NordQord,  hvor- 
fra vej  ligger  til  en  af  Eyvindardalens  yderste  forgreninger,  da 
Helge  Asbj6rnss5n  beslutter  at  passe  ham  op  i  Eyvindardal.  Selv 
attende  begiver  han  sig  op  i  dalen  og  lægger  sig  i  baghold  ved 
Knutusel  (o:  Knudesæteret).  Enuta  eller  Hniita,  som  navnet  nu 
lyder,  er  en  klippe,  som  skyder  sig  frem  i  Eyvindardal  vest  for  åen, 
i  den  nedre  del  af  dalen;  under  Qældpynten  ses  lævninger  af  sætere, 
der  benyttedes  af  et  par  gårde  i  Vallasvejten;  til  denne  bygd  hører 
nemlig  den  vest  for  Eyvindarå  liggende  del  af  dalen.  Udsigten 
herfra  og  indefter  i  dalen  a&luttes  af  det  anselige,  fremlabende 
Skagafell,  hvorunder  der  i  følge  Drpl.  i  ældre  tid  må  have  stået 


1)  Hinsides  FQotet  i  gården  H&frafelis  land  påvises  en  •Grimstorfa«,  hvor 
Grim  i  lang  tid  skal  have  holdt  sig  skjnlt 

I  tunet  påEjdar  vil  man  påvise  Helge  AsbjdmssSns  h5j ;  i  felge  den  antkv. 
indb.  (1821)  havde  man  gjort  et  forseg  på  at  åbne  den  h5j>  men  ikke 
fondet  noget  spor  af  begravelse.  Den  antkv.  indb.  omtaler  endvidere  to 
store  iringe«,  kredsformige  indhegninger  omiddelbart  ved  tonet,  som  i 
felge  traditionen  var  kreatorfolde,  stammende  fra  en  rig  ejerinde,  der 
boede  her  kort  f^r  reformationstiden;  men  efter  hans  mening  konde  mau 
snarere  her  have  »domringe«  for  sig. 

Blandt  stedsnavnene  i  selve  hovedbygden  kan  endno  mærkes,  at  i 
felge  Sig.  Gonnarsson  skal  ogsaa  i  den  ydre  del  af  Ejda-tinghå  fore- 
komme en  Unolækr. 
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en  gård;  bonden  fra  Skagafell  i  Eyvindardal  og  hans  s5n  skulde 
nemlig  være  spejdere  for  Helge  Åsbj5rnss5n,  da  man  fra  deres  gård 
hurtigere  end  fra  bagholdsstedet  kunde  fk  5je  på  de  ankommende. 
Denne  side  af  Eyvindardalen  (den  sydvestlige)  er  nu  aldeles  ubebot 
Hinsides  åen  står  længst  oppe  i  dalen  et  » sælehus «,  til  hjælp  for 
rejsende.  Noget  længere  nede,  lige  over  for  Skagafell,  ligger  nu 
dalens  eneste  gård  Turidarstad  ({>uri5arstadir) ,  der  ferst  i  de 
senere  år  er  genopbygget  efter  tidligere  at  have  ligget  ade.  Man 
gætter  på,  at  her  har  bot  den  Tordis,  hvem  Helge  Droplaugssdn 
besøger  på  sin  hjemrejse  gennem  Eyvindardal,  og  som  han  er  så 
uheldig  at  fornærme,  så  at  han  ingen  efterretninger  får  hos  hende. 
Fra  Tordis'  gård  drager  Helge  DroplaugssOn  videre  til  Valagilså 
(Valagilså),  en  lille  tværå,  der  noget  nedenfor  Turidarstad  ses 
styrte  sig  ned  fra  hedeskrænten.  Herfra  fortsættes  vejen  til  Kalvs- 
vadsøre  (KålfsvaSseyrr),  men  her  ser  de  Qenderne  labe  imod  sig, 
og  nu  går  det,  som  Helge  Droplaugssdn  har  dr5mt:  han  og  hans 
folk  når  ikke  op  på  Ealvshol  (Eålfshvåll),  og  de  må  nu  trække 
sig  op  på  kleftranden  ved  Eyrargilså  (Eyrargilså),  hvor  den 
ulige  kamp  står,  der  ender  med  Helge  Droplaugssons  fald.  Eyrar- 
gilsåen  har  vel  skiftet  navn,  men  må  være  en  lille  tværå,  der  — 
parallelt  med  Valagilså  —  falder  i  Eyvindaråen  ud  for  Hnuta.  Lidt 
neden  for  denne  tværå  ses  umiddelbart  ved  Eyvindarå  en 
mindre  h5j,  der  står  i  forbindelse  med  en  større  bagved  liggende 
hsjde,  dette  er  Kalvshol.  Kalvsvadsøre  må  være  de  af  Eyrargilsåen 
udskyllede  grusflader,  særlig  vel  den  flade,  nu  dog  græsgroede  stræk- 
ning mellem  åen  og  Ealvshol. 

Med  Eyvindardal  er  efter  den  valgte  rækkefølge  beskrivelsen  af 
Fljotsdalsherred  afsluttet.  Om  end  sognene  omkring  Lagarfljot, 
herredets  kærne,  er  ligesom  den  del,  hvem  navnet  særlig  tilkommer, 
må  dog  til  Fljotsdalsherred  i  videre  forstand  regnes  både  Jakeldal 
og  Skriddal.  Hele  dette  landskab  gælder  det  også,  at  det  i  hen- 
seende til  velstand  og  oplysning  ikke  mindre  end  i  folketal  står 
over  de  fleste  andre  landsdele.  Men  særlig  for  Lagarfljotsegnens 
vedkommende  viser  sig  noget  ualmindeligt  i  retning  af  samlet  be- 
byggelse, og  man  har  her  ret  lejlighed  til  at  få  den  gamle  sætning 
bekræftet,  at  vandet  ikke  alene  adskiller,  men  også  forbinder.  Hist 
og  her  er,  som  det  af  det  foregaaende  vil  ses,  skoven  endnu  en  stor 
pryd.  Tidligere  skal  don  have  været  rigelig  tilstede  overalt  i  her- 
redet, selv  i  Jekeldalen,  hvor  der  nu  næppe  ses  nogen  rest.  T5r 
man  tro  sognebeskrivelserne,  skal  ødelæggelsen  på  sine  steder  først 
i  begyndelsen  af  dette  århundrede  have  grebet  om  sig  ved  en  ufor- 
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klarlig  henvisnen  af  skovene.  At  denne  tilbagegang  lader  sig'  mod- 
virke, synes  dog  skoven  p&  HaUormstad  at  vise,  der  i  den  sidste 
menneskealder  ved  sk&nsom  behandling  har  vundet  særdeles. 

Lagarfljot,  der  så  aldeles  giver  landskabet  sin  karakter,  spiller 
som  naturligt  er  .en  stor  rolle  for  omegnens  beboere.  Dets  betyd- 
ning for  samfærdslen  er  ikke  ringe  —  om  somren  nå  bådene  hurtig 
fra  den  ene  bred  til  den  anden,  om  vinteren  danner  isen  en  bro  derover—; 
nogen  forelle&ngst  drives  her  også.  Men  desuden  bar  folketroen 
villet  befolke  det  med  forskellige  uhyrer,  af  hvilke  vel  »ormen  i 
Lagarfljot«  er  det  bekendteste.  Om  denne  sag  findes  en  udfarlig 
udtalelse  i  Egg.  OlavssOns  og  Bj.  Fovlss6ns  Islandsrejse  (s.  793— 
97),  og  forfatterne  komme  her  til  det  resultat,  at  disse  uhyrer,  der 
viste  sig  under  mangehånde  skikkelser,  oftest  dog  som  et  slags 
■saslange«,  måtte  skyldes  vanddampes  og  skyers  indvirkning  på  ind- 
bildningskraften. Sognepræsten  på  Valtjovstad  udtaler  sig  i  en  sær- 
lig indberetning  til  det  isl.  lit.  selskab  (1841)  udførlig  om  samme 
æmne,  beskriver  hvilke  overraskende  fremtoninger  på  fljotet  han 
selv  har  været  vidne  til,  men  erklærer  ligeledes,  at  fænomenet  skyl- 
des skydannelser,  vanddampe  o.  d.  1.  Dog  kan  han  ikke  ganske 
losrive  sig  fra  forestillingen  om,  at  Lagarfljot  må  huse  gådefulde 
vanddyr  ^). 

Fra  en  af  Eyvindardalens  forgreninger,  Slenjudal(r),  Cerer  en 
vej  over  Mjovefjordshede  (MjdfafjarflarheiSi)  til  Mjovefjorden 
(MjiJfiQOrdr).  Denne  3—4  mile  lange,  smalle  Qord  er  allerede  tid- 
ligere nævnt,  da  den,  skdnt  harende  til  Sander-Mule  syssel,  dog  i 
gejstlig  henseende  er  knyttet  til  Seydisi^orden  og  derigennem  til 
Korder-Mule  syssel  Den  er  som  Seydisfjorden  indesluttet  mellem 
stejle  Qældkamme,  der  som  forgreninger  fra  Gagnheden  strækker 
sig  nord  og  syd  for  fjorden.  Op  fra  jordbunden  ligger  et  dalstrag 
gennemstrOmmet  af  den  sædvanlige  »Fjordå«  (Fjardarå).  Forbind- 
elsen med  nabobordene  sker  gennem  pas,  hvoraf  de  fleste  kun  er 
tilgængelige  for  gående  personer;  alene  fra  l^orddalens  bund  ligger 
der  mere  tilgængelige  Qældveje  op,  hvoraf  dog  de  til  nabofjordene 
mod  syd  og  nord  ere  besværlige  nok.    £n  falge  af  fjordens  smalhel 


Om  uhyrerne  i  LagaiQjot  se  IsL  ^696.  I,  s.  638—41.  —  Også  andre 
yande  på  Island  troede  man  husede  slige  vidunderlige  skabninger,  se 
således  E.  O.  s.  877. 

Interessant  er  det  ligeledes  fira  norske  indseer  at  hare  om  noget  til- 
svarende; således  tales  aUerede  i  det  16de  årh.  (se  Peder  Claussons 
Saml.  Skrifter  Kran.  1879  s.  76—77)  om  en  iseormi  i  Mjesen. 
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Og  d^  h5J6  Qælde  er  frygtelige  storme,  som  ikke  sjælden  hjemsøge 
denne  fjord  så  vel  som  Seydisijorden.  —  Af  de  herværende  gårde 
spiller  ingen  nogen  rolle  i  sagaerne.  For  navnets  skyld  kan  på 
nordsiden  mærkes  Hov  (Hof),  oven  for  hvilken  gård  et  Qæld  bærer 
navnet  Godatindar. 

Fjældkammen,  der  begrænser  Mjoveijorden  mod  syd,  ender  med 
en  mod  havet  lodret  aifaldende  pjrnt.  En  mils  vej  sydest  for  denne 
strækker  sig  frem  i  havet  en  skarp  fjældpynt  Horn  (Nor5Qar5ar- 
horn).  Det  mellemliggende  vand  er  mundingen  af  NordQorden 
(Nor5fj5r5r),  der  skærer  sig  ind  i  sydvestlig  retning,  men  kort  efter 
afsætter  den  i  samme  retning  to  småQorde  Hellisfjord  (Hellis- 
Qdr5r)  og  Vidfjord  (Vidfjdrdr),  hvorefter  den  selv  som  en  lignende 
ubetydelig  fjord  går  endnu  et  kort  stykke  ind  mod  vest.  Ved 
denne  lille  Qord  ligger  flere  gårde,  og  op  fra  jordbunden  strækker 
sig  en  forholdsvis  lang,  men  smal  Qorddal,  men  desuden  regnes  til 
denne  bygd  (NordQorden)  ikke  alene  HellisQord  og  VidQord  med 
gårdene  langs  Hornets  Vestside,  af  hvilke  Bar  fis  n  es  er  den  yderste, 
men  også  et  lille  bebdt  dalstrøg  Sandvig  (Sandvfk)  hinsides  Horn- 
med  en  gård  af  samme  navn. 

NordQorden  får  betydning  for  begivenhederne  i  DrpL,  idet 
forretninger  i  denne  fjord  bevæger  Helge  DroplaugssOn  til  den  for 
ham  skæbnesvangre  rejse,  der  ender  med  kampen  i  Eyvindardal. 
f^orddalen  oven  for  NordQord  er  gennomstrdmmet  af  en  å  Nord- 
fjordså  (NorfiQarfiarå);  oven  for  dalen  liger  en  jøkel,  F6nn,  hvor- 
over vejen  ligger  til  Eyvindardalen  (gennem  en  af  dennes  forgren- 
inger Tungedal)  og  videre  ind  i  Fljotsdalsherred*  Af  gårdene  i 
l^ordfjord  nævnes  i  DrpL  Næs  (Nes),  den  yderste  gård  på  Qordens 
nordside,  endvidere  Hov  (Hof),  noget  indenfor  Qordbunden,  og 
Hidbæ  (Mifibær),  af  hvilket  navn  der  nu  er  to  gårde,  bægge 
mellem  Hov  og  den  nordligere  liggende  præstegård  Skorastad 
(Skorastadr),  og  bægge  tilhørende  kirken.  Endelig  forekommer  også 
i  sagaen  dalens  øverste  (vestligste)  gård  Fannardal(r).  Helge  Drop- 
laugssOn  begiver  sig  ved  den  anførte  lejlighed  til  NordQord  for  at 
gennemdrive  en  skilsmisse  mellem  bonden  på  Midbæ  og  dennes 
hustru,  en  slægtning  af  Helge.  'S&r  der  ved  denne  lejlighed  siges, 
at  han  gæster  hos  sin  måg  Torsten,  synes  denne  angivelse  at  skyldes 
en  ejendommelig  forveksling  af  Nordlgord  og  Borgarfjord  (NM.); 
tidligere  i  sagaen  (s.  15)  er  nemlig  sagt,  at  Torsten  boede  i 
BorgarQord.  Helge  træffer  (s.  20)  i  Nordfjord  aftale  om  fælles  hjemrejse 
med  en.  mand  Torkel,  der  agter  sig  ud  på  Næs  »til  Bj5rn«  —  om 
denne  Bjdrn  erfares  intet  videre,  uagtet  der  i  sagen  s.  6,   den 
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eneste  gang  Næs  ellers  nævnes,  er  sagt,  at  landnamsmanden  Egil 
på  Næs  havde  givet  sin  datter  denne  gård  i  medgift,  da  hun  gif- 
tedes med  Besse  Håvarssdn  fra  Fljotsdalsberred.  Også  i  Borgar- 
Qord  er  en  gård  Nes,  nemlig  Snotranes,  og  her  boede  virkelig  en 
mand  ved  navn  Bj5rn;  men,  som  tidligere  berørt,  var  han  bleven 
dræbt  af  Helge  Droplaugss5n.  —  Fra  Fannardal  bryder  Helge  op 
for,  efter  at  have  forenet  sig  [med  Torkel,  at  tiltræde  hjemrejsen 
over  heden  ^). 


^)  Kysten  langs  småbordene  Yidijord  og  HeUis^ord,  indtil  Sandvig  incL, 
udgjorde  i  felge  Ldn.  landnamsmanden  Freysten  den  fagres  landnam. 
Recensionen  C.  (Hanksbog)  beretter,  at  Freysten  besatte  Sandvig,  Bards- 
næs,  Hellisfjord  og  VidQord,  hvor  Bardsnæs  tydelig  nok  er  det  med 
Nordf] ord-Horn  endende  næs,  medens  nu  navnet  er  indskrænket  til  den 
yderste  gård  på  næssets  vestside.  Hermed  stemmer  omtrent  E.  (Mela- 
hog  —  der  dog  som  bekendt  ikke  haves  i  sin  oprindelige  skikkelse,  men 
som  en  af  de  forskellige  kilder,  deriblandt  C,  sammenarbejdet  tekst),  der 
lader  Freysten  tage  land  i  Sandvig  og  på  Bardsnæs  og  endvidere  besætte 
Vidi9<>^d  ofiT  HeUisfjord;  >fra  ham  er  komne  Sandvikinger,  Yidfjordinger 
og  Hellisfj ordinger •.  Det  er  af  denne  opregning  af  Freystens  afkom 
temmelig  tydeligt,  at  E.  tænker  sig  Freysten  boende  i  Sandvig.  B.,  som 
eUers  anses  for  at  levere  den  oprindeligste  tekst  af  Ldn. ,  er  her  noget 
uklar.  Freysten  »besatte  Sandvig  og  boede  på  Bardsnæs  »vid  QorOinn« 
og  HellisQord;  fra  ham  er  Sandvikinger,  Yidijordinger  og  Hellisfjordinger 
komnet.  »719  Q5r9inn«  er  djensynlig  en  gennem  afskrivning  opstået 
fejl  for  »YidQdrOt,  og  der  siges  altså,  at  Freysten  besatte  Sandvig  og 
boede  på  Bardsnæs,  samt  endvidere  udstrakte  sit  landnam  over  Vidfjord 
og  HellisQord.  Da  B.  har  Sandvig  som  ferste  del  af  Freystens  landnam 
og  samme  opregning  af  hans  afkom  som  E.,  må  man  vel  antage,  at  også 
her  en  angivelse  af  Sandvig  som  hans  bopæl  er  det  til  grund  liggende ; 
men  det  passer  ikke  godt  med,  at  Freysten  siges  at  bo  på  Bardsnæs, 
hvad  enten  man  her  ved  Bardsnæs  vil  tænke  på  den  enkelte  således  be- 
nævnte gård  eller  hele  næsset.  Klarest  besked  giver  tilsyneladende  for- 
tæUingen  om  Torsten  Oksefod,  der  slår  den  der  forekommende  træl 
Freysten  sammen  med  den  nys  nævnte  landnamsmand  af  samme  navn 
og  lader  ham  efter  sin  frigivelse  besætte  de  landnamsmanden  Freysten 
den  fagre  i  felge  Ldn.  tilkommende  bygder.  »Freysten  boede  i  Sandvig 
på  Bardsnæs«,  fortæller  denne  kilde,  »og  ejede  VidQord  og  HellisQord; 
han  betragtedes  som  landnamsmand,  og  fra  ham  stammer  Sandvikinger, 
Vidigordinger  og  Hellisig ordinger«.  Sandvig  g5res  altså  til  en  gård  på 
Bardsnæs;  som  en  del  af  næsset  er  dog  vigen  med  tilherende  gård  sik- 
kert aldrig  blevet  regnet,  og  denne  angivelse  er  vistnok  kun  fremkommet 
ved,  at  bearbejderen  har  villet  gore  det  ham  i  Ldn.  medende  udtryk 
klarere,  hvad  enten  det  nu  har  været  Melabog  i  sin  ældre  skikkelse  eller 
en  B.  meget  nær  stående  recension,  hvilket  sidste  måske  turde  være  det 
sandsynligste. 
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Det  brede  næs,  på  hvis  nordside  NordQordens  tre  forgreninger,  til- 
ligemed Sandvigen  ast  for  Hornet,  skærer  sig  ind,  er  som  de  andre 
mellem  jØstQordene  skillende  landstykker  opfyldt  af  ijælde,  der  mod 
øst  ender  i  det  stejle  forbjærg  Gerpe  (6  er  pir),  Islands  østligste 
pynt,  der  skiller  NordQordsbygden  fra  Beydarfjords-bygden.  Dets 
navn  forekommer  i  |>S. 

Der  skal  i  Nordljordsbygden  falde  en  del  drivtømmer,  og  i  det 
hele  synes  beboernes  stilling  skOnt  dens  tilsyneladende  afsides  belig- 
genhed forholdsvis  heldig. 

Mellem  det  stejle  forbjærg  Gerpe  og  det  sydligere  ligeledes  ud 
mod  søen  løbende  Krossanæsfjæld  (KrossanessQall)  ligger  Vad- 
lavig  (Vo51avik),  hvormed  EeydarQordsbygden  begynder;  her  findes 
to  selvstændige  gårde:  VaSlar  og  Eirkebol  (Kirkjubél);  til  den 
første  af  disse  slutter  sig  desuden  to  hjålejer,  derimod  er  oven  for 
Eirkebol  på  kortet  fejlagtig  to  gårdmærker  afsatte;.  Vigen  har,  som 
det  ses  af  Ldn.,  oprindelig  ført  navnet  Erossavig  (Erossavfk); 
ja  helt  ned  i  det  17de  århundrede  benævnes  den  således,  og  samme 
navn  har  den  hertil  hørende  hovedgård  båret  —  snarere  vel  en  af 
vigens  egne  gårde  end  den  på  tangen  ud  for  ErossanæsQældet  liggende 
gård  Erossanes.  I  Våpnf.  nævnes  som, her  hjemmehørende  Torlejv 
den  kristne  »fra  Erossavig  i  ReydarQordi.  Som  tidligere  omtalt 
forlægger  Flatøbogens  fortælling  om  Torsten  oksefod  aldeles  vilkår- 
lig Torkel  GejtessOns  bolig  fra  VopnaQord  til  dette  Erossavig  og 
sætter  ham  tydelig  nok  i  forbindelse  med  landnamsmanden  Tore 
den  h5je  i  Erossavig  ved  BeydarQord,  »Eross vikingernes »  stamfader 
<Ses.200— 202).  Det  gamle  navn  er  vel  næppe  bevaret  — uden  for 
så  vidt  Erossanes  minder  derom  — ,  sk5nt  rigtignok  sognebeskr. 
nogle  gange  bruger  det  ved  siden  af  »YGdlavik«. 

Syd  for  ErossanæsQældet  skærer  den  anselige  Beydarfjord  sig 
ind.  Det  er  Ostlandets  stOrste  Qord,  omtrent  4  mile  lang  og  ved 
mundingen  1  mil  bred;  den  går  ind  i  nordvestlig  retning,  indtil 
den  2—3  mil  fra  sin  munding  afsætter,  ligeledes  i  nordvestlig  ret- 
ning, den  lille  EskeQord,  hvorefter  hovedQorden  forstsætter  sig  en 
mils  vej  i  vest  Fjorden,  på  islandsk  BeySarfjordr,  antages  at 
være  benævnt  efter  et  ved  sydsiden  af  fjordmundingen  stående  fjæld 
Bey5r,  der  i  sit  udseende  har  nogen  lighed  med  den  således 
benævnte  hvalfisk.  På  dansk  kaldes  den  sædvanlig  Bøde  fjord, 
en  benævnelse,  som  der  egentlig  ikke  lader  sig  indvende  noget  imod, 
uagtet  betydningen  er  blevet  en  hel  anden,  da  det  er  aldeles 
regelmæssige  lydovergange,  som  bar  fremkaldt  formen.  Bødeijord 
spiller   ingen   rolle  i  sagaerne,   når   undtages,   at  Qorden  hyppig 
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nævnes  som  havn  og  landingssted  for  skibe.  Ldn.  nævner  kun  en 
landnamsmand  for  den  ydre  dels  vedkommende;  de  to  mænd,  der 
bosatte  sig  i  den  indre  del  af  fjorden,  drog  snart  efter  til  Fljots- 
dalsherredet  og  tog  land  der.  Nu  er  den  af  anselige  trapQælde 
omgivne  Qord  en  tæt  bebygget,  om  end  ikke  særlig  begunstiget 
bygd  —  der  klages  over  fugtigt  vejr  og  stærke  storme.  Af  betyd- 
ning for  den  herværende  han  dels  pladb  (Eskefjord)  er  det,  at  denne 
bygd  står  i  en  lettere  og  bekvemmere  forbindelse  med  omverdenen 
€nd  de  fleste  andre  østfjorde. 

Falger  man  kysten  indefter  langs  Nordsiden  af  Rødefjord, 
kommer  man  en  mils  vej  fra  mundingen  til  to  gårde  Bredevig 
(Breidavf k).  Ved  den  inderste  af  disse.  Store  Bredevig  (St<5ra  BreiS- 
davfk)  stod  handelshusene  oprindelig;  senere,  formodenlig  i  sidste 
halvdel  af  forrige  århundrede,  flyttedes  handelsstedet  til  Eskefjord; 
år  1786  er  Eskefjord  blandt  de  handelspladser  på  Island,  der  (k 
købstadsrettigheder.  Keydarfjord,  som  handelspladsen  på  det  ældre 
sted  kaldtes,  nævnes  allerede  på  Kristian  den  IV*s  tid,  da  handelen 
på  Island  monopoliseredes  efber  tidligere  mest  at  være  dreven  af 
nordtydske  købmænd.  Den  næste  gård  Helg  ustad  (Helgustadir) 
er  bleven  bekendt  af  det  herværende  dobbeltspat-brud,  der 
findes  i  fjældet  Gråkoll  (Gråkolb-)  oven  for  gården*).  Den  føl- 
gende gård,  Sellåtrar,  bor  måske  nævnes  på  grund  af  den  forbi- 
fiydende  lille  6  o  då.  Efber  at  endnu  et  par  gårde  er  passerede,  kommer 
man  til  mundingen  af  Eskefjord  (EskiQorSr).  Op  fra  denne  fjord 
ligger  flere  af  hovedvejene  til  nabobygderne,  særlig  en  vej  over 
EskeQordshede  til  Eyvindardalen  og  videre  ned  i  FIjotsdalsherred 
(Valla-svejt,  Ejda-tinghå).  Sit  navn  skal  Q orden  have  fået  af  et 
aflangt  (elliptisk),  foroven  indsænket  Qæld  »Eskja«  (Æske)  oppe  på 
heden.  Handelsbygningerne  står  på  jordens  østside  nær  jordbunden 
(på  Lambeyri).  Her  findes  to  handelsetablissementer,  men  desuden 
bor  sysselmanden  for  Sønder-Mule  syssel,  samt  distriktslægen  her, 
og  for  nogle  år  siden  er  her  af  en  privatmand  anlagt  et  bogtryk- 
keri. Endvidere  findes  også  her  etablissementer,  hvorfra  Nord- 
mændene drive  sildefiskeri. 

Vest  for  EskeQorden  hæver  sig  Holmefjældet  (HélmaQall,  Hélma- 
tindr),  neden  under  hvilket  præstegården  Hélmar  ligger;  i  Q orden 
omtrent  ud  for  gården  ses  de  fem  småholme,  hvorefter  den  tager 
navn,  og  som  ved  deres  rigdom  på  æderdun  bar  gjort  kaldet  til  et 
af  de  rigeste  på  Island. 


'}   Se  nærmere  herom  hos  Payknll:  En  Sommer  i  Island  s.  185^87. 


Digitized  by  VjOOQIC 


252  Sender-Mole  sysseL 

Endnu  fra  RedeQordens  nordside,  men  længst  inde  ved  jord- 
bunden strækker  en  lille  tange  •Bodere«  (Bu5areyri)  sig  from;  her 
ses  adskillige  tomter,  i  felge  sognebeskrivelsen  lævninger  af  Ham- 
borgske kabmænds  handelsboder,  —  Olavius  derimod  omtaler  dem 
(s.  458)  som  rester  af  Irlændernes  købmandshuse. 

Fra  jordbunden  ligger  en  kort  og  bekvem  vej  over  Tordalshede 
til  3kriddalen.  —  Af  landet  paa  Qordens  sydside  er  det  kun  den 
indre  del«  som  harer  til  denne  bygd,  hele  den  ydre  halvdel  regnes 
både  i  gejstlig  og  verdslig  henseende  til  den  syd  for  liggende 
Fåskrudsfjord,  fra  hvilken  alle  de  herliggende  gårde  imidlertid  er 
skilte  ved  den  syd  for  Beydarfjorden  fremlebende  Qældrække,  der 
længst  mod  øst  ender  i  det  alt  tidligere  nævnte  forbjærg  >Bey5r>. 
At  dette  Qæld  også  kan  benævnes  Beydarfjæld  (BeySarQall),  som 
det  på  kortet  findes  anført,  følger  af  sig  selv.  Under  dette  navn 
forekommer  det  i  Ldn.  (s.  26),  og  må  i  følge  fremstillingen  antages 
at  være  det  fjæld,  hvorfra  Islands  første  opdager,  vikingen  Naddodd, 
forgjæves  spejdede  efter  tegn  til  landets  bebyggelse.  (Fjældet  er  c. 
2000  f.  h5jt). 

Blandt  gårdene  på  jordens  sydside  kan  for  den  ydre  dels  ved- 
kommende mærkes  Tærnenæs  (|>ernunes)  og  Havranæs  (Hafra- 
nes).  Ldn.  lader  landnamsmanden  Krum  tage  land  på  Havranæs, 
således  at  hans  besiddelser  strakte  sig  på  den  ene  side  til  Tærne- 
næs, på  den  anden  side  helt  ud  til  Qordmundingen  med  de  foran- 
liggende småøer,  og  desuden  over  de  tre  yderste  gårde  på  fjordens 
nordside.  Fortællingen  om  Torsten  oksefod  har  fra  Ldn.  optaget 
angivelsen  afKrumslandnam,  men  fremstiller  forholdet  —  utvivlsomt 
ved  en  i  mangel  på  lokalkundskab  grundet  misforståelse  — ,  som 
om  også  den  anden  hoveddel  af  landnamet  strakte  sig  indefter  lige 
til  Tærnenæs^). 

Fra  den  ydre  del  af  Bødefjordens  sydside  Cerer  en  stejl  sti 
over  Qældene  til  FåskrudsQord.  Vejen  ligger  over  en  afsats  6 vOn d- 
arhjalle  (—i);  her  påvises  en  Gvondarstén  (Gvondarsteinn), 
hvor  biskoppen  skal  have  sunget  messe  for  at  g5re  vejen  sikker. 
Et  par  såksddte  Grettestag  omtaler  sognebeskrivelsen  fra  Bøde- 
Qord  som  klippeblokke,  der  allerede  ved  deres  størrelse  g5re  navnets 
urimelighed  indlysende. 


*)  Fortællingens  læsemåder  her  stemmer  med  Melabogens;  knn  forstår  man 
ikke  let,  hvorledes  Melabogens  »ddmmegin  jafns^t  pemanesi«  kan  være 
bleven  til  tekstens  »59nimeginatI>emnneBi-.  Derimod  vilde  forandringen 
være  let  fra  Uauksbogs  i50ramegin  {»emanessi. 
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Ud  for  det  mellem  Badeigoi^^l  og  FåskrudsQord  skillende  næs 
ligger,  en  haly  mils  vej  fra  land,  den  smukke  og  karakteristiske  0 
Skrnd  (Skrtidr)  eller,  som  Ldn.  kalder  den.  Skrud 6  (SkrtiOey). 
Det  er  en  stejl  lille  klippeø,  foroven,  og  på  sine  steder  langt  ned  ad 
siderne,  beklædt  med  frodigt  grdnt;  om  somren  vrimler  her  af 
rugende  måger  og  svartfugle.  Sit  friske  smukke  udseende  skylder 
øen  vel  sit  navn  —  Skrudøen  9:  pragtøen.  På  østsiden  skærer  en 
lille  vig  sig  ind  mellem  klipperne.  Indenfor  denne  strækker  en 
stor  hule  sig  ind,  bestående  af  en  ydre  og  en  indre  del  —  den  ydre 
del  opfyldt  af  skrigende  måger,  den  indre  mørk  og  uhyggelig,  i 
Celge  folketroen  et  hjem  for  •Skrudsbonden«,  den  øen  beherskende 
jætte,  om  hvem  der  haves  forskellige  sagn.  øen  er  ubebot,  men 
afgiver  græsgange  for  en  del  ffir;  den  store  fuglerigdom  skal  på 
grund  af  forskellige  med  fangsten  forbundne  vanskeligheder  ikke 
ret  kunne  benyttes. 

Ved  den  sydøstlige  retning,  i  hvilken  Skrud  er  beliggende  i 
forhold  til  Beydarfjældsnæsset,  kommer  øen  til  at  ligge  omtrent  ud 
for  Fåskrudsfjorden  (FåskrudsfjOrSr),  der  synes  ved  sammenlig- 
ning med  hin  at  have  fået  sit  lidet  prunkende  navn.  Dette  (o: 
den  uanselige  i^ord)  skal  i  øvrigt  være  ret  træffende  for  jordens 
mindre  begunstigede,  sydlige  dels  vedkommende.  Fåskrudsfjorden  er 
en  et  par  mile  lang  fjord,  der  skærer  sig  ind  i  vestlig  retning,  til 
bægge  sider  begrænset  af  en  lignende  fjældrække  som  de  øvrige 
østQorde.  På  nordsiden  af  jorden  ligger  temlig  langt  ude  præste- 
gården Eolfreyj ustad  (Eolfreyjustadr).  Inden  for  gårdens  tun 
findes  et  lille  næs  Valtyrstange  (Valt^stångi).  Ovenfor  dette  ligger 
det  såkaldte  Logréttuhrann,  hvor  en  af  klippeblokke  dannet 
indhegning  fører  navnet  LOgrétta.  Man  fortæller,  at  her  har 
bygdens  fordums  tingsted  været.  —  Længere  inde  findes  sikre 
ankerpladser,  der  benyttes  meget  af  de  fremmede  fiskere.  Længst 
inde  ved  fjordens  nordside  (ved  gården  Budir),  mener  man,  at  tyske 
købmænd  tidligere  har  haft  deres  handelsboder.  Op  fra  jordbunden 
strækker  sig  to  græsrige  dale,  og  der  går  herfra  veje  til  Uødefjord 
og  den  sydvestligere  Breddal*). 

Fra  JQordens  sydside,  hvor  der  også  ligger  on  række  gårde, 
fører  veje  til  den  sydfor  liggende  StOdvarQord.  I  Fåskruds- 
fjord  er  ellers  intet,  der  fortjener  særlig  at  fremhæves.    Påfaldende 


>)  For  bunden  af  den  nordligste  af  disse  (Daladalr)  står  et  fjæld  Hruta- 
feU,  1  hvis  sydlige  del  findes  et  Skogarmaunagil,  hvor  forbrydere  i 
sin  tid  skal  have  haft  tilhold. 
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er  naynene  på  en  del  Qældtoppe:  Godaborgarfjall  og  Hoffell,  Njåll 
og  Bera.  Ved  gården  Tanga  omtaler  sognebeskrivelsen  en  hoj  med 
en  stenlægning  uden  om^). 

Her  som  i  nabobordene  klages  over  det  fugtige  vejrlig.  — 
Fiskeriet  kan  ikke  blive  af  den  betydning,  som  man  skulde  antage, 
da  det  indtræffer  om  somren. 

Fra  FåskrudsQord  af  antager  kysten  en  stærkt  sydvestlig  ret- 
ning, endnu  bestandig  indskåren  af  fjorde.  Den  første  af  disse  er 
den  lille  fjældomhegnede  StQdvarfjord  (St00varQ6rdr),  med  præste- 
gården Stdd  ud  for  fjordbunden,  op  fra  hvilken  en  ubebot  dal 
strækker  sig.  Intet  sjrnes  nu  at  minde  om  den  ejendommelige  hel- 
lighed, hvormed  landnamsmanden  Torhadd  den  gamle  omgav  denne 
Qord.  Han,  der  var  hovgode  på  Mære  i  Trondhjem,  flyttede  s5jl- 
erne  og  jord  fra  hovet  med  sig  og  lagde  Mæres  hellighed  over  hele 
i^orden,  så  at  intet  levende  undtagen  de  nødvendige  husdyr  måtte 
dræbes  der.  Det  eneste  om  sagatiden  mindende  stedsnavn  er  i 
felge  sognebeskrivelsen  en  Gretteshjalle  (Grettirshjalli)  i  Igseldene 
på  fjordens  nordside. 

Den  efter  StOdvarQord  følgende  indskæring  af  kysten  (Brei5- 
dalsvfk,  Brei6daIsQ5r5r)  fortjæner  snarere  navn  af  bugt  end  af 
Qord.  Oven  for  den  strækker  sig  Breddals-bygden,  der  ved  lav- 
landets stdrre  udstrækning  afviger  fra  østQordenes  sædvanlige 
karakter;  men  i  øvrigt  er  bygden  også  her  til  hægge  sider  og  bag- 
til omhegnet  af  fjælde.  Neden  til  er  Breddalen  (BreiOdalr)  vel 
en  halvanden  mil  bred,  men  en  mils  vej  fra  søen  deler  lavlandet 
sig  om  en  stejl  fra  hdjiandet  fremskydende  Qældkam,  og  bygden 
falder  således  hojere  oppe  i  to  adskilte  dale.  Syddalen  og  Nord- 
dalen, der  hægge  fortsætter  sig  et  par  mil  i  nordvestlig  retning. 
Desuden  indskæres  fjældene  både  imod  »øst«  og  syd  af  tal- 
rige smådale^).  De  Breddalen  mod  syd  begrænsende  IQælde  brede 
sig  nærmest  kysten  over  et  temlig  bredt,  men  forholdsvis  kort  næs, 
der  skiller  mellem  Breddalsbugten  og  Berufjorden^),  Til  Breddalen 
regnes  den  nordlige  del  af  næsset  med  de  mod  nord  og  øst 
udløbende  fjældpynter. 

Hver  af  Breddalens  to  hoveddale  gennemstr5mmes  af  en  å,  af 
hvilke  den  gennem  Syddalen  strdmmende  allerede  fra  sit  udspring 
bærer  navnet  Breddalså  (BreiSdalså);  efter   at  have   forenet  sig 


*)   Hangnr  einn  eda  grashoU  i  Tongn  nesi  med  manngjdrQri  stétt  alt  i  kring. 

')  Fra  FåskradsQorden  af  modsættes  est  og  syd. 

')  I  denne  del  af  Qældene  findes  en  stejl  tinde  Go  9  ab  o  rg. 
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danner  de  et  anseligt  rindende  vand,  der  falder  ud  i  Breddals- 
bugten.  Omtrent  midt  i  bygdens  nedre  del  står  præstegården 
Eydalir  (»ødale«),  hvorefter  det  Breddalen  omfattende  sogn  bærer 
navn.  Denne  nu  almindelige  form  for  navnet  må  vel  anses  for  en 
forvanskning  af  Heydalir  (oHadale«),  som  gården  i  ældre  kilder 
findes  benævnt  Dog  knnde  til  forsvar  for  den  nu  brugelige  form 
anfores  —  foruden  de  ikke  f&  småøer  ud  for  Breddal  —  gårds- 
navnet  Eyjar,  ikke  langt  fra  Breddalsåens  udleb. 

Breddalen  omtales  foruden  i  Ldn.  i  Ravnkels  saga,  og  desuden 
er  denne  bygd  skuepladsen  for  en  del  af  den  desværre  kun  ufuld- 
stændig bevarede  Torsten  Side-HallssOns  saga.  I  Breddal  landede 
Bavnkels  fader  Hallfred  og  opholdt  sig  der  en  vinter;  stedet,  hvor 
han  boede,  skal  efter  HrL  være  bleven  benævnt  Arntrudarstad 
(Am{inadarstafiir),  et  navn  der  nu  ikke  kendes.  —  Af  sagaen  om 
Torsten  Side-HallssOn  mangler  begyndelsen,  og  desuden  findes  en 
st5rre  lakune  i  slutningen  af  sagaen.  Fremstillingen  er  i  hoved- 
trækkene pålidelig  i  topografisk  henseende,  men  sagaen  er  dog  i 
i  den  foreliggende  form  næppe  nedskreven  på  østlandet.  Qodords- 
manden  Torsten,  en  s5n  af  den  bekendte  hOvding  Side-Hall, 
boende  i  den  noget  sydligere  AlvteQord,  er,  som  det  ses  af  sagaen, 
kommen  i  strid  med  den  nærboende  storbonde  Torhadd,  hvem  han 
tvinger  til  at  flytte  til  gården  Strsste  (Stræti)  på  B er u fjords- 
strand  (BeruQarSarstrdnd)^).  Da  Torhadd  senere  grovelig  fornærmer 
Torsten,  dræber  denne  sluttelig  ham  og  hans  sdnner.  Torhadds 
mørke  anelser  forinden  fremstilles  i  sagaen  ved  en  række  dr6mme, 
som  han  lader  en  mand  fi*a  Klejv  (Kleif)  i  Breddal  tyde.  —  Af 
navnet  Klejv  findes  nu  to  gårde  (Fremri  og  Ytri  E.),  bægge 
stående  ved  enden  af  den  mellem  Syd-  og  Norddalen  skillende 
Qældkam.  Stræte(— i)  er  5jensynlig  Breddals-bygdens  sydligste  gård, 
nu  sædvanlig  benævnt  Strejte  (Streiti),  der  står  ude  ved  søen 
under  Qældene  på  det  mellem  Breddalen  og  Berufjorden  skillende 
næs.    fjældene  går  her  ikke  helt  ud  til  havet,  men  mellem  disse 


>)  Samtidig  forbyder  han  ham  at  forlade  »herredet«  nden  hans  vi^e.  At 
de  to  ikke  ganske  nærliggende  bygder  AlvteQord  cg  Breddal  (hertil 
herer  nemlig  Stræte)  således  regnes  til  samme  »herred«  må  synes 
noget  påf&ldende,  og  en  i  disse  egne  hjemmeharende  vilde  vel  næppe 
have  beljænt  sig  af  dette  udtryk. 

En  sagaskriver  fra  en  anden  landsdel  skyldes  vel  også  en  sådan  op- 
lysning til  fjældet  Gerpe  som  den  i  sagaen  forekommende:  »det  fjsld  er 
i  ØstQordene«. 
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Og  strandkanten  findes  et  smalt  græsgrot  anderland,  ad  hvilket 
alfarvejen  mellem  de  to  bygder  går.  Det  er  denne  landstrimmel, 
der  oprindelig  er  bleven'  benævnt  Stræte  (o:  stræde,  vej)  —  sml, 
Ldn.  — ,  hvorefter  gården  så  har  taget  navn.  I  sagaen  om  Torsten 
Side-Hallss5n  regnes  strækningen  med  til  BeruQordsstrand.  — 
Næssets  østligste  pynt  Strejteshvarv  (Streitishvarf)  er  vistnok 
det  Hvarv  (Hvarf),  der  forekommer  i  en  af  Torhadds  dr5mme 
(|>SH.  s.  50).  Det  ved  samme  lejlighed  omtalte  HjarOarskarS, 
ad  hvilket  Torhadd  i  folge  drammen  kommer  fra  Breddal  til  gården 
Trot  (|>rot)  har  sikkert  -—  lige  som  formodenlig  gårdsnavnet  — 
været  et  virkelig  forekommende  navn,  men  de  kendes  ikke  nu. 

Breddalen,  der  på  de  tre  sider  omgives  af  nabobygder,  forbindes 
med  disse  ved  adskillige  Qældveje.  Fra  Syddalens  bnnd  kom- 
mer man  ad  den  alt  omtalte  Breddalshede  (s.  240)  til  Skrid- 
dalens  avre  del;  fira  Norddalen  forer  en  vej  over  Stavshede 
(Stafsheifii)  til  den  i  Skriddalens  nedre  del  udmundende  Joru-  eller 
Tom-dal.  Fra  Norddalen  ligger  også  vej  til  KeydarQord  og  Fåskruds- 
fjord.  Endvidere  står  man  ved  pas  over  Qældryggene  i  forbindelse 
med  de  nærmest  liggende  Qorde  mod  nord  og  syd,  Stodvarfjord  og 
Berui^ord.  Navnlig  kan  to  sådanne  forbindelsesveje  med  Berufjorden 
mærkes.  I  det  ydre  af  disse  pas,  FagradalsskarO,  nævner  den 
antkv.  indb.  (1817)  et  Gretteshav  (Grettirshaf),  som  dog  nu  skal 
være  forsvundet.  Det  indre  er  det  ofte  benyttede  BerufjarOar- 
skard,  der  fra  Syddalen  fører  ned  til  BeruQordens  bund  —  h5jt  og 
stejlt,  med  bugtede  stier  undtagen  på  den  korte  strækning  over 
selve  den  smalle  Qældryg^). 

Berufjorden  (BerufjOrdr)  er  en  anselig,  omtrent  3  mile 
lang  Qord,  der  i  nordvestlig  retning  skærer  sig  ind  i  landet.  De 
omgivende  Qælde  har,  således  som  det  er  regel  i  OstQordene,  trap- 
formationen  ejendommelig  udpræget;  de  synes  at  bestå  af  paralelle 
lag,  der  alle  skrånende  sænke  sig  ind  ad  mod  jordbunden.  På 
grund  af  disse  terrassedannelser  få  Qældene  ofte  lighed  med  bygninger 
e.  d.  1.  På  nordsiden  (astsiden)  af  Q orden  danner  Qældene  en 
stejl  mur,  syd  for  Qorden  hæver  flere  karakteristiske  enkeltQælde 
sig  frem,  navnlig  den  hOje  pyramidalske  B ulandstinde  (Bulands- 
tindr,  over   3000  f.).     Berufjordsstrand  (BerufjardarstrOnd)  er 


^)  I  Nordre  Breddal  (tæt  ved  gården  Torvaldstad)  skal  i  felge  mandtlig 
meddelelse  findes  en  hule  fjéfahola,  —  som  navnet  viser  en  gang  til- 
holdssted for  tyve;  herom  skal  ildsted  og  farebén  i  hulen  have  vidnet, 
da  den  for  en  menneskealder  siden  nndersegtes. 
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navnet  på  den  langs  fjorden  løbende  kystrand,  både  syd  og  nord 
for  fjorden  —  Strejte  medindbefattet.  Ved  (jordbunden  ligger 
præstegården  Berufjord  (BerugorSr),  til  hvilken  BernQordsskard 
farer  ned  fra  Breddalen.  Op  fra  jordbunden  strækker  sig  en  smal 
dal  (BeruQordsdal),  fra  hvilken  en  4  mile  lang  fjældvej  fører  over 
»Okse« -heden  til  Fljotsdalsherredet  (Skriddal).  Fra  sydsiden  af 
Qorden  skærer  en  anden  smal  dal  (Fossårdalr)  sig  ind,  der  begrænses 
af  de  mellem  Skriddaisegnene  og  Berufjorden  skillende  Qældstræk- 
ninger  »Hraun«. 

Af  gårdene  nord  for  Qorden  kan  mærkes  anneks-kirkestedet 
B emnes,  omtrent  på  grænsen  mellem  den  ydre  og  indre  del  af 
jorden*).  Bernnns  nævnes  flere  gange  ifSH.,  men  betegner  vist- 
nok her  stadig  ikke  nogen  enkelt  gård,  derimod  en  stOrre  strækning 
—  måske  hele  næsset  mellem  Breddalsvig  og  BeruQord  — ;  denne 
betydning  har  nemlig  navnet  utvivlsomt  på  fiere  steder  i  sagaen, 
og  intet  udtryk  i  denne  taler  derimod.  Første  gang  »Berunæs« 
forekommer  i  |>SH.  betegnes  herved  bjensynlig  en  landstrækning. 
Der  opregnes  her  —  på  et  ved  lakuner  stærkt  medtaget  sted, 
s.  49  — ,  efker  at  der  er  fortalt,  hvorledes  Torhadd  af  Torsten  Side- 
HallssQn  er  bleven  tvungen  til  at  flytte  til  Stræte,  flere  af  omegnens 
folk  (deriblandt  en  Ingjald);  en  af  disse  —  hvis  navn  imidlertid  nu 
er  tabt  —  boede  på  Berunæs  på  A dalbol  (ASalbdl).  Senere  hører 
man,  at  der  på  Berunæs  holdes  et  forgæves  forligsmøde  mellem 
Torhadd  og  Torsten.  Da  Torsten  kort  efter  begiver  sig  på  sit  hævn- 
tog mod  Torhadd,  ror  han  over  Berufjord  og  kommer  tnord  under 
Bakke  (Bakki)  på  Berunæs«,  hvor  han  får  at  vide  af  Ingjalds 
fårehyrde,  at  tre  af  Torhadds  s5nner  opholder  sig  hos  Ingjald,  men 
at  Torhadd  selv  er  ^hos  Torkel  på  Berunæs«.  I  det  følgende  be- 
nævnes Ingjalds  gård  Earsta5ir;  her  dræbes  Torhadds  sønner. 
Om  navnet  på  Torhadds  opholdssted  og  hvad  her  tildrager  sig  lader 
sagaed  os  derimod  i  uvished  på  grund  af  en  stor  lakune  i  dennes 
slutning.  Lige  så  sikkert  som,  at  »Berunæs«  på  det  første  af  oven- 
nævnte fire  steder  betegner  en  landstrækning,  er  det,  at  det  i  for- 
bindelsen »Bakke  på  Berunæs«  har  samme  betydning.  Om  det 
andet  og  Qærde  sted,  hvor  navnet  forekommer,  lader  sig  derimod 
intet  bestemt  sige. 

Påvisningen  af  de  i  sagaen  i  forbindelse  med  Berunæs  nævnte 


1)  Bernnes  var  tidligere  bygdens  tingsted;  under  en  klippe  findes  en  plads 
kaldet  ilSgréttai ,  hvor  tinghuset  fordum  stod  (nu  skal  en  ^rétt« 
findes  her). 
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gårde  (eller  tilsyneladende  gårdsnavne)  volder  en  del  vanskelighed. 
Hvad  Adalbol  angår,  findes  ingen  gård  af  dette  navn  på  hele  Bera- 
fjordsstranden,  men  det  ligger  nær  at  antage,  at  der  ved  Adalbol 
menes  netop  den  nu  Berunæs  benævnte  gård.  På  BeroQordsstrand 
findes  lige  så  lidt  nogen  gård  Bakke.  Bimeligvis  betegner  dette 
navn  heller  ikke  oprindelig  i  sagaen  noget  gårdsnavn;  man  skulde 
i  følge  sammenhængen  snarest  antage  det  for  navnet  på  Ingjalds 
gård,  men  denne  benævnes  kort  efter  Kar  stad  ir,  et  navn,  der  sik- 
kert svarer  til  det  nuvæiende  Karl  stad  (KarlstaSir),  en  kort  ost 
for  Berunæs  liggende  gård. 

Få  nordsiden. af  Qorden,  men  noget  længere  inde  end  Berunæs 
ligger  gården  Gantavig  (Gautavfk).  Gautavig,  der  i  Nj.  omtales 
som  landingssted  for  havskibe,  synes  i  felge  annalerne  navnlig  i  det 
14de— 15de  årh.  at  have  været  en  meget  besøgt  havn.  Om  Gautavig 
anferer  Olavius,  at  Irlænderne  blandt  andre  skal  have  besejlet  den,  og 
at  man  her  (på  Budarøre)  så  lævningerne  af  6  kebmandshuse.  — 
De  BeruQord  mod  syd  begrænsende  fjælde  lebe  ikke  som  sædvanlig 
i  OstQordene  helt  ud  mod  det  åbne  hav;  mod  øst  fortsættes  de 
nemlig  af  et,  vel  en  halv  mil  langt,  forholdsvis  lavt  og  bredt  næs, 
der  både  i  gejstlig  og  verdslig  henseende  regnes  med  til  den  følgende 
bygd.  Dette  næs,  der  benævnes  Bolandsnæs  (Bulandsnes,  —  nu 
tillige  navnet  på  en  gård),  omtales  i  fiere  sagaer,  utvivlsomt  også  i 
|>SH.,  hvor  det  imidlertid  kaldes  Landsnes.  Få  sit  hævntog  mod 
Torhadd  passerer  Torsten  til  søs  forbi  dette;  da  han  kommer  til 
klippen  Ædersten  (Ædasteinn),  slår  en  balge  ind  over  fartdjet, 
hvad  han  betragter  som  et  gunstigt  varsel.  Denne  klippe  må  sik- 
kert søges  blandt  de  talrige  holme  og  skær,  der  ligger  ud  for  Bu- 
landsnæs,  og  hvoraf  adskillige  tilhøre  BeruOordsbygden.  Vm.  op- 
regner en  del  herværende  holme  som  tilhørende  BeruQords  kirke, 
deriblandt  »Ædasteinn«.  Formodenlig  svarer  den  på  disse  to  steder 
nævnte  klippe  til  det  sydøst  for  Bulandsnæs  liggende  Ædarsker.  — 
Få  nordsiden  af  Bulandsnæs  indskærer  sig  en  lille  vig  Djupevåg 
(Djiipivogr),  bekendt  af  sin  gode  havn  og  det  derværende  han  dels  sted. 
På  handelsstedet,  der  foruden  Djupevåg  også  alene  benævnes  Beru- 
f j  o  r  d ,  findes  for  tiden  kun  ét  etablissement.  For  den  heldige  beliggen- 
hed og  den  gode  havns  skyld  har  stedet  tidligere  været  begunstiget 
med  hensyn  til  postskibsfarten;  men  den  her  herskende  hyppige  og 
tætte  tåge  lægger  i  denne  henseende  mange  vanskeligheder  i  vejen  ^). 

>)  Ved  Bemfjordens  sydkyst,  lidt  inden  for  Djapevåg,  findes  vel  (ved  siden 
af  et  Ædarsker)  en  Ædarsteinn,  der  dog  næppe  kan  have  noget  med  den 
i  {>SH.  omtalte  at  gore. 
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Ud  for  BeruQorden,  eller  måske  D5jagtigere  Bulandsnæs,  ligger 
i  4—5  miles  afstand  klippen  Gejrfagleskær  (Geirfuglasker),  som 
sognebeskrivelserne  slet  ikke  nævne,  men  hvorom  Olavius  beretter, 
at  man  tilforn  undertiden  ved  St.  Hansdags  tider  skal  have  besagt 
dette  skær  for  at  fange  gejrfugle  og  sælhund^  men  at  slige  rejser 
alt  den  gang  var  gåede  af  brug.  I  LOwenorns  kyst-  og  havne- 
beskrivelse omtales  det  som  en  svær  klippe,  der  bæver  sig  noget 
over  vandspejlet,  med  dybt  vand  omkring. 

Mellem  Bulandsnæs  og  ^stQordenes  sydgrænse,  korteta  øster- 
Horn,  skære  sig  de  to  sydligste  Qorde  ind.  Disse  —  Hamars fj orden 
(HamarsfjorOr)  og  Alvtefjorden  (ÅlptaQOrdr)  —  kan  med  rette 
betragtes  som  forgreninger  af  en  og  samme  Qord,  der  straks  efter 
sin  indtrængen  deler  sig  om  et  forholdsvis  kort  og  bredt  næs.  Få 
en  sådan  opfattelse  tyder  også  disse  Qordes  ældre  benævnelse  Nordre 
(NerSri,  nyrSri)  og  Søndre  (SySri)  Ålvtefjord  (Ålfta-  eller 
AlptafjorSr)^).  Mod  øst  er  forbindelsen  med  havet  næsten  spærret 
ved  øer  og  rev,  navnlig  et  langt,  sydfra  fremskydende  sandrev.  Efter 
de  to  Qordes  forgrening  tager  HamarsQorden  en  nordvestlig,  Alvte- 
Qorden  en  sydvestlig  retning,  bægge  med  en  længde  af  henved  en  mil. 
AlvteQ  orden,  der  udvider  sig  indefter,  har  her  nærmest  kysten  græs- 
rige enge;  længere  tilbage  begrænses  bygden  af  Qælde,  der  i  sydøstlig 
retning  lebe  frem  fra  det  indre  hojland  og  ude  ved  kysten  ende  med  to 
forbjærge,  hvoraf  det  østligste  (kortets  Krossanes)  kan  regnes  at  skille 
mellem  Sønder-Mule  og  øster-Skaftafells  syssel  —  og  dermed  mellem 
Sydamtet  og  Nord-  &  østamtet  — ,  medens  det  sydvestligere,  øster- 
Horn,  regnes   til  Øster   Skaftafells   syssel^).     Op   fra  Ålvtefjord 


Blandt  holmene  nd  for  Bulandsnæs  kan  i  evrigt,  foruden  det  f5r 
nævnte  Ædarsker,  på  grund  af  navnet  to  ■Orkney«  benævnte  småeer  anferes. 
Om  en  af  destdrste  af  disse  holme,  Ulvse  (Illfse^),  beretter  Olavius 
(s.  466),  at  der  her  »befindes  en  hoj,  eUer  en  gammel  heltes  gravsted, 
som  alle  de,  der  lande  på  een,  skulle  synge  et  vers  og  læse  en  b9n  over, 
eller  og  lægge  en  sten  på  h5jeni.  Den  antikv.  indb.  for  Hofs  og  Hals 
sogne,  1821,  omtaler  tre  hdje,  i  Ulvse,  Eskildse  og  Hromundse,  over  tre 
bredre,  hojlagte,  så  at  de  kunde  se  hver  til  de  andre  to. 

^)  Sognebeskr.  kalder  endnu  bestandig  AlvteQorden  •Su9urålptaij5r9r«. 

*)  At  navnet  Oster-Hom  i  alt  fald  næppe  oprindelig  har  tilhert  dette  fjæld 
vil  senere  blive  omtalt.  —  Kortet  synes  her  ikke  at  være  fuldt  pålideligt, 
men  desværre  er  den  pågældende  sognebeskrivelse,  om  end  udforlig,  her 
ikke  ganske  klar.  Den  sydvestligste  udl^iber  Østerhoin  eller  Hvalneshom 
segnes  ikke  med  til  dette  syssel;  derefter  kommer  den  liUe  Hvaldal(r), 
mod  nord  begrænset  af  de  stejle  Hvalnesskri5ur  (kortets  Krossanes)  — 
sml.  Ldn.  s.  255  —  med  bagved  liggende  Hvaldalshåls ;  fra  dalmundingen 
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strækker  sig  mod  vest  flere  dale;  fra  den  indefter  stedse  smallere 
HamarsQord  strækker  sig  en  enkelt  stdrre  dal  forholdsvis  langt  op 
i  landet.  Den  omkring  disse  fjorde  liggende  bygd  udgdr  både  i 
gejstlig  og  verdslig  henseende  ét  distrikt.  Egnen  omkring  Alvte- 
fjorden  med  Fræstegåcden  Hov  (Hof)  var  også  i  ældre  tid  bygdens 
centrum,  og  selve  den  nævnte  gård  egnens  h5vdingesæde.  Endvidere 
finder  man  her  Side-Halls  bekendte  gård  Tvottå  (pvåtti, 
f>vottå).  Når  man  sydfra  over  de  fbr  nævnte  fremløbende  fjælde 
(Ldnshede)  stiger  ned  i  AlvteQord,  er.  Tvottå,  egnens  sydøstligste 
gård,  en  af  de  første  gårde,  man  støder  på.  Gården  ligger  på  en 
øngslette,  begrænset  af  Qælde  mod  syd  og  vest,  med  udsigt  til 
havet  og  Alvtefjord  mod  øst  og  nord.  Få  Tvottå  boede,  da  Tang- 
brand kom  til  Island,  den  fra  Nials  saga  og  Kristne*saga  så  bekendte 
ædle,  fredelskende  hdvding  Hall,  sædvanlig  benævnt  Hall  af  »Sifia« 
eller  »Siduc-Hall.  De  to  nævnte  kilder  er  ikke  ganske  enige  om, 
hvor  Tangbrand  først  landede,  men  bægge  berette  om,  hvor  velvillig 
Hall  straks  modtog  denne  af  den  norske  konge  udsendte  missjonær, , 
og  hvorledes  han  kort  efter  lod  sig  og  sin  hele  husstand  døbe. 
Erstn.  fortæller,  at  Hall  lod  ladningen  af  Tangbrands*  skib  føre 
hjem  på  sit  tun,  hvor  han  indrettede  et  tælt,  som  Tangbrand  og 
hans  følge  opholdt  sig  i.  Traditionen,  der  i  denne  bygd  så  meget 
beskæftiger  sig  med  Tangbrand,  vil  også  påvise  en  erindring  om 
dette  hans  ophold.  Syd  for  Tvottås  tun  —  der  formodenlig,  som 
tilfældet  er  på  så  mange  gårde,  i  ældre  tid  har  været  stdrre  end 
nu  —  vises  tæt  udenfor  tungærdet  »^ngbrandstjald«,  en  temlig 
anselig  bodtomt,  uregelmæssig  firkantet.  Da  Hall  efter  i  løbet  af 
vinteren  at  have  været  vidne  til  de  kristnes  gudsdyrkelse  lod  sig 
og  sit  hus  døbe,  skete  det  i  åen,  hvorefter  gården  bærer  navn; 
tidligere  havde  gården  i  følge  Krstn.  alene  været  benævnt  Å  (at  Å),  — 
nu  kaldtes  åen,  og  dermed  også  gården,  Tvottå  (o:  Tvættå,  på 
grund  af  den   her   foretagne   »aftvætning«).    Den   nævnte  å,   der 


strækker  sig  et  næs  Krossanes  frem,  hvis  yderste  pynt  Hlanpgeiri  er 
sysselgrænse.  Andensteds  tages  selve  den  bagved  liggende  hede  (Lons- 
hede)  som  sysselgrænse,  atter  igen  nævnes  •Østerhom  eller  Hvalneshom«. 
Hinsides  HvalnesskriOnr  kommer  Mælifellsdal(r)  begrænset  af  MælifeU,  fra 
hvilket  {»vottarskriSnr  skyde  sig  frem;  kort  est  for  {>vottår8kridar,  siges 
det  et  andet  sted  »  sognebeskrivelsen,  ligger  landingsstedet  StyrmishSfh. 
Hvorledes  Olavins  (s.  494),  i  det  han  citerer  Kials-saga  s.  160  (hvor  talen 
er  om  Tangbrands  skibbrud  ved  Bulandsnæs),  kan  anfere,  at  Tangbrand 
efter  nogle  beretninger  skal  have  lidt  skibbrud  i  Styrmishavnen,  er  ikke 
let  at  se. 
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kommer  fra  Qældene  syd  for  gården,  løber  øst  for  dennes  tun,  — 
om  somren  i  al  fald  kun  en  ubetydelig  lille  bæk.  Noget  syd  for 
•Tangbrandstjald«  ses  i  den  mosklædte  Qældskråning  en  lille  kilde 
»pångbrandsbrunnr«,  som  folketroen  tillægger  lægende  kraft.  Indtil 
midten  af  forrige  århundrede  var  Tvottå  præstegård,  og  omtrent 
ved  samme  tid  nedlagdes  den  herværende  Uirke;  af  denne  og  kirke- 
gården ses  endnu  tomter  tæt  øst  for  gården.  —  Nordøst  for  Tvottå 
strækker  det  omtalte  lange  sandrev  sig  frem,  der  næsten  helt  aflukker 
ÅlvteQorden  fra  havet. 

Nordvest  for  Tvottå  ligger  gården  Starmyre  (Starm^ri),  Op 
fra  denne  strækker  sig  i  sydvestlig  retning  en  mindre  dal  (Star- 
m^ardalr),  hvorigennem  vejen  ligger,  som  fører  over  Lonshede 
(Ldnsheidi)  ^).  Gården  står  under  et  stejlt  fremlebende  fjæld,  men 
foran  den  strækker  sig  flade  enge,  de  såkaldte  Starm^rarvogar, 
ned  til  bunden  (o:  den  inderste  del)  af  Alvtefjorden.  Krstn.  for- 
tæller, at  Hall  lod  Tangbrands  skib  føre  til  Søndre  AlvteQord  til 
Lerevåg  (Leiruvågr)  og  sætte  op  på  et  sted,  som  derefter  kaldtes 
Tangbrands-rOv QHlngbrands-rtf f  o :  Tangbrands skibsskur).  Nogen 
Lerevåg  kendes  nu  ikke  i  AlvteQord,  men  efter  al  sandsynlighed 
har  med  dette  navn  kysten  ved  »Starmyrarvågene«  været  betegnet, 
hvor  flere  stedsnavne  minde  om  Tangbrand.  En  mod  fjorden  stejlt- 
afialdende  hammer  hedder  således  Tangbrandsbrygge  (|>éngbrands- 
bryggja),  hvor  han  skal  have  lagt  sit  skib.  En  strækning  her  i 
nærheden  hedder  »Hrdf«   eller  »^ngbrandshrdf« ,   hvor  hans  skib 


1)  Lonshede-Qældene  snarere  end  den  Stannyrardal  gennemBtrSmmende  lille 
Se  lå  (Sela)  er  det  vel,  som  i  flere  henseender  Tiserisig  som  et  mærkeligt 
grænseskel  meUem  landets  est-  og  sydside.  Olavins  fortæller  nemlig  om 
Selå,  at  den  er  mærkelig  ved,  at  de  fleste  landeplager  eller  farlige  syg- 
domme, enten  disse  så  haye  ndbredt  sig  norden  eller  senden  fra,  skal 
Tære  standsede  ved  denne. 

På  Lonshede  skal  findes  en  »Præstesténi  (Prestssteinn),  hvor  Tang- 
brand siges  at  have  prædiket 

Ved  Ostsiden  af  Lonshede,  hvor  hedeyejen  begynder,  findes  en  stor 
klelt,  Ålmannagjå,  mærkelig  ved  sit  navn.  Navnet,  der  kommer  igen 
flere  steder  på  Island  (foruden  ved  Oksarå),  således  på  Grimse,  betyder 
formodenlig  knn  ■storklefti. 

Blandt  flere  såkaldte  Grettestag  omtaler  den  antkv.  indb.  (1821)  et 
i  Stannyrardal  på  en  »Grimshjalle«  (Grimshjalli). 

Angående  Lonshede  kan  endnn  måske  fremhæves,  at  Lonshede  og 
fjældet  Gerpir  i  StorL  (II,  s.  91)  nævnes  som  ydergrænserne  for  nogle 
éstlandske  godord,  som  Sæmnnd  fravinder  de  i  F^otsdalsherred  Iq'emme- 
herende  ToraiinssOnner. 
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skal  have  stået  efter  at  være  trukket  på  land.  En  sten  her  i  nær- 
heden skal  have  været  Tangbrands  alter  (Prestssteinn),  og  sogne- 
beskrivelsen nævner  desuden  en  græsflade  »Prestsins  bali«,  hvor 
han  farste  gang  skal  have  slået  tælt  op. 

Hinsides  det  fremlebende  fjæld,  hvorunder  Starmyre  står,  strækker 
sig  en  noget  bredere  dal  fra  AlvteQord  op  mod  vest;  snart  deler 
den  sig  dog  i  to  mindre  sidedale,  oven  for  hvilke  den  Vatnajøkel 
nærliggende  Hovsjøkel  (Hofsj5kull)  hæver  sig,  der  imidlertid,  lige- 
som den  folgende  under  denne  bygd  omtalte  jøkel  (|>råndarjokull) 
ikke  herer  til  de  st9rre  eller  særlig  skadelige  jøkler*),  —  Hovsdalen 
<Hofsdalr),  som  den  nævnte  dal  og  dens  nordlige  sidedal  benævnes, 
skal  tidligere  have  været  et  ved  skovrigdom  og  frodigt  græsland 
særlig  begunstiget  strøg,  og  endnu  må  dalen  regnes  blandt  landets 
bedre  egne.  Et  af  vulkanudbruddene  i  Skaftafellssyssel  ved  midten 
af  forrige  årh.  (Eatla  1755)  skal  imidlertid  have  tilf&jet  skovene  et 
ubodeligt  knæk,  og  de  tidligere  græsrige  bredder  langs  Hovsa 
{Hofså)  er  nu  for  en  stor  del  grusstrækninger.  Nord  for  Hovsa, 
under  fjældryggen,  der  danner  dalens  nordlige  begrænsning,  ligger 
præstegården  Hov  (Hof),  hvorefter  så  vel  dal  som  å  er  benævnte. 
Landnamsmanden  B5dvar  den  hvide  rejste  her  et  stort  hov;  hans 
s6nnes9n  var  Side -Hall,  der  —  efter  hvad  Flatøbogen,  i  afsnittet 
(tåtten)  om  Tidrande,  fortæller  —  flyttede  fra  Hov  til  Tvottå  af 
sorg  over  på  Hov  at  have  mistet  sin  håbefulde  s5n  Tidrande.  Om 
ham  fortælles  det,  at  »diserne«  dræbte  ham,  og  i  den  ovennævnt^ 
i  Flatøbogen  optagne  lille  fortælling  berettes  udførligere  herom. 
Han  faldt  som  et  ofl'er  for  slægtens  hedenske  fyJgjer,  der  i  forud- 
følelsen af  den  sig  nærmende  kristendom  vilde  forbeholde  sig  dette 
skud  af  ætten.  En  efterårsnat,  da  der  havde  været  gilde  på  gården, 
blev  han  ved  en  gentagen  banken  på  doren  kaldet  ud;  her  så  han 
9  sortklædte  og  9  hvidklædte  kvinder  fra  modsatte  sider  ride  ind 
på  tunet;  Tidrande  vilde  gå  ind,  men  de  sortklædte  kvinder  ind- 
hentede ham  og  sårede  ham  dødelig.  Næste  morgen  døde  han  og 
hdjlagdes  efter  hedensk  skik.  Om  Tidrande  minder  den  såkaldte 
»|>i6randalåg«  (allerede  omtalt  E.  O.  s.  847),  en  lang  dalfure  i  tunets 
vestlige  udkant,  fra  Qældets  fod  ned  mod  åen.  I  den  Hovsdalen 
mod  nord  begrænsende  ryg  hæver  sig  ud  for  Hov  et  IQæld  med 
regelmæssig  trapformation,  »Godatindr«  kaldet.  Her,  siger  man, 
skal  hovet  have  stået.    Fjældet  skal  på  grund  af  sin  formation  være 


>)  Den  her  næynte  HofsjokuU  må  ikke  forvekles  med  den  langt  mere  be- 
kendte af  samme  navn,  der  hæver  sig  omtrent  midt  på  det  indre  hdjland. 
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temlig  let  at  bestige,  og  man  vil  på  den  flade  top  påvise  tomter  af 
sammenfaldne  sten^).  —  Af  Torsten  Side-Hallssons  saga  ses  det, 
at  Halls  s5n  Torsten  boede  på  Hov,  hvorfra  han  herskede  som 
hovdingen  i  denne  egn.  På  Hovs  nabogård  mod  e^st  Rannvejgar- 
stad  (Bannveigarstadir)  boede  hans  uheldige  medbejler  Torhadd, 
indtil  denne  af  Torsten  nødes  til  at  flytte  til  kysten  nord  for  Beru- 
Qord.  Da  Torhadd  i  sit  nye  hjem  indtager  en  lige  så  Qendtlig 
holdning  overfor  Torsten  som  f6r,  bereder  Torsten  sig  til  et  tog 
imod  ham.  Han  går  ombord  på  en  færge  og  begiver  sig  til  Hovs- 
holmene  (Hofshélmar),  hvor  han  bestiger  et  langskib,  med  hvilket 
han  tidlig  om  morgenen  ror  ud  af  AlvteQord  og  tager  vejen  til 
Beruflordsstrand.  »Hovsholmene«  benævnes  nu  nogle  ved  Hovsåens 
ører  (grusdannelser)  adskilte  enge  nærmest  IQorden.  Alt  vel  over- 
vejet er  det  måske  rimeligst  at  antage,  at  de  i  sagaen  nævnte  Hovs- 
holme  netop  er  disse  græsholme,  i  hvilket  fald  »færgen«  rigtignok 
kun  dårlig  er  på  sin  plads,  selv  om  man  går  ud  fra,  at  åen  en 
gang  har  løbet  i  mere  regelmæssige  arme  mellem  »holmene«,  — 
men  den  kan  måske  skyldes  en  med  de  lokale  forhold  mindre  be- 
kendt bearbejder.  Virkelige  øer  eller  holme,  som  sagaens  beskrivelse 
kan  gælde,  findes  ikke  i  den  udenfor  liggende  fjord.  Ud  for  halsen, 
der  afslutter  den  Hovsdalen  mod  nord  begrænsende  Qældryg,  ligger 
vel  et  skær,  som  ved  flodtid  er  skilt  fra  fastlandet;  men  dette,  der 
bærer  navnet  Brimilsnes,  har,  som  det  ses  af  Vm.,  allerede  fra 
gammel  tid  haft  en  lignende  benævnelse.  Den  eneste  øgruppe, 
hvortil  sagaens  omtale  af  »Hovsholme«  nogenledes  kan  passe,  er  de 
i  HamarsQordens  og  AlvteQordens  fælles  munding  liggende  Tvottå- 
øer  (J>vottåreyjar),  der  imidlertid  ikke  vides  at  have  båret  noget 
andet  navn. 

Mr  man  på  vejen  fra  Hovsdal  nordpå  drejer  om  den  mod  øst 
udløbende  mule,  ser  man  en  noget  stOrre  dal,  der  ligeledes  i  vestlig 
retning  strækker  sig  op  fra  AlvteQord.  Dalen,  Gejthelladal  (Geit- 
helladalr,  —  forhen  Kambsdalr),  der  gennemstrommes  af  en  å 
(Geithellaå),  er  kun  svagt  bebygget;  nær  kysten  står  nord  for  åen 
gården  Geithellar,  hvorefter  så  vel  dalen  som  åen  —  og  desuden 
hreppen  —  tager  navn.  Da  gårdsnavnet  i  ældre  kilder  (Nj.  f.  eks.) 
skrives  Geithellnr,  må  denne  form  vel  være  den  oprindelige  —  og 


')  Den  antkv.  indb.  (1821)  kalder  stedet  Go9aborg,  og  taler  om  lævniDgerne 
af  de  kantede  stene,  dér  findes. 

Ved   samme  lejlighed  kan  det  måske  anferes,   at  man  ved  gården 
FlngustaSir,  sydost  for  Hov  —  hinsides  åen,  viser  et  ivSlviileidii. 


Digitized  by  VjOOQIC 


264  Sender-Mole  syssel. 

så  vel  dal  og  å  som  hrepp  altså  være  at  sammensætte  med  •Geithellna«, 
sk5nt  det  kunde  ligge  nær  at  antage,  at  gården  ikke  havde  taget 
navn  efter  »hellur«  o:  klipper,  men  efter  «hellari  o:  huler,  hvoraf 
der  findes  flere  ude  på  det  nord  for  dalen  firemskydende  næs.  Dette 
i  forhold  til  længden  temlig  brede  næs,  der  ligesom  en  her  liggende 
gård  bærer  navnet  Helrakkanes,  er  det,  som  skiller  mellem  Alvte- 
Qord  og  HamarsQord.  Op  fra  Hamarsfjorden  strækker  sig  den  lange 
Hamarsdal(r);  fra  den  indre  del  af  den  mellem  de  to  dale  skillende 
Qældryg  hæver  sig  den  alt  tidligere  nævnte  Tråndarjakel(|>råndar- 
jokull).  Hamarsdalen  er  ligesom  bygdens  andre  dale  væsenlig  kun 
nærmest  kysten  bebygget;  op  i  landet  strækker  den  sig  imidlertid 
meget  langt  i  nordvestlig  retning^).  Det  er  Kj.s  Svidinhornadal 
(Svidinhornadalr).  Fra  Hamarsdal  kan  man  over  den  såkaldte 
Bratthåls  rejse  til  Fljotsdalen;  vejen  skal  medtage  en  almindelig 
dagsrejse  (t)fngmannaleid  o:  c.  5  mil).  I  denne  hals,  der  synes 
langt  ned  i  tiden  (og  måske  endnu)  at  være  nævnt  SviSinhornahraun, 
skal  ses  sporene  af  en  gammel  vej;  i  Nj.,  som  lader  Flose  tage 
denne  vej  på  hjemrejsen  fira  sit  besøg  i  østQordene,  benævnes 
strækningen  Oxarhraun.  Så  vidt  man  kan  dOmme  efter  sogne- 
beskrivelsen, benyttes  »hraun«  i  denne  bygd  ganske  almindelig  som 
betegnelse  for  ede  klippegrund. 

HamarsQorden  søger  man  gærne  at  passere  ved  ebbetid;  dennes 
inderste  del  ligger  da  som  en  aldeles  flad  lerstrækning  med  nogle 
tommer  vand  over,  og  man  slipper  for  en  besværlig  vej  langs  kysten 
samt  undgår  at  passere  den  dalen  gennemløbende  å  (Hamarså) ').« 
I  de  nordsiden  af  Qorden  begrænsende  fjælde  bemærker  man  en 
sødlig  klippeskrænt  »BauSaskrida«  (Ldn.  s.  255:  BauSaskridur).  Her 
i  nærheden  findes  en  iDjåknadys«  —  navnet  kommer  oftere  igen 
på  Island  — ,  hvortil  sagnet  knytter  sig  om  slagsmål  med  dødeligt 
udfald  mellem  en  præst  og  en  degn ;  forbirejsende  kaster  efter  gammel 
skik  en  sten  på  dyssen.  Længere  ude  går  Qældene  over  i  det  lave 
Bulandsnæs,  der  jo  skiller  mellem  HamarsQord  og  den  nordligere 
BeruQord.  Blandt  gårdene  på  nordsiden  af  HamarsQorden  mærkes 
stedet  for  annekskirken,  Hals,  hvorefter  denne  del  af  sognet  bærer 
navnet  »Hålsl)fnghå<i.    Erstn.  lader  Tangbrand  først  lande  i  Hamars- 


')  I  felge  sognebeskr.  yiser  rensdyrene  sig  standam  her. 

*)  I  felge  Sig.  Gannarssdn  skal  Hamarså  —  afvigende  fra  kortets  frem- 
stilling —  have  sit  adspring  fra  en  se  nordest  for  jeklen,  hvorefter  den 
straks  styrter  sig  ned  i  dalbanden;  i  seen  falder  ofte  jekelstykker,  medens 
ellers  kun  enkelte  abetydelige  jekelbække  længst  oppe  i  dalen  falde  i  åen. 
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Qord,  i  det  sagaen  fortæller,  at  han  kom  ud  i  Nordre  AlvteQord  i 
Selvågene  (Selvågar)  nord  for  Melrakkanæs.  Selvågene  kendes 
imidlertid  ikke;  nordsiden  af  Melrakkanses- halvøen  savner  vige  og 
havne,  hvoraf  der  derimod  findes  fiere  på  sydsiden  af  Bulandsnaes; 
men  efter  sagaens  ord  ligger  det  nærmest  at  søge  landingsstedet  på 
fjordens  sydside. 

øst  for  Melrakkanæs,  en  mils  vej  fra  land,  ligger  øen  Papø 
(Papey)  —  i  fortsættelse  af  de  ud  for  Bulandsnæs  liggende  eer. 
øen  har  stejle  klippeskrænter,  men  er  oventil  græsrig  og  en  særdeles 
indbringende  ejendom,  navnlig  dog  ved  sit  æderfuglevarp  og  sine 
fuglebjærge,  foruden  adgang  til  fiskeri  og  sælhundefangsten,  øen, 
der  har  en  omkreds  af  omtrent  tre  Qærdingvej,  bærer  kun  en  enkelt 
gård.  Sit  navn  skylder  den  de  irske  eneboere,  af  hvilke  Nordinændene 
ved  deres  farste  besøg  på  Island  fandt  spor;  Ldn.  nævner  nemlig 
udtrykkelig  (s.  24)  Papø  som  et  af  de  steder,  hvor  »papernes«  irske 
bøger,  klokker  og  krumstave  fandtes^).  —  På  Papø  findes  ude  ved 
kysten  en  flad  klippe,  der  af  en  guldlignende  glimmer  (i  (elge  Olavius 
svovlkis),  som  ses  i  stenen  her,  bærer  navnet  »Ormabæli«  (01.)  eller 
»Drekabælio  (sognebeskr.)  o:  slangeleje,  da  drager  og  andre  lignende 
uhyrer  jo  efter  den  gamle  tro  rugede  på  guld.  I  felge  Olavius 
skulde  dragen  ved  en  Hollænders  kanonskud  være  fordreven  herfra 
til  et  nærliggende  »Ormeskær«  og  sluttelig  have  søgt  tilflugt  i 
Hammersfjorden,  hvor  den  viser  sig  som  forbud  på  usædvanlige  til- 
dragelser. —  Også  i  Papø  skal  det  være  tilfælde,  at  en  dél  af 
fuglebjærget  på  grund  af  overtro  ikke  gærne  befares. 

Om  noget  for  disse  egne  særligt  tingsted,  som  måske  frem- 
stillingen i  sagaen  om  Torsten  Side-Hallssdn  kunde  lade  formode, 
ved  man  intet. 

I  det  hermed  beskrivelsen  af  Sønder -Mule  syssel  sluttes,  er 
således  de  to  store  Mule -sysler  gennemgåede,  der  nu  udgOre  Is- 
lands østeramt,  om  hvilket  det  dog  må  erindres,  at  det  i  alle  hen- 
seender er  sammensmeltet  med  Nordamtet  til  et  Nord-  og  østamt. 
Denne  udstrakte  landsdel,  der  i  oldskrifterne  ofte  sammenfattes  under 
benævnelsen  østQordene,  fremtræder  i  Jonsbog  som  Mule-ting 
(Mulal)ing,  —  som  ved  OxarheiSi  faldt  i  to  afdelinger).  I  steden 
for  »Muleting«  begyndte  vel  snart  »Mulesyssel«  at  komme  i  brug; 
i  danske  regnskaber  o.  d.  1.  fra  c.  1600  benævnes  distriktet  »øst- 


*)  I  felge  Isafold  *Vi  79  findes  der  på  Pape  minder  om  disse  eneboere.  På 
østsiden  af  een  er  en  hdj  »irski  h6U<,  hvor  papeme  sknlde  have  sat 
deres  skib  op  og  haft  deres  bolig;  ved  hdjen  ses  også  en  gammel  tomt. 
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fjorde-syssel«.  For  en  enkelt  embedsmand  måtte  dog  denne  stræk- 
ning være  for  stor;  vi  se  den  endog  senere  delt  mellem  hele  tre 
(i  en  Nord-,  Mid-  og  Sander -part),  og  først  for  omtrent  100"  år 
siden  deltes  midparten  mellem  de  to  andre  sysselmænd,  hvorved  de 
nuværende  Norder-  og  Sender-Mule  sysler  dannedes.  —  Også  amts- 
inddelingen  tilharer,  som  oftere  berart,  slutningen  af  forrige  år- 
hundrede. 
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ØSter-Skaftafells  syssel  (Austr-Skaptafells  sjsla). 
[Indbyggerantal  c.  1300]*). 


Jbonshede  (Ldnshei8i,  ældre:  -heiflr),  hvor  Qældryggen  er  h5jest, 
danner  den  rette  grænse  mellem  Sender-Mule  syssel  og  øster- 
Skaftafells  syssel,  medens  det  derimod  synes  mindre  fastslået,  om 
fjældets  østUge  forgrening  (kortets  Krossanes)  eller  det  lidt  sydligere 
H valnes,  også,  men  vistnok  mindre  rigtig,  kaldet  øster-Horn 
(Åustur-Horn),  skal  betragtes  som  grænseskel  ud  mod  havet. 

De  to  Skaftafells  sysler  (øster  og  Vester  S.)  har  i  administrativ 
henseende  en  lignende  stilling  som  de  to  Tinge  sysler,  der  indtage 
en  strækning  af  det  nordestlige  Island  omtrent  svarende  til  Skafta- 
fellssyslernes  udstrækning  i  det  sydestlige.  De  er  vel  forenede  under 
én  sysselmand,  men  udg5r  dog,  siden  1877,  to  sysselkommuner;  i 
den  nærmest  foregående  tid  havde  de  tilsammen  udgjort  »Skaftafells- 
sysseU  (Skaptafellss^sla).  Men  forud  for  denne  sammensmeltning 
lå  igen  en  fuldstændig  adskillelse  (således  hele  forrige  årh.),  hvor 
hvert  af  de  to  sysler  havde  sin  sysselmand.  —  Skaftafellssyslerne 
danne  på  en  ejendommelig  måde  overgangen  fra  øst-  til  Sydlandet. 
I  oldtiden  udgjorde  disse  strækninger  an  del  af  østQordinge-Qærdingen. 
Da  Island  1770  deltes  i  to  amter,  kom  hele  den  gamle  østfjærding 
i  forbindelse  med  NordQærdingen  til  at  udg5re  Nord-  og  øst-amtet; 
men  allerede  1783  henlagdes  Skaftafellssyslerne  til  Syd-  og  Vest- 
amtet, da  indbyggerne  i  disse  sysler  derved  mentes  at  komme  deres 
amtmand  nærmere. 


')  Over  øster-SkaftafeUfl  syssel  findes  en  udførlig,  her  benyttet,  topografisk 
beskrivelse  fra  år  1746.    Endvidere  har  Chor.  isl.  adskillige  bemærkninger. 
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Også  i  forhold  til  de  øvrige  dele  af  Senderamtet  er  dog  Skaftafells- 
syslerne  meget  afsides  beliggende  og  udgor  vel  i  det  bele  taget  den 
sjældnest  besagte  del  af  landet.  De  uhyre  jøkler,  som  bedække  store 
strækninger  af  det  sydøstlige  Island  og  på  mange  steder  kun  lade 
en  smal  kystrand  tilbage,  have  fra  gammel  tid  påtrykt  disse  egne, 
som  i  og  for  sig  i  klimatisk  henseende  høre  til  Islands  mildeste,  et 
afskrækkende  ugæstmildhedens  præg:  ved  de  frygtelige  jøkelelve,  de 
nedsende,  gjort  landet  omtrent  ufremkommeligt,  og  ved  udbrud  fra 
jøkelvulkanerne  forvandlet  store  strækninger  til  vegetationslese  sand- 
ørkner. 

Lonshede  har  mere  karakteren  af  en  Qældryg  end  en  hede;  den 
fra  Starmyrardal  i  ÅlvteQord  til  Skaftafells-syslerne  farende  vej,  der 
ligger  over  denne,  fører  på  den  sydlige  side  af  heden  ned  gennem 
en  Qældskråning  langs  en  kløftformig  dal,  hvorefter  man  befinder 
sig  i  øster-Skaftafells  syssels  nordøstligste  bygd  L6n  (L6n)  eller 
Lonshverve  (Ldnshverfi),  som  den  også  findes  benævnt.  Lon- 
bygden  har  noget  besynderlig  a&lnttet  ved  sig:  til  siderne  og  bagtil 
begrænset  af  pyramide-  eller  kegleformige,  dunkelblå,  aldeles  græs- 
løse  Qælde,  fortil  ved  et  langt  sandrev  ligesom  aflukket  fra  det  åbne 
hav.  Landet  er  af  naturen  frugtbart  og  skovrigt,  men  jordbunden 
omtumlet  af  den  vidt  forgrenede,  gennem  bygden  løbende  Jøkels å 
(JOkulså),  den  østligste  af  de  mange  tJøkelMåer  i  Skaftafellssyslerne, 
af  hvilke  de  fleste  have  deres  kilde  i  den  vældige,  150  O  ^'  store 
Vatna-  eller  Klova-jøkel  (Vatnaj5kull,  ElofajdkuU),  der  mod  øst 
når  helt  hen  mod  Lon-bygden  og  i  øvrigt  omgærder  mod  nord  hele 
øster-Skaftafells  syssel,  medens  den  selv  først  i  Udådehraun  og  til- 
stødende ubygder  finder  sin  nordlige  begrænsning.  Om  de  mange 
elve,  som  jøklen  giver  næring,  minder  navnet  •  Vatna« -jøkel.  Hver 
elv  har  sædvanlig  sit  udspring  fra  en  skridjekel,  som  hovedjøklen 
sender  ned  mod  bygden;  de  således  opståede  mangfoldige  forgreninger 
har  skaffet  jøklen  dens  andet  navn  »Elova«-jøkel.  Den  østligste 
skridjøkel,  den,  hvorfra  »Jøkelså  i  Lon«  kommer,  ligger  bygden 
forholdsvis  Qæmt,  ligesom  ogøaa  den  herfra  udspringende  elv  — 
hvorvel  med  jøkelelvenes  sædvanlige  karakter:  hvidgrat  vand  og  for- 
anderligt leje  uden  faste  vadesteder  —  langt  fra  i  udpræget  ejen- 
dommelighed kan  måle  sig  med  de  vestligere,  Orævebygden  inde- 
sluttende, berygtede  jøkelelve.  Om  nogen  vulkan  i  denne  del  af 
Vatnajøkel  har  man  heller  ikke  efterretning;  dog  beretter  annalerne, 
at  der  år  1362  var  ilds-udbrud  tre  steder  i  den  sydlige  del  af 
landet  —  formodenlig  alle  i  Vatnajøkel,  som  dette  år  havde  et  af 
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sine  frygteligste  udbrud  —^  hvorved  også  Lonshverve  led  megen 
skade. 

Den  nordlige  halvdel  af  L6n-bygden,  mellem  Jakelså  og  Lons- 
hede,  tilherte  oprindelig  landnamsmanden  Tord  skegge;  men,  ledet 
af  sine  hdjsædesstøtter,  besluttede  han  selv  at  bosætte  sig  i  det 
nuværende  Kjos'  syssel  og  solgte  nu  sit  land  til  den  senere  som 
Islands  ferste  lovgiver  bekendte  Ulvljot.  Formodenlig  har  Ulvljot 
bot  p&  samme  gård  som  Tord,  nemlig  Bæ  (Bær),  der  ligger  omtrent 
midt  i  bygden  nær  kysten.  Oven  for  Bæ,  nærmere  Qældene  (vest 
for  den  lille  Karlså),  ligger  HM  (Hlid)  —  i  falge  tradition  af- 
bygget fra  Bæ;  imidlertid  nævnes  dog  gården  allerede  i  sagaen  om 
Torsten  Side-HallssOn.  Af  gårdene  på  denne  side  Jakelså  (nord- 
eller ast-siden)  kan  endnu  mærkes  præstegården  Stavafell  (Stafa- 
fell),  under  et  lavt  fjæld  ikke  langt  fra  åen,  en  gård,  der  flere 
gange  nævnes  i  Nials  saga.  —  Landet  vest  (syd)  for  Jakelså  be- 
sattes ligeledes  af  en  enkelt  landnamsmand;  hans  gård  B5fivars- 
holt  skal  i  falge  Sig.  6unnarss5n  have  ligget  på  de  nu  Nautholt 
benævnte  strækninger  vest  for  Jakelså  ude  ved  kysten  ^). 

Vest  for  Jakelså  begrænses  bygden  længst  mod  sydvest  af  for- 
bjærget Horn,  det  rette  øster-Horn  —  i  modsætning  til  Horn- 
bjærget  (Kap  Kord)  længst  mod  nordvest,  på  Strandene  — ,  men  dog 
stundum,  til  adskillelse  fra  Hvalnæs,  benævnt  Vester-Horn  (Vestr- 
Hom),  en  takket  Qældkam,  der  afslutter  den  mellem  bygderne  Ldn 
og  HorneQord  skillende  ryg*).  Den  mellem  Vester-Horn  og  det 
noget  lavere,  men  ligeledes  takket-kamformede  øster-Horn  inde- 
sluttede bygd  har  sikkert  nok  fået  navnet  »Ldna  af  det  foran  kysten 
liggende,  på  et  par  udlob  nær  fra  havet  helt  afskårne  fladvand. 
Dog  benævnes  dette  vand  nu  ikke  under  ét  »lonet«,  men  skilles  i 
Lonfjorden  (LtofjOrSr)  mod  ast.  Papafjord  (PapaQOrfir)  mod 
vest,  bægge  med  et  udløb  længst  imod  vest.  Jakelså,  der  udmunder 
omtrent  ud  for  LonsQordens  udlab  (Bæjartfs),  afgiver  dog  sit  meste 
vand  til  PapaQord,  hvis  udlab  Papds  derfor  også  har  en  temlig 
stærk  strOm,  hvorved  Qordmundingen  bliver  tilgængelig  for  handels- 
skibe.   Ved  Papos,  tæt  under  Vester-Horns  fjældene,  har  man  derfor 


1)  Den  aotiky.  indb.  (1817)  næyner  et  ■Grettirstak«  der  i  sognet. 

*)  Denne  adskillelse  mellem  et  Oster-  og  Vester-Horn  i  denne  egn  af  landet 
er  sikkert  ny  og  vilkårlig.  Så  yel  sysselbeskriyelsen  fra  forrige  årh.  som 
Chor.  isl.  indskrænke  navnet  Horn  eller  Anstnr-Horn  til  dette  fjæld; 
det  i  det  foregående  nævnte  Øster-Horn  kalder  sysselbeskrivelsen  Hvalnes- 
Qæld.    At  dette  er  den  ældre  sprogbmg,  synes  også  at  fremgå  af  Ldn. 


Digitized  by  VjOOQIC 


270  ester-Skaftafells  sysseL 

for  omtrent  15  år  siden  anlagt  et  fast  handelsetablissement;  ind- 
sejlingen har  dog  sine  vanskeligheder,  og  varernes  losning  og  ladning 
ligeledes  på  grand  af  ebbe-  og  flod-forholdene.  I  baegge  Qorde 
drives  et  ejendommeligt  flynderfiskeri  i  ebbetiden,  da  man  vadende 
trækker  våd  i  det  lave  vand.  —  I  den  uden  for  fjordenes  sandrev 
liggende  bugt  findes  en  lav  klippeholm  Vigr,  tilhørende  Stavafell 
og  af  ikke  ringe  betydning  for  præstekaldet,  navnlig  på  grund  af 
det  herværende  æderfuglevarp. 

Lonbygden  er  ret  egenlig  Islands  sydøst-land.  Derefter  antager 
kysten  en  mere  afgjort  vestlig  retning,  skOnt  trinvis  bdjende  sig 
mod  syd,  og  bygderne  vende  alle  omtrent  i  syd  ud  mod  det  åbne 
hav.  —  Allerede  den  næste  bygd  HorneQorden  (Hornafj5rdr) 
vender  lige  i  mod  syd.  Fra  Ldn-bygden  adsldlles  denne  ved  sammen- 
hængende Qælde,  der  navnlig  henimod  kysten  fremtræder  som  en 
stejl,  takket  Qældkam,  hvis  yderste  tinder  er  det  alt  tidligere  nævnte 
Vester- Horn,  eller  som  det  —  nu,  ligesom  i  Ldn.  —  sædvanlig 
kaldes:  Horn.  Fra  Lonbygdens  sydvestligste  gård  ligger  alfarvejen 
ad  passet  Ålmannaskard  gennem  en  sænkning  i  denne  fjældkam; 
sænkningen  når  dog  egenlig  kun  øst  fra  op  til  Qældets  ryg  mellem 
to  tinder:  derfra  ligger  en  stejlt  skrånende  sti  ned  over  Qældets 
vestside,  der  så  vel  oven  for  som  neden  for  stien  viser  sig  som  en 
endeløs  skråning  af  løse  sten  (skrida).  Få  grund  af  hOjden  og  stejl- 
heden svimler  man  næsten  ved  at  se  ned  på  det  underliggende  flade 
land;  mea  en  udsigt  herfra  over  bygden  vil  dog  Idnne  sig.  Fjorden 
Horne  fjord  viser  sig  som  et  lignende,  ved  en  sandrevle  fra  søen 
næsten  helt  aflukket,  »Ion«  som  det  foran  L5n-bygden  liggende 
vand.  Også  HorneQord  falder  i  to  dele,  i  det  den  østligste,  ved  et 
næs  til  dels  aflukkede,  bærer  navnet  Skar dsfj ord  (SkarfisQordr  — 
efter  AlmannaskarS).  Men  ind  imod  Land  går  HorneQorden  over 
i  de  to  mægtige  HorneQ ordselve:  Hornefjordsfljoterne  (Horna- 
Qarfiarfljdt)  —  det  østre  og  vestre  ^).  Mod  øst  begrænses  elvene  og 
Qorden  af  den  såkaldte  N  æ  s  -  s  v  e  j  t  (Nesjasveit),  mod  vest  af  Myrerne 
(M^rar,  Myra-  [eller  nu  sædv.  M^rna-]  sveit)  —  HorneQordsbygden 
falder  nemlig  i  disse  to  hoveddele,  hver  med  sit  særlige  navn;  jævnlig 
regnes  endog  Myrernes  nabobygd  (den  sydvestligere  »Sydsvejt«)  med 
til  HorneQorden.  Mod  vest  og  nord  ses  Myrerne  begrænsede  af  en 
sammenhængende  jekelmasse,  hvorfra  den  ene  skridjøkel  skyder  sig 


*)  Vel  breder  de  sig  stærkt,  men  kortet  giver  dog  en  noget  vildledende 
forestilling  om  deres  karakter,  så  vel  som  af  flere  af  de  op  fra  bygden 
liggende  dale. 
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ned  ved  siden  af  den  anden;  også  nordligst  i  HorneQordsbygden 
skyder  to  af  disse  ulykkebebudere  sig  frem,  fra  hvilke  Vester-  og 
øster-HorneQordsfljot  har  deres  udspring.  Længere  nede  i  bygden 
adskilles  de  kun  ved  den  nu  næsten  vegetationsløse  klippeholm 
Skogø  (Skdgey),  hvorefter  de  går  over  i  den  vestlige  del  af  Horne- 
Qorden  —  Hornefjord  i  mere  indskrænket  betydning.  Horne- 
fjordsos  (HornafjarSards)  bryder  nu  sandrevlen  omtrent  hvorHorne- 
Qord  og  SkardsQord  stader  sammen;  tidligere  skal  udløbet  have 
været  langt  vestligere.  Her  er  som  oftest  i  osen  en  meget  stærk 
strom,  hvorfor  bygdens  fiskerbåde  sædvanlig  holde  til  øst  for  revlen 
uden  for  Qorden,  uagtet  der  inde  i  denne  i  de  mange  render  skal  være 
mere  end  dybt  nok.  Fra  somren  1880  er  Hornefjordsos  avtori- 
seret  som  hånde  Is  sted.  I  den  yderste  del  af  det  næs,  der  skyder 
sig  frem  fra  Næs-svejten,  skillende  mellem  HomeQord  og  Skards- 
ijord,  findes  en  lille  vig  kaldet  »Havn«  (Hofn);  der  ses  her  svage 
spor  til  tomter,  som  menes  at  være  rester  af  købmandsboder,  fra  en 
tid  da  handelsskibe  skal  have  sejlet  ind  gennem  HorneQordsos  ^).  — 
Nordøstligere,  ved  bunden  af  SkardsQord,  står  gården  »Tingi^æs« 
(|>fnganes),  der  ved  sit  navn  vækker  opmærksomhed;  dog  støttes  den 
ved  navnet  vakte  formodning  om,  at  man  her  kunde  have  et  gammelt 
tingsted  for  sig,  hverken  ved  tradition  eller  tomter'). 

Følger  man  Nesja-svejten  indefter,  træffer  man  en  mils  vej  fra 
Qordmundingen,  ved  bredden  af  østre-Fljot,  præstegården  Bjarnanes 
(Nj.),  omgivet  af  en  hel  kreds  af  afbyggersteder  (hjåleigur).  Ved 
østre-Fljot  er  Bjarnanæs  skilt  fra  den  fbr  nævnte  Skogø,  nu  et 
så  at  sige  vegetationsløst  sand-  og  »hraun«-skær  ^)  —  men,  efter 
hvad  sagnet  vil,  oprindelig  en  frugtbar  ø  med  18  gårde.  I  følge 
sysselbeskrivelsen  fra  Torrige  årh.  sås  endnu  tomter  og  gamle  hus- 
stenvægge.  Åf  måldagerne  (AM.  263  fol.)  kan  måske  udledes,  at 
her  i  sin  tid  har  været  et  kapel.  Bimeligvis  har  Fljoternes  pludselig 
vekslende  vandstand  med  stærk  stigning  foranlediget  ved  osens  til- 
stopning, V jøkellob«  m.  m.  i  tidens  løb  skadet  øen  meget.  Om 
»jøkelløbene«    eller   den   pludselige   og  uregelmæssige  forøgelse  af 


^)  Nj.  omtaler  et  handelsskib  i  Hornefjord;  men  også  sysselbeskriTelsen  fra 

forrige  årh.  Téd  at  berette,  at  her  i  fordums  tid  har  yæret  havn  (skipa- 

lega),  »da  tyskerne  besejlede  landet«. 
')  Om  den  oven  for  næsset  i  HomeQord  faldende  Lak  så  (Laxå)  kan  lejlig- 

hedsvis  bemærkes,  at  laks  na  ikke  træffes  her. 
')  iHranni  o:  negen  klippe,  men  efter  sognebeskr.s  udtryksmåde  næppe  »laya« , 

da  sligt  siges  ikke  at  forekomme  i  sognet 
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vandmæDgden,  som  er  karakteristisk  for  Hornefjordsfljoterne  så  vel 
som  for  andre  jøkelelve,  fortæller  Bjarnanæs-sognebeskrivelserne,  at 
de  her  i  bygden  skal  være  foranledigede  ved,  at  der  i  randen  af 
jaklen  oven  for  øster-Fljot  danner  sig  fire  småsøer  —  som  det  synes, 
i  det  skridjøklen  lakker  forskellige  kløfter,  hvorigennem  ellers  rindende 
vand  søger  ned  fra  Qældene  — ;  når  disse  søer  fyldes,  sprænger 
vandet  sin  isbeholder  og  vælter  blandet  med  isstykker  ned  mod 
Fljotet.  Foraden  ved  jøkelløb  og  andre  oversvbmmelser  kan  Horne- 
Qords-bygden  også  være  skadet  ved  Yatnajøklens  valkanndbrad; 
således  berette  annalerne,  at  Hornofjorden  (formodenlig  dog  Horne- 
Qord  i  videste  forstand)  led  megen  skade  ved  de  s.  267 — 68  om- 
talte udbrad  1362. 

Ud  for  Bjarnanæs  findeb  et  af  de  to  hovedvadesteder  over 
Fljoterne.  Elven,  som  her  er  meget  bred,  er  vel  aden  stærk  str5m, 
men  dyb  og  med  upålidelig,  blød  sandbund,  ofte  endog  så  dyb,  at 
den  kun  ved  ebbetid  kan  passeres  af  de  hist  og  her  8v5mmende 
heste.  Oven  for  Bjarnanæs  ligger  en  lille  sø,  mærkelig  ved  sit  navn 
»pveit«  o:  tved,  et  ord,  der  ellers  synes  at  betyde  landstykke,  af- 
grænset mark  o.  d.  1.  Kort  fra  deiM^e  sø  (i  nordøstlig  retning) 
findes  en  lille  såkaldet  »ølkilde«,  en  mineralsk  kilde  med  svag- 
syrlig smag. 

Fra  den  nordlige  del  af  Næs-svejten  udgår  mod  nordøst  en  lille 
dal  Hovfellsdalen  (HofFéllsdalr)  begrænset  mod  vest  af  et  stejlt  Qæld 
HovfellsQældet  (HofFellsQall).  Under  dette  fjæld  står  annekskirke- 
stedet Hovfell  (HofiTell,  Ldn.:  Hofsfell).  I  følge  Ldn.  byggedes  der 
på  denne  gård  et  stort  hov,  og  om  dette  synes  en  tradition  længe 
at  have  bevaret  sig.  Således  fortæller  den  iiiptkv.  indb.  (1817)  — 
og  det  samme  sagn  kendes  endnu  — ,  at  langt  inde  på  Hovfells- 
Q ældet  nord  for  gården  er  der  en  »OoSaborg«,  hvor  man  i  heden- 
dommen har  tilbedt  guderne;  her  findes  endnu  deres  billeder  og 
mange  rigdomme;  på  afstand  har  mange  set  bygningen,  ja  én  er 
endog  kommen  så  nær,  at  han  har  kunnet  skimte  metaldOren,  men 
ingen  har  haft  mod  til  nærmere  at  undersøge  sagen,  da  ulykke 
rammer  dem,  som  således  nysgerrig  forgriber  sig  på  oldtids- 
lævningerne. 

Med  Hovfell  er  man  omtrent  nåt  bygdens  ende.  Endnu  en 
gård,  Svfnafell,  står  vest  for  Hovfell  i  randen  af  det  fritstående 
SvinafellsQæld,  der  er  indesluttet  af  de  to  Fljoter,  som  oven  for 
udspringe  fra  jøklerne,  og  af  hvilke  Vester-Fljot  danner  grænsen 
mellem  Næs-  og  Myre-svejten.     Her  er  det  andet  af  de  to  hoved- 
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vadesteder  over  Fljoterne.    StrOmmen  er  her  forholdsvis  stærlr,  men 
vandmassen  langt  mindre  og  elven  sjælden  ufarbar  ^). 

Myrerne  (M^rar  o:  moserne)  er,  som  navnet  antyder,  af  meget 
fugtig  beskaffenhed;  navnlig  langs  Hornefjorden  findes  side  enge, 
andre  steder  store  sandstrækninger:  bægge  dele  formodenlig  skyldende 
deres  oprindelse  til  de  stirre  og  mindre  jakeielve,  som  gennemskære 
landet.  Mod  nord  og  vest  er  bygden  omgivet  ^  Qælde,  bag  hvilke 
dog  overalt  jøklen  (Vatnajekel)  hæver  sig,  og  mellem  hvilke  anselige 
skridjakler  skyde  sig  frem.  Om  dem  —  hvoriblandt  særlig  Hejna- 
bergsjøkel  (Heinabergsjdkull)  kan  nævnes  —  siger  sognebeskrivelsen, 
at  de  er  i  idelig  bevægelse,  man  hører  i  dem  stærke  brag,  og  jøkel- 
elvene overfyldes  da  og  løbe  med  stor  voldsomhed  frem  over  landet. 
Blandt  disse  jøkelelve  kan  de  fra  ovennævnte  skridjøkel  kommende 
Hejnabergsvande  (Heinabergsv5tn,  Ldn.:Heinabergså) mærkes. 
Snart  kaste  de  sig  mod  vest,  s&  at  de  forene  sig  med  den  vest  for 
bygden  løbende  jøkelå  Kolgrfma,  snart  bane  de  sig  vej  i  sydøstlig 
retning  til  HorneQord.  De  ved  Hejnabergsvandenes  ødelæggelser 
opståede  sandstrækninger  i  den  øvre  og  vestre  del  af  bygden  fore^ 
komme  i  Nj.  under  benævnelsen  Hejnabergssand  (fleinabergs- 
sandr).  iiHeinaberga  er  navnet  på  et  Qæld  og  en  derefter  be- 
nævnt gård. 


')  Arne  MagnussSD  fortæller  (i  Ghor.  isl.),  at  der  fra  Hoffell  indtil  for 
omtrent  60  år  siden  (o:  til  omtrent  1640)  havde  Tæret  en  vej  over 
Qældene  til  Fljotsdalsherred;  man  nåede  efter  en  etiv  dagsrejse  Fljotsdal; 
på  hans  tid  var  dog  vejen  spærret  af  jekler.  Fra  Lon  skolde  der  lige« 
ledes  have  været  en  vej  ned  til  Fljotsdal;  ligeledes  fra  Alvteijord,  —  men 
ingen  af  vejene  benyttedes  længer  på  grund  af  jekler  og  elve.  ~  Denne 
beretning,  hvor  usandsynlig  den  end  lyder,  bekræftes  ved  hvad  der  i  Drpl. 
(s.  34)  fortælles  om  to  mænd  fra  Fljotsdalen,  Ingjald  og  Torkel,  at  de, 
da  det  gælder  om  hemmelig  at  forberede  afrejsen  fra  landet  for  en  fredles, 
om  våren  drog  den  dvre  vej  syd  over  jøklerne  til  Hornefjord, 
hvor  der  lå  et  handelsskib,  med  hvis  ferer  Ingjald  traf  den  fomedne  af- 
tale. —  Måske  har  der  dog  herved  knn  været  forstået  en  vej  langs  jakel- 
randen  (som  det  synes),  om  hvilken  Sig.  Gannarss5n  ved  at  berette.  Han 
fortæller  (MiSlandsoræfi),  at  Tingeinger  og  8iQordinger  i  gamle  dage 
plejede  at  drage  på  fiskeri  i  HomeQord  (H.  i  videre  forstand);  de  drog 
fra  Myvatn  eller  Modradal  ind  til  jøklen,  så  øster  på  inden  for  SnæfeUs- 
hals,  syd  over  EoUumtilahede,  over  Jøkelså  over  Noi^lendingavaO  (som 
heraf  har  sit  navn),  så  til  Homefjord  og  vest  på  til  Borgarhdfn  (i  »Syd- 
Bvejten«).  Her  skal  stedsnavnet  »EyfirQlngabudir«  minde  om  deres  ophold. 
Til  almindelig  glæde  dmknede  de  fremmede  gæster,  der  havde  gjort  sig 
forhadt  ved  slet  opførsel,  en  gang  i  en  nordenstorm,  hvorefter  disse  fiskeri- 
farter ophørte. 

18 
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HorneQordsbeboerne  som  i  det  hele  indbyggerne  i  øster-Skafta- 
fells  syssel  har  et  vist  gammeldags  præg,  der  standum  har  gjort 
dem  til  skive  for  deres  landsmænd  omtrent  som  Molboerne  hos  os. 
De  antikvariske  indberetninger  synes  ogs&  at  vidne  om,  at  en  ejen- 
dommelig troskyldighed  og  meget  gammeldags  i  tænkesæt  og  folke- 
tro var  bevaret  her,  i  det  mindste  til  ind  i  dette  århundrede; 
således  fremtræder  troen  på  trolde,  fredløse  (utilegufdik)  og  hojboere 
ualmindelig  levende.  I  den  antkv.  indb.  for  Myresvejt  nævnes  3 
Grettestag;  men  med  hensyn  til  sådanne  siger  rigtignok  sognebe- 
skrivelsen, at  de  fleste  fritstående  store  stene  tilskrives  Grette.  End- 
videre nævnes  et  par  •vMvegrave«  (vfilvuleifti),  og  det  synes,  som 
»vOlva«  og  »ålfkona«  bruges  i  flæng.  Også  en  »goftaborg«  omtales; 
ved  gården  Borg  findes  nemlig  en  klippe  (Borgarklettr),  på  hvilken 
ses  rester  af  en  kredsformig  indhegning,  som  man  vil  g5re  til  et 
hov  eller  offerplads.  —  Om  de  i  disse  bygder  forekommende  land- 
namsnavne  kan  oplysning  søges  hos  Sig.  Gunnarss()n  ^). 

Til  HorneQord  i  videste  forstand  regnes  endnu  den  Celgende 
bygd  Sydersvejt  (Sudrsveit).  Som  grænse  mellem  denne  og  Myrerne 
nævnes  undertiden  Hejnabergsvandene  eller  den  noget  vestligere, 
ligeledes  fra  Hejnabergsjøkel  kommende  elv  Kolgrfma*);  dog  findes 
mellem  disse  to  bygder  ingen  naturlig  grænse,  da  to  af  Sydersvejtens 
gårde  ligger  øst  for  Eolgrima  og  heller  ikke  de  urolige  Hejnabergs- 
vande  lade  sig  bruge  som  grænseskel.  Den  storste  del  af  bygden 
danner  imidlertid  et  afsluttet,  af  jQælde  og  det  foranliggende  hav 
begrænset  hele.  jBstligst  i  bygden  løber  som  sagt  Eolgrima. 
Uagtet  den  er  en  jøkelå  og  tilmed  temlig  vandrig,  har  den  dog  et 
forholdsvis  regelmæssigt  løb  til  havet;  den  b5jer  mod  sydvest  og 
falder  med  flere  andre  åer  ud  i  en  af  de  ose  eller  Ion,  som  vand- 
løbene langs  hele  Sydersvejtens  kyst  danner.  Mellem  Eolgrima  og 
Sydersvejtens  østligste  Qælde  ligger  fiere  gårde,  deriblandt  Skålafell, 
hvortil  der  i  følge  Sig.  GunnarssOn  er  knyttet  forskellige  traditioner 
om  den  fra  Nials  saga  bekendte  Eåre  S5lmundssdn,  der  med  for- 
kærlighed synes  at  være  mindet  i  Skaftafells-syslerne  ^). 

>)  Omefni.  Safn   t  s.  t  II. 

*)  Heinabergsjekel  er  på  kortet  afsat  for  meget  i  nordost. 

»)  Omefni.  s.  451:  Oppe  på  Qældet  er  der  en  se  Kåravatn,  hvor  Kåre 
skal  have  fisket,  og  hvor  man  lader  ham  være  hojlagt  med  skibet  hvælyet 
over  sig  —  en  art  hojlægning,  hvorom  tradition  idelig  opstår,  naar  den 
formodede  gravhdj  ved  sin  form  minder  om  et  fart5j  med  banden  i  vejret 
I  Kistngil  gærote  han  sin  selvkiste.  I  hnUet  Sleggjapollr  i  Eolgrima 
skal  han  have  kastet  sin  sraedehammer.  —  Traditionen  er  vel  alene  op- 
stået af  navnet  -Kåravatn«. 
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Fra  disse  Qælde  leber  mod  syd  frem  mod  kysten  en  male,  hvis 
hojeste  del  kaldes  Hestgerdeshnnk  (Hestgerftishniakr);  det  er 
Ldn.'8  Hreggsgerdesmule  (Hreggsgerftismuli).  Fjældet  tager 
navn  af  en  nedenunder  stående  gård,  som  nu  benævnes  Hestgerde 
(Hestgerfti).  Navnet  tHreggsgerfti«,  som  Ldn.  har  det  i  »Hreggs- 
gerftismtili«,  må  vel  sættes  i  forbindelse  med  »hregg«  (uvejr).  På 
stedet  selv  vil  man  imidlertid  aflede  gårdens  [og  Qældets]  oprindelige 
navn  af  »hrekkr«  (rænke);  forbi  gården  laber  nemlig  en  bæk  af 
dette  navn,  som  g6r  den  stor  skade.  I  Hestgerdeshnnk  har  Sydersvejten 
sin  naturlige  begrænsning  mod  ast;  i^ældene  (de  såkaldte  Suftrsveita- 
Qoll),  som  herfra  og  vest  efter  i  sammenhæng  begrænse  bygden, 
har  hidtil  næsten  helt  holdt  joklerne  borte,  så  at  denne,  der  rigtignok 
ikke  er  stort  mere  end  en  kystrand  med  tilhørende  smådale,  har  et 
fredeligere  og  venligere  udseende  end  jakelbygderne  ellers.  Nordvest 
for  Hestgerde  står  under  Qældet  Borgarh&yn  (BorgarhOfn),  en 
gård,  der  foruden  i  Ldn.  nævnes  i  Nj.  (i  anledning  af  Tangbrands 
rejse)  ^).  Vest  for  Borgarhdvn  under  Ealvafellsfjæld  (KålfafellsQall) 
står  præstegården  Kalvafell  (Eålfafell,  Nj.)  eller,  som  den  også 
benævnes,  Ealvafellstad  (KålfafellstaSr).  Mellem  Borgarhdvn  og 
Kalvafell  skærer  sig  en  lille  dal  Stadardal  (Stadardalr)  op  mellem 
ijældene;  man  vil  her  se  spor  af  gamle  veje,  og  det  fortælles,  at 
Nordlændingerne  i  ældre  tid  drog  over  jaklen  og  ad  denne  vej  ned 
til  fiskeri  i  Sydersvejten.  Da  skal  her  i  bygden  have  været  en  stor 
fiskeplads  ved  Halseskær  (Hålsasker).  Således  benævnes  en  række 
skær,  der  i  skrå  retning  går  ud  fra  land  omtrent  ud  for  Hestgerdes- 
hnnk, og  som  tidligere  skal  have  dannet  en  god  havn;  her  i  nær- 
heden påvises  spor  af  de  gamle  fiskeskåle-tomter.  Man  tror  snarest, 
at  de  nordlandske  fiskeres  besag  helt  har  tabt  sig  efter  slutningen 
af  det  16de  årh.,  da  henved  100  mænd  på  én  dag  skal  være  druknet 
ved  Halse-havn  ^).  Efterhånden  var  fiskeriet  fra  denne  bygd  næsten 
helt  ophart;  i  den  senere  tid  er  det  dog  igen  tiltaget  noget  og 
drives  navnlig  fra  Bjarnarhraunsvik  ud  for  Kalvafell.  Noget  vest 
for  Kalvafell  åbner  sig  Kalvafellsdalén  (Kålfafellsdalr),  der  adskiller 
KalvafellsQældet  fra  det  såkaldte  Stadarfjæld  (StadarQaU)  — 
måske  benævnt  efter  præstegården,  som  har  ret  til  skovhugst  her, 
men  tilharende  gården  Bredebolstad  — ;   derefter  falger  StejnaQæld 


^)  I  havet  ud  for  Borgarhdvn  findeø  et,  kan  ved  ebbetid  synligt  skær 
Styrmissker,  om  hvilket  der  går  det  sagn,  at  det  en  gang  har  været 
landfast,  og  at  en  derværende  hale,  hvis  munding  man  endna  mener 
stondam  at  kunne  skimte,  da  benyttedes  som  fårehas  fra  gården. 

')  SmL  hvad  der  om  de  nordlandske  fiskere  er  berettet  s.  27d»  anm. 
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(StdnaQall),  der  igjen  ved  en  dalstrækning  Stejnadal  (Steinadalr)  er 
adsMIt  fra  StadarQæld.  Fra  Ealvafellsdal  og  Stejnadal  kommer  en 
del  8t5rre  og  mindre  vandleb  (Steinavdtn),  der  ved  deres  skiftende 
forening  og  urolige  løb  har  til£øjet  det  under  Qældene  liggende  land 
betydelig  skade,  så  at  nu  Ealvafell  ved  en  sandstrækning  er  skilt 
fra  nabogårdene  mod  vest.  StejnaQæld  laber  frem  mod  kysten  på 
lignende  måde  som  Hestgerdeshnuk,  men  fortsættes  i  avrigt  vest 
efter,  til  det  ender  ved  Bredemarks-jøkel.  Under  den  længst  frem- 
skudte del  af  StejnaQæld  står  nær  kysten  gården  Bredebolstad 
(Breiftabdlstaftr),  bekendt  af  sin  hojættede  landnamsmand,  BOgn- 
vald  jarls  son  Hrollaug.  Ldn.  fortæller,  at  hans  hOjsædesstøtter  drev 
i  land  i  HorneQord,  og  at  han  da,  uagtet  han  selv  var  landet  i 
omegnen  af  Beykjavig,  drog  øst  på  og  tog  land  fra  Horn  (»Vester- 
Horn«)  til  hinsides  Sydersvejten.  Først  boede  han  i  selve  HorneQord, 
men  senere  solgte  han  alt  landet  nord  for  Hreggsgerdesmule  og 
boede  derefter  på  Bredebolstad.  Blandt  de  mænd,  Hrollaug  solgte 
land  til,  var  Ulv  den  vorske;  Ulv  flyttede  senere  til  Pap  py  le 
(Pap(p)^li)  og  boede  på  Bredebolstad;  hans  sOn  Torgejr  boede  på 
Hov  (Hof)  i  Fappyle.  Man  har  her  i  egnen  formodet,  at  Ulvs 
bolig  Bredebolstad  måtte  være  Hrollaugs  nysnævnte  gård,  og  har  i 
henhold  hertil  henlagt  Fappyle  til  den  sydvestlige  del  af  Sydersvejt; 
ligeledes  vil  man  sige,  at  det  Bredebolstad  tilhørende  StadarQæld 
har  været  benævnet  «FapylisQall«  ^).  Til  bestyrkelse  af  denne  gæt- 
ning  lader  der  sig  dog  næppe  fremføre  noget  af  vægt.  Intet  tyder 
på,  at  denne  egn  har  båret  navnet  Fappyle,  lige  så  lidt  som  man 
véd  om  nogen  gård  Hov  her  i  egnen.  Den  gård  Bredebolstad, 
hvortil  Ulv  flytter,  kan  tilmed  i  følge  Ldn.  ikke  vel  antages  at 
være  Hrollaugs  »Bredebolstad  i  Fellshverve«.  Rimeligst  er  det  vist- 
nok, at  Ulv  har  bot  på  Bredebolstad  i  det  nuværende  »Sfda«  i 
Vester-Skaftafellsyssel.  Her  er  hovedgården  Kirkebæ,  der,  som  det 
fremgår  af  Ldn.,  ansås  for  et  helligt  sted;  her  havde  kristne  Irer 
<paper)  opholdt  sig  for  Nordboerne,  og  her  mente  man,  at  ingen 
hedensk  mand  kunde  trives:  navnet  Fappyle  kunde  således  passe 
godt  på  bygden. 

Til  Hrollaug  er  en  rig  tradition  knyttet.    Nordvest  for  Brede- 
bolstad flndes  nogle  banker  Hrollaugshdlar,  her  vises  Hrollaugs 


*)  Papp}Hi  —  opr.  vel  »Papbyii«  —  samt  Lonsvejtens  Papos  og  PapaQ5r9r, 
så  vel  som  Papey  (SM.;  minder  om  •paperne«»  således  som  Ldn.  for  det 
feiste  og  sidste  af  disse  steders  vedkommende  anferer;  de  to  andre  navne 
forekompier  ikke  i  sagaliteratoren. 
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h5j,  hvori  han  skal  vsere  skiblagt  (o:  skibet  skal  være  hvælyet  over 
ham),  og  hvorover  man  har  set  ild  brænde  ^).  Omtrent  ud  for  disse 
holer,  en  mils  vej  fra  land,  ses  tre  nøgne  småholme  eller  skær 
Hrollaugsøer  (Hrollaugseyjar) ;  her  skal  Hrollaug  h|ive  hafb  sin 
fiskeskåle. 

Vestligere  end  Bredebolstad  findes  nu  kan  én  gård  i  bygden, 
nemlig  den  under  samme  Qæld,  noget  nordvestligere,  stående  Reyni- 
vellir.  Vest  for  denne,  umiddelbart  under  SydersvejtaQældenes  vest- 
ligste pynt,  fandtes  indtil  for  f&  år  siden  endnu  en  gård  Fell,  én 
gang  måske  egnens  rigeste  gård  og  i  lang  tid  sæde  for  sysselmanden 
i  Oster-Skaftafells  syssel;  efter  denne  benævntes  bygden  tidligere 
ofte  Fellshverve  (Fellshverfi).  Efter  at  gårdens  marker  mere  og 
mere  var  bleven  edelagte  af  vand  fra  den  fremtrængende  Bredemarks- 
jokel,  lagdes  den  fuldstændig  ede  1870  —  uden  at  den  gamle  spådom 
opfyldtes,  at  den  til  roden  spaltede  kpppe,  hvorunder  gården  lå,  en 
gang  skulde  tilintetgCre  den  ved  at  styrte  ned  over  den. 

Fell  er  den  ferste  i  en  række  af  gårde,  som  alle  ere  lagte  ede 
af  den  fremtrængende  jekel,  men  hvis  plads  man  endnu  til  dels  véd 
at  påvise.  Her  begynder  det  omtrent  15  mil  lange  streg,  der 
optager  Skaftafellssyslernes  midte,  eller  —  rettere  sagt  --  øster- 
Skaftafells  syssels  vestligste  del,  hvor  jekelvulkanerne  har  raset  på 
enestående  vis,  så  at  kun  resterne  af  en  enkelt  bygd  (Oræve)  nær* 
mest  omkring  Vatnajeklens  hOjeste  parti,  den  mod  syd  fremskydende 
Hnappafellsjakei,  står  tilbage,  medens  ellers  udstrakte  sande  med 
ovenfor  liggende  skridjekler  er,  hvad  der  meder  5jet. 


I  Bredebolstad  land  Tises  desuden  et  HelgaleiSi,  over  en  af  Bredebol- 
stadsbeboerne  dræbt  mand,  der  havde  græsset  sine  kreaturer  i  deres 
land  —  •!  Papylefjæld«  anfører  Sig.  Gannarss5n. 

Under  StadarQæld,  på  en  plet,  som  benævnes  Hvitafldt,  skal  der  — 
fortæUer  man  —  have  stået  en  kirke.  Hvorledes  det  hænger  sammen 
hermed  er  ikke  let  at  afgfire.  Kalvafell  kirke  har  fra  gammel  tid  været 
bygdens  hovedkirke;  men  desuden  fandtes  tidligere  kirke  på  flere  andre 
gårde,  deriblandt  på  Bredebolstad.  Åt  Bredebolstad  oprindelig  skulde 
have  ligget  et  helt  andet  sted,  nemlig  hvor  kirkepladsen  nn  påvises,  tor 
dog  næppe  antages. 

Sv.  Povl8s5n  beretter  (i  sin  utrykte  afhandUng  om  de  isl.  Isbjærge, 
Ny  kgl.  saml.  1094  b.  fol.),  at  tman  taler  om  et  kirkested,  der  i  katolsk 
tid  skal  have  været  overst  i  den  dal  i  HornaQorden  -*  o:  SuSrsveit  — , 
hvor  Stein avotn  falder  ned;  navnet  ved  man  ej  længer ■.  Han  gætter  på, 
at  det  i  Ldn.  omtalte  Hof  i  Pap^Ii  har  stået  her,  tda  Pap^li  vel  har  ind- 
befattet egnen  mellem  Steinå  og  FeUså*.  •  Kirkestedet  skal«,  slutter  han, 
•være  edelagt  ved  oversvdmmelser«. 
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Nærmest  Sydersvejten  træffer  man  den  5—6  mil  lange  Brede- 
mark-sand (Breidamerkrsandr).  Denne  sandstrækning  er  ganske  smal 
og  vel  ikke  slet  så  ufrugtbar  som  den  følgende,  men  dog  alt  andet  end 
tiltalende.  Fra  Yatnajekel  skyder  sig  her  en  vældig  skridjøkel  ned, 
Bredemarksjakel  (Brei6amerkrj5kull),  der,  hvor  den  når  længst  ned 
mod  kysten,  vel  knap  er  fjærnet  1000  al.  derfra.  En  sådan  skrid- 
jekel  (som  denne  og  den  falgende  store:  Skejdaråjakel)  har  for  den 
fremmede  noget  hdjst  overraskende  ved  sig:  Man  ser  for  sig  et  sort, 
svagthvælyet  h5jdedrag  hist  og  her  med  et  hvidt  skær,  som  kunde 
det  være  resterne  af  bankens  endnu  usmæltede  sne  —  men  hele 
massen  er  netop  is  og  sne,  kun  næsten  skjult  af  grus  og  sand. 
Hvor  jeklen  skyder  sig  længst  frem  mod  saen,  styrter  som  gennem 
en  kloak  en  snavset  jekelelv  sig  frem  under  jøkehranden  og  iler  for- 
grenende sig  over  sandfladen  ned  mod  kysten.  Dette  er  den  frygtede 
Jøkelså  på  Bredemarkssand  (Jdkulså  å  Breidamerkrsandi).  Da 
vejen  til  dens  udløb  i  havet  er  så  kort,  bliver  dens  str5m  meget 
rivende,  og  da  åen  tillige  fører  en  anselig  vandmasse  og  ofte  er 
opfyldt  med  isstykker,  er  den  landets  måske  farligste  rin<lende  vand. 
En  sådan  ægte  jøkelelv  frembyder  for  den  uvante  et  uhyggeligt 
skue.  Strømmen  er  sædvanlig  så  stærk,  at  vandfladen  for  5jet  lige- 
som hvælver  sig,  og  på  grund  af  mangel  på  regelmæssig  fiodsæng 
løber  vandet  med  en  voldsomhed,  så  at  åens  hoppende  bølger  på 
afstand  —  endnu  fdr  man  i  øvrigt  ser  selve  åen  —  viser  sig  som 
brunsorte  spidser,  der  kan  forveksles  med  stene.  —  Sædvanlig  styrter 
Jøkelså  frem  fra  jøklen  omtrent  på  grænsen  af  sandens  østligste 
tredjedel;  men  undertiden,  navnlig  når  den  har  haft  en  af  de  for 
jøkelelve  ejendommelige,  voldsomme  uregelmæssige  vandstyrtninger 
(hlaup),  kan  den  pludselig  helt  forandre  leje  og  bryde  frem  et  andet 
sted  fra  skrid jeklen  —  sædvanlig  endnu  østligere. 

Allerede  ved  en  tidligere  lejlighed  (Markarflj<5t,  I,  264)  er  det 
omtalt,  hvorledes  sådanne  jøkelelve  passeres.  Faste  vadesteder 
mangle,  i  det  det  rivende  vand  snart  bortgraver  grunden  hist,  snart 
opkaster  banker  eller  rygge  her.  Nu  gælder  det  om  af  vandets  be- 
vægelse at  slutte,  hvor  en  sådan  ryg  findes  og  da  ride  i  kanten  af 
den.  Som  følge  deraf  kan  overgangen  over  en  storre  jøkelelv  med- 
tage flere  timer :  snart  rider  man  med  strommen,  snart  tværs  igennem, 
flå  op  mod  strOmmen,  eller  stundum  tilbage  igen ;  tit  når  man  tror 
sagen  endt,  viser  det  sig,  at  man  har  mere  end  halvdelen  af  det 
vidtforgrenede  vandløb  tilbage.  Hvad  Jøkelså  på  Bredemarkssand 
angår,  kan  den  tit  blive  aldeles  ufarbar,  og  man  må  da  se  at  slippe 
gående  over  jøkelranden,  hvad  der  kaldes  at  passere  åen  »å  undir- 
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varpi«,  men  heste  og  bagage  er  det  natorligTis  meget  besværligt  at 
f&  frem  ad  denne  vej,  da  skri^jaklen  er  fuld  af  rævner. 

Vest  for  Jakelså  gennemfares  Bredemarkssand  endnu  af  fire 
andre  fra  jaklen  kommende  &er,  dog  alle  betydelig  mindre  end 
Jakelså;  den  astligste  af  dem,  og  tillige  den  st5rste,  er  Bredå 
(BreidåX  der  gennem  en  6s  falder  i  søen,  den  vestligste  er  Kviå 
(Eviå).  Ikke  Jøkelså  —  som  man  skulde  tro  — «  mon  Bredå  regnes 
som  grænseskel  mellem  Sydersvejten  og  den  følgende  bygd  (Oræve). 
Mod  sydvest  støder  Bredemarksjøklen  op  til  den  fi^r  nævnte  H nappa- 
fellsjøkel(Hnappafellsjdkull,  ældre  Enappafellsj5kull),  også  kaldet 
Orævajøkel  (OræfeyCkull),  der  skyder  sig  frem  som  Vatniyøkels 
sydligste  pynt  og  tillige  som  bemærket  er  den  del  af  samme,  hvor 
den  uhyre  isdækte  Qældmasse  hæver  sig  til  sin  stOrste  h5jde  —  over 
6000  f.  — ,  hOjere  end  noget  andet  islandsk  Qæld.  Mod  nord  står 
Orævajøklen  i  forbindelse  med  hovedjøklen;  fra  dens  sydøstlige 
hjOrne  mod  vest  og  nordefter  langs  hele  vestsiden  strækker  sig 
derimod  en  strimmel  bebygget  land  —  »ørkenbygden«,  som  den 
betegnende  kaldes:  på  islandsk  Oræve  (Oræfi)  eller  Orævasvejt 
(Oræfasveit).  Mod  nord  begrænset  af  jøkel,  mod  syd  af  havet,  er 
adskillelsen  fra  omverdenen  til  de  to  andre  sider  næsten  lige  så 
fuldstændig;  mod  øst  skilles  bygden  fra  Sydersvejten  ved  Brede- 
markssand med  Jøkelsåen,  mod  vest  fra  Vester-Skaftafells  syssel  ved 
den  lige  så  lange,  men  meget  bredere  Skej  d  ar  ås  and  (SkeiAarår- 
sandr)  og  to  farlige  jøkelelve,  begge  udspringende  fra  den  ovenfor 
den  5—6  mile  lange  og  hen  ved  4  mil  brede  sandstrækning  liggende 
Skejdaråjøkel  (SkeidarårjOkulI).  Dette  er  en  skridjøkel,  af  ud- 
seende og  beskaffenhed  som  Bredemarksjøklen,  kun  endnu  stOrre  og 
mægtigere.  Ligesom  Bredemarksjøklen  begrænser  den  udsigten  mod 
nord  som  et  uhyre,  mørkt,  svagthvælvet  h5jdedrag  med  lidt  sneskær 
hist  og  her.  Fra  dens  sydøstlige  lydrne  fremvælder  den  store  jøkelelv 
Skej d ar å  (Skeidarå),  som  i  voldsomt  løb  Cerst  kastes  ind  mod 
Skaftafells-Qældet  ved  Orævebygdens  nordvestlige  l\j5rne  og  derefter 
i  mange  forgreninger  søger  sin  vej  mod  syd,  på  mangfoldig  måde 
skadende  de  iå  lævninger  af  bebyggeligt  land  i  Orævebygden,  hvorfra 
den  optager  en  mængde  mindre  jøkelelve.  Den  anden  fra  jøklen 
udspringende  betydelige  elv  (Nupsvandene)  kommer  fra  dennes  vest- 
side og  begrænser  Skejdaråsanden  mod  vest.  Selve  sanden  er  aldeles 
græsløs,  oversåt  med  stCrre  og  mindre  sten  —  omtrent  som  en 
strandbred.  Af  og  til  har  Skejdaråjøklen  nogle  h5jst  ejendommelige 
vandudt5mmelser.  Hele  jøklen  kommer  i  bevægelse,  hæver  og  sænker 
sig  gyngende,  indtil  isdækket  under  frygtelig  bragen  brister  og  en 
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med  isstykker  opfyldt  vandmasse  styrter  ad  over  sanden,  hvor  alle 
ujævnheder  i  terrænet  da  bortrives.  —  Orævajaklen,  af  udseende 
helt  forskellig  fra  disse  skridjøkler,  g5r  i  afstand  et  imponerende 
indtryk:  lys  og  klar  hviler  sneen  på  sit  stejle  Qældunderlag;  på 
nært  hold  får  man  derimod  ikke  et  sådant  indtryk  af  snelgældets 
h5jde,  som  man  skulde  antage.  Selv  udpræget  hojjakel  nedsender 
den  en  mængde  skridj5kler,  som  skyder  sig  frem  mellem  næsten 
alto  bygdens  gårde  eller  rettere  de  dem  beskyttende  Qældpynter.  Sit 
andet  navn  »Hnappafellsjøkel«  skylder  den  to  »knappe«  (hnappar), 
Qældknuder,  der  rage  frem  fra  sneen  sydligst  i  hOjjaklen.  De  stærkt 
sønderrevne,  aldeles  vegetationslese  fjældskråninger  nærmest  omkring 
og  foran  jøklerne  benævnes  med  et  for  disse  egne  ejendommeligt 
udtryk  »skæra, 

Orævabygden  består  nu  kun  af  8  store  gårde  —  eller  gård- 
grupper, som  flere  af  disse  rettere  må  kaldes,  da  der  her  findes 
3—4  bønder,  hver  i  sin  bolig.  J&stligst  af  alle  er  Evfsker,  en  gård, 
der  ligger  inde  på  selve  Bredemarkssand,  beskyttet  for  jøklen  af  nogle 
bagved  liggende  hdjder,  omtrent  hvor  Bredemarksjøklen  og  Oræva- 
jøklens  østligste  skridjøkel  støder  sammen;  længst  mod  nordvest 
ligger  Skaftafell,  omtrent  overfor  hvor  Skejdarå  bryder  frem  fra 
Skejdaråjøklen.  Tidligere  har  forholdene  i  den  mellem  de  to  sande 
indesluttede  bygd,  der  ferst  efter  det  14de  årh.'s  vulkanudbrud  antog 
sit  nuværende  navn,  været  vidt  forskellige  fra  nutidens  —  om  end 
ikke  så  forskellige,  som  man  i  almindelighed  udmaler  sig  — ;  men 
heldigvis  sættes  vi  ved  Ldn.'s  angivelser,  i  forbindelse  med  forskel- 
lige bevarede  kirkemåldager,  samt  beretninger  fra  tiden  omkring 
1700  om  hvad  man  da  endnu  vidste  om  de  her  foregåede  for- 
andringer, i  stand  til  at  fi,  et  ganske  godt  billede  af  den  oprindelige 
tilstand.  Hvad  nu  farst  den  af  Bredemarksandens  stOrre,  vestligere 
del  opfyldte  strækning  angår,  viser  allerede  Ldn.,  at  denne  ikke  på 
landnamstiden  kan  have  haft  sin  nuværende  ufrugtbarhed.  I  følge 
den  nævnte  kilde  gav  nemlig  Hrollaug,  der  tog  land  fra  »Vester«- 
Horn  til  Eviå,  Tord  illuge,  som  havde  lidt  skibbrud  påBredåsand 
(Breiftårsandr),  landet  mellem  Eviå  og  Jøkelså  (o:  J.  på  Bredemarks- 
sand) —  øn  strækning,  som  nu  kun  udgOr  en  del  af  Bredemarks- 
sanden.  På  dønne  strækning  kan  desuden  steder  for  flere  gårde 
påvises,  og  af  måldagerne  ses,  at  dette  har  været  en  skov-  og 
græsrig  egn.  Hvorvidt  disse  gårde  har  været  opfattede  som  en 
særsldlt  bygd,  benævnt  Bredåmark  (Breiftårmork)  —  således  som 
traditionen  vil  --,  kan  ikke  bestemt  ses ;  dog  fremgår  det  af  en 
måldagebog,  at  navnet  Bredåmark  temlig  tidlig  har  været  i  brug. 
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som  det  synes  om  den  vestlige,  stdrre  del  af  den  nuværende  Brede- 
markssand,  muligvis  dog  kun  om  egnen  nærmest  Bredå.  Dette 
navn,  senere  afslebet  til  Bredemark  (Breidam()rk),  er  tydelig  nok 
endnu  bevaret  i  benævnelserne  Bredemarkssand,  Bredemarksjekel 
m.  fl.  Måldagerne  vise,  at  de  herværende  gårde  tilligemed  den  nu- 
værende Orævebygd  betragtedes  som  et  »herred«,  allerede  den  gang 
(som  det  fremgår  af  Nj.)  skilt  fra  nabobygderne  ved  to  sande. 
Den  vestligste  af  disse  (Ldmagnupssandr)  må  være  den  nu  Skejdarå- 
sand  benævnte  sahdstrækning,  den  østlige  varBredåsand,  svarende 
til  en  del  af  den  nuværende  Bredemarkssand,  så  at  dens  vestlige 
begrænsning  formodenlig  har  været  Bredå;  derved  forklares  både 
dens  navn,  og  den  omstændighed,  at  Bredå  kunde  blive  grænseskel 
mod  Sydersvejt,  således  som  forholdet  —  som  bemærket  —  endnu 
er.  Jøkelså  har  sikkert  den  gang  ligesom  nu  haft  sit  udspring  fra 
en  skridjøkel;  men  denne  har  utvivlsomt  da  liggot  meget  længere 
fra  kysten,  som  den  vel  forst  ved  Orævajeklens  vulkanudbrud  i  det 
14de  årh.  ret  er  begyndt  at  nærme  sig;  endnu  ved  midten  af  forrige 
årh.  var  den  i  felge  E.  O.  (s.  785)  omtrent  en  mil  fjærnet  fra  kysten. 
Ligeledes  har  skridjoklen  sikkert  oprindelig  været  indskrænket  til 
den  nærmeste  del  omkring  Jøkelsås  udspring,  medens  egnen  vest  for 
Bredå  da  i  det  varaenlige  må  have  været  forskånet  for  skridjøkler. 
Nu  er  den  vestlige  og  stOrre  del  af  Bredemarkssand  ikke  meget  for- 
skellig fra  den  østlige.  Den  er  noget  bredere  end  den  østlige  tredje- 
del, hvor  den  endnu  tilbagestående  kyststrimmel  er  indskrænket  til 
nogle  grusdynger  (moræner)  mellem  jøkehnnden  og  en  fladvands- 
samling  (Idn,  5s)  nærmest  strandbredden.  Efterhånden  som  man 
kommer  vest  på,  ser  man  hist  og  her  lidt  gr5nt  land  foran  jøklen, 
et  enkelt  sted  (vest  for  Eviå)  endog  en  gård,  beskyttet  af  nogle 
bagved  liggende  hsjder  —  det  Kr  nævnte  Kvisker  — ,  den  sidste 
lævning  af  den  formodede  Bredemarksbygd. 

Af  de  ældre  beretninger,  der  oplyse  os  om  ødegårdene  på 
Bredemarkssand  og  i  Oræve,  fortjæner  særlig  en  fra  sysselmanden  i 
Oster-Skaftafells  syssel  Islejv  Ejnarssdn  stammende  at  fremhæves,  i 
det  han  i  året  1712  på  Hov  i  Oræve  lod  optegne  alt  hvad  man 
endnu  den  gang  dér  i  egnen  erindrede  om  de  af  jøkelvulkanerne  øde- 
lagte gårde  ^).    Desuden   kan   forskellige   oplysninger  hentes  fra  en 


*)  OrennflBTnte  fortegnelse,  hvoraf  en  afskrift  —  i  felge  Jon  Sigards85n  fra 
c.  1770  —  er  bevaret  i  Basks  samling  no.  102, 8vo  (Univ.  bibl.),  begynder  med 
felgende  erklæring:  »Anno  1712  på  Hov  i  Oræve  optegnedes  pladsen  for 
de  gårde  (bæastader),   som  tilforn   skal  have  været  i  Oræve,   men  være 
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beskrivelse  af  Orævebygdens  g&rde,  der  findes  blandt  den  samling 
for  8t5rste  delen  egenhændige  notitser  af  ArneMagnossdn^  af  historisk- 
topografisk indhold,  tilsammen  udgdrende  en  seddel-fascikel  i  oktav- 
format, der  i  den  foregående  beskrivelse  af  østerlandet  oftere  er 
citeret  under  benævnelsen  »Chorographica  Islandica«,  nu  indCa^rt  i 
den  Arnamagnæanske  samlings  katalog  som  nr.  213,  8vc.  Denne  be- 
skrivelse, der  tillige  meddeler  et  og  andet  om  ødegårde,  lokaltraditioncr 
m.  m.,  er  vistnok  noget  ældre  end  sysselmandsbeskrivelsen  og  kan 
måske  med  storst  rimelighed  henføres  til  præsten  Gisle  Finnbogessdn, 
der  \BX  sognepræst  i  Oræve  gennem  det  17de  årh/s  sidste  halvdel. 
Hertil  kommer,  som  tidligere  fremhævet,  hvad  måldagerne  lære  os  om 
egnen  og  dens  odegårde,  og,  naturligvis  også,  hvad  Ldn.  og  den 
øvrige  sagaliteratur  yder.  —  Ldn.  fortæller,  at  Tord  illuge,  ejeren 
af  landet  mellem  Jøkelså  (på  Bredemarkssand)  og  Kviå,  boede  »under 
Fell  ved  Bredå«;  Illuge  Fellsgodi  kaldes  han  Ldn.  s.  82.  Denne 
gård  Fell  svarer  vistnok  til  ødegården  Fjall,  som  har  staaet  under 
Qældet  Breidamerkrfjall,  et  græsrigt  og  som  avret  for  får  be- 
nyttet, men  nu  af  jøkel  helt  omgivet  Qæld,  der  står  ovenfor  sanden 
mellem  Bredå  og  den  vestligere  Fjallå  {—i).  I  måldagen  for  den 
tidligere  hovedkirke  i  den  nuværende  Orævebygd  (Baudilækr),  der  i 
sin  ældre  skikkelse  af  Jon  Sigurdss5n  henføres  til  år  1179,  anføres 
det,  at  kirken  har  ret  til  at  holde  160  beder  i  Fjalls  land;  denne 
gårds  landområde  må  altså  både  have  været  stort  og  fortrinligt 
Blandt  jorder,  som  kirken  på  Hov  i  Oræve  ejer,  nævner  en  måldage 
fra  slutningen  af  14de  årh.  (Michaels  måldagi)  Fjall  med  en  til  9 
hundreder  vurderet  forstrand.  Spor  til  tomter  af  den  af  jøkel  om- 
sluttede gård  havde  man  12  år  f&r  sysselbeskrivelsens  affattelse 
(o:  endnu  år  1700)  kunnet  se. 


bleyen  ødelagte  af  jekler,  ild,  vand  og  gras ;  dette  har  jeg  optegnet  efter 
de  ældste  folks  beretning,  efter  hvad  de  har  hert  af  de  ældste  folk,  og 
efter  hvad  disse  sagde,  at  ældre  folk  havde  fortalt  dem,  og  således  den 
ene  den  anden,  og  noget  efter  hvad  jeg  har  set  nedskrevet«.  En  med 
Bask  102,  Svo  i  det  yæsenlige  stemmende  afskrift  er  trykt  i  tNprdanfiari« 
'^'/4  1878.  —  Den  nævnte  beretning  har  tidligere  været  benyttet  af  Svend 
PovlssSn  og  Jonas  HaUgrirosson  i  deres  utrykte  arbejder,  henholdsvis 
over  de  islandske  jekkr  og  vulkaner.  Skriftet  er  vel  navnløst,  men  for- 
fatteren velkendt  I  forbindelse  med  dette  arbejde  kan  nævnes  et  uddrag 
af  en  jordebog  over  Skaftafells  sysler,  som  sysselmændene  Olav  og  Islejv 
Ejnars-sonner  udarbejdede  i  åreue  1697—1709,  hvori  adskillige  oplysninger 
om  forholdene  i  Oræve -Bredemarksbygden.  Bemældte  uddrag  befinder 
sig  i  Jon  Sigurdssdns  håndskriftsamUng. 
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Forskellig  fra  »Fell  ved  Bredå«  synes  den  i  Nj.  nævnte  gård 
Bredi  (Breiftå)  at  have  været.  Da  en  frænde  af  Side-Hall  boede 
her,  har  det  rimeligvis  været  en  anselig  gård.  Efter  at  den  flere 
gange  er  omtalt  i  sagaen,  berettes  der  ved  dennes  slutning,  at  efter 
Kåres  udsoning  med  Flose  og  hans  påfølgende  ægteskab  med  dennes 
broderdatter  Hildegunn  boede  ægteparret  »først«  på  Bredå.  Få 
Bredå  var  i  gammel  tid  en  kirke.  Om  denne  og  de  tilherende  be- 
siddelser får  man  nærmere  underretning  gennem  en  i  AM.  263,  fol. 
opbevaret  måldage.  Sk5nt  dette  håndskrift,  der  er  istandbragt  af 
biskop  Odd  Ejnarss^n  år  1598,  og  hvorom  nærmere  kan  efterses  i 
Dipl.  isl.  I,  253—54,  indeholder  »gamle«  måldager  af  hOjst  for- 
skellig alder,  sædvanlig  uden  nogen  anden  betegnelse  end  netop 
ordet  »gammel«,  kan  det  dog  for  denne  måldages  vedkommende 
med  temmelig  sikkerhed  siges,  at  den  stammer  fra  tiden  t6r  vulkan- 
ødelæggelsen i  det  14de  årh.,  rimeligvis  fra  den  nærmest  foregående 
tid,  og  a£fattet  samtidig  med  et  par  i  håndskriftet  umiddelbart  efter- 
følgende måldager  for  denne  egn,  hvoraf  »Bauftilækr« -måldagen  af 
Jon  Sigurdss5n  henføres  til  år  1340  (Sml.  Dipl.  isl.  I,  167—69). 
I  følge  den  nævnte  fortegnelse  ejede  kirken  hele  gården .  (jorden) 
med  de  forstrande  og  skove,  som  fra  gammel  tid  havde  hørt  dertil. 
Særlig  nævnes  som  kirkeejendom  desuden  »hellir  hinn  eystri«  (en 
gård?),  Hola  land  (Hélar  —  en  alt  da  ubeboet  gård?),  Hola  for- 
strand, Yindås  forstrand  (Vindåss  —  en  gård?)^)  og  en  forstrand 
ud  for  SalthOvde  (SalthOfdi  er  den  sydøstligste  udløber  fra  Oræve- 
bygdens  Qælde).  Fremdeles  hørte  under  kirken  to  kapeller.  Få 
gården  skulde  være  en  præst.  Med  hensyn  til  ejendommens  betyd- 
ning kan  det  også  fremhæves,  at  den  kirken  tilhørende  kreatur- 
besætning var  ret  anselig  (således  6  kør),  og  at  nabokirken  (Hnapp- 
avellir)  havde  ret  til  rishugst  i  Bredå  land.  Ved  det  store  vulkan- 
udbrud i  det  14de  årh.,  der  med  st5rst  rimelighed  kan  henføres  til 
år  1362,  er  Bredå  rimeligvis  bleven  forladt.  At  kirken  her  som  en 
følge  af  disse  naturomvæltninger  i  det  mindste  for  en  tid  er  bleven 
opgivet,  synes  at  fremgå  af  den  i  slutningen  af  århundredet  for- 
fattede Vilchins  måldage;  her  opføres  ikke  Bredå  kirke,  men  under 
fortegnelsen  over  kirkeinventariet  på  Stavafell  i  Lon  bemærkes,  at 
to  klokker  fra  Bredå  og  et  kors  af  biskop  Torarin  (1363—64)  over- 
droges den  derværende  kirke.  —  Denne  gård  anses  for  at  være  den 
samme  som  Bredåmark  (BreidårmOrk,  BreiftamOrk),  der  først  efter 


*)  I  felge  en  meddelelse  gennem  præsten  i  Oræve  skal  Vindås-Qara  ligge  i 
Fellshverfi  (Sadrsyeit). 
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midten  af  det  17de  årh.  lagdes  øde.  Fjall  siges  i  sysselmaDds- 
beskrivelsen  at  ligge  vest  for  Bred&mark,  og  om  Bredåmark  berettes 
sammesteds,  at  den  var  adelagt  af  jakel,  vand  og  grus,  men  tomterne 
sås  endnu;  der  havde  været  kapel,  og  i  dettes  indgang  I&  en  stor, 
flad  sten  —  af  længde,  bredde  og  tykkelse  omtrent  som  en  almindelig 
ligsten  — ,  hvidgrft  af  farve.  Stenen,  der  kaldtes  Kåre-stén  (Kåra 
hella),  ansås  for  Kåre  S(^lmundssons  ligsten,  og  man  fortalte,  at  han 
selv  havde  båret  den  hjem  f6T  sin  dad.  Få  den  tid,  beretningen 
nedskreves,  sås  vel  ikke  længer  selve  stenen  (der  mentes  at  ligge 
på  Kåres  grav),  men  man  vidste  at  påvise  stedet,  hvor  den  var  at 
finde  ^).  Ved  slutningen  af  forrige  århundrede  var  alt  her  skjult  af 
jakel,  med  undtagelse  af  nogle  lævninger  af  tunet.  I  den  blandt 
Arne  Magnuss6ns  samlinger  opbevarede  beskrivelse  af  Orævebygden 
nævnes  Bredåmark  endnu  som  Orævesvejtens  niende  gård,  men  der 
siges,  at  gården  nu  ligger  fuldstændig  ade,  med  undtagelse  af  stedet 
for  selve  gården  og  nogle  forfaldne  småbygninger;  dog  sås  der  tillige, 
tomter,  således  en  kirketomt  og  Kåres  grav  med  den  firkantede  grav* 
sten,  som  i  falge  meddelerens  skon  næppe  kunde  flyttes  af  8  mænd. 
I  biskop  Brynjulv  SvendssOns  måldagebog  fra  år  1641  nævnes 
wBreidarm5rktt  blandt  de  under  Orævebygdens  sydligste  kirke  (Hof) 
liggende  gårde  og  må  antages  endnu  den  gang  bebygget. 

Af  traditionen  om  Kåres  ligsten  fremgår  temlig  tydelig,  at 
man  har  opfattet  Bredåmark  som  samme  gård  som  Bredå,  og  tillige 
at  man  har  tænkt  sig  Kåre  boende  her  til  hans  dad  og  således  intet 
hensyn  taget  til  Nj.'s  »farst«.  At  gården  efter  en  tid  at  have  ligget 
øde  —  som  tilfældet  rimeligvis  har  været  efter  midten  af  det  14de 
årh.  —  med  den  ny  bebyggelse  har  kunnet  skifte  navn,  synes  heller 
ikke  usandsynligt.  Har  det  til  den  gamle  gård  harende  landområde 
alt  tidligere  været  benævnt  Bredåmark,  måtte  det  ligge  nær  at  be- 
nævne den  nye  gård,  der  rejste  sig  her,  efter  det  omgivende  land. 
Ja,  selv  om  benævnelsen  Bredåmark  har  strakt  sig  over  hele  den 
vestlige  del  af  den  nuværende  Bredåmarkssand,  kan  benævnelsen 
ikke  have  noget  påfaldende  ved  sig;  måske  var  Bredåmark-gården 
den  farste  gård,  der  igen  rejste  sig  her  efter  adelæggelsen,  men  i 
hvert  fald  har  »Bredåmarkens«  mest  karakteristiske  del  sikkert  ligget 
mod  ast,  nærmest  Bredåen,  som  den  tog  navn  efter.  Så  vidt  vides 
det  eneste  sted,  der  giver  nogen  oplysning  med  hensyn  til  den  ældre 


*)  Denne  •  ligsten ■  omtales  også  £.  O.  s.  Sil,  og  i  felge  åewne  kilde  feltes 
det  endnn  ved  midten  af  forrige  århundrede  af  de  forbirejsende  som  en 
pligt  at  rense  stenen  for  gms  og  stev. 
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anvendeløe  af  navnet  Bredåmark,  er  det  oftere  nævnte  måldage- 
håndskrift  ÅM.  263,  foL  Der  angives  her,  at  Skålholts  kirke  ud  for 
Bredåmark  ejer  en  forstrand  af  værdi  12  c.  og  desuden  9c.  i  forstrand 
ud  for  SalthOvde.  Det  synes  nejmlig  tydeligt,  at  disse  forstrandsstykker 
er  en  del  af  Bredå  kirkes  gamle  besiddelser,  blandt  hvilke  vi  netop  finde 
»Hola  forstrand«  vurderet  til  12c.  og  en  foiiptrand  på  9c.  ud  for 
Salth5vde.  T6r  man  antage,  at  Hola  forstrand  har  ligget  ud  for 
den  fordums  gård  Holar,  må  denne  strækning  søges  alier  vestligst 
paa  Bredemarksand  og  altså  Bredåmarken  under  den  anførte  for- 
udsætning have  strakt  sig  Uge  så  langt.  Men,  hvorledes  det  end 
hermed  forholder  sig:  »Bredåmark«  viser  sig  paa  dette  sted  temlig 
tydelig  brugt  for  at  betegne  en  strækning  på  den  nuværende  Brede- 
markssand,  der  oprindelig  hørte  under  Bredå-gården,  og  hvorefter 
altså  den  nye  gård  (Bredåmark-gården),  der  her  rejste  sig,  naturlig 
har  kunnet  benævnes. 

Om  kapel  på  gården  Bredåmark  lader  sig  næppe  noget  oplyse; 
muligvis  har  her  slet  intet  kapel  været,  men  tomten  af  den  gamle  kirke 
fra  Bredå-gårdens  tid  givet  anledning  til  denne  formodning. 

Mellem  det  nu  omhandlede  strøg  —  nærmest  vest  for  Bredåen 
—  og  Kvfsker  kendes  ingen  ødegårde.  E  vis  kær  (Kvfsker),  nu 
Bredemarkssandens  eneste  bebyggede  gård,  ligger  som  tidligere  an* 
fert  beskyttet  af  nogle  h5jder  omtrent  hvor  Bredemarksjøklen  og 
Orævajøklen  går  over  i  hinanden.  Oården  tager  i  følge  Oræve- 
beskrivelsen  i  Arne  Magnussons  samlinger  navn  af  to  lave  skær  i 
havet  ud  for  gården;  disse  benævnes  rigtignok  nu  Tvis  ker,  og 
dette  navn  er  tilmed  ved  at  gå  over  på  gården,  men  den  gang  be- 
nævntes både  skær  og  gård  Kvisker.  Heraf  er  vel  igen  navnet  på 
den  vest  for  gården  løbende  Kviå  (Kvfå)  dannet^).  —  Ldn.  be- 
retter, at  Torgerd,  enke  efter  en  af  den  norske  herse  Heyjangrs- 
Bjorns  s5nner  AsbjOrn,  der  var  d5d  på  sin  rejse  til  Island,  besatte 
hele  Ingolvshovdehverve  (IngdlfshOfdahverfi)  mellem  Kviå  og 
Jøkelså  (Jokulså  o:  Skejdarå)  og  boede  på  Sandfell  (en  af  de 
midterste  gårde  i  Orævebygden).  Hauksbog  og  Melabog  oplyse 
nærmere,  hvorledes  det  gik  til  med  dette  landnam,  at  Torgerd 
nemlig,  da  ingen  kvinde  måtte  besætte  en  storre  strækning  end 
den,  hvorover  en  to  års  kvie  kunde  trækkes  i  løbet  af  en  forårsdag, 
satte  sig  i  bevægelse  med  kvien  fra  et  Qæld  i  nærheden  af  Kviå  og 
nåede  til  Jokulsfell  ved  Orævebygdens  nordvestlige  hj5rne,   hvoraf 


1)  Nu  skelnes  mellem  en  estre  og  en  vestre  Kviå,   men  bægge  vest  for 
Kviskær. 
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det  altså  også  ses,  at  hele  IngolYshOvdehverve,  som  han  derved  fik 
som  sit  landnam,  netop  svarer  til  det  naværende  bebyggede  Oræve, 
Kviskær  fraregnet.  —  Havde  man  kun  Ldn.  at  støtte  sig  til,  vilde 
man  sikkeii  aflede  det  i  navnene  på  gården  og  åen  liggende  kvi — 
af  »kviga«  (en  kvie);  er  disse  benævnelser  derimod,  som  det 
synes,  udgået  fra  navnet  på  de  to  småskær,  har  man  formodenlig 
her  med  ordet  »kvi«  (fold,  indhegning)  at  g6re.  I  følge  Sig.  Gunn- 
arssOn  (Ornefni  s.  450)  skal  der  i  nærheden  af  Eviå  findes  en 
»Evigusteinn«  (o:  kviestén),  hvorfra  man  siger  at  Torgerd  begyndte 
sin  vandring  med  kvien. 

Mellem  Eviskær  og  den  lEelgende  gård  Hnappavellir,  der  ligger 
et  par  mil  længere  mod  sydvest,  påpeges  stiedet  for  flere  øde- 
gårde. Nærmest  Evibkær,  »øst  for  Eviås  gamle  rendet,  skal  i  følge 
sy sselmandsbeskri velsen  have  stået  en  gård  Bakke  (Bakki);  tomter 
sås  ikke^).  Navnet  kendes  allerede  fra  Baudelæk-måldagen  i  dens 
ældste  skikkelse,  da  Bakke  alt  den  gang  ejedes  af  kirken.  Senere 
opføres  Bakke  med  alle  Baudelæk-kirkens  øvrige  besiddelser  under 
Sandfells  kirkes  ejendomme;  ved  begyndelsen  af  forrige  århundrede 
var  imidlertid  alt  græsland  gået  til  grunde,  men  forstranden  ejedes 
af  kirken  og  benævntes  Bakka  fjara.  —  Nærmere  kysten  —  og 
vel  også  sydvestligere  —  ved  et  derværende  ldn  sås  i  folge  syssel- 
mandsbeskrivelscn  tomter,  som  man  mente  af  en  gård  Husavig 
(Husavfk).  —  Endnu  en  tredje  ødegård  Holar  (H<51ar)  påviser  man 
øst  for  Hnappavellir  under  nogle  holer  (banker);  her  skal  have  været 
kirke,  og  virkelig  findes  også  ovenfor  et  fjæld  S  tadarfjall.  Sysselmands- 
beskrivelsen  beretter,  at  der  i  nulevende  folks  minde  var  bleven  set 
tomter.  Denne  ødegård  Holar  kan  næppe  være  nogen  anden  gård 
end  den  ejendom  af  samme  navn,  der  nævnes  i  flere  af  de  gamle 
måldager  fra  fbr  det  14de  årh.s  vulkanødelæggelser.  Bredå  ejede, 
som  anført,  Hola  land  og  Hola  Qære;  kirken  på  Hnappavellir  havde 
rishugst  for  30  heste  i  Hola  land,  og  endelig  ejede  Raudelæk-kirke 
»alle  de  ører,  som  have  fulgt  Holar«.  Efter  alt  dette  skulde  man 
tro,  at  Holar  tidlig  var  lagt  øde,  og  navnlig  synes  traditionen  om 
en  kirke  her,  hvorom  ellers  intet  vides,  mistænkelig.  Man  fristes 
til  at  formode  en  forveksling,  så  at  man  her  har  stedet  for  den 
ældre  gård  Hnappavellir  med  tilherende  kirke  (der  påvises  længere 
vest  på).  —  Om  strækningen,  hvor  de  tre  sidstnævnte  gårde  har 
stået,  gælder  det  —  ligesom  til  dels  om  Kviskærs  land  — ,  at  det 


*)  I  felge  meddelelse  gennem  Onevepræsten  havde  Bakke  ligget  foran  den 
mellem  Østre  og  Vestre  Kviå  indeslnttede  Kambsmyre. 
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ikke  er  selve  Bredemarksjøklen,  der  er  trængt  frem  over  deres  ene- 
mærker,  men  derimod  ndlabere  fra  Oræve-  eller  Hnappafellqaklen. 

Hed  den  felgende  g&rd  Hnappavellir,  Nj/s  KnappaYtllr,  er 
man  endelig  nået  selve  Orævebygden  og  har  fuldstændig  vendt 
Bredemarkssanden  ryggen.  Sit  navn  skylder  gfirdpn  de  to  »knappe« 
i  jaklens  sydlige  del,  hvomnder  den  stir,  dog  skilt  fra  selve  h5j- 
jøklen  ved  en  med  skarpe  stenskærver  oversåt  fjældryg  (»skæret«)^). 
Mod  syd  hæver  sig  det  tidligere  nævnte  lille  QæM  SalthGvde,  der 
her  skyder  sig  frem  mod  søen.  I  felge  sysselmandsboskrivelsen  på- 
vistes tomter  af  en  gård  vest  for  Hnappavellir,  og  her  mente  man, 
at  Hnappavellir  t6r  Orævebygdens  ødelæggelse  havde  stået.  Fra 
AM.  263  fol.  kendes  en  måldage  for  Hnappavold  kirke  (Marin  kirkia 
a  nappavelli),  rimeligvis  fra  1340.  Kirken  ejede  en  Qærdedel  af 
gården,  besad  en  del  kreaturer  og  et  ikke  ringe  inventarium,  samt 
ret  til  skovhugst  på  mange  steder,  hvoraf  nogle  allerede  tidligere  er 
nævnte.  Under  kirken  hørte  4  gårde,  og  der  var  3  kapeller.  Ved 
vulkanudbruddet  kort  efter  midten  af  det  14de  årh.  må  også  denne 
kirke  være  gået  til  grunde,  ti  den  samme  biskop,  som  i  årene 
1363—64  overdrog  Stavafellskirke  i  Ldn  noget  inventarium  fra 
Bredå,  tillagde  (ifg.  Vm.)  samme  kirke  ikke  ubetydelige  ejendele  fra 
Hnappavold  kirke. 

Sydvest-vest  for  Hnappavellir  félger  bygdens  to  sydligste  gårde, 
stående  under  en  fra  jøklen  fremskydende,  lavere  hOjde.  Også  her 
i  nærheden  vil  sysselmandsbeskrivelsen  påvise  stedet  for  to  ødegårde. 

Fra  denne  sydligste  del  af  Orævebygden  har  man  mod  syd  ud- 
sigt til  forbjærget  IngolvshSvd^  (Ing<$lfsh5fBi),  en  mod  søen  stejlt 
affaldende,  ind  mod  land  nedadskrånende  hOjde,  —  nu  helt  a&kåren 
fra  land  ved  Skejdaråens  arme  og  derfra  stammende  fladvands- 
strækninger,  men  af  og  til  besøgt  af  egnens  folk  for  fuglefangstens 
skyld.  Ingolvshdvde  er  bekendt  som  det  sted,  hvor  landnamsmanden 
Ingolv  først  landede;  i  C&Ige  Nj.  led  Kåre  SdlmundssOn  her  skib- 
brud, hvorefter  han  begav  sig  til  egnens  hOvding,  sin  gamle  fjende 
Flose,  der  ædelmodig  forsonede  sig  med  ham.  —  Om  Ingolvshdvde 
har  Arne  MagnussOn  bestræbt  sig  for  at  samle  udferlige  oplysninger. 
Således  findes  blandt  hans  øvrige  samlinger  til  Orævebygden  en  af 
ham  selv  afskreven  beskrivelse  af  Ingolvshdvde,  der  udtrykkelig  an- 
feres  som  hidrørende  fra  Oræve-præsten  Gisle  Finnbogesson.  Til 
denne   beretning  henvises  i  Orævebeskrivelsen,   hvor  IngolvshOvde 


^)  »Sker*   er  en  benæTnelse  på  negne  klipper  både  i  Vester-  og  Øster- 
SkaftafeUs  syssel 
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også  udCérligere  omhandles  (under  gården  Sandfell,  til  hvis  kirke 
den  med  Saudelæk-kirkens  øvrige  besiddelser  var  gået  i  arv);  endelig 
findes  også  sammesteds  vedlagt  en  tegning  af  IngolvshOvde.  H6vden 
var  den  gang  landfast,  men  i  følge  traditionen  havde  den  tidligere 
været  omflydt  af  havet.  Man  fortalte,  at  Kåre  SOlmundssOn  havde 
sat  sit  skib  op  her  og  påviste  tomten  af  skibssknret  (Eårahréf). 
Ved  hOvdens  østside  var  der  landingssted  for  fiskerfartdjer;  den  gang 
var  der  nemlig  endnu  nogen  udroning  fra  denne  egn,  medens  den 
senere  fuldstændig  er  ophørt,  her,  så  vel  som  længere  vest  på,  til 
den  vestligste  del  af  VSkf.  Ved  hovdens  vestside  skulde  oprindelig 
have  været  en  fjord,  hvor  i  gamle  dage  handelsskibe  havde  ligget^ 
og  man  påviste  endnu  en  klippeblok  med  et  hul  igennem,  hvortil 
landtovet  havde  været  bundet.  Oppe  på  hovdon  var  der  på  be- 
skrivelsens tid  (c.  1700)  bygget  boder  (4  i  tallet),  hvori  de  med 
fiskeriet  beskæftigede  opholdt  sig  under  fisketiden  ^). 

De  øvrige  gårde  i  Orævebygden  ligge  i  en  række  fra  sydøst  til 
nordvest  langs  Orævejøklens  vestside  med  en  indbyrdes  afstand  af 
omtrent  en  mil.  Først  møder  (syd  fra)  Hov  (Hof),  hvor  anneks- 
kirken står,  derefter  Sandfell,  bygdens  præstegård.  Mellem  de  to 
gårde  ligger  vejen  over  en  lang  hals  og  i  det  hele  mest  over  sten 
og  grus;  i  de  sammenhængende  fjælde  oven  for  bygden  glimter  hist 
og  her  jøklen  frem;  et  fritstående,  kegleformigt,  rødbrunt  fjæld 
GoSafjall  vækker  ved  sit  navn  opmærksomhed,  —  man  har  også 
her  sagn  om,  at  hovet  skal  have  stået  på  Qældet,  og  at  tomter 
endnu  skal  ses  dér*).  —  Den  følgende  gård  Svinafell  (stundom 
også  Svfnafjall)  ligger  i  lidt  venligere  omgivelser,  beskyttet  af 
det  til  dels  grOnklædte  Svinafells-Qæld,  —  dog  med  skridjøkler  i 
gårdens  umiddelbare  nærhed.  Svinafell  var  i  gamle  dage  et  berdmt 
hdvdingesæde,  i  Nj.  så  ofte  omtalt  som  bolig  for  en  af  sagaens 
hovedpersoner  Flose  TordssOn,  der  ved  omstændighedernes  magt 
meget  imod  sin  vilje  dreves  til  at  optræde  som  mordbrændernes 
føier  ved  Njålsbranden.    I  Sturlungetiden  var  Svinafellsætten,  hvortil 


»)  1  æventyret  om  Vestfjorde-Grim  (tsl.  paoQs.  1,  167—70)  omtales  en  havn 
ved  Ingolvshovde. 

')  Sml.  »hov •-sagnene  fra  østQordene.  ^  På  SandfeU  ligesom  paa  den 
følgende  gård  SvinafeU  nævner  E.  O.  s.  825  nogle  gamle  bygninger,  der 
efter  beboernes  sigende  sknlde  have  stået  siden  det  Ilte  årh.;  selv  mener 
dog  forfatteren,  at  disse  huse  —  om  end  stdrre  og  ældre  end  sædvanlig 
—  må  være  flere  gange  ombyggede.  I  den  antkv.  indb.  (1817)  tales 
endnu  om  en  skåle  på  Sandfell,  hvor  man  så  lævninger  af  gammelt 
temmer  og  gammeldags  vinduesåbningdr  i  taget;  de  gamle  sænge  i  skålen 
var  derimod  forlængst  forstyrrede. 
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de  fra  Sturl.  bekendte  hOvdinger  Sigurd  OrmssOn,  brodersCnssGnnen 
Orm  Jonss5n  og  denaes  85n  Sæmund  hørte,  den  mest  ansete  familie 
på  hele  østlandet.  På  historiske  minder  er  gården  ikke  rig.  Floses 
navn  synes  bevaret  i  benævnelsen  på  en  hule  i  Svinafells-Qældet 
Flosahellir,  til  hvilken  dog  ingen  tradition  om  denne  mand 
knytter  sig.  I  gårdens  land  på  flad  mark  vises  et  Grettestag. 
—  Nordligst  i  Orævebygden,  nordvest  for  Svinafell,  ligger  endnu  en 
gård  Skaftafell  (Skaptafell),  måske  på  den  frodigste  plet  i  hele 
Oræve.  Gården,  der  tidligere  stod  under  SkaftafeUs-fjældet,  har  på 
grund  af  Skejdaråens  ødelæggelser  måttet  flyttes  noget  op  i  dette. 
Skråningorne  er  her  kratl^evoxede  både  nord  og  syd  for  gården,  og 
hist  og  her  i  Uøfterne  når  træerne  (birk  og  r5n)  endog  en  ret  an- 
selig hOjde.  Udsigten  fra  gården  er  dog  trist  nok;  den  snavsede 
Skejdaråjøkel,  den  uhyre,  flade  sand,  med  den  vidt  forgrenede  Skejdarå 
er,  hvad  der  møder  Ojet.  Imod  nord  åbner  sig  en  lille  dal  Morsådal 
(Morsårdalr)  ind  mellem  J5kulfell  (mod  vest)  og  nogle  andre  Qælde 
mod  øst,  mellem  hvilke  sidste  rigtignok  en  skridjøkel  i  øst-vestlig 
retning  strækker  sig  ned  i  dalen,  men  endnu  bærer  dog  denne  egnens 
bedste  skov. 

I  følge  Svend  Povlssdn  (de  islandske  Isbjærge)  bestod  ved  slut- 
ningen af  forrige  århundrede  en  tradition  om,  at  der  i  gamle  dage 
havde  ligget  en  vej  mellem  Skaftafell  og  M5drudal  på  Fjældene 
(NM.)  gennem  Morsådal.  Man  mente  at  se  dette  bestyrket  ved  spor 
af  en  gammel  vej  i  det  Morsådalen  mod  nord  begrænsende  MiSfell, 
samt  ved  forskellige  her  fundne  genstande;  endvidere,  fortalte  man, 
havde  hyrden  fra  M5drudal  fri  sæng  i  Skaftafells  skåle  og  han  fra 
Skaftafell  ligeledes  i  M5drudals.  Hvor  utrolig  det  end  må  fore- 
komme, at  der  nogensinde  har  været  vej  mellem  den  nordlige  og 
sydlige  del  af  landet,  her  hvor  Vatnsgdklen  er  allerbredest  og  mod 
nord  grænser  til  vidtstrækte  udørkner,  bestyrkes  dog  traditionen  om 
en  forbindelse,  mellem  MOdrudal  og  Skaftafell  i  h5j  grad  ved  en 
måldage  fra  biskop  Gisle  JonssOns  tid  (1558—87).  Her  auføres 
nemlig  (Am.  261,  fol.  i  måldagen  for  M5drudal  »å  Fjalli«),  at  kirken 
har  ret  til  »XU  trogs5dIa  hOgg«^  i  Skaftafellsskov.  Ligeledes 
meddeler  uddraget  af  jordebogen  fra  1797  og  følgende  år,  at 
gården  Skaftafell  ha,vde  græsningsret  for  14  heste  på  M5drudals 
hede  i  sommertiden,  men  som  rigtignok  aldrig  benyttedes  på 
grund  af  jøklerne^). 


>)  Arne  Magnnssdn  har  i  sine  topografiske  optegnelser  forskellige  bemærk- 
ninger om  den  antagne  ældre  forbindelse  mellem  Orævebygden  og  den 

19 


Digitized  by  VjOOQIC 


290  ester-Skaftafells  BysseL 

Syd  for  Jokulfell  fremstyrter  Skejdarå  i  £rstlig  retning  og  har 
forvandlet  alt  land  under  Qældets  fod  til  sten-  og  sandslette. 
Imellem  Skaftafell  og  Svinafell  som  mellem  egnens  fleste  andre 
g&rde  strække  mindre  skridjekler  sig  frem;  stundum  nå  de  næsten 
helt  ned  til  Skejdaråens  bred:  sorte  og  snavsede,  med  en  banke  af 
grus  og  sten  foran  sig,  afiødende  en  rivende  lille  å,  som  det  kan 
volde  bryderi  nok  at  passere.  Ejendommeligt  er  det  at  se,  hvor- 
ledes på  sådanne  steder  de  græsklædte  Qældskråninger  ligge  hdjere 
end  skridjøklens  umiddelbart  til  dem  stadende  rande. 

I  falge  hvad  man  nu  vil  fortælle  på  Skaftafell  skulde  gården 
allerførst  have  stået  under  Jokulfell  inde  i  Morsådal.  Dette  skyldes 
dog  kun  traditionens  uklarhed.  Den  gård,  som  tidligere  stod  her, 
hed,  hvad  også  sysselmandsbeskri  velsen  fremhæver,  JO  kul  (s)  fe  11; 
beskrivelsen  beretter  yderligere,  at  den  havde  stået  i  skråningen  af 
det  Jokulfell  benævnte  fjæld,  på  et  sted,  som  endnu  den  gang 
kaldtes  Bæjarsta&r;  der  havde  været  kirke,  og  man  havde  indtil 
for  kort  tid  siden  set  spor  til  dennes  og  kirkegårdens  tomter  (ifg. 
Orævebeskrivelsen  sås  »endnu  med  lethed  tomterne  af  kii  kostedet«, 
og  skoven  i  fjældet  havde  tidligere  været  så  hOj,  at  der  herfra  hen- 
tedes hustammer).  Få  Jokulsfell  var  der  i  felge  Raudalæk-måldagen 
fra  1340  en  halvkirke,  men  desuden  ejede  tillijo  Kaudalæk  kirke 
fra  gammel  tid  (allerede  nævnt  1179)  en  skovstrækning  i  fjældet  her. 
Af  Vm.  ses,  at  biskop  Qyrd  (1349—60)  gav  12  får  og  en  ko  fra  J5kulfell 
til  den  nærmeste  kirke  i  VSkf.  Af  denne  oven. ragelse  kan  man  vel 
slutte  til  kirkens  samtidige  nedlæggelse,  og  du  overdragelsen  i  folge 
bispens  levetid  må  have  fundet  sted  f5r  det  santlsynlige  år  for  den 
store  vulkanadelæggelse  (1362),  kunde  man  måske  heri  finde  en  be- 
styrkelse for  antagelsen  af  et  tidligere  udbru«!  i  samme  århundrede, 
der  af  nogle  henfores  til  1350.  Efter  vulkunadelæ^gelserne  i  det 
15de  århundrede  er  JSkulfell  rimeligvis  ikke  mere  bleven  bebygget. 
Blandt  de  Arnamagnæanske  afskrifter  af  islandske  diplomer  findes 
en  måldage  for  Hov  kirke,  efter  en  måldagebog,  som  biskop  Michael 
(1383—90)  skal  have  ladet  gore.    Heraf  ses,   at  Hov  kirke  ejede 


nordlige  del  af  landet,  hvor  nn  Vatnsy'eklen  skiller.  Således  beretter  ban, 
at  vejen  mellem  Mddmdal  og  [Skaftafell  skal  have  ndgjort  en  dagsrejse, 
at  bonden  i  Skaftafell  skal  have  drevet  en  anden  f^ård  i  Bårdardal  (Sf».)i 
til  hvis  kirketjæneste  han  kunde  komme  tidsnok  hjemme  fra  Skaftafell, 
tilmed  bærende  en  kone  paa  ryggen,  og  endelig,  at  vejen  endnn  ved  be- 
gyndelsen af  det  IGde  årh.  skal  have  været  benyttet  Et  andet  sted  be- 
retter han  om  en  lignende  ældre  forbindelse  mellem  Orævebygden  og 
F^olsdalsherred  (NM  &  SM.),  der  Hgeledes  adgik  fra  SkaftafeU. 
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•halvdelen  aif  alle  de  forstrande,  som  ligge  til  Joknlfell«.  I  ud- 
draget af  jordebogen  fra  1697  angives,  at  jorden  J5kulfell  er  lagt 
ander  Skaftafell;  i  sysselmandsbeskrivelsen  1712  siges  mere  bestemt, 
at  hvad  der  er  tilbage  af  denne  jords  land,  lejes  fra  Skaftafells 
gård  ^).  At  Skaftafell-gården  fra  gammel  tid  væsenlig  har  haft  sin 
nuværende  plads,  derom  vidner  jo  dens  navn,  og  med  dette  fore- 
kommer den  allerede  i  Nj.,  hvor  gården  nævnes  som  en  ejendom, 
Flose  havde  rådighed  over. 

Ved  Skaftafell  må  nødvendigvis  Skaftafellsting  (Skaptafells- 
{)ing)  seges;  men  om  spor  af  tingstedet  eller  dettes  beliggenhed 
vides  nu  intet  Skaftafellsting  var  et  af  østlandets  vårting,  men 
nævnes  i  sagaerne  kun  i  anledning  af  et  par  her  forefaldende  drabs- 
sager. 

Disse  her  nævnte  Orævebygdens  gårde  eller  gårdgrupper  ligger 
som  oaser  i  ørkenen,  beskyttede  ved  en  Qældryg  (en  hOjde  e.  d.  1.) 
mod  skridjekler  og  ved  et  eller  andet  gunstigt  tilfælde  endnu  ikke 
ødelagte  af  Skejdarå  eller  en  af  bygdens  mindre  jøkelelve,  medens 
alt  omkring  er  sten-  og  sandslette.  Skridjøkler  har  her  vel  altid 
været  i  bygden  —  således  optræder  allerede  ved  år  1200  Svinafellså 
som  en  jøkelå  (Sturl/  II,  s.  115)  — ,  og  lige  så  længe  må  egnen 
have  båret  mærke  af  jøkelelvenes  ødelæggelser;  men  at  landet  i  den 
historiske  tid  er  gået  tilbage,  følger  nødvendig  af  de  store  udbrud 
af  Orævejøklens  vulkaner,  som  man  ved  har  fundet  sted  her  i  det 
14de  og  18de  århundrede.  Desuden  har  sikkert  også  Skejdarå  i 
nyere  tid  skadet  bygden  en  del,  efter  at  den  —  i  felge  Sv.  Povls- 
sdn  —  i  forrige  århundrede  har  opgivet  sit  gamle  leje  omtrent  midt 
på  Skejdaråsand  og  kastet  sig  østligere,  så  at  den  nu  løber  umiddel- 
bart ved  bygden.  Minder  om  en  ældre  tids  gunstigere  forhold  er 
en  række  ødegårde,  der  opregnes  i  den  oftere  nævnte  sysselmands-- 
beskrivelse  fra  begyndelsen  af  forrige  århundrede.  Foruden  JOkul- 
fell  nævnes  her  af  ødegårde  for  den  egenlige  Orævebygds  ved- 
kommende Freysnes,  Svfnanes,  UauSilækr,  Berjahdlar,  to  gårde 
Gr5f,  Hreggås,  Eyrarhorn,  samt  de  to  alt  omtalte  gårde  sydligst  i 
bygden.  Alle  disse  gårde,  tillige  med  flere  af  de  tidligere  nævnte, 
er  rimeligvis  blevne  lagte  øde  i  det  14de  årh.,,  da  måske  endog 
hele  Oræve-Bredemarksbygden  for  en  tid  er  bleven  lagt  øde.  Om 
disse  ødelæggelser  beretter  sysselmandsbeskrivelsen,  at  det  er  en  al- 


1)  Msrkeligt  er  det  ellen,  at  OræTebygden  så  hurtigt  har  begyndt  at  rejse 
sig  efter  adelæggelsen,  at  en  fortegnelse  over  Hot  kirkes  ejendomme  så- 
ledes har  knnnet  optages  en  snes  år  efter  vnlkantidbraddet. 


Digitized  by  VjOOQIC 


292  øster-Skaftafells  sysseL 

mindelig  og  gammel  tradition,  at  Orævebygden  to  gan^e  er  bleven 
adelagt:  En  gang  kom  der,  netop  da  hyrden  fra  Svinafell  var  færdig 
med  at  drive  m^kef&rene  sammen,  et  brag  fra  jøklerne,  så  at  alle 
folkene  forfærdedes;  da  kort  efter  et  andet  brag  lod  sig  hare,  flygtede 
hyrden  op  i  Flosahellir.  Efter  et  tredje  brag  brast  jøklerne,  og 
vand  og  grus  styrtede  ned  over  bygden  i  s&danne  masser,  at  både 
folk  og  fæ  gik  til  grande  hele  Oræve  over,  undtagen  den  nævnte 
hyrde  og  en  blisset  hest,  som  om  somren,  da  tingmændene  fra  øst- 
fjordene  drog  forbi  på  vejen  til  altinget,  fandtes  stående  sydligst  i 
bygden  på  en  klippeknude,  som  efter  denne  benævntes  Blesaklettr. 
—  Ved  den  anden  ødelæggelse  skolde  16—18—19  gårde  på  Skejdarå- 
sand  være  tilintetgjorte,  men  deres  navne  kendtes  ikke,  og  der  sås 
intet  spor  til  bygninger*). 

De  ældre  kilder  skelne  ikke  på  denne  måde  mellem  en  dobbelt 
ødelæggelse;  samtlige  ødelæggelser  fra  Orævejøklen  henføres  til  det 
14de  årh.,  og  skdnt  det  ikke  er  klart,  om  der  har  fundet  et  eller 
flere  udbrud  sted,  må  de  væsenlige  ødelæggelser  dog  tilskrives  et 
enkelt  hovedudbnid,  som  med  størst  sandsynlighed  kan  henføres  til 
år  1362. 

På  tre  steder  i  det  sydlige  Island  —  beretter  den  i  følge  Jon 
Sigurdss5n  pålideligste  kilde  (en  annal  fra  slutningen  af  det  14de 
årh.;  se  Dipl.  isl.  s.  245)  —  var  der  år  1362  vulkanudbrud;  hele 
Lilleherred,  samt  meget  af  HorneQord  og  Lonshverve,  i  alt 
en  strækning  af  25  mil  (5  »tingmannaled«)  ødelagdes;  hvor  der 
for  var  30  favnes  dyb  i  havet,  opstod  jævne  sande,  med  sådan 
voldsomhed  løb  Enappafellsjøkel  frem  i  søen.  To  kirkesogne  (kirkiu 
sokner),  Hov  og  Bødelæk  (at  Hofi  oc  RauOalæk),  gik  aldeles 
til  grunde.  —  Denne  beretning  forstås  måske  rettest  således,  at 
i  felge  denne  hele  Orævebygden  (Bredemarksgårdene  indbefattede), 
en  strækning,  der  her  kaldes  Lilleherred,  ved  denne  lejlighed  i 
det  mindste  for  en  tid  lagdes  øde,  medens  særlig  to  kirkesogne, 
Hov  og  Bødelæk,  fuldstændig  tilintetgjordes  af  den  fremstyrtende 
jøkel.  Den  i  slutningen  af  det  16de  århundrede  levende  præst 
Jon  Egilsson  beretter,  at  der  ved  det  store  vulkanudbrud  skal 
være  gået  40  gårde  til  grunde,  men  desuden  8  bevarede,  som  på 
hans  tid  udgjorde  Orævebygden.  Ja  en  annal  fra  det  16de  årh. 
lader  endog  den  ødelagte  bygd  have  talt  70  gårde.     En  ligefrem 


*)  SyBBelmandBboBkiiyelfleii  benævner  byiden  Hall(nT) ;  derimod  lader  Oræve- 
beskrivelsen  manden,  der  på  denne  måde  reddede  sig,  medens  jekellebet 
stod  på,  hedde  Flose  og  fortæller,  at  Elosahellir  bærer  navn  efter  ham. 
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misforståelse  (ved  fejllaBsning?)  er  det  sikkert,  når  man  finder  an- 
givet 6  udbrudssteder  i  steden  for  3;  samme  kilde  (en  annal,  der 
i  sin  nuværende  skikkelse  skyldes  den  nordlandske  biskop  Torlak 
Skulesson,  1628—56)  lader  fejlagtig  Orævebygden  være  »i  øst- 
Qordeneo,  i  det  dette  udtryk  formodenlig  her  er  brugt  ensbetydende 
med  jØstQordingeQærdingen.  Denne  annal  —  der  af  Jon  SigurdssOn 
karakteriseres  som  utvivlsomt  afskreven  efter  en  anden  ældre  — 
beretter,  hvorledes  åen  »Vlfarzåa  brød  frem  over  præstegården  Baude- 
læk, Badelæk  (at  BauSalæk),  og  ødelagde  alle  bygninger,  så  at  kun 
kirken  stod  tilbage.  Rødelæk  (Baudilækr,  Ljdsv.)  har  i  falge 
sysselmandsbeskrivelsen  stået  mellem  Svinafell  og  Sandfell,  ud  for 
hvor  en  skridjøkel  nu  strækker  sig  frem;  30  år  tidligere  så  man 
tomter  dér,  men  nu  (1712)  var  alt  forvandlet  til  grusstrækninger. 
Da  sysselmandsbeskrivelsen  anfører,  at  der  kort  fra,  hvor  gården  har 
stået,  løber  en  å  »Yirkiså«,  er  det  rimeligvis  denne  å,  som  i  sin 
tid  har  ødelagt  gården,  og  som  ved  en  afskriverfejl  i  den  fOr  om- 
talte annal  har  fået  formen  »Vlfarzå«  o:  Ulfarså. 

Bødelæk  var  i  følge  måldagernes  vidnesbyrd  ftir  ødelæggelsen 
en  rig  og  blomstrende  gård,  og  den  herværende  kirke  øjensynlig 
hele  herredets  hovedkirke,  under  hvilken  særlig  alle  kirker  i  den 
vestlige  del  af  Orævebygden  hørte.  Dette  indlyser  klart  nok  af  de 
to  for  denne  kirke  bevarede  måldager,  af  hvilke  den  ene,  trykt  i 
Dipl.  isl.  8.  248,  af  Jon  SigurdssOn  sættes  til  år  1179,  den  anden 
(der  findeø  i  AM.  263,  fol.)  af  samme  forfatter  henferes  til  år  1340. 
Hægge  stemme  i  det  væsenlige  overens,  den  yngre  er  noget  udfør- 
ligere, og  navnlig  denne  er  rig  på  stedsnavne  ^).  Kirken  ejede  hele 
gårdens  land  og  desuden  gårdene  HlaSnaholt,  Langanes  og 
Bakke,  —  alle  tre  nu  forlængst  gåede  til  grunde,  og  kun  for  Bakkes 
vedkommende  kan  stedet  for  gården  (se  s.  286)  påvises.  Besiddelsen 
af  IngolvshOvde  måtte  Bødelæk  dele  med  bonden  på  Eyrarhorn. 
Om  kirkens  store  græsningsret  i  det  gårdene  Holar  og  Fjall  til- 
hørende land  er  allerede  tidligere  talt  (—  ligeså  om  de  kirken  til- 
hørende »ører,  som  havde  fulgt  Holar«);  desuden  nævner  den  ældre 
måldage  kirkens  ret  til  at  have  30  heste  hele  året  rundt  i  Eross- 
holts  land,  samt  anfører  endnu  en  avret  Eviåmyre  (åEvfårm^e). 
Endvidere  havde  kirken  engstrækninger  (navnlig  opregner  den  yngre 


*)  Om  de  her  forekommende  stedsnayne,  ligesom  om  de  fra  måldageme  for 
Hnappafells  og  Bredå  kirke  kendte,  gælder  det,  at  medens  nogle  endnn 
kendes,  er  dog  de  aUerfieste  i  tidernes  leb  helt  forglemte,  og  de  derved 
betegnede  steder  vil  vel  vanskelig  kunne  påvises. 


Digitized  by  VjOOQIC 


294  ØBter-Skaftafells  syssel. 

måldage  en  mængde  sådanne  »ieer«  og  »holmec),  skove  (hvoraf,  som 
nævnt,  en  inde  i  Jøkelsdal),  forstrande  (væsenlig,  som  det  synes, 
syd  for  Kviå).  Kirkeinventariet  var,  som  det  navnlig  af  den  yngre 
måldage  fremgår,  overordenlig  rigt,  og  den  kirken  tilherende  kreatur- 
bestand meget  stor;  foruden  de  almindelige  husdyr  holdtes  gæs,  og 
der  dreves  korndyrkning.  Kirken  havde  en  osteafgift  af  alle  gårde 
i  herredet  »mellem  sandene <>,  —  eller,  som  den  ældre  måldage  be- 
stemtere udtrykker  sig,  »i  hele  herredet  mellem  Bredåsand  og 
Lomagnupssand«.  Under  Bødelæk-kirke  harte,  i  Calge  den  yngre 
måldage,  10  gårde,  kun  Sandfell  og  Jokulfell  betalte  ikke  de  sæd- 
vanlige afgifter,  da  her  var  halvkirker;  desuden  fandtes  4  kapeller, 
hvoraf  det  ene  dog  ikke  holdtes  ved  lige.  Svarende  til  denne  an- 
givelse har  den  ældre  måldage,  at  under  Eedelæk  præstekald  ligger 
de  sogne  og  kirketiender,  som  er  i  mellem  Gravbrekka  (graf  brecka 
—  ved  en  af  de  i  det  følgende  nævnte  ødegårde  6r5fP)  og  Jøkelså 
(jokuls  aa,.  sikkert  Skejdarå),  undtagen  hvad  Sandafell  (o:  Sandfell) 
angår.  —  Få  Bødelæk  skulde  være  to  præster,  og,  i  felge  den  ældre 
måldage,  desuden  en  degn. 

Efter  udbruddet  1362  er  Bødelæk  øjensynlig  ikke  bleven  be- 
bygget. Hvorledes  gården  med  undtagelse  af  kirken  blev  ødelagt  af 
en  fremstyrtende  å  er  i  det  foregående  efter  en  af  annalerne  bleven 
berettet.  Jon  Egilss5n  kalder  Bødelæk  en  ødegård  i  nærheden  af 
SandfeU  og  beretter,  at  kirken  herfra  ISyttedes  til  Sandfell.  An- 
gående de  andre  ødegårde  langs  vestsiden  af  Orævejøklea  har  man 
ikke  så  bestemte  efterretninger,  så  at  det  i  og  for  sig  er  muligt,  at 
nogle  af  dem  har  været  bebyggede  også  efter  det  14de  århundredes 
vulkanudbrud  og  først  senere,  ved  fremtrængende  skridjøkler  eller 
andre  ugunstige  omstændigheder,  er  bleven  lagte  øde.  Dog  angiver 
allerede  Jon  £gilss5n  antallet  af  bygdens  gårde  kun  til  otte,  der 
siges  at  være  de  efter  udbruddet  bevarede.  Også  må  det  erindres, 
at  der  efter  det  14de  århundredes  vulkanudbrud  ingen  stOrre  om- 
væltning her  er  foregået  for  efter  den  ved  begyndelsen  af  det  18de 
århundrede  foretagne  optegnelse  af  ødegårdene. 

Kun  enkelte  af  ødegårdene  langs  Orævejøklens  vestside  nævnes 
i  ældre  kilder.  Blandt  disse  er,  som  fbr  nævnt,  den  nordligste, 
Jokulfell.  Den  følgende  gård  Freysnæs  (Freysnes)  er  derimod  kun 
gennem  den  ældre  jordebog  og  sysselmandsbeskrivelsen  bekendt.  I 
følge  denne  skal  gården,  som  er  mærkelig  ved  sit  navn,  der  minder 
om  det  tilnavn,  Floses  fader  Tord  Freysgode  ferte,  have  stået  syd- 
øst for  Skaftafell,  hvor  man  endnu  den  gang  så  spor  af  tomter,  og 
hvor  navnet  Freysnæs  var  bevaret.     Uddraget  af  jordebogen  1697 
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angiver,  at  denne  jord  tillige  med  J5kalfell  er  bleven  lagt  under 
Skafbafell;  efter  den  benævntes  et  til  Skdftafell  harende  stykke  for- 
strand »Freysnesfjara«.  —  Om  beliggenheden  af  Svinanæs  (Svina- 
nes)  havdes  ved  begyndelsen  af  forrige  årh.  ingen  erindring,  men 
man  mente  at  burde  søge  også  denne  gård  mellem  Skaftafell  og 
Svinafell,  hvor  en  skridjøkel  antages  at  have  begravet  stedet  for 
gården.  I  biskop  Michaels  måldage  fra  slutningen  af  14de  årh. 
nævnes  blandt  jorder,  som  kirken  på  Hov  ejede,  det  halve  Svinanæs; 
dog  følger  næppe  deraf  med  nødvengighed,  at  Svinanæs  som  be- 
bygget jord  har  overlevet  det  14de  årh.'s  store  vulkanudbrud.  — 
Berjahdlar  nævnes  i  sysselmandsbeskrivelsen  som  et  afbyggersted 
fra  Sandfell,  der  indtil  80  år  forud  havde  været  bebygget.  —  Gr5v 
(Grof)  forekommer  i  samme  kilde  som  benævnelse  på  to  gårde,  af 
hvilke  tomterne  påvistes  nordvest  for  Hov^). 

Den  i  sysselmandsbeskrivelsen  næst  følgende  ødegård  Hreggås 
(—ås)  skal  have  ligget  vest  for  den  sydøst  for  Hov  stående  gård 
Hovsnæs  (Hofsnes).  T5r  »Hreggås«  antages  at  være  det  samme 
navn  som  det  fra  Bredå-måldagen  nævnte  »Vindås«,  vilde  man 
her  have  en  af  de  fra  de  ældre  kilder  kendte  gårde.  —  Endnu 
vestligere,  oven  for  Ingolvsh5vde,  mener  man,  at  Eyrarhorn  har 
stået,-  en  gård,  som  allerede  den  ældre  Bødelæks-måldage  nævner. 
Få  Eyrarhorn  må  der  have  været  kirke.  Dog  nævnes  denne  ikke 
i  nogen  af  de  bevarede  måldager  fra  tiden  for  det  14de  årh.'s  vulkan- 
udbrud. Derimod  kendes  i  afskrift  en  forordning  af  biskop  Magnus 
fra  år  1480,  i  følge  hvilken  alt  det,  som  kirken  på  Eyrarhorn  havde 
ejet,  land,  forstrande,  brugsret  —  det  som  var  ufordærvet  tilovers  — , 
skulde  lægges  til  kirken  på  Hov. 

Mellem  Hovsnæs  og  Hnappavellir  står  gården  Fagerholsmyre 
(Fagrh61sm;^ri);  omkring  denne  er  det,  at  de  to  allerede  forhen 
nævne  sydligste  ødegårde  i  den  egenlige  Orævebygd  i  følge  syssel- 
mandsbeskrivelsen må  søges. 


*)  Mellem  en  af  de  næynte  gårde  6r5y  og  Hov  er,  fortæller  sysselmaiids- 
beskriyelsen,  et  •stenkari,  der  skal  have  rammet  18  tender;  det  benævntes 
•sjmker«  (kar  til  sur  valle  —  en  på  Island  yndet  drik),  og  man  troede, 
at  egnens  folk  tidligere  havde  holdt  det  fyldt  med  isyre^  og  da  forsynet 
det  med  en  overbygning,  men  at  det  senere,  fordi  det  standum  hændte 
sig,  at  græssende  får  omkom  ved  at  falde  i  det,  var  bleven  fyldt,  så  at 
kan  kanterne  netop  skimtedes.  — ■  Disse  oftere  genkommende  fortællinger 
om  store,  i  klipperne  ndhagne  kar,  som  i  fordaros  tid  skal  være  holdt 
fyldte  med  drikke,  er  vel  opståede  ved  betragtningen  af  »jættegryder • 
eller  lignende  natarlige  indhalinger  i  klippemassen. 
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For  så  vidt  foruden  det  her  omtalte  udbrud  endnu  ét  bar  fundet 
sted  i  løbet  af  middelalderen,  må  det  som  berørt  snarest  benlægges 
til  år  1350,  hvorved  da  bygdens  ødelæggelse  skulde  være  indledet  ^). 

At  det  ene  af  udbruddene  skulde  have  ødelagt  en  hel  række 
gårde  på  Skejdaråsand  savner  al  grund.  Intet  tyder  på,  at  her 
nogen  sinde  har  været  bebyggelse.  Ja  denne  sandstrækning  nævnes 
jo  i  sagatiden,  om  end  under  et  andet  navn  (Ltfmagnupssandr). 

Medens  man  med  hensyn  til  det  14de  århundredes  vulkanudbrud 
må  lade  sig  ndje  med  annalernes  kortfattede  beretninger,  har  man 
derimod  en  udførligere  meddelelse  om  det  udbrud,  der  år  1727 
hærgede  Orævebygden.  I  følge  denne  beskrivelse,  der  i  et  dansk 
udtog  er  bevaret  i  Olavius'  rejsebeskrivelse  s.  603  ffg.,  fandt  ud- 
bruddet sted  i  den  øst  for  Sandfell  liggende  del  af  jøklen ').  Det 
indlededes  (d.  7de  avg.  1727)  med  jordrystelser  og  en  ejendommelig, 
op  og  ned  gyngende  bevægelse  af  den  nærmeste  del  af  jøkelmassen. 
Næste  dag  hørtes  tre  frygtelige  brag,  hvorefter  vandet  styrtede  frem 
og  en  skridjøkel  gled  ned  på  det  flade  land.  Derefter  kom  et  vul- 
kansk udbrud  fra  selve  jøklen  (o:  det  under  hojjøklen  liggende  Qæld). 
Isstykker  skylledes  helt  ud  i  søen,  str5mme  af  koghedt  vand  øde- 
lagde alt  på  deres  vej,  aske  og  sand  regnede  tre  samfulde  dage  ned 
over  den  i  mørke  indhyllede  bygd.  Først  i  april  måned  næste  år 
var  dette  udbrud  helt  standset.  At  alt  da  var  i  den  bedrøveligste 
tilstand:  fårebesætningeme  tabte,  køerne  uden  hø  o.  s.  v.  behøver 
næppe  at  siges;  mærkeligere  er,  at,  så  vidt  vides,  dog  ingen  gård 
ved  denne  lejlighed  lagdes  øde.  —  Længe  efter  sås  den  herved  fremr- 
bragte  jøkelstyrtning  som  en  V2  mil  bred  og  2  mile  lang  ås  af  is- 
stykker,  klipper,  pimpsten  og  aske  (E.  O.  s.  783)  sydøst  for  Sand- 
fell.   Ved  slutningen  af  forrige  århundrede  omtaler  Svend  PovlssOn 


>)  Om  dette  ndbrad  så  vel  som  om  udbruddet  1362,  og  om  den  rette  for- 
Btåelse  af  annalernes  indbyrdes  afrigende  angivelser  ^  se  Dipl.  isL  I, 
s.  244-47. 

')  Beskrivelsen  er  forfattet  år  1778  af  den  da  79årige  præst  Jon  Torlakssdn, 
der  i  sin  ungdom  som  præst  til  Sandfell  og  Hov  havde  været  djevidne 
til  begivenheden.  Så  vidt  man  af  beretningen  kan  se,  har  præsten,  aUe- 
rede  da  ndbmddet  begyndte,  bot  på  Hov. 

Endvidere  haves  om  samme  ndbrad  en  liUe  beretning  af  Einar 
Hålfdanarson,  Eirkjnbæjar  klanstri  1729.  Skriftet,  der  i  sprogform,  stil 
og  retskrivning  er  en  efterligning  af  gamle  håndskrifeer,  er  bleven  bevaret 
ved  en  tro  afskrift  af  Jon  01avss5n  fin  Grannavig  (i  Jon  SignrdssSns 
håndskriftsamling).  En  dansk  oversættelse  findes  på  det  kgL  bibliotek 
(Thottske  saml.  nr.  1740,  4to). 
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her  en  henyed  V4  mil  bred  ryg  bestående  af  nøgne  gnishoje  med 
enkelte  daske  marhalm.  Oven  for  var  to  små  skridjøkler,  hvorfra 
en  ødelæggende  jøkelelv  Ko  tå  (Kotå)  havde  sit  udspring.  Eotå, 
der  danner  grænsen  mellem  Sandfell  og  Hov  sogne,  nævnes  dog 
allerede  i  Orævebeskrivelsen  i  Arne  Magnass5ns  »Chorographica 
islandica«  ^). 

Sammenfatter  vi,  hvad  kilderne  lære  om  de  oprindelige  forhold 
i  Orævebygden,  vil  man  se,  at  strækningen  mellem  Skejdaråsand 
(den  gang:  Lomagnupssand)  og  Bredåsand  (rimeligvis  strækningen 
mellem  Bredå  og  Jøkelså)  udgjorde  et  landskab  (héraS),  der  igen, 
som  det  synes,  faldt  i  to  mindre  bygder,  IngolvshOvdehverve  og 
Bredåmark.  Landskabet  benævntes,  som  det  ses  af  annalerne.  Lille 
herred  (Litla  héraS)  formodenlig  i  modsætning  til  de  omliggende 
st5rre  herreder.  Ved  siden  af  »Lille  herred«  forekommer,  i  al  fald 
senere,  også  formen  Mindre  herred  (Minna  héraO).  Således  siges 
det  i  Gisle  Jonss5ns  måldage,  at  Oræve  fordum  kaldtes  Mindre 
herred.  Disse  herredets  benævnelser  måtte  let  friste  til  æventyrlige 
forklaringsforsøg.  Således  beretter  Arne  Magnuss5n  i  sine  topo- 
grafiske optegnelser,  at  Lille  herred  eller,  som  andre  Isaldte  det. 
Mindre  herred  efter  nogles  mening  skulde  være  benævnt  således  i 
modsætning  til  Filjotsdalsherred,  og  af  en  bemærkning  i  Dipl.  isl. 
(indledningen  til  den  ældre  Baudalæks  måldage,  s.  244  ffg.)  ses  det, 
at  man  endog  har  ment,  at  Lille  herred  skulde  have  været  be- 
nævnelsen på  den  egenlige  Orævebygd  (Ingolvsh5vdehverve)  i  mod- 
sætning til  Bredemarken,  der  da  var  bleven  benævnt  »Store  herred« 
(St6ra  héraS)  —  bægge  tilsammen  med  80  gårde  I  De  overdrevne 
forestillinger,  man  har  gjort  sig  om  Bredemarkens  oprindelige  ud- 
strækning, fremgår  noksom  af  Svend  FovlssOns  jøkelbeskrivelse,  hvor 
det  her  ødelagte  land  anslås  til  20  Q  mU  (!). 

I  Lille  herred  nævne  måldagerne  fra  Uden  fftr  det  14de  årh.*s 
vulkanudbrud  tre  hovedkirker:  Bredå,  Hnappavellir  og  Bødelæk; 
men  desuden  har  der  sikkert  været  en  lignende  selvstændig  kirke 
på  Hov  (og  muligvis  endnu  en  på  Eyrarhorn).  Hov  og  Bødelæk 
nævnes  i  den  pålideligste  annal  som  de  to  sogne  i  Lille  herred,  der 
fuldstændig  ødelagdes  ved  vulkanudbruddet,  og  ved  slutningen  af 
Gisle  Jonss5ns  måldage  anføres  (som  afskrevet  efter  et  gammelt 
måldagehåndskrift)  kirkerne  på  Bredå,  Hnappavellir,  Hov  og  Bødelæk 
som  kirker  i  det  fordums  Mindre  herred.  At  dOmme  efter  den  forud 
citerede  Michaels  måldage  må  kirken  på  Hov  meget  hurtig  have 


')  Ja  endog  aUerede  Hovs  måldage  har  Kota-å. 
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rejst  sig  efter  ødelæggelsen;  den  omstændighed,  at  den  nogle  &r 
yngre  Vilchins  måldage  slet  ingen  kirker  nævner  mellem  FellshYerve 
og  den  østligste  bygd  i  Vester-Skaftafells  syssel  —  altså  mellem  de 
to  sande  —,  beror  formodenlig  blot  på  en  tilfoldighed  og  tdr  ikke 
opfattes  som  tegn  på,  at  den  hele  egn  endnu  ved  slutningen  af  det 
14de  årh.  lå  øde,  en  antagelse,  som  heller  ikke  i  og  for  sig,  efter 
hvad  vi  ved  andre  lejligheder  erfare  om  virkningerne  af  selv  frygte- 
lige udbrud,  har  nogen  rimelighed  for  sig.  —  Da  biskop  Magnus 
ved  slutningen  af  det  15de  årh.  forordner,  at  de  kirken  på  Eyrar- 
horn  tilhørende  ejendomme  skal  lægges  til  Hov,  har  der  altså  enten 
her  været  endnu  en  femte  hovedkirke  i  herredet;  eller,  hvad  der  vel  er 
sandsynligere:  Eyrarhorn  har  været  en  annekskirke  (halvkirke)  under 
Hov.  Derimod  tor  man  ikke,  som  man  har  været  tilbøjelig  til,  af 
biskop  Magnus*  forordning  slutte,  at  kirken  på  Eyrarhorn  efter 
vulkanudbruddet  er  bleven  flyttet  til  Hov. 

Mellem  de  nævnte  kirker  må  herredets  gårde  i  gejstlig  hen- 
seende antages  fordelte,  således  at  man,  hvis  det  lykkes  tilnærmelsesvis 
at  bestemme  de  fire  hovedsognes  stdrrelse,  tillige  får  en  omtrentKg 
angivelse  af  gårdenes  antal  i  hele  herredet.  Under  Bredå  hørte  to 
kapeller,  altså  må  sognet  med  hjemmegården  have  udgjort  mindst 
3  gårde,  men  har  vel  snarest  været  noget  st5rre.  —  iTnder  Hnappa- 
valla  kirke  lå  (foruden  hjemmegården)  4  gårde  med  3  kapeller,  altså 
udgjordes  sognet  i  det  hele  af  5  gårde.  —  Til  den  rige  Bødelæk- 
kirke  hørte  10  gårde  (to  halvkirker,  tre  kapeller),  altså  udgjordes 
sognet  af  11  gårde  ^).  —  Lægger  man  hertil  et  Hov  &  Eyrarhorns 
sogn  med  c.  5 — 10  gårde^  tir  man  ud,  at  Lille  herred  efter  al  sand- 
synlighed har  talt  c.  25—30  gårde. 

Undersøger  man  nu  antallet  af  de  bevarede  gårdsnavne,  finder 
man  først  8  endnu  beboede  gårde;  dertil  kommer  16  ødegårde,  hvis 
plads  påvises  i  sysselmandsbeskrivelsen.  Endvidere  møder  i  de  ældre 
måldager  navnene  på  en  del  gårde,  hvis  beliggenhed  ikke  længer 


')  De  to  halvkirker  var,  som  det  vil  erindres,  Sandfell  og  Jakelfell,  af  hviU^e 
Sandfell  allerede  nævnes  i  den  ældre  Bedelæks-måldage.  Jekelfell  kirke 
er  vel  næppe  bleven  genrejst  efter  vnlkanedelæggelsen ,  og  i  det  mindste 
en  del  af  kirkens  ejendomme  er  da,  som  det  synes,  lagt  til  Hov.  Sand- 
fell blev  derimod  efter  vnlkanndbruddet  bygdens  hovedkirke,  der  arvede 
alle  Bedelæks  ejendomme.  Jon  Egilssdn  fortæller,  at  kirken  på  Bedelæk 
flyttedes  til  Sandfell,  cg  i  Gisle  JonssSns  måldagebog  indferes  Bedelæks- 
måldagen  simpelt  hen  som  måldage  for  Sandfell,  og  derefber  tilfojes  ud- 
trykkelig, »at  det  er  den  gamle  måldage  for  Bedelæk,  der  for  længst  er 
gået  til  grande,  og  i  steden  for  hvilken  Sandfell  er  kommen«. 
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kendes.  Således  nævner  den  ældre  Bødelæks  m&ldage  og  Michaels 
måldage  for  Hov  Erossholt,  endvidere  bægge  Badelæksmåldagerne 
Hladnaholt,  Langanes  og  SkammstaSir,  den  yngre  alene 
SteinsholtogNes(—  indirekte,  gennem  formerne  Steinshylltingar 
og  Nesmenn,  med  hvilket  sidste  navn  dog  måske  snarest  beboerne 
af  Hofsnes  eller  Langanes  er  ment).  Muligvis  også  i  Hnappavalla- 
måldagen  et  par  gårdsnavne  kan  påpeges;  ligeledes  i  Bredå-mål- 
dagen,  hvor  særlig  navnet  »Hellir  hinn  eystri«  kan  fremhæves. 

Sammenlægges  alle  disse  gårde  fås  et  antal  af  godt^  og  vel  30 
gårde,  hvad  der  ikke  dårlig  stemmer  med  den  ovenstående  opg5relse 
efter  sogne.  —  Da  næppe  alle  gårde  er  omtalte  i  de  spredte  og  til- 
fældig bevarede  efterretninger,  kan  man  vel  gå  ud  fra,  at  Lille 
herred  har  indeholdt  c.  40  gårde,  så  at  Jon  Egilssdns  beretning  om 
de  ved  det  store  udbrud  her  ødelagte  40  gårde  synes  omtrent  at 
ramme  det  rette  ^). 

Lille  herred  var,  som  det  ses  af  kirkernes  og  gårdenes  antal 
så  vel  som  af  måldagernes  indhold  en  både  velbefolket  og  frugtbar 
bygd.  Frugtbarheden  eller  i  al  fald  det  milde  klima  og  de  deraf 
Celgende  gunstige  betingelser  for  vegetationen  er  også  i  den  følgende 
tid,  egenlig  helt  ned  til  nutiden,  vedblevet  at  udmærke  denne  egn. 
Arne  Magnuss5n  har  efterladt  sig  forskellige  notitser  om  bygdens 
rigdom  på  får  i  det  17de  årh.;  og  £.  O.  (s.  839)  anfører  som  en 
ejendommelighed  for  Oræve,  at  hOnseholdet  her  stadig  var  bleven 
vedligeholdt  (hdnsene  var  alle  meget  små  og  sorte).  —  Oræve  er 
også  i  andre  henseender  en  interessant  egn,  da  indbyggerne,  ved 
den  stærke  afsondring,  have  noget  ejendommelig  gammeldags,  dog 
ingenlunde  særlig  uciviliseret  ved  sig;  —  indtil  for  få  år  siden  be- 
sejlingen af  Papds  begyndte,  var  BeruQord  (SM.)  Oræveboernes 
handelsplads.  StOrst  ejendommelighed  frembyder  dog  måske  land- 
skabet i  fysisk  henseende  ved  det  overraskende  eksempel  man  her 
har  på  en  længe  fortsat,  stadig  fremskriden  af  jøkelmassen,  uagtet 
jøklerne  på  Island  vel  i  det  hele  snarere  må  siges  at  være  i  tilbage- 
gang end  fremvækst.  Navnlig  fra  forrige  århundrede  berette  de  for- 
skellige iagttagere,  hvorledes  den  fremskridende  jøkel  sås  at  løve 
græstørv,  birkestammer  o.  d.  1.  med  fra  de  under  isen  begravede 
dele  af  bygden. 

Hvorledes  Orævebygden,  øster-Skaftafells  syssels  vestligste  bygd. 


1)  Når  sagnet  hos  ham  ved  siden  af  de  40  edelagte  gårde  lader  8  bevares, 
kan  det  let  være  en  nusforståelse  for,  at  af  de  edelagte  40  knn  8  påny 
bebyggedes. 
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mod  vest  begrænses  af  Skejdarå,  er  i  det  foreg&ende  fremstillet  og 
fiere  gange  berørt,  ligesom  også  de  fra  Ldn.  citerede  angivelser  har 
vist,  at  elven  alt  på  bebyggelsestiden  har  været  kendt,  men  under 
navnet  Jøkelså.  Om  oprindelsen  til  det  nuværende  navn,  der  sættes 
i  forbindelse  med  ordet  »skeiS«  i  betydningen  en  væverske,  har  man 
forskellige  gætninger,  htorved  blandt  andet  også  hentydes  til,  at 
åen  oprindelig  skulde  have  været  overmåde  ringe.  Dette  synes  dog 
—  også  i  betragtning  af  dens  oprindelige  navn  —  ikke  meget  rime- 
ligt Om-  der  i  den  historiske  tid  er  foregået  nogen  stOrre  for- 
andring med  dens  løb,  kan  også  synes  tvivlsomt.  Bigtignok  beretter 
Svend  PovlssOn  (i  sin  jøkelbeskrivelse),  at  for  nogle  år  siden  (altså 
i  sidste  del  af  det  18de  årh.)  faldt  elven  lidt  østligere  end  midt  på 
Skejdaråsand  i  den  såkaldte  gamle  »farvej «,  medens  den  nu  (1792 — 94) 
bryder  frem  fra  jøklen  tæt  ved  Jøkelfell  —  dannende  grænsen  mellem 
bygden  og  Skejdaråsand;  men  noget  efter  ytrer  han,  at  Skejdarå  alt 
for  længe  siden  har  afskåret  IngolvshOvde  fra  det  faste  land.  Des- 
uden ses  det  af  Orævebeskrivelsen  fra  c.  1700  i  Arne  Magnussons 
Chor.  isl.,  at  Skejdaråens  udspring  allerede  den  gang  fandtes  omtrent 
samme  sted  som  nu,  da  beskrivelsen  siger,  at  Skejdaråen  vælter  sig 
frem  ud  for  Skaftafell.  Måske  t5r  man  dog  antage,  at  dens  løb 
over  sanden  tidligere  har  været  vestligere  end  nu  og  altså  også  det 
bebyggede  land  i  Oræve  i  sin  tid  har  været  bredere  ^).  Skejdaråen 
er  berygtet  ikke  alene  for  sine  voldsomme  uformodede  »løb«,  når  en 
af  de  tidligere  (s.  279—80)  omtalte  vandstyrtninger  fra  hele  Skejdarå- 
jøklens  sydside  finder  sted,  men  også  for  andre,  mere  sædvanlige 
løb,  bevirkede,  som  Sv.  Fovlsson  vil  vide,  ved  forudgående  regn- 
perioder, frost,  eller  visse  fremherskende  vinde.  Mellem  de  store 
først  omtalte  vandstyrtninger  skal  i  følge  Sv.  Povlss6n  sædvanlig  gå 
et  tidsrum  af  20  år ').  De  voldsomste  af  disse  vandstyrtninger  have 
dog  utvivlsomt  stået  i  forbindelse  med  vulkanske  fænomener. 

Til  øster-Skaftafells  syssel  og  særlig  til  Oræve  må  endnu  den, 
ligeledes  i  det  foregående  beskrevne  Skejdaråsand  regnes.  Denne 
vest  for  Skejdarå  liggende  sandstrækning,  5—6  mil  lang  og  omtrent 
lige  så  bred,  har  sikkert  fra  landets  bebyggelse  ligget  ligesom  nu, 


*)  I  felge  beretning  fra  Oræve-præsten  (pastor  Svend  ErikssSn)  kendes  endnu 
stedsnavnet  »Gamli  farvegr«  på  Skejdaråsanden,  som  det  sjnes  om  en 
strækning  fra  yest  til  est  nær  jøklen. 

')  St.  PovlssSn  anfører  et  lignende  mellemram  for  vandstyrtninger  fra  J5knlså 
å  Fjalli,  der  dog  ikke  skal  indfalde  samtidig  med  Skejdarås,  men  de  to 
elve  skal  »løbe*  vekselTis.  ~  For  Skejdaråens  overordenlige  løb  anfører 
Oræve-præsten  en  mellemtid  af  5—11  år. 
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Og  det  er  en  Ojensynlig  &bel,  at  Skejdaråsand,  som  man  siger,  skal 
have  været  besat  med  en  tredobbelt  række  af  gårde,  der  udgjorde 
en  del  af  Lille  herred.  Langt  snarere  er  sandstrækningen  et  vidnes- 
byrd om  en  forhistorisk,  stOrre  udbredelse  af  den  ovenfor  liggende 
jøkel.  I  ældre  tid  nævnedes  strækningen  Lomagnupssand  (L6ma- 
gntipssandr)  efter  et  Qæld  (og  gård)  vest  for  sanden,  ligesom  også 
de  sandstrækningen  mod  vest  begrænsende  Nupsvande  (Nupsv5tn) 
benævntes  Lomagnupså  (L6magntipså),  den  gang  i  øvrigt  ligesom  nu 
en  jakelelv.  —  De  to  elve  g5r  rejsen  mellem  Vester-  og  øster- 
Skaftafells  syssel  særlig  vanskelig  og  ofte  farlig.  Sandstrækningen 
må  nemlig  passeres  i  én  dagsrejse,  da  her  intet  græs  findes;  ofte 
er  den  ene  elv  lille,  den  anden  måske  ufarbar,  så  at  man  i  værste 
tilfælde  ikke  har  andet  at  gOre  end  at  sege  at  passere  over  jøklen. 
Langs  kysten  tindes  en  række  vandsamlinger  eller  små-ose  (6sar), 
af  hvilke  kun  én  (Markés)  findes  afsat  på  kortet,  men  denne  til 
gengæld  gjort  altfor  stor. 
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Vester-Skaftafells  syssel  (Vestr-Skaptafells  sysla). 
[Indbyggerantal  c.  2500].*) 


V ester-Skaftafells  sy8sel,  der  mod  ast  begrænses  afNupsvandene 
(Nupsvdtn),  mod  vest  af  Jakelså  på  Solhejmasand,  falder  i  en  stOrre 
erstlig  og  en  mindre  vestlig  del  —  adskilte  ved  den  øde  sand- 
strækning Myrdalssand,  som  skylder  den  frygtelige  Katla,  vulkanen 
i  EyjaQallajekels  nordastlige  parti,  sin  tilblivelse.  Ovenfor  syslets 
østerdel  ligger  den  store  Vatnajekels  vestligste  parti  Side  jekel 
(Si5u-j5kull)  eUer  Skaft  a-ja  kel  (Skaptår-jOkull),  jaklen  dog  ikke 
her  i  nogen  umiddelbar  nærhed;  jo  længere  man  kommer  mod  vest, 
desto  mere  drager  den  sig  tilbage  fra  bygden  og  lader  efterhånden 
det  indre  højlands  vide  strækninger  uhindret  brede  sig.  Syslets 
østlige  del,  der  til  en  vis  grad  må  omtales  under  ét,  består  af 
Fljotshverve  (Flj6tshverfi),  den  østligste  bygd,  derefter  SiSa  og 
Skaftåtnnge  (Skaptårttinga),  samt  de  syd  for  disse  to  liggende 
bygder  Landbrot  og  MeSalland.  Få  overgangen  mellem  bægge,  dog 
nærmest  knyttende  sig  til  østerdelen,  står  det  lille  isolerede  Alvtaver 
(Ålptaver). 

Fljotshverve  (Ldn.),  der  mod  øst  er  begrænset  af  Nups- 
vandene,  mod  vest  af  Hvervesfljot  (Hverfisfljdt),  er  mod  nord  ved 
en  strækning  Qældhede  skilt  fra  Yataajøkel;  fra  jøklen  og  Qældene 
kommer  endnu  en  del  åer,  der  sluttelig  flyde  sammen  med  Nups- 


')  Som  det  er  bemærket  for  de  hidtil  behandlede,  til  Ostlandet  herende 
syslers  vedkommende,  findes  også  for  dette  syssel  en  ældre  sysselbedkriyelse 
(dansk,  1744),  der  er  benyttet  ved  nærværende  udarbejdelse,  ligesom  også 
de  i  Chor.  isl.  indeholdte  bemærkninger. 
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Tandene  og  Hveryesfljot,  alle  tilsammen  har  de  omdannet  den 
nærmest  kysten  liggende  del  af  bygden  til  en  øde,  af  vandleb 
gennemforet  og  tildels  oversvømmet  sandstrækning,  østligst  i  Fljots- 
hverve  hæver  sig  Lomagnnp  (Ltfmagntipr),  et  prægtigt  Qæld,  der 
(med  en  hojde  af  c.  2500  f.)  som  en  vældig  stræber  støtter  den 
bagved  liggende  Qældstrækning  eller  som  en  uhyre  kile  skyder  sig 
frem  fra  denne.  Hed  selve  Qældets  navn  (eller  egenlig  at  L6ma- 
gnupi)^)  benævntes  i  ældre  tid  den  vest  for  dette  stående  gård 
Nnpstad  (Nupstadr) ').  Så  vel  gård  som  Qæld  forekommer  i  Nj., 
hvor  også  den  efter  fjældet  benævnte  sandstrækning  LomagnBpssand 
(Lémagnupssandr)  omtales.  I  Jonsbog  optræder  Lomagnapssand 
som  skillende  mellem  de  to  dele  af  Skaftafellsting.  Efter  Qældet 
førte  Nups vandene  oprindelig  navnet  Lomagnnpså  (Ldmagnupså). 
I  Sturl.  fortælles  ved  år  1201  om  et  løb  i  Lomagnnpså,  der  gjorde 
den  for  en  tid  ufarbar,  så  at  den  altså  også  den  gang  har  haft  sin 
nuværende  karakter  af  jøkelå.  Jøkelelv  bliver  imidlertid  Nups- 
vandene  fairst  ved  det  østlige  tilløb  Siila,  medens  derimod  den 
langt  nordligere  udspringende  hovedkilde  Nupså  (Nupså)  ferer  klart 
vand.  Egnen,  hvor  Nupsvandenes  kilder  må  søges,  er  i  flere  hen- 
seender af  interesse,  men  næsten  ukendt.  j9st  for  Lomagnup  og 
dens  nordlige  fortsættelse  strækker  sig  op  mellem  Qældene  en  krat- 
grot  dal  (vistnok  på  kortet  temlig  unojagtig  aflagt),  der  ved  sin 
Qældbegrænsning  er  beskyttet  mod  den  nord  og  øst  for  liggende 
jøkeL  Oven  for  dalen,  i  kanten  af  jøklen,  står  et  dog  hidtil  ube- 
søgt fjæld  Grænafjall  (o:  GronneQæld),  syd  for  hvilket  en  sø 
Nupsåvatn  (Nupsårvatn),  hvorfra  Nupså  har  sit  udspring,  er  be- 
liggende. Nupså  gennemstr5mmer  nu  fra  nord  til  syd  dalen,  hvor 
den  modtager  flere  tilløb,  indtil  endelig  ved  dalens  sydøstlige  hjdrne 


1)  StnrL  I,  s.  114:  å  L6magniipL 

')  Den  i  E.  O.  s.  778  anførte  fonnodning,  at  Lomagnap  endnn  eflier  landets 
bebyggelse  skolde  haye  Yæret  et  forbjærg,  er  en  urimelighed,  som  også 
gendrires  af  8y.  PoTlss5n  i. hans  Dagbog  II,  s.  102.  —  Bevidstheden  om 
de  store  forandringer,  der  siden  landets  bebyggelse  er  foregået  med  Is- 
lands sydkyst,  synes  i  det  hele  at  have  bibragt  disse  egnes  beboere 
fantastiske  forestillinger  om  en  tidligere  tids  forhold  her.  Således  ses 
det  af  Arne  Magnnssdns  historisk-topografiske  samlinger  »Chorographica 
islandica*,  at  man  i  Fljotsh verve  fortalte,  at  der  endog  skulde  have  ligget 
skibe  langt  oppe  i  Hvervesfljot  (mellem  gårdene  Eystridalr  og  {»verårdalr), 
hvor  man  viste  fort5jningshnllet  i  en  klippe  og  pladsen,  hvor  boderne 
havde  stået,  benævnt  Bndarfldt 

Fra  Nnpstad  omtales  en  mneligsten.    8e  Antk.  Ann.  IV,  s.  354. 
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en  skri^jakel  fra  Skejdaråjøklen  (hvis  nærmeste  parti  benævnes  Sélu- 
j5kull)  strækker  sig  frem,  hvorfra  den  rivende  jøkelelv  Stila  kaster 
sig  efter  et  kort  lab  i  Nupså,  der  nu  antager  navnet  Nupsvandene. 
—  Den  omtalte  skov  Nupstadskovene  (Ntipstadarskdgar)  er  be- 
kendt af  sine  vilde  (eller  halvvilde)  f&r,  der  her  aldeles  sørge  for 
sig  selv,  og  hvoraf  kun  enkelte  af  og  til  med  mOje  indfanges.  — 
Sula  skal  efter  sigende  have  regelmæssige  løb,  omtrent  hvert  5te— 
6te  år.  Undertiden  omtales  uhyre  løb  i  denne  å,  som  &r  1784 
(samtidig  med  Skejdarå),  da  egnen  omkring  Skaftåjøklens  vestligste 
del  havde  været  skuepladsen  for  stærke  vulkanske  fremtoninger. 

I  følge  kortet  skulde  søen  syd  for  OrænalQ^  bære  navnet 
Grimsvandene  (Grimsvdtn);  herom  ved  dog  sognebeskrivelsen 
intet,  og  henlæggelsen  hertil  af  »Orimsvandenet,  der  mere  synes 
at  tilhøre  sagnet  end  den  virkelige  verden,  skyldes  vistnok  kun 
gætning  ^). 

I  Fijotshverve  st&  de  fleste  g&rde  under  affaldet  af  de  græs- 
bevoksede Qældheder,  der  begrænse  bygden  mod  nord;  oven  for 
disse  findes  igen  nogle  grus-  og  stenstrækninger,  indtil  Skaftåjøklen 
begynder,  der  her  er  en  hOjjøkel,  men  som  dog  nedsender  flere 
skridjøkler.  Neden  for  gårdene  brede  sig  mest  hraun  og  mørke 
forbrændte  strækninger,  indtil  ud  mod  kysten  de  flere  mil  brede 
sandflader  begynde.  Af  de  fra  heden  (eller  hederne  -—  strækningen 
fører  nemlig  forskellige  navne  efter  de  forskellige  gårde)  nedstyrtende 
ikke  få  åer  kan  Djupå  (Djtipå),  nærmest  vest  for  Nupsvandene, 
fremhæves  som  en  virkelig  jøkelå,  om  end  kun  af  middelstørrelse. 
Denne  fra  Skaftåjøkel  kommende  elv  kan  også  stundnm  have  sine 
oløb« ;  et  sådant  overordenlig  heftigt,  fra  midten  af  forrige  århundrede 


*)  Egnen  om  Grimsvandene  er  hoyedsknepladsen  for  æventyret  om  VestQorde- 
Grim,  der  fortælles  i  IsL  {»jéOs.  I,  s.  167  ffg.  Grimsyandene  tænkes  her 
at  ligge  ovenfor  Skaftafellssyslerne;  men  så  vel  af  Arne  MagnussSns  hertil 
fdjede  bemærkninger  som  af  hans  forskellige  notitser  i  Chor.  isl.  ses  det, 
at  man  var  meget  nklar  angående  den  nærmere  bestemmelse  af  deres 
beliggenhed.  Medens  nogle  troede  dem  begravne  af  Orævajeklen,  mente 
andre,  at  Snla  fra  dem  havde  sit  udspring,  og  atter  andre,  at  de  lå  i 
nærheden  af  det  nord  for  Lomagnup  stående  Qæld  Bj5m,  og  at  Skaffcå 
sammen  med  flere  andre  floder  havde  sit  udspring  fra  dem.  Ingen  havde 
nogensinde  besegt  dem.  I  slutningen  af  det  17de  og  begyndelsen  af  det 
18de  årh.  tales  om  vulkanudbrud  i  Grimsvandene,  og  selve  vandet  skulde 
endog  under  udbruddene  have  stået  i  lue  (således  har  det  i  evrigt  oftere 
forekommet  folk  på  Island,  når  lavastrdmme  er  flydt  ud  i  åer  eller  vand- 
samlinger).  Af  hvad  senere  berettere  gentage  om  disse  udbrud,  ser  man, 
at  de  heller  ikke  ved  noget  bestemt  om  disse  Grimsvande. 
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—  men  rigtignok  foranlediget  yed  et  vulkansk  udbrud  i  Skaftå- 
jaklen  —  omtales  E.  O.  s.  776.  —  I  Djupi  iialder  flere  vestligere 
åer,  indtil  Brunnå  (Brunnå),  der  nu  betragtes  som  faldende  i 
Hvervesfljot,  skOnt  det  egenlig  er  denne  sidste  elv,  der  har  kastet 
sig  i  Brunni.  Hvervesfljot,  der  har  sit  udspring  i  den  vestlige 
kant  af  Skaftåjøklen  og  derfra  i  sydestlig  retning  tæt  under  jøkel- 
randen søger  ned  mod  bygden,  blev  nemlig  voldsomt  påvirket  af 
det  frygtelige  vulkanudbrud,  der  1783  fandt  sted  i  ahnenningen 
straks  sydvest  for  Skaftåjøklen.  Af  de  to  uhyre  lavastrSmme,  som 
ved  denne  lejlighed  væltede  frem,  søgte  den  ene  sig  vej  gennem 
Hvervesfljots  rende,  udtOrrede  den  for  en  tid  aldeles  og  bredte  sig 
derefter  over  en  stOrre  strækning  på  grænsen  mellem  Fljotshverve 
og  Sf5a,  hvor  der  dog  allerede  til  dels  tidligere  fandtes  ældre  lava- 
lag. Da  elven  igen  begyndte  at  flyde,  kastede  den  sig  noget  øst- 
ligere, afskar  oven  for  bygden  en  Qældknude  Hntita  fra  den  øst  for 
liggende  Bråtthåls  (tilsammen,  som  det  menes,  fordum  benævnte 
Eiriksfell),  og  i  steden  for  i  sit  nedre  leb  selv  at  søge  sig  en  vej 
ud  mod  havet  kastede  den  sig  i  Brunnå  (omtrent  ud  for  gården 
HvoU).  Da  Hvervesfljot  imidlertid  er  vandrigere  end  Brunnå,  er 
den  sidste  bleven  forvandlet  til  en  biflod  til  fljotet. 

Nupsvandene,  Djupå  og  Hvervesfljot  med  deres  bifloder  flyder 
neden  for  bygden  sammen,  danner  brede,  grunde  vandsamlinger  og 
falder  tilsidst  gennem  Hvalsike  (Hvalsfki  —  fejlagtig  afsat  på 
kortet)  i  søen.  Eun  en  ringere  del  af  vandmassen  falder  i  syd- 
vestlig retning  over  sandfladerne  og  forener  sig  med  Eldvatn,  en 
å,  som  efter  vulkanudbruddet  1783  er  kommen  frem  fra  sydkanten 
af  det  nye  hraun,  og  som  gennem  Yejdeds  (VeiOids  —  et  temlig 
foranderligt  udløb,  som  ifg.  sognebeskr.  af  1859  i  de  senere  år  be- 
standig havde  bevæget  sig  mod  vest)  falder  i  søen. 

Den  østligste  gård  i  Fljotshverve,  næst  efter  Nupstad,  er  Bau5a- 
berg,  der  står  øst  for  Djupå,  hvor  denne  træder  ned  fra  heden. 
Her  drejer  Djupå  i  sydvestlig  retning,  medens  den  tidligere  skal 
have  strOmmet  mod  sydøst  ned  over  et  ældre,  i  denne  del  af  bygden 
liggende  hraun.  Neden  for  dette  vises  de  gamle  tomter  af  ødegården 
Djupåbakke  (Djupårbakki),  der  vistnok  er  den  i  Nj.  anførte 
gård,  hvorefter  Njåls  svigerdatter  Astrid  fra  Djupåbakke  benævnes.  — 
Omtrent  midt  i  bygden,  noget  vest  for  Djupå,  står  Ealvafell 
(Kålfafell),  kirkested  og  —  så  længe  Fljotshverve  udgjorde  et  selv- 
stændigt kald  —  præstegård.  Gården  kaldes  nu  ofte  Kalvafell  »på 
Sf5a«  eller  »i  Fljotshverve^  til  adskillelse  fra  Kalvafellsstad  i  Syder- 
svejt,  hvis  egenlige  navn  også  kun  er  Ealvafell.    Ordet  »Sida«,  der, 

ao 
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som  det  senere  nænnere  skal  fremstilles^  i  oldtiden  havde  en  meget 
omfattende  betydning,  har  nemlig  også  nu  foruden  sin  almindelige, 
mest  indskrænkede,  en  mere  udstrakt,  i  hvilken  det  betegner  den 
øst  for  Skaftå  liggende  del  af  VSkf.  (o:  SfSa  &  Fljdtshverfl).  — 
Sydvest  for  Ealvafell,  ved  Brunnå,  og  neden  under  et  fremløbende 
hedeaifald,  står  gården  Nu  par,  tidligere  Gntipar,  hvorefter  den 
berømte  landnamsmand  Onupa-Bård  benævntes.  Om  Bård  fortæller 
Ldn.,  at  han,  der  egenlig  havde  besat  Bårdardalen  i  Sønder-Tingø 
syssel,  af  de  milde  søndenvinde  sluttede  sig  til,  at  landet  hinsides 
de  store  heder  måtte  være  at  foretrække.  Han  sendte  da  ved 
vinterens  slutning  folk  afsted  for  at  undersøge  forholdene  her,  og 
da  beretningerne  lød  lovende,  brød  han  næste  vår  op,  tømrede 
slæder  til  alle  sine  kreaturer  og  lod  disse  således  trække  hø  og 
gods.  »Han  drog  ad  VonarskarO«,  siger  Ldn.,  »den  vej,  som  siden 
hedder  BårSargatat,  besatte  Fljotshverve  og  boede  på  Gnupar, 
hvoraf  han  fik  navnet  Gnupa-Bård.  —  Ved  Yonarskard  har  man 
tænkt  sig  et  mellem  Vatnajøkels  nordvestligste  del  og  den  frit 
stående  Ttingnafellsjokull  værende  pas;  det  må  dog  bemærkes,  at 
det  nBårSargata«  meget  lignende  navn  »Bår5arskar5t  er  bevaret 
som  navn  på  sænkningen  mellem  Hnuta  og  Brathals  nordvestligst 
i  Fljotshvervets  bygdefjælde  *). 

Angående  Hvervesfljot,  der  1783  så  stærkt  påvirkedes  af  vulkan- 
udbrud, lader  det  sig  med  sikkerhed  sige,  at  det  ikke  er  ferste  gang, 
at  noget  sådant  har  været  tilfælde.  Ldn.  omtaler  nemlig  tydelig 
nok  dette  »fljott  under  navnet  Almannafljdt  (o:  Stor-Fljot)  og 
siger,  at  det,  »før  end  det  løb«,  kaldtes  Baftalæk  (Baptalækr 
o:  Rafte-bæk;  raft  =  stage).  Det  her  omtalte  »løb«  har  utvivlsomt 
stået  i  forbindelse  med  et  vulkanudbrud  i  eller  ved  Skaftåjøklens 
vestlige  del  i  den  ferste  tid  efter  landets  bebyggelse,  men  enhver 
nærmere  angivelse  af  tiden  savnes,  da  annalerne  desværre  tie  om 
dette  udbrud. 

Bygden,  som  Hvervesfljot  danner  vestgrænsen  imod,  er  som 
tidligere  anfert  Siden  (SfSa)  i  snævreste  forstand.  Siden  er  en 
smuk  bygd;  vel  findes  længst  mod  sydøst  øde  sandflader  ud  mod 
kysten,  og  hojere  oppe,  nærmest  Hvervesfljot,  lavastrækninger;  men 


^)   Se  herom  nærmere  det  følgende,  til  sysselbeskrivelsen  sig  sluttende  parti 
•Det  indre  hojlandi. 

I  følge  beretninger  fra  den  daværende  præst  på  Bredebolstad  på 
Skogarstrand  (Sn£)  påviste  man  ved  begyndelsen  af  dette  århnndrede 
Bårds  h5j  i  eller  ved  tunet  på  Nnpar,  hvor  der  i  en  sandbanke  var  fundet 
menneskebén. 
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hoyedmængden  af  bygdens  gårde  står  under  det  sydlige  affald  af 
græsrige  bygdeQælde  eUer  rettere  en  sammenhængende  Qældhede, 
hvor  adskillige  smådale  skære  sig  ind,  og  som  endnu  temlig  langt 
mod  nord,  hvor  den  går  jævnt  over  i  bojlandet  sydvest  for  Yatna- 
jakel,  er  frugtbar.  Lige  så  tiltalende  et  skue  frembyder  den  vest- 
ligere, ved  en  lavastrOm  —  foruden  ved  rindende  vand  —  fra  Siden 
skilte  Skaft åtunge,  hvor  hOjdedrag  og  frugtbare  dalstrøg  veksle. 
Også  de  nedenfor  liggende  bygder  Landbrot  og  Medalland  er 
af  naturen  frugtbare  landskaber,  om  end  her  vulkanernes  fordærve- 
lige virkninger  viser,  rig  i  langt  hOjere  grad.  Store  strækninger  er 
indtagne  af  ældre  og  yngre  hraun ,  vulkansk  sand  bedækker  andre, 
og  vulkanske  kraterh<)je  findes  tæt  omspredte;  men  også  her  findes 
dog  mange  græsrige  pletter,  og  selv  sandstrækningeme,  hvor  melen 
(sandhavren  o:  marhalm)  vokser,  er  ikke  ganske  ^værdiløse.  —  For- 
holdene i  disse  bygder  er  ikke  desmindre  nu  temlig  forskellige  fira 
de  oprindelige;  for  alles  vedkommende  har  vulkanske  udbrud  og  de 
herved  bevirkede  forandringer  af  flodernes  retning  og  leje  til  dels 
påtrykt  egnen  et  andet  præg.  Blandt  de  rindende  vande  har  især 
Skaftå  i  denne  henseende  spillet  en  rolle.  Skaftå  (S  kap  tå),  der 
dog  egenlig  nu  kun  for  sit  nedre  —  og  måske  for  det  alier  øverste  — 
løbs  vedkommende  har  bevaret  dette  navn,  er  en  jøkelelv,  der  hidtil 
i  almindelighed  antoges  at  have  udspring  fælles  med  Hvervesfljot 
og  Tungeå  (Tdngnå,  ofte  fejlagtig:  Tunå  —  en  biflod  til  Ijorså  (B.)) 
i  den  sydvestlige  del  af  Vatnqøkel,  som  jo  netop  efter  denne  be- 
nævnes Skaftåjøkel.  Sv.  Povlss5n  (i  sin  afhandling  om  de  islandske 
Isbiærge)  fortæller  herom,  at  en  fra  Nordlandet  flygtende  forbryder 
på  sin  vej  sydpå  langs  vestkanten  af  jøklen  så  en  stor  elv  styrte 
sig  ned  fra  jøklen;  elven  delte  sig  kort  efter  i  tre  arme,  og  disse 
tog  en  sådan  retning,  at  han  skønnede  her  at  have  begyndelsen  til 
de  tre  ovennævnte  betydelige  jøkelåer  for  sig.  I  folge  Sig.  Ounnarssdn 
(MiOlands  Oræfl,  NorSanfari  1877)  findes  der  omtrent  midt  på  vest- 
siden af  Skaftåjøklen  en  indbugtning,  hvor  de  tre  nævnte  floder 
have  deres  kilder.  I  den  alier  nyeste  tid  er  der  i  de  islandske 
blade  (og  derefter  i  Frjettir  frå  Islandi  1878  s.  15)  fra  Skaftafells 
syssel  kommet  meddelelser  om,  at  Skaftå  skulde  have  sit  udspring 
ikke  fra  selve  jøklen,  men  fra  en  stor  sø,  hvorfra  elven  skulde  tage 
sit  løb  mod  syd  i  en  snævring  mellem  nogle  her  liggende  græsrige 
højdedrag  og  jøklen;  fra  samme  søs  vesterende  skulde  så  Tungeå 
udspringe.  Det  må  dog  foreløbig  anses  for  meget  usikkert;  Skaftå& 
karakter  som  jøkelelv  viser  i  hvert  fald  tydelig  nok  dens  nære  for- 
bindelse med  Vatnajøklen. 
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Fra  sit  udspring  tager  Skaft&  en  sydvestlig  retning  —  Cerst 
over  jævne  sandflader,  indtil  den  ved  mundingen  af  en  oven  for 
Side-bygden  liggende  dal  Ulvarsdal  (Ulfarsdalr)  falder  i  et  lava- 
leje;  kort  efter  b5jer  den  mod  syd  og  fortsætter  nu  sit  leb  under 
navnet  Eldvatn  i  den  samme  stivnede  lavaflod,  dannende  grænsen 
mellem  Siden  og  Skaftåtungen.  Sydligst  på  grænsen  af  disse  to 
bygder  deler  elven  sig  i  flere  arme,  hvoraf  en,  der  falder  mod  ast 
og  danner  grænsen  mellem  Sida  og  Landbrot,  har  beholdt  navnet 
Skaftå.  De  andre  arme  tage  i  forening  en  sydvestlig  retning,  og 
den  herved  dannede  anselige  forgrening  af  Eldvatnet  falder  i  den 
Skaftåtungen  gennemlebende  elv  T6ngnflj6t.  —  Den  østligste,  nys 
omtalte  Eldvatnsarm,  der  har  bevaret  det  oprindelige  navn  Skaftå, 
men  som  i  virkeligheden  får  sit  meste  tilløb  fra  forskellige,  fra 
Sidefjældene  og  Landbrotet  kommende  åer,  bOjer  efter  et  par  miles 
lab  under  SideQældene,  hvor  dens  leje  også  for  den  stOrre  vestlige 
dels  vedkommende  er  lava,  mod  syd,  i  det  den  også  danner  øst- 
grænsen for  Landbrot,  breder  sig  her  over  sandfladerne  og  søger 
tilsidst  gennem  en  snæver  munding  (Skaptårés)  udgang  til  havet 

FOr  år  1783  kendtes  ikke  navnet  »Eldvatn«  om  nogen  del  af 
Skaftå,  hvis  lab  gennem  bygderne  i  det  hele  da  var  noget  ander- 
ledes. At  det  var  et  vulkansk  udbrud,  som  ved  den  lejlighed  var 
virksomt,  er  der  i  det  foregående  flere  gange  hentydet  til,  og  det 
samme  lader  allerede  navnet  Eldvatn  (o:  Udvand)  formode,  et  navn, 
der  i  disse  egne  bruges  som  en  art  fællesbetegnelse  for  de  ved 
senere  lavastrdmme  fremkaldte  eller  stærkt  ændrede  rindende  vande. 
Dette  udbrud,  det  frygteligste,  der  kendes  fra  Island  siden  landets 
bebyggelse,  anfares  sædvanlig  som  udbruddet  fra  Skaftåvulkanen 
(undertiden  fejlagtig:  Skaftåjaklen),  men  bOr  rettere  betegnes  som 
udbruddet  fra  Varmådals  vulkanerne^). 


*)  KildeBkriftet  til  oplysning  om  dette  udbrud  er  den  umiddelbart  efter 
ulykken  affattede  ndferlige  kronologiske  beretning  af  stedets  præst,  provst 
Jon  Sten  grim 88 on  (til  Sida  og  Landbrot),  der  netop  na  —  om  end  med 
flere  forbigåelser  og  ganske  nyidenskabelig  —  er  bleyen  udgivet  på  Island 
(i  aRit  um  jarOelda  å  Islandi«  af  Markus  Loptsson,  Reykjavik  1880). 
Endvidere  haves  et  par  skrifter  fra  de  nærmeste  år  efter  udbruddet  (af 
S.  M.  Holm  og  M.  Stephensen),  og  navnlig  gode  oplysninger  i  et  utiykt 
arbejde  af  Sv.  Povls  son,  der  besegte  udbrudsstedet  en  halv  snes  år  senere. 
Også  Jonas  HallgrimssOn  har  i  sit  utrykte  arbejde  om  de  islandske  vul- 
kaner behandlet  dette  udbrud.  Nærmere  oplysning  om  denne  storartede 
naturrevolution  og  den  herhen  herende  litteratur  fis  i  evrigt  bedst 
gennem  en  afhandling  af  en  yngre  islandsk  naturforsker  Th.  Thoroddsen 
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I  jævn  fortsættelse  af  den  Sidebygden  mod  nord  begrænsende 
Qældhede  og  oven  for  denne  findes  —  og  fandtes  navnlig  tidligere  — 
græsrige  avretter  (fællesgræsgange)  på  det  mellem  Skaftå  og  Hverves- 
fljot  indesluttede  trekantede  landstykke;  kun  længst  imod  nord, 
nærmest  trianglens  spids  og  de  to  elves  udspring  ophørte  vegeta- 
tionen, men  grunden  var  åog  jævn  og  flad.  Omtrent  på  grænsen 
mellem  den  græsrige  del  af  avretten  og  den  ufrugtbare  tunge  mellem 
elvene,  den  såkaldte  Fljotsodde  (Flj6tsoddi),  hæve  sig  Qældene  Lake 
(Laki)  og  Blæng(r),  der  ligesom  danne  —  mod  nord  og  syd  — 
den  øverste  begrænsning  for  bunden  afVarmådalen  (Varmårdah*), 
som  herfra  strækker  sig  i  sydvestlig  retning  ned  gennem  avretten, 
indtil  den  udmunder  i  den  omtrent  parallelt-lebende,  nordligere 
nivarsdal,  fra  hvilken  den  er  adskilt  ved  et  Qældstrøg  Ulvarsdals- 
skærene  (Ulfarsdalssker),  ligesom  også  Ulvarsdalen  ved  nogle  h5jde- 
drag  er  skilt  fra  Skaftås  nære  leje.  Hver  af  de  to  dale  gennem- 
strommedes  fSr  udbruddet  —  og  gennemstrommes  vel  også  nu  — 
af  en  å,  af  hvilke  Ulvarsdalsåen  kort  efter  at  have  optaget  Varmå- 
dalsåen  faldt  ud  i  Skaftå. 

Den  8de  juni  1783  begyndte  voldsomme  vulkanudbrud  i  Varmå- 
dalen, i  det  der  øst  for  Varmådalsåen  på  en  strækning  af  et  par 
mil,  helt  op  til  Qældet  Lake,  dannede  sig  en  række  af  omtrent  en 
snes  kratere,  som  nu  i  Lebet  af  et  par  måneder  udsendte  frygtelige 
lavastrOmme,  der  gennem  Varmådalen  flød  ned  til  Ulvarsdals- 
mundingen  og  herfra  igen  ud  i  Skaftå,  som  for  en  tid  aldeles  ud- 
t5rredes.  Dens  den  gang  dybe  flodsæng  fyldtes  aldeles,  og  den  ene 
glødende  lavastrOm  efter  den  anden  væltede  ned  over  de  under- 
liggende bygder.  —  Skaftå  delte  sig  den  gang,  hvor  de  fire  bygder 
Skaftåtunge,  Side,  Medalland,  Landbrot  støder  sammen  (og  hvor 
forgreningen  også  nu  finder  sted),  i  tre  arme,  af  hvilke  den  ene 
under  navnet  Landå  (Landå)  løb  mod  syd,  og  øst  for  gården 
Lei5v5llr,  der  endnu  regnes  til  Landbrot,  faldt  i  den  store,  mellem 
Medalland  og  Alvtaver  skillende  elv  EuOafijdt.  Den  anden  arm 
Melkvi  si  faldt  i  sydøstlig  retning  ned  gennem  Medalland,  hvor 
den  forbandt  sig  med  en  her  fremvældende  elv,  der  under  sit  løb 
antog  forskellige  navne.  Endelig  den  tredje  og  den  gang  hoved- 
armen faldt  ligesom  nu  langs  Side-bygden  på  grænsen  af  Landbrot 
med  udløb  igennem  SkaftåOs.  Derimod  kendtes  ikke  den  gang  den 
nuværende  vestlige  forgrening  af  Eldvatnet. 


•De  TQlkanske  Udbrud  paa  Island  i  Aaret  1783«   i  Geografisk  Tidsskrift 
Kbh.  1879. 
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Under  udbrnddet  1783  udtdrredes  for  en  tid  alle  Skaftås  tre 
arme,  i  det  lavastrdmmenes  forgreninger  væltede  sig  frem  gennem 
deres  leje.  Hvor  Land&  og  Melkvisl  havde  løbet,  opdyngedes  lavaen 
i  sådanne  masser,  at  disse  &er  med  det  samme  forsvandt.  Langs 
Sidobygden  strOmmede  lavaen  vel  i  Skaft&ens  leje  i  en  længde  af 
et  par  mil,  men  standsede  så,  og  her  søgte  floden  sig  efterhånden 
omtrent  sit  gamle  løb. 

Da  kraterne  sydvest  for  Lake  efter  henved  to  måneders  virk- 
somhed begyndte  at  hvile,  åbnede  sig  andre  øst  for  Lake  og  Blæng, 
hvis  lavastr5mme  væsenlig  udgød  sig  mod  øst  og  således  hurtig 
traf  på  Hverves^otets  leje,  som  de  glødende  strOmme  nu  fulgte  til 
ned  i  bygden  på  grænsen  af  Sida  og  Fljotshverve,  hvor  lavalag 
gentagende  gange  opdyngede  sig  til  helt  ud  på  efteråret 

LavastrOmmenes  mægtighed  under  disse  udbrud,  samt  hvad 
der  af  aske,  glaspartikler,  giftige  stoffer  o.  s.  v.  regnede  ned  over 
de  omliggende  bygder,  ødelæggelsen  på  kreaturer  og  dødeligheden 
over  hele  Island  som  felge  af  denne  katastrofe  er  utrolig;  men 
med  hensyn  hertil  må  henvises  til  de  forud  anførte  skrifter. 

Uagtet  udbruddet  1783  er  det  eneste  her,  hvorom  sikre  efterret- 
ninger haves,  er  det  dog  næppe  det  første  i  egnene  ovenfor  disse 
bygder  siden  landets  bebyggelse.  Så  vel  øst  som  vest  for  Siden 
fandtes  f5r  udbrudet  ældre  lavastrækninger,  ja  selve  navnet  »Varmå- 
dal«  synes  at  tyde  på,  at  den  underjordiske  varme  tidligere  her  har 
gjort  sig  bemærket  Også  Ldn.  giver  vink,  der  lade  formode  udbrud 
her  i  bebyggelsens  aller  første  tid.  Derimod  véd  kilderne  intet  om 
et  udbrud  »omtrent  1112t,  som  provst  Jon  Stengrimss5n  i  sit  for- 
nævnte skrift  i  et  anhang  om  ødegårde  nævner;  og  når  en  annal 
under  år  1332  nævner  et  ildsudbrud  med  askefald  på  Sida,  er  det 
vel  rettest  her  at  tage  Sida  i  mere  omfattende  betydning,  så  at 
udbruddet  kan  henføres  til  den  i  det  14de  årh.  så  urolige  Oræva- 
jøkeP).  Hvad  Ldn.  angår,  er  aUerede  tidligere  anført  beretningen 
om  Ålmannafljot  (o:  Hvervesfljot),  der,  f&r  det  løb,  hed  Baftelæk; 
dette  »løb«  skyldes  utvivlsomt  et  vulkan-udbrud  i  den  sydvestlige 
del  af  Vatnqøkel.  Endvidere  må  det  i  hOj  grad  forundre,  at  Ldn. 
kalder  den  under  Sidebygden  løbende  arm  af  Skaftå  Ny  komme 


Svend  PoylssSn  (i  sit  utrykte  skrift  om  Vannådalsiidbmddet  1783)  er- 
klssrer  (§  19)  at  kunne  anfere  »en  hel  historie«  angående  et  tidligere 
Tulkanadbrnd  ovenfor  Side-bygden,  men  lader  sig  »ndje  med  at  nævne 
en  gammel  annal,  der  beretter,  at  samme  er  sket  1112  (og  en  anden 
1332)«. 
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(N^komi  o:  den  nys  komne),  hvad  der  næppe  kan  forklares  ander- 
ledes end  yed  at  antage,  at  denne  arm  efter  landets  bebyggelse  har 
brudt  sig  sin  vej;  også  selve  navnet  Landbrot  om  den  neden  for 
liggende  egn  synes  bedst  at  kunne  forklares  som  betegnelse  for  et 
ved  vold  fra  hoveddelen  afbrudt  landstykke  (skOnt  navnet  nu  i  al- 
mindelighed bruges  om  et  ved  vandets  undergravende  magt  e.  d.  1. 
forårsaget  jordskred).  Endnu  i  andre  henseender  frembyde  Ldn/s 
angivelser  interesse,  således  som  det  ved  bygdernes  nærmere  be- 
skrivelse vil  fremgå. 

Sydøst  for  selve  Siden  strækker  sig  nagne  eller  med  marhalm 
sparsomt  bevoksede  sandflader  ud  mod  kysten,  indesluttede  mellem 
Skaftås  og  HvervesQjots  nedre  lab,  hvis  oversvOmmelser  vel  væsenlig 
har  fremkaldt  dem.  Denne  strækning,  benævnt  SkjaldbreiO,  skal 
i  falge  sagnet  oprindelig  have  udgjort  en  lille  bygd  på  8  gårde. 
Provst  Jon  Stengrimsson  beretter  herom,  at  traditionen  lader  be- 
mældte  gårde  kun  have  haft  så  meget  land  øst  for  Skaftå,  som  var 
nødvendigt  for  deres  høhøst,  græsgangene  derimod  lå  i  Landbrot, 
vest  for  »Bjarnegærde«  (BjarnagarSr  •—  et  naturligt  hOjdedrag? 
eller  et  ved  mandskraft  opført  gammelt  grænsegærde?),  der  strækker 
sig  fra  nord  til  syd  i  den  østlige  del  af  Landbrot,  skillende  mellem 
bygd  og  overdrev.  Til  og  fra  disse  græsgange  måtte  Skjaldbreds- 
bønderne  drive  samtlige  kreaturer,  og  for  at  de  ikke  skulde  g6re 
skade  på  Landbrotsgårdenes  besiddelser,  havde  man  anlagt  en  ind- 
hegnet vej  (tr50),  der  nåede  lige  fra  overdrevet  hinsides  Bjarnegærde 
til  Saurbæhals  (Saurbæjarhåls)  ved  Skaftå,  og  hvis  endnu  bevarede 
rester  tjænte  folk  til  bekræftelse  på  traditionens  rigtighed.  Af 
bygdens  8  gårde  påvistes  under  Saurbæhals  rester  af  Saurbæ(r), 
der  sagdes  at  have  været  kirkested ;  endvidere  henlagdes  hertil  "den 
i  den  opdigtede  Gunnar  Keldugnupsfivls  saga  nævnte. gård  Vatns- 
ende  (—i)  og  en  i  Vm.  anført  gård  Dålk(r),  da  man  ingen  anden 
plads  vidste  for  disse  ^). 

Oven  for  de  nævnte  fugtige  og  sandede  egne  ligge  lavastrækninger 
—  efter  1783  af  stCrre  omfang  end  Rr  —  der  nå  helt  op  under 
bygdefjældene  længst  imod  øst.  Disse,  der  her,  vest  for  Hvervesfljot, 
stå  som  en  fortsættelse  af  de  Fljotsh verve  mod  nord  begrænsende 
Qældheder,   tage  straks   —   også  fremdeles  udg5rende  et  sammen- 


')  I  sin  afhandling  om  Katla-lebehe  meddeler  samme  forfatter,  at  om  stedet 
for  løbet  1811,  der  i  felge  aUes  mening  skal  have  hjemsegt  østlandet, 
er  man  nenig:  nogle  sige,  at  det  er  kommet  fra  Side-jekel  og  har  ede- 
lagt S^aldbreiO. 
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hængende,  kun  af  enkelte  sm&dale  indskåret  hojland  —  på  en  lang 
strækning  en  sydsydvestlig  retning  til  helt  ned  mod  Skaftå,  hvor- 
efter de  b5]e  mod  vest  til  på  grænsen  af  Skaftåtunge.  Under  dette 
Qældaffald  står  hovedmængden  af  bygdens  gårde,  og  egenlig  kun 
disse  tilkommer  med  rette  navnet  SfOa  (siden,  »latus«),  om  end 
naturlig  også  de  til  samme  bygd  herende  Qærnere  liggende  gårde 
medindbefattes  herunder,  —  foruden  at,  som  tidligere  anfort,  også 
Fljotshverve  undertiden  inddrages  under  SfSa-landskabet.  —  Navnet 
»SfOa«  brugt  særlig  eller  alene  om  den  nu  således  benævnte  bygd 
er  dog  af  yngre  oprindelse.  Således  findes  i  sagalitteraturen  (Ldn. 
Erstn.  Nj.  Vem.)  netop  den  her  omhandlede  bygd  benævnt  Skoga- 
hyerve  (Skdgahverfi  o:  skovbygden),  hvorimod  »SfSa«  forekommer 
i  langt  mere  udstrakt  betydning,  som  et  navn,  der  omfatter  de 
nuværende  Skaftafellssysler,  og  brugt  i  forbindelse  med  (eller  mod- 
sætning til)  »OstQordenet  betegnede  østQærdingens  ene  halvdel. 
Et  sådant  navn  måtte  også  ret  naturlig  frembyde  sig  som  betegnelse 
for  den  lange,  ubrudte  kystrand  under  Vatnajøkel  og  det  vest  for 
liggende  h5jland.  Allerede  Finn  Jonss5n  (i  sin  Hist.  eccl.  IV,  77) 
har  gjort  opmærksom  på  den  ældre,  mere  omfattende  betydning  af 
navnet  SiOa;  dog  vil  han  tillige  lade  det  indbefatte  den  sydligste 
del  af  Sønder-Mule  syssel,  ti  her  (i  AlvteQord)  boede  jo  den  be- 
kendte Hall,  som  stadig  benævnes  »Hall  på  Sida«  eller  »Side-Hallt. 
Imidlertid  fremgår  det  ikke  af  kilderne,  at  navnet  Sida  har  haft 
en  udstrækning  ud  over  Skaftafellssyslerne,  hvad  der  også  i  og  for 
sig  må  synes  mindre  rimeligt,  og  det  bliver  derfor  et  sp5rgsmål, 
om  ikke  Hall  har  haft  sit  tilnavn  enten  efter  den  familie,  hvortil 
han  hørte,  eller  efter  et  godord  på  Siden  (i  Skaftafellssyslerne). 
Hall  nedstammer  nemlig,  om  end  på  mødrene  side,  fra  de  såkaldte 
Side-mænd,  i  det  han  var  en  s5nne-datter-s5n  af  hOvdingen  Hrollaug, . 
og  om  denne,  der  boede  i  det  nuværende  Fellshverve  eller  Syder- 
svejt  (øSkf.),  udtrykker  Islb.  sig,  at  han  boede  »østerpå  på  Siden, 
på  Bredebolstad«  og  var  »Sidemændenes«  stamfader.  —  Ldn.  viser 
os  Bredemarken  (øSkf.)  henregnet  til  SfOa,  Nj.  og  Eb.  tage  lige- 
ledes navnet  i  omfattende  betydning;  men  navnlig  SturL,  Bsk.  og 
Annalerne  viser  os  tydelig  »SiOa«  omfattende  de  nuværende  Skafta- 
fellssysler og  modsat  »AustfirOir«.  I  annalerne  tales  oftere  om 
skibbrud,  havis  o.  d.  1.  på  eller  ud  for  Siden. 

Lignende  betegnelser  for  østfjærdingens  to  hoveddele  træffe  vi 
senere  hen;  således  faldt  i  det  16de  og  17de  årh.  denne  del  af 
landet  i  et  østQorde  syssel  og  et  Side  sysseL 

Af  Side-bygdens  gårde  kræver  en  del  af  de  under  Qældaffaldet 
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st&ende  nænnere  omtale.  Om  den  østligste  af  disse,  den  nordøst- 
ligste gård  i  hele  bygden,  anforer  sognebeskrivelsen,  at  omtrent 
5  mil  nordligere  træffer  man  sydyestspidsen  af  Skaftåjøkel,  en  jævn 
skridjøkel,  som  snart  skyder  sig  lidt  frem,  snart  atter  trækker  sig 
tilbage.  En  halv  mils  vej  sydligere  felger  nabog&rden,  og  dernæst, 
omtrent  en  halv  mil  vestligere,  gården  Foss  (ældre:  Fors),  øst 
for  gården  skyder  Qældet  Fossnup(r)  sig  frem,  en  tinde,  der  i  Ldn. 
forekommer  onder  benævnelsen  Modolvsgnup  (H6561fsgnupr).  De 
nærmere  angivelser  er  interessante  ved,  at  man  her  utvivlsomt  har 
stedet  for  den  berOmte  Hroar  Tnngegodes  fald,  hvorom  Ldn.  ikke 
indeholder  nogen  angivelse,  uagtet  der  oftere  hentydes  til  hoved- 
begivenhederne i  Hroars  liv;  derimod  har  Vem.  lejlighedsvis  nogle 
oplysninger  om  selve  skuepladsen  for  hans  sidste  kamp.  Hroar  var 
en  son  af  den  bekendte  Une  den  danske,  der  —  efter  ved  sit  mis- 
lykkede forsøg  på  at  bringe  Island  under  Norge  at  have  gjort  sig 
umulig  i  østQordene  —  endte  sit  lidet  hæderlige  liv  i  Skogahverve 
for  den  mands  hånd,  hvis  datter  han  havde  forfart  og  derefter  ved 
flugt  vilde  unddrage  sig  for  at  ægte.  Hroar  tog  arv  efter  sin  mor- 
fader og  har  Ojensynlig  fået  sit  tilnavn  efter  Skaftåtunge,  hvor  han 
forst  boede.  Siden  flyttede  han  til  Lomagnup.  Tilsidst  kostede  en 
strid,  hvori  hans  sOstersonner  havde  indviklet  sig  med  den  på  Fors 
hjemmehørende  familie,  ham  livet,  i  det  to  brødre  herira  i  forening 
med  flere  af  de  omboende  og  deres  svoger  Tore  overfaldt  ham  og 
søstersønnerne.  Om  denne  Tore,  der  spiller  en  rolle  i  Vem.,  for- 
tæller sagaen  (s.  291),  at  han  var  bleven  fredløs  efter  sin  deltagelse 
i  drabet  på  Hroar  Tungegode  i  den  sydlige  del  af  landet,  og  til- 
føjer, at  drabet  udøvedes  i  den  bygd,  som  hedder  »Skagahverfi« 
o:  Skogahverve,  på  en  plet,  som  efter  kampen  benævntes  »Hrda- 
sttinga«  o:  Hréarsttinga,  som  ligger  mellem  Fors  og  »HårstaOa«. 

Det  er  mærkeligt,  hvor  nøjagtig  denne  angivelse  svarer  til  for- 
holdene ved  gården  Foss.  Kort  vest  for  gården  ser  man  to  bække 
styrte  sig  i  ringe  afstand  fra  hinanden  ned  fra  Qældet.  Under 
fjældet  forene  de  sig,  og  det  mellem  dem  indesluttede  græsland 
benævnes  netop  Hroarstunge  (Hrtfarsttinga).  Yed  den  over  tungen 
førende  vej  vil  man  påvise  Hroars  hOj  (herom  beretter  allerede 
den  antkv.  indb.  1817).  —  »HOrstaSir«,  som  Vem.  nævner,  er  sikkert 
Foss'  nabogård  mod  sydvest  HOrgsland.  H6rgsland  var  en  af  de 
fire  gårde,  som  år  1652  udlagdes  til  hospitaler,  og  gården  var  der- 
efter hospital  for  spedalske  til  hen  mod  midten  af  dette  århundrede^). 


')  I  den  nye  udgave  af  Vem.  (Islenzkar  Fornsøgnr  II,  1881)  eller  Beykdæla 
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ye9t  for  Horgsland  ligger  gårdeQ  H5rg8dal(r)  i  en  lille  d|tl, 
der  her  skærer  sig  ind,  mod  syd  begrænset  af  en  fremleben^e  Qæld- 
pynt,  bvorunder  står  g&rden  Eeldi|(g)nup(r),  I^emstayn  for  helten 
i  den  opdigtede  Gunnar  Keldugnupsfivls  saga;  i  nupen  oven  over 
gården  påvises  en  Gunnarshellir  (G*8  hule),  som  sagaen  ikke  kender, 
hvorimod  de  i  sagaen  omteltje  huler  ikke  findes,  ligesom  i  det  bele 
sagaens  topografiske  angivelser  ikke  anses  for  at  udmærke  sig  ved 
pålidelighed. 

Hinsides  Keldugnupsi^ældet  åbner  sig  et  storre  dalstr^rg,  gennem- 
løbet af  den  ikke  ubetydelige  Gejrlandså  (Geirlandså),  der  falder 
i  Skaftå,  hvor  denne  b5jei*  mod  syd  for  at  søge  udløb  gennem 
Skaftåos.  —  Ganske  nær  ved  Keldunup  liggar  Bredebolstad 
(Breifiab<}lstadr),  hvorom  det  i  henhold  til  det  forud  anførte  (se  s.  312) 
kan  fremhæves,  at  det  altså  ikke  er  denne  gård.  men  Bredebolstad 
i  Fellshverve,  der  i  Islb.  benævnes  B.  på  Sida.  Derimod  har  man 
her  rimeligvis  —  som  dj9t  i  det  forøgående  (s.  276)  er  fremhævet  —  det 
i  I^dn.  omtalte  »Brødebolstad  i  Fappyleo,  hvor  Vorsa-Ulv  boede,  og 
Pappyle  (Fapp:fli)  har  da  formodenlig  været  benævnelsen  på  en 
del  af  den  bygd.,  som  nu  kaldes  Si5a.  Dog  har  navnet  Fappyle 
enten  ikke  haft  nogen  synderli|g  udstrækning  eller  er  tidlig  gået  af 
brug,  da  sagaernes  Skogahverve  som  anfert  gennemgående  svarer 
til  det  nuværei^de  Sida.  Om  gården  Hov  i  Fappyle,  hvor  Ulvs  son 
Torgejr  boedø,  så  vel  som  stediet  for  de  to  mænds  h5je,  er  vistnok 
forlængst  enhver  erindring  ta^t  ^).  —  I  nordvestlig  retning  ligger 
længere  indø«  øst  for  Gejrlandså,  Fr es t bakke  (—i),  der  i  lang  tid 
har  været  bygdens  præstegård,  og  hvor  nu  også  den  anselige  kirke 
står,  efter  at  kirkestedøt  er  bleven  forlagt  hertil  fra  det  nærliggende 
Kirkebæ-klo9ter.  øst  for  åen  ligger  endnu,  længst  inde  i  dalen, 
MSrtnsga  (Nj.  —  GKgf.  uri^g:  Murutunga),  der  på  kortet  fejl- 
agtig er  afsat  hiijusides  Gejrlandså. 

Vest  for  å^n  (^Umnes  dalstrøgets  begrænisning  af  et  sammen* 
hængende,  om  end  noget  indskåret  Qældaffald,  i  det  heden  her 
strækker  s^  betydelig  længere  mod  syd,  tU  helt  ned  mod  Skaftå, 
hvor  SideQældene  således  får  en  retning  fra  øat  til  vest.  Blandt 
gårdene  vest  for  Gejrlandså  mærkes  Gejrland  (Geirland,  GKgf.: 
Geirsland).     D$n  oven  for  lig^e^de  del  af  he^an,   dei:  benævnes 


saga,   som  den  har  kaldes,  er  de  oven  anferie  rettelser  af  BtedsnaTiie 
rigtig  iagttagne. 
')   Fra  denne  opfattelse  af  Fappyle  går  N.  M.  Petersen  nd  i  indledningen 
til  ilslændemes  fa^rd  bje^iwe  og  ^de>  s.  19. 
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Gejrlandshraun,  afgiver  et  eksempel  p&,  at  »hraunt  kan  bruges 
ikke  alene  om  lavastrækninger,  men  også,  s&ledes  her,  om  stenige 
klippeåse  i  almindelighed^). 

Fra  Gejrlandså  strækker  sig  mod  vest  til  hedens  fod  en  lav 
kleft  »Eålfagréf« ,  et  navn,  der  virkelig  synes  at  svare  til  det  i 
Ldn.  forekommende  »Kålfagrafir^,  hvor  der  (s.  247—48,  sml.  268) 
tales  om  Hroar  Tungegodes  morfader  Lejdolv  kappe  (o:  kæmpe). 
Ldn.  fortæller  om  Leidolv,  der  boede  vestligst  i  Side-bygden  (Skoga- 
hverve),  at  da  Une  første  gang  søgte  ved  flugt  at  unddrage  sig 
følgerne  af  sit  forhold  til  Lejdolvs  datter  Torun,  forfulgte  Lejdolv 
ham  og  tvang  ham  efter  en  kamp  ved  »FlångastaSir«  til  at  vende 
tilbage,  da  han  vilde,  at  han  skulde  gifte  sig  med  Torun.  Noget 
senere  flygter  den  utaknemlige  Une  igen,  men  forfelges  påny  af 
Lejdolv,  der  indhenter  ham  ved  *E&lfagrafir«  og  nu  i  sin  vrede 
dræber  ham  og  alle  hans  ledsagere  her.  Da  man  inde  på  Side-hede 
—  hvor  der  tidligere  skal  have  været  en  ikke  ringe  bebyggelse  — 
træffer,  omtrent  i  linje  med  »Eålfagrdft,  stedsnavnet  »FMngira  (nu 
brugt  om  et  sumplgt  strøg),  og  da  der  over  heden  ligger  en  vej  tæt 
forbi  »Flångir«  og  ned  kort  nord  for  »Kålfagréf« ,  er  det  i  det 
mindste  fristende  i  disse  stedsnavne  at  se  sporene  af  Ldn.'s  oven 
anførte  benævnelser  på  stederne,  hvor  Une  indhentedes. 

En  halv  mils  vej  syd  for  Oejrland,  hvor  heden  b5jer  mod  vest, 
står  gården  Eirkebæ  (Eirkjubær),  almindelig  kaldet  »Eirkebæ 
kloster«,  nu  sæde  for  egnens  sysselmand,  indtil  reformationen  et 
benediktiner -nonnekloster.  Gården  ligger  under  den  stejle  hede, 
ved  Skaftås  nordlige  bred,  med  udsigt  mod  syd  til  Landbrotets 
mange  gamle  sand-  og  lavahOje.  Til  Eirkebæ  knyttede  sig  fra 
landets  ferste  bebyggelse  en  ejendommelig  hellighed.  Her  bosatte 
sig  den  fra  Syderøerne  kommende,  kristne  landnamsmand  Eetil, 
hvis  efterkommere  ligeledes  alle  bevarede  den  kristne  tro;  forud 
havde  her  bdt  »paper«,  d.  v.  s.  kristne  Irlændere,  der  ved  Nord- 
mændenes ankomst  fandtes  hist  og  her  i  det  sydlige  Island,  men 
som  da  straks  forlod  landet  for  ikke  at  have  samkvem  med  hed- 
ningerne.   Man  troede,  at  på  Eirkebæ  kunde  ingen  hedning  bo,  og 


^)  Ftjotshverye,  Sida  og  Landbrot  tUeammen  ndgSre  Eleifa-hrepp.  På 
kortet  står  Test  for  Oejrland  et  tingsted  Kleifar  afsat,  men  nogen  sådan 
gård  findes  ikke;  tinget  holdes  derimod  (i  en  dertil  indrettet  bygning,  et 
•tinghas«?  eUer,  som  flere  andre  steder  i  den  sydlige  del  af  landet,  i 
en  tildannet  klippehule?)  onder  et  lavt  Qæld  meUem  gårdene  Eirkebæ 
og  M5rk  (nord  for  E.)  ved  navn  Eleifar. 


Digitized  by  VjOOQIC 


316  Vester-Skaftafells  Byssel. 

det  fortaltes,  at  da  efter  Eetils  død  en  af  egnens  folk  (Hildir)  vilde 
flytte  til  Eirkebæ,  døde  han  pludselig,  i  det  han  nåede  tnngærdet, 
hvorefter  han  begravedes  i  Hildesh6j  (Hildishangr).  —  År  1186 
oprettedes  det  fbr  omtalte  nonnekloster  her,  men  rimeligvis  først 
senere  har  det  Aet  nogen  betydning.  Således  er  klosterets  skæbne 
gennem  så  godt  som  hele  det  13de  årh.  aldeles  ubekendt;  og  uagtet 
Eirkebæ  er  hovedskuepladsen  for  et  af  afsnittene  i  Sturl,  hvis  be- 
givenheder må  henføres  til  midten  af  det  13de  årh.  (den  af  Gudbr. 
VigfussOn  som  en  selvstændig  fortælling  udskilte  »Svfnfellinga  saga«), 
hører  man  dog  ikke  i  denne  fortælling  med  et  ord  klosterets  kvindelige 
beboere  nævne.  Ved  midten  af  det  14de  årh.  blev  en  nonne  i  Eirkebæ 
kloster,  for  at  have  forskrevet  sig  til  djævlen  m.  m.,  brændt  levende. 
Folkesagnet  fortæller  om  to  nonner,  hvoraf  den  ene  dOmtes  uret- 
færdig til  døden,  den  anden  med  rette,  og  påviser  deres  grave 
ovenpå  » Søsterklippen «  (Systrastapi).  Søstrestape  er  en  fritstående 
lille  klippe  omtrent  en  fjærdingvej  vest  for  Eirkebæ;  klippen  skal 
være  flad  foroven,  og  her  skal  gravene  kunne  ses,  den  ene  grOn 
både  vinter  og  sommer,  den  anden  aldrig.  Hist.  eccL  nævner 
Søstrestape  som  omflydt  af  Skaftå,  nu  ligger  den  nord  for  åen. 
I  øvrigt  minde  flere  navne  i  nærheden  af  Eirkebæ  om  klosterets 
beboere;  på  Side-hede  findes  et  »Systravatn« ,  og  i  Landbrot  hin- 
sides åen  viser  man  en  ■SOnghdll«,  hvorfra  munkene  i  Tykkebæ 
gav  signal,  når  de  vilde  besøge  nonnerne  i  Eirkebæ.  —  Ved  reforma- 
tionen inddroges  klosterets  ejendomme  under  kronen  og  er  siden 
den  tid  bleven  bestyrede  af  en  kgL  ombudsmand. 

Eirkebæ-bygninger  skal  oftere  være  flyttede.  Først  stod  klosteret 
en  del  nordøstligere,  hvor  nu  mørkt,  med  marhalm  sparsomt  be- 
vokset flyvesand  breder  sig;  her  ses  endnu  et  firkantet  stengulv 
(■kirkegulvet«,  som  det  kaldes,  og  vel  i  hvert  tilfælde  en  lævning 
af  det  gamle  kloster),  dannet  af  regelmæssig -femkantede  sten, 
sammenføjede  med  cement.  Stenene  stammer  djensynlig  fra  en 
banke  i  nærheden  af  Fossnup,  hvor  man  i  en  liUe  kløft  (Dverg- 
hamrar  kaldet)  finder  regelmæssige  femkantede  basaltsOjler,  der  er 
tværdelte  ved  tæt  på  hinanden  følgende,  lige  så  regebnæssige  rævner, 
så  at  man  uden  stort  arbejde  ved  overhugning  af  sejlerne  kan 
skaffe  sig  smukke  femkantede  fiiser.  Det  nævnte  gulv  omtales  også 
i  den  antkv.  indb.;  men  den  gang  (1817)  vidste  ingen  at  berette, 
til  hvilken  bygning  det  havde  hørt^).    Senere,   og  lige  til  ind  i 


>)   Dog  siges  i  en   samtidig  dansk  indberetning,   at  pladsen  deromkring 
kaldtes  •FomigarOr«,  og  at  gnlvet  derfor  yistnok  måtte  være  en  lævning 
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dette  årh.  siges  der,  stod  kloster  og  kirke  noget  sydvestligere,  om- 
trent hvor  heden  bojer  mod  nord;  her  ses  endnu  tydelige  tomter  af 
bægge  og  rester  af  tungærdet  Først  flyttedes,  i  begyndelsen  af  dette 
årh.,  klosteret  (o:  gården)  til  sin  nuYærende  plads  længere  mod  vest, 
senere  kirken  til  Prestbakke.  Angående  en  femkantet  ligsten  med 
runeskrift,  som  opgravedes  i  kirkegården  her,  kan  efterses  Antkv. ' 
Ann.  IV,  353. 

Ved  Eirkebæ  vil  man  påvise  Hildes  h6j,  dog,  som  det  synes, 
nu  på  et  andet  sted  end  det,  som  den  antkv.  indb.  nævner.  (Også 
et  Grettestag  har  man.)  Dog  er  det  egenlig  kun  for  Sturlunge- 
tidens  vedkommende,  at  traditionen  er  levende,  og  navnlig  vil  man 
påvise  stedet  for  »Svinfellingemes«  drab,  hovedbegivenheden  i  den 
f5r  nævnte  »Svinfellinga  saga«,  der  handler  om  en  mellem  stor- 
bonden Ogmund  Helgess5n  på  Eirkebæ  og  hans  hustrus  broder- 
sonner,  de  unge  hOvdinger  på  Svinafell,  udbrudt  strid.  Disse, 
Sæmund  og  Gudmund,  sOnner  af  den  h6jt  ansete  Orm  Jonss6n, 
godordsmand  »over  Siden«,  kom  på  grund  af  gensidig  skinsyge  i 
et  spændt  forhold  til  Ogmund.  —  Efl;er  at  Sæmund  og  Ogmund 
er  bleven  uenige  i  anledning  af  en  forsargelsessag,  bevæger  Sæmund 
sin  yngre  broder  Gudmund  til  at  forlade  Ogmund,  som  hidtil  har 
opfostret  ham,  hvorefl;er  brødrene  g5r  et  mislykket  forsag  på  at 
overfalde  Ogmund.  Senere  får  Sæmund  Ogmund  erklæret  fredløs 
på  grund  af  hans  fremfærd  i  forsørgelsesspdrgsmålet,  og  medens 
Ogmund  holder  sig  skjult,  udfører  Sæmund  konfiskationsdommen 
ved  at  lægge  beslag  på  det  Ogmund  tilhørende  gods  i  Eirkebæ. 
Den  mængde  kr&turer,  foruden  andet  gods,  som  ved  denne  lejlighed 
bortførtes,  efter  at  først  »stadens«  (kirkens,  klosterets)  ejendom  var 
undtagen  og  dernæst  halydelen  af  det  tilbageværende  var  overladt 
Ogmunds  hustru,  er  forbavsende,  og  er  et  af  de  flere  eksempler  på 
landhusholdningernes  st6rrelse  på  Island  i  ældre  tid,  som  efter 
landbrugets  nuværende  tilstand  og  gårdenes  produktionsævne  må 
synes  næsten  utrolige  ^).  Svinfellingemes  farbroder  abbed  Brand 
Jonsson  i  Tykkebæ  mægler  noget  efter  et  forlig  mellem  parterne, 
men  Ogmund,   der  ikke  kan  glemme  den  hårde  behandling,   han 


af  den  gamle  klosterkirke.  Gulvets  stdrrelse  opgives  sammesteds  til 
16  X  14  al.  med  retning  ost— vest. 

Der  bortdreves  30  ker,  36  stykker  ungkvæg,  4  plov-okser,  120  malkefår, 
50  beder,  70  årsgamle  får,  20  heste,  25  svin,  50  gæs,  og  desuden  med- 
toges 12  skjolde,  12  spyd,  6  stålhuer,  6  brynjer,  10  kister,  samt  en 
hestebyrde  dyner. 
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har  lidt,  overfalder  det  følgende  år  (1252)  kort  efter  påske  Sæmand 
og  Gndmusd,  da  deres  vej,  på  en  rejse  til  abbed  Brand,  fiftider 
forbi  Eirkebæ.  Tidlig  om  morgenen  går  han  med  12  mand  ad 
den  fra  gården  est  efter  førende  vej  og  lægger  sig  med  disse  i 
baghold  i  en  lille  dalsænkning  (hvamm)  kort  fra  vejen,  hvor  den 
forer  over  en  vandsamling  (sfki  —  formodenlig  forgrening  af  en  å). 
Her  bliver  bægge  brødrene  grebne  og  halshugges  på  stedet  efter  at 
være  blevne  berettede  af  »stadens«  tre  præster,  der  straks  kom  til 
stede  for  at  søge  at  frelse  deres  liv.  —  Siket,  mener  man,  har 
gået  op  fra  Skaftå,  der  den  gang  løb  lidt  hOjere  oppe,  tværs  over 
sandstrækningen  mellem  de  to  klostertomter;  lidt  ovenfor  i  fjældlien 
skal  så  bagholdet  have  været  på  et  sted,  som  nu  benævnes  »Bjarnar- 
tættur«  —  hvilket  alt  dog  ikke  ret  synes  at  stemme  med  sagaens 
fremstilling. 

Overraskende  er  i  øvrigt  i  »Svfnfellingasaga«,  at,  hvor  brødrenes 
første  mislykkede  overfald  på  Kirkebæ  berettes,,  omtales  en  å,  der 
næppe  kan  være  nogen  anden  end  Skaftå,  ikke  med  dette  navn, 
men  som  Eirkbæinga-å. 

Landnamsmanden  på  Eirkebæ  var,  som  det  vil  erindres,  Eetil 
fivlske.  østgrænsen  for  hans  landnam  var  Oejrlandså.  Landet 
meUem  Almannafljot  (o:  Hvervesfljot)  og  Oejrlandså  var  nemlig 
taget  i  Besiddelse  af  landnamsmanden  Eyvind  karpe,  der  boede  på 
Fors.  Eetils  landnam  strakte  sig  fra  Gejrlandså  til  Fjardarå 
(FjarSarå  o:  Fjordå)  oven  for  »Nykomme«  (N^komi).  Fjardarå  er 
er  lille  å,  der  omtrent  midtvejs  mellem  Eirkebæ  og  Eldvatnets  for- 
greninger, nordfra,  fra  Side-hede,  falder  i  Skaftå.  Navnet  er  be- 
synderligt, og  man  kunde  næsten  tvivle  på,  at  det  oprindelig  havde 
lydt  således;  Hauksbog  har  nemlig  formen  FjaSrå,  der  også  nu  er 
den  sædvanlige  udtale,  og  også  i  Fljotshverve  findes  en  FjaSrå. 
Navnet  »Fjardarå«  har  givet  Jon  Stengrimss5n  (anhang  til  1783- 
vulkanens  beskrivelse)  anledning  til  den  meget  søgte  forklaring, 
at  der  på  Side-hede,  hvor  Fjardarå  springer  ud,  oprindelig  skulde 
have  været  en  hel  bygd  »eller  fjord«  (!)•  »Nykomme«  som  navn 
på  det  vand,  der  ellers  kendes  som  Skaftås  hovedforgrening,  er 
ligeledes  overraskende;  navnet  tillader  næppe  anden  forklaring  end, 
at  den  således  benævnte  strOm  først  efter  landets  opdagelse  har 
dannet  sig  og  fra  først  af  ikke  er  bleven  betragtet  som  Skaftåens 
hcvedløb;  i  Ldn.  fremtræder  »Nykomme«  snarest  som  en  biflod  til 
Gejrlandså,  der  vistnok  på  landnamstiden  har  båret  dette  navn  lige 
til  sit  udløb  i  havet. 

Ldn.'s  udtryk  angående  de  mellem  landnamene  i  Side,  Skaftå- 
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tnfig^  Medalland  og  Landbrot  skillende  vande  er  imidlertid  til  dels 
vanskelige  nok  at  forstå,  'og  i  hvert  fald  kræver  vistnok  teksten  en 
rettelse.  Foruden  de  to  alt  nævnte  landnamsmænd  Eetil  fivlske 
og  Eyvind  karpe,  samt  to  i  den  vestligste  og  nordvestligste 
del  af  den  nuværende  Side-bygd  og  et  par  i  Skaftåtungen  om- 
taler Ldn.  i  disse  bygder  kun  landnamsmanden  Bysten  digre  og 
den  af  ham  land  købende  Eystøn  Branessdn.  For  Eysten  digres 
vedkommende  er  fremstillingen  meget  uklar.  Ldn.  beretter  ferst, 
at  han:  tog  land  »ast«  for  Gejrlandså  til  Ketil  fivlskes  besiddelser 
og  boede  i  Gqrland;  dernæst,  at  han:  solgte  sit  landnam  til  Eysten 
HranessOn,  der  benævnte  landet  »MeOallOnd«  og  bosatte  sig  på 
•Skarø«  (nu  forlængst  en  ødegård,  men  fordum  kirkestedet  i  Medal- 
land).  Man  tdr  vistnok  her  •—  hvorledes  man  end  vil  forklare 
sammenhængen  —  i  Ldn.'s  angivelse  om  Eysten  digres  landnam 
rette  »øst«  til  vest  (også  Qejrland  ligger  jo  vest  for  Oejrlandså), 
og  meningen  bliver  da  rimeligvis  denne:  at  Eysten  digre  har  som 
landnamsmand  taget  MedaHand  -f  Landbrot  i  besiddelse,  men  solgt 
disse  strækninger  til  Eysten  HranessOn  og  bosat  sig  i  Gejrland, 
der  jo  egenlig  hørte  tir  Ketil  fivlskes  besiddelser. 

Efter  denne  fremstilling  må  det  hetvivles,  at  den  langs  Side- 
bygden løbende  gren  af  Skaftå  har  været  til  på  [landnams-tiden; 
muligvis  er  den  netop  på  denne  tid  opstået,  men  har  da,  som  nævnt, 
ikke  straks  båret  Skaftå-navnet  (se  s.  318,  sml.  s.  310—11).  Den 
nuværende  »Skaftåos«  synes  derimod  at  have  vseret  Gejrlandsåens 
udløb.  —  Første  gang,  Skaftåos  (Skaptårdss)  nævnes,  er  i  den 
opdigtede  Gunnar  Keldugnups-fivls  saga  (vel  fra  c.  1400);  her  tales 
oven  i  købet  Om  havn  ved  Skaftåos  og  købmandsboder,  men  herpå 
kan  næppe  lægges  nogen  vægt.  Få  den  anden  side  må  det  be- 
mærkes, at  allerede  Nj.  (kap.  151)  hævner  Skaftås  østlige  forgrening, 
hvormed  sikkert  den  langs  Sidebygden  løbende  arm  menes. 

Vest  for  Kirkebæ  ligger  langs  nordsiden  af  Skaftå  en  række 
gårde,  hvoraf  flere  efter  vulkanudbruddet  1783,  på  grund  af  de 
ødelæggelser,  som  den  gennem  Skaftåens  leje  flydende  og  Cerst 
^/s  mils  vej  vest  for  Kirkebæ  standsende  lavastrOm*  forårsagede,  er 
flyttede  op  i  hedeskråningen.  Den  vestligste  af  disse  er  Skål 
(Skål,  Nj.),  som  står  under  Skålarfjæld  (SkålarQall),  Side^hedens 
sydvestligste  Qældknude,  hvorunder  Eldvatnets  østligste  —  Skaftå 
dannende  —  forgrening  har  sit  løb.  Mellem  Skål  og  nabogården 
mod  øst  falder  Holts å  (—å)  ned  fra  Sidehede  og  danner  under 
almindelige  forhold  en  biflod  til  Skaftå;  ofte,  når  intet  af  Eldvatnet 
fklder  langs  SkålarQæld,   bliver  imidlertid  Holtså  og  Fjardarå  ved 
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deres  forening  kilden  til  den  langs  Siden  flydende  elv,  der  dog 
naturligvis  også  da  bevarer  navnet  Skaftå«  Nu  er  denne  elv  langs 
hele  Sidestrækningen  let  passabel  til  hest;  fbr  1783  måtte  man 
betjæne  sig  af  færge  for  at  komme  over  den.  —  Skål  er  den  vest- 
ligste gård  i  sognet;  men  under  Skålarfjælds  sydvestaffald  findes 
dog  endnu  et  par  gårde,  der  naturligst  regnes  med  til  Sidebygden, 
om  end  hørende  til  et  andet  sogn;  nærmest  Skål  står  Å  (Å),  kendt 
fra  Ldn. 

Den  fbr  nævnte  Holtså  kunde  man  være  tilbOjelig  til  at  antage 
for  den  samme  som  Ldn.'s  Driv  an  de  (Drifandi),  der  dannede 
grænsen  mellem  et  lille,  fra  Fjardarå  til  Drivande  nående,  landnam 
og  den  på  Å  boende  Lejdolv  kappes  besiddelser.  Lejdolv  »tog  land 
øst  for  Skaftå  til  Drivande  og  boede  på  Å  øst  for  Skaftå  vest  for 
Skål;  men  en  anden  gård  havde  han  på  Lejdolvsstad  (LeiSélfs- 
staSir)  under  Lejdolvsfell  (LeiSdlfsfell),  hvor  der  den  gang  var 
stærkt  bebygget  (mart  bygSa)«.  I  et  arnamagnæansk  diplom  an- 
gående et  mageskifte  mellem  klostrene  Tykkebæ  og  Eirkebæ,  år 
1488,  omtales  imidlertid  Drivande  som  en  foss,  der  faldt  frem  fra 
Skålar-Qæld,  så  Drivande,  hvis  navn  desuden  for  at  anvendes  om 
en  å  forudsætter,  at  denne  har  karakteren  af  en  foss,  må  vel  her- 
efter søges  noget  vestligere,  mellem  Skål  og  Å.  Lejdolvsfell  er 
en  tvedelt  afstumpet  fjældknude,  der  hæver  sig  i  den  nordvestlige 
del  af  Sidehede,  ikke  langt  fra  Eldvatnet  (o:  Skaftå).  Ved  dette 
fjæld  vil  man  påvise  tomter  af  en  gård;  og  endnu  en  enkelt  anden 
ødegård  i  Sidehede  kender  man  stedet  for.  Men  noget  nærmere 
om  denne  bygd  vides  ellers  ikke,  lige  så  lidt  som  om  årsagerne  til 
dens  undergang  og  tiden  for  samme.  —  Oven  for  Lejdolvsfell  be- 
gynder lavaen  fra  år  1783,  der  fra  Varmådalen  har  strakt  sig  mod 
syd  ind  over  den  nordvestlige  del  af  Sidehede,  indtil  den  sydefter 
indskrænker  sig  til  Skaftåens  gamle  leje  med  nærmeste  omgivelser. 
Varmådalen  selv,  samt  den  nordfor  liggende  Ulvarsdal  og  i  det 
hele  hOjlandet  øst  for  Skaftå  helt  op  til  denne  elvs  udspring  er, 
som  det  vil  erindres,  allerede  tidligere  omtalt. 

Vest  for  Skaftå  udg5res  hdjlandet  af  den  nord  for  Skaf  tå- 
tun  gen  (Skaptårtunga)  liggende  avret.  Mod  nordvest  går  bygde- 
fjældene  over  i  ørkenstrækningen  Mælefellssand  (Mælifellssandr), 
der  omtales  nogle  gange  i  Nj.  under  benævnelsen  Sand  (Sandr,  se 
IB.  I,  s.  264—65).  Nærmere  Eldvatnet  (Skaftå)  stryger  derimod 
et  h5jdedrag  Skælingar,  som  imod  nordøst  fortsættes  af  hOjere 
fjælde,  hvoriblandt  de  h5je  og  spidse  Uxatindar  fremhæves  af 
Sv.  PovlssOn  i  hans  tillæg  til  beskrivelserne  af  1783-vulkanen,  hvor 
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han  tillige  meddeler  et  sagn  om  navnets  oprindelse.  I  falge  dette 
svaredes  i  ældre  tid  af  Tykkebæ  kloster  til  Skålholts  bispegård  en 
afgift  af  50  stude  og  1  tyr;  en  gang  en  hast  forsvandt  alle  studene 
fra  Skålholt  og  var  ingensteds  at  opsporge,  kun  havde  man  set 
dem  tage  vejen  over  det  herefter  Nautavafi  benævnte  vadested  over 
Tjorså  (se  IB.  I,  s.  192).  Næste  sommer  fandtes  imidlertid  ben- 
radene af  studene  i  nærheden  af  ovennævnte  tinder,  som  heraf  fik 
deres  navn. 

Oven  for  Skaftåtungen  skal  i  øvrigt  hele  h6jlandsstrækningen 
mellem  Skaftå  og  Tungeå  (Tungnå;  sognebeskr.:  Ttinå)  —  Tjors- 
åens  store,  fra  Skaftåjøklen  udspringende  biflod  —  være  opfyldt  af 
nøgne  småfjælde  og  hdjdedrag.  —  Nord  for  den  mod  vest  stram- 
mende Tungeå  skal  igen  et  stOrre  fjæld  hæve  sig,  nord  for  hvilket 
de  næsten  ukendte  Fiskevande  (Fiskiv5tn,  Nj.)  brede  sig.  I  disse 
dreves  der  fordum  ved  efterårstid  et  betydeligt  forelfiskeri,  men 
allerede  ved  midten  af  forrige  århundrede  benyttedes  dette  ikke 
mere;  den  lange  vej  (c.  10  mil),  samt  slet  vejr  og  mangel  på  græs 
til  hestene  skræmmede  folk,  og  kun  enkelte  rejser  efter  »hvanne«-rod 
foretoges  til  disse  egne;  dog  også  de  gik  snart  af  brug.  Sv.  Fovlss5n 
beretter  i  sin  dagbog  om  forskellige  spor  af  den  tidligere  udstrakte 
fisketilvirkning  her.  —  Disse  Fiskevande  nævnes  i  Nj.  ved  de 
samme  to  lejligheder,  hvor  Mælefellssand  omtales.  Hovedstedet  er 
Nj.  s.  153,  hvor  den  såkaldte  Fjallabaks-vej  (o:  vejen  bag  Qældene) 
beskrives.  Denne  vej^),  der  i  en  nyere  tid  er  bleven  genoptaget, 
ligger  fra  gårdene  i  Skaftåtunge  (sædvanlig  LjdtarstaSir)  over  Mæle- 
fellssand til  gården  Baudnefstadir  i  Bangåvolde  syssel  og  er  vel  af 
længde  som  Grimstungehede,  så  at  man  med  raske  heste  og  ved 
anstrængt  ridt  kan  passere  den  i  én  dag  (o:  15  timer);  men  denne 
nord  for  øQældsjøklen  liggende,  lidet  kendte  vej  er  dog  kun  en 
kort  tid  af  året  passabel.  Forfatteren  af  Nj.  synes  at  forestille  sig 
Fiskevandene  langt  nærmere  ved  Mælefellssand  end  de  i  virkelig- 
heden er. 

Gårdene  i  Skaft åtunge-bygden  står  ligesom  Sidebygdens  i 
eller  under  frodige  hedeskråninger,  om  end  ikke  i  så  regelmæssig  en 
linje  som  under  Side-fjældet,  hvorimod  den  oven  for  liggende  hede  er 
ubebygget;  dog  fortæller  man  også  her,  at  heden  tidligere  har  inde- 
sluttet en  særegen  bygd.  Mod  øst  begrænses,  som  oftere  nævnt, 
bygden  af  Eldvatn  (Skaftå)  og  den  store,  mod  sydvest  gående  Eld- 


1)   Åf  indbyggerne  i  Vester-Skaftafells  syssel  i  felge  Sv.  PovlssdD   kaldet 
NorOrvegr. 
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vatnsforgrening.  Langs  Eldvatnet  i  dets  nedre  leb  og  Eldvatns- 
forgreningen  st&r  en  række  gårde,  der  alle  led  betydelig  ved  vulkan- 
udbruddet 1783,  da  den  gennem  Skaftåens  leje  nedfiydende  lava 
berøvede  dem  en  stor  del  af  deres  land,  lagde  enkelte  gårde  øde 
og  gjorde  flere  for  en  tid  ubeboelige.  Mod  vest  begrænses  Skaftå- 
tungen  af  den  anselige,  fra  Mælefellssand  kommende  Holm  så 
(H<51mså,  ofte:  Hdlså);  dog  regnes  vel  sædvanligere  den  lidt  sydvest- 
ligere, mindre  Lérå  (Leirå)  for  bygdens  grænseskel  på  denne  kant. 
Midt  ned  gennem  Tungen  flyder  Tungefljot  (Ttingufljdt).  Mellem 
disse  tre  elve  —  Eldvatn,  Holmså,  Tungefljot  —  i  deres  nedre  løb 
står  resten  af  bygdens  gårde  på  én  nær.  Lej d vold  (Lei6v5Ilr),  der 
tilsyneladende  ligger  helt  uden  for  bygden.  Endnu  hører  nemlig 
til  Skaftåtunge  en  af  lavastr5mme  fra  1783  opfyldt  trekant  syd  for 
Eldvatnsforgreningen,  og  syd  for  dette  hraun,  på  grænsen  af  Medal- 
land  og  nær  Eudafljots  østlige  bred,  findes  den  nævnte  gård,  Skaftå- 
tungens  sydligste. 

I  Tungefljot  falder  den  mod  sydvest  løbende  store  Eldvatns- 
forgrening,  og  den  således  betydelig  forøgede  elv  forener  sig  derpå 
med  Holmså,  hvorefter  den  samlede  vandmasse  C^rer  navnet  Eudafljot. 
Kudafljot  (EtiSafljdt)  kaldes  nemlig  nu  den  meget  brede,  vandrige, 
men  forholdsvis  stille-flydende  elv,  der  opstår  ved  de  ovennævnte  vandes 
forening,  og  som  derpå  i  sydlig  retning  søger  sig  udløb  i  havet, 
i  det  den  under  sit  løb  danner  grænsen  mellem  Alvtaver  og  Medal- 
land.  Trods  sin  st5rrelse  er  den  i  sit  nedre  leb  passabel  for 
ridende,  vadet  er  imidlertid  dybt  og  noget  besværligt  ved  elvens 
bløde  grund.  I  Ldn.,  hvor  Kudafljots-ds  (Eudafljdtsdss)  nævnes 
som  det  sted,  hvor  Skaftåtungens  Cerste  landnamsmand  landede, 
efter  hvis  skib  »Eude«  elven  benævntes,  er  det  tydeligt,  at  navnet 
Eudafljot  tillige  omfatter  Tungefljot,  der  også  naturlig  kan,  og 
navnlig  tidligere  kunde,  betragtes  som  Eudafljots  rette  kilde.  Den 
sydvestlige  Eldvatnsforgrening  kendtes  jo  f6r  1783  ikke,  hvorimod 
Skaftå  udsendte  en  forgrening,  Landå  benævnt,  der  faldt  i  Eudafljot 
syd  for  Lejdvold.  Således  dannedes  mellem  Holmså  og  Skaftå  en 
virkelig  »tunge«,  og  denne  landstrækning,  helt  ned  til  syd  for 
Lejdvold-gården,  er  det  også,  som  navnet  Skaftåtunge  tilkommer^). 

Af  bygdens  gårde  minder  Lejdvold,  der  er  tingsted  for  den  af 


^)  Dog  må  det  fremhæves,  at  naynet  Eada^ot  i  denne  mere  om&ttende 
betydning  ingenlunde  holdt  sig  indtil  omvæltningen  1783.  Således  kender 
sysselbeskrivelsen  af  1744  benævnelsen  Tungefljot  og  bruger  ferst  EudaQjot 
om  den  ved  foreningen  af  Skaftåtungens  forskellige  elve  dannede  storelv. 
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Skaftåtnnge,  Medalland  og  Alvtaver  bestående  Lei 6 va Har- hr ep p(r), 
Ted  sit  navn  —  men  vistnok  også  kan  herved  —  om  ældre  ting- 
forhold. Derimod  omtaler  den  antkv.  indberetn.  (1817)  ved  gården 
Flaga  (den  næst -sydligste  af  de  mellem  Holmså  og  Tungefijot 
stående  gårde)  et  sted  benævnt  Hangatiingar,  hvor  der  findes 
en  mængde  gamle,  meget  utydelige  tomter,  deriblandt  en  stCrre 
»girdfngf,  ej  ulig  en  »domring«;  vedkommende  præst  gætter  på, 
at  man  her  kan  have  sporene  af  et  fordams  tingsted  —  oven  i 
kabet,  efter  hans  formening,  Skaftafellsting  ^). 

Af  bygdens  gårde  må  som  nævnt  i  Nj.  fremhæves  Åsar  (Ås ar 
9:  åsene),  sydligst  ved  Eldvatnsforgreningen,  hvor  der  nu  findes  to 
gårde  af  dette  navn.  Om  den  lidt  nordligere  liggende  HlfO  kan 
anferes,  at  man  her  har  en  »Gvendarlækr«  og  »Ovendarfoss«. 

Oven  for  den  nuværende  bygd,  i  landet  mellem  Tungefijot  og 
Skaftå  (Eldvatn),  vil  man  påvise  sporene  af  et  helt,  forlængst  ade- 
lagt sogn.  Jon  Stengrimssdn  fortæller,  at  det  skal  have  bestået  af 
12  gårde  med  tilhørende  kirke,  og  at  det  er  blevet  ødelagt  »om- 
kring år  1112«.  Noget  vulkanudbrud  fra  den  tid  kendes  dog  ikke.  Har 
her  virkelig  en  gang  været  bebygget,  er  det  måske  ikke  urimeligt 
at  antage,  at  et  af  de  voldsomme  udbrud  fra  vulkanen  Eatla  i 
Myrdalsjøklen,  som  ofte  ved  sin  askeregn  har  tilfejet  Skaftåtungens 
gårde  alvorlig  skade,  har  været  medvirkende  årsag  til  bebyggelsens 
ophør.  Egnen  kaldtes  i  folge  traditionen  på  grund  af  sine  tolv 
gårde  »Tdlfahringur«  (således  udtales  nu  »tdlfærfngur«,  benævnelsen 
på  et  12året  fartCj)«). 

Af  de  to  neden  for  Siden  og  Skaftåtungen  liggende  bygder, 
MeOalland  og  Landbrot,  der  hidtil  kun  lejlighedsvis  er  be- 
handlede, behøver  navnlig  Landbrot  næppe  nogen  udførlig  omtale. 
Navnet  kendes,  foruden  fra  en  måldage  (der  af  Jon  Sigurdss5n  hen- 
feres til  c.  1150),  fra  Njåls  saga.  Bygdens  gårde  står,  som  tidligere 
bemærket,  langs  nord-  og  østkanten,  hvorimod  landet  indenfor  er 
sand-  og  hraunstrækninger.  Mod  sydvest  er  der  ingen  naturlig 
grænse  mod  Medalland ,   hvis  nordlige  del  er  af  lignende  beskaffen- 


^)  På  Eebenhavns  Oldn.  maBemn  opbevares  to  skålformede  spænder  af 
bronce,  fundne  1829  ved  gården  Flaga  *i  den  såkaldte  Ealvå-bakke 
(Eålfårbakka)«.  De  siges  at  være  fundne  i  minerne  af  en  ældgammel 
bygning,  der  antoges  for  en  smecQe,  og  hvor  flere  oldsager  tidligere  skal 
være  fdndne. 

*)  Skolde  man  blandt  disse  gårde  kunne  sege  det  i  Nj.  (s.  78)  nævnte 
Håmnndarsta^ir?  gården  bar  navn  efter  Håmnnd,  en  sdn  af  Hroar 
Tungegode,  hvis  oprindelige  bopæl  var  Åsar. 
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hed,  medens  gårdene  står  sydligere,  mest  under  et  fra  nordøst  mod 
sydvest  strygende  hCjdedrag,  dog  ikke  umiddelbart  ved  søen,  hvor 
sandet  igen  breder  sig.  I  Landbrot  løber  nogle  bække  fra  vest  til 
øst,  til  Skaftå  i  dens  nedre  løb;  f&r  udbruddet  1783  skal  de  til  dels 
have  fået  tilløb  fra  Skaftåen  under  dens  løb  langs  Siden.  —  I 
MedaHand  er,  som  det  allerede  flere  gange  er  omtalt,  elvenes  løb 
meget  forandret  ved  1783-udbruddet.  Af  Jon  StengrimssOns  ud- 
førlige beskrivelse  (foruden  af  hvad  S.  M.  Hobn  og  Sv.  PovlssOn 
meddele  om  samme  sag)  fremgår  klart  nok,  hvorledes  forholdene  i 
Medalland  f5r  katastrofen  var.  Man  ser,  at  den  øvre  del  af  bygden 
ligesom  nu  var  bedækket  med  lava,  der  mod  sydvest  og  sydøst 
synes  at  have  strakt  sig  endnu  længere  end  den  1783  tilkomne, 
men  om  hvis  opståelse  man  intet  vidste. 

Lavastr5mmene  fra  år  1783  omsmeltede  den  ældre  lava,  øde- 
lagde vegetationen  og  tilintetgjorde  flere  af  bygdens  gårde,  deriblandt 
den  daværende  præstegård  Hdlmasel,  der  lå  omtrent  midt  i  Medal- 
land. F5r  udbruddet  var  »Steinsm^arfljdt«,  der  i  sydøstlig  retning 
str5mmede  til  havet,  bygdens  stDrste  elv.  Det  var  dog  kun  i  sit 
nedre  løb,  den  bar  dette  navn.  Sin  kilde  havde  den  temlig  h5jt 
oppe  i  bygden  under  hraunet  ved  gården  Botnar,  hvorefter  den  be- 
nævntes Botnafijét.  Kort  efter  sit  udspring  modtog  den  et  stort 
tilløb  fra  Skaftå,  benævnt  Melkvisl,  løb  derpå  i  sydøstlig  retning 
under  navnet  Hdlmafljdt,  for  først  efter  en  felgende  gård  at  mod- 
tage sit  endelige  navn.  Da  den  st5rste  del  af  1783-lavaen  søgte 
sin  vej  til  Medalland  gennem  Melkvisl,  udtørredes  denne  aldeles; 
ligeledes  begravedes  det  nævnte  »fljét«  i  sit  øvre  løb,  og  Stejns- 
myrarfljot  svandt  ind  til  en  ubetydelig  å,  hvorimod  efter  udbruddet 
en  elv  Eldvatn  opstod  af  de  mange  kilder,  der  sprang  frem  fra 
hraunets  sydkant.  Ligesom  Melkvisl,  uagtet  en  arm  af  Skaftå,  ikke 
førte  navn  efter  denne,  bar  den  vestlige  forgrening,  der  i  sydsyd- 
vestlig retning  søgte  sig  vej  til  Kudafljot  mellem  Lejdvold  og 
nabogården  mod  syd,  jo  sit  eget  navn  Landå  (Landå),  —  så  vidt 
man  kan  se  dannende  grænsen  mellem  Skaftåtunge  og  Medalland. 
Også  dette  rindende  vand  forsvandt,  som  f5r  bemærket,  i  det  lavaen 
trængte  frem  gennem  åens  leje  til  helt  ned  mod  Lejdvold  og  senere, 
mere  mod  vest,  væltede  sig  frem  til  Kudafljot. 

Uagtet  Landå  og  Melkvisl  efter  deres  navne  at  d5mme  således 
ikke  ret  synes  på  udbrudstiden  at  være  opfattede  som  forgreninger 
af  Skaftå,  må  det  dog  sikkert  oprindelig  have  været  tilfælde.  For- 
uden hvad  Ldn.  lader  formode  om  Skaftås  forbindelse  med  Kuda- 
fljot,  da  den  i  forening  med  Holmså  dannede  Skaftåtungen,   synes 
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nemlig  Skaftåens  forgrening  i  de  nævnte  retninger  at  fremgå  af 
den  måde,  hvorpå  Njåls  saga  omtaler  Skaftå,  hvis  løb  i  denne  saga 
beskrives  forholdsvis  adférlig  i  anledning  af  Kåres  og  BjCrn  fra 
Morks  kampe  med  deltagerne  i  Njåls-branden.  De  herhen  hørende 
begivenheder  skildres  med  en  vis  forkærlighed,  og  sagaens  omtale 
af  lokaliteterne  i  VSkf.  lade  i  det  hele  formode,  at  forfatteren  har 
følt  sig  særlig  fortrolig  med  disse  egne.  —  Efter  at  Kåre  og  Bj5rn 
har  bestået  en  kamp  med  Sigfuss5nnerne  nordlig  i  Skaftåtungen  i 
et  lille  af  Skaftå  dannet  næs,  aflægger  de  et  besøg  på  Skål  for  at 
tillyse  drabene.  Derpå  red  de  ned  langs  Skaftå,  indtil  hvor  »en 
del  af  åen  falder  i  østlig  retning,  en  del  i  sydøstlig«.  De  fortsatte 
da  vejen  ned  langs  »mid-armen«  (miSkvfslin),  indtil  de  kom  til 
MedaUand,  til  en  af  hraun  omgiven  mose  Kringleinyre  (E ringl u- 
m^rr),  hvor  de  består  en  ny  kamp.  Sk5nt  det  ikke  udtrykkelig 
siges,  forudsættes  dog  vistnok  i  Nj.  Skaftå  som  tredelt;  herpå  tyder 
dels  adtrykket  »miSkvfsl«,  dels  den  omstændighed,  at  —  foruden 
de  i  Nj.  nævnte  forgreninger:  en  østlig  og  en  sydøstlig  arm  — 
ved  selve  navnet  »Skaftåtungea  og  Ldn.*s  fremstilling  et  tilløb  i 
sydsydvestlig  retning  til  Eudafljot  må  antages  givet.  Armen,  som 
Eåre  og  Bj6rn  fulgte,  har  sikkert  været  Melkvisl;  stedet  for  Eringle- 
myre  kendes  ikke. 

Af  kildernes  vink  synes  altså  nærmest  at  fremgå,  at  Skaftå 
oprindelig  hovedsagelig  er  faldet  i  Eudafljot,  at  den  langs  Siden 
løbende  arm  måske  først  efter  bebyggelsen  har  brudt  sig  sin  vej 
(sml.  Ldn.'s  benævnelse  »N^komi«),  men  at  elven  i  hvert  fald  tidlig 
i  sit  løb  gennem  st6rste  delen  af  bygden  har  haft  en  tredelt  for- 
grening, svarende  til  Landå,  Melkvisl  og  Side-grenen  af  Skaftå, 
dog  således,  at  den  sidste  bestandig  (til  1783)  er  tiltaget  i  størrelse 
på  de  andres  bekostning,  der  senere  hen  endog  optrådte  med  sær- 
lige navne.  Efter  udbruddet  1783  er  Skaftå  kun  tvedelt,  og  vistnok 
den  st5rste  del  af  dens  vand  går  til  Eudafljot  gennem  Tungefljot 
ad  en  ny,  noget  nordligere  arm  end  Landå. 

Efter  kampen  ved  Eringlemyre  mod  en  ny  fjendeflok  opholdt 
Eåre  og  Bjorn  sig  tre  dage  på  en  sandstrækning  (riOa  i  sand)  og 
havde  deres  heste  under  en  »mel«-skrænt,  hvor  de  fodrede  dem 
med  »mel«,  for  at  de  ikke  skulde  dø  af  sult;  imidlertid  afsøgte 
egnens  folk  Qældvejene,  i  det  de  drog  op  langs  alle  elve,  og  først 
efter  at  eftersøgningen  var  standset,  drog  Eåre  og  Bj6rn  ad  ^æld- 
vejen  (Fjallabaks-vejen)  lyem  til  Torsmark  (B.).  Denne  »sand« 
kan  efter  sammenhængen  ikke  være  Mælefellssand  eller  en  lignende 
sandstrækning  borte  fra  bygderne;   det  må  være  et  af  de  i  eller 
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ved  Medallaad  liggende,  mindre  »melc-bevoksede  sandpartier.  Ud- 
trykket er  imidlertid  noget  besynderligt,  —  med  mindre  »sandra 
her  kan  tages  i  betydningen  strandbred;  en  sådan  opfattelse 
vilde  passe  godt  til  forholdene,  langs  kysten  af  Medalland  strække 
sig  nemlig  »mel« bevoksede  sandstrækninger. 

Den  på  ovennævnte  sted  i  Njåls  saga  omtalte  »mel(r)«  er 
marfaalm,  en  plante,  der  er  (og  vel  navnlig  under  tidligere  tiders 
forhold  har  været)  til  stor  og  ejendommelig  nytte  for  disse  egnes, 
særlig  Medallands  og  Landbrots,  beboere.  »Meha  benævnes  måske 
planten  efter  de  nøgne  sandstrækninger,  hvor  den  findes;  »melr« 
«r  jo  nemlig  hele  Island  over  den  almindelige  benævnelse  for  en 
grusmark.  Melbevoksede  sande,  ■mela-pladser«,  regnes  i  Alvtaver, 
Medalland  og  Landbrot  for  at  være  af  stor  betydning  for  de  gårde, 
der  eje  dem.  Om  efteråret  indherstes  de  næppe  mere  end  halv- 
modne aks,  kærnen  udtærskes,  hvorefter  den  tdrres  over  ilden  i 
:egne  dertil  indrettede  huse,  og  males  så  til  mél.  Desuden  benyttes 
strået  til  tækning  af  tage,  samt  roden  til  fletning  af  tove  og  pak- 
sadler. Om  den  hele  ejendommelige  og  meget  vidtløftige  fremgangs- 
måde ved  •  melens«  behandling  henvises  i  øvrigt  til  en  afhandling 
af  S.  M.  Holm^),  hvormed  kan  sammenholdes  hvad  der  på  for- 
skellige steder  i  E.  O.  berettes.  Efter  opgivelse  i  ældre  jordebøger 
giver  så  meget  marhalm  (»mel« strå),  som  IVs  hest  kan  bære,  i 
gennemsnit  20  ^  mél,  men  skal  dog  i  felge  S.  M.  Holm  kunne 
give  dobbelt  så  meget  [Sv.  Povlss5n  sætter:  1  hest  —  20  V\. 

Under  de  nuværende  forhold,  med  lettere  handelsforbindelser 
og  billigere  køb,  skulde  man  næppe  tro,  at  det  byrdefulde  arbejde 
med  »melens«  indhøstning  og  videre  behandling  kunde  svare  regning; 
men  i  ældre  tid  har  denne  adgang  til  indenlandsk  mél  været  hojt 
skattet,  og  fra  gammel  tid  har  dette  »vilde  korn« s  brug  været 
kendt  i  disse  egne.  Allerede  måldagerne  fra  12te  årh.  nævne 
»melteigar«  blandt  gårdenes  herligheder.  Dog  ses  det  af  samme 
kilder,  at  også  almindeligt  korn  (o:  byg)  har  været  dyrket  her.  — 
Af  ejendommelige  produkter  fra  Medalland  kan  endvidere  mærkes 
-»salta«  (eller  »selta«?),  hvoraf  adskillige  gårde  svarede  et  vist  antal 
spande  til  Kirkebæ  kloster^). 


1)   Rit  t>e88  islenska  Lærdéms-Lista  Felags,  I— IL    Kph.  1780—81. 

^)  »Salta«  gengives  i  Oxforder-ordbogen  ved  •  saltlage«.  I  en  liUe  afhandling 
af  landfysikns  Bjarne  PovlssSn  (txykt  i  2.  årg.  af  Timarit  hins  isl.  B6k- 
mentat,  s.  68'~69)  foratås  dog  ordet,  der  vistnok  knn  kendes  fra  de 
pågældende  m&ldager,  ganske  anderledes.    Han  citerer  nemlig  dette '  i 
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Foraden  Skaftåtange  og  Medalland  hører,  som  tidligere  angivet, 
til  Lejdvallar-hrepp  den  lille  bygd  Alvtaver  (Ålptaver)  —  også 
benævnt  alene  Ver  —  vest  for  Eudafljdt,  mod  syd  begrænset  af 
havet,  mod  vest  og  nord  af  sandstrækninger.  Bygdens  halve  snes 
gårde  grupperer  sig  om  hovedgården  Tykkebæ  (][>ykkvibær); 
kun  en  enkelt  ligger  noget  nordligere  i  en  særskilt  lille  oase  vest 
for  Eudafljot,  omtrent  hvor  denne  storelv  dannes  ved  de  forskellige 
tilløb  fra  Skaftåtungen.  Tykkebæ  var  i  sin  tid  et  af  Islands  an- 
seteste klostre;  det  herværende  avgustinerkloster  grundlagdes 
II689  i  det  gårdens  daværende  ejer  »indsatte  Kristus  og  hans  hel- 
lige mænd  til  arvinger«  af  alt  sit  gods,  for  at  der  således  kunde 
oprejses  et  kannikesæde  (9:  kloster)  i  Tykkebæ,  hvori  han  så  selv 
indtrådte  som  munk.  Allerede  klosterets  Cerste  abbed,  Torlak  Tor- 
hallss5n,  senere  biskop  i  Skålholt,  og  efter  sin  død  anset  som  helgen, 
bidrog  sikkert  ved  sin  følgende  berømmelse  meget  til  dets  anseelse, 
ligesom  også  hans  ypperlige  styrelse  af  klosteret  prises;  men  også 
i  den  felgende  tid  fandtes  flere  fremragende  mænd  mellem  ■abbederne 
i  Ver«,  som  dette  klosters  forstandere  ofte  benævnes.  Særlig  kan 
fremhæves  ved  midten  af  det  13de  årh.  den  hOjt  ansete  Brand 
Jonss5n  af  Svinfellingernes  hdvdingeslægt  (abbed  1247 — 62),  tillige 
bekendt  som  forfatter  til  flere  historiske  arbejder.  Ved  reformations- 
tiden  inddroges  også  dette  klosters  ejendomme  under  kronen  og  er 
senere  bleven  bestyrede  af  en  kongelig  ombudsmand  (administrator). 
•—  Tykkebæ  kloster  tOr  man  måske  gætte  på  som  tilblivelsessted 
for  Nials  saga  i  den  form,  hvori  vi  nu  have  den.  En  vis  usikkerhed 
i  stedsangivelser  viser,  at  sagaen  næppe  er  skreven  i  Bangåvolde 
syssel.  Heller  ikke  til  nogen  anden  egn  af  landet  udenfor  Skafta- 
fellssyslerne  som  det  sandsynlige  hjemsted  henvises  vi  ved  sagaens 
egen  fremstilling.  Derimod  beskrives  lokalforhold  i  Skaftafellssyslerne 


Kirkebæ  klosters  måldage  forekommende  ord  —  i  felge  ham  i  formen 
•selta«  —  som  bevis  for,  at  man  i  gammel  tid  på  Island  har  bragt  at 
nedsalte  fisL  I  følge  sammenhængen,  siger  han,  betegner  nemlig  iseltai 
her  ikke  salt,  brændt  af  se,  men  saltet  drred,  således  som  navnet  endnn 
(o:  i  forrige  årh.)  brages  i  Skaftafells  sysseL  —  Denne  opfattelse  er 
vistnok  den  rigtige;  således  deles  den  af  provst  Jon  StengrimssSn,  der  i 
sit  skrift  om  vnlkanndbraddet  1783  beretter,  at  en  af  de  fra  Skafbå-l^et 
fremvæltende  lavastromme  i  Medalland  ved  gården  Stensmyre  opslugte 
et  fiskevand,  der  dpg  alt  tidligere  var  bleven  forstyrret  af  SkaftL  Op- 
rindelig var  der  i  dette  så  god  forel-fangst,  at  man  jævnlig  fangede  600 
fisk  på  en  dag;  tOg  åk  katolske  præster  på  Eirkebæ«,  fortsætter  han, 
•lod  Stensmyre-folkene  betale  sig  60  Qærdings-spande  af  saltet  forel, 
således  som  Vilchins-måldagerae  ndvise«. 
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—  oftest  Vester-Skaftafells  syssel  —  sikkert  og  nOjagtig  (Tang- 
brands rejse  s.  531  ffg«,  Floses  vej  til  Nialsbranden  &45,  652—53, 
Kåres  og  Bj6ms  tog  til  Skaftå-egnene  855  ffg.  m.  m.);  særlig  synes 
den  omtale,  Fiskevandene  f&,  at  tyde  på  en  forfatter  fra  Yester- 
Skaftafells  syssel.  Næppe  nogen  anden  vilde  falde  på  at  nævne 
disse  næsten  for  alle  i  det  øvrige  land  ukendte  vande;  fra  Skaftå- 
tunge  med  omliggende  bygder  drog  man  derimod  formodenlig  alt 
da  årlig  derhen,  og  steg  op  fra  bygden  netop  ad  samme  vej,  som 
når  man  foretog  den  dog  vistnok  temlig  sjældne  rejse  over  Mæle- 
fellssand.  En  mand,  som  ikke  selv  havde  gjort  nogen  af  disse 
Qældrejser,  måtte  herved  let  føres  til  at  opfatte  Fiskevandene  som 
meget  nærmere  ved  Mælefellssanden,  end  de  virkelig  ere,  —  så  at 
selve  nnOjagtigheden  i  omtalen  af  Fiskevandene  synes  at  tyde  på 
en  Vester-Skaftfelling,  der  ikke  personlig  havde  deltaget  i  længere 
Qældrejser,  f.  eks.  en  gejstlig.  Da  sagaen  væsenlig,  som  vi  nu 
have  den,  henføres  til  midten  eller  sidste  halvdel  af  det  13de  årh., 
kunde  man  fristes  til  at  nævne  abbed  Brand  Jonss6n  som  den 
sandsynlige  forfatter,  eller  i  al  fald  at  betragte  sagaen  som  frem- 
kaldt ved  en  af  ham  vakt  litterær  virksomhed  i  klosteret  ^). 

I  Alvtaver  er  jordbunden  fugtig  og  moradsig;  dog  træffes  her 
også  ældre  lavastrækninger,  og  desuden  trænger  fra  alle  sider  sandet 
frem,  mere  og  mere  indskrænkende  vegetationen.  Det  er  dog  ikke 
så  meget  flyvesandet,  der  her  har  anrettet  ødelæggelser,  som  de 
uhyre  sand-  og  grusmasser,  der  ferlge  med  vandstyrtningerne  (iløbene«) 
fra  jøkelvulkanen  Eatla.  Denne  kraterkløft  —  hvis  ødelæggelser, 
som  tidligere  anført,  også  har  strakt  sig  til  Skaftåtungen  —  er 
beliggende  i  det  sammenhængende  jøkelparti,  der  i  en  længde  af 
omtrent  10  mil  og  halv  så  stor  bredde  dækker  h6jlandet  mellem 
Vester-Skaftafells  og  Bangåvolde  syssel.  Af  Svend  Fovlss5n  kaldes 
det  i  sin  helhed  EyjaQalla-jøkel,  et  navn,  der  ellers  er  indskrænket 


^)  Tykkebæ  kloster  med  sin  lave  og  sampige  beliggenhed  er  na^pe  nu 
noget  indbydende  sted.  I  klosterets  velmagtsdage  har  det  dog  sikkert 
været  en  .anselig  stiftelse.  Således  frembyder  en  fra  år  1840  bevaret 
klostermåldage  (ÅM.  268  foL)  mange  tegn  på  velstand.  Klosterets  inven- 
tarinm  af  saongeklæder  og  væggetæpper  var  betydeligt,  ligeledes  fandtes 
en  mængde  messeklæder  og  kirkeinventarinm,  hvoriblandt  adskillige 
helgenbiUeder.  Der  holdtes  en  stor  kvægbesalfaung,  hvoriblandt  48  keer 
l^emme,  —  et  overordenligt  antal,  selv  om  man  med  nogle  vil  til  dels 
forklare  den  store  kvægbesætning  på  oldtidsgårdene  ved  at  antage  en 
slettere  fodring  end  nn.  Til  klosteret  var  en  mængde,  til  dels  temlig 
ijærnt  liggende  gårde  afgiftpligtige. 
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til  jaklens  vestre  del,  medens  derimod  den  østlige^ benævnes  Myr- 
dalsjøkel  (M^dalsjokull)  efter  den  syd  for  liggende  bygd,  den 
vestligste  i  Staftafells  syslerne.  Her,  i  den  østlige  del  af  Myrdals- 
jøklen,  som  i  det  hele  er  temlig  lav,  findes  det  nævnte  krater,  der 
viser  sig  som  en  fra  nordvest  til  sydøst  gående  rævne,  i  hvis  fort- 
sættelse en  sænkning  i  jøklen  ses,  så  at  alle  ved  vulkanen  foran- 
ledigede vandstyrtninger  tage  en  sydøstlig  retning  ned  mod  Ålvtaver 
eller  de  nærmest  vest  for  liggende  strækninger.  Få  vulkaner  have 
været  virksommere  end  denne;  navnlig  havde  den  i  det  17de  og 
18de  årh.  voldsomme  udbrud,  der  for  en  tid  gjorde  den  til  den 
berømteste  islandske  vulkan  efter  Hekla.  Den  har  gang  efter  anden 
udkastet  uhyre  sandmasser  og  samtidig  bevirket  jøkelsmeltninger, 
så  at  umådelige  vand-  og  ismasser  fra  jøklen  styrtede  ned  over  de 
underliggende  egne  for  sluttelig  at  udgyde  sig  i  havet  —  hvad  der 
ganske  naturlig  måtte  skaffe  selve  udbruddene  benævnelsen  »løb«. 
Derimod  haves  ingen  bestemt  angivelse  om  lavastrømme  fra  Eatla 
(ved  navn  nævnes  overhovedet  vulkanen  tøfrst  fra  slutningen  af 
16de  årh.);  men  Ldn.  omtaler  en  Ålvtaver  hærgende  »jordild«  ved 
slutningen  af  det  9de  årh.,  der  næppe  kan  være  kommen  anden 
steds  fra  end  fra  Eatla.  Sv.  FovlssQn  mener  at  kunne  påvise  lava- 
strømmen i  et  nu  af  sand  næsten  helt  bedækket  hraun,  der  strækker 
sig  øst  på  til  hen  mod  Skaftåtungen  og  mod  syd  til  Alvtavers- 
gårdene,  ja  endog  helt  ned  til  kysten;  dog  vil  han  ikke  benægte, 
at  dette  til  dels  kan  skyldes  ældre  udbrud,   før  landets  bebyggelse. 

Nu  kaldes  sædvanlig  den  hele  mellem  Myrdalen  på  den  ene 
side,  Skaftåtunge  &  Ålvtaver  på  den  anden  sMUende  ødestrækning 
Myrdalssand  (M^rdalssandr) ;  i  følge  Sv.  PovlssØn  skal  den  øst- 
lige del  af  den  dog  egenlig  bære  navnet  EØtlusand(r)  —  af  Eatla. 
Nu  er  den  hele,  sorte  sandstrækning  ganske  jævn  og  flad;  men 
forst  efterhånden  har  vulkanens  sand  opfyldt  alle  igævnheder  og  de 
uhyre  fremglidende  jøkebnasser  under  løbene  afhøvlet  alle  åse  og 
mindre  højder. 

Af  den  med  forholdene  i  Vester-Skaftafells  syssel  så  fortrolige 
Jon  Stengrimssøn,  der,  fbr  han  forflyttedes  til  Side-kaldet,  virkede 
som  præst  i  Myrdal,  haves  —  foruden  den  før  omtalte  udførlige 
beskrivelse  af  Varmådalsudbruddet  1783  —  en  samlet  fremstilling 
af  alle  Eatla-løbene,  løbet  år  1755  incl.,  hvortil  kommer  særskilte 
beskrivelser  af  de  to  senere,  dette  århundrede  tilhørende  løb.  Om 
kraterets  navn  fortæller  Jon  Stengrimssøn  et  sagn,  i  følge  hvilket 
det  skulde  stamme  fra  en  heks.  Få  Tykkebæ  kloster  levede  nemlig 
en  gang  i  den  katolske  tid  en  tryldekyndig  husholderske  ved  navn 
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Eatla;  da  bun  i  vrede  havde  druknet  f&rehyrden  i  et  kar  med  sur 
valle  (s]^a),  og  den  tid  nærmede  sig,  at  liget,  efterhånden  som 
»syren«  blev  drukken  op,  måtte  findes,  iførte  buh  sig  sine  hekse- 
bukser —  et  slags  syvmilest6vler,  som  hyrden  havde  fortOrnet 
hende  ved  hemmelig  at  bruge  — ,  lob  op  i  jøklen  og  styrtede  sig 
ned  heri.  Kort  efter  havde  jøklen  det  første  løb,  der  stævnede 
lige  mod  Alvtaver  og  klosteret.  Dette  tilskrev  man  hendes  trold- 
dom, og  kløften  kaldtes  fra  nu  af  »K5tlug]å«,  den  ødelagte  egn 
»KOtlusandr«.  —  Ved  at  regne  under  ét  alle  udbruddene  fra  Myr- 
dals-EyjaQalla  jøkelpartiet,  samt  ved  at  medtage  selv  temlig  usikre 
efterretninger  får  Jon  Stengrimss5n  ud,  at  jøklen  på  hans  tid  havde 
haft  13  udbrud,  og  i  følge  en  lignende  sammenfatning  af  det  hele 
jøkelparti  måtte  den  da  nu  have  haft  16.  Tager  man  derimod 
Eatlaløbene  for  sig  og  udskyder  ét,  helt  usikkert,  viser  det  sig,  at 
denne  jøkelvulkan  har  haft  10  udbrud  eller  —  som  de  vel  nok  alle, 
måske  med  undtagelse  af  det  første,  kan  kaldes  —  iløb«. 

Om  det  første  af  disse  udbrud  beretter  Ldn.  samtidig  med 
landnamsangivelserne  for  disse  egnes  vedkommende.  Det  nuværende 
Alvtaver,  der  med  tilhørende  besiddelser  regnes  at  strække  sig  mod 
vest  til  den  omtrent  midtvejs  over  Myrdalssand  løbende  Eyjarå(— å), 
og  mod  nord  op  til  Skaftåtunge  og  jøklen  —  sk5nt  store  stræk- 
ninger både  i  nord  og  vest  nu  er  uden  vegetation  — ,  toges  på  land- 
namstiden  i  besiddelse  af  to  landnamsmænd,  af  hvilke  vikingen 
Bavn  »havnen6gle«  besatte  den  øvre  del,  mellem  Holmså  og  Eyjarå; 
den  sydlige  del  derimod,  mellem  Eudafljdt  og  Eyjarå,  hvoraf  alene 
en  del,  som  det  synes,  fra  farst  af  kaldtes  Alvtaver,  toges  i  besiddelse 
af  Molda-Gnup,  som  solgte  af  sit  landnam  til  mange  andre  mænd, 
så  at  det  blev  tæt  bebygget.  Af  den  tætte  bebyggelse  afledes  i 
Hist.  eccL  navnet  »J>ykkvibær« ;  navnet  »Ålptaver«  (svaneleje)  for- 
klares i  Ldn.  af,  at  der  her  var  en  stor  indsø  med  rig  svane&ngst 
Bægge  landnam  truedes  snart  af  vulkanudbrud,  og  navnlig  synes 
det  øvre  at  være  bleven  hærget.  Om  Bavn  fortælles  der  nemlig  i 
Ldn«,  at  han  forudanede  et  vulkanudbrud  og  derfor  flyttede  fra  sin 
gård  Dynskégar  til  La  gø  (Lågey  o:  Lavø,  vest  for  Ejjarå). 
Dette  har  man  forstået  således,  at  ved  dette  udbrud  hele  landet 
nordvest  for  den  nuværende  Alvtaversbygd  er  blevet  lagt  øde,  ved 
hvilken  lejlighed  foruden  Dynskogar  fire  andre  gårde,  hvis  navne 
angives,  skulde  være  gåede  til  grande.  Dog  finder  man  endnu  i 
en  måldage  for  Tykkebæ  kloster  1340  (AM.  263  foL)  Dynskdgar 
nævnt  blandt  de  til  klosteret  afgift  ydende  gårde.  Tomter  af  de 
oven  omtalte  5  gårde  vidste  man  at  påvise  i  det  17de  århundrede, 
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da  de  derværende  sysselmænd  af  antikvarisk  interesse  lod  egnen 
undersøge.  På  det  sted,  hvor  Dynskogar  sagdes  at  have  stået, 
nordvest  for  den  nuværende  Alvtaversbygd,  h6jt  oppe  på  sanden, 
fandt  man  ved  samme  lejlighed  en  stor  broncekedeP).  Det  samme 
udbrud,  der  drev  Bavn  fra  Dynskogar,  er  det  sikkert,  som  foruroligede 
beboerne  af  det  nedre  landnam,  så  at  Molda-Gnup  med  sine  sOnner 
for  bestandig  forlod  denne  egn,  og  hvorom  Ldn.  beretter,  at,  efter 
at  Molda-Gnups  landnam  var  bleven  stærkt  bebygget,  løb  »jordild« 
der  ned,  så  at  indbyggerne  flyede  vester  på  til  H5vdabrekka  (i 
Myrdal).  Tiden  for  dette  udbrud  lader  sig  ikke  nøjagtig  bestemme, 
men  må  være  omkring  år  900;  på  grund  af  at  Ldn.  fremhæver,  at 
Molda-Gnups  s5nner  da  var  voksne,  henfarer  Jon  Stengrimss5n  det 
til  c.  894,  i  det  han  lægger  20  år  til  det  sædvanlig  antagne  år  for 
landets  ferste  bebyggelse  874  Da  landnamsmanden  Onund  bilds 
sdnnesOn  ved  denne  lejlighed  optræder,  må  udbruddet  sikkert  sættes 
senere  (Se  Ldn.  Vemund,  Sigmund  kleykis  s5n  —  da  bosat  på 
H5vdabrekka). 

Lagø,  hvortil  Bavn  flygtede,  siges  at  have  ligget  vest  for 
Eyjarå  i  dens  nedre  løb,  burde  altså  egenlig  ferst  omtales  i  for- 
bindelse med  den  følgende  bygd.  Imidlertid  skal  Lagø  kun  have 
udgjort  en  del  af  en  lille  bygd  Lagøhverve  (Lågeyjarbverfi),  der 
menes  at  have  strakt  sig  på  bægge  sider  af  åen  og  vel  altså 
nærmest  har  været  at  regne  til  Alvtaver.  Denne  bygd  skal  være 
bleven  ødelagt  ved  et  løb,  der  af  Jon  Stengrimss5n  gOres  til  Katlas 
sjette,  men  rettere  må  opfattes  som  denne  jøkelvulkans  andet  kendte 
siden  landets  bebyggelse,  og  som  af  ham  henføres  til  år  1311. 
Det  kaldes  Sturlahlaup,  fortæller  Jon  StengrimssOn,  efter  en 
mand  Sturle,  som  vidunderlig  reddedes  fra  den  almindelige  under- 
gang, der  var  en  følge  af  løbets  voldsomhed,  hvorom  flere  sagn 
sammesteds  berettes  (præstedatteren,  der  overraskedes  af  døden, 
medens  hun  var  ved  at  rede  sig;   en  pige,   der  med  gårdens  hund 


Sy.  PoYlssSn  nævner  6  gårde  fomden  D.  —  hToriblandt  et  HofjBta5ir   — 
og  kalder  bygden  DynskdgahTerfi. 

Chor.  isL  lader  kedelen  Tære  fhnden  Ted  Hofstadir  og  meddeler  en 
tradition  om  nogle  •hofstaAa  TiØir«  herfra,  der  skolde  findes  på  Herin- 
stadir  (o:  Heijolfsstadir).  Der  gives  her  en  ndferlig  fortegnelse  over 
ødegårde  i  Alvtaver,  dom  i  felge  denne  kilde  skolde  belebe  sig  til  hen 
mod  20;  om  HofstaOir  siges,  at  det  skal  have  wBret  et  stort  •  hverve« 
(torp),  og  at  man  vidt  om  på  sandene  i  Alvtaver  ser  spor  til  gårdtomter, 
hvor  alt  er  opblæst  Nord  for  Alvtaver,  hvor  stedsnavnet  Lodinsvikor 
findes,  skolde  også  have  været  talrig  bebyggelse. 
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begravedes  i  et  forrådshus,  hvor  bægge  flere  måneder  efter  fandtes 
levende).  Som  ødelagte  ved  dette  leb  nævnes  præsteg&rden  D^a- 
lækir,  Lågey  og  to  andre  gårde,  med  angivelse  af  deres  beliggenhed, 
og  lebet  antages  ved  ødelæggelsen  af  Lagøhverve  at  have  tilintet- 
gjort al  bebyggelse  på  Myrdalssanden.  Dog  er  der  også  her  den 
vanskelighed,  at  Lagø  (Lågey)  endnu  nævnes  i  Tykkebæ-kloster- 
måldagen  fra  1340.  Også  i  mange  af  de  følgende  Eatla-løb 
hærgedes  Alvtavers-egnene  stærkt,  men  da  tillige  stadig  Myrdalen 
ramtes  af  disse  ødelæggelser,  opsættes  den  nærmere  omtale  af  disse 
rettest,  til  en  beskrivelse  af  de  nærmest  liggende  dele  af  Myrdals- 
bygden  er  given. 

Myr  dal  en  (M^dalr)  eller,  som  den  i  ældre  tid  benævntes, 
Mydal  (M^dalr)  er  Yester-Skaftafells  syssels  vestligste  bygd.  Den 
strækker  sig  lang  og  smal  under  de  Myrdal-EyjaQallajøklen  bærende 
fjælde  og  gennemstryges  navnlig  for  den  midterste  dels  vedkommende 
af  adskillige  udløbere  herfra.  Den  &lder  i  tre  dele.  Ud-,  Mid-  og 
øst-Myrdal  (I^t-,  Mi6-  og  Austr-M^rdab-),  af  hvilke  den  sidste  når 
fra  det,  fra  nord  til  syd  fremløbende  Beynisfjæld  ( — Qall)  til  omtrent 
midtvejs  på  Myrdalssand,  hvor  Eyjarå  sædvanlig  tidligere  anførtes 
som  østgrænse.  —  Over  den  c.  5  mil  lange,  4  mil  brede,  nu  aldeles 
flade  Myrdalssand  fare  flere  veje  til  nabobygderne  mod  øst  og 
nordøst,  af  hvilke  hovedvejen  mod  øst  (til  Alvtaver)  er  antydet  ved 
nedrammede  pæle.  Den  sorte  sandslette  er  gennemstrømmet  eller 
overrislet  af  forskellige  jøkelåer  og  bække  med  vekslende  leje  og 
h5jst  forskellig  stdrrelse.  Op  fra  sandstrækningen  hæver  sig  enkelte 
fritstående  småQælde,  til  dels  krat-  og  græsbevoksede  og  derfor 
aldeles  som  oaser  i  ørkenen.  Længst  imod  nord  ligger  i  den  vest- 
lige del  af  Myrdalssand  det  tvetoppede  Havrsø  (Hafrsey  —  »ey« 
o :  0  benævnes  flere  således  helt  fritstående  fjælde  i  lave  omgivelser). 
Et  par  mil  længre  mod  syd,  dog  ikke  umiddelbart  ved  kysten  (vel 
omtrent  en  Qærdingvej  fra  havet)  ligger  et  lignende  fritstående 
Qæld  HjSrlejvshSvde  (Hjdrleifsh5f6i).  Vestnordvest  for  Hj5rlejvs- 
h5vde,  en  mils  vej  borte  og  noget  længere  fra  kysten  end  dette, 
skyder  sig  som  en  Qældknude  af  samme  karakter  HOvdabrekkeQældet 
frem,  om  end  nord  til  i  forbindelse  med  højlandet  oven  for^). 
Havrsø  er  ubebot,  hvert  af  de  to  andre  Qælde  bærer  derimod  en 
gård  (henholdsvis  Hj5rleifshdfSi  og  HdfØabrekka) ;  disse  to  sidste  er 
tillige  fugleQælde,  i  det  en  mågeart  (flll)  ruger  selskabelig  i  de 


*)  Ejældknuden,    hyis  højeste  del  hedder  Hafell,    har  ikke  nogen  fælles 
benævnelse. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Myrdalen.  333 

stejle  skrænter.  For  Hjdrlejvshdvdes  yedkommende  minde  flere 
spidst  tilløbende  klipper  (dranger),  der  omgive  Qældet,  om,  at  havet 
en  gang  i  fortiden  er  gået  helt  op  til  h5vden. 

Hvad  de  Myrdalssand  gennemlebende  jakelelve  angår,  g6r 
jøkelvandenes  omskiftelighed  og  de  ved  Eatlas  løb  bevirkede  hyp- 
pige omvæltninger  det  meget  vanskeligt  at  få  nogen  klar  forestilling 
om  disse.  Medens  således  Eyjarå  på  kortet  er  afsat  øst  for  Havrsø, 
får  den  nu  i  al  fald  sit  væsenlige  tilløb  fra  HåOldukvlsl  vest  for 
samme.  Det  betydeligste  af  jøkel  vandene  er  Mulakvfsl,  der  ikke 
nu  som  på  kortet  forgrener  sig  om  Hj5rlejvsh5vde,  men  løber  tæt 
under  Hovdabrekkefjældets  østside.  —  Vest  for  H5vdabrekkeQældet 
løber  Kerlingardalså  (— å,  Ldn.  Eerlingarå;  men  Nj.  som  nu), 
ikke  stor,  men  delvis  en  jøkelå  som  adskillige  andre  af  Myrdals- 
svejtens  vandløb.  Ved  den  smalle  dalsænkning,  som  Kerlingardalså 
gennemløber,  er  HOvdabrekkeQældet  sMlt  fra  Årnarstakkshede 
( — heiSi,  ældre  —  heiflr),  en  lille  tærningformet  fjældhede,  der 
ved  lignende  smalle  dalfurer  er  skilt  fra  hOjlandet  ovenfor  og 
Keynisfjall  mod  vest,  hvorimod  den  mod  syd  går  næsten  helt  ud 
mod  kysten,  nu  dog  med  en  flad  sandstrækning  foran.  Sydøstlig 
under  heden  i  en  lille  »hvamm«  (dal-indbugtning),  vest  for  Ker- 
lingardalså, står  gården  Fagredal  (Fagridalr).  Længst  mod  sydvest, 
mellem  heden  og  BeynisQæld,  står  gården  Vig  (Vik)^). 

I  historisk  henseende  frembyder  denne  egn  en  særlig  interesse 
som  skuepladsen  for  Hj5rlejvs  død,  så  vel  som  for  hans  forskellige 
hændelser  i  den  korte  tid,  denne  Ingolvs  kække  fostbroder  nåede  at 
leve  som  islandsk  landnamsmand;  men  Ldn.^s  angivelser  om  for- 
holdene her  i  ældre  tid  er  langt  fra  klare.  Først  (s.  34)  berettes 
om,  hvorledes  Hjdrlejv  landede  ved  HjdrlejvshGvde,  hvor  der  den 
gang  var  en  Qord,  hvis  bund  vendte  ind  mod  hOvden.  Senere  hen 
(s.  272)  fortælles,  hvorledes,  af  frygt  for  landvætterne,  ingen  havde 
turdet  tage  land  øst  for  6 rims å  (Grfmså)  siden  HjOrlejvs  drab, 
U>x  Olve  tog  dette  land  i  besiddelse  og  opslog  sin  bolig  i  H5vde 
(HofSi);  dette  Hovde  er  tydelig  nok  Hj5rlejvshovde,  og  Grimså 
svarer  rimeligvis  til  den  nuværende  MulakvisL  Mellem  Grimså  og 
Kerlingarå  var  et  andet  landnam,  der  tilhørte  Sigmund  kleykir. 
Om  dette  virkelig  har  været  et  selvstændigt  landnam,  må  dog  synes 
tvivlsomt,  da  vi  andensteds  fra  i  Ldn.  (s.  288)  erfare,  at  Sigmund 
først  flyttede   hertil  efter   at   være  bleven  gift  med  en  søster  til 


1)  I  sin  tid   embedsbolig  for  den  i  dette  arbejde  oftere  nævnte  læge  og 
natxuforaker  Svend  Povlssdn. 
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Olves  fader,  landnamsmanden  Eysten  Torsten8s5n,  til  hvis  besiddelser 
denne  strækning,  som  det  vil  ses  af  det  følgende,  formodenlig  fra 
først  af  bar  hørt.  Denne  Eysten  led  skibbrud  p&  sin  landnamsfart 
til  Island,  men  slap  dog  selv  derfra  med  livet  og  bosatte  sig  så  i 
FagredaP).  Uagtet  Fagredal  Jigger  vest  for  Kerlingardalså,  kan 
han  dog  ikke  have  ejet  meget  land  vest  for  åen,  da  et  andet 
landnam  strakte  sig  fra  Kerlingardalså  mod  vest.  Snarere  har  han 
derimod  ejet  land  øst  efter.  Her  kom  landet  mellem  Kerlingardalså 
og  Grimså  farst  ved  eller  efter  landnamstidens  slutning  i  Sigmunds 
besiddelse,  der  som  fodt  på  Island  kun  uegenlig  kan  kaldes  land- 
namsmand og  sikkert  netop  på  grund  af  sit  giftermål  med  Eystens 
søster  har  fået  sig  dette  afstået  af  svogeren.  I  anledning  af  Eystens 
skibbrud  fortæller  Ldn.,  at  en  kerling  drev  i  land  i  Kerlingar- 
fjord  (— QCrSr),  —  »hvor  nu  Hovdåsand  (H5f5årsandr)  er«.  Denne 
alt  på  Ldn.'s  tid  forsvundne  i^ord  er  djensynlig  den  samme  som 
den,  Hj5rlejv  ved  sin  landing  traf  på.  Men  hvor  den  har  ligget, 
er  vanskeligere  at  afg5re,  da  Ldn.'s  fremstilling  i  det  ene  tilfælde 
tilsyneladende  henlægger  Qorden  til  Hj5rlejvshOvde,  i  det  andet 
nærmest  til  strøget  om  Kerlingarå  (o:  Kerlingardalså).  —  At  der 
nogensinde  har  været  en  Qord  ud  for  Hj5rlejvsh5vde,  er  næsten 
utænkeligt.  Først  ved  Katlas  forskellige  udbrud  i  den  historiske 
tid  er  havet  blevet  trængt  så  langt  tilbage,  at  en  flad  kyststrimmel 
neden  for  hOvden  har  dannet  sig;  og  selv  om  man  vilde  gå  ud  fra 
tilværelsen  af  en  lignende,  nogle  tusend  fod  bred  sandstrækning  på 
bebyggelsestiden,  vilde  en  sådan  kun  dårlig  give  plads  for  en  fjord, 
hvis  fod  vendte  mod  h5vden  (se  Ldn.  s.  34—35).  Fjorden  måtte 
da  i  så  fald  tænkes  som  et  ldn,  åbent  mod  sydvest,  med  den  fra 
havet  afgrænsende  sandtange  udgående  fra  Hj0rlejvsh5vde;  men 
sådanne  ldn,  hvoraf  adskillige  findes  i  ^ster-Skaftafells  syssel,  er 
grunde  vandsamlinger,  uden  betydning  for  skibsfarten  og  har  i  det 
hele  kun  lidet  til  fæHes  med  en  fjord.  —  Snarere  kunde  man  fore- 
stille sig  en  lille  op  mod  HOvdabrekke  gående  Qord,  —  ligesom  da 
også  traditionen  vil ,  at  den  nedre  del  af  den  trange  af  Kerlingar- 
dalså gennemløbne  dal  i  ældre  tid  har  været  fjord.  (Dalen  har 
egenlig  intet  navn;  »Kerlingardalr«  er  indskrænket  til  en  lille 
sidedal  eller  »hvamm«  mod  nordøst,  hvori  en  gård  af  samme  navn 
ligger.)  Antagelserne  i  Ldn.  kunde  tænkes  grundede  på  en  mis- 
forståelse opkommen  ved  forblanding  af  benævnelsen  >h5vde«,  der 
jo  både  ligger  i  stedsnavnet  Hjorlejvsh5vde,  ligesom  også.HOvda- 


>)   Se  herom  og  for  det  felgendes  yedkommende  Ldn.  8.  272—73. 
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brekka  skylder  en  »høvde«  sit  navn.  H5vden,  som  den  af  Hj5rlejy 
opdagede  Qords  buDd  vendte  ind  imod,  er  da  kun  ved  en  misfor- 
ståelse i  Ldn.  gjort  til  Hj5rlejysh5vde  (fortællingen  er  i  det  hele 
ikke  her  n5jagtig;  således  kan  man  ikke,  tvært  imod  hvad  Ldn. 
beretter,  fra  HjOrlejvshOvde  se  Vestmanøerne,  EeynisQall  skygger 
for).  H5vdåsand,  der  i  falge  Ldn.  senere  begravede  jorden,  må 
være  fremkaldt  ved  en  jøkelstyrtning  fra  Katla,  der  i  øvrigt  intet- 
steds omtales;  og  ved  samme  lejlighed  er  da  formodenlig  den  knn 
fra  sammensætningen  »HGfSårsandr«  kendte  HOvdå  opstået,  måske 
som  en  langs  HOvdabrekkefjældets  østside,  omtrent  i  Mulakvisls 
nuværende  leje  løbende  jøkelåforgrening.  —  Når  Ldn.  med  hensyn 
til  Sigmund  kleykirs  landnam  angiver,  at  det  strakte  sig  fra  Grimså 
til  Eerlingardalså,  »der  da  faldt  vest  for  H5vde«  (hvormed  efter 
sammenhængen  menes  Hj5rlejvsh6vde),  har  man  i  den  tilfSjede  op- 
lysning vistnok  også  med  et  ved  forblanding  af  de  to  »h5vder«  opstået 
unQjagtigt  udtryk  at  gOre.  Kerlingardalså  kan  aldrig  have  løbet 
andre  steder  end  vest  for  HCvdabrekkefjældet. 

Om  end  de  forandringer,  Ldn.  hentyder  til,  må  være  sket  i 
de  første  århundreder  efter  landets  bebyggelse,  og  hvorvel  rimeligvis 
alle  udbrud  fra  Eatla  også  til  en  vis  grad  har  ramt  egnen  mellem 
H5vdabrekka  og  Hj5rlejvshovde,  er  det  dog  af  de  historisk  bekendte 
løb  navnlig  de  to  i  årene  1660  og  1721,  der  har  vist  sig  ødelæggende 
her,  og  som  ved  de  uhyre  medførte  sandmasser  har  givet  kysten 
på  flere  steder  et  nyt  præg. 

Tiden  for  KerlingarQords  opfyldelse  lader  sig,  som  anført,  ikke 
oplyse  af  de  bevarede  kilder.  —  Når  de  selve  Katla  uvedkommende 
udbrud  fra  EyjaQalla-Myrdalsjøklen  udskilles,  og  bortset  fra  det  i 
Ldn.  omtalte  udbrud  (af  Jon  Stengrimss6n  henført  til  894),  der 
ikke  ses  at  have  rammet  denne  egn,  er  det  Carste  udbrud,  som 
Jon  StengrimssOn  omtaler,  et  fra  år  1000.  Men  om  dette  vides 
intet  nærmere,  og  til  støtte  for  angivelsen  citeres  kun  det  tabte 
arbejde  af  en  annalforfatter  fra  slutningen  af  det  17de  årh.  Der- 
efter kendes  intet  udbrud  f5r  1311,  til  hvilket  år  det  såkaldte 
»Sturluhlaupo  (Sturlaløb),  der  navnlig  skal  have  ramt  egnen  øst 
for  Hj5rlejvsh(Jvde,  henføres;  sikkert  nok  har  der,  hvorledes  det 
end  forholder  sig  med  udbruddet  år  1000,  i  de  nærmest  foregående 
århundreder  fundet  Eatlaløb  sted;  derom  vidner  beretningen  om 
EerlingarQords  udfyldning.  —  Om  det  tredje  løb  »HQfSahlaupo, 
der  henføres  til  år  1416,  vides  kun,  hvad  man  af  navnet  kan  slutte, 
at  det  har  taget  vejen  omkring  HjdrlejvshOvde;  der  siges,  at  det 
brød  et  stort  stykke  af  »fjældet«,  hvorved  vel  menes  h5vden  selv.  — 
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Heller  ikke  løbet  1580,  der  tog  vejen  både  til  Myrdal  {o:  syd  efter) 
og  mod  Tykkebæ  kloster,  udmales  nærmere,  hvorimod  man  for  de 
følgende  løbs  vedkommende  har  udCarlige,  til  dels  trykte  beskrivelser. 
I  løbet  1625  hærgedes  navnlig  Alvtaver  ved  vandstyrtning,  Tunge- 
svejten  og  de  tilstødende  bygder  af  sand  og  aske^).  —  I  året  1660, 
da  også  Alvtaver  efter  sædvane  fik  sin  del  af  løbet,  styrtede  en 
isblandet  vandmasse  fi*em  langs  østsiden  af  H5vdabrekke^ældet  og 
ud  i  Kerlingardalså;  løbet  nåede  h5jt  op  på  Qældskråningerne  uden 
dog  straks  at  skade  selve  gården  HOvdabrekka,  der  den  gang  stod 
under  den  sydøstlige  del  af  Qældet.  Men  nogle  dage  efter  udbruddets 
begyndelse  kom  nye  vandstyrtninger,  der  aldeles  borttog  både  gård 
og  kirke  og  fuldstændig  ødelagde  det  omliggende  græsland.  Efter 
dette  udbrud  flyttedes  gården  til  sin  nuværende  plads  op  i  fjældet.  Søen, 
siges  der,  trak  sig  så  langt  tilbage,  at,  hvor  der  f&r  fiskedes  på 
20  favnes  dybde,  sås  efter  løbet  tOr  strandbred.  Hertil  fojer  Jon 
Stengrimsson  nogle  nærmere  oplysninger,  hvoraf  det  ses,  at  Hovda- 
brekka  indtil  den  tid  drev  fiskeri  fra  den  så  kaldte  Skiphellir, 
en  klippehule  i  den  forreste  del  af  H5vdabrekkef]ældet;  men  ved 
udbruddet  tilintetgjordes  dette,  i  det  der  nu  opstod  en  sandstrækning 
på  »mange  tusend  favne«  ned  til  søen.  Ved  samme  lejlighed  til- 
intetgjordes også  for  en  stor  del  fiskeriet  ved  Vikurklett(r)  (ved 
gården  Vfk),  og  som  eksempel  på  de  storartede  forandringer  her 
fremhæves,  at  søen  tidligere  var  gået  helt  op  til  klipperne  Skorbeins- 
fltidir,  og  at  man  havde  ligget  på  fiskeri  ved  et  skær  foran  disse, 
som  senere  hen  ragede  op  af  sandet  mange  hundrede  favne  fra  søen. 
Det  næste  løb,  år  1721,  synes  at  have  overgået  alle  andre  ved 
den  næsten  utrolige  jøkelfremstyrtning,  der  da  fandt  sted.  Foruden 
de  sædvanlige  vandstyrtninger  gled  en  så  uhyre  jøkelmasse  ned  fra 
hovedjøklen,  at  ikke  alene  hele  strækningen  mellem  Havrsø,  H5vda- 
brekka  og  HjorlejvshOvde  bedækkedes  deraf,  men  den  sammen- 
hængende ismasse  gled  frem  i  havet,  så  langt,  at  man  selv  fra  de 
hdjeste  i^ælde  ikke  så  åbent  vande.  Da  ismassen  endelig  begyndte 
at  sønderbrydes,  førtes  de  store  ismasser  langs  hele  landets  sydkyst, 
og  dog  stod  endnu  et  så  stort  jøkelparti  på  grund  nærmest  land, 
at  ismassens  yderste  del  antages  at  have  været  tre  mil  fra  kysten 
og  at  have  stået  på  grund  på  100  favnes  dyb.  Den  uhyre  ismasse, 
der  lignes  med  en  strækning  af  mørke  lavaklipper,  havde  en  til- 
svarende   h5jde,    så   at   næsten   alle   de   græsklædte   skråninger   i 


1)   Så  vel  ved  denne  lejlighed  som  for  det  felgende  lebs  vedkommende 
erklæres  det  af  de  samtidige  forfattere,  at  man  erindrede  to  tidligere  lab. 
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HdvdabrekkeQældet  bortreves.  Endog  en  hel  græsklædt  ås  tog  den 
fremskridende  gletscher  med  sig*  så  at  kun  den  nøgne  klippegrund 
?ar  tilbage.  Foruden  adskillige  andre  ved  Tandstyrtningen  og 
gletschermassens  fremskriden  bevirkede  forstyrrelser  kan  fremhæves, 
at  en  stor  »drang«  (spids  klippe)  i  nærheden  af  Hj6rlejvsh5vde 
borttoges.  I  dette  Leb  ødelagdes  gården  Hjdrlejvsh5vde,  der  allerede 
1660  havde  lidt  adskilligt,  men  dog  hidtil  havde  bevaret  sin  gamle 
plads  vest  for  h5vden.  Nu  flyttedes  den  derimod,  da  ejendommen 
omtrent  30  år  senere  på  ny  bebyggedes,  op  i  selve  h6vden,  i  dennes 
sydvestlige  deL  —  Allerede  1755  kom  igen  et  udbrud,  ledsaget  af 
vandstyrtninger,  der  søgte  sig  vej  på  hægge  sider  af  HjOrlejvshOvde; 
dog  gjorde  ved  denne  lejlighed  det  store  sand-  og  askefald,  der 
førtes  ud  over  nabobygderne  mod  øst,  den  væsenlige  skade. 

I  dette  århundrede  har  Katla  haft  udbrud  1823  og  1860, 
hægge  gange  ledsagede  af  vandstyrtninger,  men  skaden  har  hver 
gang  været  forholdsvis  ringe.  Særlig  berammes  i  denne  henseende 
det  sidste,  der  tillige  bevirkede,  at  Myrdalssand,  som  allerede  1823 
var  bleven  noget  forhøjet  og  jævnet,  nu  blev  ganske  flad  og  lige.  — 
Efter  løbet  1823  afløstes  Hulakvisl  for  en  tid  af  et  østligere  jøkel- 
vand KOtlukvlsl  kaldet,  bekendt  af  et  kort  efter  påfølgende  sørgeligt 
ulykkestilfelde  (konst.  sysseknand  Torarin  øQord).  —  Straks  efter 
udbruddet  1860  mente  man,  at  der  ved  de  udskyllede  sandmasser 
havde  dannet  sig  en  fjord,  i  det  en  lang  sandtange  sås  at  løbe 
frem  på  hver  side  af  HjorlejvshOvde;  men  kort  efter  var  disse  igen 
helt  forsvundne.  Sandstrækningen  langs  hele  kysten  antoges  efter 
dette  udbrud  at  være  bleven  nogle  hundrede  favne  bredere  end  f&r, 
hvorimod  enkelte  tanger  siges  umiddelbart  efter  Lebet  at  have  strakt 
sig  en  mil  frem. 

SoYn  det  vil  ses,  antages  så  godt  som  alle  udbruddene  at  have 
trængt  havet  tilbage,  og  endnu  om  det  sidste  fremhæves  det  jo 
udtrykkeligt,  at  sandstrækningen  langs  kysten  blev  betydelig  bredere. 
Disse  forskellige  opfyldninger  af  stranden  ved  de  i  jøkeUøbene  med- 
førte Lese  grus-  og  askemasser  må  dog  havet  i  tiden  mellem  lebene 
for  en  del  have  indvundet  igen;  ellers  vilde  det  flade  kystland 
nødvendigvis  være  langt  bredere  end  det  er.  Men  desforuden  har 
vel  også  oftere  i  de  samtidige  angivelser  ubevidst  gjort  sig  over- 
drivelser gældende^). 


^)  Efterretningenie  om  Katlas  leb  til  slntningen  af  forrige  århundrede  er, 
som  fdr  anfert,  samlede  af  provst  Jon  StengrimssSn,  der  oforandret,  med 
angivelse  af  forfatterne,  har  optaget  de  ældre  fra  5jenvidner  hidrerende 

22 
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Gennem  en  dal,  der  i  sydestlig  retning  skærer  sig  op  i  hdvdem 
rider  man  nu  op  til  den  temlig  hdjtliggende  gård  Hj5rleJTsh0yde. 
Derfra  kan  man,  ad  f&restier  og  over  græsskråninger,  begive  sig 
videre  til  hOvdens  hojeste  punkt  »Hj5rlejvsvarde«,  hvor  HjQrlejv 
skal  være  h5jlagt.  Her,  hvor  græsset  for  st5rste  delen  er  forsvundet, 
findes  på  en  noget  fremspringende  klippeflade  en  dysse  bestående 
af  græstarv  og  sten  og  oven  på  denne  en  stenvarde;  enhver  be- 
søgende kaster  en  sten  til  varden  (der  for  resten  ikke  er  meget 
gammel),  hvorved  hele  hojen  har  fået  en  noget  skæv  form.  Denne 
»HjOrleifshaugr«  omtales  så  vel  i  den  antk.  indb.  (1820)  som  af 
Jon  Stengrims85n  i  hans  beskrivelse  af  Eatlaløbene.  Ldn.  beretter 
blot  i  almindelighed,  at  Ingolv  ved  sin  ankomst  til  Hj5rlejvsh5vde 
sørgede  for  Hj6rlejvs  og  de  med  ham  dræbtes  begravelse.  Andre 
minder  fra  ældre  tid  kender  man  ikke;  kun  véd  man  endnu  at 
påvise  gårdens  ældre  plads  på  en  græsskråning  vest  for  hOvden, 
benævnt  »bæjarstaOr«. 

Endnu  hojere  end  HjOrlejvsh5vde  ligger  H6vdabrekka,  så  at 
sige  oven  på  Qældet.  Lidt  nordøstligere,  under  den  8t5rste  hdjde 
(Håfell),  fixides  en  Qældafeats  Eaplagar6(a)r;  vest  for  gården, 
under  opstigningen  fra  den  af  Eerlingardalsåen  gennemløbne  dal, 
kommer  man  forbi  en  lignende  græsklædt  l^ældskråning  Bu  dir; 
hægge  antages  at  svare  til  nogle  i  Ldn.  omtalte  lokaliteter.    Denne 


beretninger.  Således  er  lebet  1625  beskrevet  af  sysselmand  Torsten 
MagnnssSn  på  Tykkebæ  kloster  (en  dansk,  noget  forskellig  affattelse 
trykt  Kbh.  1^7),  lebet  1660  af  præsten  på  HdTdabrekka  Jon  Salomonssdn, 
lebet  1721  af  ombudsmændene  Erlend  GnnnarssGn  og  Tord  Torlejvasdn  — 
med  et  tillæg  til  dette  og  det  foregående  leb  af  const  sysselmand  Jon 
SignrdssSn  (se  også  E.  O.  s.  755  ffg.).  Udbmddet  1823  er  bleven  be- 
skrevet af  distriktslæge  Sv.  Povlss5n  i  Vik,  og,  endelig,  det  sidste  ndbmd 
1860  af  præsten  Magnus  HåkonssQn.  Et,  men  rigtignok  ufuldstændigt 
og  unojagtigt  aftryk  af  samtlige  udbrudsberetninger  vil  man  finde  i 
Markus  Loftssdns  >Bit  um  jaz^lda  å  Islandi«.  Rkv.  1880.  Endvidere 
indeholder  bladet  Islendingr  (Rkv.)  for  1860  et  uddrag  af  beretningerne 
om  Eatlalebene. 

Af  Jon  Stengrimssons  skrift  findes  flere  eksemplarer  i  Jon  Sigurds- 
sdns  håndskriftsamling,  som  indeholder  en  vistnok  på  det  nærmeste 
fuldstændig  samling  af  originale  beretninger  om  de  forskellige  vulkan- 
udbrud på  Island;  flere  beretninger  om  de  enkelte  Katlaleb,  deriblandt 
nogle  af  Jon  Stengrimsson  ikke  omtalte  beskrivelser,  findes  også  i 
samlingerne  i  Kebenhavn,  navnlig  i  det  kgl.  bibl.  og  isl.  litt  selskabs 
arkiv. 

Ofte  kan  man,  navnlig  i  ældre  tid,  se  jekelpartiet  omkring  Eatla 
benævnt  H5fdigokull  eller  HdfSabrekkujdkuIL 
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kilde  fortæller  nemlig,  at  da  indbyggerne  fra  Molda-Gnups  landnam 
(Alytaver)  måtte  flygte  på  grund  af  et  ynlkanudbrad  (Eatlas  første), 
flygtede  de  Test  på  til  H5Ydabrekke  og  opslog  sig  tælte  (tjaldbtiSir) 
på  en  plet,  som  derefter  benæyntes  Tjaldavollr.  Da  Sigmand 
kleykirs  s5n  Vemond  ikke  Tilde  tillade  dem  at  opholde  sig  her, 
flyttede  de  A  HrossagarS«  (måske  egenlig  intet  stedsnavn,  men 
kan:  oyer  i  hesteindhegningen)  og  byggede  sig  der  en  skåle;  her 
forblev  de  vinteren  over,  men  ikke  uden  strid  og  drab  mellem  dem 
og  Vemund.  »HrossagarSr«,  tror  man,  svarer  til  »EaplagarSn 
(kap all  betyder  en  hoppe);  »BuSir«  menes  at  være  det  i  Ldn. 
»Ijaldav^llr«  benævnte  sted^). 

Vest  for  H6vdabrekkeQældet  fylder  den  lille  Arnarstakks- 
hede  nsBsten  hele  landet  mellem  hojheden  og  kysten.  Oprindelig 
antages  dens  klippeskrænter  mod  syd  at  have  været  beskyllede  af 
søen;  nu  ligger  som  en  følge  af  Katlas  udbrud  en  nogle  tusend 
fod  bred  kyststrækning  neden  for,  hvorover  alfarvejen  ferer.  Få  de 
tre  andre  sider  er  Qældheden  ved  snævre  smådale,  til  dels  benævnt 
sunde,  skilt  fra  omgivelserne.  Foruden  ad  vejen  langs  kysten  kan 
man  også  vælge  ad  disse  sunde  og  gennem  den  oven  for  Åmar- 
stakkshede  liggende  »Hededalt  (HeiSardah:)  at  passere  mellem 
HOvdabrekke  og  Myrdalssvejtens  midterste  deL  —  Fra  sagaerne 
kendes  kun  én  vej  her:  over  Amarstakkshede  (Erstn.  Kj.),  og  man 
mener  at  kunne  påvise  sporene  af  gamle  ridestier,  hvor  op-  og 
nedstigningen  fandt  sted.  Over  selve  Amarstakkshede  rejses  nu  så 
godt  som  aldrig,  og  overhovedet  må  det  synes  noget  besynderligt 
at  vælge  dennes  stejle  op-  og  nedstigning  i  steden  for  den  kun 
lidet  længere  og  langt  bekvemmere  gennem  de  ovenfor  begrænsende 
smådale.  Som  en  formodning  fremsætter  imidlertid  Arne  Magnussen 
(Chor.  isL),  at  man  kan  have  benævnt  også  vejen  gennem  Hededal 
Amarstakkshede,  en  i  og  for  sig  tiltalende  antagelse,  som  dog 
sagaernes  fremstilling  næppe  bestyrker. 


')  Arne  Magnnssdn  (i  Chor.  isL)  sætter  navnet  Biadir  i  forbindelse  med  den 
her  formodede  fordums  Qord.  Jon  Stengrimssdn  antager  det  derimod 
for  Ldn.*8  »Tjaldayold«  og  taler  om,  at  man  der  ser  bodpladseme  og 
tomtfordybninger.  Han  beretter  ligeledes  en  tradition  angående  en 
forstrandsrettighed  ved  ÅlvtaTer  »Eerlingardalslgara« ,  at  den  oprindelig 
skal  haye  heddet  DynskogaiQara,  men  yed  Eatlas  ferste  ndbmd  yære 
afstået  til  beboerne  af  Kerlingardal  som  erstatning  for  en  de  flygtende 
ydet  hjælp.  Forskellige  andre  traditioner  —  men  nbestemte  og  nklare  — 
haves  om  landafiståelser  fra  Kerlingardal  til  H5ydabrekka  i  anledning  af 
yulkanndbrnd. 
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Egnen  om  Arnarstakkshede  er  skuepladsen  for  en  af  Kåre 
S5lmandss5ns  i  Nj&Is  saga  fortalte  kampe.  Kåre  havde  nemlig, 
selv  da  der  efter  Nj&lsbranden  og  den  derved  foranledigede  store 
kamp  på  altinget  endelig  var  bragt  et  forlig  i  stand,  holdt  sig 
udenfor  dette  og  beslattede  på  egen  hånd  at  tage  hævn  over  mord- 
brænderne. Allerede  kort  efter  forligsforhandlingeme  får  han  lejlighed 
til  at  overraske  en  del  af  disse,  nemlig  Sigfass5nneme,  der  på  vejen 
til  H5vdabrekke  havde  lagt  sig  til  at  sove  i  Kerlingardal  (Eerlingar- 
dalr).  Kerlingardal  synes  her  at  betegne  hele  den  af  Eerlingardalså 
gennemstr6mmede  dal,  medens  navnet  nn  (se  s.  334)  er  indskrænket 
til  den  lille  indbngtning  mod  øst,  hvor  gården  Kerlingardal  står, 
i  fiflge  Nj.  (s.  532—33)  bolig  for  den  tryldekyndige  Oaldra-Hedin,  der 
bringer  jorden  til  at  briste  under  Tangbrand.  Kåre  med  sin  trofaste  ven 
Torgejr  skorargejr  rider  op  på  Arnarstakkshede,  men  da  de  .kom  til 
KerlingardaJså,  var  åen  stor,  og  da  de  hdjere  oppe  ved  åen  så  sadlede 
heste,  red  de  derhen.  I  en  fordybning  &ndt  de  her  SigfussOnnerne 
sovende;  kort  fra  stod  deres  spyd,  som  de  kastede  i  åen,  men  derefter 
vækkede  de  dem,  og  nu  begynder  en  hård  kamp,  som  ender  med,  at 
flere  af  mordbrænderne  dræbes  og  resten  trods  deres  overmagt  må  fly 
(Nj.  s.  829  ffg.).  Skuepladsen  for  denne  kamp  henlægges  til  et  sted 
Kårah<51mar  (også  Kårhtfhnar,  — h<$hnr)^),  hvor  der  nu  er  bygget 
en  hjåleje  (lejlændingsplads)  fra  gården  Heidi.  Denne  afbyggergård 
Kårh(51mar  ligger  i  en  tunge,  der  dannes  ved  foreningen  af  Vatnså 
(— å),  en  lille  fra  det  i  HeiSardal  liggende  Heidarvatn  kommende  å, 
med  Kerlingardalså.  Man  finder  her  dyssen  eller  h5jen  over  de 
faldne,  samt  »hvamment  (Nj.:  dæl),  hvor  SigfussOnnerne  sov.  Tilmed 
viser  man  en  isoleret  klippe,  hvorfra  Kåre  skal  have  værget  sig; 
herom  véd  dog  sagaen  intet.  Har  kampen  stået  i  »Kåreholmenet, 
ligger  det  nærmest  at  tænke  sig  spydene  kastede  i  Vatnså.  Hvad 
den  af  Kåre  og  Torgejr  fulgte  vej  angår,  må  man,  da  de  i  folge 
sagaen  efter  nedstigningen  rider  op  med  Eerlingardalså  for  at  træffe 
SigfussOnnerne,  snarest  tænke  sig  dem  ridende  over  den  egenlige 
Arnarstakkshede. 

Med  den  Arnarstakkshede  mod  vest  begrænsende  snævre  dal, 
ved  hvis  munding  gården  Vig  (Vfk)  ligger,  ender  øst-Myrdalen; 
vest  for  Vig  løber  nemlig  BeynesQæld  frem  mod  søen.  Vest  for 
dette,  omkring  gårdene  Beynir  og  Dyrhélar,  oven  for  den  lav- 
vandede indsø  Dyrh(51a6s,  breder  slettelandet  —  med  fagtig  eng- 
bund —  sig  noget  mere.    Dog  løber  også  flere  Qældkamme  frem 


')  Na?net  forekommer  aUerede  i  Ghor.  isL 
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fra  den  oven  for  liggende  hede,  og  en  sådan  stdrre,  nordvest  for 
Dyrholar  skiller  Mid-Myrdalen  fra  Myrdalens  vestligste  del,  der 
igen  ved  Jakelså  på  Solhejmasand  er  skilt  fra  Bangåvolde  syssel. 
Oven  for  bygden,  længst  tilbage,  strækker  sig  hele  vejen  Myrdals- 
jøklen  (af  sognebeskr.  for  bygdens  to  vestligste  sogne  benævnt: 
Kdtlaj^koU). 

Dyrholaos  er  egenlig  en  ved  opdæmning  dannet  vandsamling, 
der  opstår  ved,  at  flere  oppe  fra  landet  kommende  åer  ikke  kan 
finde  tilstrækkeligt  afløb  til  søen.  Fra  øst  strækker  sig  en  lav 
sandbarre  frem,  mod  vest  hæver  sig  den  i  stranden  fremløbende 
Dyrholaø  (Dyrhdlaey),  Islands  sydligste  punkt;  herimellem  bugter 
dsmundingen  sig  frem,  men  ofte  tilstoppes  den  ved  det  af  havet 
opkastede  sand  og  må  da  (mindst  en  gang  årlig)  udgraves,  for  at 
det  omliggende  græsland  ikke  altfor  meget  skal  skades.  —  Under 
formen  Byrhélmaéss  nævnes  osen  i  Erstn.  Den  er  5jensynlig  be^ 
nævnt  efber  den  mærkelige  Dyrholaø,  der  oprindelig  må  have  båret 
navnet  Byrhébnar.  Dette  navn  forekommer  i  Krstn.  som  benævnelse 
på  gården  Dyrhélar;  efter  sædvane  er  nemlig  navnet  på  bebyggelses- 
stedets  karakteristiske  lokalitet  gået  over  på  den  hosliggende  gård. 
Nu  er  gården  Dyrholar  (nordvest  for  Dyrholaø)  som  adskillige  andre 
gårde  her  i  egnen  udstykket  i  en  mængde  små  ejendomme.  — 
Dyrholaø  eller  Fortland,  som  de  søfarende  efter  dens  udseende 
nævne  pynten,  er  et  mærkeligt  sted.  Man  ser  her  på  den  sandede 
kyst  en  langagtig-fijrkantet,  foroven  flad  klippe  hæve  sig,  hvorfra 
en  mindre,  firkantet  Qældknude  skyder  sig  frem  i  søen;  gennem 
denne  går  på  tværs  (fra  øst  til  vest)  en  åbning  aldeles  som  en 
fæstningsport,  og  så  stor,  at  selv  stCrre  rofartojer  i  stille  vejr  vilde 
kunne  passere  derigennem.  Foran  i  havet  står  flere  isolerede  klipper 
(dranger),  ligesom  der  også  foran  det  østligere  BeynisQæld  i  søen 
hæver  sig  flere  mærkelige  klippespidser,  den  forreste  drange  aldeles 
som  et  slankt  gotisk  spir,  de  to  indenfor  sanmienhængende  forneden 
og  ikke  fuldt  så  slanke.  Fra  egnen  omkring  Dyrholaos  drives  noget 
fiskeri,  og  strækningen  vest  for  ^øen«,  hvor  der  sædvanlig  landes, 
kaldes  havnen;  men  rigtignok  findes  her  så  godt  som  ingen  be- 
skyttelse mod  havet,  der  i  al  sin  vælde  bryder  imod  kysten.  Få 
steder  imponeres  man  af  havets  storhed  som  ved  Dyrholaø.  Fra 
hovedklippen  strækker  sig  en  lavere  klippe  frem  mod  Dyrholaos. 
Sidder  man  her  på  den  yderste  pynt,  omsværmet  af  de  frem-  og 
tilbagefiyvende  fugle  (her  er  nemlig  frigleQæld  for  »flll«  og  lunde), 
har  man  på  de  tre  sider  den  dumpt  brusende  og  dundrende  sø, 
hvorfra   sælerne   (der  holde  til  omkring  dsmundingen)  idelig  nys- 
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gær  rig  stikke  hovedet  op,  til  højre  ses  Dyrholaes  porthvælving,  til 
venstre  Beynis-drangarne,  og  ellers  —  det  uendelige  hav. 

Ned  mod  gården  Dyrholar,  der  ved  nogle  flade,  til  dels  af 
vandsamlinger  (gUå*er)  dækkede  strækninger  er  skilt  fra  aen,  løber 
en  Qældås  (GeitaQall),  der  længst  imod  syd  ender  i  en  klippeknnde, 
aldeles  opfyldt  af  holer,  i  flere  etager,  hvoraf  den  mærkeligste  er 
Loptsalahellir,  der  har  været  bragt  som  distriktets  tinghus. 
Egnen  er  i  det  hele  rig  p&  sådanne,  hvoraf  nogle  er  omformede 
ved  menneskehånd. 

Nordvestligere  i  egnen  hæver  sig  fra  det  flade  land  et  ejen- 
dommeligt fritstående  fjæld  Fetersø  (Fétrsey,  Pjetursey)  med  en 
lille  kegleformig  hsjde  (EyjarhtfU)  foran.  Stedets  oprindelige  navn 
var  øen  Hå  (eyin  Hå),  således  som  det  ses  af  DipL  isl.  I,  s.  251, 
sml.  s.  725,  og  under  denne  benævnelse  forekommer  IQældet  i  SturL 
(U,  203).  Den  efter  Qældet  benævnte  store  ejendom  er  nu  stærkt 
udstykket  ^). 

Længst  imod  vest  i  Myrdalssvejt  breder  den  såkaldte  S  ol- 
hej  masand  (Sélheimasandr)  sig  langs  kysten  øst  for  Jøkelså, 
ligesom  en  tilsvarende  sandstrækning  (Skogasand)  danner  dens  be- 
grænsning mod  vest;  dog  synes  denne  hele  sandstrækning  oprindelig 
at  have  båret  det  ferste  af  disse  navne.  Jøkelså,  der  tU  sent  i 
forrige  årh^ndrede  var  grænse  mellem  Syd-  og  østlandet  (se  herom 
IB.  r,  276),  nævnes  jo  allerede  i  Ldn.  som  Qærdingsgrænse.  — 
Den  vestlige  del  af  Myrdalssvejten  udgjorde  Lodmund  den  gamles 
landnam.  Lodmund  landede  ferat  i  østQordene  (i  LodmundarQord), 
men  da  han  hørte,  at  hans  hdjsædessdjler  var  drevne  i  land  på 
sydkysten,  brød  han  op  —  i  det  han  lagde  en  forbandelse  på 
fjorden,  hvor  han  indtil  nu  havde  bot,  og  ved  sin  trolddom  øde- 
lagde sin  der  efterladte  gård  — ;  noget  vest  for  Hj5rlejvsh5vde 
landede  han  og  tog  land,  hvor  søjlerne  var  drevne  op:  mellem 
Havrså  (Hafrså  —  noget  vest  for  Dyrhélar)  og  Fulelæk  (Ftililækr 
o:  Stankbækken),  og  boede  på  Solhejmar  (Sélheimar).  Senere, 
i  Lodmunds  alderdom,  kom  fra  Fulelæk  en  uhyre  vandstyrtning, 
der  ødelagde  landet  til  hægge  sider,  indtil  løbet  sluttelig  søgte  sig 
den  korteste  vej  til  søen;  siden  den  tid,  tilf&jer  Ldn.,  er  åen  (Fule- 
læk) kaldet  Jøkelså  på  Solhejmasand  (JGkulså  å  Sélheimasandi) 


^)  Når  Stnrl.  Ted  anførte  lejlighed  i  anledning  af  øen  Hås  besættelse  med 
krigsfolk  omtaler  et  forligsmøde  »viS  Forså  hjå  Skognm«,  mindes  man 
nvilkårlig  Nj/s  Forsårsk6gar  (s.  693),  der  mnligris  betegner  det  samme, 
nemlig  gården  Skégar  Test  for  Jøkelså. 
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Og  skiller  landsQærdiogeme  ^).  Brøetningen  om  vandstyrtningen  er 
i  Ldn.  iklædt  det  bekendte  sagn  om,  hyorledes  vandenes  lob  ved 
denne  lejlighed  skulde  skyldes  trolddom  fra  de  to  gamle  landnams- 
mænd, Lodmund  i  Solhejmar  og  Trase  i  Skogar  (B.),  bægge  trold- 
mænd og  uvenlig  stemte  mod  hinanden.  Trase,  der  først  så  det 
nordfra  fremstyrtende  vand,  gav  det  retningen  ast  på  mod  Solhejmar. 
Lodmund,  der  den  gang  var  blind,  undersøgte  med  sin  træls  hjælp 
vandet  og  sendte  det  så  tilbage  mod  Skogar,  indtil  de  endelig  blev 
enige  om,  at  åen  gennem  en  klippekløft  skulde  falde  den  korteste 
vej  til  søen.  Dette  løb  skyldes  rikkert  et  vulkansk  udbrud,  der 
har  berørt  den  oven  for  liggende  jøkel  (et  parti  af  Myrdals-EyjaQalla 
jøkel,  der  sædvanlig  kaldes  Solhejmqøkel),  da  man  kender  andre 
udbrud  fra  samme  jøkelparti.  Jon  StengrimssOn,  der  slår  disse 
udbrud  sammen  med  Eatlaløbene,  ansætter  det  her  omtalte  (Sol- 
hejmsijøkels  fefrste)  til  slutningen  af  landnamstiden  (934),  da  både 
Lodmund  og  Trase  nævnes  som  gamle,  og  desuden  strækningen 
mellem  HomeQord  og  Bey^'anæs  (sydkysten)  på  et  andet  sted  i 
Ldn.  siges  senest  at  være  bleven  fuldstændig  bebygget  (på  grund 
af  mangel  på  havne  og  de  stærke  brændinger).  Fia  det  13de  årh. 
mælde  annalerne  både  ved  år  1245  og  1262  om  lild«  i  Solhejma- 
jøkel,  ved  år  1262  med  tilføjelse  af,  at  der  opstod  så  stort  et  mørke, 
at  solen  s^ultes.  Om  Solhejm^øklens  krater  vides  dog  intet  nærmere; 
Sv.  Fovlsson  benægter  endog  tilværelsen  af  noget  sådant  (se  navnlig 
hans  beskrivelse  af  Katlalebet  1823),  men  antager  derimod  en  for- 
bindelse mellem  Jøkelsåen  og  Eatla.  Endnu  et  krater  findes,  som 
bekendt,  i  jøkelgruppens  vestligste  del,  den  egenlige  ø^ældgøkel, 
ved  Oudnastén,  hvis  udbrud  1612  og  1821  tidligere  er  omtalte 
QB.  I,  258). 

Jøkelså,  der  forgrener  sig  over  et  bredt  leje,  men  —  som  alle 
jøkelåer  —  med  meget  vekslende  størrelse,  er  berygtet  for  sin  stride 
str5m,  da  dens  løb  ned  til  kysten  er  så  kort,  omtrent  1  mil,  og 
har  ofte  krævet  sine  ofre  blandt  de  vej&rende.  Den  egenlige  jøkel 
ligger  her  noget  tilbage,  men  nærmere  bygden  skyder  en  af  snavset 


^)  På&ldende  er  de  mange  sagn  for  SkaftafeUssyslemes  vedkommende 
om  jekeielve,  der  forst  efter  landnamstiden  have  nåt  deres  nayærende 
stdirelse.  Minder  om  leb  eller  Tolkanndbrud,  der  pludselig  have  bragt 
vandene  til  at  vokse,  skjnler  sig  ntriylsomt  heri,  og  om  denne  landsdels 
helgen  af  jøklerne  siden  bebyggelsen  haves  der  kon  altfor  håndgribelige 
Tidnesbyrd;  på  den  anden  side  er  det  yel  næppe  tsenkeligt,  at  jøklerne 
i  det  hele  taget  på  landnamstiden  skolde  have  haft  et  ringere  afløb  tU 
søen  end  senere. 
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sne  bestående  •jakeltåi  sig  frem  fra  ast  til  vest  Denne  skridjakel 
skal  bevirke  de  periodiske  Leb,  hvoraf  også  denne  jøkelelv  er  bekendt. 
Den  fremskridende  gletscher  opdæmmer  nemlig  ofte  det  gennem  en 
Qældkleft  fremrindende  jøkelvand,  så  at  tilsidst  en  hel  lille  sø 
dannes  i  jøklen;  endelig  sprænger  denne  det  foranliggende  gletscher- 
parti, og  åens  vand  stiger  da  pladselig.  Den  ejendommelige  svovl- 
brinte-stank,  der  alt  skaffede  Fulelæk  sit  navn,  har  bevaret  sig  for 
Jøkelsås  vedkommende,  om  end  ikke  altid  lige  stærL  —  Når  den 
nuværende  Jøkelså  angives  som  syssel-  (og  tidligere  Qærdings-) 
grænse,  er  dog  dette  ikke  ganske  ndjagtigt.  Den  oprindelige  grænse 
mellem  S<51heimar  og  Skdgar  faldt  nemlig  lidt  vestligere,  hvor  nu 
kun  et  mindre  vandløb  (Eyrarå)  søger  sig  sin  vej,  men  hvor  Jøkelsås 
hovedarm  tidligere  skal  have  løbet.  Omtrent  1690  angiver  Ghor.  isL 
som  tiden,  da  den  østre  Jøkelså-forgrening,  hidtil  ganske  ubetydelig, 
voksede  til  hovedarmen,  i  det  en  vandstyrtning  her  bragende  brød 
frem  af  jøklen.  —  Uagtet  Jøkelsås  munding  kun  lidet  synes  at 
egne  sig  for  en  havn,  er  ved  lov  fra  V?  1880  handelssted  avtoriseret 
ved  Jøkelså  på  Solhejmasand. 

Solhejmar,  Lodmunds  ejendom,  er  nu  delt  i  to  gårde,  hvoraf 
dog  den  vestligste,  med  flere  forskellige  beboere,  er  den  langt  be- 
tydeligste (i  tunet  her  påvistes  i  følge  Chor.  isl.  en  Linekrudah). 
Gården  er  forlængst  flyttet  noget  mod  nord,  til  skråningen  under 
heden,  fra  sit  oprindelige  sted  benævnt  »bæjarstaSrt.  I  et  hojdedrag 
ud  mod  Jøkelså  viser  man  en  stelformet  fordybning  Lodmunds- 
sæde  (Lofimundarsæti).  Endvidere  vil  man  ved  Solhejmar  påvise 
så  vel  Lodmunds  som  hans  hustru  »Gråfridsi  h5j;  og  navnlig  om 
denne  sidstnævnte  går  forskellige  sagn^). 

Vest  for  IngolvshOvde  omtaler  Islb.  og  Ldn.  et  Minntaksøre 
(Minnl)akseyrr),  som  også  nævnes  i  Yd«,  men  om  hvilket  allerede 
Arne  Magnussons  hjemmelsmænd  erklære  intet  nærmere  at  kunne 
sige,  da  kysten  overalt  her  og  længere  vest  på  siden  gamle  dage 
har  været  så  mange  forandringer  underkastet.    Af  SturL  (II,  s.  82, 


1)  Hvad  eUers  sagn  og  overtaroiske  forestiUiDger  i  Ityrdalen  angår,  kan 
fremhsBves,  at  der  påvises  et  par  tQrettestag«,  nogle  >fommanna«-h5je, 
et  •v5lTn-lei9i«  i  tunet  ved  Vig,  samt  et  andet  yed  gården  FeU  i  Vest- 
Myrdal;  om  denne  sidste  •valya«  -^  en  sådan  nævneform  opstiUer  man 
nemlig  nu  —  haves  forskellige  traditioner,  bægge  tænkes  de  som  i  sin 
tid  vedkommende  gårdes  beboersker.  Forskellige  andre  folkesagn  ved- 
kommende egnen  findes  optegnede  i  de  antikvariske  indberetninger. 

Om  overtro  knyttet  til  et  rdnnebærtræ  ved  gården  Beynir  og  et  andet 
i  Kirkebæ  sogn  •—  se  Jon  Olavsson  fira  Grunnavig,  Addit  4A,  foL 
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sml.  s.  100)  synes  det,  som  om  Minntaks-  og  Myrdals-øre  brages 
i  flæng;  og  sammenhængen  på  de  steder  i  oldskrifterne,  hvor  Minn- 
taksiBre  forekommer,  taler  i  det  hele  for  at  søge  stedet  ved  Myrdals- 
svejtens  kyst. 

I  Myrdalssvejten  drives  en  del  fiskeri;  dog  foretrække  mange 
på  grund  af  de  hermed  forbundne  besværligheder,  som  er  en  £eflge 
af  egnens  natur,  at  drage  til  fiskepladserne  i  landets  sydvestlige 
deL  —  Hvad  hele  den  øvrige  del  af  de  vidtstrakte  SkaftafeUssysler 
angår,  finder  der  kun  i  den  alier  østligste  del,  indtil  Sydersvejt 
(og  måske  i  Medalland?)  lidt  fiskeri  sted.  Ellers  er  forstranden, 
med  hvad  dér  kan  drive  op,  det  eneste  gavn,  man  har  af  havet; 
og  i  denne  henseende  har  igen  drivtømret  den  største  betydning. 

Syd  for  »Vester« -Horn  spiller  vel  havisen  ikke  den  rolle  som 
for  øst-  og  navnlig  Nordlandets  vedkommende;  dog  kender  alle 
kystegnene  i  ø.  &  Y.  Skf.  denne  uvelkomne  gæst  og  firemhæver 
dens  skadelige  følger.  For  de  fleste  bygders  vedkommende  synes 
den  dog  kun  at  komme  forholdsvis  sjælden  eller  i  al  fald  hurtig 
igen  at  forsvinde. 
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(SmL  det  medfalgende  oyenigtBkort) 


Under  beskrivelsen  af  landets  fire  i^ærdinger  er  som  regel  medtaget, 
foruden  den  bebyggede  del  af  landet,  de  nærmest  ovenfor  bygderne 
liggende  græsgange,  der,  om  end  ubebyggede,  dog  ingenlunde  er 
herreløse  eller  ubenyttede.  Derimod  er  i  det  hele  omtalen  af 
midtlands-ørknerne  opsat,  hvorvel  et  og  andet  vedrørende  disse 
lejlighedsvis  kan  være  taget  med.  For  en  stor  del  ere  disse  h5jt- 
liggende  strækninger,  der  optage  øens  indre,  blottede  for  plantevækst 
og  derfor  værdiløse,  men  i  mange  henseender  påtrykke  de  øen  dens 
ejendommelige  præg. 

Island  med  sin  i  det  hele  og  store  regelmæssig-ovale  øform 
hæver  sig  som  et  svagt  hvælvet,  bølgeformigt  højland,  hvis  hOjeste 
partier  nå  op  over  snelinjen  og  derfor  er  bedækkede  med  evig  sne; 
op  fra  hdjlandet  hæver  sig  endvidere  hist  og  her  hdje  tinder  og 
fritstående  Qælde.  Mod  øst  og  vest  (særlig  nordvest)  løbe  mørke 
basaltfjælde  stejlt  frem  mod  kysten,  der  på  østsiden  er  indskåren 
af  en  række  ensartede,  forholdsvis  korte  og  smalle  Qorde,  hvorimod 
vestsiden  er  karakteriseret  ved  de  to  store  bugter  FakselQord  og 
BredeQord,  der  begrænses  af  de  tre  langtudskydende  halvøer: 
Beykjanæs-halvøen,  SneQældsnæs-halvøen  og  den  nordvestlige,  stærkt 
forgrenede,  ved  mangfoldige  mindre  Qorde  sønderdelte  halvø,  hvor 
de  stejle  Qælde  næsten  overalt  som  lodrette  mure  falde  af  mod 
havet  Hele  den  mellemliggende  dels  hovedmasse  består  af  tuf- 
dannelser, hvis  grundbestanddele,  vulkansk  sand  og  aske,  i  mange 
tilfælde  efterhånden  er  hærdet  til  fast  klippe.  Dog  også  mod  nord 
løber  en  række,  til  dels  af  anselige  fjælde  opfyldte,  halvøer  frem, 
adskilte  ved  dybt  indskårne  Qorde.     Mod  syd   mangler  derimod 
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jordene,  og  en  bnemme  af  vulkansk  sand  ligger  da  nærmest 
kysten,  ovenfor  hvilken  et  enkelt  sted  et  stOrre  lavland  strækker 
sig.  Her  —  i  landets  sydvestlige  del,  i  Ånæs  og  Bangåvolde 
sysler  —  findes  egenlig  Islands  eneste  sletteland,  men  desuden 
fortsættes  s&  godt  som  enhver  Qord  af  en  beboelig  dal,  og  omkring 
de  stOrre  kan  endog  ganske  anselige  lavlaiidsstrækninger  findes 
samlede,  sUedes  omkring  Borgeigorden  mod  vest,  omkring  eller 
ovenfor  de  fleste  af  Nordlandets  Qorde,  fremfor  alt  Skagefjorden. 
Af  østlandets  bygder  må  især  Fljotsdalsherredet  med  Lagarfljots- 
dalen  som  midtpunkt  fremhæves.  I  den  sydøstlige  del  af  landet 
{Skaftafellssysleme)  er  bygden  hovedsagelig  en  bræmme  langs  hoj- 
landsafTaldet. 

I  landskabet  næsten  overalt  p&  Island  spille  vulkankraterne 
og  de  fra  dem  udfiydte  lavastrdmme  en  stor  rolle,  og  det  så  vel 
i  de  bebyggede  egne  som  i  ubygden.  Et  stort  vulkansk  strøg  går 
fra  landets  sydvestligste  pynt  (Beykjanæs)  i  nordøstlig  retning  til 
op  i  h5jlandet  hinsides  Tingvoldsvejten,  et  andet  i  landets  nordøstlige 
del  med  retning  fra  nord  til  syd,  med  Myvatnssvejten  til  centrum. 
Desaden  fijides  vulkaner  spredte  vidt  om  i  landet,  dog  —  så  vidt 
vides  —  ingen  på  den  nordvestlige  halvø  (YestQordene). 

Op  over  de  øvrige  iQælde  hæve  sig  jøklerne,  den  evige  sne, 
der  i  Island  bliver  liggende,  hvor  h5jden  når  omtrent  3000  f.  Selve 
det  store  plateau  i  sin  helhed  når  vel  ikke  en  sådan  hojde,  men 
op  fra  dette  hæver  sig  igen  Qældknuder,  til  dels  vistnok  gamle 
vulkankratere,  der  til  stadighed  dækkes  af  sne.  Disse  jøkler  have  en 
overordenlig  udstrækning,  til  sammen  dække  de  henimod  270  Q  mil. 
Et  par  sådanne  findes  på  den  nordvestlige  halvø,  en  yderst  på 
SneQældsnæshalvøen,  en  storre  jøkelgruppe  i  den  sydligste  del  af 
landet,  men  hovedsagelig  findes  de  store  jøkler  i  en  række  fra  vest 
til  øst  på  det  indre  hdjland,  der  jævnt  falder  af  mod  nord  og  syd. 
Fra  disse,  der  efter  deres  beliggenhed  angive  vandskellet  mellem 
Nord-  og  Sydlandet,  falde  Islands  stOrste  fioder,  hvis  leb  således 
i  de  fleste  tilfælde  bliver  nordligt  eller  sydligt  Deres  længde  er 
20 — 30  mil,  og  de  8t5rre  af  dem  kan  i  følge  S.  v.  Waltershausen 
måle  sig  med  Binen  i  dens  mellemste  løb.  Alle  have  de  en 
skidengrå  mælkefarve  på  grund  af  det  medfarte,  af  skridjøkleme 
sønderdelte  jøkelgrus. 

Vestligst  af  lÉidlands-jøkleme,  ovenfor  BorgeQordsbygden  og 
Tingvoldsvejt,  ligger  Langjøkel  (Långj5kull)  med  de  foranliggende 
karakteristiske,  fritstående  jøkelQælde:  Eriksjøkel  med  sine  mur- 
lignende  klippevægge,  det  kuppelformige  Ok  (o:  Åg)  og  det  ligeledes 
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svagt  hvælvede  Skjaldbred,  der  allerede  tidligere  er  omtalte.  Om- 
kring denne  jakelgrappe  når  plateauet  en  hOjde  af  1000 — 1700  f.; 
jøklerne  selv  derimod  rejse  sig  til  en  hOjde  af  omtrent  3500 — 5500  C. 
over  havet  (med  Eriksjakel  som  den  hojeste).  Langjøkel«  der  strækker 
sig  i  sydvest-nordøstUg  retning,  har  for  sine  forskellige  dele  særlige 
navne;  således  kaldes  den  sydvestligste  del  Gejtlandsjøkel,  den  nord* 
ligste  Bald-  eller  BalljøkeL  Fra  jøklens  vestside  udspringer  den 
til  Borgefjorden  strommende  Hvitå,  fra  østsiden,  hvor  en  skridjøkel 
sænker  sig  ned  mod  den  store  sø  Hvitåvatn  (Hvftirvatn),  den  AnaBs 
syssel  gennemstr5mmende  Hvitå,  der  længere  nede  får  navnet  Olveså. 

—  øst  for  Langjøkel,  netop  i  midtpunktet  af  landet,  ligger  Hovs- 
jøkel  (Hofsj5kull),  hvis  sydvestligste  del  kaldes  Blågnypujøkel 
(Blågn^pujOkull),  den  sydøstlige  Årnarfellsjøkel  (— j5kull,  denne 

—  ifg.  Kjerulf  —  vistnok  5500  f.).  Også  Ira  den  får  Hvitå-Olvesåen 
tilløb;  i  forening  med  Langjøkel  danner  den  desuden  Hunavatns 
syssels  stOrste  å  Blanda.  Endvidere  er  den  kilden  til  de  Skagefjords 
syssel  gennemstr6mmende  Herredsvande ,  og  fra  dens  sydøstlige  del 
har  Tjorså  sit  udspring.  Her  hæver  sig  det  kegleformige  takkede 
Årnarfell,  til  bægge  sider  omgivet  af  en  fremskydende  skridjøkel« 
men  med  en  frodig  vegetation  ved  sin  fod  i  denne  ellers  trøstesløse 
ørken  ^).  —  Sydøst  for  Hovsjøkel  ligger  en  mindre  jøkel  Tungna- 
fellsjøkel  (Tungnafellsj5kull  —  temlig  h5j,  men  kun  3—4  mil  i 
omkreds),  fra  hvis  nordvestlige  del  den  Sønder-Tingø  syssel  gennem- 
str5mmende  elv  Skjalvandafljot  har  sit  udspring,  hvorfor  også  disse 
egnes  beboere  skal  nævne  jøklen  Fljotsjøkel  (Fljdtsj5kull).  Ved  et 
snævert  pas  er  Tungnafellsjøkel  skilt  fra  den  nordvestligste  del  af 
den  uhyre  Vatna-  eller  Elovajøkel,  der  når  herfra  helt  ud  mod 
kysten.  Dennes  ismasse  anslås  til  en  udstrækning  af  150  O  mil, 
medens  derimod  Langjøkel  og  Hovsjøkel  —  Islands  næststOrste 
jøkler  —  kun  når  c.  25  Q  mil  hver.  Vatnigøkel  giver  Tjorså 
betydeligt  tilløb;  fremdeles  udspringer  herfra  Jøkelså  på  Qældene, 
Jøkelså  »på  bro«,  Lagarfljots  kildefloder,  Jøkelså  i  L6n,  samt  Oster- 
Skaftafells  syssels  andre  jøkelelve,  særlig  Jøkelså  på  Bredemarkssand 
og  Skejdarå,  endvidere  Nupsvandene,  Hvervesfljot  m.  fi.  og  Skaftå.  — 
Vatnajøkel  med  omgivelser  i  den  fra  bygden  vendende  del  er  kun 
hojst  ufuldstændig  kendt.    Dog  foretoges  i  årene  1830—40  nogle 


*)  Når  man  hos  fremmede  forfattere  kan  finde  angivet  et  Yolkansk  ndbmd 
fra  Hofs-  og  BaUj5knU  1716,  er  dette  en  blot  og  bar  misforståelse  be- 
roende på  ukendskab  til  landets  topografi.  Udbroddet  tilharer  sand- 
synligvis Vatnajekels  nordlige  del. 
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rejser  langs  dens  nordrand^),  og  i  året  1875  lykkedes  det  den 
engelske  turist  lord  Watts  fra  gården  Nnpstad  i  Vester-Skaftafells 
syssel  at  arbejde  sig  frem  tværs  over  jøklen  (se  herom  hans  bog: 
Across  the  YatnajOkall.  London  1876).  I  nordkanten  af  Vatna- 
jøkel  omtrent  syd  for  Udådehraun  hæver  sig  et  fjæld  Eis  t  uf  el  1; 
på  strækningen  mellem  dette  og  jøklens  nordvestlige  hjdme  er  der 
adflydt  talrige  lavastrdmme.  Mellem  Eistafell  og  de  østligere,  om- 
trent midtvejs  i  jøklens  nordrand  stående  Everkfjælde  (KverkQOll) 
skyder  sig  derimod  en  betydelig  skridjøkel  frem,  ligesom  også  sbid- 
jøkler  gå  frem  på  hele  strækningen  øst  for  disse').  Everkfjældene 
selv,  der  har  fiet  navn  af  en  fra  nord  til  syd  gående  kløft,  synes 
at  være  et  krater^æld,  fra  hvilket  lava  er  udflydt.  [Fra  kløften 
(klofi)  i  Eværkfjældene  vil  Sig.  GunnarssGn  udlede  navnet  Elofa- 
jOkoll.]  —  Desuden  traf  Watts  på  sin  vandring  over  den  mere  end 
6000  f.  h5je  jøkel,  omtrent  midtvejs,  et  kraterQæld,  som  han  efter 
en  af  sine  ledsagere  benævnte  Povls  fjæld  (Fålsijall,  Mount  Paul), 
og  mente  tillige  at  se  adskillige  andre  kraterkegler  i  jøklen.  Virkelig 
har  man  også  gentagne  gange  iagttaget  vulkanudbrud  i  disse  iyærne 
egne,  hvad  enten  de  nu  skyldes  udbrud  i  de  jøklen  nærmest  om- 
givende IQælde  eller  stamme  fra  kratere  i  selve  denne. 

Da  væsenlig  det  beboede  land  som  en  bræmme,  om  end  af 
meget  forskellig  bredde,  omslutter  det  ubeboede  indre,  måtte  man 
fra  gammel  tid  være  betænkt  på  at  søge  sig  veje  gennem  h5jlandet 
til  lettelse  af  samkvemmet  mellem  den  nordlige  og  sydlige  del  af 
landet,  og  navnlig  måtte  også  da  de  forskellige  mellem  midlands- 
jøklerne  skillende  pas  frembyde  sig  som  naturlige,  om  end  besvær- 
lige forbindelseslinjer.     Af  sådanne  hedevej e  er  den  forholdsvis 


^)  De  betydeligere  af  disse  rejser  foretoges  af  Bj5m  GnnnlangssSn  (1838—89) 
og  Schythe  (1840),  bægge  ledsagede  af  den  senere  provst  Sig.  Gnnnarssdn, 
der  i  det  isl.  blad  •Noiøanfari« ,  1877,  har  beskrevet  Islands  indre  h5j- 
land,  således  som  han  under  disse  års  rejser  lærte  det  at  kende.  Om 
Bj5m  GnnnlangssSns  rejser  her  findes  nogle  oplysninger  i  det  islandske 
litt  selskabs,  de  pågældende  årgange  af  Skimir  vedfSjede  »Skolar  og 
Reikningar«.  Schythe  har  i  Er5yers  Nathist  Tidsskrift  m  beskrevet 
sin  rejse. 

')  Vest  for  EverkQældene  og  ikke  (som  på  kortet)  ved  Eistafell  skal  Jakelså 
på  (jældene  have  sit  udspring. 

Ved  at  omtale  de  herværende  skridjekler  bemærker  Sigurd  Gunna^son, 
at  man  i  Fljotsdalsherredet  kalder  sådanne  stenbanker  og  rygge,  som 
jøklen  efterlader,  ihraun«.  —  De  ved  jekellebene  (og  de  dermed  forbundne 
vulkanudbrud)  efterladte  banker  kaldes  i  Vester-Skaftafells  syssel  »5ldur« 
—  ekt  al  da  (o:  beige). 
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korte  og  bekvemme  vej  over  Holtavardehede  mellem  Norderådalen  i 
Myresyssel  og  HruteQorden  (Hv.)  tidligere  omtalt  Ligeledes  er 
også  alt  den  meget  benyttede  Grimstnngehedevej  mellem  Borge- 
jorden  og  Honavatns  syssel  (med  forgrening  til  Skagegords  sysseU 
over  Store  Sand)  besbeven.  Foruden  disse  må  navnlig  de  to 
længere,  mellem  midlandsjøklerne  førende  veje:  Ealvejen  og  Sprenge- 
sandsvejen,  fremhæves,  endvidere  kendes  fra  Ldn.  Yonarskardsvejen, 
ligesom  man  også  har  gjort  forsøg  med  den  såkaldte  Yatnajøkelsvejt 
en  vej  langs  nordkanten  af  Vatnajøkel  til  Ostlandet  (Fljotsdala- 
herred).  Så  vel  Kølvejen  som  Sprengesandsvejen  har  fra  gammel 
tid  af  været  kendte  og  brugtes  måske  da  mere  end  nu,  hvor  kun 
af  og  til  en  enkelt  rejsende  foretrækker  disse  for  tidsbesparelsens 
skyld. 

Eølvejen  (Ejalvegr,  E^dhr),  der  forbinder  de  øvre  egne  af 
Ånæs  syssel  med  Hunavatns  og  SkageQords  sysler  (samt  ved  en 
forgrening  øQords  syssel),  omtales  i  mangfoldige  sagaer,  hvorfor 
også  lejlighedsvis  endel  er  meddelt  om  denne.  Udgangspunktet  for 
en  rejse  til  Nordlandet  ad  den  hen  mod  20  mil  lange  Eølvej  er 
sædvanligvis  Hamarsholt,  den  øverste  gård  i  Hrunamanna  hrepp. 
Derfra  følger  man  Hvitåens  østre  bred  mod  nord;  på  fiere  steder 
vises  tomter  af  gamle  ødegårde,  og  egnen  synes  i  det  hele  ikke  at 
være  så  særdeles  afskrækkende;  i  nordøst,  ved  sydenden  af  Hovs- 
jøklen  (Blågnypejøkel)  har  man  de  h6je,  takkede,  snedækte  Eerlingar- 
i^ælde,  mærkelige  af  deres  mange  varme  kilder.  Et  enkelt  sted 
findes  et  godt  vad  over  det  fra  Hovsjøkel  kommende  tilløb  til 
Hvitå  Jøkelkvisl  (J5knlkvfsl),  og  hinsides  dette  nærmer  man  sig 
nu  vejens  midterparti,  det  mellem  Langjøkel  og  Hovsjøkel  liggende 
Eølhraun  (Ejalhraun),  op  fra  hvilket  Eølfjæld  (Ejalfell)  hæver 
sig.  Foruden  vejen  over  hraunet  findes  en  vej  øst  for  dette,  hvilken 
sidste  skal  være  don  bedste.  Strækningen  synes  forholdsvis  ikke 
lang.  Inden  Jøkelkvisl  passeres  (mellem  denne  og  Oijotå  —  Gijtftå), 
har  man  et  bedested  ved  Fos8læk(r);  nord  for  hraunet  er  et  andet 
(Biskupsttinga).  Her  passerer  man  Blanda,  og  vejen  fortsættes  nu 
mod  nord  til  Hunavatns  eller  SkageQords  syssel.  Til  øfjorden  fører 
den  såkaldte  Vatnahjallavej  nordøst  om  HovsjøkeL 

Også  sagaernes  omtale  af  Sprengesandsvejen  (Sprengisands- 
vegr,  Sprengisandr;  i  sagaerne:  Sandr,  Gåsasandr)  ér  tidligere  frem- 
hævet og  en  forelebig  omtale  af  vejen  givet.  Denne  vejs  sydlige 
udgangspunkt  er  sædvanlig  Ånæssyssels  nordøstligste  bygd  Gnup- 
verja  hrepp.  Man  passerer  da  først  den  for  længst  ødelagte  !Qorsådal 
og  drager  dernæst  i  nordøstlig  retning  vest  for  TJjorså,   over  vidt- 
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løfUge  sixækninger,  der  give  en  god  forestilling  om  hojlandet  med 
dets  åse,  banker  og  fugtige  layninger,  medens  de  helt  ufrugtbare 
strækninger  efterhånden  blive  tahrigere  og  stdrre  (en  sådan  er 
FjtfrSungssandr  med  NorSIingaalda).  Sydvest  for  Åmarfell&gøkel 
(Hov&rjakel)  sager  man  sædvanligvis  at  sætte  over  Tjorså  på  vadet 
ved  SolahOvde  (SéleyjarhOfSi)  —  her  en  Bisknpst^tifa  — ,  da  vejen 
mellem  Arnarfellsjakel  og  Tjorsåen  er  meget  besværlig  på  grund  af 
de  mange  fra  jøklen  kommende  kildefioder  til  denne  elv.  Vælger  man 
imidlertid  denne  sidste  vej,  har  man  et  bedested  under  Amarfell; 
øst  for  !Qorså  træffer  man  omtrent  i  linje  med  Arnarfell  ligeledes 
græs  (i  det  såkaldte  Eyvindarkofaver,  stundum  også  i  det  lidt  nord- 
ligere Ttfmasarhagi).  Men  derefter  møde  kun  aldeles  ufrugtbare 
strækninger  —  den  egenlige  »Sprengesand«  —  indtil  EiSagil  ovenfor 
Bårdardalen  i  Sønder-Tingø  sysseL  Denne  lange  ørkenstrækning, 
der  næppe  kan  tilbagelægges  i  mindre  end  20  timer,  er  det,  der 
gdr  Sprengesandsvejen  så  Ærlig  og  besværlig.  Efter  det  forcerede 
ridt  gennem  ørkenen  må  hestene  have  en  dags  rast,  og  således  kan 
hele  vejen  næppe  tilbagelægges  på  mindre  end  3—4  dage^).  — 
Fasset  mellem  Hovsjøkel  og  Tungnafellsjøkel,  hvorigennem  Sprenge- 
sandsvejen ligger,  danner  vandskellet  mellem  Ijorså  og  Skjalvanda- 
^ot;  Tungnafellqøkel  er  ikke  alene  kilden  til  Skjalvandafljot,  men 
sender  også  (gennem  Ijdr&ungakvisl)  Tjorså  et  tilløb.  Mellem  de 
to  jøkler  når  plateauet  sin  st6rste  h^de,  2200  f.  —  Nordefter  ligger 
vejen  omtrent  parallel  med  Skjalvandafljot,  dog  noget  vest  for  denne 
elv.  Den  mest  karakteristiske  h5jde  på  denne  strækning  er  den 
såkaldte  I^drSungsalda;  er  den  passeret,  mærkes  hojlandets  aftagende 
hdjde  nordefter  tydelig,  og  flere  af  hojdeme  ovenfor  Bårdardalen 
skimtes. 

Blandt  de  i  sagalitteraturen  forøkommende  veje  er  endvidere 
den  i  Ldn.  nævnte  vej  gennem  Yo  nar  skar  6,  som  Gnupa-Bård 
benyttede,  da  han  •—  ved  hjælp  af  slæder  —  med  gods  og  kvæg 
drog  fra  Bårdardalen  til  sit  nye  hjem  på  Gnupar  i  Fljotshverve 
(VSkf.).  I  en  nyere  tid  er  passet  mellem  Tungnafellsjøkel  og  Yatna- 
jøkel  af  Bj.  GunnlaugssOn  bleven  bestemt  som  Yonarskard,  efter  at 
han  under  sine  forsøg  på  at  få  en  ny  hovedvej  mellem  Sydlandet 
og  Mulesysleme  (den  såkaldte  Yatniyøkelsvej)  nord  om  Yatntyøkel 
optaget,  havde  undersøgt  det.  For  at  g()re  den  ny  Vat  naj  øk  els  vej 
(VatnajSkulsvegr)  bekendt  drog  han  to  år  i  træk  (1838—39)  nord 


>)   En  ndfarlig  beskrivelse  af  Sprengesandsyejen   •—  tilfældigyis  dog  ikke 
benyttet  i  dette  arbejde  -  findes  i  tidsskriftet  N^  félagsrit  VIII  (1848). 
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om  Yatnigøkel  til  Fljotsdalsherredet,  forste  gang  oven  om  Tungna- 
fellsjakel,  anden  gang  gennem  Yonarskard.  Efter  Sig.  OunnarssOns 
(Bj.  G.8  ledsagers)  anvisning  er  retningen  for  Vatnajøkel-Vonarskards* 
yejen  følgende.  Man  drager  op  fra  Bangåvoldesyssels  nordvestligste 
bygd  Landsvejten.  Først  møder  man  da  den  vest  fra  kommende 
Tungeå,  der  kun  med  vanskelighed  kan  passeres  på  et  enkelt  vad, 
ikke  langt  fra  hvor  den  forener  sig  med  Ijorså,  i  det  de  to  elve 
indeslntte  et  langagtigt  hdjdedrag  BtiSarhåls.  I  Tungeå  falder 
nordfra  den  fra  Yonarskardet  kommende  Ealdakvfsl,  imellem  hvilke 
to  elve  Fiskevandene  ligge  —  i  forfærdelig  øde  omgivelser.  Vejen 
fortsættes  langs  Ealdakvisl;  kun  på  et  enkelt  sted  nord  for  denne 
sidste  elv,  i  Elifehagavellir,  findes  græsgange.  Lidt  ovenfor  ligger 
det  lave  Qæld  Sandafell,  ligeledes  med  et  par  græspletter  omkring. 
Længere  mod  nord  møder  et  besværligt  hrann,  og  hinsides  dette 
åbner  sig  det  mellem  Tangnafellsjøkel  og  Vatnajøkel  indesluttede, 
som  Vonarskard  betegnede,  pas,  knap  en  mil  bredt,  aldeles  opfyldt 
af  nøgne  Qældtoppe  og  tinder,  hvorimellem  man  må  sno  sig  frem, 
så  at  —  har  Bård  virkelig  foretaget  sin  rejse  gennem  dette  pas, 
må  den  synes  næsten  et  vidunder^).  Fra  Vonarskard  fortsættes 
vejen  langs  randen  af  Vatnajøkel:  mellem  denne  og  Qældet  Tinda- 
feU,  i  jøkelranden  videre  mod  øst  til  Eistufell  og  derfra  til  en  fra 
EverkQældene  fremlebende  hals.  øst  for  denne  ligger  græspladsen 
Hvannalindar  med  vanne  kilder,  det  farste  bedested  siden  egnen 
om  Saudafell^).  Derfra  tages  vejen  mod  nord  gennem  flere  dal- 
strøg (Oæsadalr,  Fagridalr,  Vestridalr)  til  Laugarvalladal(r),  en  sidedal 
fra  J()kuldal,  hvis  øverste  gård  Bré  må  betragtes  som  det  nordlige 
endepunkt  for  denne  hedevej. 


Rigtignok  knn  ved  gætning  tiUægger  Bj.  Gnnnlang865n  dette  pas,  som 
hyis  genopdager  efter  Bård  han  betragtede  sig,  navnet  Vonarskard.  Dog 
også  Svend  PovlssSn  gætter  på,  at  denne  indsænkning  meUem  jekleme, 
hvorom  han  havde  erfaret  noget,  måtte  være  det  da  ubekendte  Vonarskard. 
I  virkeligheden  vil  man  efter  Ldn/s  fremstilling  heUer  ikke  godt  knnne 
henlægge  det  andensteds. 

I  bladet  •Noi^Jlingnr«  '^/s  80  fortæUes  om  en  nndersogelsesrejse,  der  i 
avgnst  måned  samme  år  foretoges  af  fire  mænd  fra  Sender-Tinge  syssel 
for  at  nndersege  det  ovenfor  liggende  indre  hdjland.  I  Hvannalindar, 
hvor  der  var  rigeligt  græs,  fandt  de  en  temlig  stor,  tredelt  tomt,  der 
5jensynlig  havde  været  indrettet  til  beboelse,  samt  to  kreatnrfolde  (byigi) 
og  et  indelukke  (rétt)  til  at  samle  f&rene  i;  endvidere  fandtes  i  en  klippe- 
hule (hellisskuti)  meget  af  fåre-  og  hesteben.  Men  hvem  disse  lævninger 
skyldes,  derom  vides  intet. 
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Uagtet  Bj.  GunnlaugssOii  omtaler  den  af  ham  udforskede 
Vatnajøkelsvej  ret  gunstig,  vil  den  dog  næppe  &  nogen  betydning. 
Det  eneste  forsøg,  der  senere  er  bleven  gjort  p&  at  benytte  den, 
fik  i  al  fald  et  hojst  uheldigt  udfald,  hvorved  dog  må  bemærkes, 
at  foretagendet  hjemsøgtes  af  ganske  særlige  uheld  og  vistnok 
iværksattes  for  tidlig  på  somren.  Det  var  den  danske  naturforsker 
Scbythe,  som  allerede  året  efter  B.  6.s  rejser  (1840)  ad  Vatnajøkels- 
vejen  besluttede  fra  Beykjavig  at  begive  sig  til  Ostlandet.  Indtil 
nord  for  Tungnafellsjøkel  fulgtes  Sprengesandsvejen,  derfra  bdjede 
han  mod  øst  til  randen  af  Vatnajøkel  og  fulgte  nu  den  nys  be- 
skrevne vej ;  men  frygtelige  snestorme,  bevirkede  af  den  ved  kysten 
liggende  gronlandske  drivis,  umuliggjorde  næsten  enhver  fremtrængen, 
dræbte  flere  heste  for  de  rejsende,  uagtet  man  med  usædvanlig  for- 
synlighed havde  medtaget  hø,  og  lod  den  lille  karavane  farst  efter 
store  besværligheder  nå  igennem  til  Jøkeldalen, 

Det  i  anledning  af  Vatnajøkelsvejen  nævnte  Saudafell  er  sikkert 
det  i  Hrk.  (s.  12)  forekommende  Qæld  af  samme  navn.  Det  er  et 
af  de  punkter,  som  Såm  passerer  på  sin  vej  til  altinget,  da  han 
vil  komme  sin  modstander  Bavnkel  i  forkøbet,  der  drager  den 
sædvanlige  tingvej  så  vidt  mulig  igennem  bygden.  Såm  vælger 
Sprengesandsvejen,  men  således  at  han  går  fra  Bavnkelsdalen  over 
M5drudalshede,  derfra  til  Herdebredstunge,  hvor  der  da  rimeligvis 
har  været  vad  over  Jøkelså  på  fjældene,  —  derfra  langs  nordkanten 
af  Udådehraun  til  Eroksdal  oven  for  Bårdardal,  så  syd  på  over 
»Sand«,  til  Saudafell  og  derfra  til  altingsstedet.  Denne  vej  mellem 
Sprengesand  og  Jøkeldal  skal  jævnlig  være  benyttet  af  Skålholts- 
bisperne  på  deres  visitatsrejser  til  østigordene,  således  endnu  i  det 
17de  århundrede.  Vejen  er  formodenlig  opgivet,  ved  at  vadestedet 
over  Jøkelså  på  fjældene  er  bleven  ubrugeligt. 

Islands  størrelse,  der  efter  en  senere  udregning^)  skal  være 
1903  Q  mil,  har  hidtil,  efter  en  af  adjunkt  Haldor  Oudmundsson 
på  grundlag  af  Bj.  Gunnlaugss5ns  kort  udført  beregning,  været 
anslået  til  hen  imod  1870  Q  mile^);  folkemængden  beløber  sig 
nu  til  noget  over  72000.  —  Hvert  syssel  er  af  den  nævnte  forfatter 
særskilt  målt,  således  at  ingen  del  af  landet  er  ladet  ufordelt  mellem 


')   Af   de  tyske  geografer  Behm   bg  Wagner    (Petermanns  Mittheilangen, 

Erganznngs-Heft  No.  62.   1880). 
*)   I  en  afhandling  i  »Sk^frslnr  um  Landshagi  å  Island!  •  I,  Eph.  1858,  hvor 

også  forskeUige  andre  udregninger  angående  forholdet  meUem  bebygget 

og  ubebygget  land,  folketallet  pr.  D  mil  m.  m.  findes,   hvoraf  i  det 

følgende  en  del  vil  blive  meddelt. 
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dettes  18  sysselmandsdistrikter;  åernes  udspring  danner  da  grænsen 
i  ubygden.  Landet  er  efter  dets  beskaffenhed  delt  i  tre  klasser  ^ 
bebygget  land,  avrett  og  ubygd.  Til  det  bebyggede  land  regnes 
dog  ikke  alene  ton  og' enge,  men  samtlige  den  enkelte  gård  til- 
hørende besiddelser  og  de  af  denne  til  stadighed  benyttede  græs- 
gange. Til  avretten  regnes  Qældene  og  hederne  ovenfor  bygden  og 
en  stor  del  af  hraunene,  til  ubygden  alle  jøkler,  det  60  Q  mil 
store  Udådehraun,  sandene  og  ørknerne  i  det  indre  hojland,  samt 
de  store  sande  ved  kysten.  Således  kommer  det  bebyggede  land 
til  at  udgOre  ikke  mindre  end  764  O  n^ili  i  Mge  forfatteren 
næsten  300  O  i^iil  ^^^^  ^^^  ^^^^  ^^^  tidligere  almindelige  an- 
tagelse, efter  hvilken  kun  ^/i  af  landet  kunde  anses  for  bebot. 
Ved  denne  beregning  er  dog  utvivlsomt  for  stor  en  del  af  landet 
henfert  til  bygden,  og  adskillige  vegetationsløse  egne  i  bygderne 
er  medregnede  til  disse.  —  Den  egenlig  frugtbare  del  af  landet, 
nemlig  tun  og  enge,  kan  næppe  beregnes  til  mere  end  c.  20  Q  mil, 
hvoraf  henved  4  □  mil  kommer  på  den  virkelig  dyrkede  (d.  v.  s. 
gødede)  del  af  arealet,  nemlig  tunene. 

Avrettens  stOrrelse  bliver  efter  samme  beregning  682  n  mil* 
ubygdens  421  G  ^^U  så  at  af  hele  landet  omtrent  Vs  er  bygd, 
^/s  avret,  Vs  ubygd. 

Hele  landets  areal  er  af  adjunkt  H.  Oudmundss5n  fordelt  mellem 
de  enkelte  sysler  (o:  de  18  daværende  jurisdiktioner)  på  følgende  niåde: 

Guldbringe  og  Kjos  syssel 36  Q  mil. 

Ånæs  syssel 156      — 

Bangåvolde  syssel    163      — 

Vestmanøerne 0,3    — 

BorgeQord  syssel 32      — 

Myre  og  Hnappadals  syssel 60      — 

Snefjældsnæs  syssel 28      — 

Dala  syssel 38      — 

Bardestrand  syssel 49      — 

IseQords  syssel 72      — 

Stranda  syssel 51      — 

Hunavatns  syssel 141      — 

SkageQords  syssel 94      — 

øQords  syssel 96      — 

Søndre  og  Nordre  Tingø  syssel  ....  313      — 

Korder  Mule  syssel 208      — 

.  Sønder  Mule  syssel 72      — 

øster  og  Vester  Skaftafells  syssel    .  .  258      — 
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Husdyrholdet  i  hele  landet  beleber  sig  til  godt  og  vel  20000  ker 
(stort  hornkræg),  rimeligvis  omtrent  800000  &,  samt  30—40000 
heste.  Hertil  kommer  et  par  hundrede  geder,  og  endelig  en  mængde 
hunde,  formodenlig  15—20000  stykker. 

Af  Islands  klima,  plante-  og  dyreliv,  samt  befolkningens  levevis 
og  sæder  skal  —  efter  bogens  plan  —  ikke  her  gives  nogen  frem- 
stilling, så  meget  mere  som  hver  enkelt  side  af  disse  forhold  kunde 
kræve  en  egen  afhandling.  I  de  fleste  rejsebeskrivelser  og  andre 
værker  angående  Island  vil  man  også  finde  noget  herom.  En  klar 
og  pålidelig  geografisk  beskrivelse  af  landet  foreligger  desuden  nu 
i  Tb.  Thoroddsens  >L^sing  Islandsu.   £bh.  1881. 

Da  så  ofte  under  beskrivelsen  af  de  enkelte  bygder  den  grøn- 
landske drivis*  (havisens)  skadelige  Caiger,  navnlig  for  Nordlandets 
og  Ostlandets  vedkommende,  har  været  fremhævet,  kan  det  imidlertid 
måske  have  sin  berettigelse  sluttelig  at  fremhæve  de  interessante 
resultater,  der  er  fremgåede  af  de  senere  års  undersøgelser  af  havet 
omkring  Island,  hvoraf  det  ses,  at  landet  dog  i  henseende  til  de 
fra  havisen  truende  farer  er  langt  gunstigere  stillet  end  man  efter 
dets  beliggenhed  kunde  vænte.  Ikke  alene  beskylles  Islands  vest- 
og  sydkyst  af  en  arm  af  Golfstrømmen,  men  den  langs  vestkysten 
lebende  forgrening  fortsætter  sig  øst  om  kap  Nord  (Horn)  langs 
bele  nordkysten.  Vel  kan  isbjærgene  fra  den  langs  østkysten  af 
Grønland  mod  syd  gående  kolde  strøm  stundum  skyde  sig  frem 
over  den  varme  strøm,  ja  endog  blive  førte  af  denne  øst  efter  ind 
mod  nordkysten ;  men  efter  en  tids  forløb  får  dog  den  varme  strøm 
fuldstændig  magt  over  dem  og  driver  dem  igen  fra  landet^).  For 
den  lille  under  polarkredsen  liggende  u  Grimsø  er  endog  havet  en 
sådan  varmekilde,  at  luften  ikke  en  gang  i  sommermånederne  når 
dettes  varme,  og  endog  ved  vintertid  har  havet  her  en  varme  af 
3-5  o  C. 

Denne  nyopdagede  varme  strøm,  der  må  kæmpe  om  herre- 
dømmet i  Danmarksstrædet  med  den  nordfra  kommende  kolde,  og 
som  uden  at  blande  sig  synderlig  med  denne  indtager  den  Island 
nærmeste  side  af  strædet,  bar  man  efter  den  af  undersøgelserne  i 
havene  omkring  Island  højt  fortjænte  admiral  Irminger  foreslået  at 
kalde  Irmingers  strøm. 

Trods  alt  hvad  Golfstrømmen  udretter  nord  for  Island,  er 
imidlertid,   som  det  af  mange  steder  i  Islandsbeskrivelsen  fremgår. 


*)   Se  Hoffmeyer:    Havets  Stromninger  ved  Island   (Geografisk  Tidsskrift, 
Kbh.  1878). 
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havisen  en  skadelig  og  besværlig  gæst,  og  den  skyldes  det  vel  for 
en  stor  del,  at  forskellen  i  middeltemperatur  for  Nord-  og  Sydlandet 
er  så  stor  (4^  C.  på  en  afstand  af  2 Vi  brgr.);  navnlig  er  vinteren 
og  foråret  koldere  på  Nordlandet  end  på  Sydlandet.  Også  sommerens 
middeltemperatur  på  Nordlandet  står  tilbage,  uagtet  sikkert  somren 
her  i  almindelighed  opviser  flere  smukke  klare  dage  end  på  Syd- 
landet, hvis  sommer  nærmest  kan  sanunenlignes  med  et  mildt, 
men  ustadigt  forår,  som  vi  kender  det.  Mærkelig  nok  viser  for- 
skellen i  temperatur  mellem  landsdelene  ikke  nogen  indflydelse  på 
den  indenlandske  vegetation,  der  synes  fuldt  så  frodig  på  Nord- 
landet som  andensteds,  derimod  måske  nok  hvad  dyrkning  af 
køkkenurter  o.  d.  1.  angår.  Kolde  forår  og  mangel  på  virkelig 
sommervarme  må  overhovedet  hele  landet  siges  at  lide  under,  og 
om  Islands  vejrforhold  lader  sig  kun  altfor  ofte  det  velbekendte 
udtryk  anvende  »9  måneders  vinter  og  3  måneders  ikke  sommer«, 
i  det  forår  og  efterår  som  særlig  udprægede  årstider,  navnlig  på 
Nordlandet,  næsten  ingen  rolle  spille.  (Til  oplysning  af  årstempera- 
turen  kan  for  Beykjavigs  vedkommende  eksempelvis  nævnes:  Juli, 
den  varmeste  måned,  har  en  middeltemperatur  af  13^  C,  februar, 
den  koldeste,  -^  2;  middelvarmen  i  månederne  november — marts 
ligger  under  frysepunktet)  Nærmere  indblik  i  de  store  hindringer 
for  landets  opkomst,  som  naturforholdene  lægge  i  vejen,  fis  gennem 
inspektør  P.  Feilbergs  to  afhandlinger  »Om  Forholdene  paa  Island«. 
Ebh.  1878  (Confidentiel  Meddelelse  til  det  kgl.  Landhusholdnings- 
selskab) og  »Bemærkninger  om  Jordbund  og  Klima  paa  Island« 
{Tidsskrift  for  Landøkonomi).   Ebh.  1881. 
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En  fortegnelse  over  fjordene  på  Island  fra  c.  1300. 


1  pergaments-håndskriftet  415,  4to  i  den  Arnamagnæanske 
samling  findes  en  fortegnelse  over  fjordene  på  Island,  med 
hvilken  ojensynlig  den  i  Bimbegla-udgaven  1780  optagne  —  rigtignok 
meget  utilfredsstiUende  —  optegnelse  står  i  forbindelse.  Det  AMske 
håndskrifts  fortegnelse  er  imidlertid  defekt,  hvorimod  Bimbegla  giver 
en  fuldstændig  opregnig  af  landets  Qorde.  Arne  Magnusson  har 
personlig  taget  en  afskrift  af  membranen,  forsynet  med  forskellige 
bemærkninger  navnlig  sigtende  til  udregning  af  fortegnelsens  an- 
ordning af  de  manglende  Qorde,  ligesom  han  også  har  vist  sin  iver 
for  at  udfinde  Q ordfortegnelsens  oprindelige  udseende  ved  at  samle 
forskeUige  ældre  optegnelser  af  de  islandske  Qorde  (papirshåndskrifter), 
som  han  har  ladet  afskrive  og  til  dels  forsynet  med  oplysende  be- 
mærkninger. Disse  samlinger  ^ndes  nu  i  hans  Chor.  isl.  (AM.  213, 
8vo);  kun  en  enkelt  afskrift  er  tillige  med  hans  egen  afskrift  af 
415,  4to  vedlagt  dette  håndskrift.  Senere  er  vel  den  i  415,  4to 
bevarede  del  af  Qordfortegnelsen  bleven  trykt  (dog  ikke  ganske 
nOjagtig)  i  Oxforderudgaven  af  Sturl.  (II,  s.  474);  alligevel  vil  det 
næppe  være  overflødigt  ved  hjælp  af  de  bevarede  fuldstændige  op- 
tegnelser, der  vistnok  samtlige  kan  betragtes  som  mere  eller  mindre 
direkte  afskrifter  af  415,  4to,  at  sage  at  gengive  Qordfortegnelsen 
i  sin  oprindelige  skikkelse,  så  meget  mere  som  det  omtalte  hoved- 
håndskrift er  i  flere  henseender  interessant. 

AM.  415,  4to,  der  findes  beskrevet  i  Isl.  Ann.  XVIII,  samt 
af  Munch  i  hans  afhandling  om  rigsråden  Hauk  ErlendssOn  (AnO. 
1847  =  Samlede  Afh.  I.)  og  ligeledes-  omtalt  af  Storm  i  norsk 
hist.  Tidsskrift  IV,  1877  (En  Lævning  af  den  ældste  Bog  i  den 
norrøne  Litteratur),   har  navnlig  efter  Munch  været  regnet  til  de 
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håndskrifter,  man  mente  at  kunne  henCere  til  Hanksbogens  bekendte 
samler,  Landnama-forfatteren  Hank  Erlendss5n,  der  levede  c  1300^). 
Skdnt  nu  AM.  415,  4to  vistnok  hverken  er  skreven  med  Hauks 
h&nd  (i  henhold  til  hvilket  det  IB.  I,  s.  332  anm.  1.  må  rettes), 
eller  —  som  antaget  af  Munch  og  senere  forfattere  —  af  nogen 
af  hans  fra  Hauksbog  kendte  skrivere,  gOr  dog  både  indholdets  art 
og  forskellige  andre  omstændigheder  det  ingenlunde  usandsynligt, 
at  vi  her  have  en  del  af  de  samlinger  af  dels  historisk-geografisk, 
dels  astronomisk-matematisk  art,  som  Hauk  (også  efter  Hauksbog 
alene  at  dOmme)  med  så  megen  flid  lod  foretage.  Håndskrift;et 
tilhjerer  i  hvert  fald  hans  tid;  dets  alder  kan  efter  den  deri  inde- 
holdte annal  og  andre  historiske  optegnelser  med  temlig  sikkerhed 
sættes  til  år  1311—13.  Hvadl  særlig  Qordfortegnelsen  angår,  er 
der  vel  lige  så  stor  sandsynlighed  for,  at  den  er  ældre  (måske 
stammende  fra  de  alier  ældste  Landnama-arbejder  —  sml.  Storms 
hypotese  i  oven  anferte  arbejde  om  et  i  samme  håndskrift  inde- 
holdt, fra  Are  frode  stammende  norsk  fylketal),  som  at  den  netop 
skulde  være  forfattet  samtidig  med  nedskrivningen. 

Det  lille  håndskrift,  der  er  af  et  ejendommeligt,  h5jt  og  smalt 
format  (c.  QVs "  langt,  5V« "  bredt),  består  nu  af  12  blade,  hvoraf 
de  to  første  er  meget  ufuldstændige,  det  tredje  fuldstændigt,  men 
mindre  end  de  andre,  de  følgende  ni  derimod  alle  omtrent  ens 
store,  af  de  ovenfor  angivne  dimensioner,  som  også  de  to  forste 
synes  at  have  haft.  Dets  indhold,  hvoraf  adskilligt  har  været  trykt 
i  Scriptores  Ber.  Dan.  I  og  II,  består  foruden  af  Qordfortegnelsen 
hovedsagelig  af  en  annal  (annales  vetustissimi,  Hauks  annal),  hvoraf 
måske  nu  to  blade,  læggets  to  inderste,  sammenhængende,  mangler, 
og  som  i  hvert  fald  har  en  stor  afbrydelse,  idet  s.  18  efter  knap 
^k  side  annal  har  resten  af  siden  udfyldt  med  gi.  testamentlig- 
historiske,  matematisk-geografiske  og  geometriske  notitser;  endvidere, 
efter  annalens  slutning:  bispe-  og  abbedrækker,  en  norsk  fylke- 
fortegnelse,  kongerækker,  samt  et  kort  uddrag  af  Harald  blåtands 
og  Svend  tveskægs  historie. 

Af  håndskriftets  to  Carste  blade  er  det  kun  den  mindste  del, 
der  står  tilbage.  1ste  blad  er  således  flænget,  at  hele  den  øvre 
halvdel  mangler,   medens  af  den  nedre  omtrent  fjærdedelen  er  til- 


*)  Særlig  om  Hanks  personlige  forhold  har  Jon  I>orkel88on  skrevet  i  fortalen 
til  sin  udgave  af  de  partier  af  Hauksbog,  der  i  en  senere  tid  »injnria 
temporam«  er  bleyen  skilte  fra  den  Amamagnæanske  samling  og  ferte 
tU  Island   (Se:  Nokknr  blod  ur  Hauksbok.    Rkv.  1865). 
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bage,  i  en  trekantet,  nedefter  tiltagende  spids.  2det  blad  er  mere 
regelmæssig  overrevet,  ovenfra  og  nedefter,  så  at  kun  —  navnlig 
hvad  bladets  midterparti  angår  —  den  ryggen  nærmeste  del  er 
bleven  tilbage.  —  Iste  blads  1ste  side  har  for  den  nedre  halvdels 
vedkommende,  for  så  vidt  ses  kan,  indeholdt:  et  latinsk  hexametrisk 
vers  om  de  8  verdensaldre,  en  fortegnelse  over  de  kvinder,  som 
fandtes  i  arken,  et  gudeligt  latinsk  vers,  en  latinsk  forklaring  over 
en  række  bogstaver,  som  »spåmaOr  einn  f  Bdma«  skrev.  Hvad 
1ste  blads  2den  side  angår,  synes  midterpartiet,  efter  den  bevarede 
rest  at  domme,  at  have  indeholdt  en  latinsk  opregning  af  dyrenes 
forskellige  lyd.  Derefter  har  fjord  fortegnelsen  taget  sin  be- 
gyndelse. Overskriften  har  rimeUgvis  optaget  én  linje  (således  som 
flere  overskrifter  på  s.  1),  men  er  ikke  nåt  over  hele  siden;  af 
denne  ses  nu  intet,  men  det  nærmest  ryggen  bevarede  åbne  rum 
svarer,  at  domme  efter  s.  1,  til  én  overskriftslinje.  Fjordene  har 
på  denne  side  (s.  2)  været  ordnede  i  fire  kolonner;  af  ferste  kolonne 
er  imidlertid  nu  intet  tilbage,  af  anden  kun  seks  til  dels  ufuld- 
stændige linjer,  af  tredje  12  af  samme  art;  fjærde  kolonne  har  alle 
linjerne,  om  end  den  averste  ufuldstændig.  Da  i^ærde  kolonne  be- 
står af  18  linjer,  og  då  afstanden  mellem  navnene  i  de  forskellige 
kolonner  er  den  samme,  lader  sig  slutte,  at  samtlige  4  kolonner 
på  s.  2  har  haft  det  samme  antal  linjer,  —  altså  18. 

Få  2det  blads  1ste  side  (s.  3)  er  i  første  kolonne  samtlige 
linjer  bevarede,  om  end  ikke  alle  ganske  fuldstændig.  Anden  kolonne 
begynder  med  fire  fuldstændige  og  tre  ufuldstændige  fjordnavne; 
derefter  er  et  stykke  af  kolonnen  helt  bortrevet,  og  hvor  den  igen 
længere  nede  delvis  er  bevaret,  viser  den  sig  optaget  af  latinske 
talords-navne  ^).  Af  disse  lader  sig  slutte,  at  Q ordfortegnelsen  ikke 
kan  have  gået  længere  end  omtrent  til  10de  linje  fra  oven. 

Fortegnelsen  er  utvivlsomt  begyndt  med  østlandets  Qorde. 
Disse  mangle  imidlertid  ganske.  Derefter  har  SydQærdingens  fulgt; 
som  det  eneste  minde  om  dem  står  tilbage  det  f  (o:  Q5r5r,  Qord), 
der  har  hørt  til  navnene  på  de  to  sidste  af  disse.  Derpå  har,  i 
tredje  kolonne,  Qordene  nord  (vest)  for  BorgeQord  fulgt,  men  først 
temlig  langt  nede  i  kolonnen  møder  fuldstændige  navne  (tilhørende 
fjorde  på  nordsiden  af  SneQældsnæs-halvøen).  øverst  i  Qærde  kolonne 
mangler  helt  eUer  delvis  navnene  på  et  par  Qorde  på  grænsen  af 
Dala  og  Bardestrands  syssel.    Men  derefter  fortsættes  rækken  uaf- 


1)   S.  4  bærer,   så  vidt  ses  kan,   resterne  af  latinske  remser  til  stette  for 
den  årlige  tidsberegning. 
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brudt  for  alle  VestQordenes  vedkommende  og  Nordlandets  fjordes; 
kun  de  alier  sidste,  på  grænsen  mellem  Nord-  og  østlandet,  mangle 
helt  eller  delvis. 

Foruden  den  ufuldstændige  Qordfortegnelse  i  AM.  415,  4to 
findes  der  en  del  optegnelser  fra  det  16de  og  17de  årh., 
der  har  en  fuldstændig  fortegnelse  over  de  islandske  Qorde.  Uagtet 
en  del  indbyrdes  forskelligheder,  der  —  bortset  fra  de,  ved  ofte 
forbavsende  fejllæsninger,  under  afskrivningen  opståede  navnefor- 
drejelser —  dels  beror  på  anordningen,  dels,  og  dette  fornemlig, 
på  en  stræben  efter  fuldstændighed,  der  har  bevæget  afskriverne  ti] 
at  optage  navne  på  andensteds  fra  kendte  lokaliteter,  synes  de  alle 
at  have  fælles  oprindelse,  og  ligeledes  oprindelse  til  fælles  med 
415,  4to  —  ja  nedstamme  vist  endog,  delvis  gennem  flere  mellem- 
led, derfra.  Farst  og  fremmest  gælder  dette  om  fortegnelsen  i 
Kimbegla-håndskrifterne  i  den  Årnamagnæanske  samling, 
der  efter  fortalen  til  Ilimbegla-udgaven  synes  at  være  lagt  til  grund 
for  Qordfortegnelsen  i  denne,  hvad  dog  næppe  kan  være  tilfældet. 
Der  findes  tre  sådanne  håndskrifter:  251,  fol.  (Odd  Sigurdsdns), 
731,  4to  (BjOrn  fi*a  Skardsås)  og  730,  4to  (en  af  Arne  Magnussdns 
skriveres).  Tydelig  nok  er  imidlertid  251,  fol.  afskrevet  efter  Bjdrn 
på  Skardsås,  og  730,  4to  igen  efter  251,  så  731,  4to  (Bj6rn  fra 
Skardsås  Bimbegla-håndskrift)  er  det  eneste  af  de  tre,  man  be- 
høver at  tage  hensyn  til;  det  citeres  i  det  følgende  som  BB.  Den 
heri  indeholdte  Qordfortegnelse  er  måske  endog  ligefrem  afskrevet 
efter  fortegnelsen  i  415,  4to,  som  den  står  meget  nær;  endog 
kolonneinddelingen  svarer  til  dels  til  den  i  415,  4to,  hvad  der  dog 
kan  være  tilfældigt,  men  anordningen  er  den  samme,  og  Qordenes 
antal  stemmer  så  godt  med,  hvad  man  måtte  vænte  sig  på  de 
defekte  steder  i  415,  4to,  at  hovedhåndskriftet  med  temlig  sikkerhed 
herefter  lader  sig  rekonstruere.  Dog  har  BB.  også  adskillige  fejl 
begrundet  på  fejllæsning  og  nogle  interpolationer. 

En  anden  optegnelse  findes  i  pergamentshåndskriftet 
nr.  5,  8vo  i  det  kgl.  bibliotek  i  Stockholm,  der  imidlertid* 
ikke  er  ældre  end  fra  sidste  halvdel  af  det  16de  århundrede.  Hånd- 
skriftet er  i  en  art  nodebogsformat,  opstået  ved,  at  man  af  en  ældre 
katolsk  sangbog  har  afskåret  de  ubeskrevne  kanter  for  at  anvende 
dem  (til  dels  sammensyede)  som  blade  i  et  nyt  håndskrift.  Ind- 
holdet, der  findes  angivet  i  den  trykte  fortegnelse  over  bibliotekets 
islandske  håndskrifter,  falder  i  to  hoveddele,  den  første  indeholdende 
stykker  beslægtede  med  Bimbeglas  historiske  del  og  af  religiøst 
indhold   (Her  findes  de  i  K.  Gislasons  »Prøver«  fra  AM.  625,  4to 
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optagne  stykker  V — VII:  Veraldar  Saga,  St<$rt)ing,  KennimaDnsskapr). 
Til  Cerste  del  hører  også  Qordfortegnelsen,  der  optager  bl.  24—25. 
Denne,  der  står  B6.  temlig  nær,  benævnes  her  St. 

Forholdsvis  nær  disse  står  en  tredje  optegnelse,  der  skyldes 
Besen,  som  har  gengivet  navnene  i  en  art  dansk  oversættelse. 
Om  denne  optegnelse  bemærker,  Arne  Magnussdn,  at  det  Besenske 
eksemplar,  hvorfra  han  havde  afskrevet  den,  tillige  indeholdt  en 
fortegnelse  over  havnene  på  Island,  der  af  indre  grunde  ikke  kunde 
være  yngre  end  fra  slutningen  af  det  16de  årh.^). 

En  fjærde  optegnelse,  her  benævnt  S.,  er  —  med  Bj5rn 
på  Skardsås  hånd  —  skrevet  på  nogle  nu  lose  oktavblade.  Anord- 
ningen er  her  noget  forskellig  fra  de  andres,  men  optegnelsen 
skæmmes  tillige  af  slemme  fejllæsnings-fejl.  Denne  recension  findes 
flere  gange  afskrevet  i  Arne  Magnuss5ns  samlinger  (dog  måske 
næppe  skrevet  efter  nysnævnte  eksemplar);  en  af  afskrifterne  bærer 
en  påskrift  af  Arne  Magnussdn  om  at  være  afskrevet  efter  et  fra 
Tormod  TorvessSn  (Torfæus)  erholdt  exemplar,  der  —  tillige  med 
Håfamål  —  harte  til  en  efter  Peder  ClaussSns  •  Norges  beskrivelse« 
oversat  kort  GrOnlands  Chorographi. 

Til  disse  fire  yngre  hovedoptegnelser  tages  ved  den  herefter 
følgende  udgave  af  fjordfortegnelsen  stadig  hensyn,  og  alle  afvigelserne 
fra  415,  4to  anføres  i  noterne.  Derimod  findes  endnu  i  Arne  Mag- 
nussens samlinger  nogle  optegnelser,  til  grund  for  hvilke  vel 
også  nok  den  samme  ijordfortegnelse  ligger,  men  som  er  i  den  grad 
interpolerede,  idet  man  har  villet  lægge  an  på  den  storst  mulige 
fuldstændighed  ved  at  anføre  alle  kendte  Qorde,  vige  o.  s.  v.,  at 
dot  kun  vilde  være  forvirrende  at  anføre  alle  deres  ejendommelig- 
heder. Disse  optegnelser,  der  benævnes  Fj.  1—4,  anføres  kun, 
når  noget  fra  dem  kan  fremdrages  til  oplysning. 

Af  AM.  415,  4to  gives  her  et  så  nojagtigt  aftryk  som  muligt^). 


Den  i  Upsala-håndskriftet  ColL  Delagard.  24,  foL  indeholdte  Islands- 
beskrivelse  fra  sidste  halydel  af  16de  århundrede  (der  i  det  følgende  vil 
bliye  nærmere  omtalt)  har  en  yed  misforståelse  af  originalens  rækkefølge 
på  sine  steder  stærkt  forvirret  fjordfortegnelse,  der  dog  Tiser  sig  at  have 
oprindelse  —  umiddelbar  afstamning  —  til  fælles  med  den  Besenske 
fortegnelse. 

For  f  er  i  håndskriftet  helt  igennem  benyttet  den  såkaldte  angelsaksiske 
form,  der  her  ikke  er  gengivet  Derimod  har  s  den  til  håndskriftets 
svarende  form,  som  oftest  langt,  en  enkelt  gang  kort.  Formen  af  d  er 
ligeledes  gengivet;  undertiden  står,  som  det  vil  ses,  dette  for  d,  en  enkelt 
gang  9  for  )).   Åkcenteme  svare  til  håndskriftets;  de  er  i  dette  ikke  altid 
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Både  for  hovedhåndskriftets  og  for  de  andre  optegnelsers  ved- 
kommende er  opløste  forkortelser  betegnede  ved  kursiv.  Store  be- 
gyndelsesbogstaver er  anvendte  så  vel  for  415's  vedkommende,  der 
har  en  overvejende  tilbøjelighed  dertil,  som  for  de  andre  optegnelsers 
vedkommende,  hvor  begyndelsesbogstaverne  ofte  nærmer  sig  til  at 
blive  små.  Med  kursiv  betegnes  alt  fra  de  yngre  optegnelser  op- 
tagne, med  kantet  parentes  hvad  der  af  ufuldstændige  ord  kan  ud- 
fyldes ved  gætning  —  naturligvis  med  stadigt  hensyn  til  samtlige 
optegnelser.  Hvor  alle  fire  yngre  hovedoptegnelser  stemme  med 
415,  er  dette  ikke  udtrykkelig  bemærket;  ligeledes  optages  stiltiende 
disse  håndskrifters  IdBsemåde  til  udfyldning  af  en  lakune,  når  de 
alle  stemme.  Hvor  en  sådan  overensstemmelse  fremhæves  i  noterne^ 
findes  en  særlig  grund  dertil.  Alt  fra  de  yngre  optegnelser  optagne 
er  efter  ævne  bragt  i  overensstemmelse  med  sprog  og  form  i  415,  4to. 
Blotte  retskrivningsforskeUigheder  anføres  sædvanlig  ikke  blandt 
varianterne,  om  end  de  citerede  ord  så  vidt  muligt  anfares  med 
den  i  optegnelserne  forefundne  stavemåde  (»så  vidt  muligt«  — 
således  f.  eks.  ikke,  hvor  en  ordform  trods  skrivemådens  forskellighed 
anferes  som  fæUes  for  to  eller  flere  optegnelser);  særlig  med  hensyn 
til  Besen  må  det  fremhæves,  at  hvor  denne  optegnelse  har  navne 
overensstemmende  med  en  eller  flere  andre  anføres  dens  ved  for- 
danskning opståede  ejendommelige  former  ikke. 

Ved  en  stjærne  i  teksten  betegnes  grænsen  mellem  de  bevarede 
kolonner  i  415,  4to.  —  Tallene  er  tilsatte. 

I  noterne  vil  man  tillige  finde  de  nødvendige  oplysninger  med 
hensyn  til  navnene,  af  hvilke  adskillige  ikke  længere  er  i  brug. 


tilføjede,  men  hvor  de  findes,  anvendes  de  rigtig  som  længdetegn,  således 
også  ved  •  tvelyd •.  Af  tvelydene  har  au  et  eget  tegn,  der  er  gengivet. 
V  anvendes  i  415,  4to  både  for  v  og  u;  for  u  står  dog  i  bSjnings- 
endelser  o. 
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pe$8i  ero  fiaria  nofn  å  Idandi.    I  Avstfior^vm^) 


1. 

linna 

f 

10. 

Fi5                f 

2. 

Ma 

f 

11. 

Gerpir 

3. 

Vopna 

f 

12. 

Eski              f 

4. 

Borgar 

f 

13. 

Betfliar           f 

5. 

Lo^nvn^r 

f 

14. 

Fåskrvbs        f 

6. 

Seybar 

f 

15, 

Stolivar           f 

7. 

Miova 

f 

16. 

Breibdals        f 

8. 

mrb 

f 

17. 

Bero               f 

9. 

Hdlis 

f 

18. 

Alptafirbir  II 

Således,  med  forskellig  retskrivning,  RB  og  St;  Besen:  Thisse  efiter- 
skrefine  fiorder  ligger  osten  paa  Isslandt  reth  om  kring,  og  ere  tbisse 
efterskrefne.  B,  der  sætter  Sanderlandets  fjorde  tilsidst,  har  til  over- 
skrift:  pessi  era  fiarda  nofn  i  anstfiordmnm  a  millnm  Langaness  og 
RejkianesB.  —  2.  Således  samtlige  båndskrifter,  hvad  der  yderligere  svækker 
berettigelsen  af  den  i  Ldn.  optagne  form  Vidfjordr;  se  i  evrigt  Islbeskr. 
U,  s.ld4.  —  5.  Således  BB  ogB;  St:  Lodins  f.,  Resen:  Wdtnnnderfiordt 
•*  6.  Nu  SeydlsQordr.  Således  også  RB;  men  St  og  B  Seidar,  Fj.  1—2 
Seidar.  Åt  denne  form  er  den  ældre,  fremgår  også  af  oldskrifteme;  se 
IB.  U,  s.  212.  Resen  udelader  helt  denne  Qord.  Hvad  dens  plads  angår, 
er  at  bemærke,  at  den  i  RB,  St  og  B  urigtig  er  anført  efter  de  to  nærmest 
følgende,  Fj.  1—4  bar  den  derimod  på  rette  sted.  —  7.  MjofiQorOr.  — 
11.  Gerpir,  navnet  på  det  mellem  ovennævnte  fjorde  og  Beydarfjord  mod 
øst  udskydende  forbjærg,  er  ojensynlig  ber  den  rette  form.  RB,  St  og  B, 
samt  Fj.  2—3  bar  imidlertid  Geir  f(idr5r)  —  idet  de  opfatte  det  fejllæste 
navn  som  en  fjordbenævnelse  — ,  Resen  derimod  GerdeQord,  Fj.  1 :  Gierpir 
fiordur,   ¥}.  4  Gerfefiordur.  —  12—13.  B  ombytter  disse  to  Qorde.   — 

14.  FåskrudsQSrdr.    Resen:  Fauskemundtz  fiordt,   B:  Faskads  fiordur.  — 

15.  St5dvarfjordr.  —  16.  Nu  vel  oftere  Breiddalsvik.  St,  R  og  B  udelade 
denne  5 ord.  —  18.  o:  ÅlptaQSrdr  nyrOri  og  sy5ri,  eller  —  med  de  nu- 
værende navne  —  Hamars^didr  og  ÅlftaQdrdr.    St  bar  ber  alfta  f. 

z  annar, 
Resen  det  tilsvarende         Alffte  fiordt 

Anden  Aliitefiordt. 
Hos  B  er  stedet  forvansket;  ber  læses: 
Alta-fiordur 
Amar-fiordur 
Alta-fiordur , 
bvilke  sidste  to  linjer  ojensynlig  står  i  steden  for  -annar  Alta-fiordur«. 
Således  vise   de  samme  tre  båndskrifter,   der  udelade  BreddalsQorden, 
ben  til  en  fordeling  af  de  to  AlvteQorde  i  mindst  to  linjer,   bvorfor  det 
må   stå  som   tvivlsomt,    bvorvldt  AM.  415,  4to    oprindelig   bar  med- 
taget BreddalsJQ orden  og  da  baft  de  to  AlvteQorde  i  én  linje,   eller  bar 
udeladt  BreddalsQorden  og  da  bafb  Alpta  f 

Annarr  Alpta  f  i  to  linjer.   — 
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19.    Lena 

f 

28.    Grvnna           f 

20.     Papa 

f 

29.    Borffar            f 

21.     Horn 

[f>essi]r      flr 

22.    SkarUs 

f 

[a]ir     gawga 

23.    Homa 

f 

af       borgor 

pessir    ero    isvitn 

flrdi       ok 

lenbinga   fiordvngi -jf) 

* 

24.    Stakks 

f 

hverfa    ivest. 

25.    Hafnar 

f 

firSinga  fiorbvng^ 

26.    KoUa 

f 

30.    Slravm           f 

27.    Hval 

f 

31.    Hafrs             f 

19.  Resen:  Lorne  fiordt.  —  20.  RB:  Papa  f.  St:  Pafa  f.  Resen:  Pofae 
fiordt;  B  intet  tilsvarende.  —  21.  RB  cg  St:  Horn  f.,  Resen  udelader 
dette  navn,  B  bar  tilsyneladende  intet  tilsvarende,  i  det  her  i  steden  for  de 
to  udeladte  navne  Papa  f  og  Horn  findes  en  »Lingolfs  fiordur«,  men  det 
mærkværdige  ■  Lingolfs •  må  vel  være  opstået  ved  fejllæsning  af  de  to 
(rimeligvis  i  én  linje  stillede)  ord  Papa  Horn.  —  22.  Således  RB;  St: 
Skårs  f.,  Resen:  Skarls  fiordt,  B:  Skurs  fiordur.  —  28.  Således  RB,  St, 
Resen;  B:  Horn  flordur.  —  f)  Således  RB;  St  alene:  I  svnnlendinga 
fiordv/ige;  Resen:  Thisse  effterskrefne  fiorder  ligger  synden  paa  landet  i 
synder  fiordingh.  —  24.  RB:  Staks  f.,  St:  Skapts  f.,  Resen:  Stacks  fiordt. 
Stakksfjordr  eller  Stakksvik  er  navnet  på  en  bugt  på  nordsiden  af 
Reykjanæsbalveen  (Gb.).  Den  har  navn  efter  »Stakkr*,  en  spids  klippe 
(drange)  i  seen  foran  Qældet  Holmsberg  (se  IB.  I  s.  32);  en  linje 
draget  fra  denne  drange  til  tangen  udfor  gården  Brunnastadir  vil  be- 
grænse vigen  mod  havet.  —  25.  Således  RB  og  St;  Resen:  HafPue  fiordt. 
—  26.  Således  RB  og  St;  Resen:  Kella  fiordt.  —  28.  Således  RB;  St: 
Bråna  f.,  Resen:  Tranna  fiordt.  —  24—29.  Håndskriftet  B,  der,  som 
anført,  stiller  Sydlændinge-ijærdingens  Qorde  sidst,  har  for  disse  folgende 
overskrift:  pess/r  eru  i  Sunnlendinga  fiordungi,  og  rækkefølgen  er  denne: 
Borgar  fiordur,  Trana  fiordur,  Hual  fiordur,  Kolla  fiordur,  Skeria  fiordur, 
Hafuar  fiordur,  Staks  fiordur,  t)a  Reykianesid.  Til  SkerjafjorOr  (IB.  I, 
s.  22)  og  Reykjanes  findes  i  de  tre  andre  hovedrecensioner  intet  til- 
svarende. —  tt)  I^et  i  AM.  415,  4to  af  overskriften  manglende  kan  med 
temlig  sikkerhed  udfyldes  efter  de  evrige  håndskrifter.  RB  har,  som 
ovenstående  tekst  lyder,  dog  >Sun»l^ndiDgai  for  ■Vestfirdinga«,  men 
vistnok  kun  ved  skrivfejl.  St  stemmer  med  teksten,  Resen  har:  Disse 
eifter  skreffne  fiorder  ganger  af  Borge  fiordt  och  wester  paa  landet. 
B  stemmer  med  teksten,  kun  står  her  »liggia  .  .  fiordungi«  for  >hverfa* 
o.  s.  V.  —  30.  Således  RB.  Denne  form  er  også  den  fra  Ldn.  og  sagaerne 
ene  kendte  (se  IB.  I,  385).  St  har  Straums  f.  og  Resen  en  tilsvarende 
form;  B  har  her  »Skarmunds  fiordwr«,  der  nærmest  synes  at  svare  til 
•Straumness  f.-  i  Pj.  2.  —  31.  Således  RB,  St  og  B;  Resen:  Hafuers 
fiordt.  Indskæringens  nuværende  navn  er  Haffjardaros,  hvorefter  man 
skulde   vænte  formen  Ha^orOr  som  fjordens  oprindelige  benævnelse   — 
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32.  Stravms  f  35.    Kirkio  f 

33.  Snæfdlsnes  36.    Grvndar  f 

34.  BreiHi  f  37.    [Avnv]ndar  f 


se  i  ovrigt  IB.  I,  406.  —  32.  Måske  også  her  rettest  borde  læses 
>Straiimf]drdr<.  Således  lyder  navnet  i  sagaerne;  kan  Ldn.  har  en  enkelt 
gang  StranmsQ ardara  ved  siden  af  sammensætninger  med  Straam— . 
Alle  fire  hovedoptegnelser  har  imidlertid  tillægget  —s,  Resen  i  formen 
•Anden  Stromsfiordt«.  Fj.  1  kalder  denne  fjord  -Straum  fiordurt,  den 
første  derimod,  der  i  fortegnelsen  regnes  til  Sydlændinge-Qærdingen  (!), 
»Stranms  fiordwr«.  Fj.  2  har  benævnelsen  »minne  Straumness  f.*.  Se 
for  resten  IB.  I,  407.  —  33.  Således  RB  og  St.  Resen:  Snefoils  ness. 
B:  Snæfellsuess  ^oråur.  —  34.  RB:  Breide  f.;  St  og  B:  Breida— .  Resen: 
Trede  fiordt  —  35.  Om  KirkjugSrQr  er  allerede  talt  IB.  I,  s.  427;  be- 
nævnelsen må  stå  i  forbindelse  med  navnet  Kirkjnfell  i  Øresvejten  (Snf.). 
På  hver  side  af  fældet  Eirkjnfell  skærer  sig  en  vig  ind  —  vest  for 
fjældet:  Hålsvadall,  sydost  for  det:  KirkjufellsvaOall.  Da  de  hægge  i  og 
tor  sig  er  temlig  små  til  at  hedde  Qorde,  er  det  vel  rettest  at  gå  ud 
fra,  at  navnet  KirkjuQordr  må  have  tilkommet  Hålsvadall  som  den  storste. 
Stedsnavnene  tale  derimod  mere  for  Kirkj uf ells vadali:  dels  navnet  på 
selve  vigen,  i  hvis  bund  også  en  Kirkjufellså  falder;  dels  ligger  ud  imod 
vigen  gården  Kirkjofell,  hvor  den  kirke  skal  have  stået,  der  har  givet 
anledning  til  alle  de  her  forekommende  med  Eirkju—  sammensatte  navne. 
[Lader  man  Hålsvadall  være  EirlguQSrdr,  kan  vel  Salteyraréss  (se  IB.  I, 
427—28)  næppe  seges  her;  måske  den  da  kunde  henlægges  til  Kirkjufells- 
vadall.  Dog  er  beliggenheden  af  denne  os  i  det  hele  meget  usikker.]  — 
37.  Således  RB,  St  og  B;  Resen:  Øffmunder  fiordt.  Bestemmelsen  af 
denne  fjord,  der  ikke  kendes  andensteds  fra,  frembyder  flere  vanskelig- 
heder. Den  tilhorer  i  folge  opregningen  Øresvejt  cSnf.)  og  må,  som  det 
ses  af  rækkefølgen,  søges  vest  for  den  nuværende  Kolgrafa-Qord;  men  så 
langt  mod  vest  som  til  de  omkring  Kirkjufell  liggende  vadler  (vige), 
hvor  der  snarest  kunde  findes  en  plads  for  den,  tor  den  heller  ikke 
rykkes.  Vi  kan  nemlig  af  den  bevarede  del  af  AM.  415,  4to  slutte,  at 
også  dette  håndskrift  har  haft  mindst  fire  fjorde  mellem  Snæfellsnes  og 
den  nuværende  Kolgrafa-flord  —  utvivlsomt  ligesom  de  bevarede  op- 
tegnelser: Bredeljord,  Kirkefjord,  Grundarijord,  Onundarfjord.  Det  vilde 
være  meget  fristende  at  ombytte  GrundarQord  og  OnundarQord,  men  på 
grund  af  alle  fire  hovedoptegnelsers  fuldkomne  overensstemmelse  er  det 
næppe  tilladeligt  Man  må  da  søge  Onundarfjord  på  det  lille  stykke 
mellem  Grundarijord  og  EolgravaQord  o:  det  af  Eyrarijall  optagne,  her 
freralobende  næs  (IB.  I,  s.  428),  hvor  nu  rigtignok  tilsyneladende  ikke 
findes  spor  af  nogen  Qordlignende  indskæring.  Men  virkelig  fortæller 
den  udførlige  sognebeskrivelse  fra  1873,  at  i  følge  traditionen  skal  der  i 
ældre  tid  yderst  på  næsset  —  Hallbjarnarørenæs  er  det  i  IB.  benævnt  — 
have  været  en  ijo^d,  der  mod  havet  begrænsedes  af  et  næs  —  Ldn.^s 
Skallanes  --,  som  fortsatte  Hallbjaruarørenæssets  nordvestligste  pynt 
Skarfatångi,  men  som  nu  er  tilintetgjort  af  søen;  Qorden  skulde  have 
båret  navnet  Mjoifjordr.    Denne  benævnelse  har  dog  ellers  intet  at  støtte 
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38.  [V]rthvala 

39.  Kolgrafa 

40.  Hråoi 

41.  Miova 

42.  Vigra 

43.  Hvamf 

44.  Gelld 


En  jgordfortegnelse  fra  c.  1300. 


45.  Gils 

46.  [Kr6]gf 

47.  [Be]ro 

48.  [Horfka 

49.  Divpa 

50.  Gvfo 
5L  KoUa 


den  med  Gelld  f.  sluttende  kolonne  hax  AM.  415,  4to  ordet  Miova,  der 
her  er  udeladt,  da  det  i  håndskriftet  formentlig  blot  star  til  oplysning 
for  læseren,  fordi  blækket  i  det  som  kolonnens  femte  ord  fra  neden 
forekommende  »Miova«  er  lebet  noget  ud.  —  46.  RB,  St  og  B:  Eroks- 
JQorOr,  således  som  fjordens  navn  også  nu  skrives;  Resen:  Krogs  fiordt.  — 
47.  BemQ5rdr;  således  (med  o  eller  u)  de  tre  optegnelser,  B:  Fioru 
fiordur.  —  48.  Således  St  og  B;  RB:  I>oska  f.,  Resen:  Thossa  fiordt.  • 
49.  DjiipaQ5rdr.  —  50.  GufuQorOr.  —  51.  Således  RB,  Resen  og  B;  St: 
Kalla  f.     Mellem  Gufu—  og  Kolla—   indskyder  B   en  Gils  fiordur.    — 
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52. 

Evigindif 

f 

65. 

Arnar 

53. 

Skalmar 

f 

66. 

Dyra 

54. 

Vattar 

f 

67. 

Avnvndar 

55. 

Kerlingar 

f 

68. 

Svganda 

56. 

Eialica 

f 

69. 

Skvtilf 

57. 

Valtz 

f 

70. 

Alpta 

58. 

VaftiU    . 

BarS 

71. 

SeyWf 

59. 

Fatrex 

f 

72. 

Hestz 

60. 

Talkna 

f 

73. 

Skotv 

61. 

Fors 

f 

74. 

Miova 

62. 

Beykiar 

f 

75. 

Vatz 

K 

76. 

Beykiar 

♦ 

77. 

Isa 

63. 

Troftanf 

f 

78. 

EaUda  l(5n 

64. 

Gefr5i<5fr 

f 

79. 

Jokvlf 

f 

52.  Ldn.:  KyigandaQoi^r,  nu:  EyigindisfJorOr  (samtl.  4  hovedoptegnelser 
udelade  g),  —  58.  SkålmarQdrdr.  Hermed  oTerensst.  RB,  8t  og  Resen; 
B:  Skalmans  fiordur.  —  54.  Mellem  VattarQorQr  og  SkålmarQ5r9r  ind- 
skyder B  en  »Skeydna  fiordur«.  —  55.  SåL  RB  og  St.  Resen:  Skiellinge 
fiordt;  B:  Eellinga  fiordur.  —  57.  Vatn8Q5r9r.  »Valtz«  —  således  415, 
4to,  dog  vistnok  knn  ved  et  mislykket  forseg  på  at  rette  Iz  til  iz.  RB, 
8t  og  B:   «Vatns«  med  forskellig  retskrivning,  Resen:  Wattis  fiordt   — 

58.  Vadill  er  Haga-Vadall  (Bst),  Bard  kystijældet  Låtrabjarg.  RB  bar  i 
to  linjer:  VadiU,  Bard;  8t:  Vadais  f.,  Bard  1;  Resen:  Wadelde  fiordt. 
Bardt  B:  Vadils  fiordur.  ^  er  Bardid  og  Bardastrondinn  vestur  fira.  — 

59.  SåL  alle,  kun  RB  med  d:  Påtreks.  —  60.  Sål.  RB  (Talkna),  8t  og 
Resen.  B:  Kolku  f.  —  61.  Sål.  St  og  Resen;  RB  og  B:  I>6r8  Q5r9r.  — 
62.  RB,  St,  Resen  og  B:  Reydar  f.  —  68.  RB  og  B:  Trostrans  t;  St: 
Traustans  f.;  Resen:  Tromstadts  fiordt.  —  64.  Geirl>j6f8l5oi^.  SåL  RB, 
St  og  B.  Resen:  SiertiofiB  fiordt  B  indskyder  mellem  Trostans-  og 
6eirl)jof8-  en  •Talna«-Q5r9r.  —  66.  D^aQor5r.  SåL  RB,  St,  B;  Resen: 
Dere  fiordt  —  67.  OnundarQ5r9r.  SåL  RB,  St,  B;  Resen:  Anden 
Enunder  fiordt  ^  68.  SugandaQ5iør.  SåL  RB,  St,  Resen;  B:  Sugundar 
fiordur.  —  69.  Således  RB  og  St  Resen:  Arutils  fiordt  B:  Skutuls 
fiordur.  —  70.  ÅlptaQorSr.  Sål.  RB  og  St  (alfta  1),  Resen:  Anden  Alffte 
fiordt;  B:  alftar  fiordur.  —  71.  SåL  RB,  St,  Resen;  B  forbigår  denne 
Qord.  —  72.  Sål.  RB,  8t  (bess)  og  B;  Resen:  Heste  fiordt  Nu  Hest- 
fj5rQr.  —  78.  SkdtnigdrOr;  sål.  alle  4  optegnelser  (Resen  i  formen:  Skatte). 
—  75.  VatnsigerØr.  SåL  RB,  St  (vass),  B;  Resen:  Anden  Wattisfiordt  — 
76.  ReykjarQ5r9r.  RB:  Reidar  £,  St:  reykia  f.,  Resen:  Rdicke  fiordt, 
B:  Reydar  fiordwr.  —  77.  IsaQorSr.  —  7a  Således  RB  og  St;  Resen,  der 
ombytter  denne  og  den  følgende:  Ealdalon  fiordt;  B:  Eallda  fiordur. 
pa  er  lonid.  —  79.  JSkulslJSrOr.  Således  RB  og  St  Resen:  JSkils  fiordt 
B:  Vokuls  fiordur.    Flertalsformen  >J5kulfir0ir«  bruges  nu  om  fem  fjorde 

24 
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80. 

Leiro 

f 

92. 

Eyvindar 

f 

81. 

Baftis 

f 

93. 

Ofeigf 

f 

82. 

Ldoa 

f 

94. 

Ingolff 

f 

83. 

Bangali 

95. 

NorB 

f 

84. 

YeidiMa 

96. 

Trekyllmik 

85. 

NorO 

f 

97. 

Beykiar 

f 

86. 

Horn 

98. 

VeidiM 

87. 

Fvro 

f 

99. 

Biarnar 

f 

88. 

palatr 

f 

100. 

Steingnms 

f 

89. 

Beykiar 

f 

101. 

EoUa 

f 

90. 

Biarnar 

f 

102. 

Bitro 

f 

91. 

Drangar 

nord  for  IseQordsdybet,  der  for  den  ydre  dels  yedkommende  vise  sig  som 
én  Bt5rre  Qord  (se  IB.  I,  s.  608).  Denne  ydre  del  må  her  Ture  benævnt 
JekelQord  (JdknlsiJOidr).  Rigtignok  er  f  bortxevet,  men  der  mangler 
så  lidet  af  kolonnen,  at  der  næppe  har  været  plads  til  mere  end  dette 
enkelte  bogstav.  —  80.  Således  8t  RB:  Horn  U  Resen:  Leire  fiordt; 
B:  Leyra  fiordnr.  —  81.  HrafhsQdiOr.  Således  alle  4  optegnelser  (Resen: 
»Raffiie«).  —  82.  Således  RB,  St  og  Resen;  B:  Loma  fiordnr.  --  83.  Så- 
ledes St  RB:  RanghalL  Resen:  Langballe  fiordt.  B:  f>a  er  Rangbalinn 
og  Veydileysann.  Rangali  er  i  falge  Arne  MagnnssSn  (C!hor.  isL)  en 
foigrening  af  LonaiQord,  »dog  snarere  en  dal  end  en  igord«.  —  84.  Vei5i- 
leysa  —  en  af  JokeliQordene.  SåL  RB  og  St  Resen:  Veidelos  fiordt  ~ 
85.  Således  alle  4  optegnelser.  NorOlQOrSr  må  være  den  vestligste  af 
Jekelijordene,  den  nnvaarende  HesteyraiQ5r9r.  —  86.  Horn  =  Kap  Nord. 
RB,  St,  B:  Hom-i55rl$r;  Resen:  Homne  fiordt  —  87.  FnroQSi^.  — 
88.  Nu  I>aralåtrs  IQdi^r.  »^atr«  står  djensynlig  for  iparalatr«,  i  det 
formodenlig  et  forkortelsestegn  for  ra  er  glemt  eller  disse  bogstaver 
oversprangne.  RB  og  St:  paralåtr  (uden  f.)\  Resen:  Taralauter  fiordt 
B:  {»  er  Faralatnrinn.  —  89.  Således  RB.  St:  Reykia  £;  Resen:  Roicke 
fiordt  B:  Reydar  fiordnr.  —  90.  Således  RB,  St  og  B;  Resen:  Batner 
fiordt  —  91.  Drångar  er  nogle  jgældtinder  nordlig  i  Stranda  sysseL  Se 
IB.  I,  s.  622.  RB:  Drangar  1;  St:  Dranga  f.;  Resen:  Droiger  fiordt; 
B:  Dranga  fiordnr.  —  92.  Således  RB,  St,  B;  Resen:  Ewimnnd  fiordt  ~ 
9a  OfeigsQai^r.  —  94.  Ingolf sf]5ieir.  Således  RB,  St,  B;  Resen:  Inngielfs 
fiordt  —  95.  Således  RB,  St  og  B;  Resen:  Wordt  fiordt  Nn  NoiOr- 
f]5r9r.  —  96.  Trékyllisvik.  Således  RB  og  St;  Resen:  Trekilswik.  B:  f^a 
er  Trekilliss  vijkinn.  —  97.  Sål.  RB.  St  og  B:  Reykia  f.;  Resen:  Roicker 
fiordt.  —  98.  o:  Vei5ileysa.  RB:  »Veidilans«,  hvad  der  synes  at  betegne 
denne  optegnelse  som  en  direkte  afskrift  af  AM.  415,  4to.  St:  Yeidileysa. 
Resen:  Yeideles  fiordt.  B:  {>a  er  aunnnr  Veidileysann.  —  99.  SåL  RB, 
St,  B;  Resen:  Anden  Bamefiordt  St  indskyder  mellem  denne  og  den 
foregående:  Eallbaks  f.  og  Eolbeins  f.  —  100.  Således  RB,  St  og  B. 
Resen:  Stengrimer  fiordt  —  102.  BitmQdrOr,  sædv.:  Bitra.  RB:  Bitra; 
St:  Bitran;  Resen:  Betra  fiordt  —  B: 
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103.    Bvta 

f 

108. 

HeSinf            f 

pMStr  ero  fnorOknMnga 

109. 

Olafe              f 

fiordmgi  t) 

110. 

Eyia               f 

104.    Mi« 

f 

111. 

|>orgefrf         f 

105.    Vatna 

f 

112. 

Sk[ialfaQdi] 

106>    Skaga 

f 

113. 

p[xar]            f 

107.    Siglo 

f 

114. 

Mi8til8]             f 

♦ 

Langanea  ft)- 

I>a  er  Bitrann: 

pa  tekur  wid  nordlendinga 

fiordungur.  — 
106.  HråtaQQiOr.  Således  alle  fire  optegnelser,  men  B  regner,  som  det 
ficMBgår  af  det  mider  Bitra  anferte,  i^orden  til  Nordlandet;  Resen  har: 
Rnttafiordt,  skiller  biaehofpe  ddmmit  —  f)  8åL  RB;  St  alene:  I  nord- 
lendinga t  Resen:  Disse  efiterschreifiie  fiorder  «ce  Norden  om  kring  paa 
landit  Ang.  B  se  onder  Bitra  og  HrntafJdiQr.  ~  106.  Yatnaigai^,  nn 
HtinaQSi^r  —  se  IB.  II,  s.  la  —  106.  Efter  SkagaQSrOr  har  B:  pa  er 
Fliotinii  og  YliiBdaler.  —  107.  SiglnQdi^;  såL  alle  4  optegnelser,  il  efter 
Siglo  er  nn  ndslidt  i  415»  4to,  ligesom  o  er  en  del  medtaget  ved  hol  i 
pergamentet  —  106.  HéOinsQaidr.  —  109.  6laf8Q5r5r.  —  110.  E^aQdzØr. 
SåL  RB,  St,  B.  Resen:  Oida  fiordt  —  111.  [»orgeirsQSrOr.  Sål.  aUe  fire 
optegnelser;  i  415,  4to  er  f.  nn  bortrevet  —  112.  RB:  Skiålfandi;  St: 
Skialfanda  t;  Resen:  Skralfinde  fiordt  B:  {)a  er  Natt&rayyknr:  ^a  er 
Skialfandinn.  I  415,  4to  står  af  dette  ord  knn  Sk  samt  en  lille  del  af  i 
og  {  tilbage.  Alle  fire  boyedoptegnelser  indskyde  mellem  I>orgeirsQ5r9r  og 
Skjallandi  HvalTatnsiQdiQr  (RB  i  rigtig  form,  St:  hnalnæs  f.,  Resen: 
Hnalnattis  fiordt,  B:  Hnalnæmiss  fiordur),  et  navn,  der  dog  sikkert  aldrig 
har  stået  i  415,  4to.  Af  samtlige  optegnelser  er  det  kun  415,  4tO;  som 
udelader  denne  Qord«  —  113.  8xarQ5r9r;  af  navnet  på  denne  Qord  står 
nn  i  415,  4to  knn  en  del  af  p  tilbage,  dog  tilstrækkeligt  til  at  bestemme 
bogstavets  form.  Af  de  4  hovedoptegnelser  have  3  ■Oxar«  (forsk,  stavet), 
B:  Azar.  —  114.  I  415,  4to  ses  knn  den  øverste  del  af  p.  Alle  4  op- 
tegnelser pistilsQdiQr.  —  ff)  Af  den  niennest  felgende  del  af  kolonnen 
(til  noget  under  midten)  er  intet  tilbage.  Af  de  bevarede  rester  af  den 
efter  Q ordfortegnelsen  begyndende  latinske  talordsrække  lader  sig  slutte, 
at  denne  bar  begyndt  omtrent  tre  linjer  under  {»istilsQdi^r;  og,  at  domme 
efter  den  måde,  hvorpå  håndskriftet  ellers  er  beskrevet,  har  der  næppe 
været  ophold  mellem  de  forskellige  partier.  Det  er  da  rimeligt,  at  — 
således  som  alle  4  optegnelser  angive  —  der  efter  f>istilsQ5rdr  (Nord- 
landets ostiigste  fjord)  er  fulgt  Långanes,  grænseskellet  meUem  Nord- 
og  Østlandet  Hvorvidt  der  derefter  har  fulgt  nogen  slutningsbemærkning, 
er  derimod  tvivlsommere.  Optegnelserne  afslutte  på  følgende  måde. 
RB:  Långa-nes:  Nu  er  komid  til  motz  vid  l>ad  s^m  upp  yar  hafid  i  fyrstu. 
St:  lianga  nes.  Nu  er  komtY  i  kring  lanåit.  Resen:  Item  her  effterfelger 
Ostfiordt  og  siden  reth  om  kring  som  forskreffuit  staar.  B:  {>a  er 
Langanesid. 
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Efter  ovenstående  forsøg  på  at  gengive  Qordfortegnelsen  i 
åM.  415,  4to  i  sin  oprindelige  skikkelse,  skulde  denne  altså  have 
indeholdt  benævnelsen  på  111  Qorde  og  andre  indskæringer  af 
havet  foruden  navnene  på  nogle  forbjærge  eller  lignende  frem- 
springende pynter.  Betskrivningen  er,  som  det  vil  ses,  god  og  i 
flere  henseender  ikke  uden  interesse.  Med  hensyn  til  sproget  kan 
fremhæves  former  som  Miova-^fiordr,  Divpa-fiordr,  der  vise,  at 
allerede  så  tidlig  (ved  år  1300)  de  toleddede  stedsnavne  for  den 
almindelige  opfattelse  stod  som  sammensmeltede  til  ét  ord,  et 
forhold,  der  ellers  ikke  er  let  at  klare,  da  stedsnavnene  i  kilderne 
kun  sjælden  forekomme  i  nævneform.  Påfaldende  er  også  en  form 
som  »Krtfgs«  for  »Eréks«,  der  viser  den  nu  gældende  udtale 
allerede  den  gang  i  brug. 
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i  forbindelse  med  Arne  Magnass5ns  samlinger  til  den  islandske 
fjordfortegnelse  findes  samlinger  af  ældre  optegnelser  af  »tylYterne 
(dl  tolv*mile  strækningerne)^)  omkring  Island«,  samt  Besens  for- 
tegnelse over  havnene  ved  Island.  Denne  sidste  er  allerede 
nævnt  i  indledningen  til  Qordfortegnelsen,  idet  Arne  Magnusson 
fra  havnefortegnelsens  karakter  slatter,  at  den  hermed  sammen- 
horende  Qordfortegnelse  ikke  kan  være  yngre  end  sidste  del  af  det 
16de  århundrede.  Dette  resultat  når  Arne  MagnussOn  ved  at 
sammenligne  Resens  havnefortegnelse  med  håndskriftet  Addit.  120, 
fol.,  der  foruden  en  Bergens  beskrivelse  (Bergens  fundatz)  inde- 
holder en  lille  Islandsbeskrivelse  fra  år  1569,  hvori  blandt  andet 
også  en  fortegnelse  over  havnene.  Til  Besens  fjordfortegnelse  harte 
også  en  optegnelse  af  tylvterne  omkring  Island,  således  som  det 
ses  af  Arne  Magnussens  påskrift  på  den  herfra  tagne  tylvte-afskrift. 
Også  tylvtefortegnelsen  genfindes  (om  end  ikke  fuldstændig)  i  en 
ældre  Islandsbeskrivelse,  der  er  vedhængt  Absalon  Pedersens  Norges 
beskrivelse  (Addit  147,  4to). 

De  af  Arne  Magnussen  samlede  tylvteoptegnelser  falde  i 
to  grupper,  indenfor  hvilke  de  enkelte  optegnelser  så  godt  som 
fuldstændig  stemme  indbyrdes.  Bægge  grupper  have  rimeligvis 
deres  forbilleder  eller  mere  og  mindre  umiddelbare  kilde  i  temlig 
langt  tilbage  liggende  optegnelser,  der  måske  endog  kan  sættes  i 
forbindelse  med  de  Hauk-Erlendss5nske  samlinger  (eller  Cørres  muligvis 
endnu  længere  tilbage).  Det  viser  sig  nemlig,  at  tre  håndskrifter  i 
den  Arnamagnæanske  samling  (to  papirshåndskrifter  fra  17de  årh., 


^)   En  tylvt  o:  12  semile;   en  semil  (vika  sjåfar)  svarer  imidlertid  omtrent 
til  IVa  dansk  miL 
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samt  et  pergamentshåndskrift  fra  slutningen  af  14de  årh.,  men  af- 
skrevet efter  en  vistnok  ikke  lidet  ældre  original),  der  alle  for  en 
del  have  indhold  til  fælles  med  Hauksbog,  —  mellem  meddelelser 
stammende  fra  denne  kilde  eller  fra  Hanks  andre  optegnelser  (AM. 
415,  4to)  —  have  bevaret  tilsvarende  beregninger*).  Af  disse 
stemmer  optegnelsen  i  papirshåndskriftet  AM.  281,  4to  og  perga- 
mentshåndskriftet  194,  8vo.    AM.  194,  8vo  har 

Or  Norejri  (rd  Stadi  er  iiii  dégra  sigling  til  féræyia  ænn  t^adan 
priQi^  til  (Jsland)z  (j)  Auftfiordu  tU  Hornf.  Dægr  sigling  frå 
H(om)i  ta  Hiorléff  haufda,  énnur  til  Beykia  n(es),  t>ridia  tU  Bardz, 
fiorda  til  Hornf  hins  v(estra),  (fimta)  til  Skaga,  setta  til  Langå  nes, 
si(aun)da  til  Hornf.  —  Um  ændilangt  Jfland  ero  taldar  xx  daglæidtr 
å  sumarf  degi  ænn  iiii  vm  t^uert. 

Ovennævnte  lille  stykke  er  bogstavret  aftrykt,  kun  er  store  bogstaver  her 
anvendte  i  egennavne,  og  kommaer  tUsatte.  Med  kursiv  er  forkortelserne  an- 
givne, ved  parentes  .er  betegnet  hvad  der  allerede,  da  Jon  Sigurdssdns  aflBkrift 
toges,  var  nleseligt  i  den  stærkt  hensmnldrende  membran.  Angående  hånd- 
skriftet se  i  øvrigt  Werlanfifs  Symbol«  ad  geographiam  medii  ævi,  Hauniæ  1821. 

Med  denne  opregning  stemmer  som  bemærket  AM.  281,  4to,  der 
tilføjer:  og  eru  ii  (tvær)  tilfter  i  dægur  sigling.  14  tilfter  hafa nockrer 
reiknad  vm  hverfis  Jsland  riettleidis  ad  sigla  fyrer  hvørt  nes«. 
Hermed  kan  sammenlignes  hvad  der  på  et  tidligere  sted  i  AH. 
194,  8vo  (Symbolæ  s.  15)  er  sagt  i  samme  retning:  Sua  er  sagt 
at  vmhuerflf  Jskrnd  fe  vii  (dægra)  sigling  ath  (h)raudnm  byr  z 
fkiptiz  sua  fem  ]f{2J)f,  (I)viat  eigi)  ma  eitt  vedr  hafa.  —  Også  abbed 
Amgrims  Gudmundar  saga  (Bsk.  II  s.  5)  har  denne  angivelse  af 
14  tylvter  omkring  Island. 

Det  tredje  håndskrift  193,  8vo  har  følgende  række: 

Frå  Horni  fyrir  austan  er  kOllnd  tylft  sjåfar  og  til  Vestmanna- 
eyja.  2  å  Beykjanes.  3  å  Snæfellsnes.  4  nndir  Bard.  5  i  Horn- 
strandir.  6  i  Vatnsnes.  7  å  Skaga.  8  å  Siglunes.  9  å  Låtr. 
10  å  Tj5rnes.    11  å  Långanes.    12  Austnr  nndir. 

Hermed  stemmer  den  ene  (ved  to  optegnelser  repræsenterede) 
af  de  to  gmpper,  hvortil  Arne  Magnnss5ns  tylvteoptegnelser  kan 
henføres. 

Den  anden  gruppe,  hvortil  også  Besens  fortegnelse  harer  (kun 
er  sproget  dansk  og  navnene  daniserede),  og  til  hvilken  Addit. 
147,  4to  slutter  sig,  ligesom  også  en  optegnelse  i  AM.  67,  8vo, 
frembyder  flere  ejendommeligheder. 


^)   Fremdragne  af  Jon  Sigordssdn  og  afskrevne  blandt  hans  privatoptegnelser. 
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En  af  de  herhen  hårende  optegnelser  (afskrift  med  Arne  Mag- 
nussons hånd  »ex  charta  qvadam«)  følger  her  aftrykt^): 

Tylfter  i  kring  um  Island. 
Fra  Horne  i  Homafirdi  og  til  Ingolfs  hGfda  i  5ræfiim  zii.  vikar  siofar. 
Fra  Ingolfs  h5fda  til  HiOrleifs  hOfda  å  mille  Alftanes  (corr.  vers) 

og  Myrdals  xii  yikur. 
Fra  Hi5rleifs  hOfda  z  i  {>iorsårs  os  xii.  yikur 
Fra  {>iorsår  tfs  og  ad  Driftarsteini  a  Beykianese  xii.  vikur. 
Fra  Driftarsteine  og  ad  Ondverdamese  xii.  vikar 
Fra  Ondverdarnese   og  ad  Straums   nesi   fyrer   nordan  Baudasand. 

xii.  vikar. 
Fra  Straamsnese  z  å  Hornstrander  xii.  vikar 
Fra  HornstrOndam  og  å  Yatznes  xii.  vikar. 
Fra  Yatznese  og  andir  ITlfdala  fiOll  xii.  vikur. 
Fra  nifdala  fidllum  z  å  Langanes  xii.  vikur. 
Fra  Langanese  til  Horns  i  Nordfirde  xii.  vikur. 
Fra  Horne  i  Nordfirde  z  til  Horna  fiardar  xii.  vikur. 

Foruden  den  i  teksten  forekommende  rettelse  »Alftavers«  for 
Alftanes  anfører  Arne  Magnusson  på  et  vedlagt  papir  et  par  vari- 
anter, som  »aSrir  vilja«,  nemlig:  Digramuli  yderst  på  Skagen  for 
UlfdalaQGll  og  Yestmannaeyjar  for  {>j(5rsår(5s. 

Mærkeligt  er  navnet  Drift  ar-  (eller  Driptar-)  steinn.  På 
en  seddel  i  Chor.  isl.  bemærker  Arne  Magnussen,  at  navnet  nu  ikke 
kendes,  men  at  gamle  folk  mente  at  have  hart  fortælle,  at  Eldeyjar 
fordum  havde  båret  dette  navn.  Driftarsteinn  er  ajensynlig  den 
samme  som  D^ptarsteinn,  der  i  følge  den  hos  Espolin  fore- 
kommende annalberetning  tilligemed  Fugleskærene  stod  alene  til- 
bage af  den  ydre  del  af  Beykjanæs  efter  et  vulkanudbrud  år  1390 
(Se  IB.  I,  s.  37). 

I  ovenstående  gengivelser  af  ældre  kilder  er  z  bibeholdt  som  tegn  for  og 
(ældre  ok);  derimod  er  i  den  sidst  anferte  tylvtefortegnelse  den  i  det  16de 
og  17de  årh.  almindelige  betegnelse  for  lang  vokal,  dobbelt  akcent»  gengivet  på 
sædvanlig  vis  ved  simpel  akcentnation.  --  Stregen  over  i  og  j  i  AM.  194,  8vo 
er  gengivet  ved  prik,  da  den  her  ikke  har  betydning  af  akcent 


*)  I  den  liUe,  med  Islandsbeskrivelseme  i  Åddit  120,  foL  og  Addit  147,  4to 
beslægtede,  Islandsbeskrivelse,  der  findes  vedhængt  den  i  Upsala-nniversi- 
tetsbibliotek  (CoU.  Delagard.  no.  24>  foL)  opbevarede  afiskrift  af  Absalon 
Pedersens  Norges  beskrivelse,  er  en  tylvtefortegnelse  optaget,  der  stemmer 
så  ndje  med  Resens,  at  de  nødvendigvis  må  have  en  foUes  original 
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De  islandske  havne  i  sidste  del  af  16de  årh. 


Kesens   flere  gange   omtalte  islandske   havnefortegnelse   er 
så  lydende: 

Hafner  Som  findis  her  under  Isslandt,  Som  nu  Seigler  Skib 
udj,  och  Som  och  thilforne  hafner  Seiglet  Skib  udj,  och  nu  icke 
mun  Seigle,  som  er  Landet  Storlig  thil  Skade. 

For  østen. 

1.  østfiordt  Syssel 

Wapnefiordt O 

Dupa  weck j  Bremmer. 

2.  Silde  Syssel  findis  ingen  Hafne 

For  Synden 

3.  Bangewaldt  Syssel 

WespennOe Eongl:  M:  Skib. 

4.  Arne  Syssel 

øre  Bache  Hafne O 

Thorlofs  Hafn j.  Johan  Jelssde. 

5.  Guldt  Brinch  Syssel.' 

Grinde  wich j  Bremmer 

Thores  Hafn j  Bremmer. 

Busslandt  5dt    0. 

Kippel  wigh j  Hamburger 

Watl9sse 0. 

StrOm 0. 

Haune  fiorde jj  Hamburger. 

Bessa  Solle Eongh  Maytz. 

Holm j  Hamburger. 
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6.  Borgefiordt  Syssell 

Wed  Skagen  paa  Aggersneess. 
Ynder  thiden  ligger  her  Skib. 

For  Westen. 

7.  Myre  Syssell  er  ingen  Hafo. 

8.  Snefnels  Syssel 

Bodennstedt j  Bremmer. 

Stappen j  EiOpen. 

B«fmt 

Grunde  fiordt godt  Hafn. 

Kommer  wogh j  Bremmer. 

Ness  wogh 

9     Dalle  Syssell  ingen  Hafn. 
10     Barre  Strandt  Syssell 

FlatOe O 

Watr5en  i  Patris  fiordt 

Bildals  wogh 

Hafuedals  oc  y  Tolckerfiordt O  godt. 

11.  Issefiordt  Syssell 

Thing5er  y  Dyrefiordt. 
øyre  y  Schultels  fiordt. 

Olte  fiordt    .  .  .  : j    Lyb. 

Edt5e O  liden. 

12.  Strandsyssellf  ingen  Hafn. 

For  Norden. 

13.  Hunne  wadts  Syssell 

Spaa  Eonne  fiell .' O 

14  Skagefiordt  Syssell. 

Hopsoes O 

15  øyefiordt  Syssell 

Acker5er Kongl:  May:  Hans  N. 

Aadtder godt  Hafn 

Haldtoer — 

16.    Norder  Syssell 

Hasse  wiick Eongl.  Maytz: 

Thedt  hafuer  iche  werridt  ther  y  ijj  Aar  paa  fierde. 
Seldt  wigh O  Wihts  Synders. 

Hertil  har  Arne  Magnussen  f(5jet  felgende  ord:  Exemplar  illud, 
unde  su&  describi  Besenius  curavit  supra  centum  annos  exaratum 
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fuisse  oportet,  etenim  post  annum  1600  (im5  post  1580,  at  puto) 
hic  Islandiæ  status  non  foit  vide  Descriptiuncolam  Islandiæ  fiictam 
1569.  qvam  possideo,  ad  calcem  Descriptionis  Bergensis  in  foL 

Havnene  lade  sig  let  genkende  som  VopnaQord,  Djupavåg, 
Vestmannajeerne,  J^rebakke,  Torlakshavn,  Grindavig,  Torshavn,  Båt- 
sandar,  Eevlavig,  YatnsLese- strand,  HavneQord,  Bessastad  Sejla 
(»seila«  betyder  en  lille  vig),  Holmens  havn,  Akranes,  Bndenstad, 
Stapen,  Bevet,  Grundarfjord,  Eumbara  våg,  Næsvåg,  Flate,  Vatnare 
i  PatreksQord,  Bildudals  våg,  Haukadals  (våg),  TålknaQord,  Tingere 
i  DyreQord,  6re  i  SkutilsQord,  AlvtaQord,  Ædø,  Spåkonefell,  Hopsds, 
Akerare,  Oddere,  Hjaltare,  Husavig,  Saltvig  —  der  alle  findes  af- 
lagte på  kortet 

Også  de  tilfSjede  betegnelser  er  i  det  hele  lette  at  forstå. 
O  er  tegn  for,  at  en  havn  ikke  besejles,  hvorimod  skibenes  antal 
betegnes  ved  romertal,  hvor  da  I  får  form  af  i  eller  j.  Derefter 
felger  enten  skipperens  navn  eller  skibets  nationalitet;  kun  den 
ved  Stappen  tilft^jede  betegnelse  kan  volde  nogen  vanskelighed. 

Addit.  120,  fol.  har  rækkefølgen:  For  østen— Vesten— Sønden— 
Norden;  ligesom  også  forskelligheder  i  indholdet  viser,  at  denne 
fortegnelse  ikke  kan  være  ganske  samtidig  med  den  Besenske. 

I  Upsala-håndskriftet  Goll.  Delagard.  24,  fol.  er  —  i  Islands- 
beskrivelsen  —  optaget  en  ufuldstændig  og  forvirret  havnefortegnelse, 
der  viser  sig  at  stamme  fra  den  Besenske  fortegnelses  original. 

Addit.  147,  4to  mangler  havnefortegnelse. 

Medens  en  foldBtændig  g^engivelse  af  de  tre  oftere  omtalte  Islands- 
beskrivelser  på  dansk  fra  det  16de  århundredes  sidste  halvdel  vel  næppe 
her  vilde  være  på  deres  plads,  -kan  dog  måske  nogle  meddelelser  til  bed5mmelse 
af  deres  indhold  og  omfang  have  interesse,  hvorfor  en  angivelse  af  deres  titel 
og  hovedindhold  hidsættes. 

Addit  120,  foL  på  nniversitetsbiblioteket  er  et  papirshåndskrifb,  for- 
modenlig fra  begyndelsen  af  det  17de  årh.  Det  indeholder  ferst  den  såkaldte 
Bergens  fundats,  hvis  tilblivelsestid  sættes  til  1680—88,  hvorefter  en  op- 
regning af  de  norske  konger  til  Christian  IV  (incL)  felger.  Derefter  konuner 
Islandsbeskrivelsen,  og  sluttelig  Ivar  Bårdssdns  Gr5nlands- beskrivelse  med 
tillæg  af  Erik  Yalkendoifs  planer  til  genopdagelsen  og  Christph.  Valkendor£s 
instruzer  med  samme  plan  for  dje.  —  Islandsbeskrivelsen,  der  har  titlen: 
Enn  Liden  Beretning  og  Ynderuissning.  Om  Iflandt(z)  Och  Iflandtz  Handell 
Som  giordt  Och  ikreffuedt  Ehr  Anno  1569,  optager  11,  dog  ingenlunde  tæt- 
skrevne blade.  Forst  angives  landets  beliggenhed,  dets  inddeling  i  IJaBrdinger 
og  sysler  med  de  derværende  klostre,  samt  Qærdingemes  fortrin  og  mangler  i 
henseende  til  fiskeri  og  fedevarer  (5  sider).  Derefter  felger:  Skibshavne  under 
Island  —  fordelte  efter  Qærdinger  (8  sider),  Beretning  om  svovl  . . .  her 
på  landet  (2  sider),  Kgl.  majestæts  fiskeri  her  for  sonden  (4  sider)* 
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KgL  maj.*8  indkomst  på  Island  —  fortegnelse  over  samtlige  skatter  og 
a^fter  (4  sider),  Den  gejstlige  handel  på  Island  o:  de  gejstlige  forhold, 
præsternes  indtægter  o.  s.  v.  (4  sider).  Af  disse  stykker  er  de  fire,  med 
spærrede  typer  betegnede,  ejendommelige  for  dette  håndskrift  Den  pågældende 
Islandsbeskrivelse,  der  selv  betegner  sig  som  skreven  år  1569,  må  efter  sit 
indhold  være  forfattet  på  Bessestad,  hvor  den  danske  høvedsmand  og  dennes 
stedfortræder,  den  kongelige  foged,  residerede  •—  rimeligvis  af  en  derværende 
foged,  og  da  efter  sandsynlighed  af  den  år  1669  af  høvedsmanden  Christopher 
Walkendorf  indsatte  Olav  Jonss5n  Bagge,  der  allerede  tidligere  havde 
været  foged  sammesteds.  Senere  boede  denne  mand  en  dél  år  på  Island  i 
nærheden  af  Beykjavig,  hvorefter  han  (ved  år  1600)  flyttede  til  Danmark  og 
levede  som  borger  i  Malme. 

Addit.  147,  4to  er  et  papirshåndskrift  fra  c.  1600  (1596  nævnes  som 
det  sandsynligste  nedskrivningsår  Norske  Magazin,  L),  der  indeholder:  Absalon 
Pedersens  Norges  beskrivelse,  hvis  tilblivelsestid  falder  i  årene  1567—70, 
Bergens  fundats,  Finmarkens  beskrivelse,  Islands-beskrivelsen,  samt  Ivar 
Bårdssdns  Grfinlands-beskrivelse.  Islandsbeskrivelsen  har  til  overskrift: 
Herefter  folger  en  liden  Vnderwisning  Om  Iflanndt.  •—  Den  optager  5  blade. 
Begyndelsen  —  angivelsen  af  beliggenhed,  inddelingen  i  Qærdinger  og  deres 
beskaffenhed  —  stemmer  omtrent  med  Add.  120,  fol.,  dog  mangler  angivelsen 
af  sysler  med  deres  klostre,  hvorimod  nogle  bemærkninger  angående  fjærdingemes 
stdrre  og  mindre  rigdom  på  havne  er  tilføjet  Derefter  anfares  de  to  dom- 
kirker med  tilliggende  bisped5mmer  og  de  to  fordams  nonneklostre,  hvorimod 
opregningen  af  munkeklostre  synes  at  være  overspmngen  (knn  indlednings- 
ordene findes).  Herpå  felger  en  angivelse  af  kirkesognenes  antal  i  de  for- 
skellige sysler;  en  tylvtefortegnelse  (hvis  begyndelse  mangler),  og  endelig  et 
stykke  om  mål  og  vægt  på  Island  (o:  værdiberegning  i  det  hele  taget), 
dette  sidste  ejendommeligt  for  dette  håndskrift. 

No.  24,  foL  CoU.  Delagard.  i  universitetsbiblioteket  i  Upsala.  Hånd- 
skriftets titel  er:  Norgis,  Jslands  och  Grenlandts  beschrifitaelse,  Landtzens 
Leilighedt,  och  folkens  brugh,  och  huorledis  mannd  schall  finde  GrGnlanndth. 
Gronlandsbeskrivelsen  mangler  imidlertid  helt,  og  måske  også  slutningen  af 
Islandsbeskrivelsen  fattes.  Håndskriftet  indeholder:  Absalon  Pedersens  Norges 
beskrivelse,  Bergens  fundats.  Finmarkens  beskrivelse,  og,  endelig,  Islands- 
beskrivelsen (4  blade)  under  titel:  Her  effterfelger  en  liden  Vnderuiisningh, 
Om  Islanndt  Islandsbeskrivelsen  begynder  med  en  angivelse  af  landets  be- 
liggenhed, dets  inddeling  i  jjærdinger  og  deres  beskaffenhed,  samt  de  mere 
eller  mindre  gunstige  forhold  i  henseende  til  havne  —  ganske  som  147,  4to. 
Derefter  felger  omtalen  af  de  to  domkirker  med  tilliggende  bispedSmmer, 
samt  klostrene  —  fremdeles  ganske  som  i  147,  4to,  kun  at  her  også  opregningen 
af  munkeklostrene  findes.  Herefter  opregnes  landets  sysler  med  de  besejlede 
havne  —  en  havnefortegnelse,  der  dog  i  sammenligning  med  den  i  Addit. 
120,  fol.  er  temlig  ufuldstændig.  Herefter  felger  fjord  fortegnelsen,  ejen- 
dommelig for  dette  håndskrift;  derpå  i^lvtefartegnelsen,  som  i  Addit  147,  4to, 
kun  her  fuldstændig,  og  endelig  Opregningen  af  kirkesognene,  som  i  147,  4to, 
så  at  altså  de  to  sidstnævnte  håndslorifter  har  disse  to  stykker  tilfælles,  der 
ikke  findes  i  Addit  120,  fol. 
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1  Arne  Magnussens  samlinger  (nu  ÅM.  214,  8vo)  findes  —  for- 
uden de  blandt  »Chorographica  Islandica«  opbevarede  recensioner 
af  den  fftr  (s.  359  ffg.)  omhandlede  Qordfortegnelse  —  desuden  fjord- 
fortegnelsen i  en  ejendommelig  udvidet  form,  idet  der  til 
opregningen  af  fjordene  i  Skålliolts  bispedomme  knytter  sig  en  an- 
givelse af  bispedømmets  kirker  og  andre  mærkelige  steder.  Uagtet 
den  således  udvidede  Qordfortegnelse  ikke  ganske  stemmer  med 
nogen  af  de  ellers  bevarede  recensioner,  har  den  dog,  tydelig  nok, 
med  disse  oprindelse  til  fælles  fra  ÅM.  415,  4to,  hvad  enten  direkte 
eller  gennem  en  afskrift  som  den  i  Bimbegla-håndskriftet  ÅM.  731, 
4to.  Kirkefortegnelsen  må  stamme  fra  en  af  de  ved  bispestolen 
opbevarede  middelalderlige  måldage-bager.  Selve  det  lille  arbejde, 
•oversigten«  over  bispedømmet,  er  derimod  næppe  ældre  end  sidste 
fjærdedel  af  det  16de  århundrede,  men  heller  næppe  yngre.  Imod 
en  højere  alder  taler  dels  fremstillingen  af  kirkeforholdene  i  Snf., 
hvor  opregningen  synes  at  forudsætte  omordningen  af  år  1565,  om 
den  end  ikke  helt  stemmer  med  de  ved  denne  skabte  tilstande, 
dels  fremgår  det  på  flere  steder  temlig  tydelig  af  fremstillingens 
karakter,  af  den  næsten  fuldstændige  forbigåelse  af  klostrene  som 
sådanne,  m.  m.  Yngre  end  det  16de  årh.s  sidste  del  kan  det 
næppe  være,  da  de  til  grund  for  de  bevarede  recensioner  liggende 
håndskrifter  kan  Caiges  omtrent  så  langt  tilbage  i  tiden,  og  da 
udtryk  som  »kloster  på  Helgafell«,  »Hellig  Torlak  i  Skålholt« 
synes  at  pege  hen  på  den  nærmeste  tid  efter  reformationen.  Arne 
Magnussøn  går  (i  nogle  foran  recensionen  A.  nedskrevne  bemærk- 
ninger) ud  fra,  at  denne  oversigt  stammer  fra  middelalderen,  væsenlig 
fordi  så  mange  kirker  er  nævnte,   som  i  en  meget  tidlig  tid  var 
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nedlagte  eller  gåede  til  grunde;  og  de  f&  her  nævnte  kirker  yngre 
end  reformationen  anser  han  da  for  indsatte  ved  interpolation. 
Forfatterens  historisk-antikvariske  tilbøjeligheder,  recensionen  B.s 
indledningsord  o.  s.  v.,  g5r  dog,  som  nævnt,  dette  meget  tvivlsomt; 
men  i  hvert  fald  frembyder  det  lille  arbejde  så  megen  interesse,  at 
det  vel  fortjæner  at  offenliggQres« 

I  Arne  Magnnssøns  samlinger  møder  først  et  lille  hefte,  inde- 
holdende hans  egenhændige  afskrift  af  en  recension  af  »over-* 
sigten«,  her  benævnt  A.  Som  indledning  giver  han  en  beskrivelse 
af  originalen  —  nogle  papirsblade  in  4to  — ,  hvoraf  et  brudstykke 
(vel  fra  ferste  del  af  d.  17de  årh.)  findes  indlagt.  Hånden  bestemmer 
han  som  ikke  meget  gammel,  men  bladene  som  utvivlsomt  afskrevne 
efter  en  ældre  original,  da  indholdet  vidnede  om  en  hojere  ælde, 
o:  viste  tilbage  til  middelalderen.  Som  interpolation  betragtes  derfor 
»en  eller  to  kirker,  som  er  yngre  end  Beformatio  Lutheri  (ex  gr. 
Breidebolstadur  å  Skogarstrond)«.  Håndskriftet  var  allerede  på  Arne 
Magnussons  tid  defekt;  begyndelsen  manglede,  og  enkelte  partier 
af  det  var  ulæselige.  —  Næsten  ganske  stemmende  med  denne 
recension  har  et  eksemplar  af  oversigten  været,  som  Arne  Mag- 
nusson modtog  fra  SnæfuglstaOir  (A.)  1708;  men  også  dette  er 
defekt.  Af  håndskriftet  —  her  citeret  som  Snæf.  — ,  der  er  skrevet 
1665,  som  det  synes  på  Htisafell  (M.),  er  nu  5  oktavblade  tilbage. 
De  ferste  tre  sider  optages  af  den  chorografiske  oversigt,  hvis  be- 
gyndelse mangler.  De  følgende  blade  indeholde  uddrag  af  Jon 
Egilssons  bispeannaler,  samt  nogle  andre  optegnelser  af  lignende  art. 

Foruden  A.  (og  Snæf.)  findes  en  anden  (dog  ikke  meget  for- 
skellig) recension,  her  benævnt  £.,  der  er  så  at  sige  fuldstændig 
bevaret.  Denne  er  ligeledes  afskreven  af  Arne  Magnuss5n.  Den  i 
afskriften  indlagte  original  består  af  8  oktavblade,  vistnok  alle 
skrevne  af  Bj5rn  på  Skardså  og,  som  det  af  en  i  håndskriftet  inde- 
holdt datering  synes  at  fremgå,  for  den  chorografiske  oversigts  ved- 
kommende ikke  senere  end  1619,  medens  tillige  denne  ved  over- 
stregninger m.  m.  viser  sig  som  afskrift,  ligesom  forfatteren  også  i 
følge  indholdet  ojensynlig  må  have  tilhørt  Skålholts  bispedomme. 
Håndskriftet  indeholder  i  øvrigt:  annalistiske  optegnelser,  fortegnelse 
over  kirkerne  i  Hola-stift,  lovsigemænd  og  lovmænd  på  Island  (def.), 
havdistanceme  mellem  Norge,  Island  og  Grønland  (hvorefter  en  op- 
regning af  de  syv  dages  sejlads  omkring  Island  er  tilføjet),  Moralske 
sentenser,  leveregler  o.  s.  v.  hentede  fra  ældre  skrifter.  —  Af  de  to 
recensioner,  A.  (og  Snæf.)  og  B.,  gengives  her  B.  som  den  bedst 
bevarede,  men  dog  således,  at  alle  afvigelser  —  tilligemed  de  nød- 
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vendige  oplysninger  —  anfores  onder  teksten.  Hvad  der  af  de 
andre  håndskrifter  m&  betragtes  som  bedre  læsemåder  end  B.s  tekst 
fremhæves  i  noterne  ved  spærret  skrift;  ved  kursiv  betegnes  vanskelig 
læselige  ord  og  bogstaver.  Da  retskrivningen  i  Arne  Magnussens 
afskrift  er  mindre  nOjagtig,  Celges  her  original-bladene  af  recensionen  B., 
dog  således  at  forkortelser  opløses,  interpunktion  ordnes,  store  for- 
bogstaver anvendes  i  egennavne,  små  i  fellesnavne;  i  ordene  i  og  f 
er  dog  håndskriftets  skrivemåde  —  sædvanlig  A  og  J,  der  måske 
kan  have  særlig  betydning  (erstattende  akcent)  —  bibeholdt,  z  er, 
som  det  vil  erindres,  en  betegnelse  for  »og«.  Hvor  Arne  Magnus- 
sons afskrift  må  følges,  citere^  denne  ved  B.  alene,  i  modsætning 
til  >B.  originalen«. 


biskups  dæmi 
Sa  frodleykur  er  til  t^ess  skrifadur,  ad  t^ir  menn  viti  gi5r 
er  6  uidar  fara,  huad  vid  sig  er,  vm  skipti  fiarda,  edur  hierada, 
5   edur  nOckra  hinna  virduligra  bæja  A  Jslandi  ef  t>eir  lesa  ^tta. 
Langanes  er  nordast  J  austfirdinga  fiordungi,   litt  bigtt,   z 
horfir  j  landnordur.    {>ar  geingur  Helkundu  heijdur  eptir  nesinu 
fram.    Hon  skilur  fiordunga,  austfirdinga  z  nordlendinga,  z  var 
t)ar  settur  vpp  hamar  {>ors  J  heijdinni  sem' fiordunga  skilur. 
10  B(5t  er  koUud  sudr  fra  Langanesi,  z  er  t^ar  j  Bétinnj  Finna- 

fiordur  z  Midfiordur. 

{>a  eru  Yopna  firdir  ij   z  kirkiur  ij   ad  hinum  sidra:   ad 
Hofi  z  A  Befstodum. 


1.  I  6  (og  B*8  original)  mangler  en  linje  af  overskriften.  —  4.  -skipti«. 
Såiedes  6.  Originalen  nu  hensmnldret  her.  —  1—5.  A  intet  tilsvarende.  — 
6—8.  Å  begynder:  . . .  rdor.  pa  geingnr  Hool  kundu  heidi  fram  d  Langanes. 
Hnn  skilor  o.  s.  v.  I  felge  Arne  Magnusson  var  originalens  ferste  liljer  helt 
ulæselige;  dog  mener  han,  der  ikke  har  manglet  mere  end  en  enkelt  sætning. 
—  8.  •var«,  A:  er.  —  9.  Hamar  pors  —  hvorfra  denne  forestiUing?  SmL  dog 
IsL  {>j69s.  I,  445—46,  hvor  Torshamren  omtales  som  et  galdre-redskab  af 
kobber,  ved  hjælp  af  hvilken  man  fik  magt  over  den,  der  havde  gjort  sig 
skyldig  i  tyveri.  Ligeledes  er  Torshammer  afbildet  sammesteds  som  en  af 
galdrestavene.  —  Hvis  ovennævnte  beretning  om  grænsemærket  har  noget 
virkeligt  at  stette  sig  til,  må  det  vel  være  et  på  en  sten  indhugget  kors,  der 
sigtes  til.  Således  omtales  i  et  diplom  fra  1488  (angående  et  mageskifte 
mellem  Tykkebæ  og  Eirkebæ  klostre)  en  grænsestén,  hvorpå  et  kors  var  ind- 
hugget. —  12.  Yopna  firdir,  A:  Voknafirder.  Denne  opfattelse  af  Vopnafjord 
og  dens  forgrening  NypsfjorOr  som  to  VopnaQorde  kendes  ellers  ikke. 
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1  Fyiir  snnnann  Vopnafiord  er  Smioraatz  heydnr,   i  milli  z 

Fliotzdals  hierads. 

Eirkia  a  M5dnidals  heydi. 
I>e88ar  ero  greptrar  kirkiur  j  Fliotzdals  hiaradi: 
s  J  Jaakulsdal. 

J  Hofteigi. 
J  Tungu. 
J  Kirkiubæ. 
J  ÅsL 
10  Å  Hialltastodnm. 

Ad  Eydnm. 
J  pingmnla. 
J  Vallanesi. 
A  Hallormsstodum« 
15  A  yalt>iofs8todiim. 

Fliotzdalur  geingur  fyrir  ofan  alla  Austfiordu,  milli  Vopna 
fiardar  z  Bernfiardar,   z  horfa  allir  fiardarbotnarnir  A  t>ueraDn 
dalinn,  z  liggia  heidar  A  milli  allra  fiardanna  z  Fliotzdals. 
Næst  Fliotzdal  er  Niardv^k,  og  I)ar  kirkia. 
80  J  Husavijk. 

A  Desiamijri. 
{>a  er  Lodmundarflordnr:  kirkia  A  Elipstad. 
Sndeyia  fiordur:  kirkia  A  Duergasteini. 
Miofafiordur:  kirkia  J. 
25  Nordfiordur:  kirkia  A  Skårastodum. 

Hellisfiordur. 
Vidfiordur. 


l—d.  A:  Fyrer  suDnan  Yoknafiord  er  Smiorratz  heide.  Å  millam  Fliotz- 
dacka  og  Hieradz:  Kirkia  i  M5dradal.  —  4.  »greptrar«,  A:  graftar;  »hiaradi«, 
A:  hieradi.  ~  5.  tJaokolsdal«  o:  Jdkolsdal.  A:  Eirkia  ad  Jokals  dal.  — 
6.  A:  i  Hofsteigi.  —  9.  >J  Åsi«,  mgL  i  A.  —  10.  >Å>,  A:  ad.  —  12.  »J«, 
mgL  i  A.  —  13.  >J-,  A:  ad.  —  16—17.  tVopna  fiardar«,  A:  Vokna  fiardar.  — 
17.   •botnamir«,   A:  botnar.   —   18.  A  tiUsBgger:    »fyrer  sunnan  Fliotzdal  og 

kirkia  i  HasaTik«,  hvorefter  felger  »og  kirkia  a  Des Det  følgende  (siden 

ned,  og  videre)  er  i  A  meget  afoldstændigt,  eller  mangler  endog  —  på  grand 
af  lakane  i  originalen  —  ganske;  bevaret  er  (svarende  til  ovenstående  teksts 
1.  22—27) :  . . .  ndarfiordnr  kirkia  a  Klepstod  . . .  fiordor,   kirkia  å  Dvergast 

—  20—21.   Husavik  og  Desjarm^ri  er  her  omsatte;  nordligst 

af  disse  to  er  nemlig  den  i  Borgarfjord  liggende  gård  Desjarm^i.  — 
23.  Sadeyia  fiordar  o:  SeyJis-,  ældre  Sey3ar-fj6r5r.  —  24.  *Miofafiordar: 
kirkia  J.«  o:  M.  og  t)ar  kirkia  i.  —  25.  SkårastaSir,  nu:  SkorastaQr. 
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1  |>6ir  ganga  bådir  sudr  af  Nordfirdi. 

{>a  er   fiall  mikid  er  heytir  Grepir,   z  er  Sanduyk  fyrir 
Dordann  t^at,  enn  Ero^^vik  fyrir  sonnann,  z  bigd  (j)  huortneggie. 
pa  er  Eskifiordur,  er  geingnr  nordur  af  Beijdar  firdi. 
5  Kirkia  A  Holmum  j  Beijdarflrdi. 

{>a  er  Skrudsfiordur:  kirkia  A  Kostreyiustodum. 
Staudnarfiordnr:  kirkia  j  Stand. 
Breyddals  fiordur:  kirkia  ad  Heydaulum. 
Berufiordur:  kirkia  ad  Berunesi. 
10  Alptafirdir  ij.  z  kirkiur  tuær  j  enam  sidra,   ad  Hofi  z  ad 

I>uott  A. 

{>a  er  Lén,   z  kirkia  A  Sta&felli.    J  L<5iii  var  t^iag  aust- 
firdinga. 

{>a  er  Vopnafiardar  Horn. 
15  Skarfiordnr. 

{>a  er  Hornafiordnr:   Eirkia  J  Biamarnesi,   z  J  Ho&felli, 
z  J  Eynihollti. 

{>a  er  Fellshnerfi  fyrir  vestann  Heynabergs  A:  Eirkia  ad 
EalfafeUi. 
20  {>a  er  Jngolfshofdahnerfi:  Eirkia  ad  Enappafelli,  ad  Banda- 

læk,  ad  Suijnafelli. 

{>a  er  Fiiotzhuerfi:  Eirkia  ad  Ldmagnupi  z  EalfafeUi. 

J  Hdrgsdal. 
I>a  er  Eirkiubær. 
25  J  Skål. 

J  Suynadal,  edur  å  Bulandi. 
J  Asum. 


1—3.  Lakunen  i  Å  når  endnu  over  storste  delen  af  disse  tre  linjer.  Der 
...  eyper  og  .. .  sunnan  og  byggiast  hvortw^^i.  —  2.  Grepir  o:  Gerpir. 
—  3.  •Krossavik«.  Således  B;  nu  ses  kun  Kr...  —  »z  bigd  (j)  huortneggie*. 
B:  og  er  bygd  i  hyortvegge;  i  B's  original  synes  dog  •}•  overstreget,  hvorfor 
det  her  er  sat  i  parentes.  •—  4.  »Eskifiordur,  er>.  »er-  og  »ki«  af  Qordnavnet 
nu  forsvundne.  A:  pa  er  JEykefiordr  o.  s.  v.  —  5.  A:  Eirkia  a  Holmum.  pa 
er  Reydarfiordur.  •—  6.  »Skrudsfiordur«.  A:  Fask ru dz fiordur.  »Eostreyin- 
stodum«.  A:  Kolfreystodum.  Nu:  KolfreyjustaSr.  —  7.  A  bruger  ^  for  au.  — 
8.  A:  Æeydolura.  —  9.  A:  og  Berufiordur  o.  s.  v.  —  10.  A:  »tveir«  for  »ij«  og 
>t)eim  sifdra".  —  12.  A  udelader  »z«,  samt  har  »fiordungs  l>ing>  for  »{»ing«.  Kilden 
til  denne  angivelse  angående  et  »Østfiordinge-tingsted«  i  Lon  kendes  ikke.  — 
14.  »Vopnafiardar  Horn«.  Således  også  A.  Det  rigtige  er  sikkert:  Hornafiardar 
Horn.  —  15.  Skarfiordnr  o:  Skar3sfjor5r;  A:  Skånar  fiordur.  —  16—17.  A  har 
efter  »kirkia>:  »å  Bjamamese  og  i  Hofsfelle  og  EinhoUte«.  —  21.  Nogen  kirice 
på  Svinafell  kende  måldageme  ikke,  men  vel  på  San dfe  11.  —  28.  A:  og  HSrgs- 
dal.  —  24.  A:  pa  er  Eirkiubær  a  Sidu.  —  26.  A:  og  t  Stiinaåsl  og  a  Bulandi. 
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1  Ad  Skardi. 

J  Veri:  J  {>iGkuabæ. 

Åd  Hafdabrecku. 

Åd  Beyni. 
5  Ad  Dyrholum. 

J  Eyiunni  hå. 

Ad  Solheymum  hinum  vestrum. 
|>essir  eru  aller  firdir  z  kirkiubæir  j  austfirdinga  fiordungi, 
sem  nu  ero  taldir. 
10  JOkuIså  A  Solheima  Sandi  skilur  fiordunga. 

Austast  j  sunnlendinga  fiordungi  er  kirkia  j  Skogum. 

{>a  J  Holum. 

J  Årnarbælum  tuennum. 

J  Steinum. 
16  J  HoUti. 

Ad  S(51skala. 

J  Dal. 
{>essar  eru  kirkiur  vndir  EyiafioUum. 
Enn  |)e8sar  J  Eyia  Sueit: 
20  A  Vomulastodum. 

Ad  Krossi. 

Å  Skumstodum. 

FHot. 

J  Vestmanna  eyum. 
25  {>essir  eru  kirkiubæir  J  Fliotzhlijd: 

Eyuindarmuli. 

Hlydarendi. 

Teigur. 

Bleydabolstadur. 
80  Ad  Huoli. 

Rangå. 


1—2.  A  defekt:  ...  fw  . . .  J)yckvabæ.  —  4—9.  A:  Åd  Beyner,  Ad 
Dyrhoolma  og  ad  Solheimnm  hinum  ....  kirkiur  i  Austfirdinga  fiordunge,  sem 
nu  eru  taldar.  —  10.  A:  Johtds  d  å  Solheima  sande,  hun  skilur  fiordunga 
Austfirdinga  og  Sunnlendinga.  —  11.  A:  {>a  er  kirkia  i  Skogum.  —  13.  A:  og 
Midbæle.  A  Borg.  —  16.  A:  og  Asolfs  dkala.  Åsolfsskåli  er  gårdens  rette 
navn.  —  17.  A:  Dal.  —  18.  Således  også  A,  men  med  adskillige  stavelser 
betegnede  som  usikre.  —  19.  Mangler  i  A.  —  22.  Mangler  i  A.  —  23.  Fliot 
o:  elven  Markarfljét  Mangler  i  A.  —  24.  »J  Vest—«  usikkert  i  A.  — 
27.  A:  A  Hlidarenda.  —  28.  A:  Teigur,  —  29.  o:  Brei5ab61sta9ur.  A: 
Breidebolstadur.   —  81.  Bangå  o:  Østre  Rangå.    A:  [>a  eru  Rangamar. 

25 
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1  J  6dda. 

J  Gunnarshollti. 

Ad  Eelldum. 

J  Skardi  hinu  vestra. 
5  J  Næfurhollti. 

(Bangå), 

Leyrubacki. 

J  Elofa. 

J  Skardi  hinu  ytra. 
10  Ad  Fellsmula. 

Ad  Yaullnm. 

J  Tungu. 

J  Haga. 

A  JdlgeyrstOdum. 
15  J  Asi. 

J  Hofi. 

J  SnialfhOfda. 

Ad  A. 

J  Ealfa  hoUti. 
20  {>iors  A«    Hun  skilur  Hangar  {)ing,  z  Arnes  t^ing. 

I>a  er  fyrir  vtann  piors  A: 

Kirkia  ad  Gnupi. 

J  Steinshollti. 

Ad  Hofi. 
25  J  Tungufelli. 

J  Beykiadal. 

J  Hruna. 

Ad  Hélum. 

A  Vlafs  vaullum. 
30  J  Hrungerdi. 


1.  A:  Kirkia  i  Odda.  —  4.  A:  >Ad«  for  »J«.  »yestra«  står  Qtvivlsomt 
fejlagtig  for  teystra-.  —  5.'  A:  I  NæfrahoUti.  Nu  til  dels  ulæseligt  i  B's 
original.  —  6.  Således  —  med  anvendelse  af  parentes  —  B  (og  B's  original). 
dl  Vestre  Rangå.  A:  pa  er  «ydre  Bangå.  ~  7.  A:  Kirkia  ad  Leyrabacka.  — 
9.  A:  Ad  Skardi  hinu  ytra.  I  B*s  original  ses  nu  kun  enkelte  bogstaver  af 
navnet.  —  10.  A:  I  Fellzmula.  —  U.  A:  A  Vollum.  —  16.  A:  I  Hafe.  Steds- 
navnets  rette  form  er  Håfr.  —  17.  A:  Ad  Sniallzhofda.  —  18.  I  B*s  ori- 
ginal er  »A«  nn  bortrevet  A  har  intet  til  den  linje  svarende.  —  19.  A:  I 
KalfhoUti.  —  20.  A  begynder:  pa  er  piorvå.  —  22.  A:  »a«  for  »ad«.  — 
24.  A:  I  Håf  hollti.  ^  26.  A:  I  ReyHadal.  —  80.  A:  I  Hrawngerde.  Hrann- 
ger5i  er  den  rette  form. 
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1  J  Hroarshollti. 

J  ViUingahoUti. 
J  Gaulveriarbæ. 
J  Gegnisshélum. 
6  Åd  Stokseyri. 

J  Laugardaolum. 
J  Kalldadarnesi. 
(Huijt  A). 
KirMa  i  Tangu. 
10  J  H5fdadal. 

J  HUjd. 
Å  TorfastGdum. 
|>a  er  SkalhoUt,  sem  erkistadur  er,  z  dyrdligastur  Å  Jslandi. 
{>ar  hujler  hinn  heylagi  Thorlakur  biskup.   |>ar  er  biskups  stoll, 
15    z  liggia  par  til  iij  fiordnngar  landsinns;    eirn  var  veittnr  til 
biskups  stolsinns  ad  Holum. 

|>a  er  bniar  Å,   z  kirkia  J  Laugardal  hinum  efra,   z  so 
hinum  ytra. 

Åd  Mosfelli. 
io  Åd  H5mrain. 

Åd  Burfelli. 
Åd  Snæfolkstodum. 
Å  |>inguelli.     |>ar   er   alt)ing.     En   vndir  Årmansfelli   var 
fiorduDgst)iDg  sunnlendinga. 
25  Åuluos  vatnz  A,  allt  J  sio  vt. 


3.  A:  I  Gnlveriar  bæ.  —  5.  A:  *Å«  for  tAd«.  ~  6.  A:  I  Langardælnm. 
-^  8.  A:  {>a  er  Hvita.  —  13.  terkiBtador«,  A:  tædstur  stadnr«.  —  14—20. 
A :  par  hviler  Thorlakr  bysknp  hinn  beige,  par  er  byshupa  stoll,  og  liggia  \(ta 
....  og  80  hinnm  ytra  ....  —  21.  A:  Ad  Buifdle.  —  22.  A:  Ad  Snæolfstodnm. 
Her  begynder  —  dog  for  de  ferste  linjers  vedkommende  stærkt  hensmnldret  ~ 
det  ferste  af  de  bevarede  blade,  som  Arne  MagnnssSn  bar  erholdt  fra  Snæfagl- 
sta9ir  (det  ældre  nayn  på  netop  denne  gård).  Disse  blade  vise  sig  at  tilhere 
samme  recension  som  A,  fira  hvilken  de  kun  frembyde  få  afsigelser ,  bortset 
fra  ganske  ubetydelige  som  tå«  for  laO«,  udeladelse  af  et  tog«  o.  d.  1.,  der 
ikke  her  anføres.  —  23—24.  A:  Ad  pingvel^.  par  er  all)ing.  Enn  under 
Mosfelle  var  fiordungs  ^ing  Sunnlend«/i^a.  —  Hvorfra  efterretningen  om  Mosfell 
som  tingsted  stammer  ises  ikke.  Forestillingen  om  ÅrmannsfeU  som  tingsted 
kan  derimod  måske  feres  tilbage  til  beretningen  i  HGnse-Tores  saga  om  altingets 
afholdelse  under  ÅrmannsfeU,  da  tingstriden  mellem  Tord  Gelle  og  Tunge-Odd 
fandt  sted.  Se  IB.  1,  149.  —  25.  A:  Hia  pingvelle  liggur  Vlus  vatn,  og 
å  fellur  ur  Olfus  vatne  og  i  sio  ut.  tVlus  vatn«  er  en  fejlskrivning  for 
»Olfusvatn«.  I  evrigt  lader  fi's  meningsløse  linje  25,  hvor  noget  må  være  ud- 
faldet, sig  sikkert  rette  ved  optagelsen  af  A's  ovenstående,  tilsvarende  læsemåde. 
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1  Kirkia  ad  Åulfus  Tatni. 

Ad  Beykium. 
J  Arnarbæli. 
A  Hialla. 
5  |>a  er  Seluogsheydur  z  kirkia  A  Strond. 

I>ar  slytur  I>orsne9s  t^ing. 
J>a  er  kirkia  J  Krysi  vijk,  aunnur  J  Grindavijk. 
|>a  er  Reykianes,  z  horfir  framanvertt  J  vtsudnr. 
Kirkia  J  Vogi. 
Kl  {>a  er  Bosmhualanes: 

Kirkia  A  KirkiubiSIi. 
Ad  Vtskalum. 
|>a  er  Staks  fiordur. 

Kirkia  ad  Kalfatiorn. 
15  {>a  er  Hafnarfiordur. 

][>a  er  Alptanes:  Kirkia  J  Gdrdum,  z  Bessastodnm. 
I>a  er  Skeriafiordur. 
Kirkia  J  Seltiarnarnesi,  z  J  Vijk. 
J  Laagarnesi. 
2(»  J  Videy. 

A  Guf  nesi. 
J  J>erney. 
Ad  Mosfelli. 
pa  er  Kolla  fiordur. 
85  |>a  Kialarnes. 

Kirkia  J  Brautarhollti. 
J  Saurbæ. 
Å  Reyniv5llum. 
Ad  Medalfelli. 

2.  A  indskyder  et  »og«.  —  4.  A:  Ad  JETtalla.  —  5—6.  A:  ^a  er  Selvogs- 
heide  og  kirkia  ad  Strond«  A  Strond  i  Selvoge  slitar  Arnes  ]>ing.  ~  7.  Over 
linjen  har  Arne  Magnusson  IA  foran  »i  Grindavik«  tilfejet  ad  Stad,  hvortil 
dog  intet  tilsvarende  synes  at  have  forekommet  i  bladene  fra  Snæfuglstad.  — 
8.  A:  ^a  er  Reykianes,  og  horfer  til  utsudurs  (sål.  også  Snæfuglst-bladene) ; 
oven  for  linjen  er  i  A  tilfojet  «pvert  i  ut  suduri.  —  10.  A  (og  Snæfl):  {»a  er 
Rosmalanes.  —  11.  A  (og  SnæL):  Kirkia  a  Hvalsnese.  —  12.  A  (og  Sn«f.): 
og  dnnur  å  Utskålum.  —  13.  A  (og  SnæL):  ^a  er  Stagsfiordur.  —  15.  SåL  A 
og  Snæf.;  Å  over  stavelsen  »nari  >na«.  —  16.  A  (og  Snæf.)  ta«  efter  >z«.  — 
21.  A:  1  (Snæf.:  z)  Gufunese,  —  22.  A  (eg  Snæfl):  og  i  ]>emey.  —  23.  A 
(og  Snæf.) :  *k*  for  *Ad<.  —  25—29.  A  (og  Snæf.) :  ^a  er  Kialarnes.  Kirkia 
ad  Esiu  berge  —  i  A  står  lEsiu«  over  linjen,  i  selve  linjen  derimod  tGut«  — . 
Ad  Hofe.  Ad  BrautarhoUte.  I  Saurbæ.  Ad  Eyri.  Ad  Reyiv511um,  og  ad 
Medalfelle. 
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1  Å  Jngunnarstodum. 

J>a  er  Hualfiordur. 

Kirkia  J  Saurbæ. 
|>a  er  Åkranes:  Kirkia  ad  Holmi  z  J  GOrdum. 
5  |>a  er  Grunnafiordur. 

Kirkia  ad  Leyr  A,  z  a  Melum. 
I>a  er  Borgarfiordur,  golt  hiarad  z  mikid. 
A  millum  Reykianess  z  Snæfellsnes  heiter  Faxa  os. 
J>a  er  kirkia  ad  Hvanneyri,  z  ad  Fiimmm  j  Skorradal. 
10  Ad  Lundi. 

J  Bæ. 
Ad  Kroppi. 
I  Beykid,  hollti. 
Ad  Husafelli. 
15  ][>a  er  Huyt  A.    Hun  skilur  fiordunga. 

Firir  vestann  Huyta  er  kirkia  J  Kaimans  tungu. 
A  Gilsbacka. 
J  Sydumula. 
J  Nordtungu. 
20  J  Huammi. 

J  Hiardarhollti. 
J  Stafhollti. 
Ad  Borg. 
A  Alptnesi. 
25  J>a  er  Straum  fiordur. 

Kirkia  J  Alptartungu. 
J  Hersey. 
Ad  Aukrum 


1.  Til  denne  linje  er  intet  tilsvarende  i  A  og  Snæf.  —  3.  A  (og  Snæf.) 
•  ad«  for  ij«.  A  tilffijer  .og«  og  har  over  linjen  »i«  over  »ad«.  —  4.  A  (og 
Snæf.):  &a  er  Akranes.  Kirkia  ad  Innra  Holme  og  i  GSrdum.  —  5.  A  (og 
Snæf.):  pa  er  Gmnne  fiordnr.  —  8—9.  De  kursiverede  ord  af  tiisse  linjer  er 
nu  helt  hensmuldrede  i  B's  original.  Allerede  på  Arne  Magnussons  tid  har 
bensmuldringen  været  begyndt,  da  han  kun  når  sin  læsning  ved  konjektur. 
Den  er  imidlertid  utvivlsomt  rigtig  og  stemmer  ganske  med  A  (og  Snæf.).  — 
12—13.  Også  disse  linjer  er  gengivne  efter  B.  Nu  læses  i  B's  original  slet  intet 
af  det  som  konjektur  betegnede.  Arne  Magnuss5ns  læsning  stemmer  imidlertid 
med  A  (og  Snæf.).  —  15.  A  (og  Snæf.) :  J)a  er  Hvita.  Hun  skilur  Sunnlendinga 
tiordung  og  Vestfirdinga  fiordung.  —  21.  A  (og  Snæf.)  har  intet  tilsvarende 
til  denne  linje.  *-  22.  A:  I  Stafa  hoUte.  —  24.  A  (og  Snæf.):  A  Alftanese.  — 
26.  A  (og  Snæf.):  pa  er  Straum sfiordur.  —  26.  A  (og  Snæf.)  udelader  tKirkia«. 
—  27.  A  (og  Snæf.):  I  Hiorsey. 
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1  vndir  Hrauni. 

J  Hijtardal. 
J  Hijtarnesi. 
J  Erosshollti. 
5  Åd  Kolbeinsstodum. 

Å  Baudamel. 
J  Miklahollti. 
J>a  er  Straumfiordur. 

z  kirkia  ad  Stad. 
10  Åd  Knerri. 

|>a  er  Snæfells  nes,  z  Snæfells  JokuU. 
Kirkia  ad  Laugarbrecku. 
J  L<5dl 

Åd  Ingialls  huoli. 
15  I>a  er  Gomlu  vijk:  Kirkia  ad  Frodå. 

I>a  er  Breyda  fiordur. 
Kirkiu  fiordur. 
Grundar  fiordur. 

Kirkia  ad  Setbergi. 
20  Å  Åundverdri  eyri. 

J>a  er  Vthuala  fiordur. 
Kolgrafafiordur. 
Hraunsfiordur. 

Kirkia  J  Biarnarhofn. 
25  Hofstadfiordur. 

forsnes  I)ing  var  fiordungs  I)ing  veslfirdinga. 
Kirkia  ad  Helgafelli,  z  klaustur. 
J>a  er  Miofafiordur,  z  Vigrafiordur. 
Ålptfiordur. 

1—2.  A  (og  Snæf.)  intet  hertil  svarende.  —  3.  Å  (og  Snæf.) :  A  Hitamese. 
—  6.  A  (og  Snæf.)  nævner  ferst  Raudamel  senere,  men  har  her  •[  Haffiardar 
ey.  —  7.  A:  Kirkia  i  Mikla  hollti  (Snæf.:  Miklhollte).  —  8—16.  A  (og  Snæf., 
der  dog  her  til  dels  er  noget  defekt):  {>a  er  Stranmsfiordur,  kirkia  ad  Stadar- 
stad  og  i  Loone.  pa  er  Snæfellznes.  Kirkia  ad  Hn5r.  pa  er  Snæfellz  JokuU. 
Kyrkia  ad  Saxa  huole.  pa  er  Breijde  fiordur.  Eyrkia  åd  Ingialldz  hole,  ad 
Baudamel,  og  ad  Frodå.  —  Med  •— kia  ad  Hnor«  begynder  det  eneste  be- 
varede brudstykke  af  A*s  original ;  så  langt  det  rækker,  følges  på  de  pågældende 
steder  i  noterne  dettes  retskrivning.  —  18.  A  (og  Snæf.)  har  intet  hertil 
svarende.  —  20.  A  (og  Snæf.):  og  a  Onduerdar  Eyre.  —  21.  A  (og  Snæt): 
Vrt  hélafiordur.  —  22.  A  (og  Snæf.) :  Kolgrafar  fiordur.  —  25.  A  (og  Snæf) : 
Hofstad a  fiordur.  —  26.  A  (og  Snæf.):  pornes  o»  s.  v.  —  27.  A  (og  Snæl): 
Kyrkia  ad  Helgafellzklaustri.  —  28—29.  A  (og  Snæt):  pa  er  Mioe  fiordur, 
Vigra  fiordur,  og  Alpta fiordur  (A's  original:  MioaQ.  VegraQ.). 
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1  Eirkia  ad  Geyradar  eyri. 

Å  Breydabolstad. 
J  SnocksdaL 
Å  Saudafelli. 
5  Åd  Kuennabrecka. 

Åd  Vatnzhorni. 
J  Hiardarhollti. 
J  Åsgardi. 
J  Tungu. 
10  |>a  er  Huammsfiordur. 

Eirkia  j  Huami. 
Vndir  Stadarfelli. 
Ad  Skardi. 
J  Budardal. 
15  ^a  kemur  J  Sanrbæinn. 

Eirkiaholi,  ad  Huoli. 
p2L  er  Gilsfiordur,  z  Kroksfiordur. 
Eirkia  J  Garpsdal. 
Berufiordur  z  Beykianes:  Eirkia  a  Beykiahélum.   A  Breyda- 
20    bolstad. 

|>a  er  |>09ka  fiordur. 

Diupifiordor. 

GuAifiordur. 

Eirkia  J  Gufu  dal 
25  Eolla  fiordur. 

Euiganda  fiordur. 

Skahnar  fiordur. 

Vattar  fiordur. 

Kirkia  å  Skaimamesi  undir  Mula. 


1—2.  A:  Kyrkia  ad  Geyrreydar  eyre  og  ad  Breidabolstad.  —  4.  A  (Snæf. 
defekt) :  Ad  Sanda  felle.  —  Her  ophorer  den  ene  side  af  det  bevarede  brud- 
stykke af  A's  original.  —  5.  A:  Ad  Kvenna  breckn.  —  10.  A  (og  Snæf.) 
udelader  tpa  er«.  —  15.  A  (og  8næf.):  tSanrbæ«  nden  artikel.  —  16.  Eirkia 
ad  Stadarhole,  ad  Hyole.  Således  er  stedet  også  udfyldt  af  Arne  Mag- 
nusson i  B.  —  17.  A  (og  Snæf.):  Gilsfiordur.  Kroksfiordur.  ~  18.  A:  »Jarsdal« 
for  Garpsdal,  Snæf.:  Eirkia  ad  Gardsdal.  —  19.  A  (og  Snæf.):  »ad  Beykholum« 
for  ta  Reykiaholum«.  —  22.  A  (ogSnæl)  intet  tilsvarende.  ~  25.  A  (og Snæf.): 
^a  er  Eolla  fiordur.  —  26.  Snæf.:  Eveikindaf.  A:  {>a  er  Eviginda  fiordur.  — 
27—29  og  delvis  1—4  på  næste  side  har,  som  det  firemgår  af  den  kursiverede 
tekst,  allerede  på  Arne  MagnussSns  tid  været  edelagt  ved  hensmuldring. 
A  (og  Snæf.)  stemme  her  i  det  hele  med  B;  kun  i  linje  29  læser  A  »ad«  for 
•å«,  og  både  A  og  Snæfl  indsætte  et  »og«  foran  »undir«. 
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1  KeUingar  fiordur. 

Kialka  fiordur. 
Vatz  fordur. 
Flatey  og  t^ar  kirkia. 
5  Brandz  lækur  z  t)ar  kirkia. 

J  Haga  kirkia. 

J  Saurbæ  Å  Bauda  sandi  kirkia. 
J>a  er  Bard.    I>ad  horfir  J  vestur. 

|>a  er  Breyda  vijk,  Kefla  vijk,  Eoliz  vijk,  Hænu  yijk,  z  era 
10   t)ær  allar  bigdar. 

I>a  er  Patrix  fiordur. 

Kirkia  J  Dal. 
Talkna  fiordur. 

Kirkia  J  Laugardal. 
15  J>a  er  Arnarfiordur. 

Kirkia  J  Selårdal. 
J  Otrardal. 
Fossfiordur. 
Keykiar  fiordur. 
20  Trostansfiordur. 

Geyrt)iof8fiordur. 

Kirkia  a  Hrafnseyri,  z  Ålptamyri. 
Dyrafiordur. 

Kirkia  J  Kelldudal. 
25  Vndir  Hrauni. 

Å  SOndum. 
Å  Myrum. 
Ad  Gnupi. 
A  Jngialldz  sandi. 


5.  For  tBrandzi  læser  A  •Brims«,  Snæf.  ■Brimnes«.  Stedsnamet  er 
Brjånslækr.  —  6.  A  (og  Snæf.):  Kirkia  i  Haga.  ~  7.  A:  Kirkia  i  Saurbæ 
a  Randa  sande;  Snæf.  indskyder  desuden  tok«  efter  »Saurbæ«.  —  8.  A  (og 
Snæf.):  »og«  for  tpad«.  —  9.  A  og  Snæf.  udelade  Kollz  yijk;  A  har  for 
•Kefla«:  Kalfa;  dog  er  det  rette  af  Arne  Magnusson  skrevet  over  teksten.  — 
11.  A  (her  begynder  side  2  af  original-brudstykket):  Satrex  fiordur.  Snef.r 
Patrisf.  —  12.  A  (og  Snæf.)  intet  tilsvarende.  —  13.  A:  Talna  fiordur.  — 
16.  A's  original:  Kyrkja  J  Seladal.  —  17.  A  (og  Snæf.):  og  j  OtmdaL  — 
19--20.  A  (og  Snæf.):  Trostamzfiordur.  Reykiar-  (Snæf.:  Reylga-)  fiordur.  — 
22.  A  (og  Snæf.):  Kyrkia  a  Hraunz-  (Snæf.:  Straumz-)  eyri  og  a  AlftamijrL  — 
25.  A  (og  Snæf.)  tillægge:  »og«  foran  «undir«.  —  26.  A  (og  Snæf.):  lAd«  for 
«A«.  —  27.  Snæf.:  *Ad«  for  »A«.  ~  29.  A  (og  Snæf.):  «Ad«  for  «A«. 
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1  Åunundar  fiordur. 

Kirkia  J  HoUti. 
Sugandafiordur. 

Kirkia  Å  Stad. 
5  Kefla  vijk. 

Skala  vijk.    Huortueggi  bigd. 
Bolungar  vijk  er  J  Tsafirdi. 
Kirkia  A  Holi. 
Skutalz  fiordur. 
10  Kyrkia  A  Eyri. 

Alpta  fiordur. 
Seydiss  fiordur. 

Kirkia  A  Eyri. 
Hestz  fiordur. 
15  Sk5tufiordur. 

Kirkia  J  Augri. 
Mioifiordur. 

Vatnsfiordur,  z  t)ar  kirkia  J. 
Beykiar  fiordur. 
20  Jsa  fiordur. 

Kirkia  J  Langadal. 
Kalldalon. 

Kirkia  ad  Snæ  fiollum. 
J6ku1sfiordur. 
25  Kirkia  ad  Grunna  vijk. 

Leyru  fiordur. 
Hrafns  fiordur. 
Ldna  fiordur. 
Banghala  fiordur. 
30  Veydileysu  fiordur. 

Nordfiordur. 


2.  A:  »Ad*  for  tji.  —  4.  A  {og  Snæf.):  tAd«  for  tA«.  —  5—6.  A  (og 
Snæf.):  ^a  er  Kiefla  vijk,  og  Skala  vik,  og  byggiast  hvorutveggiu.  —  7—8. 
A  (og  SnæL):  f)a  er  Bolnngar  vyL  Kirkia  ad  Hole.  pa  er  Isafiordur.  — 
10.  A  (og  Snæf.):  -Ad«  for  tA«.   Her  standser  helt  brudstykket  af  A's  original. 

—  13.  A  (og  Snæf.):  »Adt  for  -A«.   —  16.  Augri  o:  Ogri  (såL  A  og  Snæf.). 

—  18.  A  (og  Snæl) :  Vatzfiordur.  Kirkia  ad  Vatziiardar  stad.  —  19.  A  (og 
Snæl):  Reykiafiordar.   —  21.   A  (og  Snæf.):  Kirkia  i  Langadal  ad  Kirkiubole. 

—  22.  A  (og  Snæf.,  til  dels  defekt):  pa  er  Kalldalon.  —  24.  3:JokalB fiordur 
(Sål.  A  og  SnæL).  —  25.  A  (og  Snæfl):  Kirkia  ad  Stad  i  Grunnavik.  — 
29.  A  (og  Snæf.):  Ranghale.  --  30.  A  (og  Snæf.):  Veideleysa.  —  31.  I 
A  (og  Snæl)  intet  tilsvarende. 
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1  Bitagnupur. 

Ådalvijk  z  kirkia  J. 

J>a  ero  Horn  strandir,   huortueggiaveg  frå  Horni,   z  horfir 
t>ad  J  nordur.     . 
5  I>a  er  Furufiordur,  z  J>aralåtrz  fiordur. 

Eeykiarfiordur. 

Biarnarfiordur. 

Drangar. 

Eyuindar  fiordur. 
10  Vfeigs  fiordur. 

Jngolfs  fiordur. 

Nord  fiordur. 

Trekilliss  vijk,  z  kirkia  J  Årnesi. 

Eeykiarfiordur. 
16  Veydilaus  fiordur. 

Biarnarfiordur. 

Eirkia  J  Kalldadarnesi. 

Steingrims  fiordur. 

Kirkia  a  Breydabolstad,  z  J  Tungu. 
20  Kolla  fiordur,  z  kirkia  vndir  Felli. 

Bytra  z  kirkia  a  Eyri. 

Gudlogs  vijk  z  Hruta  fiordur  z  kirkia  A  Backa. 

A   SU   er   fellur  J  Jnnanverdum  Hruta   firdi   skilur   vest- 
firdinga  fiordung  z  nordlendinga  fiordung. 
25  ][>etta  er  allt  J  syslu  Skalholltz  biskups  sem  nu  er  talt  z 

ero  hier  kirkiur  t)ær  sem  presta  parf  til  ad  fa  220.    En  presta 
[)arf  J  pessari  syslu  240. 


1—4.  Å  (og  Snæf.  —  denne  sidste  her,  sål.  som  oftere,  med  defekter 
aldeles  svarende  til  de  ved  konjektur  udfyldte  huUer  i  Å):  Biamargnnipvæ  og 
Adalvik  og  ))ar  kirkia  i.  og  Hornstrandir  hvorutveggixi  meigin  fra  Homenn,  og  horfer 
til  nordors.  —  6.  Å  (og  SnæL) :  Reykia  fiordur.  —  8.  Således  også  Snæf.  A:  Hrangar 
fiordur.  —  10.  A  (og  Snæf.):  Ofeigsfiordur.  —  13.  A  udelader  »z«.  — 
14.  A  (og  Snæf.):  Reykia  fiordur.  —  15.  A  (og  Snæf.):  Veidileysa.  —  16.  Snæf.: 
Bjamaf.  —  17—18.  A  (og  Snæf.):  Kirkia  i  KaUdanese  og  a  Stad,  —  19.  A 
(og  Snæf.):  i  Tungu.  —  20.  A  (og  Snæf.):  Kolla  fiordur.  Kirkia  ad  Underfelle. 
21.  A  (og  Snæf.):  pa  er  Bitra.  Kirkia  ad  Eyre.  —  22.  A  {og  SnæL):  -Kirkia 
ad  Backa«  for:  -z  k.  a  B.i.  —  23—24.  A  (og  Snæf.):  A  su  er  fellur  i  innan- 
verdan  Hrutafiord  skilur  SkalhoUtz  stiktte  og  Hola  stiktte.  —  25—27.  A  (og 
Snæf.):  {>etta  er  allt  i  umdæme  SkalhoUtz  biskups  sem  nu  er  tåled,  og  em 
hier  kirkiur  sem  presta  ^rf  til  at  fa  xx.  og  ij  .  .  .  l)arf  i  I)es8ar  .  .  ijC  og  xL 
[Snæf.  fortsætter  efter  -talid« :  og  eru  hier  til  kirkiur  220  sem  presta  ^art].  — 
Derefter  tiUægge  bægge  håndskrifter:  fesser  ero  firder  i  Nordlendinga  fiordunge 
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Åme  Magnuss5n  bemærker  om  disse  tal,  at  de  sikkert  er 
urigtige,  da  præsternes  antal  i  Skalholts  stift  på  hans  tid  beløb 
sig  til  130,  og  der  aldrig  havde  været  synderlig  flere.  Kirkernes 
antal  efter  ovenstående  fortegnelse  beregnes  af  Arne  Magnusson  til 
229  eller  noget  derover;  på  hans  tid  var  deres  antal  221.  — 
Hvad  de  ved  slutningen  af  fortegnelsen  opgivne  tal  angår,  er  det 
vel  rimeligst  at  antage,  at  240  er  fejlagtig  opstået  af  et  oprinde- 
ligt 140. 

Uagtet  originalbladene  af  B  i  henhold  til  de  foranstående  regler  er  gen- 
givne så  n5jagtig  som  muligt,  har  dog  enkelte  afvigelser  ikke  kannet  undgås. 
Håndskriftet  bruger  således  som  akeentuations-mærke  dobbelt  akcent;  her  er 
det  på  sædTanlig  måde  gengivet  ved  enkelt  akcent  over  vokalen.  Dog  har 
akcentueringen  af  u  helt  måttet  opgives ,  da  denne  vokal  i  originalen  aldeles 
i  flæng  udstyres  med  dobbelt  akcent  Af  og  til  anvendes  også  over  de  andre 
vokaler  dobbelt  akcent,  som  det  synes,  aldeles  hensigtsløst  (således:  Åkranes, 
Oddi ,  åd) ;  disse  få  tilfælde  er  imidlertid  her  gengivne.  Derimod  er  der  ikke 
taget  hensyn  til,  at  enkelte  gange  i  håndskriftet  dobbelt  prik  (et  eUers  ikke 
ualmindeligt  tegn  for  akcent)  er  anbragt  over  i  —  én  gang  over  o,  da  det 
her  ikke  synes  at  have  nogen  særlig  betydning.  —  I  originalbladene  er  det 
ofte  vanskeligt  at  afg5re ,  hvorvidt  et  sammensat  ord  er  skrevet  i  ét  eller  to 
ord;  i  så  henseende  har  der  vistnok  i  gengivelsen  indsneget  sig  nogen  an5j- 
agtighed  i  ordadskillelsen,  således  at  i  nogle  flere  tilfælde  end  her  angivet 
de  sammensatte  ord  burde  have  været  oplåste. 


Midfiordur,  Vatzfiordur,  Skagaflordur,  Sigluflordur,  Hiedinsfiordnr,  Olafsfiordur 
£}ia  fiordur,  ^orgeirs  fiordur,  Skialfandafiordur  (SnæL:  Skialfande),  Oxar  fiordur, 
pistils  fiordur.    Langanes.    {>å  er  uti  um  ]>esse  fiarda  nofii. 

Sluttelig  tilfojer  i  Snæf.  skriveren:  Skrifad  epter  fomu  qvere:  ei  veit  eg 
ad  aUstadar  sie  riett  stafad  i  naffiikenningunum  z  ei  ero  ^ta  nu  allstadar 
kirkjur  er  hann  telur.  So  og  hefir  hann  skilid  epter  ad  visu  Skeggjastad  a 
Langaness  Strondum  fyrir  austan. 

Arne  Magnuss5n  beregner  kirkernes  antal  i  A  til  mindst  290,  når  de 
manglende  medregnes. 
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Qnldbringe  syæéL 

lil  en  beskrivelse  af  dette  syssel  findes  i  Arne  MagnossGns  Chor.  isl. 
et  temlig  betydeligt  materiale,  ligesom  også  adskillige  meddelelser 
vedrørende  denne  egn  efter  udgivelsen  af  IB.,  L  er  tilstillet  mig 
fra  pastor  Stephan  Thorarensen  til  Ealvatj5rn.  Også  kan  flere 
oplysninger  uddrages  af  de  i  kongerigets  arkiv  bevarede  dele  af  en 
almindelig  Islandsbeskrivelse  fra  midten  af  forrige  århundrede;  der- 
imod er  for  dette  syssels  vedkommende  ingen  sysselbeskrivelse  fra 
ældre  tid  bevaret. 

Om  Beykjavig  beretter  Arne  Magnuss5n  (efter  tradition  på 
Seltjamarnæs)  et  besynderligt  yngre  sagn,  i  felge  hvilket  Ingolvs 
h5jsædess5jler  Cerst  skulde  være  drevet  i  land  på  Effersø,  men  da 
det  forekom  Ingolv  urimeligt,  at  guderne  skulde  have  anvist  ham 
et  så  ringe  landnam,  havde  han  opbrændt  s5jlerne  på  det  sted  i 
Effersø,  som  hedder  Beykjanes,  med  den  beslutning  at  tage  landnam 
der,  hvor  røgen  lagde  hen.  Bøgen  drev  ind  mod  stedet  for  en  vig, 
som  siden  hedder  Beykjavig.  Om  stedet  for  handelspladsen 
Holmens-havn,  så  vel  som  om  beliggenheden  af  bonde- 
gården Beykjavig  giver  et  kort  fra  år  1715  (opbevaret  i  en  af 
universitetsbibliotekets  kort-mapper)  så  interessante  oplysninger,  at 
det  vistnok  vil  findes  naturligt,  at  en  afbildning  af  den  herhen 
hørende  del  af  dette  (i  V4  formindskelse)  her  er  ladet  medfølge. 
Kortet  er  —  som  det  af  et  på  dets  fod  anbragt,  her  vedfbjet 
alexandrinsk  vers  fi-emgår  —  udført  af  en  dansk  mand  Hoifgaard 
til  minde  om  hans  ophold  på  Holmens-havn,   under  hvilket  køb- 
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manden  druknede  på  et  ridt  ad  granden,  der  forbinder  Efferse  med 
fastlandet.    Verset  lyder: 

Paa  Holmen  Haabed  kom  aar  Sytten  Hundrede  og  fembten 

Tillige  wor  Convoy  som  war  dend  Suendske  Calcken, 

Dend  Tied  Jeg  paa  HafVnen  Laa,  mig  Tiden  Ey  fortrdd; 

Omskiondt  blandt  gledskabs  skaaler  war  skinlt  dend  bleege  dod. 

Som  sig  da  tegne  Lod,  da  Heste  flock  Reed  granden; 

da  HSrtes  Jammers  Raab  af  Skougaard  og  kiobmanden, 

og  wie  som  saa  der  paa,  O  Tinck  Elendig  stand; 

Dett  Hierte  briste  maatte,  da  kiobmanden  Reckte  Haand 

hvorefter  navns  underskrift  følger. 
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Kortet  omfatter  Selljjamarnæs  ind  til  Laugarnæs,  samt  farvandet 
over  til  Ejalamæs'  sydkyst  med  de  mellemliggende  øer.  En  be- 
tydelig del  af  tegningen  optages  af  et  på  havnen  liggende  skib, 
formodenlig  det  i  verset  omtalte  orlogsskib.  Af  kortet  ses  da  først, 
at  handelshusene  alt  da  (ved  begyndelsen  af  det  18de  årh.)  lå  på 
Effersø,  hvorimod  Grandholmene  kun  er  fremstillede  som  ubetydelige 
skær,  så  at  det  må  synes  meget  tvivlsomt,  om  handelsbygningeme 
virkelig  nogensinde  har  stået  dér  eller  i  det  hele  andensteds  end 
på  Effersø.  Endvidere  ses  Beykjavig-bondegård  vest  for  kirken, 
hvor  jo  også  alt  taler  for  at  søge  dens  plads,  så  at  nu  enhver 
uvished  med  hensyn  til  dens  beliggenhed  forsvinder. 

Beykjavig  som  landets  hovedstad  har  naturligvis  på  forskellig 
måde  udviklet  sig  siden  udgivelsen  af  IB,  I  (således  har  nu  et 
altingshus  med  lokale  for  de  offenlige  samlinger  rejst  sig,  byen  har 
to  bogtrykkerier  o.  s.  v.),  men  en  nærmere  omtale  af  disse  forhold 
forbigås  her. 

Ved  den  nær  Havnefjord  liggende  gård  6fri5arstadir  skal  der 
have  været  tingsted,  og  her  træffes  navnene  |>fnggerfii  og  Gålga- 
torfa  (AM.). 

Angående  Hvassahraun  (sml.  IB.  I,  s.  30—31)  gOr  Steph. 
Thorarensen  opmærksom  på,  at  den  neden  for  Almenningen  liggende 
gård  af  dette  navn  ejer  land  til  midt  ind  på  Almenningen,  hvor 
hreppsgrænsen  falder,  medens  derimod  hraunet  syd  for  Hvassahraun- 
gården  hedder  Afstapahraun;  dette,  der  kommer  fra  TrOlladyngja- 
Qældene,  er  h5jt  og  stejlt,  men  smalt  og  falder  i  søen  ved  Vatns- 
leysuvfk. 

Tillige  bemærker  præsten,  at  rensdyrene  kun  om  vintren  af 
og  til  lader  sig  se  i  Almenningen,  men  have  deres  egenlige  tilholds- 
steder i  Qældene  omkring  Hengill. 

Så  vel  Arne  Magnusson  som  Steph.  Thorarensen  kender  Stakks- 
vik  eller  Stakksfj5rOr,  bugten  mellem  Hdlmsberg  og  BrunnastaOa- 
tangen  på  Vatnsløsestrand ,  men  med  hensyn  til  denne  henvises  i 
øvrigt  til  Qordfortegnelsen. 

Arne  Magnuss5n  påviser  af  »BessastaOabék«  (AM.  238,  4to), 
at  Bosmhvalanes  i  middelalderlige  dokumenter  om  forstrandsret 
regnes  fra  Eevlavig  til  Oserne  (Vågs-osar)  —  altså  svarende  til  det 
senere  SuSumes.  Denne  halvøs  yderste  del  »GarOra  skal  efter  sagn 
have  sit  navn,  fordi  den  oprindelig  var  helt  afgærdet  fra  den  øvrige  del. 

Angående  »Driftarsteinn«  (sml.  IB.  I,  s.  37  »D^tarsteinn), 
som  Arne  Magiiuss5n  er  mest  tilbøjelig  til  at  antage  for  den  samme 
som  Eldø,  henvises  til  »Tylvtet -fortegnelsen. 

26 
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Om  Beykjanes  har  Arne  Magnass5n  forskaffet  sig  udførlige 
chorografiske  meddelelser.  Næsset  omfatter  herefter  strækningen 
mellem  Grindavig  og  Havnene.  Her  vidste  traditionen  at  nævne 
en  hel  række  ødegårde;  navnlig  skolde  s&  at  sige  enhver  af  små- 
vigene på  næssets  sydside  have  været  stedet  for  en  sådan,  længst 
ude  (ved  Skarfasetr)  skulde  kirken  have  ligget.  Alle  disse  stod, 
indtil  »næsset  brændte«.  [Tderst  på  Beykjansrø  hæver  sig  na 
Islands  første,  og  foreløbig  eneste,  fyrtårn.] 

Med  hensyn  til  lavastrækningerne  mellem  Guldbringe-syssels 
sydøstligste  bygd  Erisuvig  og  Selvåg-bygden  i  Ånæs-syssel  bekræfter 
Steph.  Thorarensen,  at  de  intet  have  med  Tr5lladyngja-fjældene  at 
gOre;  de  yngre  af  disse  stromme  (tre  i  tallet)  ses  tydelig  at  komme 
fra  et  krater  i  de  ovenfor  liggende  i^ælde. 

To  stedsnavne,  knyttede  til  disse  egne,  og  om  hvilke  samme 
meddeler  giver  oplysning,  fortjæne  særlig  at  fremhæves,  nemlig 
S:^slusteinn  og  Hvftskeggshvammr;  bægge  findes  anførte 
DipL  isl.  I,  s.  493.  » Sysselstenen  •,  der  står  ved  den  vestlige  ende 
af  GeitahlfS  (IB.  I,  s.  72),  betegner  stadig  grænsen  mellem  Guld- 
bringe syssel  og  Ånæs  syssel.  Dalsænkningen  Hvitskeggshvamm, 
der  i  et  ældre  dokument  om  afgifter  til  Vidø  kloster  betegner  det 
pågældende  distrikts  ene  ydergrænse,  ligger  op  i  GeitahlfS  mellem 
Deildarhåls  og  dysserne  Eris  og  Herdis  (se  IB.  I,  s.  41). 

På  adskillige  steder  i  Gb.  (Straumr,  Sttfra  Vatnsleysa,  Havne- 
Qord,  {>drshQfn)  påvistes  i  følge  Arne  Magnusson  ved  kysten  bod- 
t  om  ter,  der  skulde  være  lævninger  af  købmandsboder  fra  den  tid, 
da  de  tyske,  inden  handlen  monopoliseredes,  om  somren  handlede 
med  indbyggerne. 

I  tillæg  og  rettelser  til  IB.  I.  er  fremhævet  nogle  runestene 
fra  dette  syssel.  Ligeledes  er  dér  et  par  trykfejl  anførte.  Følgende 
kunne  endvidere  fremhæves: 

S.    6,  L  5  £  o.  (anm.)  udtrykt,  læs  utrykt. 

•  10,  1.  11  f.  n.  (anm.)  beboerne,  læs  beboerne. 

•  19,  1.  8  f.  0.  god  i,  læs  i  god. 

>  29,  L  23  f.  o.  malmstrom,  læs  malstrdm. 

•  31,  L  2  f.  n.  (anm.)  tunet,  læs  i  tnnet. 

•  43,  1.  17  f.  o.  ester,  læs  y ester. 
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Ejos  sysseL 

Dette  syssel  vedrørende  findes  ^  fornden  de  i  IB.  I  benyttede 
arbejder t  en  sysselbeskrivelse  på  dansk  fra  år  1746,  Ugesom  også 
nogle  optegnelser  af  Arne  Magnusson  i  Chor.  isl.  Dog  give  disse 
kilder  ikke  meget  nyt:  I  en  meddelelse  til  Arne  Magnussdn  (år 
1722)  anføres,  at  endnu  vistes  det  første  tingsted  på  øren  ved 
Esjuberg  på  nordsiden  af  EoIlaQord  (|>ingeyri  benævnes  den  på  en 
tilhørende  tegning),  lige  så  vel  som  stedet  for  St.  Columbi  kirke 
på  Esjuberg.  —  Han  kender  navnene  Bldtkelda  og  OoOahéll 
ved  Hof  på  Ejalamæs.  —  Ved  {>erneyjarsund  vistes  tomter  af 
gamle  købmandsboder. 

Foruden  et  par  i  tillæg  til  IB.  I  meddelte  rettelser  kan  følgende 
trykfejl  mærkes: 

S.  55,  anm.  1.  Beige,  læs  Helge. 

•  57,  L  16  £  o.  lange,  læs  langs. 

•  59,  anm.  1,  læs :  HaUgrimssSn. 
i  60,  1.  6  1  o.  sr,  læs  er. 

»     •    1.  22—23  f.  o.  læs:  nordligere. 

•  61,  L  22  £  o.  stejse,  læs  stejle. 

•  •    1.  24     •     snekred,  lass  sneskred. 

•  63,  L  22  1  o.  jænt,  læs  jæynt 

■   66,  L  5  1  o.  EUidaos,  læs  Ellidaåos. 

Enkelte  berigtigelser  findes  desuden  i  •  tillæg  og  rettelser  u  til  IB.  I. 


Ånæs  sysseL 

Over  dette  syssel,  »Arnes-Syssel«,  som  det  dér  kaldes,  findes 
en  sysselbeskrivelse  fra  forrige  århundrede  (1746);  ligeledes  vedrøre 
adskillige  af  Arne  Magnussons  chorografiske  optegnelser  dette  vidt- 
strakte landskab,  —  og,  navnlig  for  altingsstedets  vedkommende, 
er  forskellige  privatmeddelelser  siden  udgivelsen  af  IB.  I  komne 
mig  i  hænde. 

Med  hensyn  til  fremstillingen  i  IB.  I,  s.  91  ffg.  af  forholdene 
på  altingsstedet  er  således  at  berigtige: 

Når  der  s.  91  siges,  at  beretningen  i  Sturl.  om  Oksarås 
afledning  til  Almannagjå  sandsynligvis  er  et  uhjemlet  sagn,  er 
denne  påstand  selv  noget  tvivlsom.   Den  nu  afdøde  præst  på  Ting- 
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vold  Simon  Bech  beretter  nemlig,  at  det  leje,  hvori  Oksarå  oprindelig 
leb,  endnu  påvises  i  lavastrækningen  vest  for  Almannagjå.  Ålejet 
udgår  fra  Cksarå  sydøst  for  Brtisastadir  og  fortsættes  nedover  hrannet 
forbi  EårastaOir  til  Tingvoldsaen.  Traditionen  siger,  at  hyrden  på 
Brusastadir  har  afledet  åen,  for  at  fårevogtningen  i  hraunet  kunde 
blive  ham  mindre  besværlig  (fårene  måtte  nemlig  tidligere  idelig 
hentes  tilbage  over  åen). 

I  forbindelse  med  hvad  der  s.  92—93  er  ytret  om  Tingvold- 
hraunets  sænkning  ved  jordskælvet  1789  kan  anføres,  at  St. 
Povlss5n  —  i  sin  håndskrevne  beretning  om  Varmådalsudbrnddet 
1783  —  endog  angiver  Ålmannagjås  søndre  væg  som  sunken  på 
sine  steder  4—6  alen. 

Når  der  s.  95  ved  et  udråbstegn  er  udtalt  forundring  over 
Islendingabogs  beretning:  at  kløften  Kolsgjå  er  opkaldt  efter  den 
myrdede  Kol;  det  var  nemlig  den  kløft,  hvor  »ligenet  fandtes,  — 
beror  det  på  en  misforståelse  af  den  islandske  flertalsform  »hræint, 
der  nemlig  kan  oversættes  ved  »resternea,  »lævningeme«. 

I  IB.  I,  s.  108—109,  hvor  bodbeskrivelsen  fra  år  1700, 
den  såkaldte  »katastasis«,  omtales,  er  denne  tillige  aftrykt  i  over- 
sættelse, men  efter  et  af  de  almindelige,  temlig  skødeslest  a&krevne 
eksemplarer.  Om  end  denne  beskrivelse  næppe  har  andet  værd  end 
en  samtidigs  hypotese  støttet  til  de  da  gængse  formodninger,  spiller 
den  dog  en  vis  rolle  for  altingsstedets  topografi,  ligesom  endnu 
almenheden  tillægger  den  troværdighed;  —  således  pr  fremstillingen 
i  det  af  det  islandske  literære  selskab  år  1878  udgivne  arbejde 
•)ÅlI)ingissta5ur  hinn  forni«  af  Sig.  6u5mundsson  bygget  på  denne. 

Da  der  nu  blandt  Arne  Magnuss5ns  samlinger  findes  et  eksemplar 
af  katastasis,  der  står  over  de  andre  kendte  recensioner  —  uden 
disses  uklarhed  og  sproglige  unøjagtigheder  — ,  og  som  tillige  bi- 
drager i  al  fald  noget  til  oplysning  om,  hvorfra  beskrivelsen  stammer, 
synes  det  rettest  at  give  den  en  plads  her,  for  at  den  islandske 
tekst,  i  en  så  oprindelig  form  som  mulig,  kan  være  almindelig  til- 
gængelig. 

Beskrivelsen,  der  optager  de  6  fyrste  sider  af  et  af  4  blade 
bestående  læg  i  oktavformat,  er  skrevet  af  en  af  Arne  Magnussons 
skrivere  (|><5r5ur  {><5r5arson)  og  bærer  øverst  på  forreste  side  følgende 
egenhændige  påskrift  af  Arne  MagnussOn:  Epter  hendi  Sigurdar 
Bi5rns  sonar  lOgmanns,  aptarst  i  bok  i  folio,  sem  til  heyrer  Sigurdi 
Sigurdz  syne  yngra*). 


»)   Denne  Sigurd  SigurdssSn  den  yngre,  en  eSn  af  lagmand  Sigurd  BjSmssSn 
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Den  Årnamagnæanske  recension  lyder  som  felger: 

Alt)iiig8  Catastasis  epter  s5gn  fyrre  manna. 

Flosabnd  yar  nordor  leingst  vestann  framm  under  fossenum  enn  ad  mesta 
af  brotenn  Anno  1700.  I>ar  sem  nn  15grettann  stendnr  Å«  1700.  yar  bud  t>or- 
geirs  liésyetninga  goda  Sem  yar  logmadnr  Jslendinga  sa  fimte,  hann  Sagde  npp 
Christa')  tru  |)ad  år  1000.  Christner  menn  og  Heidner  logdu  under  hans 
nrskurd:  Enn  med  Christneboded  komu  ut  Gizor  Hvite  og  Hiallte  Skeggiason 
i  tid  Olafs  E.  Tryggyasonar. 

Erossskard,  hyar  i  fordum  stod  yigdur  kross,  eim  eda  tueir  er  upp  undann 
Idgrettunne  næsta  Skard  fyrer  nordann  Snorrabud,  hæd  krossins  yar  epter 
Olafs  E.  Tryggyasonar  og  Hiallta  Skeggiasonar. 

Enn  hladsla')  {lar  i  miUe  å  giår  barmenum  yar  ådur  fiérdungs  doma 
}»mg8tadiur. 

Snorra  Goda  bud  yar  i  yestara  Skardenu  nordann  til  yid  reidgStu  upp  i 
almannagia  ad  Earastada  Stig. 

A  Holnum  Sunnann  til  yid  Snorra  bud  og  reidgdtuna  ad  Stefna  å  |>ing- 
yelle  yar  bud  £iol&  Bolyerkssonar. 

Gizors  Hyita  yar  ))ar  sem  amptmans  bud  er  1700. 

Geirs  goda  bud  yar  næst  fyrer  austann  hana  t>ar  yar  Christophors  heide- 
manns  bud. 

HoskuUdar  DalakoUs  bud  yar  millum  Auxarar  og  Geirs  Goda  budar. 

Asgrims  Ellidagrimsonar  bud  yar  upp  ad  gianne  motz  yid  Gizors  Hyita  bud. 

Eigelfl  SkaUagrimssonar  bud  miUum  Geirs  goda  budar  og  giårennar  upp  ad. 

Hiallta  Skeggiasonar  bud  yar  næst  nordur  undann  Idgrettunne 

Flose  hafde  ådur  bud  fyrer  austann  åna  Skamt  fra  Siduballs  bud  hyar 
sidar  yar  biskups  Augmundar  bud  yestann  til  yid  {>ingyallnatrader  å  hægre 
hSnd  i  tunenu  ^  heim  ad  kirkiunne  er  rided. 

Gudmundar  rika  bud  yar  nærre  ånne  yestann  til  yid  gotuna  fra  Snorrabud 
ofann  ad  15grettunnj  ådur  yar  hans  bud  austann  til  yid  åna  og  austur  undann 
J>orleifs  holma.  Skamt  fra  l^xd  gamla  Idgberge  sem  millum  giånna  yar  og 
einnstyge  ad. 

Skaffta  logmans  {»orroddssonar  Item  Marcusar  Skeggiasonar  og  Grim^ 
SaertingsBonar  buder  yoru  sudur  leingst  med  ånne  motz  yid  {>ingyallastad. 

Niåls  bud  nær  anne  Sunnann  Gizors  Huita  bud  l>ar  og  Bang  yellinga  buder. 

Mardar  Gygiu  bud  ut  med  bergenu  fyrer  ofann  og  yestann  Gizors  Hyita  bud. 

Wmm  tid  {»ordar  Gudmundzsonar  og  J6ns  Jonssonar  Logmanna  1577 
yar  logrettann  færd  i  {>orgelr8  liosyetninga  Goda  budartopt  austann  af  holmanum 
sem  Hirdstiora  bud  adur  sted,  og  kalladur  er  Eagaholme. 


(lagmand  i  Syd-  og  OstQærdingen  1677—1705),  yar  sysselmand  i  Myre 
syssel  1718—80.  Da  den  bekendte  Poyl  Vidalin  yar  yicelagmand  i  Sigurd 
Bjdmssons  lagdomme  1697—1704,  synes  den  gisning,  at  han  skulde  yære 
forfatteren,  ikke  så  helt  forkastelig.  (Herpå  gættes  i  en  af  recensionerne.) 

')   w  udeglcmt. 

')   Således  håndskriftet 
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Hvad  der  i  anmærkningen  til  s.  111  er  angivet  om  betydningen 
af  udtrykket:  »Når  sol  er  (kommer)  på  den  vestre  (hojere)  gjåhammer 
(gjåbakke)«  har  vistnok  sin  rigtighed.  Udtrykket  betegner:  Når 
solen  tidlig  om  morgenen  beskinner  Ålmannagjås  vestervæg.  Men 
uklarhed  —  til  dels  opstået  ved  en,  ved  misforståelse  af  en  fore- 
spdrgsel  foranlediget  meddelelse  fra  Tingvoldpræsten  -—  har  bevirket 
«n  vildledende  udtalelse  om,  at  solskiven  fra  altingsstedet  aldrig 
skulde  kunne  ses  over  Ålmannagjås  vestervæg  (o:  at  ^vestervæggen 
aldrig  tegnede  sig  således  mod  horizonten,  at  den  kunde  benyttes 
som  dagsmærke).  Tværtimod  benyttes  flere  hQjder  på  vestervæggen 
som  dagsmærker.  Et  sådant  dagsmærke  »Midaptansdrångar«  er 
endog  afsat  på  det  IB.  I  medfølgende  kort  over  altingsstedet 
»Midaftensdrangerneo  stå  (i  Calge  et  senere  brev  fra  præsten)  kort 
nord  for  don  klippe,  hvor  »ret  midaften  (kl.  6)  holdes«.  Noget  syd 
for  Eårastada-stig(r)  er  (i  følge  samme)  på  gjåkanten  et  andet  dags- 
mærke N<5nl)ufa;  imidlertid  er  ret  non  (kl.  3)  ikke  her,  men  noget 
nordligere.  Når  dagen  er  længst,  synker  solen  ned  bag  gjåvæggen 
c.  kl.  SVs  (samme). 

Medens  der  efter  skriftets  anlæg  i  det  hele  næppe  er  anledning 
til  her  at  imodegå  Sig.  Gudmundssdns  •Åll)ingisstadur<i,  b5r  det 
dog  anerkendes,  at  forskellige  vink  og  oplysninger  lade  sig  uddrage 
af  dette  arbejde.  Således  er  vistnok  forfatterens  s.  42—44  fremsatte 
anskuelse,  at  Torlejvs  hdj  har  stået  på  »Voldene«,  og  at  først  senere 
og  ved  urigtig  gætning  »Torlejvsholm«  i  Oksarå  har  fået  dette 
navn,  —  rettere  end  det  IB.  I,  s.  125  antagne,  at  Torlejvs  h5j 
virkelig  har  været  på  den  i  forrige  århundrede  efter  ham  be- 
nævnte holm. 

Endelig  må  det  fremhæves,  at  der  i  1ste  hefte  af  det  islandske 
oldsagselskabs  »Årbdk«  (for  1880—81)  er  udkommet  en  beretning 
af  Sigurd  Vigfusson  om  hans  undersøgelser  og  udgravninger  på 
altingsstedet  i  somren  1880,  hvorved  forfatteren  mener  at  være  nåt 
til  resultater,  der  afvige  fra  de  IB.  I  opstillede  formodninger  om 
forholdene  på  altingsstedet.  Særlig  gælder  dette  beliggenheden  af 
lovbjærget  og  Byrgisbud;  ligeledes  undersøgtes  ved  samme  lejlighed 
Oksarås  gamle  leje.    Herom  må  dog  henvises  til  selve  afhandlingen. 

IB.  I,  s.  144—46  er  talt  om  »alenstenene«  på  Tingvold.  Med 
hensyn  til  disse  meddeler  pastor  Simon  Bech,  at  den  alenstén,  som 
nu  står  foran  kirken,  år  1859  blev  udtaget  af  kirkevæggen  og  op- 
stillet på  sin  nuværende  plads;  flere  alenstene  kendtes  da  ikke; 
den  anden  ved  begyndelsen  af  dette  århundrede  omtalte  alenstén  er 
han  mest  tilbøjelig  til  at  søge  i  vojgærdet  ud  for  kirken. 


Digitized  by  VjOOQIC 


Anæs  sysseL  407 

I  sysselbeskrivelsen  fra  1746  omtales  altingsstedet  i  følgende 
udtryk:  øxeraae  leber  ned  af  Fiældene  midt  igiennem  Thingvalle- 
Sogn  ind  i  Thingvalle-Wand.  Paa  den  Vester-Side  af  denne  Åae, 
staaer  aarlig  det  almindelig  Lands-Thing;  Men  paa  den  østere  Side 
Thingvalle-Præste-Eald,  i  hvis  Kirke  holdes  Skalholts-Stifttes  Consi- 
storial-Bet,  eller  Synodus  Generalis,  ved  de  samme  Tiider  som 
Lands-thinget,  eller  Laug-  og  Ober-Betten.  Tvers  over  fra  Laug- 
Betten  midt  udi  bemeldte  øxeraae,  er  en  Holme,  kaldet  Thorleifs- 
holme,  som  er  et  almindeligt  Bettersted. 

Endvidere  findes  med  hensyn  til  altingsstedet  nogle  berigtigelser 
i  tillæg  tU  IB.  I. 

IB.  I,  s.  151—53  er  Qældene  Skjaldbred  og  Hl5dufell  omtalte. 
I  følge  en  notits  af  Arne  MagnussGn  fortalte  man  da  om  en  for- 
dums bygd  omkring  S^aldbred  og  ovenfor  Lundar-Beykjadalen 
(Bgf.).  Åf  sammes  optegnelser  om  Qældveje  fra  Nordlandet  til 
altingsstedet  ses  det,  at  de  i  Sturl.  nævnte  »Briiarårskdrd«  ligge 
syd  for  Hl5dufell. 

Til  hvad  der  IB.  I,  s.  160  ffg.  meddeles  om  ældre  efkerretninger 
angående  Geysir  med  tilhørende  varme  kilder  kan  f6jes,  at  syssel- 
beskrivelsen 1746  indeholder  en  ret  udforlig  beskrivelse  af  Geysir. 
Skålens  diameter  angives  til  5  fv.  De  omboende  tog  varsler  af  kilden 
med  hensyn  til  forestående  vejrlig:  når  man  må  vænte  storm  og  regn, 
skyder  han  tågen,  som  undertiden  sés  at  være  med  rød  ild  be- 
blandet, så  h5jt  i  luften,  at  de,  som  ere  der  nær  ståendes,  synes 
den  rækker  snart  op  til  skyerne;  dermed  flyver  vandet  ikke  så  h5jt 
som  tågen,  dog  h5jere  end  noget  tårn  kan  være  i  København a. 
Endvidere  berettes:  Ordinær  spyr  han  hver  dag  stærkest  for,  om 
eller  efter  kl.  9  formiddag,  dito  sagtere  kL  2—3  efter  middag,  og 
siden  9—10.  Undertiden  ligger  han  stille  og  kager  så  sagte  ned 
i  klippen;  smitter  man  noget  i  ham,  spyr  han  det  op  igen.  Det 
som  D.  Bartholin  skriver,  at  denne  selv  samme  hver  ved  HGjkedal 
resolverer  træ  til  sten,  lærer  erfarenheden  at  være  efter  en  ugrundet 
fabel«.  Desuden,  siges  der,  findes  i  syslet  fire  andre  springkilder, 
men  som  kun  kaste  vandet  nogle  favne  hojt;  disse  nævnes  ikke 
særlig.  Ved  mange  af  syslets  varme  kilder  »have  de  gamle  gjort 
sådanne  bader  eller  kilder,  at  man  kan  derudi  skjule  sin  krop,  og 
efter  behag  temperere  heden;  ti  den  lille  spring,  som  går  til  sådanne 
bad-kar,  kan  man  stoppe  og  svale,  ligesom  behov  gOres.  Som  det 
mærkeligste  af  sådanne  bade  nævnes  Marteins-Bad,  oppe  ved 
Qældet  i  Biskopstungerne,  nærved  den  gård  H5jkedal:  den  (o:  det) 
har  biskop  Morten,  som  levede  1547,  således  indrettet,  at  ved  siden 
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af  en  stor  sten,  som  står  i  en  kold  bæk,  har  han  ladet  g5re  et 
rundt  gærde  af  jord  og  sten,  hvori  falder  varmt  vand,  som  springer 
op  af  bemte  store  sten  og  rinder  langs  efter  en  trind  stenarm  ned 
i  jordkarret.  Åf  samme  sten  siges  at  have  faldet  tilforn  koldt  vand 
igennem  et  andet  stenrør,  som  nu  synes  afbrudt«  ^).  Strokk,  der 
ganske  forbigås  her,  er  sikkert  ikke  ældre  end  1789,  således  som 
også  Sv.  FovlssOn  bestemt  udtaler  sig  i  sin  afhandling  om  Yarmå- 
dalsvulkanen  1783,  hvor  han  kalder  den  tden  alene  vind  sprudende 
Strokk«. 

IB.  I,  8.  159 — 73  omfatter  beskrivelsen  af  landskabet  Biskops- 
tungerne.  I  denne  bygd  er  to  af  de  mærkeligere  oldsagsfund 
på  Island  gjorte.  Det  ene  fandtes  år  1840  ved  gården  Miklaholt 
vest  for  TorfastaSir,  det  andet  ved  gården  Brti.  Angående  disse 
henvises  til  den  sig  til  IB.  sluttende  afhandling  »Islands  fortids- 
lævninger«,  i  Årbøger  for  nordisk  oldkyndighed  1882,  hvor  der  vil 
findes  en  sammenstilling  af  alt  hvad  der  hidtil  er  bleven  bekendt 
om  islandske  oldsager  (o:  Islands  jærnaldersfund),  samt  meddelelser 
om  nogle  af  de  mærkeligere  middelalderlige  sager,  og  endelig  en 
udsigt  over  Islands  runemindesmærker. 

I  følge  sysselbeskrivelsen  1746  opbevaredes  der  på  Skålholt 
»en  økse,  kddet  Bemmeggie,  hvilken  den  kæmpe  Skarphieden, 
som  levede  på  det  10de  Seculo,  skal  have  baaret  i  Krig  og  Dueller. 
Hændes  Skaft  er  SV«  alen  med  jærnbeslag.  I  almindelighed  siges, 
at  samme  økse  er  2de  gange  formindsket;  er  dog  hendes  blad 
endnu  Vs  alen«.    Endvidere  fandtes  her  nogle  gamle  drikkehorn. 

IB.  I,  s.  176  er  forholdene  ved  ørebakke-bavn  omtalt.  Hr. 
grosserer  Lefolii  har  med  hensyn  hertil  velvillig  meddelt  mig,  »at 
bryggja  på  ørebakke  er  navnet  på  et  skær,  som  kommer  oven 
vande  med  storstrOmstid,  så  at  man  tørskoet  kan  gå  fra  de  indre  til 
de  ydre  skær«.  »Endvidere«,  fortsætter  han,  »benævnes  det  vand- 
areal, hvor  bådene  fortdjes,  16  n,  og  en  mængde  små  vandsamlinger, 
som  afgrænses  mellem  skærene  ved  ebbe,  pollr;  men  intet  af  disse 
ord  har  jeg  nogen  sinde  hørt  brugt  om  skibslejerne« '). 

IB.  I,  s.  181:  HaugavaS.  Om  en  udgravning  af  de  herværende 
dysser  (fire  i  tallet)  og  de  herved  fundne  oldsager  henvises  til  af- 
handlingøn^^> Islands  fortidslævninger«  i  Årbøger  for  nord.  oldk.  1882. 

^)   Senere  omtales  dette,  da  nævnt  Mortens-fiad,  som  ensnndhede-kilde. 

')  Skseret  »bryggja^  afgrænser  næsten  fuldstændig  skibslejerne  (handels- 
havnen)  fra  det  estligere  tlén«  (bådehavnen),  idet  det  strækker  sig  i 
nord-sydlig  retning  fra  kystskærene  til  den  ydre  havnebegrænsning  (de 
ydre  skær). 
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IB.  I,  s.  187  nævnes  i^ældet  Btirfell  i  Grimsnes;  det  burde 
være  anCert,  at  den  efter  Qældet  benævnte  gård  omtales  Drpl.  s.  5. 

IB.  s.  187  ffg.  er  oHrepperne«  beskrevne;  i  Chor.  isl.  findes 
adskillige  oplysninger  om  stedsforhold  her  og  om  ødegårdene  i  den 
ovenfor  liggende  avrett. 

IB.  I,  s.  194  ffg.  omhandler  øen  Arnes  med  Årnessl)ing 
og  de  herværende  vadesteder.  Arne  Magnass5n  har  i  Chor.  isl. 
samlet  adskilligt  herhen  hørende.  I  Arnes  har  han  forgæves  søgt 
den  »aftdkusteinn«,  som  skulde  findes  der.  Han  har  på  et  andet 
blad  en  tegning  af  Arnes  med  omliggende  holme,  vadestederne  m.  m. 
med  tilhørende  beskrivelse;  man  påstod,  at  tingstedet  havde  været 
omtrent  midt  på  øen  og  at  rester  af  boderne  skulde  ses  der.  Om 
boderne  ved  BtiOafoss  formoder  han,  at  de  er  fra  en  senere  tid,  da 
Arnes  var  bleven  utilgængeligt  vest  fra.  —  HoltavaS  var  alt  da 
forlængst  aflagt,  men  traditionen  vilde,  at  det  kun  skulde  have 
£ert  øst  fra  til  Arnes,  hvorfra  en  »stenbue«  Carte  videre  til  Ijorsås 
vestre  bred. 

I  sine  Calgende  optegnelser  firemhæver  Arne  Magnussen  l^orsås 
usejlbarhed  på  grund  af  dens  to  fosser. 

Meddelelser  vedrørende  Tjorsådal  gives,  og  navnet  Dimon 
nord  for  Skridufell  fremhæves:  det  er  to  lave  Qælde  med  en  sænk- 
ning imellem^). 

Foruden  hvad  der  findes  i  itillæg«  til  IB.  I  kan  af  trykfejl 
for  dette  syssels  vedkommende  fremhæves: 

S.   80,  1.  20  f.  o.  fafder,  læs  falder. 

•  •    1.  25    •     at  at,  læs  at. 

•  82,  1.  15  f.  o.  på  på,  læs  p  å. , 

.  88,  1.  16  f.  n.  hryUap,  læs  bryllap. 

>  •    1.  14    >      læs:  6rimkeUssta5ir. 

•  95,  anm.  4.  Vm,  læs  Vem. 

•  98,  1.  7—8  f.  n.  at  at,  læs  at 

•  103,  1.  21  f.  o.  læs:  Olfusinga  bu9. 

•  112,  1.  18  f.  o.  hdjre,  læs  hOjere. 

•  182,  1.  14  t  n.  dog,  læs  dag. 

•  141,  1.  4  f.  o.  Torains,  læs  Torarins. 

•  •     Den  i  anm.  1  indeholdte  bemærkning  om  pladsen  for  nogle 

boder  i  felge  bodbeskrivelsen  (katastasis)  udgår  i  henhold 
til  den  i  .Tillæg  og  rettelser,  (s.  405)  meddelte  bedre 
tekst  af  samme. 

.  148,  anm.  1.  2  f.  n.  .«f-  og  .at.  omsættes. 

.  144,  1.  9—10  t  o.  læs:  Åbéta  steinar. 


^)   Naynet  .Dimon.  ses  tidlig  på  Island  at  være  bleven  opfattet  som  adgået 
&a  latinen,  med  betydning  .tyeQæld.  o.  d.  1. 
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S.  145,  anm. :  mærkerne  ^)  og  ')  er  ombyttede. 
«  166,  1.  6  f.  o.  biskop  Taogbrand,  læs  missionsp ræsten  Tang- 
brand. 

•  •     1.  11  f.  n.  OlaTins,  læs  Olavins. 

•  167,  1.  23  f.  o.  begræsning,  læs  begrænsning. 

»  176,  1.  6  £.  n.  Q5rbaugsga5r,  læs  fj5rbangsgar5r. 

•  177,  1.  16  f.  o.  læs:  Forna  Einarshofn. 

•  180,  anm.  1.  omtagelse,  læs  antagelse. 

•  181,  i.  6  fl  o.  næyes,  1.  nævnes. 

>  183,  1.  15  f.  o.  Orrostndal,  læs  Orrostudal. 

•  187,  anm.  1,  læs:  Efra-  og  Ne5ra-ÅpaTatn. 


Rangåvolde  syssel. 

Ældre  kilder,  ubenyttede  ved  adarbejdelsen  af  IB.  I:  Arne 
MagnnssoDS  Chorographica  islandica,  samt  en  sysselbeskrivelse  fra 
1744.  Denne  sidste  giver  tillige  mange  bidrag  til  landets  alminde- 
lige beskrivelse,  navnlig  dyre-  og  planteverdenen. 

Om  Ydre  Skard  beretter  ÅM.  et  uhjæmlet  sagn  om,  at 
gården  i  sin  tid  skulde  være  flyttet  herhen  fra  »Store  Skard«  på 
Bangåvoldene. 

De  to  fosser  i  Tdre  Bangå  fremhæver  ÅM.  som  bevis  for,  at 
aldrig  nogen  kan  have  sejlet  ned  gennem  åen,  og  fremhæver  ved 
samme  lejlighed,  at  den  jo  heller  ikke  udspringer  i  Tjorsådal,  men 
langt  østligere  (sml.  hvad  der  IB.  I,  s.  205  berettes  om  Hjalte 
Skeggess5ns  sejlads). 

Angående  Bangåerne,  Tværå  og  Markarfljot  har  navnlig 
Arne  Magnuss5n  adskillige  oplysninger,  som  i  hoj  grad  kunde  have 
lettet  de  i  IB.  I,  s.  208—11,  samt  237—43,  sml.  250—55  an- 
stillede undersøgelser  om  disse  vandes  løb  i  ældre  tid,  hvis  de 
nævnte  optegnelser  den  gang  havde  været  bekendte.  —  Bangåeme, 
siger  han,  bære  —  efter  at  de  nedenfor  Odde  have  forenet  sig  — 
navnet  HOlså,  ned  til  søen;  Holså  er  så  lang  som  to  stive  »bæjar- 
leiSir«.  Tværå  skiller  Hvolshrepp  fra  Ydre  Landøer;  den  løber 
langs  hele  Fljotshlid  og  ud  i  østre  Bangå.  Ydre  Landøer  nå  mod 
vest  til  Ho}så;  mod  øst  skilles  de  fra  østre-Landøer  ved  Affaldet 
—  som  løber  fra  Markarfljot  til  søen  — ;  oventil  begrænses  de 
som  sagt  af  Tværå.  Dog  er  Lambø  neden  for  Tværå,  men  hører 
alligevel  til  Fljotshlid.  østre  Landøer  ligge  mellem  Affaldet  og 
Markarfljot  o:  Alarne,  som  dels  løbe  fra  Markarfljot,  dels  få  tilløb 
fra  kilder  på  »aurarone.    Strækningen  øst  for  Ålarne,  mellem  disse 
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Og  Markarfljot,  harer  til  6QældsbygdeD  og  søger  kirke  øst  over 
Fljotet,  ligesom  den  heller  ikke  regnes  til  Landøerne.  Det  er  tyde- 
ligt, at  Alarkarfljot  har  løbet,  hvor  Ålame  nu  findes.  Oventil  nå 
Ostre  Landøer  fra,  hvor  Affaldet  og  Markarfljot  grene  sig  ud  fra 
hinanden. 

Af  denne  firemstilling  t5r  man  sikkert  slatte,  at  Tværå  den 
gang  (ved  beg.  af  det  18de  årh.)  har  haft  samme  løb  og  betydning 
som  nu,  Affaldet  ligeledes,  og  at  ingen  mindedes  nogen  forandring 
for  disse  vandes  vedkommende.  Kun  vidste  man,  at  Ålarne  var 
Markarfljots  ældre  leje.  Holså  var  endnu  eneste  afløb  for  Bang- 
åerne. 

Hermed  stemmer  også  sysselbeskrivelsens  angivelser.  Bang- 
åernes tidligere  udløb  var  da  (1744)  tilstoppet,  så  at  der  af  det 
opdæmmede  vand  dannedes  en,  Tykkebæ-forstrand  truende,  »gljå«. 
Tværå  regnes  for  en  forgrening  af  Markarfljot.  Blandt  indsøer  i 
Holtamanna-hrepp  nævnes  Fiske-,  Fracke-  og  Bayer-vand. 

*  I  anledning  af  en  lille  dér  funden  oldsag  (sværddupsko ;  se 
Undset:  Norske  Oldsager  i  fremmede  Museer  s.  52)  kan  fremhæves 
den  under  Stdru  Vellir  (Landmannahrepp)  hørende  ødegård  Jårn- 
laugarstaSir. 

Siden  udgivelsen  af  IB.  I  har  der  (år  1878)  i  egnen  nord  for 
Hekla  fundet  et  vulkanudbrud  sted,  der  måske  med  en  vis  ret  kan 
regnes  for  Heklas  19de  udbrud.    Se  »Fijettir  firå  Islandi«,  1878. 

Som  det  fremgår  af  IB.  er  i  forskellige  egne  på  Island  er- 
indringen bevaret  om  steder,  der  har  været  benyttede  som*  »tre- 
hreppers-tingsted«.  Med  hensyn  til  sådaiine  giver  sysselbeskrivelsen 
følgende  oplysning:  Når  noget,  som  hele  syslet  angår,  skal  forrettes 
eller  forkyndes,  da  for  at  spare  tid  og  omkostning  forsamles  3de 
tinglav  efter  sædvane  på  et  sted,  og  sådanne  steder  ere  her  to, 
nemlig  »Lamm5e  udi  Fliotsliid  og  Tingskålle  paa  Banger velle o. 
Umiddelbart  foran  er  syslets  8  tingsteder  nævnt,  hvoriblandt  dog 
disse  to  ikke  findes. 

Med  hensyn  til  Holtsds  —  sml.  IB.  I,  s.  242  —  angiver 
sysselbeskrivelsen,  at  det  berettes,  at  her  i  forrige  tider  har  været 
en  god  havn  for  fremmede  skibe,  hvortil  og  vises  tegn  med  nogle 
gærder  og  tofter,  der  handelshusene  skal  have  stået;  men  nu  vilde 
stedet  hertil  være  ganske  ubrugeligt. 

Endvidere  kan  i  beskrivelsen  af  dette  syssel  følgende  trykfejl 
fremhæves: 

S.  207,  L  4—5  f.  o.  læs:  RangaryeUir. 
-     >     1.  8  f.  n.  (anm.)  læs:  Flagbjamarholt. 
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S.  208,  1.  2  f.  n.  læs:  overensfitemmende. 
»  210,  1.  23  1  n.  læs:  Hafsos. 

•  »     1.  7  f.  n.  Sigfusson,  læs  Signrdsson. 

•  213,  1.  22  f.  n.    I  steden  for  den  næppe  forekommende  fors 

»HekluQall«  læs  tHeklafell«. 

•  •     1.  17  f.  n.  ethver,  læs  ethvert. 

•  220,  1.  8  f.  n.  sydvestlig,  læs  sydøstlig. 

•  245,  1.  11  t  n.  stækninger,  læs  strækninger. 
>  246,  1.  17  1  o.  foseg,  læs  fors  eg. 

•  264,  1.  13  t  o.  »tidligere  nævnte«  udgår,  ligeså  L  20  »Som  for 

nævnt«.  De  pågældende  forhold  bnrde  være  omtalte  s.  23S. 

•  •     1.  15  f.  n.  (anm.)  læs:  tilnavnet 


Vestmanøerne. 

Også  over  dette  lille  syssel  findes  en  beskrivelse  fra  fonige 
århundrede  (1749);  men  den  giver  intet  væsenligt  nyt.  —  Oplys- 
ninger til  stedsnavnene  findes  i  Chor.  isl. 

Mærkes  kan  et  gammelt  kongeligt  regnskab  for  år  1586—87 
fra  Vestmanøerne  (»Vespenø«)  —  nu  i  Gehejme-arMvet  — ,  der  giver 
adskillige  oplysninger  om  den  tids  handels-  og  fiskeri-forhold  dér  pi 
stedet.  Kongen  var  i  kompagni  med  en  engelskmand,  der  drev  dnggeri, 
men  ellers  havde  engelskmændene  netop  da  fået  forbud  mod  at 
komme,  hvorved  den  sædvanlige  toldafgift  udeblev.  En  skanse 
(med  blokhuse)  var  da  njpanlagt,  og  en  kaptejn  med  nogle  bøsse- 
skytter fandtes  på  øen.  Island  kaldes  i  forhold  til  Vestmanøerne 
»Menland«  (o:  Meginland  =  fastland). 


BorgeQords  sysseL 

Ældre  kilder  ubenyttede  ved  udarbejdelsen  af  IB.  I :  Foruden 
Chor.  isl.  en  sysselbeskrivelse  fra  1748.  Sysselbeskrivelsen  giver 
imidlertid  intet  af  betydning;  mærkes  kan  dog,  at  her  findes  en 
beskrivelse  af  det  kunstig  indrettede  varme  bad  ved  Beykholt 
præstegård.  —  I  Chor.  isl.  fremhæver  Arne  Magnus85n  stedsnavnet 
Lei5m6t  (eller  |>ingh<5U)  i  Vestre  Midfells  land  nær  åen  Lakså  — 
sml.  IB.  I,  s.  296. 
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Om  Hvitås  ældre  lab  ved  Stavholtsø  og  beliggenheden  af 
tingstederne  Tingnæs  og  Tværå-ting  har  Arne  Magnussdn  anstillet 
omhyggelige  undersøgelser;  sUedes  findes  i  Chor.  isl.  et  af  ham 
optaget  kort  over  flodsængene  og  de  rindende  vande  omkring  Stav- 
holtsø  med  tilhørende  optegnelser.  Også  han  kender  og  går  ud 
fra  den  nu  gængse  opfattelse  om  Hvitås,  ved  et  gennembrud  til 
Tværå,  forandrede  lab.  I  følge  traditionen  skulde  gennembruddet 
endnu  på  Tord  lagmands  tid  (o:  i  slutningen  af  det  16de  årh.)  ikke 
have  været  fuldstændig  afsluttet,  men  endnu  en  smal  forbindelse 
(brti)  mellem  Stavholtsø  og  vester-Iandet  været  tilbage.  Sml.  IB.  I, 
s.  303—305. 

I  tillæg  og  rettelser  til  IB.  I  findes  et  par  bemærkninger  dette 
syssel  vedrørende.    Endvidere  må  af  trykfejl  fremhæves: 

S.  308,  L  24  £.  o.  læs:  {>rela8tranmr. 
.  314,  L  21  1  o.  Tif,  læs  Til. 
>  319,  L  8—9  t  o.  læs:  Beykholtslangen. 
-   327,  L  8  f.  n.  læs:  Reykholt. 


Myre  sysseL 

Over  Myre  syssel  findes  ingen  ældre  sysselbeskrivelse,  og  op- 
tegnelserne i  Chor.  isl.  berører  kun  lidet  dette  sysseL  Dog  har 
Arne  Magnussdn  her  en  udforlig  beskrivelse  af  Omolvsdal-Ejarardal 
med  angivelse  af  de  tilhørende  stedsnavne. 

Om  de  angivelser  med  hensyn  til  grænsen  mellem  Syd-  og 
Vestlandet,  der  indeholdes  i  fiere  af  de  IB.  II,  s.  357  fig.  aftrykte 
bidrag  fi-a  ældre  kilder  til  Islands  geografi,  henvises  til  disse. 

Med  hensyn  til  den  IB.  1,  s.  377  nævnte  handelsplads 
BråkarpoU  kan  det  måske  fortjæne  at  anfores,  at  der  nu  for  et  par 
år  siden  har  rejst  sig  handelsbygninger  her. 

Nogle  unøjagtigheder  af  forskellig  art  må  i  beskrivelsen  af 
dette  syssel  rettes: 

S.  339,  1.  16  L  o.  læs:  SortholeiL 
•     1.  18    •       •*     forræderi. 

•  347,  1.  10  t  n.  (anm.)  Uspaks,  læs  Egil  SkulessSns. 

•  348,  L  24  fl  o.  Bjarne,  læs  Barde. 

>  350,  L  12  f:  n.  Galgtejg,  læs  Gnldtejg. 

•  366,  anm.  agricnltnræ,  læs  agricnltara.  ~  K.  Maurer  g5r  i  sin 
recension  af  IB,  I  i  »Gennania«  1879  (Znr  Topographie  Islands)  opmærksom  på, 
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at  den  hos  J.  Snorronias  forekommcne  angiyelse  af  Langavatnsdal  som  et 
vel  bebygget  præstekald  må  sigte  til  en  beretning  i  Stnrl.  II,  s.  146.  Men  her 
tales  rigtignok  ikke  om  »Langavatnsdal«,  men  om  Langedal  YedSkogar8trand(Snfl). 
En  nnojagtighed  i  gengivelsen  efter  Snorronias  bor  her  rettes,  idet  nemlig  Torgils 
skarde  ikke  overværede  noget  bryllap  på  det  pågældende  sted,  men  aflagde  et 
beseg  hos  præsten  med  den  tanke  muligvis  selv  at  ville  fri  til  datteren. 

S.  875,  1.  5  f.  0.  læs:  kirkeejendom. 

•   381,  1.  6  f.  n.  læs:  Jardlangsstad. 


Hnappadals  sysseL 

Med  hensyn  til  dette  lille  syssel  er  intet  yderligere  at  bemærke. 
Vel  forekommer  også  her  en  ældre  sysselbeskrivelse  (1744),  men 
den  indeholder  intet  nyt  af  interesse.  I  Chor.  isl.  findes  ingen 
optegnelser  dette  syssel  vedrørende. 


SneQældsnæs  sysseL 

Den  ældre  sysselbeskrivelse  (1748)  giver  intet  nyt.  —  I  Chor. 
isl.  findes  vel  adskillige  optegnelser  dette  syssel  vedrørende,  men 
ikke  meget  af  interesse.  Af  optegnelserne  ses  det,  at  gærdet  ved 
Hovstad  (IB.  I,  s.  437)  alt  da  påvistes  som  en  gudehostomt;  men 
Arne  Magnuss5n  finder  det  lidet  rimeligt,  at  det  har  været  andet 
end  en  almindelig  indhegning. 

Med  hensyn  til,  hvad  der  IB.  I,  s.  413—14  er  bemærket  om 
den  i  Eb.  nævnte  gård  Hraun  eller  »undir  Hrauni«,  har  afdøde 
arkivar  Jon  Sigurdss5n  gjort  mig  opmærksom  på,  at  der  hermed 
sikkert  menes  gården  StaSarhraun  (IB.  I,  s.  390),  der  i  ældre 
tid  netop  kaldtes  således. 

Endvidere  må  for  dette  syssels  vedkommende  fremhæves  den 
udførlige  sognebeskrivelse  for  Setberg  sogn  (1873),  der  giver  adskil- 
lige oplysninger  om  sagalitteraturen  m.  m.,  og  som  alt  er  benyttet, 
hvor  i  Qordfortegnelsen  (s.  367—68)  OnundarQord  er  omtalt. 

Trykfejl: 
S.  443,  1.  4  f.  n.  læs:  forskellige. 

•  448,  1.  22  t  o.  læs:  t>6rsardalr. 

•  450,  1.  1  f.  0.  læs:  HrisasneiOingar. 

•  456,  1.  2  f.  o.  på,  læs  på. 

■     >     1.  4  f.  n.  Eiriks,  læs  Eirik  s. 
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Dala  syssel. 

Over  Dala  syssel  findes  ingen  ældre  sysselbeskrivelse,  og  i 
Chor.  isl.  kun  forholdsvis  f&  optegnelser.  Blandt  disse  er  en  notits 
angående  Erosshdlar  (IB.  I,  s.  482—83,  anm.),  hvoraf  det  ses, 
at  Arne  Magnuss5n  ved  nærmere  overvejelse  mente,  at  SturL's 
fremstilling  af  udsigtsforholdene  her  måtte  bero  på  sagaskriverens 
uagtsomhed.  —  Den  ligeledes  blandt  disse  samlinger  indeholdte 
bemærkning  om  Kvennahvolsvogur  =  »GellirsQOrdur«  er  anført 
under  Qordfortegøelsen. 

Til  hvad  der  IB.  I,  s.  487  er  sagt  om  stedsnavnet  Bjarnarey 
—  Bjarneyjar,  kan  f5jes  en  henvisning  til  Gudbr.  VigfussSns  ytringer 
herom:    N^  Félagsrit  XXIII.    Um  buskap  i  forn5ld. 

IB.  I,  s.  491,  anm.  er  betydningen  af  »Eumbara— «  i  steds- 
navne  berørt.  K.  Maurer  fremhæver  i  denne  anledning  en  anden, 
i  Isl.  fjdSs.  fremsat  formodning,  i  falge  hvilken  der  i  sådanne  steds- 
navne  skulde  ligge  ordet  »kumbr«,  et  navn  på  den  fabelagtige 
vandhest. 

Trykfejl: 
S.  459,  1.  12  f.  o.  Gjnvrå,  læs  Gljuvrå. 

•  467,  1.  16  t  n.  stumme,  læs  stam. 

•  482,  1.  10  t  o.  Åsgardsholar,  læs  Åsgardshélar. 

•  485,  1.  15  f.  0.  læs:  .lagrétta«. 

•  492,  1.  16  t  o.  læs:  familie. 

>  495,  1.  25  f.  o.  h5jtlandet,  læs  hojlandet. 


Bardastrands  sysseL 

En  udførlig  topografisk  beskrivelse  af  syslet  giver  syssel- 
beskrivelsen fra  midten  af  forrige  århundrede  (1746). 

Blandt  oplysningerne  i  Chor.  isl.  kan  fremhæves: 

Boderne  ved  EollabtiOir  omtales,  men  kun  som  2 — 3  i  tallet. 

»Floketomter«  ved  VatnsQord  nævnes. 

På  Bildudalsøre  —  ved  handelspladsen  Bildudal,  se  IB.  I, 
s.  557  —  fandtes  et  »Vblundarhiis,  giOrt  af  fyskum  ut  ajunt«.  — 
I  IB.  I,  s.  495,  anm.  er  det  omtalt,  at  man  flere*  steder  på  Yester- 
landet  påviser  eller  har  påvist  lignende  »vOlundarhuse«.  (Foruden 
på  de  her  nævnte  steder  har  man  også  ved  Hdlmarifsvfk  i 
StengrimsiO 01^^611  påvist  et   »volundarhus« ,   se  Olavius  I,  s.  187.) 


Digitized  by  VjOOQIC 


416  Tillæg  og  rettelser. 

Med  hensyn  til  disse  bygningers  forståelse  er  det  af  interesse,  hrad 
der  herom  meddeles  i  Svenska  Fornminnesf&reningens  Tidskrift  m, 
1875—77.  Dr.  S.  Nordstr5m  oplyser  nemlig  her  (s.  225—29),  at 
labyrintfremstillinger  tidlig  kom  til  at  spille  en  vis  rolle  i  den 
kristelige  symbolik;  hyppig  finder  man  sådanne  indlagte  i  de  franske 
katedralers  gulv.  Man  skolde  herved  mindes  om  menneskenes 
vandring  ad  verdens  vildsomme  veje,  inden  målet  kunde  nås.  Senere 
anlagde  man  sådanne  labyrinter  på  åben  mark,  hvor  adskillige  på- 
vises i  Sverig.  Forfatteren  mener  at  knnne  udstrække  området  for 
labyrinterne  (der  ofte  føre  navnet  Trojeborg),  foruden  til  Frankrig 
og  Sverig,  til  Danmark,  Norge  og  England  —  hvortil  altså  nu  også 
kommer  Island.  De  ældste  labyrintfiremstillinger  for  Islands  ved- 
kommende findes  i  pergamentshåndskrifterne  ÅM.  732,  4to  og  736, 
4to.  Det  første  af  disse  (fra  c.  1300)  har  kun  labyrint-tegningen 
uden  nogen  slags  forklaring;  tegningen,  hvori  —  med  en  vistnok 
yngre  hånd  —  er  skrevet  »volundar  htisa  —  består  af  8  koncentriske 
cirkler,  der  på  forskellige  steder  er  forbundne  ved  tværstreger,  så- 
ledes at  de  mellemliggende  cirkelbuer,  hvor  de  vilde  skseres  af  disse, 
åbne  sig.  Vejen  fører  fra  en  af  tværstreger  begrænset  åbning  i 
den  yderste  cirkel  ad  mange  omveje  gennem  en  lignende  åbning 
til  den  inderste.  Tegningen  i  736,  4to  ligner  denne  meget,  dog  er 
tværstregerne  ikke  ganske  de  samme,  og  i  labyrintens  indre  ses  et 
løveagtigt  uhyre,  benævnt  ohonocentaurus«.  Til  denne  tegning 
hører  et  stykke  tekst,  hvorefter  v5lundarhuset  oprindelig  byggedes 
af  Egeas,  der  var  bleven  forelsket  i  den  syriske  sultans  datter,  men 
som  kun  mod  at  dræbe  det  vilde  dyr  »honocentaurus«  kunde  erholde 
hende  til  ægte.  Da  ligeledes  prinsessen  havde  fattet  kærlighed  til 
ham,  rådede  hun  ham  til  at  bygge  en  fælde  for  uhyret,  lærte  ham, 
hvorledes  han  skulde  lokke  dette  i  fælden  og  her  såre  det,  samt 
redde  sig  gennem  fældens  krogede  gange.  Sluttelig  afbildede  htin 
på  en  dvg  denne  fælde  (v5lundarhuset)  for  ham;  og  således  lykkedes 
det  ham  at  ffi  bugt  med  dyret.  —  De  islandske  labyrintbygninger 
stamme  dog  vel  snarest  fra  de  på  Island,  navnlig  i  det  14de— 16de 
årh.  handlende  tyskere.  SmL  hvad  om  labyrinterne  er  anført  i 
afhandlingen  »Islands  fortidslævninger«. 

Som  en  berigtigelse  af  den  IB.  I,  s.  521,  anm.  udtalte  for- 
modning, at  en  fra  bonden  på  Hlid  stammende  meddelelse  om 
gården  Uppsalir'js  beliggenhed  udelukkende  skulde  skyldes  hans 
egen  gætningi  b5r  anføres,  at  den  samme  beliggenhed  for  gården 
angives  i  nogle  topografiske  oplysninger  til  Guld-Tores  saga  i  det 
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kgL  nordiske  Oldskriftselskabs  arkiv,   nedskrevne  (som  afskrift)  af 
B.  Benedictsen  1832. 

Af  trykfejl  i  IB.  I  fremhæves : 

S.  509,  L  18  &  o.  med  vest,  las  mod  rest 

•  511,  1.  8  f.  o.  kemmende,  læs  kommende. 
>  515,  anm^  L  2  1  n.  læs:  GnllhTer. 

«  516.  Ånm.  1  ndgår;  »vestr«  er  sikkert  opstået  red  fejllæsning 
af  et  oprindeligt  »Testan*.  SmL  hvad  der  om  sådanne 
tilfælde  er  anfert  ander  tillæg  og  rettelser  til  øfjord  syssel. 

•  519,  1.  17  t  o.  bans,  læs  hans. 

-  52d»  L  1  f.  o.  delte,  læs  dette. 

•  524,  1.  5  f.  o.  man,  læs  kan.  ' 

•  528,  1.  5  &  n.  rimeligbad,  læs  riroeligbed. 

-  529,  1.  18  f.  n.  Guldfoss,  læs  Gullfoss. 

«  530|  1.  18—16  f.  n.  læs  Grimkels-  i  de  med  GrimkeU  sammen- 
satte ord. 

•  532,  1.  28  t  o.  nemlig,  læs  nemlig. 

-  533,  1.  20  fl  o;  Kerlingaril,  læs  Kerliigargil. 

•  540,  1.  19  f.  o.  læs:  BjamejQafloe. 

-  542,  1.  13  f.  n.  læs:  Skntilsey.  , 

•  556,  1.  17  f.  n.  læs:  Dala  sveit. 


IseQords  syssel. 

Den  æl4re  sysselbeskrivelse  (1749)  giver  intet  nyt.  Chor.  isL 
bar  heller  ikke  meget  af  særlig  interesse.  I  DyreQord  omtales 
de  40  bodtomter  på  Tingare,  på  Valsøre  nævnes  lævninger  af 
handelsboderne;  ved  gården  Indre  Hjardardal  mente  man  at 
kunne  påvise  sporene  af  et  virke  med  en  underjordisk  gang  fra 
gården.  For  IseQordsdybets  vedkommende  findes  en  del  optegnelser 
angående  fiåvards  saga. 

Når  der  IB.  I,  s.  565  —  til  bestyrkelse  af  hvad  der  kan  tale 
for  antagelsen  af  en  fordums  gård  »Ey«  (ø)  i  Arnarijord  —  i  an- 
mærkningen anføres,  at  en  måldage  for  gården  Hvamm  i  Dyrejfjord 
skal  være  skreven  på  £y  i  Arnarfjord,  da  beror  dette  i  følge  en 
meddelelse  af  afdøde  Jon  Sigurdss5n  på  en  misforståelse.  Måldagen 
er  skreven  på  Eyri  i  ArnarQord,  men  forkortningen  for  Eyri  er  af 
vedkommende  opløst  fejL 

Til  hvad  der  IB.  I,  595  er  frenisat  om  gården  Eeldas  ældre 
benævnelse,  kan  fojes,  at  i  en  landemærke-fortegnelse  fra  år  1605 
nævnes  gården  endnu  Jokulkelda. 

Trykfejl: 
S.  567,  1.  7  f.  n.  (Gudmnndarhéll)  ^  ifg.  J6n  Sigiirøsson  rettere 
(QT5ndarholt). 
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S.  567,  1.  2  fl  n.  (anm.)  kave,  læs  haVe. 

>  568,  1.  10  f.  n.  fiskeri,  læs  fiskeri. 

•  574,  1.  12  f.  o.  inddelig,  læs  inddeling. 

•  '>,    L  21     >     komme,  læs  komne. 

•  575,  1.  7  f.  n.  læs:  hdjtliggende. 

•  586,  1.  5  f.  o.  læs:  (Efra). 

«  618,  1.  14  f.  n.  sammehængende,  læs  sammenhængende. 

»  614,  1.  20  f.  o.  Ejarlarånnp,  læs  Ej  al  ar å nup. 

«  616,  1.  4  f.  n.  (anm.)  Gunmnnd,  læs  Gndmund. 


Stranda  sysseL 

Den  ældre  sysselbeskrivelse  (1749)  giver  intet  nyt. 

I  følge  det  ved  udarbejdelsen  af  IB.  fulgte  princip  burde  (IB. 
I,  s.  635)  den  nord  for  Bordøre  liggende  gård  »KjOrseyri«  være 
nævnt,  da  den  forekommer  Flatb.  (Hrdm.  p.). 

I  Chor.  isL  nævnes  forskellige  steder  i  Isf.  og  Str.,  der  ved 
deres  navne  og  den  dertil  knyttede  tradition  minde  om  biskop 
Gudmund. 

I  Chor.  isl.  er  nu  indlagt  —  som  rimeligvis  oprindelig  herhen 
hørende  —  en  samling  optegnelser  benævnt  »HeidsElr  &  Vestfi5rdum 
z  vikutal«.  Her  findes  —  med  AM.'s  hånd  —  en  udforlig  op- 
regning af  samtlige  hedeveje  i  VestlQordene,  samt  et  læg,  som  giver 
endel  til  Almenningernes  topografi  og  i  øvrigt  endel  spredte  an- 
givelser af  sødistancer  mellem  punkter  omkring  IseQordsdybet;  end- 
videre indeholder  et  særligt,  med  en  fremmed  hånd  beskrevet,  læg 
en  udsigt  over  de  fleste  øvrige  heder  på  Vestlandet.  Blandt  andre 
angivelser  i  dette  sidste  stykke  siges  der  således,  at  »Åsdlfsgata 
(Sturl.  Skfdarfma)  ligger  op  fra  Bjarnastadir  i  Stadarhdlsdal  og  ned 
i  Fagradal. 

Trykfejl: 

S.  624,  L  5  £.  n.  læs:  ReykjarQord  til. 
-  630,  L  19  1  o.  Eéva,  læs  Réfå. 


Med  Stranda  syssel  slutter  Islandsbeskrivelsens  1ste  del. 

Af  2den  del,  som  omfatter  Nord-  og  østlandet,  udgaves  første 
hefte,  der  behandlede  Nordlandets  fem  sysler,  år  1879.  De  dette 
hefte  ledsagende  »tillæg  og  rettelser«  genoptages  her,  da  det  på- 
gældende blad  ikke  er  bestemt  til  at  bevares. 
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HimavatDS  sysseL 

Sysselbeskrivelsen  af  1748  frembyder  intet  af  interesse.  OgsS 
Chor.  isl.  har  kun  lidet  for  dette  syssels  vedkommende.  —  Da 
Yatnsdalens  udstrækning  i  ældre  tid  er  noget  uklar  (smL  IB.  11^ 
3.  31),  kan  det  fremhæves,  at  Arne  Magnusson  går  ud  fra,  at 
navnet  rettelig  bruges  om  landet  omkring  Yatnsdalså  helt  ud  til 
kysten,  og  mener,  at  en  enkelt  mand  (lagmand  Gettrup  på  Tingøre) 
^å  hans  tid  forst  vilkårlig  begyndte  at  skelne  mellem  en  øvre  og 
en  Nedre  Vatnsdal,  i  hvilken  sidste  da  Tingøre  skulde  ligge. 

Med  hensyn  til  Hunavatns  syssel  og  særlig  egnen  omkring 
Videdal  og  Vatnsdal  er  i  øvrigt  forskelligt  at  berigtige  eller  videre 
at  udvikle,  dels  i  henhold  til  senere  erholdte  meddelelser  —  navnlig 
fra  pastor  Jon  Eristjanss5n  — ,  dels  til  hvad  der  mundtlig  er  fremsat 
af  den  med  disse  egne  fortrolige  videnskabsmand  adjunkt  Bj6rn 
Olsen. 

Når  der  således  IB.  II,  s.  16 — 17  tales  om  den  formodede 
ældre  udstrækning  afLinakradal:.  langs  Beydarlæk  til  Vesterhops- 
vatn,  —  da  skal  denne  opfattelse  endnu  ingenlunde  være  helt  for- 
svunden. Til  forklaring  af  sagaernes  tilsyneladende  modstridende 
angivelser  af  Ospakshellir  som  liggende  i  Linakradal  og  Toreyjarnup 
som  liggende  i  Vesterhop  fremsætter  stedets  præst  den  formodning, 
at  navnet  Linakradal  har  ovenfor  MidQardarvatn  været  indskrænket 
til  landet  øst  for  Beydarlæk,  som  ligger  lavere  end  vestsiden,  en 
opfattelse  som  på  en  heldig  måde  synes  at  Qærne  vanskeligbederne. 

I  IB.  I,  s.  22  fremhæves  en  formentlig  unøjagtighed  i  Hejdar- 
viga-sagas  omtale  af  »Saxalæk«,  og  i  den  tilhørende  anmærkning 
bruges  denne  unojagtighed  som  et  bevis  på,  at  sagaen  må  være 
ført  i  pennen  af  en  med  forholdene  i  Videdal  just  ikke  særlig  vel- 
kendt forfatter.  Da  nu  imidlertid  sagaens  fremstilling  ellers  røber 
lokalkundskab,  er  denne  antagelse  i  og  for  sig  noget  betænkelig,  og 
adjunkt  BjOm  Olsen  har  sikkert  truffet  det  rette,  idet  han  går  ud  frat 
at  sagaens  tilsyneladende  un5jagtighed  kun  beror  på  en  ejendommelig 
anordning  af  fortællingen:  Først  fortælles  nemlig  episoden  om  Bardea 
moder  til  ende;  derefter  optages  tråden  angående  Bardes  rejse. 

I  IB.  II,  s.  25  er  det  gådefulde  Åvellinga-godorS  omtalt^ 
og  i  de  vedføjede  »tillæg  og  rettelser«  anførtes  felgende  til  s.  25, 
anm.  1.  »Ved  Gudbr.  Vigfuss5ns  udgave  af  Sturlunga  saga  er 
opmærksomheden  bleven  henledet  på  en  med  marginalnoter  forsynet 
afskrift  af  sagaen  (AM.  439,  4to),  der  skyldes  den  bekendte  Bjom 
Jonsson  på  Skardså  [SkarSså,  Bjorns  gård,  ligger  sydligst  i  Sæmundar- 
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hlid  i  Skg.].  En  bemærkning  af  denne  med  bensyn  tilÅvellinga- 
go 5 or 5  kan  m&ske  fortjæne  opmærksomhed,  da  det  har  vist  sig  så 
vanskeligt  at  finde  oprindelsen  til  navnet  Hvor  Åvellinga-go8or5 
er  nævnt  i  sagaen,  bemærker  han  i  marginen:  i{>aB  hygg  ek 
Vatnsnes  tit  frå  V5llum«;  han  har  altså  villet  aflede  navnet  af  den 
i  Vatnsnæssets  sydvestligste  del,  øst  for  Midi^orden  liggende  gård 
Vellir.«  —  Senere  har  adjunkt  Bj.  Olsen  i  Timarit  hins  fslenzka 
békmentafélags  II,  s.  1—- 31  optaget  dette  spørgsmål  til  behandling. 
Selv  om  man  vil  finde  hans  hypotese,  at  navnet  AvellingagoSorS  skulde 
være  forvansket  af  et  oprindeligt  »ÆverlingagoOorS«,  dannet  af  Ævarr, 
navnet  på  hOvdingen  Havlide  Måvssdns  stamfader,  noget  dristig, 
viser  det  sig  dog  klart  nok,  at  Åvellinga-godordet  et  det  samme 
som  godordet  Hafli&anautr;  det  kan  nemlig  så  godt  som  bevises, 
at  den  Torsten  Ivarssdn,  som  overdrog  Snorre  SturlassOn  sin  del  af 
godordet,  er  en  ætling  af  Havlide  Måvssdn  på  Bredebolstad  i  Vesterhop. 

Angående  den  i  Hejdarviga-saga  (s.  322—23)  nævnte  gård 
Bakke  siges  der  IB.  H,  s.  30,  at  den  nu  ikke  kendes.  Pastor  Jon 
Eristjanss5n  g5r  mig  imidlertid  opmærksom  på,  at  hermed  utvivl- 
somt menes  Hjaltabakke,  der  i  ældre  tid  benævntes  Bakke,  og 
at  man  virkelig  endnu  ganske  almindelig  udtrykker  sig  om  Hjalta- 
bakke, at  den  ligger  »fyrir  utan  Hunavatn«. 

Hvad  der  IB.  H,  s.  34  bemærkes  om  Vatnsdalsholar  kan 
berigtiges  derhen,  at  i  følge  erklæring  fra  naturforskere  viser  deres 
sammensætning  (trachyt),  at  de  ikke  kan  skyldes  Qældskred,  men 
at  dannelsen  må  være  eruptiv. 

IB.  n,  s.  38—39  omhandles  gården  Eornså,  Vd.'s  Earnså. 
Til  hvad  der  her  er  bemærket  om  ordet  »kam«  kan  fojes,  at  fugle- 
navnet  karn  i  følge  Byghs  »Norske  og  islandske  Stedsnavne«, 
Trondhjem  1871,  s.  34  bruges  som  tilnavn.  —  Ved  gården  Eornså 
fandtes  år  1859  i  en  h5j  ud  for  gården  et  mærkeligt  gravfund, 
bestående  af  hjælm,  kniv  med  bénskaft,  en  lille  klokke  (hvorfor 
man  antager  det  for  halvkristeligt  og  sætter  det  i  forbindelse  med 
den  primsignede  Torkel  Eravla),  saks,  glasperler  m.  m.  foruden 
menneske-,  heste-  og  hundebén.  —  Se  herom  nærmere  »Islands 
fortidslævninger«. 

Det  IB.  U,  s.  39—40  om  navnet  Undunfell  anførte  vil  næppe 
kunne  bestå.  BjOrn  Olsen  formoder,  og  vistnok  med  rette,  at 
gårdens  navn  oprindelig  har  været  Undurnfell,  hvori  da  ligger 
det  forældede  ord  undurn,  der  her  må  have  betegnet  dagstiden 
omkring  kl.  3  eftermiddag.  —  Se  hans  udvikling  heraf  i  Årbøger 
for  nordisk  oldkyndighed,  1881. 
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Til  ndjere  oplysning  om  GndbrandsstaSir  i  Vatnsdal, 
Svartsfellsm^rar  o.  s.  y.  (se  IB.  II,  s.  44)  meddeler  pastor  Jon 
Eristjanss5n,  at  Svartsfell  er  et  temlig  hojt  Qæld  i  halsen  (h5j- 
landet)  øst  for  Vatnsdal  —  omtrent  på  strækningen  mellem  Mardarnup 
og  Hov.  Syd  for  Qældet  skal  Svartsm^ar  findes.  Nordvest  for 
Qældet  påvises  sætertomter  fra  Gudmnarstadir,  og  man  kunde  da 
antage,  at  denne  gård,  der  ligger  i  den  herefter  Gudrunarstadadal 
benævnte  sidedal  fra  Vatnsdal,  var  sagaens  Gudbrandsstadir ;  — 
eller  i  al  fald  heri  finde  en  ny  bekræftelse  på,  at  Gudbrandsstad 
må  søges  i  Gudrunarstadadal,  hvorfra  sætervejene  ligge  op  til 
Svartsfell. 

Den  i  IB.  II,  s.  50  udtalte  formodning,  at  |>j<5 fadair  skulde 
være  den  samme  som  Hvinverjadafr  eller  Beykjavellir  (Hveravellir), 
holder  neppe  stik.  I  følge  forskellige  overensstemmende  meddelelser 
—  deriblandt  også  Arne  Magnussons  optegnelser  —  må  |>j<5fadalir 
antages  at  ligge  sydligere  end  Hveravellir  og  ses  på  kortet  som 
den  af  Fulakvisl  gennemstrCmmede  dal. 

Trykfejl  og  lignende  berigtigelser: 

IB.  II,  8. 18  barde  det  udtrykkelig  være  adtalt,  at  Sigridarstadads 

og  Sigridarstadayatn  er  det  samme. 
S.    6,  1.  16  f.  o.  selse,  læs  selve. 

•  80,  L  22  f.  o.  nordvefitlige,  læs  nordastlige. 

■  89,  1.  18  f.  D.  Eornsårland,  læs  Karnsårland. 

•  42,  1.  9  f.  o.  læs:  Daadsmannskrlsl. 

•  45,  1.  7  t  n.  gården,  læs  gårdene. 

•  48,  L  11  f.  n.  ded,  læs  døde. 

>   54,  1.  6  f.  n.  Langå,  læs  Lakså. 


SkageQords  sysseL 

Dette  syssel,  hvortil  der  ingen  ældre  sysselbeskrivelae  findes 
og  kun  få  optegnelser  i  Chor.  isl.,  giver  ikke  anledning  til  mange 
berigtigelser.  • 

Til  s.  66—67  fSjedes  i  »tillæg  og  rettelser«:  »Allerede  Bj5rn 
på  Skardså  fremhæver  i  sine  marginalnoter  (AM.  439,  4to),  at 
Herredsvandene  i  Sturlungetiden  må  have  løbet  vest  for  Vallalaug 
og  Långam^.u 

IB.  II,  s.  78—79  giver  en  beskrivelse  af  Hegranæs  ting. 
Interessant  er  det  at  se,  at  om  dette  ting,  angående  hvilket  man 
nu  véd  så  god  besked,  var  ved  begyndelsen  af  forrige  århundrede 
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enhver  tradition  tabt.  Arne  Magnussdn  sager  forgæves  at  f&  noget 
at  vide.  Præsten  på  Bip  meddeler,  at  vel  måtte  de  mange  bod- 
tomter ved  Gård  —  flere  end  man  noget  andet  steds  havde  set 
eller  hert  omtale  —  falde  enhver  i  Ojnene;  men  ingen  vidste,  hvad 
slags  boder  det  havde  været:  snart  gættede  man  på  fiskerboder, 
snart  på  købmandsboder,  men  bægge  formodninger  bleve  på  grand 
af  naturforholdene  usandsynlige. 

S.  80.  Om  den  her  omtalte  »Vagnbraut«  kan  det  bemærkes, 
at  den  havde  sit  navn,  fordi  ferselsvognene  til  Holar  benyttede  den. 

S.  81.  Arne  MagnussOn,  der  også  i  Chor.  isl.  omhandler  de 
til  Hof  knyttede  traditioner,  nævner  her  mere  end  30  tomter,  deraf 
en  meget  stor. 

S.  82.  I  anledning  af  hvad  der  i  K.  Maurers  antnældelse  af 
IB.  II,  1.  (Literaturblatt  f&r  germ.  und  rom.  Fhilologie  Nr.  1,  1880) 
er  ytret  om  et  Hbla  domkirke  tilhørende  alterklæde  af  fint  lærred 
med  en  fremstilling  af  det  tyske  rigsvåben  —  i  følge  traditionen 
oprindelig  hørende  til  en  messeklædning,  som  biskop  Jon  Aress5n 
skulde  have  modtaget  som  gave  fra  kejser  Earl  den  fæmte  — ,  kan 
anføres,  at  dette  i  følge  meddelelse  fra  stedets  præst  nu  ikke  længer 
er  til  at  finde.     ' 

S.  83,  hvor  gården  Ås  s  nævnes,  er  den  her  af  Torvard  Spak- 
B5dvarsson  byggede  kirke  fejlagtig  angivet  som  Islands  første; 
kirken  på  Esjuberg  er  nemlig  ældre.    Se  IB.  I,  s.  54. 

S.  85 — 87.  I  følge  velvillig  meddelelse  fra  kapt.  Meidell  mener 
han,  at  det  i  Ldn.  nævnte  Stafshdll  ikke  kan  have  ligget  i  Dejldar- 
dal,  men  må  svare  til  gården  Austari  Héll  i  Fljot. 

S.  89.  Hr.  Docent  G.  Brynjulvsson  har  velvillig  gjort  mig 
opmærksom  på,  at  landnamsmanden  Nafar-Helgi  ikke  godt  kan 
benævnes  »Helge  navar«,  da  første  del  af  navnet  er  et  stedsnavn  i 
.  ejeform  (hans  hjemsted  i  Norge). 

Trykfejl: 

S.  61»  1.  2  £  n.  gården,  læs  een. 
«   72,  1.  5  1  o.  læs:  Oksnadalshede. 

•  »    1.  15  »'    tanstan*,  læs  lanstr*. 

•  74,  anm.,  L  4,  læs:  girOingar. 

>  83,  1.  20  1  o.  læs:  græsgroede. 

>  87,  1.  4  f.  o.  »deni  udgår. 
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For  dette  syssels  vedkommende  findes  vel  en  ældre  syssel- 
beskrivelse (1747),  men  som  intet  nyt  giver;  i  Chor  isl.  er  heUer 
intet  at  finde.  Til  beskrivelse  af  Svarvadardalen  kan  dog  —  navnlig 
ved  yderligere  meddelelser  fra  pastor  Povl  Jonssdn  —  nogle  be- 
rigtigelser knyttes: 

IB.  II,  s.  94  er  Vatnsdalshélar  i  Svarvadardal  omtalt.  I 
falge  P.  Jonsson  danner  den  fra  Vatnsdal-saen  kommende  å  ved 
sit  udLøb.  fra  saen  to  holme,  men  så  ubetydelige,  at  opmærksom- 
heden næppe  fæster  sig  ved  dem.  I  dalmundingen  er  derimod  ret 
anselige  h5jder  (hdlar),  der  må  passeres  på  vejen  til  dalen;  dette 
er  Vatnsdalshélar. 

S.  94,  1.  16  f.  t,  »op«  (npp),  læs  »ude  fra«  (utan). 

S.  97  er  »Blakksgerdi«  med  dets  vekslende  former  nævnt;  i 
følge  meddelelse  fra  O.  Vigfusson  viser  det  bevarede  memhranblad 
af  Svarfd.,  at  Blængsgerdi  er  den  rette  form. 

S.  99  er  den  i  Håvard  IsQordings  saga  nævnte  Okse  dal  om- 
talt. Efter  hvad  pastor  P.  JonssCn  meddeler,  må  denne  dal  — 
SturL's  Uxadalr  -—  antages  at  svare  til  Sæludalr,  en  østlig  sidedal 
til  Skidadal;  kort  syd  for  ligger  ødegården  Håvar5ssta6ir,  i  selve 
dalmundingen  står  gården  Sæla.  Til  yderligere  bestyrkelse  anføres, 
at  et  snævert  pas  Uxaskard,  der  fra  sydsiden  af  Sæludal  ligger  op 
på  heden,  endnu  ved  sit  navn  synes  at  minde  om  dalens  ældre 
benævnelse. 

Mærkeligt  er  det  med  hensyn  til  Svarfdæla-saga,  at  man  i  et 
håndskrift  fra  det  17de  årh.  AM.  47,  8vo  (Jtfnsbdk  interpolata)  finder 
et  dtat  af  sagaen,  der  synes  at  tilhøre  den  nu  tabte  del;  til  op- 
lysning af  ordet  »hérad«  citeres  nenilig  følgende  efter  »Svarfdæla«: 
|>ier  hafiS  dkænliga  haldit  hér  ad  ébygSum,  l)v{  a&  mitt  hérad  er 
hér  inn  frå  Q)ad  var  Svarfadardalur).  —  Som  en  Bén,  til  Svarvadardal 
knyttet  opdigtning  kan  »Saga  af  {>jdstdlfi  hamramma  Svarfdælskum« 
nævnes  (Åddit.  nr.  376  på  univ.-bibl.).  Sagaen  er  et  bevidst  forsøg 
på  efterdigtning  af  en  oldtidssaga,  med  viser,  hvoraf  nogle  defekte, 
o.  s.  V.,  men  frembyder  i  øvrigt  lidet  af  interesse.  Skuepladsen  er 
dels  Svarvadardalen,  hvor  helten  —  en  sOn  af  Earl  »dmålgi«s  datter 
Ingveld  —  navnlig  kæmper  mod  trolde,  dels  Norge  og  Danmark, 
med  besøg  ved  de  derværende  hoffer. 

Hvad  der  i  »tillæg  og  rettelser«  til  IB.  II  er  bemærket  om 
øi^ordens  navn  udgår;  Ldn.  udleder  det  af  de  udenfor  Qorden 
liggende  øer. 
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I  anledning  af  den  IB.  n,  s.  109  nævnte  g&rd  LOgmannshliS 
g5r  K.  Maurer  i  sin  anmældelse  (Literaturblatt  f&r  germ.  und  rom. 
Philologie  Nr.  1,  1880)  opmærksom  på,  at  g&rden  har  f&et  sit  tillæg 
til  det  oprindelige  navn  HU5,  fordi  den  omkring  år  1300  flere 
generationer  igennem  var  »lOgmann»t-sæde  (Se  Safn  1.  s.  L  II, 
s.  45,  53,  62—63). 

Til  s.  121  meddeltes  i  »tillæg  og  rettelser«  til  IB.  II,  1  felgende: 
»I  anledning  af  de  i  slaget  på  Orlygatstad  faldne  Sturlunger,  hvis  lig 
fertes  til  Tværå,  bemærker  Bj5rn  på  Skardså:  »Sturltingareitur 
heitir  f  kirkjugarSi  å  Muka-j^verå.«  —  Dette  stemmer  med  hvad 
E.  Thorlacius  fortæller  i  et  brev  til  Finn  Magnussdn  (Saurbæ 
^/i  1845)  —  efter  at  runeligstenen  på  Munke-Tværå  er  omtalt  — : 
»|>ar  heitir  enn  Sturlungareitor,  t)ar  sem  SturMngar  voru  grafhir; 
og  villja  nu  fair  l&ta  grafa  sig  {»ar.  |>ykist  hj&truarfdlk  heyra  ^ 
sem  væl  undan  illvidrum.«  (SmI.  hvad  der  er  bemærket  om 
»Sturlungareitr«  IB.  I,  s.  317.)« 

Angående  det  IB.  II,  s.  123  nævnte  EnarrarvaS  kan  be- 
mærkes, at  efter  hvad  der  i  fortalen  (XVIII)  til  FornsOgur,  Kph. 
1880,  oplyses,  er  det  rimeligt,  at  dette  navn  er  opstået  ved  fejllæsning 
af  et  oprindeligt  EvarnérvaS,  da  stedsnavnene  Evarnå  og  Evarnår- 
dalur  forekomme  her. 

'  I  følge  meddelelse  af  dr.  6.  Vigfusson  deler  han  den  IB.  II, 
s.  129  udtalte  formening  om  en  forveksling  af  Grimsø  og  Hrisø, 
men  g5r  tillige  opmærksom  på,  at  Valla-Ljots  sagas  »inn  eptir 
firSinum«  (s.  226)  sikkert  er  opstået  af  et  fejllæst  forkortet  »innan«, 
ligesom  han  i  det  hele  har  henledet  min  opmærksomhed  på,  hvor 
ofte  en  rettelse  i  sagateksteme  vil  kunne  foretages  ved  at  læse 
»innan«  for  »inn«,  »titan«  for  »tit«  o.  s.  v.  —  således  foruden  på 
flere  tidligere  anførte  steder  oftere  i  Håv  (f.  eks.  s.  20,  1.  3  f.  n.). 

Trykfejl : 
S.    96,  L  1  £  n.  mnndgåt,  læs  mnngåt. 

•  101,  1.  21  f.  0.  læs:  Ebisey. 

•  102,  1.  8  £  n.  Askogr,  læs  Åskégr. 

»  104,  1.  4  f.  n.  (anm.)  læs:  Svarfdælagrof. 

•  106,  1.  14  fl  o.  star,  læs  står. 

•  109,  kolnmnetitlen,  læs:  Kræklingahlid. 

•  110,  L  15  1  o.  læs:  hvilke. 

•  114,  L  25  1  o.  AM.  s.  272,  læs  nr.  272. 

•  •     1.  6  f.  n.      •  »         »      •       ■ 

•  119,  1.  4—5  t  o.  læs:  berømmelse. 

•  120,  1.  6  f.  o.  sterre,  læs  storre. 

•  121,  1.  7  f.  o.  stor  om,  læs  stor  del  om. 

•  131,  L  1  £  n.  (Qallagras),  læs  (Qallagr5s). 
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Sønder-Tingø  sysseL 

Over  de  to  Tiogø  sysler  ^  det  daværende  Norder-Syssel  (ellers 
gemeenligen  Thingae-Syssel  kaldet)  haves  en  omhyggelig  udarbejdet 
sysselbeskrivelse  fra  1747,  der  giver  udførlig  oplysning  om  disse 
egnes  forskellige  forhold,  ikke  blot  i  topografisk,  men  naturhistorisk 
og  anden  henseende,  omtaler  f.  eks.  temlig  udførlig  de  lavere 
dyr.  —  Derimod  giver  Chor.  isl.  kun  lidet. 

I  IB.  II,  s.  141  omtales  lejlighedsvis  »einmånaSar-samkoma«  som 
en  for  Nord-  og  jøstlandet  ejendommelig  sammenkomst.  -  K.  Maurer 
fremhæver  i  sin  anmældelse  af  IB.  II,  1.,  at  Jonsbogen  behandler 
denne  art  sammenkomst  som  en  for  hele  landet  indført  og  at  en 
tilsvarende  allerede  afholdtes  i  fristatstiden  (i  lange&sten). 

Det  sammesteds  forekommende  {>{ngmannalei5  kunde  pas- 
sende have  været  gengivet  ved  Tingmannaled  (da  »led«  i  betydningen 
vej  jo  delvis  er  bevaret). 

I  anledning  af  hvad  der  IB.  II,  s.  144  er  bemærket  om 
Hellugni&psskarS  meddeler  den  i  Hnjoskadalen  barnefødte  pastor 
Jon  Eristjanssdn,  at  Hellugnupsskard  var  i  hans  tid  et  velkendt  og 
dagligdags  brugt  stedsnavn;  således  benævntes  et  pas  i  fjældene 
mellem  Hnjoskadalen  og  Bårdardalen,  en  halv  mils  vej  syd  for 
SCrlastaOir,  ud  for  hvilken  gård  der  findes  et  andet  pas,  hvori- 
gennem (som  nævnt  i  IB.  II)  nu  den  sædvanlige  vej  mellem  Hnjoska- 
dalens  øvre  del  og  Bårdardalen  f&rer.  Da  optigningen  til  Hellu- 
gnupsskard er  stejl,  antager  pastor  J.  £.,  at  det  er  denne  skråning, 
som  i  Ljdsv.  er  benævnt  Brynjubrekka,  og  at  netop  dennes  stejlhed 
har  bevirket,  at  man  senere  har  foretrukket  det  nordre  (nu  bruge- 
lige) pas. 

Om  GoSafoss  (se  IB.  II,  s.  150)  fortæller  sysselbeskrivelsen 
fra  1747,  at  herunder  var  der  en  hule,  hvor  Orette  skal  have  be- 
sejret en  troldkæmpe,  og  hvorfra  han  flyttede  en  stor  kobberkedel, 
»som  nu  siges  at  være  på  Holum  bispegård  og  almindelig  kaldes 
Grotters  kedels. 

Angående  Tin  gø  (IB.  II,  s.  155)  berettes  i  Chor.  isl.  — 
rigtignok  ved  meddelelse  på  anden  hånd  — i  at  der  med  undtagelse 
af  en  i»|>inghdll«  benævnt  hoj  nordøstlig  på  øen  ingen  minder  om 
det  fordums  ting  &ndtes.  I  sysselbeskrivelsen  anCeres  derimod 
udtrykkelig,  »at  man  til  denne  dag  kan  se  rudera  og  gærder,  der 
som  tingstedet  (»Qærdings  ting«)  har  været«.  Blandt  øerne  i 
Skjalvandafljot  nævnes  SkuUde  Thingsøe. 

Med  hensyn  til  den  IB.  U,  s.  160  omtalte  runeligsten  på 
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Grenjadarstad  b5r  det  fremhæves,  at  flere  tilstrækkelig  betryggende 
gengivelser  af  indskriften  foreligge  (se  herom  afhandlingen  »Islands 
fortidslævninger«),  i  følge  hvilke  denne  lyder:  HEB  HUILEB  SIGRID 
HBAFNSDOTTER  KDINNA  BIARNAB  BONDDA  SEMUNDZ 
SONAB  GUD  FBIDE  HENNAB  SAL  TIL  GODBAB  UONNIAE 
(o:  vonar)  HUEB  EB  LETEID  LES  BID  FIBIB  BLIDBE  SAL 
STAGGE  (o:  syngge)  SIGAND  (o:  signaS)  VES  (o:  vers).  Jonas 
HallgrimssOn  foreslår  i  sin  dagbog  (nr.  6,  8vo  i  det  isL  litt.  selskabs 
arkiv)  de  i  parentes  satte  forklaringer,  hvorved  denne  tilsyneladende 
så  besynderlige  indskrift  bliver  ganske  klar.  Han  antager,  at  denne 
Sigrid  har  været  kone  til  Bjarne  SæmnndssOn  —  den  ældre,  eller 
den  yngre  —  som  bægge  i  sin  tid  boede  på  Ejnarsstadir  i  Beykja- 
dal,  og  hvis  navne  i  følge  ham  er  vel' bekendte  fra  de  islandske 
annaler  og  slægtregistre.  —  SmL  »Islands  fortidslævningera. 

Om  de  varme  kilder  i  Beykja^hverve  (IB.  II,  s.  163)  fortæller 
sysselbeskrivelsen,  at  der  var  tre,  der  kastede  vandet  40—50  fr. 
h5jt  op  i  luften.  En  gang  skulde  en  okse  være  falden  i  en  af  disse 
kilder;  men  da  vandet  næste  gang  kastedes  i  vejret,  fulgte  kan 
oksens  knogler  med;  hud  og  kød  var  ganske  fortæret.  Deraf  skulde 
navnet  Oksehver  have  sin  oprindelse. 

IB.  II,  s.  166:  Vindbelgjar^æld.  Den  her  nævnte  Skutahellir 
kendes  allerede  af  sysselbeskrivelsen  fra  1747. 

I  IB.  II,  s.  170-— 71  omtales  de  vulkanske  udbrud  i  Myvatns- 
egnen  i  årene  1724 — 29,  og  der  henvises  dér  til  sognepræstens 
»Sandferdige  Belation«  Kbh.  1726  som  den  fornemste  kilde.  Blandt 
det  kgl.  biblioteks  håndskrifter  (GI.  kgl.  Samling  nr.  2860,  4to) 
findes  en  —  i  IB.  ikke  benyttet  —  fortsættelse  heraf,  bestående 
af  tre  »appendices«,  dels  fremstillende  udbruddene  de  følgende  år, 
dels  indeholdende  tillæg  og  berigtigelser  til  den  tidligere  beretning. 
Disse  »appendicesa  må  særlig  anbefales  enhver,  der  vil  have  en 
nøjagtig  kundskab  om  de  forskellige  udbrudssteder,  disses  beliggen- 
hed, udbruddenes  art.  og  virkninger  m.  m.  —  Sysselbeskrivelsen  af 
1747  henholder  sig  i  beskrivelsen  af  Myvatnsegnens  mærkeligste 
Qælde  væsenlig  til  Belationen  af  1726. 

Det  IB.  II,  s.  173  nævnte  jordbad  beskrives  udfarlig  i  den 
ældre  sysselbeskrivelse,  der  lader  det  være  indviet  af  biskop  Gud- 
mund. Endvidere  nævner  samme  skrift  tre  kolde  sundhedskilder 
ved  Myvatn,  de  to  indviede  af  biskop  Gudmund,  men  den  tredje 
—  »efter  hvad  der  skrives«  o:  i  felge  sagaerne  — *  benyttet  af 
missjonæren  Tangbrand  til  at  dabe  i.    Det  må  altså  sikkert  være 
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den  |>ångbraiidspolIr,  om  hvilken  der  IB.  II,  s.  169,  anm.  siges,  at 
den  ikke  længer  kendes. 

S.  171,  1.  10  f.  o.    Angående  navnet  HverQall  kan  mærkes, 
at  Myvatnssvejtens  beboere  skal  benævne  ethvert  vulkankrater  hver. 

Trykfejl: 

S.  154,  L  10  f.  o.  lUe,  læs  lille. 

»   159,  kolnmnetitlen,  læs:  Beykjadal.  Ådaldal. 

»  162,  1.  4  f.  n.  AM.  s.  276,  læs  nr.  276. 


Norder-Tizigø  sysseL 

IB.  II,  s.  188.  Ved  K(5pasker8vog(r)  i  Nupasvejt  er  fra 
^/e  1880  avtoriseret  en  handelsplads. 

Til  yderligere  bestyrkelse  af  hvad  der  er  sagt  om  den  oprinde- 
lige grænse  mellem  Nord-  og  €^stlandet,  kan  anCares,  at  syssel- 
beskrivelsen fra  1747  nævner  iLækningstader«  som  syslets  nordligste 
gård,  hvorimod  det  nord  (o:  nordøst)  for  denne  liggende  fuglebjærg 
angives  at  høre  til  Mule  syssel.  I  følge  meddelelser  fra  syssel- 
mændene i  Mule  syssels  nordre  del  ved  midten  af  forrige  århundrede 
var  grænsen  mellem  Tingø  og  Mule  syssel  på  nordsiden  af  Langanæs 
»Eambgjå«  og  iQråsténa;  men  de  seks  på  sydsiden  af  næsset 
liggende  gårde,  der  i  verdslig  henseende  hørte  til  Mule  syssel,  søgte 
dog  Saudanæs-kirke  og  regnedes  for  så  vidt  til  Hola  stift. 

Trykfejl: 
S.  188,  1.  15  t  o.  DimmnQallgardr,  læs  DimmiiJaUgardr. 


Norder-Mule  sysseL 

Når  den  længere  Droplaugarsona-saga  s.  233,  1.  18  f.  n. 
er  henfart  til  det  17de  årh.,  er  dennes  alder  sikkert  sat  for  langt 
ned  i  tiden  (bearbejdelsen  må  være  ældre).  En  nærmere  under- 
søgelse af  dette  i  flere  henseender  interessant^  arbejde  håber  jeg 
imidlertid  inden  lang  tid  at  kunne  give  andensteds. 

Trykfejl: 

S.  197,  1.  9  £.  n.  den,  læs  den. 

•  208,  L  23  f.  o.  hjerne,  læs  hj5rne. 

»  215,  1.  4—5  t  o.  Go8at6ptira,  Ises  •6o5at6ptir*. 
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S.  217,  L  9  f.  n.  man,  Ina  naTn. 
»  218,  1.  6  f.  o.  derei,  der  er. 

•  220,  L  6—7  t  o.  poriOarBtaOadalr,  læs  {»nridarstaSadalx. 

•  •     1.  14  1  n.  hes,  læs  hest 

•  •     1.  11  f.  n.  Jeklen,  læs  jeklen. 


Sønder-Mule  sysseL 

Ang&ende  fortolkningen  af  Valtjovstad-indskriften  (IB.  II,  229) 
henvises  til  dr.  L.  Wimmers  udferligere  meddelelse  i  »Islands 
fortidslævninger«,  Årb.  for  nord.  Oldk.  1882. 

»  Trykfejl: 

S.  251,  L  19  &  'O.  nordtydske,  læs  nordtyske. 

•     •     1.  10  1  n.  sysselmanden,  læs  sysselmanden. 


ØsteivSkaftafélls  sysseL 

Trykfejl: 

S.  280,  l.f  7  £.  o.  skridjdkler,  læs  skridjekler. 
-  291,  L  20  £  0.  Stnrl.  II,  læs  Stnrl.  L 

•  293,  1.  3  f.  n.  Hnappafells,  læs  Hnappavellir. 

•  296,  L  4  £  n.  båndskrifeer,  læs  håndskrifter. 


Vester-Skaftafells  sysseL 

Trykfejl: 
S.  305,  L  16  C  o.  Bråtthåls,  læs  Bratthåls. 


Det  indre  hQJlajxcL 

Trykfejl: 
S.  852,  L  5  &  o.  vest,  læs  est 

Med  hensyn  til  det  her  indsatte  Oversigtskort  kan  bemærkes, 
at  tingstedet  ast  for  Ijorså  i  Bangåvolde-syssel  fejlagtig  er  skrevet 
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pinghdll  for  |>fngholt.   —  I  den  kortet  yedf5jede  forklariDg  b5r 
L  4  læses  mørkerøde. 


Tylvterne  omkring  IslancL 

Angående  håndskriftet  AM.  194,  8vo  kan,  foruden  til  Werlauffs 
Symbolæ,  henvises  til  Antiqvitates  Americanæ  s.  279—80. 


De  islandske  havne  i  16de  årh. 

Den  IB.  U,  s.  378  givne  forklaring  til  den  foregående  sides 
linjer  Bildals  wogh 

Hafuedals  oc  y  Tolckerfiordt 
«r  sikkert  urigtig.  Det  i  »Hafuedals«  liggende  islandske  stedsnavn 
må  være  gårdnavnet  H5fOadalr  i  TålknaQord,  men  ved  en  undj- 
agtighed  er  det  på  ArnarQordens  sydkyst  liggende  Bildudal  (Bildal) 
nævnt  for  oHafuedal«.  Linjen  »Hafuedals  oc  y  Tolckerfiordt«  er 
rimeligvis  en  fejlskrift  for  »Hafuedals  oer  y  T.«  o:  H5f8adals  eyri. 
i  Tålkna-Qord.  —  Om  havneforholdene  i  TålknaQorden  bemærker 
sognebeskrivelsen  af  1873  (Selårdals  &  Stdra  Laugardals  sdknir), 
at  den  inderste  del  af  Qorden,  det  såkaldte  Htfp,  der  ved  Lambeyrar 
sund  er  skilt  fra  hovedfjorden,  danner  en  ypperlig  havn;  på  syd- 
siden af  »hOpet«,  omtrent  ud  for  gården  H5vdadal,  vises  på  den 
såkaldte  Skipeyri  tomter  af  handelsbygninger.  Der  er  her  et  for- 
trinligt bindingssted  og  sikker  ankerplads;  efter  hvad  der  siges 
skal  her  i  gamle  dage  have  været  handelssted. . 

Trykfejl: 

S.  878,  1.  10  t  o.  Hopsds,  læs  Hofs d s. 

•  879,  I.  17  t  o.  Grfinlands-,  læs  GrGnlaiids-. 


Den  udvidede  Qordfortegnélse. 

For  visse  af  stedsnavnenes  vedkommende  i  den  udvidede  Q ord- 
fortegnelse mangler  den  nødvendige  forklaring  i  noterne;  i  så  til- 
fælde, henvises  til  registret. 
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S.  383,  1.  5—8,  læs  (i  to  linjer): 

J  Jaukulsdal:  J  Hofteigi. 
J  TuDgu:  J  Eirkiubæ. 

S.  390,  1.  19—20,  læs  (i  én  linje): 

Eirkia  ad  Setbergi,  Å  Åundverdri  eyri. 

Trykfejl: 
S.  881,  1.  5  f.  n.  Granland,  læs  GrSnland. 
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(1.  Stedsnavne-register.    2.  Realregister.    8.  Fortegnelse  over  de  i  IB.  I-II 
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Stedsnavne-register. 

(Stedsnayne  og  deraf  dannede  benævnelser.    Navne  på  godord.) 


A  (o:  Årbasr.  R.)  II,  386. 

Å  (millam  a,  o:  Åbær.  Skg.)  II,  70. 

Å  (o:  Gleri.  Ef.)  II,  109. 

A  (Ytri  Å.  Ef.)  n,  91. 

A  —  se  j^Yotta  (6Skf.). 

Å  (VSkt)  n,  320. 

•AadtSer.  (9:0ddeyri.  Ef.)  11,377,378. 

AbétaheUnr  (A.)  I,  186. 

Abdta-steinar  (A.)  I,  144.  II,  409. 

Abotasæti  (Gb.)  I,  17. 

Abær  (Skg.)  II,  7a 

.Acker5er«  (o:  Akreyri.  Ef.)  II, 877, 37a 

Adalbdl  (NM.)  Il,  218-19. 

Adalbél  (SM.)  n,  257-58. 

Adaldalr  (St>.)  U,  157,  179,  427. 

Adalreylgadalr  {Sp.)  U,  157, 158»  164, 179. 

AOalstræti  (Gb.)  I,  10. 

AdalYik  (Isf.)  I,  611.    II,  394. 

Adalvikr-BYeit   (Isf.)  I,  608,  609,  611, 

615-18. 
AflfaU  (R.)  1, 211, 237, 250, 251, 252-53, 

255,  257.  U,  410-11. 
Afglapastigr  (Isf.)  I,  567. 
Afstapabraun  (Gb.)  II,  401. 
AftGkngil  (EL)  I,  220. 
Aftdknsteinn  (R.)  I,  220. 
tAggersnees*  (o :  Akranes.  Bgf.)  11,377. 
Akr  (D.)  I,  485. 
Akr  (Sp.)  II,  148. 
Akrafell,  se  AkraQalL 


AkraQall  (Bgl)  1, 2, 15^  286, 288, 293, 2»5. 

AkraQdror  (IL)  1,  388,  401. 

Akranes  (Bgt)  I,  293,  2»4-95.  II,  378, 

389. 
Akranes  (Str.)  I,  629. 
Akranes-hreppr  (Bgf.)  I,  294. 
Akrar  (M.)  I,  388.  II,  889. 
Akrar  (Bst)  I,  554. 
Akrar  (Isf.)  I,  580. 
Akrar  (at  Oknim.  EL)  II,  107. 
Akratunga  (B.)  I,  243-44. 
Akrey  (Gb.)  I,  6. 
Akrey  (R.)  I,  251. 
AkreyQar]  (Snf.)  I,  431,  445. 
Akrey  (Bst)  I,  54a 
Akreyjar  (D.)  I,  494. 
Akreyjar  (Bst)  I,  544. 
Akreyri  (EC)  U,  109-10,  111,  37a 
Akreyrr.    II,  127-28,  147-48. 
Akrshofdi  (NI>.)  II,  184. 
Aknr-,  se  Akr-. 
Alaifnir]   (R)   I,  237,  255,   256,  267. 

n,  410-11. 
Alfadalr  (IsL)  I,  579-80. 
•Alffte  fiordt«  (Anden  A.)  II,  869. 
Alfholar  (R.)  I,  274. 
Alf86s  (A.)  I,  81,  82. 
Alfstadir  (lsd)  I,  609. 
Alft-,  se  Alpt-. 
•Alftanes«.    II,  375. 
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■Alftar  fiordar-    (=  Ålptafj5rør,    laf.) 

II,  869. 
Alifiskalækr  (Bst)  I,  521-22. 
AUsherjar-biid   (A.)   I,   100,   101,  107, 

121,  141. 
Ållsherjar-godi.    I,  107,  305. 
Ålmannafljot  (YSkfl)  II,  306,  310,  3ia 
Almannagjå  (A.)   I,  90-98,  97,   105, 

107,  109,  110,  111-18,  120,  139, 

142-4a    U,  404,  405,  406. 
Alnannaøå  (El)  n,  261. 
Almannagjå  (81L)  II,  261. 
Almannakambr  (Sf>.)  II,  138. 
Almannaskarø  (eSkl)  II,  270. 
Almenningar  (fremri  og  innri  A.  B.)  I, 

261,  265. 
Almenningar  (Vestri  A.  Isf.)  1, 618—14. 

II,  418. 
Almenningar   (hinir  eystri  A.    Isf.)   I, 

614,  919.    n,  418. 
Almenningr  (Gb.)  I,  30,  31,  39.  U,  401. 
Ålpta  (M.)  I,  881,  882,  386-87,  390. 
ÅlptafiiOir.    U,  365,  884. 
ÅlptaQ5iQr  (Snl)  I,  445,  447,  449-54. 

U,  890. 
Ålpta^aidr  (g&rden  A.  Snl)  1,452,468. 
ÅlptaQdiOr  (Isl)  I,  58«.    II,  869,  378, 

898. 
AlptaQdrOr    (Neidri   ell.  nyiøri   A.    = 

HamanQ5i0r.  8M.)  n,  259, 865, 384. 
AlptaQ5rdr    (Sydri   A.    SM.)    U,   259, 

260-68,  273,  312,  365,  384. 
Ålptamyri  (Isl)  II,  392. 
Alptanes   (Gb.)  I,   1,  22,   25,  27,  28. 

II,  88a 
Alptanes  (M.)  I,  884,  385,  386.  II,  389. 
Ålptanes-hreppr  (Gb.)  I,  25—30. 
Ålptanes-hreppr  (M.)  I,  363,  381—87. 
Ålptanestangi  (M.)  I,  884. 
ÅlptanesTOgr  (M.)  I,  384. 
Ålptaros  (IL)  I,  890. 
AlptarskarO  (Bgl)  I,  291,  292. 
Alptartunga  (M.)  I,  387.    U,  389. 
Alptaskalara  (Hv.)  II,  41,  44. 
Alptayatn  (A.)  I,  85. 
Alptaver  (VSkl)  U,  302,  309,  322,  328, 

326,  327-82,  336,  375. 
-Alptfiordnr«.    II,  390. 
AlptfirQingar.    I,  453. 


•Alpines«.    II,  889. 

•AlBtaOir«.    n,  161. 

AlTidra  (Isl)  I,  573,  578,  581. 

•Ambardalr«  (H?.)  II,  12. 

Ambåttara  (H?.)  II,  12-13. 

Ambattardalr  (Hy.)  II,  12— la 

Ambattarsker  (Bst)  I,  547. 

AmotøyaS  (M.)  I,  355. 

Amtmannsbnd  (•Amtmandsbod*.  A.)  L 

109,  14a    II,  405. 
Anaborg  (IL)  I,  380. 
Anabrekka  (M.)  I,  87^  879—80. 
Analei«  (IL)  I,  dSa 
Anarmnli  (Isl)  I,  587. 
Anastadir  (M.)  I,  39a 
Andakelda  (D.)  I,  492. 
AndakiU  (Bgl)  I,  dOC^  807,  308. 
Andakilsa  (Bgl)  I,  800,  309. 
Andakils-hreppr  (Bgl)  I,  800-^308. 
Andarkelda  (D.)  I,  491,  492. 
Andridsey  (Kj.)  I,  57. 
Annmarkastadir  (Isl)  I,  572. 
Apavatn  (A.)  I,  13,  187  (Efra  og  Nete 

A.).  n,  4ia 

Arbær  (B.)  I,  222,  225. 

Arfar  (Hy.)  II,  82. 

ArgUsstaØaQall  (B.)  I,  222,  233. 

Argilsstadir  (B.)  I,  283. 

Arhver  (Bgl)  I,  8ia 

ArkYdm  (B.)  I,  210,  247. 

Armannsfell  (A.)   I,  91,  93,  113,  IH, 

152,  154.    II,  387. 
Amakot  (IL)  I,  372. 
Amallzstadir    (=  AmholsstaAir.    SM.) 

II,  24a 
Amarbsli   {Oltas,  A.)    I,   77,  8%  81. 

II,  388. 
Amarbæli  (Grimsnes,  A.)  I,  186,  187. 
Amarbsli  (B.)  I,  272-7a    II,  385. 
Amarbælis68[8]   (A.  ft  B.)    I,  80-8S^ 

272-7a 
Amardalir  (Isl)  I,  586. 
Amardalr  (Isl)  I,  586. 
Amardalr  (gård.   Fremri  og  Nefiri  A 

Isl)  I,  586. 
Amareyri  (— eyrr.  Sp,)  II,  185. 
AmarfelL    U,  348,  851. 
Amarfellsj5knlL    II,  153,  348. 
AmarQarOarbotn  (Isl)  I,  565. 
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AniarQaiiterstrdnd  (Isl)  I,  56a 
AinarQ6rtT  (Bet  frlsl)  I,  5fiO,  552-53, 

566-68,  60a    II,  a69,  3d2. 
•Arnar-fiordnr*.    II,  865. 
ArnarhoU  (Gb.)  I,  3,  4,  7,  20,  66. 
AinarhoU  (R.)  I,  272. 
ArnarhoU  (Snf.)  I,  422. 
ArnarhoU  (£1)  II,  120. 
Amarholt  (M.)  I,  962. 
AmarhvåU  —  se  AmarhélL 
Amames  (Ef.)  II,  103,  107. 
Amarstadir  (Ef.)  £1,  117. 
Amaratakksheidi  (-heidr.  YSkfl)  1, 277. 

U,  338,  889-40. 
Amarstapi  (M.)  I,  387,  890. 
Amacstapi  (8d1)  1, 414-16, 439  (Amar- 

stape-ombnd). 
Amarstapi  (8kg.)  II,  64-65. 
AmarYatn  (M.)  I,  844-45.    II,  8,  9. 
Amarratn  (Bp.)  Il,  167. 
Aniarvatnsbeidar-Yegr.   I,  346,  849. 
Araarratnsheidi  (— heidr)  1,338,843-45, 

360.    II,  21,  41. 
■Arne  syssel«  (o:  Amess  sjsla)  II,  376. 
Ameidarstadir  (NIL)  II,  224. 
Arnes  (A.)  I,  194-97.    U,  409. 
Arnes  (Str.)  I,  623.    II,  394. 
Åmeså  (Str.)  I,  624. 
Åmesdalr  (Str.)  I,  624. 
•arnes  leid*  (A.)  I,  195. 
Åmes-sokn  (Str.)  I,  621,  622. 
Åme8S-t>ing  (A.)  I,  194-97.   U,  409. 
ÅniesB-t>ing    (distrikt).     1,    194,    384. 

U,  386,  88a 
Åme8B-})ings6kn.    I,  70—71,  194. 
.4nih6l88tadir  (SM.)  U,  24a 
Amkelsbrekka  (Isl)  I,  581. 
ÅmkStludalr  (Str.)  I,  680. 
AmkotlnbéU  (B.)  I,  212. 
Åmkdtluleidi  (R.)  I,  212. 
ÅmkdtlQstadir  (R.)  I,  212. 
Amorsstada-Qall  (fist)  I,  550. 
Åmstapi  (Skg.)  li  65. 
Åmt)rtidar8tadir  (SM.)  II,  255. 
Årskogr  (Stærri  A.   Ef.)  II,  102. 
Arsk6g8tr5nd  (Efl)  II,  102-a 
•Aratiis  fiordt«.    II,  369. 
As  (R.)  II,  386. 
Ab[s]  (Stori  As.  BgL)  I,  322. 


A8[b]  (Ht.)  II,  40. 

As  (Hegranes,  Skg.)  II,  78. 

As[8]  (Nedri  As.  Skg.)  II,  83,  422. 

-As«.    II,  85. 

Asw  (tip.)  n,  181. 

A8[s]  (NM.)  II,  224,  88a 

Asa-bæir  (A.)  I,  179. 

Asar  (A.)  I,  174,  180. 

Asar  (Ht.)  II,  47. 

Asar  (YSkf.)  II,  828,  384. 

Asbjamames  (Hv.)  II,  17-ia  22,  2a 

Asbjamarstadir  (M.)  I,  848,  35«. 

Asbrandsstadir  (Isf.)  I,  602-3. 

Asbyrgi  (Np.)  II,  181—82. 

Asgardr  (Fremri  og  Nyidri.  A.)  I,  189. 

Asgaiør  (D.)  I,  476,  482.    U,  391. 

AsgarOshélar  (D.)  I,  482.    II,  415. 

Asgaatsstadir  (A.)  I,  179,  181. 

Asgeirså  (Ht.)  II,  25. 

AsgUsstadir  (Sp.)  U,  161. 

AshUdarm^  (A)  I,  184. 

Aslga  (Sp.)  II,  174,  175-76,  214. 

Askmannsstadir  (Bst.)  I,  522. 

Askdgr  (Ef.)  II,  102,  424. 

Askr  (Ht.)  II,  26,  2a 

Aslakstdngnr  (A.)  I,  200. 

Aslåkstdngnr  (A.  adrar.  A)  I,  200. 

Asland  (Skg.)  U,  85. 

Aslaugarhlid  (Hnp.)  I,  402. 

Asmundargnnpr  (Ht.)  II,  25—26. 

AsmnndarhoU  (-hTaU.  fist)  I,  5ia 

Asmundarleidi  (Snf.)  I,  4ia 

Asmnndamnpr  (Ht.)  II,  25. 

Asmnndskot  (Ht.)  11,  26. 

Asolfsgata  (D.)  U,  4ia 

Asolfsskali   (R.)  I,  270  (enn  anstasti), 

271  (enn  Testasti).    II,  885. 
Asolfsstadir  (A.)  I,  199,  200. 
Atlastadahlid  (Isf.)  I,  6ia 
Atlastadir  (IsL)  I,  612. 
Atlastadir  (Skg.)  II,  5a 
AtlaTik  (SM.)  II,  237. 
au  —  sml.  d, 
Andamanst  (D.)  I,  484. 
Andarsteinn  (D.)  I,  484. 
Andartoptir  (D.)  I,  484. 
AndhUdarhryggr  (A.)  I,  186. 
AuOknla  (Isf.)  I,  568. 
Andkula  (Ht.)  U,  46. 
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AaOkélohalB  (Hv.)  U,  46. 
Andkula-hreppr  (IsL)  I,  568. 
Å^Qdnir  (fist)  1,  546. 
Aadolfssta^ir  (Hy.)  II,  53. 
AuQshaDgr  (fist.)  I,  546-47. 
AndBstaOir  (Bgf.)  I,  321. 
•AuOstadir«  (SM.)  II,  387. 
AnØiuiarstadir  (Hv.)  II,  28. 
tAnluos  Yatnz  A«.    II,  887. 
Augastadir  (figl)  I,  322. 
AoDgnlstadir  (El)  U,  128. 
AanundarQdiOr  (Bul)  II,  867-68. 
Aura-hals  (SM.)  U,  288. 
Aurarnir  (=  Anrahåls)  II,  288. 
AnrriOaa  (M.)  I  888. 
AaBtfiii^ingabaa  (A.)  I,  107,  120. 
AastfiiOinga-démr  —  se  realregistrets 

»domstole«. 
AnstfiiOioga-QoiOiuigr.    I,  71.    II,  198, 

267,  812,  882,  885. 
AastfiiOir.    II,  194,  200,  207,  258,  254, 

255^  259,  265,  293,  312,  865,  871, 

874,  388. 
Aastmannafall  (lsd)  I,  585. 
Austmannafall  (Efra  og  Nedra  A.  Ist) 

I,  586. 
Anstmannaskalar  (NIL)  II,  209. 
AuBtra  (fist)  I,  560. 
AuBtra  (Hv.)  II,  7— a 
Austrardalr  (D.)  I,  468. 
Austrardalr  (Hv.)  II,  7,  9. 
Anstrdalr  (Skg.)  U,  69,  70. 
AnstrgoU  (8p.)  U,  176. 
AuBtrfJoli  (NM.)  U,  207. 
ADstr-Horn  —  se  Horn  (6Skf.). 
Austr-hreppr  (Np.)  II,  191. 
Aastr-Myrdalr  (YSkfl)  II,  882,  840. 
Austrstræti  (Gb.)  I,  10. 
Anstrvellir  —  se  AnstnrSllr  (Gb.). 
AustrvSllr  (Gb.)  I,  10-11. 
ÅTelli]iga-go5or9.    II,  25,  419-20. 
Åveija-hreppr  (R.)  I,  216,  217. 
Ayeijar.    I,  217. 
Åvik  (Str.)  I,  627. 
•avkrom«.    II,  107. 

AxarflarSarheWi  (tip,)  II,  185,  186-87. 
AxarQardar-Bveit  (NI>.)  II,  184-85. 
AxarfJ6r5r  (Np.)  U,  179,  184  (bygden), 

871. 


Axargnupr  (=  Azamépr). 
Azarhei9i  (SM.)  II,  241. 
AxarhoU  (D.)  I,  492. 
Axamupr  (Sp.)  U,  185,  186-87. 
Axarvatn  (SM.)  II,  240. 
Azlarhyma  (Snf.)  I,  412. 
Ayfir})inga    ig6it)tingr    (=    Eyfiiøinga 
fjoi^ungr)  II,  111. 

BadBtofa  (Ifi:  fiadstnen.  Gb.)  I,  89. 

fiadstofahyer  (A.)  I,  75. 

BadstofuklettaT  (A.)  I,  17a 

BakMar  (Ht.)  H,  51,  52. 

fiakkå  (But)  I.  485,  448. 

fiakka-bæir  (R.)  1,  232. 

Bakkadalr  (fist)  I,  509. 

fiakkadalr  (Svarvadardal,  Et)  II,  96. 

fiakkadalr  (=  fileilgadalr)  U,  96. 

fiakkaey  (Hv.)  II,  8a 

Bakka-Qara  (eSkfl)  II,  286. 

fiakkaQdidr  (NIL)  II,  194. 

.fiakkagartr.  (Ef.)  II,  96. 

Bakkakot  (Bgfl)  I,  308»  806. 

fiakkakot  (Isf.)  I,  591. 

fiakkaland  (Hv.)  II,  7,  9. 

fiakkårholt  (A.)  I,  79,  82. 

Bakkavafl  (Bgf.)  I,  806. 

Bakkavad  (Ef.)  II,  96. 

Bakki  (A.)  I,  174. 

Bakki  (Bgf.)  I,  806. 

fiakki  (=  Hraonhafiiarbakki.  Bnt)  1, 412. 

fiakki    (HelgafeUssveit,   8n£)    I,  446, 

447-48. 
Bakki   (B.  inn  meiri  o:  Store  B.    Bnt) 

I,  446,  447. 
Bakki  (ifg.  Hav.  Laagardal,  Ist)  I,  591. 
Bakki  (Långadalsstr5nd,  Isf.)  I,  591. 
Bakki  (Langedai,  IsC)  I,  601. 
Bakki  (o :  Prestbakki.  Str.)  1, 684.  II,  394. 
Bakki  (Litli  B.  Hv.)  U,  9. 
Bakki  (Hv.)  U,  30, 420  (=  Hjaltabakki). 
Bakki  (Vatnsdal,  Hv.)  U,  38. 
fiakki  (Svarvadardal,  El)  U,  96. 
fiakki  (Ytri  fi.  Ef.)  II,  108. 
fiakki  (Oznadal,  El)  II,  106. 
fiakki  (fiorgeQord,  NM.)  U,  209-10. 
fiakki  (=  Fljétsbakki.  SM.)  II,  244. 
fiakki  (fiernQord,  SM.)  II,  257-5& 
fiakki  (eSkf.)  U,  286,  293. 


Digitized  by  VjOOQIC 


StedBnavne-regUter. 


437 


BalMtr5nd  (let)  I,  618. 

BaldjOkall  -  se  BaUj5kulL 

BaldTBheimr  (S^)  II,  169. 

Bali  (A.)  I,  192. 

Bålkastaøanes  (Hv.)  II,  4. 

Balkastadir  (Hv.)  II,  3. 

Balkastadir  (Hv.)  II,  4. 

BaUara  (D.)  I,  491-92. 

BaUjdkuU.    I,  338,  345.    Il,  49,  846. 

Bani  (D.)  I,  463. 

BarO  (BBt)  I,  556.   U,  869,  374,  892. 

Bar5  (Skg.)  II,  88. 

Bértardalr  (Sp.)  U,  149-58,  290,  806. 

Bårtargata  (VSkf.)  II,  306. 

Barøarhellir  (Ej.)  I,  65. 

Buøarlang  (Snf.)  I,  417. 

Barøarekaid  (VSkf.)  II,  806. 

BarøartjSni  (SI>.)  Il,  135. 

BarOaBtrandar-hreppr  (BbL)  I,  545,  552. 

BartastrSnd  (BBt)  I,  550-52,  554,  555. 

Il,  369. 
-BarO-f..  II,  369. 
BarOi  (BBt)  I,  555. 
BarOsnes  (SM.)  II,  248,  249. 
Bartsvik  (laf.)  I,  613,  619. 
Barkårdalr  (Ef.)  II,  105. 
BarkarBtaSir  (R.)  I,  24a 
BarkarstaSir  (D.)  1,  475. 
Barkarstadir  (D.)  I,  488. 
BarkaretaOir  (Hv.)  II,  9. 
Barkastadagil  (D.)  I,  488. 
BarkastaSir  (D.)  I,  488. 
Barmabild  (Bst)  I,  515. 
Bannr  (D.)  I,  480,  482. 
Barmr  (Bst)  I,  532. 
Bamaborgarhraun  (Hnp.)  I,  401,  403. 
BarnafoBB  (Bgf.)  I,  323. 
Barnanesvad  (Å.)  I,  181. 
■Barnefiordt«  (Ånden  B.)  Il,  370. 
•Barner  fiordt«.    Il,  370. 
-Barre    Strandt    Sysaell«     (o:    Bartla- 

strandar  B^Bla)  II,  377. 
Bassastadir  (Str.)  I,  629. 
Båtsandar  (Gb.)  I,  35.    II,  378. 
Båtsendar  —  se  Båtsandar. 
Baugagil  (Bgf.)  I,  312. 
Bangstadasiki  (A.)  1,  173,  180. 
Baug[s]8ta3ir  (A.)  I,  179. 
Baiila  (M.)  I,  361.   II,  42. 


Beiga9arh6U  (Hv.)  II,  4a 

Beigaldi  (M.)  I,  87a 

BeigbålBstaOir  (A.)  I,  200. 

Beignll  (Hv.)  U,  48. 

Beinå  (A.)  I,  166. 

Beitistadir  (Bgf.)  I,  296. 

BeitivelUr  (A.)  I,  158. 

BelgBdalr  (D.)  I,  498-99,  508. 

Belgsholtsnes  (Bgf.)  1,  299. 

BelgsholtBVogr  (Bgf.)  I,  298. 

Beljarskaid  (Qp,)  U,  144. 

Bera  (SM.)  U,  254. 

Bergålfsstaøir  (A.)  I,  200. 

Berghlidir  (mindre  rigtig  IB.:  — hlifiar, 

Bom    er    den    yngre    form.     Bst) 

I,  554. 
Bergsel  (Isf.)  I,  606. 
BergstaMr  (A.)  I,  166. 
Bergl)6r8hvåU  (B.)  I,  225,  227,  250-51, 

254. 
Bergt>6r8leidi  (A.)  I,  166. 
BeTgt)énihvoU  (R.)  1,  250. 
Beijaholar  (eSkl)  II,  291,  295. 
Beijanes  (Landaeme,  R.)  I,  25a 
Berjanes  (EjjaQallasveit,  R.)  I,  253. 
Bersastadir  —  se  Bessaatadir  (NM.). 
Berserlgahraun  (Snf.)  I,  481—84. 
Berserkjahrann  (g&rd,  Snf.)  I,  433,  484. 
Berserkjavatn  (M.)  I,  389. 
Bersveinsvatn  (M.)  I,  889. 
BeniQarQardalr  (SM.)  II,  257. 
BemQarOarskarO  (SIL)  II,  256,  257. 
BeniQarOarstrdnd  (SM.)  II,  255, 256-58. 
BerufJarOarvatn  (Bst.)  I,  521-22. 
BeruQ6r3r  (Bst)  I,  512,  514,  521.    II, 

368  (Bero),  391. 
BeruQ6r5r  (SM.)  11,  2.56-59, 365  (Bero), 

383,  384. 
BeraQ5idr  (gård,  SM.)  U,  257. 
BemQordr  (=  Djupivogr)  II,  25a  299. 
Berunes  (SM.)  II,  257,  384. 
Bemvik  (Snf.)  I,  419. 
Beruvikrhrann  (Snf.)  I,  418. 
Bessaborg  (Hv.)  II,  10. 
Bessagdtar  (NM.)  II,  231. 
Bessastadaå  (NM.)  II,  225,  235. 
Bessastadir  (Gb.)  I,  7,  25-27,  30.    Il, 

378,  388. 
Bessastadir  (Isf.)  I,  578. 
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BessaBtadir  (NM.)  U,  225. 
BesBasteinn  (NM.)  II,  225. 
•Bessa  Solle«  (o:  Bessastada  seila,  6b.) 

II,  376,  37a 
Bessatdnga  (D.)  I,  499,  500-1. 
•Betra  fiordt*.    II,  370. 
BiholsQaU  (=  B^olfsQall)  II,  212. 
•Bildals  wogh«  (o:  Bildadals  vogr)  II, 

377,  378,  428-29. 
BildBårBkarØBvegr  (£f.)  II,  124,  144. 
Bildså  (El)  II,  124. 
Bildsey  (Snf.)  I,  44fS. 
Bildsfell  (A.)  I,  85. 
Bildndalr  (Bet)  I,  557.    II,  378. 
Bildndalseyri  (Bst.)  U,  415. 
BirnuieB  (Ef.)  II,  101. 
BisknpsboOi  (Hnp.)  I,  401. 
Bisknpabdd  (A.)  I,  148  (sml.  98). 
Biskapssteinn  (Nf>.)  II,  191. 
BisknpBtooga  (A.)  I,  186. 
Bisknpstdnga.    II,  350. 
Bisknpstnngnr  (A.)  I,  159-72,  185. 
Bi8knp8t»6fa.    U,  851. 
Bitra  (Str.)  I,  631-33.    U,  370-71, 

894. 
BitniQdidr  (Str.)  I,  631-38,  634.    II, 

370  (Bitro). 
Bitnihals  (Sk.)  I,  631,  632. 
Bjallabrekka  (B.)  I,  276. 
Bjarg  (Hv.)  11,  9-10. 
Bjargaass  (Hv.)  II,  14-1.5. 
BjargaoBB  (Hv.)  II,  14-15,  18. 
Bjarnadalr    (M.)    1,    361,    463    (IB.: 

fijarnardal). 
»Bjarnafjordur«.    II,  394. 
BjamafosB  (Bgf.)  I,  323,  350. 
BjarnagaiØr  (VSkf.)  II,  311. 
Bjarnanes  (Isf.)  I,  619. 
Bjarnanes  (OSkf.)  U,  271. 
Bjarnaotipr  (Isf.)  I,  607. 
Bjarnardalr  (Isf.)  I,  581. 
Bjarnardys  (A.)  I,  168. 
Bjarnarey  (D.)   1,  457,   487-88,   545. 

II,  415. 
»Bjarnaréyjar..    I,  487—88. 
Bjarnarfell  (A.)  I,  186. 
BjarnarQardarhålB  (Str.)  I,  628. 
Bjaraargartr  (Isf.)  I,  621.  Il,  370,  394. 
BjamarQdrdr  (Str.)  1,  628.  Il,  370,  394. 


■Biamargniipiir«    (=  Bjarnandpr,   Ist) 

U,  394. 
BjamarhafharQaU  (Snf.)  I,  430,  431. 
BjamarheUir  (M.)  I,  894. 
BjamarhraansTik  (BSkf.)  II,  275. 
Bjamarhdfb  (Snl)  I,  431-32.   II,  390. 
Bjamames  (=  Bjarnanes,  88kf.)  II,  381 
Bjamamaast  (Snf.)  I,  431. 
Bjamarsker  (NM.)  II,  210. 
Eijamartættiir  (VSkf.)  U,  3ia 
Bjamartadnr  (M.)  I,  376. 
Bjamastadabhd  (Isl)  II,  71. 
Bjamastadir   (Hvitarsida,   IL)    1,  323, 

347. 
Bjamastadir  (Litla  Tiinga,  M.)  1, 337, 33a 
Bjamastadir  (Hv.)  II,  32. 
Bjamejjafloi  (Bst)  I,  540,  545.  U,  417. 
Bjameyjar  (Bst.)  I,  487-88,  545. 
Bjugr  (Hnp.)  I,  396. 
Bj6rg  (Hv.)  U,  15,  16. 
Bj6m  (VSkf.)  II,  304. 
Bjomshellir  (Snf.)  I,  423. 
BjSrashlaup  (SnL)  I,  423. 
Bjdrnsm]^  (Snf.)  I,  423. 
Bjorassteinn  (Hnp.)  I,  397,  39a 
Bjdmssteinn  (Snf.)  I,  421. 
Bladsgerdi  (Ef.)  II,  97. 
Blåfell  (A.)  I,  166,  167. 
Blåfjall  (Sf>.)  II,  169,  17a 
BlåQdU  (Sf>.)  II,  169. 
BlågnypajSkuU.   II,  348. 
Blakksgerdi  (Ef.)  Il,  97,  423. 
Blåmyrar  (Isf.)  I,  591. 
Blåm^  (Ist.)  1,  591. 
Blanda  (Hv.)  II,  47,  48-49,50,51-52, 

348. 
Blåskeggså  (Bgf)  I,  289,  29L 
Blåskogafaeidi  (--faeidr,  A.)  I,  156,  312, 

371. 
BlåskogaheiSi  (Up.)  II,  179. 
Blåskogar  (A.)  I,  86,  88,  94,  153,  156. 
•Blåsk6gBå«  (Bgf.)  I,  291. 
Bleikjndalr  (Ef.)  Il,  96. 
Bleikså  (R.)  I,  242,  248. 
Bleiksårmynni  (B.)  I,  252. 
Bleikslækr  (Bst)  I,  582. 
Bleiksmjfrardalr  (S^)  II,  143,  147,  153. 
Blesaklettr  (OSkf.)  II,  292. 
Blesi  (A.)  I,  161,  164. 
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•Blejdabolstadar«    {o:   Brei9ab6l8taAr, 

R.)  Il,  385. 
Bleikdalr  —  se  Hlikdalr,  Kj. 
Blikdalr  (Kj.)  I,  5& 
BlikdalBå  (Kj.)  I,  58. 
Bljtigslttkr  (Bst)  I,  531-82. 
B16th611  (D.)  1,  464. 
B16thyammr  (Bst.)  1,  589. 
Blétkelda  (Kj.)  11,  403. 
Blotkelda  (NM.)  II,  215. 
■Blétkelda«  —  sml.  realregietret. 
BlétBteinn  (Skg.)  II,  81. 
»B16tBteinn«,  se  i  evrigt  real-registret 
BlandshdU  (Bgf.)  I,  307. 
Blandslækr  (Bgfl)  I,  307. 
BlnndsTatn  (Bgf.)  I,  807. 
-Biygsleidi.  (Bst)  I,  509. 
Biygslækr  (Bst)  I,  583. 
Bl^gsmyri  (-mM  BsL)  1,  508-9. 
BlMsJsteinn  (Bst.)  I,  508-.9. 
Blangr  (VSkl)  U,  809,  310. 
BlsBngsgerOi  (Ef.)  U,  97,  98,  428. 
Bldndabakki  (Ht.)  II»  52. 
Bl5ndudalr  (Ht.)  U,  51,  53. 
BldndngU  (Ht.)  H,  51. 
Bldndnhlid  (Skg.)  II,  73-76. 
Bldndii6s[8]  (Ht.)  U,  52. 
•Bodennstedt«  (o:  Bndenstad)  II,  877, 

87a 

BolaTellir  (Gb.)  I,  67. 
Bolholt  (B.)  I,  220. 
BoUalåg  (D.)  I,  47a 
BoUastadir  (Kj.)  I,  61. 
Bollat6ptir  (D.)  1,  480-82. 
Bélstadara  (Skg.)  U,  73. 
Bélstadarhrø  (Ht.)  II,  53-54. 
B61stadr  (B.)  I,  249. 
B6l8tadr  (Snf.)  I,  450-51. 
Bolongarhdin  (Np.)  II,  188,  189-90. 
Bolangarrik  (IsL)  I,  584. 
Bolangarrik  (IsC)  I,  619.    U,  393. 
Bolangarrollr  (SM.)  II,  287. 
Bolangayik  (Isl)  I,  619. 
BorOatiSni  (Sp.)  II,  135. 
BorQeyri  (— eyrr,  Str.)  I,  635. 
Borg  (Stéra  B.,  R.)  I,  273.    II,  385. 
Borg  (Langayatnsdal,  M.)  I,  365. 
Borg  (BorgarsTeit,  M.)  I,  366,  374-77, 
379.    II,  389. 


Borg  (Isl)  I,  565.       . 

Borg  (Litla  B.,  B.  hin  minni,  in  sydri, 

Ht)  n,  19,  20. 
Borg  (St6ra  B.,  Ht.)  II,  19,  22. 
Borg  (eSkl)  U,  274. 
Borgaras  (Ht.)  II,  16,  22. 
Borgardalr  (Snl)  I,  454. 
Borgarey  (Isf.)  i  597. 
Borgarey  (Ht.)  II,  20. 
Borgareyjar  (M.)  I,  37a 
BorgarfjSrdr  (Bgf.  ft  M.)   I,  286,  297, 

298-300,  332. 
BorgarQdrOr  (herredet  omkring  B.)   I, 

298,    388-37,  402,  408-4,  405, 

408-9.    U,  366,  389. 
BorgarQordr  (IsL)  I,  565. 
BorgargOrOr  (NM.)   H,  208,   209-10, 

248,  865. 
BorgarhoU  (Ht.)  U,  24. 
BorgarhoU  (Ef.)  n,  12a 
Borgarholt  (Hnp.)  I,  40a 
Borgarholt  (Snl)  I,  482. 
Borgarhrann  (Hnp.)  I,  403,  404. 
Borgarhreppr  (M.)  I,  863,  864,  866-81. 
Borgarhdfii  (OSkl),  273,  275. 
Borgarklettr  (OSkf.)  II,  274. 
•Borgar  land«  (Bst)  I,  512. 
Borgarlækr  (IL)  I,  374. 
Borgarlækr  (SnU)  I,  432. 
Borgames  (M.)  I,  376. 
BorgarsTeit  (Skg.)  II,  64. 
BorgarTirki  (Ht.)  II,  19. 
BorgarTogr  (IL)  I,  374. 
•Borgefiordt  Syssel«    (o:  BorgarQarOar 

s^sla)  II,  877. 
Borgfiretingar.    I,  338  ffg. 
Borgir  (Snf.)  I,  458. 
B6t  (NM.)  II,  382. 
Bétarskarø  (A.)  I,  186. 
Botn  (Litli  B.,  Nedri  B.,  Bgf.)  I,  287. 
Botn  (St6ri  B.,  Bgf.)  I,  287. 
•Botn«  (Bst)  I,  524. 
Botn  (Bst)  I,  559—61,  564. 
Botn  (Isf.)  I,  565. 
Botn  (IsL)  I.  57a 
Botna^ét  (VSkf.)  U,  324. 
Botnar  (VSkf.)  II,  324. 
Botnså  (Kj.)   I,  30,  65,  69,  286—87, 

338,  335. 
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Botnsi  (Bat)  I,  559-60. 

Botnsdalr  (Kj.  ft  BgL)  I,  64»  286  -88. 

Botnsheidi  (— heidr,  A.  &  Bgf.)  1,  157, 

287. 
Botnsheidi  (Litla  B.,  BgL)  I,  288,  d09, 

310. 
BotnsYogr  (Bgf.)  1,  286-88. 
•Boza«  (=  BotDBå,  Kj.)  I,  69. 
Brakarey  (M )  I,  377. 
Brakarpollr  (IL)  I,  300,  877.  II,  4ia 
Bråkarsiind  (M.)  I,  377. 
>BraDa-Q5i«r«.  Il,  366. 
BrandaskaiO  (Hy.)  II,  56. 
Brandsdalr  (8^.)  II,  148. 
Brandsflesjar  (Bgf.)  I,  294. 
Brandsgil  (Sp.)  II,  148. 
Brandshiis  (8^)  II,  148. 
•Brandzlæknr«.  II,  392. 
Branslækr  (Bst)  I,  549. 
Brattabrekka  (M.)  I,  361,  463. 
Brattbåls  (SM.)  II,  264. 
BratthålB  (VSkf.)  U,  305,  306,  428. 
Brattsholt  (A.)  I,  181. 
Braataldabrekka  (Isf.)  I,  600. 
Braatarbolt  (Kj.)  I,  56,  57.    U,  388. 
Brautarholts-borg  (Kj.)  I,  57. 
Brei3  (M.)  I,  379-80. 
BreWå  (8kg.)  U,  87. 
BreWa  (Ø8kf.)  U,  279,  281. 
Breidå  (gård,  eSkf.)  U,  283,  284,  2a5, 

•   293,  297-98. 
Breidabélstadaitjdm  (Hv.)  U,  aa 
Brei9ab6lBtadir  (Litia  B.,  Bgf.)  I,  320. 
Breidabolstadr  (R.)  I,  211,  232  II,  385. 
Breidab6lBta5r  (Bgf.)  I,  319-20,  357. 
Breidabélstadr  (B.  annarr,  Bgf.)  I,  320. 
Breidabdl8ta5r  (Litli  eller  Fomi  B.,  Bgf.) 

I,  320. 
Brei9ab6lBtadr  (Snf.)  I,  455.   II,  391. 
BreidabolstaOr  (D.)  I,  463. 
Brei9ab6l8tadr  (Bet.)  I,  518.    II,  391. 
Breidabélstadr   (=  Stadr  i  Steingrims- 

Qord,  Str.)  U,  394. 
Breidabdlstadr  (VeBtrbép,  Uv.)  II,  17. 
Breidab6lBtadr  (Vatnsdal,  Hy.)  II,  35. 
Breidabdlstadr    (OSkf.)    H,    275,   276, 

277,  312. 
Brei0ab6l8tadr  (VSkf.)  II,  314. 
BreiOadalsheiOi  (lal)  I,  582. 


BreidaQaxOardalir  (D.)  I,  459. 
Brei5afj5r5r  —  se  BreidiQdiør. 
BreidamerkrQall  (OSkfl)  n,  28S. 
Breidamerkijdknll  (BSkl)  II,  278L 
Breidamerkrsandr  (eSkt)  II,  S78-85l 
Breiflam^   {—mjn,  A.)  I.   174,   178» 

179,  18a 
Breidamyri  (8^)  II,  159. 
Breidamdi^  (gård  og  landskab,  ØSktj 

II,  281,  283-84,  292,  297.  312. 
Breidarmdrk  (g&rd  og  landskab^  ØSfc£» 

n,  280-81,  283-84,  285,  297. 
BreiOarsandr  (eSkfL)  II,  28%  281,  291 

297. 
BreidasuDd  (Sut)  I,  455. 
BreidaYad  (Hy.)  II,  53. 
BreiSaYik  (Snt)  I,  413— la 
BreidaYik  (Bst)  II,  392. 
BreidaYik  (NM.)  II,  2ia 
BreidaYik  (Stdra  B.,  8M.)  II,  251. 
Breiddalr  (SM.)  U,  254-56. 
BreiMalBå  (8M.)  U,  254. 
BreiddalBfjordr  (==  Breiddalsvik,  SM.} 

U,  254,  865,  384. 
Brei9dal8beidi   (-bei5r,  SM.)   II,  24a 

256. 
BreiddalsYik  (SM.)  II,  254.  366. 
•Breidebolstadari    (=    Breidaboktadr, 

R.)  II,  285. 
Breidfirdinga-ddmr  —  se  sagregistrets 

■domstole«. 
BreidfiiOinganes  (Isf.)  I,  59a 
BreidfirOingar.    I,  593. 
Breididalr  (Isf.)  I,  586. 
BreidiQorOr.    I,  82-83,  420,  431.  454, 

489,  502,  540.    II,  367,  39a 
Breidsker  (Isf.)  I,  593. 
BreiduYlkr-hreppr  (Snf.)  I,  412-ia 
BreidYikingar.    I,  413. 
Breil>firl>iDga  Qéit>tingr.    I,  334. 
Brekka  (Bgf.)  I,  291. 
Brekka  (Fremri  og  NeOri  B.,  D.)  I,  50a 
Brekka  (Bst)  I,  505. 
Brekka  (Isf.)  I,  579-80. 
Brekka  (o:  Fagrabrekka,  Str.)  I,  685. 
Brekka  (Hy.)  II,  45. 
Brekka  (Sydri  B.,  Skg,)  II,  76-77. 
Brekka  (Ef.)  II,  9a 
Brekka  (NM.)  U,  221 
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BrekJnidalr  (D.)  I,  499,  500. 
Brekkndalr  (Isf.)  I,  573. 
BrekkngeiOi  (Ef.)  II,  103. 
Brekkn-land  (D.)  I,  500. 
Brekkur  (R.)  I,  231. 
•Bremerholm-  (Gb.)  I,  G. 
Brenna  (Bgf.)  I,  312. 
Brenna  (M.)  I,  338. 
Brenna  (D.)  I,  462-G3. 
Brenna  (Bp.)  II,  168. 
Brcnniholl  (Ef.)  II,  109. 
Brenningr  (8nf.)  I,  414. 
Brcnnla  (Ef.)  II,  103. 
Brettingsstadir  (Sp.)  II,  136. 
Briroilshdfn  (Isf.)  I,  613. 
Brimilsnes  (SM.)  II,  263. 
Brimilsvellir  (Snf.)  I,  424. 
Brimlårh5n)i  (Snf.)  I,  426. 
Brimnes  (Skg.)  II,  80. 
Brimnes  (Ef.)  U,  93. 

•  Brimnes.  (Ef.)  II,  101. 
Brimnes  (NM.)  II,  213. 
Brimnessa  (Ef.)  II,  93. 

•  Brimnes  lækur>.    II,  392. 
Brimnesskogar  (Skg.)  II,  80. 
-Brimslæknr..    II,  392. 
Brjamslækr  (Bst.)  I,  548. 
Bijånslækr  (Bst.)  I,  548-50,  552. 

392. 
Brokey  (Snf.)  I,  455. 
Bru  (Å.)  II,  408. 
Brfi  (M.)  I,  349. 
Bru  (o:  Hvitarbru,  M.)  1,  354. 
Bni  (NM.)  II,  204,  216,  352. 
Bruarå  (A.)  1,  159,  167,  169,  170. 

387. 
BniararskorO  (A.)  1,  371.    II,  407. 
Bruarfoss  (M.)  I,  391. 
Bniarhrann  (M.)  1,  391. 
Bruarrcykir  (Bgf.)  I,  354-55. 
Brfiar-oræfi  (NM.)  II,  217. 
-brun[in]-  (M.)  I,  a')8. 
Bninahaugr  (A.)  I,  184,  185. 
Brandæla  goi^onl.     I,  30,  65. 
BrunkoUseyri  (Hnp.)  I,  400. 
Brunkollneyri  (Hnp.)  I,  400. 
Brnnnå  (NI>.)  II,  185. 
Brnnnå  (VSkf.)  II,  305. 
Bronnar  (A.)  I,  153,  328. 


11, 


II. 


Brannastadir  (6b.)  II,  366. 

Bronngilsdalr  (Str.)  I,  633. 

•Brusa-Hellir.  (B.)  I,  275. 

Brusasta5ir  (A.)  I,  90. 

Brynjarshaogr  (NM.)  II,  201. 

Brynjabrekka  (Sp.)  II,  144,  425. 

Brynjudalr  (Kj.)  I,  62,  63-65. 

Br^njadalså  (Kj.)  I,  63,  65»  69. 

BrynjndalsYOgr  (Kj.)  I,  65. 

Bræ5ra  (Skg.)  U,  87. 

BrsM^raflot  (Isf.)  I,  603. 

Brædratunga  (A.)  I,  172. 

BræOratunga  (Isf.)  I,  603. 

Brottnbrekknvegr  (M.)  I,  361. 

Buahellir  (Kj.)  I,  58. 

Bnaleidi  (D.)  I,  494. 

Buastadir  (NM.)  II,  195. 

Buasteinn  (Gb.)  I,  68. 

Budaå  (Snf.)  I,  428. 

BnOafoBS  (A.)  I,  194-97.    II,  409. 

Bui^ahrann  (Snf.)  I,  412. 

Bui^aos  (Snf.)  I,  412. 

BuSara  (Bst)  I,  506-7. 

Budardalr  (ved  Laxårdal,  D.)  1,  473. 

Bui^ardalr  (på  SkarOsstrond,  D.)  I,  491, 

493.    II,  391. 
Bui^ardalsa  (D.)  I,  493. 
Budarcy  (SuOr-  og  Vestr-B.,  M.)  I,  386. 
BiiJSareyri  (SM.)  Il,  252. 
Bui^arflot  (VSkf.)  II,  303. 
Bu?>argil  (Sf.)  Il,  146. 
BuiWhals.    II,  352. 
Bui^arhamar  (Hnp.)  I,  407-8. 
Irøarholl  (D.)  I,  473. 
Bu<^arh611  (Sp.)  II,  147. 
BuiWhofiM  (Bgf.)  1,  302. 
Bui^arhof(^i  (SI>.)  II,  147. 
But^arhofiM  (NI>.)  Il,  191. 
Bm'^arlag  (Ef.)  II,  126. 
BuAamea  (D.)  I,  491. 
BiiiSartunga  (A.)  I,  190. 
But>artungugil  (SJ).)  II,  146. 
BWatiingi  (Snf.)  I,  428. 
•  Budnnstad.  (Snf.)  I,  411.    II,  378. 
BiitM  (=  BmWoss,  A.)  I,  196. 
Bm^ir  (Snf.)  I,  411. 
BuiMr  (SM.)  II,  253. 
Umr  (VSkf.)  II,  a38,  339. 
Budlungahofn  (Np.)  II,  188. 

28* 
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Budlungayallaheidi  (SM.)  U,  236. 

BaMungavellir  (SM.)  U,  237. 

Bugr  (Hv.)  U,  51. 

Bagsos  (Snf.)  I,  423. 

Bagsvadall  (Snf.)  I,  423. 

Bui  (Kj.)  I,  58. 

Buland  (VSkf.)  II,  884. 

BulandshSWi  (Snf.)  I,  424-25. 

BulandsncB  (SM.)  U,  258,  264. 

Bulandstindr  (SM.)  II,  25G. 

Bulkå  (Bst.)  I,  529,  530. 

Bulkårnesséss  (Bst.)  I,  530. 

Bulkaross  (Bst)  I,  530. 

Bulkhus  (Å.)  I,  82. 

•Bnlangaryellir«  (SM.)  II,  237. 

Bulangarvik  (Isf.)  I,  584. 

Burfell   (Grimsnes,   A.)   I,  187  (Qæld). 

II,  387,  409  (gård). 
Burfell  (edegård,  A.)  I,  189. 
Burfell  (Tjorsådal,  A.)  I,  199,  202,  204. 
Burfell  (Midfjord,  Uv.)  II,  7. 
Burfell  (Åsa-sveit,  Hv.)  II,  48. 
Burfell  (Ef.)  U,  94. 
Burfellshals  (A.)  I,  202. 
Biirfellsinelar  (FA,)  U,  94. 
•Basslandt  odt«  (Båtsandar;  egl.:  Båt- 

sanda  eid?)  II,  376,  378. 
Bnssnsund  (A.)  I,  177. 
Bast  (D.)  I,  460. 
Bustardalr  (D.)  I,  460. 
Butraldabrekka  (Isf.)  I,  600. 
.Byggholl  (Skg.)  II,  75. 
Byggholl  (Ef.)  II,  92. 
B^élfsQall  (NM.)  II,  212. 
Byrgisbud  (A.)   I,  104,  106,  107,   108, 

136,  141.    II,  406. 
Byrgisvik  (Str.)  I,  62G. 
ByrgisvikHjall  (Str.)  I,  626. 
Bæarvatn  —  se  BoBJarvatn  (R.). 
Bægif6tshdf«)i  (Snf.)  I,  450,  453. 
Bægiså  (Sy5ri  og  Ytri  B ,  Ef.)  II,  107. 
Bæjara  (Bst.)  I,  510. 
Bæjardalr  (Bst.)  I,  510. 
Bæjardalsheidar-vegr  (Bst.)  I,  511,  630. 
Bæjarey  (Hnp.)  I,  406. 
Bæjarfell  (M.)  I,  392. 
Bæjarmenn.    II,  11. 
Bæjames  (Bst.)  I,  535,  536. 
Bæjaros  (ØSkf.)  II,  269. 


Bæjarstadr  (ØSkf.)  II,  290. 
-bæjarstadr«.    II,  338. 
■bæjarstadri.    II,  344. 
Bæ(j)arsveit  (Bgf.)  I,  300,  313,  402. 
Bæ(j)arvatn  (R.)  I,  209,  210.   U,  411. 
Bær  (Bgf.)  I,  306.    II,  389. 
Bær  (Bst)  I,  510. 
Bær  (Str.)  I,  624-25, 
Bær  (ØSkf.)  n,  269. 
Bæså  (3:  Bægisa,  Ef.)  II,  107. 
Bddvarsdalr  (NM.)  II,  200. 
-BoSvarshangr«  (NM.)  II,  200. 
Bo^varsholar  (Hv.)  II,  16. 
Bodvarsholt  (øSkf.)  II,  269. 
B5dvarsstadir  (A.)  I,  183. 
BdggistaJJasandr  (Ef.)  U,  ^3. 
BoggistaOir  (Ef.)  II,  93. 
Boggsta5ir  (Ef.)  II,  93. 
Boggnllækr  (D.)  I,  502. 
Boggnlslækr  (D.)  I,  502. 
Boggnstadir  (Ef.)  II,  93. 
Boggvissta5ir  (Ef.)  II,  93. 
-Borkshaagr«  (R.)  I,  24a 

»agveW^ara  (Snf.)  I,  418. 
DagveriJardalr  (Isf.)  I,  585-86. 
Dagvcr^areyri  (Ef.)  II,  108. 
Dag\'er9arne8  (R.)  I,  222. 
DagverOarnes  (D.)  I,  445,  48«,  490—91. 
Daladalr  (SM.)  II,  253. 
Dalaheidr  (D.)  I,  499. 
Dalanianna-bu5  (A.)  I,  103»  105. 
Dala-sveit  (Bst)  I,  556.    II,  417. 
DalOall  (S^.)  II,  172. 
Dalir  (D.)  I,  459. 
.Dalir.  (Sp.)  II,  154. 
Dålkr  (VSkf.)  II,  311. 
•Dalle  Syssel«  (o:  Dala  sj-sla)  II,  377. 
Dalr   (Stori  D.,   R.)   I,  225,  246,  255, 

266-67,  ^69.    II,  385. 
Dalr  (r^  Sandlauksdalr,  Bst)  II.  392. 
Dalr  (Stori  og  Litli  D.,  Hv.)  U,  47. 
Dalr  {o:  Stori-dalr,  Ef.)  U,  115. 
Dalså  (Sf>.)  II,  138. 
Dalsbær  (Ef.)  U,  101. 
Dalsmynni  (St>.)  II,  134,  138,  139. 
Dalséfæra  (Isf.)  I,  581. 
Dalverjabiid  (A.)  I,  106. 
Dalverja-goSorO  I,  267,  269. 
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•DaDmarksstrodeti.    II,  855. 
Dftomdrk  (Ht.)  II,  31. 
Danski-hoU  (Ef.)  II,  113. 
Daadsmannsfoss  (SdL)  I,  451. 
Dauasmaonskvisl  (Ht.)  II,  42,  421. 
Deildara  (R  —  to  Deildarår)  1, 248-49. 
Deildardalr  (Skg.)  II,  85. 
Deildardabjdknll  (Skg)  II,  85. 
Deildargil  (Bgf.)  I,  324. 
Deildarhals  (Gb.)  I,  41. 
Deildarhamar  (Hv.  &  Skg.)  II,  56. 
Deildarholl  (Uv.)  II,  24. 
DeUdartuDga  (Bgf.)  I,  315,  316. 
•Dere  fiordt«.    II,  369. 
Desjamyri  (—  Dcsjarroyri,  NM.)  II,  383. 
DeBJarmyri  (-m#rr,  NM.)  U,  208»  210, 

383. 
Dettifoss  (NI>.)  II,  182-83. 
•Digra-Qdrdr-.    II,  368. 
Digramnli  (Skg.)  II,  375. 
Digranes  (M.)  I,  376. 
Digranes  (NM.)  U,  194. 
Digrimuli  (Snf.)  I,  423. 
DiminiQallgan)r  (Np.  ft  NM.)  U,  188, 

195,  427. 
Dimon  (Laugardal,  Å.)  I,  157. 
Dimon  (Tjoreådal,  A.)  I,  199.    U,  409. 
Dimon  (Stora  og  Litla  D.,  B.)  I,  256. 
Dimon  (Str.)  I,  628. 
Dimun  (D.)  I,  490. 
Dimnnarklakkar  (D.)  I,  490. 
Dimanarvågr  (D.)  I,  490. 
Disastadir  (NM.)  II,  215. 
Djåknadyngja  (Å.)  I,  189. 
Djåknadys  (A.)  I,  189,  190. 
Djåknadys  (SM.)  U,  264. 
Djup  (d:  IsaQardardjup,  Isf.)  I,  584. 
Djupå  (Skg.)  II,  74. 
Djupå  (8I>.)  II,  154. 
Djupå  (VSkf.)  U,  304,  305. 
I)jupadalså  (Skg.)  U,  74—75,  76. 
Djdpadalså  (Ef.)  II,  115. 
DjapaQ5idr  —  se  I>japif}6idr. 
Djupalon  (Snf.)  I,  418-19. 
Djupårbakki  (VSkf.)  U,  305. 
Djupårdalr  (Skg.)  U,  74. 
Djupfirdingar.    I,  533. 
Djiipidalr  (gård  og  dal,  Bst)  1, 532-34, 
Djupidalr  (Skg.)  U,  74. 


lyupidalr  (Ef.)  Il,  115. 

DjupiQoi^r  (Bst)  I,  531-34.    H,  368, 

391. 
Djupivogr  (Gb.)  I,  35. 
Djfipivogr  (SM.)  II,  258,  378. 
Djupos  (R.)  208—10. 
Domadair  (R.)  I,  216. 
Domarahvammr  (Bst.)  I,  537. 
Domsnesholmi  (N|>.)  II,  191. 
Draflastadir  (SI>.)  II,  139. 
Drafnarnes  (D.)  I,  471. 
Dn^avegr  —  se  Dragi. 
Dragi  (Bgf.)  I,  292,  309. 
Drangafjall  (Str.)  I,  622. 
•Dranga-fjdrør*.  II,  370. 
Dranga-joknll.    I,  575,  602,  604,  609, 

619,  622. 
Drångar  (V.)  I,  284-85. 
Drångar  (Snf.)  I,  455,  456. 
Drångar  (Str.)  I,  622.    U,'  370,  394. 
»Drångar-fjoidri.  II,  370. 
Drångavik  (Str.)  I,  622. 
Drångey  (Skg.)  II,  58-61,  86. 
DrångshlidarQall  (B.)  I,  275. 
Dråpsker  (Bst)  I,  543. 
Dråpnblid  (Snt)  I,  434,  447. 
DråpnhlidarQall  (Snf.)  I,  434,  448. 
Dråttarhlid  (A.)  I,  85,  88. 
-Draaga  fiordnr«.    II,  370. 
Drekabæli  (SM.)  II,  265. 
Drekkingarhylr  (A.)  I,  148. 
Drepstokkr  (A.)  I,  177,  178. 
Drifandi  (R.)  I,  269. 
Drifandi  (Bst)  I,  506. 
Drifandi  (VSkf.)  II,  320. 
•Driftarsteinn.  (Gb.)  U,  375,  401. 
Dritey  (SI>.)  II,  168. 
Dritsker  (Snf.)  I,  437,  438. 
Dritvik  (Snf.)  I,  418. 
•Droiger  fiordt«.  U,  370. 
Dufansdalr  (Bst)  I,  558. 
Dn^asdabr  (Hnp.)  I,  407. 
DufofeU.    II,  49. 
DåfunefJBskeid.    II,  49. 
Dufnncsskeid.    II,  49. 
DafI)akshoIt  (B.)  I,  230. 
Dofliaksskor  (V.)  1,  280. 
DnOwlga  (V.)  I,  280. 
Dugfusdalr  (Hnp.)  I,  407« 
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Doggasdalr  (Hup.)  I,  407. 

Daggusdalr  (Unp.)  I,  407. 

DQnka<3ar8tadir  (D.)  I,  459. 

Dunkårdalr  (D.)  I,  460. 

Dånkr  (D.)  I,  459. 

Donastadir  (D.)  I,  469. 

»Dapa  weck«    (o:  Djapivogr,   8M.)   II, 

376,  378. 
Dvergastcinn  (NM.)  U,  212,  383. 
Dverghålsstadir  (og  D.  adrir,  A.)  I,  200. 
Dverghamrar  (VSkf.)  II,  816. 
Dymout  (o:  Stéra  Dimon,  R.)  I,  256. 
Uyngja  (D.)  I,  488. 
Dyngja  (KoUotta  D.,  S^.)  II,  174. 
DyngjufjSU  (8^)  I,  42.  II,  172, 173-74, 

175. 
Dynjandi  (Isf.)  I,  564. 
Dyujandisheidi  (Isf.)  I,  564. 
D^nkr  (Bgf.)  I,  3ia 
Dynskoga-Qara  (VSkf.)  II,  339. 
Dynskogahverfi  (VSkf.)  II,  331. 
Dynskogar  (VSkf.)  U,  330-31. 
Dyptarsteinn  (Gb.)  I,  37.   II,  375,  401. 
DyraQarSarbotn  (Isf.)  I,  575. 
Dyraf5aiOar-l)ing  (Isf.)  I,  573-74,  577. 
DyraflonJr   (Isf.)   I,  568-79.    U,  369, 

377-78»  392. 
Dyralækir  (VSkf.)  U,  332. 
DyrOilmyrr  (Isf.)  I,  596-97,  605. 
DyrfjSll  (NM.)  II,  207. 
DyrholmaoBs  (VSkf.)  U,  341. 
Dyrhélmar  (VSkf.)  II,  341. 
Dyrliolaey  (VSkf.)  II,  341. 
Dyrholaos  (VSkf.)  U,  340,  341. 
Dyrholar  (VSkf.)  II,  340,  341,  385. 
Dæli  (Sp.)  II,  140. 
Doguraarå  (D.)  I,  484,  486,  489. 
DogurOardalr  (Isf.)  I,  585-86. 
DogunJarbvammr  (D.)  I,  486. 
Dogurtarnes  (Bgf.)  I,  290. 
DdgarDames  (D.)  I,  489. 

•Edtoe.  (o:  ÆiJey,  Isf.)  II,  377,  378. 
Effersey  (Gb.)  I,  5,  6,  12.    II,  399. 
■EfTcrso«  —  se  Eifersey. 
Efri-bygd  (D.)  I,  486,  488. 
Efri-bygO  (Skg.)  II,  70. 
Egilså  (Skg.)  II,  72. 
Egilsskard  (Snf.)  I,  413. 


Egilsstadir  (VopnaQord,  NM.)  U,  199. 

Egilstadir  (Fljotsdal,  NM.)  II,  230. 

Egils-tjorn  (M.)  I,  374.  379. 

Egils-varda  (M.)  I,  374. 

Ei3  (V.)  I,  280. 

EW  (Snf.)  I,  430. 

•Eid..    II,  244. 

Eidar  (SM.)  U,  244. 

Eidaskogr  (SM.)  U,  244. 

Ei<)a-t>ingbå  (SBL)  II,  243. 

EiOi  —  se  Ei5. 

Eilifr  (Sp.)  II,  177,  183. 

Eilifsdalr  (Kj.)  I,  60. 

Eilifsfeil  (Skg.)  U,  5a 

EilifsQall  —  se  EilifsfelL 

Einarabodi  (D.)  I,  490. 

Einarsdys  (NM.)  U,  221. 

Einarshafnarsund  (A.)  I,  177. 

Einarshafhar-vor  (A.)  I,  177. 

Einarshafn  (A.)  I,  175,  177. 

Einarshofh  (Foraa  E.,  A.)  1, 177.  U,  410. 

EiDarsiou  (Snf.)  I,  418. 

Einarsnes  (M)  I,  373. 

Einarssker  (D.)  I,  490. 

Einarsstadir  (S^)  II,  156,  159,  426. 

Einarsvarda  (NM.)  II,  221. 

Einbuabrekka  (M.)  I,  364. 

Einbuabrckknr  (M.)  I,  364. 

Einbuaues  (M.)  I,  364. 

Einhamarr  (Bst)  I,  560-61. 

Einholt  (OSkf)  II,  384. 

Einhyniiugr  (li.)  I,  249. 

Einbyrningsniork  (li.)  I,  249. 

Eiukuunir  (M.)  I,  380-81. 

Eiuvigi  (R )  I,  223. 

Eiuvigi  (Bst)  I,  557. 

Eireksstadir  (Snf.)  I,  455. 

Eireksstadir  (D.)  I.  464-65. 

•Eireksstadir.  (NM.)  U,  197. 

fiiriksbær  (Snf.)  I,  456. 

Eiriksfcli  (VSkf.)  U.  305. 

Eiriksgnypa  (M.)  I,  343. 

EiriksjokuH  (M.)  I,  326,  327,  343,  345. 

U,  42,  347-48. 
Eiriksmclr  (M.)  I,  383. 
«Eiriks-naast>  (Snf.)  I,  456. 
EiriksstaOir  (D.)  I,  465. 
•  Eiriks-toptir*  (Snf.)  I,  456. 
Eiriksvågr  (Snf.)  I,  456. 
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£ink6T0gr  (Snf.)  I,  456. 
EiriksTogr  (D.)  I,  490. 
Ekkjafell  (NM.)  U,  223. 
Ekra  (Bst)  1,  533. 
Eldborg  (Hnp.)  I,  403. 
Eldbo^arhraun  (Hnp.)  I,  403. 
EWey  (Gb.)  I,  2,  36-37,  3a  11,  401. 
Eldeyja-bodi  (Gb.)  I,  36. 
Eldejjar  (Gb.)  1,  36-37.    U,  375. 
Elde^jardrångr  (Gb.)  1,  36,  37. 
Eldgrimsholt  (D.)  I,  466. 
Eldgrimsstadir  (M.)  I,  365. 
Eldvatn  (Fljotshverfi    VSkf.)  U,  305. 
EldTatQ  (d:  Skapta,  VSkf.)  U,  308,  309. 

320,  321-22,  323. 
Eldvatn  (Medalland,  VSkf.)  11,  324. 
Elinarholmi  (— holmr,  Skg.)  II,  79. 
Ellidaår  (Gb.  &  Kj.)  I,  44. 
Elrøaaros  (Kj.)  I,  45,  66.    U,  403. 
Ellidaey  (Snf.)  445,  490. 
Elli(5i  (Hnp.)  1,  411. 
Elli(5avatn  (so  og  gård,  Gb.)  1, 18, 19, 44. 
Emstraå  (R.)  I,  263. 
Emstrur  (R.)  1,  263,  265,  266. 
Engå  (R.)  1,  207. 
Engey  (Gb.)  1,  16. 
Engidalr  (R.)  I,  235. 
Engihh'd  (Hv.)  II,  53. 
England  (Bgf.)  I;  313. 
Enni  (Snt)  I,  422. 
Enni  (Str.)  I,  631. 
Enni  (Hv.)  U,  53. 
Ennisdalr  (Snf.)  1,  422. 
Ennishofdi  (Str.)  I,  631. 
Ennisstigi  (Str.)  I,  631. 
.Enunder  tiordt-  (Anden  E.)  II,  369. 
ErpstatJir  (D.)  I,  462. 
Esja  (Kj.)  I,  2,  15,  54,  57-58,  60,  61, 

62,  290. 
Esjuberg  (Kj.)  I,  54.    II,  388.  403. 
EskiQorSr  (SM.)  II,  250-51,  365,  384. 
Eskiholt  (M.)  I,  372,  381. 
Eskillsey  (SM.)  U,  259. 
Eskja  (SM.)  II,  251. 
Espiholl  (Ef.)  II,  112. 
Esphæliiigar.    II,  112,  123. 
Ey  (d:  Arnes,  A.)  I,  195. 
Ey  (Isf.)  1,  665-66.    U,  417. 
Ey  (at  Eyjii,  Hv.)  II,  35. 


Eydalir  (8M.)  II,  255. 
Eydar  (^  Eidar,  SM.)  Il,  244,  383. 
•Eyde.  (9:  Eidi.  Gb.)  I,  6. 
Eyfiidingabudir  (OSkf.)  U,  273. 
Eyfirdinga-Qorddngr   ^   se    Ayfirt^inga 

Q6rt>nngr. 
Eyfirdingaleid  (Ef.)  U,  126. 
Eyjadalså  (8p,).  U,  150-52. 
EyjaQallahreppr  (R.)  I,  255,  259. 
EyjaQallajokuU   (R.)   I,  248,  257-59, 

265,  266.    U,  321,  328-29,  330, 

332,  343. 
EyjaQallasveit  (R.)  I,  257—77. 
EyjafjanJarå  (EL)  II,  110,  111. 
E>jaQar5ardalr  (Ef.)  U,  115,  116-17. 
EyjaQarOarleid  (Ef.)  II,  126. 
EyjaQdll   (B.)    I,  257,   267,  268-75. 

U.  385. 
EyjafjSrSr  (Qord  og  bygd,  Ef.)  1,  82,  83. 

U,  91,  111,  128,  132,  371,  395,  423. 
Eyjabreppr  (Hnp.)  I,  405-6. 
Eyjahreppr  (Bst)  I,  540-45. 
Eyjan  ha  (^  Ha,  VSkf.)  U,  385. 
Eyjar  (0:  Landeyjar,  R.)  I,  226,  253. 
Eyjar  (Str.)  I,  628,  629. 
Eyjar  (SM.)  II,  255. 
Eyjarå  (VSkf.)  II,  330,  331.  332,  333. 
Eyjardalså  (å  og  gård,  SJ».)  II,  150-52. 
Eyjarengi  (Hv.)  II,  38. 
Ey(j)arfax  (Bgt)  I,  304. 
Eyjarfjall  (A.)  I,  1,62. 
Eyjarholl  (VSkf.)  II,  342. 
Ey(j)arkot  (Isf.)  I,  565-66. 
Eyjarvaa  (A.)  I,  196-97,  204. 
EyjarvaO  (M.)  I,  363. 
EyjarvaO  (S^).)  U,  152. 
Eyjar- l)ing    (SI>.)    U,    132    (distrikt), 

155-56. 
Eyjasandr  (R.)  I,  250. 
Eyjasveit  (R.)  I,  208,  210,  254.  Il,  385. 
EyjavaO  (M.)  I,  363. 
Eyjåifsstadir  (Hv.)  II,  38. 
•Eykefiordur..    II,  370. 
Eyklbrekka  (Ef.)  U,  97. 
Eykisik  (Ef.)  U,  97. 
Eykisiki  (Ef.)  II,  97. 
Eyniliollt  (_  Eiuholt,  USkf.)  U,  384. 
Eyrar  (A.)  I,  175-77,  211. 
Eyrar  (Str.)  1,  628. 
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Eyrarå  (VSkf.)  U,  344. 

Eyrarbakki  (A,)  1,174-77.  11,378,408. 

Eyrarbotn  (8nf.)  I,  430. 

EyrarfjaU  (Kj.)  I,  60,  61. 

Eyrarfjall  (EyrarBveit,  Snf.)  I,  428. 

Eyrarfiall  (AlvtaQord,  Snf.)  1,  452,  454. 

Eyrarflatir  (Sf.)  II,  148. 

Eyrargilså  (SM.)  U,  246. 

Eyrarhom   (ØSkf.)   U,  291,  293,   2»5, 

297-98. 
■Eyrarhvoll*.    I,  576. 
Eyrarhvolsoddi  (Isf.)  I,  576. 
Eyrar-land  (Snf.)  I,  428. 
Eyrarland  (Ef.)  II,  110. 
Eyrarland  (Litla  E.,  Ef.)  II,  126,  128. 
Eyrarakogr  (Ef.)  II,  118. 
Eyrarsveit  (Snf.)  I,  426-30.    II,  367. 
Eyrarurd  (Sf.)  II,  137. 
•Eyrari)ing«.    II,  155. 
Eyrbyggjar.    I,  429. 
Eyri  (Kj.)  I,  61.    U,  388. 
Eyri   (ældre  Eyrr;   Eyrarsveit«  Snf.)  I, 

428-29. 
Eyri  (ældre  Eyrr;  o:  Rafnseyri,  Isf.)  I, 

567,  5e7-«8. 
Eyri  (ældre  Eyrr;  SkntilsQord,  Isf.)  I, 

584,  585.    II,  378,  393. 
Eyri  (SeydisQord,  Isf.)  II,  393. 
Eyri   (ældre  Eyrr;  MjoveQord,  Isf.)   I, 

595,  596. 
Eyri  (ældre  Eyrr;  I«eOord,  Isf.)  I,  600. 
Eyri  (Jokeigordcne,  Isf.)  I,  610. 
Eyri   (ældre  Eyrr;  Bika,  Str.)   I,  632. 

U,  394. 
Eyri  (Hvalvatnsgord,  St).)  II,  135. 
Eyri   (ældre  Eyrr;  Flatodal,   S^.)    II, 

136-37. 
Eyri  —  sml.  Eyrr. 
Eyrr  (o:  Narfeyri,  Suf.)  I,  454. 
•Eyrr-    (ifg.  Hav.  å  Raudasandi,  Bst) 

I,  554. 
Eyrr  (o:  Krosscyri,  Bst.)  I,  557. 
Eyrr  —  sml.  Eyri. 
Eystridalr  (VSkf.)  U,  303. 
•Eyvellinga-go0or5«.    II,  25. 
Eyvik  (A.)  I,  185. 
Eyvindara  (NM.)  II,  232. 
Eyvindarå  (SM.)  U,  238,  243. 
Eyvindarårdalr  (SM.)  II,  245. 


Eyvindardalr  (NM.)  n,  232. 
Eyvindardalr  (SM.)  U,  245. 
EyvindarQdll  (NM.)  U,  232. 
Eyvindarijorar  (Str.)  1,622.  11,370,394. 
EyWudarbolar  (B.)  I,  274. 
Eyvindarkofaver.    II,  351. 
EyvindarmåU   (R.)    I,  239,  247,  256. 

II,  385. 
Eyvindarstadir  (NM.)  U,  200. 
Eyvindartorfa  (NM.)  U,  232. 
•Ewiiunnd  fiordt«.    II,  370. 
Exararbrn  (A.)  I,  96,  11«. 
Exargordr  (N^.)  U,  179. 

Fåbeinså  (D.)  I,  491. 
Fagrabrekka  (Str.)  I,  635. 
Fagradalsåross  (D.)  I,  495. 
Fagradalsskaid  (SM.)  U,  256. 
Fagranes  (Skg.)  II,  62. 
Fagraskogafjall  (Hnp.)  I,  390,  391, 395, 

398-99,  401. 
Fagraskogar  (Hnp.)  I,  399. 
Fagrey  (Snf.)  I,  445,  490,  49a 
Fagrholl  (Snf.)  I,  436,  44a 
Pagrholsmyri  (øSkf.)  II,  295. 
Fagridalr  (D.)  I,  494. 
Fagridalr   (Innri   og   Ytri  F.,    D.)    I, 

494-95. 
Fagridalr  (NM.)  U,  200. 
Fagridalr  (VSkf.)  II,  333,  334. 
Fagridalr.    II,  352. 
Fagriskogr  (A.)  I,  200. 
Fagriskogr  (K.)  I,  259. 
Fagriskogr  (Mnp.)  I,  399. 
Fangabrekka  (A.)  I,  99,  120. 
Fannardalr  (SM.)  II,  248,  249. 
»Faralatnrinn«.    II,  370. 
•Faskads  fiordur-.    II,  365. 
Fåsknid  (D.)  I,  473-75. 
Fåskrudsbakki  (NM.)  U,  199. 
FaBkru5s56r5r  (SM.)  U,  252-54,  36.\ 

384. 
■Fauskemundtz  fiordt-.    II,  365. 
Fax  (Bgf.)  I,  304. 
Faxafjordr.    I,   2,   14,  286,  295,   296, 

300,  387. 
Faxagil  (NM.)  U,  219. 
Faxalækr  (Uv.)  II,  22,  23. 
Faxaoss.    I,  2.    U,  389. 
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Faxastadir  (Hv.)  II,  34. 

Feldarhélmr  (Snf.)  I,  445,  490. 

Fell  (A.)  I,  79. 

Fell  (andir  Pelli,  D.)  I»  48G-88. 

Fell  (o:  Hankadalflfell,  Isf.)  I,  570^ 

Fell  (=  Undirfell,  Str.)  II,  394. 

Fell  (Skg.)  U,  87. 

Fell  (Qældet  Kinnarfell,  &p.)  U,  154. 

Fell  (gården  Fremsta-Fell,  SI>.)  II,  154. 

Fell  (nndir  Felli,  Sp.)  II,  158. 

Fell  (o:  Fclla-Bveit,  NM.)  II,  223. 

Fell  (FljotBdal,  NM.)  II,  233. 

Fell  (Fellshverfi,  OSkf.)  II,  277. 

Fell  (ved  Bredå,  OSkf.)  II,  282. 

Fell  (VSkf.)  II,  344. 

Fell[n]a8yeit  (NM.)  II,  223. 

Fellså  (OSkf.)  II.  277. 

Fellshverfi  (OSkt)  11,276,277,312,384. 

Fellsmuli  (R.)  II,  386. 

Fellsmiali  (&p.)  II,  160. 

FellsstrSnd  (D.)  I,  486-89,  518. 

Fellsoxl  (Bgt)  I,  293. 

FeiJQbakki  (M.)  I,  302,  371. 

FerJQbakki  (Nfi.)  II,  184. 

Feijukot  (M.)  I,  302,  371. 

Feijones  (A.)  I,  177. 

Feijovogr  (Bst)  I,  541. 

Ferstikla  (Bgf.)  I,  292,  293. 

Ferstikluhåls  (Bgf.)  I,  292. 

Fiflholt  (Eystraog  VestraF.,  B.)  I,  25a 

Fiflholtsfljot  (R.)  I,  253. 

Fiflsgerøi  (Bst)  I,  542. 

Fifuhof  (Bst)  I,  556. 

Fifnstadir  (Bst)  I,  556. 

FinnaQorør  (NM.)  II,  194,  365,  382. 

Finnbogakambr  (Sf>.)  II,  138. 

Finnbogastadir  (Str.)  I,  624—25. 

Finnbogasteinn    (Flatedalshede,    Sp.) 

II,  138. 
Finnbogasteinn  (Kinn,  S{>.)  II,  154. 
Finnstadanes  (SM.)  II,  244. 
FinnstaOir  (Sp.)  U,  154. 
Finnstadir  (SM.)  II,  243. 
•Fioru-fiordor«.    II,  868. 
FirOir  (SJi.)  II,  135. 
Firtir  (a:  Anstfirtir).    II,  210. 
Fiskå  (R.)  I,  224,  225,  229.  233»  234 
Fiskaå  (R.)  I,  234. 
Fiskhamar  (Hnp.)  I,  408* 


Fiskilækjarfjall  (Ef.)  II,  124. 

Fiskilækjarhverfi  (Ef.)  II,  124. 

Fiskilækr  (Bgf.)  I,  298. 

Fiskilækr  (Ef.)  Il,  124-25. 

Fiskivatn  (B.)  I,  209-10.    II,  411. 

Fiskivotn  (M.)  I,  344-45. 

Fiskivotn  (VSkf.)  II,  321,  328,  352. 

Fitjå  (Bgf.)  I,  309. 

Fitjaa  (Hv.)  II,  23. 

Fitjar  (Bgf.)  I,  309.    II,  389. 

Fitjar  (M.)  I,  888. 

Fitjar  (Hv.)  U,  3. 

E5aOra  (VSkf.)  II,  318. 

Fjall  (A.)  I,  79. 

F5all  (Stora  F}.,  M.)  I,  372. 

fjall  (nndir  Fjalli,  8p.)  II,  158,  159. 

fjall  (ØSkt)  II,. 282,  284. 

Pjalla  (OSkf.)  Il,  282. 

Cjallabak  (R.  &  VSkf)  I,  265. 

Fjallabaksvegr  (R.  &  VSkf.)  I,  264,  265. 

II,  321,  325. 
CjarOarå  (Borgefjord,  NM.)  II,  210. 
Fjardara  (Lodmnndarljord,  NM.)  11,211. 
Fjan'larå  (Seydisfjord,  NM.)  II,  212. 
PjariJara  (MjoveJjord,  SM.)  II,  247. 
FjarOarå  (VSkf.)  II,  318,  319. 
FjarOarhom  (Snf.)  I,  431. 
CjarQarhom  (Str.)  I,  632. 
fjardarhomsdalr  (Bst)  I,  535. 
CjorOnngakvisl.    II,  351. 
FjorQnngsalda.    II,  351. 
Fjordungssandr.    II,  351. 
Fjés  (D.)  I,  472. 
Fjosageidi  (Ef.)  U,  119. 
Cjosatnnga  (S^.)  II,  144—47. 
•Fj68atungn-l)ing-.    II,  146. 
Fjosholar  (M.)  I,  880. 
fj6sh611  (A.)  I,  182. 
Pjoll  (=  PjallasYeit,  Np.)  II,  ia5-86. 
Fjolskyldnholt  (Isf.)  I,  575. 
FjSrdr  (=  HvalaQorSr,  Snf.)  II,  368. 
Fjor5r  (gård,  Bst)  I,  538. 
jqSrOr  (gård,  SeydisQ.  NM.)  II,  212. 
fjorleifartoptir  (S[>.)  II,  153. 
Flaga  (VSkt)  II,  323. 
Flagbjamarholt  (R.)  I,  205.    U,  411. 
Flagvelta  (R.)  I,  205. 
Flakahlid  (A.)  I,  186. 
Flångasta5ir  (VSkf.)  U,  315. 
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Flangir  (VSkf.)  U,  315. 

Flatatunga  (Skg.)  II,  71. 

Flatey    (Bet.)    I,    540-41,   543.     II, 

377-78,  392. 
Flatey  (SI).)  II,  137. 
Flate}jardalr  (Sp.)  II.  136-38. 
Flateyjardalså  (S^.)  II,  138. 
FlatcyjardalsheiOi    (— lieiflr,    SJ).)    II, 

130,  138. 
FlateyjarleiS  (et  snnd,  Ef.)  II,  130. 
Flateyjar-sokn  (Bst)  I,  53G,  540. 
FlatejTi  (Isf.)  I,  582. 
Flatir  (Hnp.)  I,  40G. 
FlekkaleWi  (Gb.)  I,  31. 
Flekkndalr  (D.)  I,  488. 
FlekkndalBå  (D.)  I,  488.  480. 
PlesjnstaSir  (Hnp.)  I,  402. 
•  Fliot.  (-^  Markarfljot?  K.)  II,  385. 
-Fliotzbacki«.    II,  383. 
FlisjnstaSir  (Hnp.)  I,  402. 
FliBuhverfi  (Hnp.)  I,  401. 
Fljot  (o:  Markarfljot,  B.)  I,  208,255ffg. 
Plj6t[W]  (M.)  I,  345. 
Flj6t[in]  (M.)  I,  345. 
Flj*'>t  (bygd,  Isf.)  I,  Gll-12. 
Fljot  (Vestr-  og  Austr-P.,  bygd;  Skg.) 

n,  87-88,  89,  371. 
Fljot  (o;  Skjalfandafljot,  Sp.)  II,  149. 
Fljotaa  (Skg.)  II,  88. 
FljotainannagodoW).    II,  88. 
Fljotsaurar  (R)  I.  264,  268. 
Fljotsbakki  (S[).)  II.  156. 
Fljotsbakki  (SM.)  11,  244. 
Fljotsdalr  (R.)  I,  249. 
Fljotsdalr  (Sp.)  II,  153. 
Fljotsdalr    (N   &   SM.)    II.   206,   223, 

273,  383. 
Fljotedalsrir  (NM.)  II,  222,  2^5. 
FljotsdalsheiiM  (-heWr,  NM)  II,  217. 
Fljotsdalsbéi-aJ^  (N  &  SM.)  II,  203,  246, 

273,  290,  297,  383. 
FlJotsheWi   (-heuV,  Sp.)   II,  153,  158. 

159,  164. 
FljotshlW  (R.)  1,225,231-32,233-50, 

260,  265,  267.    II,  385. 
FljotshlWarhrcppr  (R.)  I,  259. 
Pljotsholar  (A.)  I,  179. 
Fljotshverfi  (VSkf.)  11,302-6,310,312, 

315,  384. 


I  Flj6t8J5kQll.    II,  848. 
Fljétsoddi  (VSkf.)  II,  309. 
Flj6t8tfinga  (M.)  I,  345-46. 
Fljotstungnhåls  (M.)  I,  337. 
Fljofllvegr  (R.)  I,  253. 
Floagafl  (A.)  I,  182. 
Floatangi  (M.)  I,  363. 
F168  (M.)  I,  363. 
F165  (Hv.)  II,  82-a5. 
F16<)atangi  (M.)  I,  363. 
F16i  (A.)  I,  173-84,  203. 
Floi  (på  Tvidægra,  M.)  I,  a51— 52. 
Floi  (Norderå,  M.)  I,  363. 
Floi    (en  bugt;   Str.  &  Hv.)    I,   623, 

630,  633. 
Floi    (SyOri  og  Ytri  F.,  M}'vatn;   SI>.) 

II,  165. 
Flokadalr  (Bgf.)  I,  808,  313,  321. 
Flokadalr  (Skg.)  II,  88. 
Flokadalså  (Bgf.)  I,  300,  307,  313,  314. 
Flokadalsa  (Skg.)  II,  88. 
Flokadalsvatn  (Skg.)  II,  88. 
Flokastai^agil  (R.)  I,  232. 
Flokasteinar  (Skg.)  II,  89. 
Flékasteinn  (Gb.)  I,  28. 
Flokatoptir  (Bst.)  1,  549. 
Flokavallargn^pa  (Bst.)  I,  519. 
FlosabW  (A.)  I,  109.    II.  405. 
Flosadalr  (R.)  I,  236-37. 
Flosagil  (Bgf.)  I,  327. 
Flosagjå  (A.)  I,  134,  141. 
Flosahellir  (R.)  I,  237. 
Flosahellir  (OSkf.)  II,  289,  292. 
Flosahlanp  (A.)  1,  134. 
Flosalag  (R.)  I,  251. 
Flosaskart)  (Langardal,  A.)  I,  157. 
Flosaska^;^  (Bgf.)  I,  327. 
Flosatorfa  (R.)  I,  237. 
Flosatrn<^ir  (Biskopstnngerne,  A.)  1,172. 
FlosatraWr  (Hroppemc,  A.)  I,  197. 
Flosholl  (R.)  I,  251. 
Flugnfen  (Skg.)  II,  75. 
Flngnmj^ri  (— niyrr,  Skg.)  II,  76. 
FlugnstaOir  (SM.)  II.  263. 
Flysinscl  (Hnp.)  I,  402. 
Flysjiihvorfi  (Hnp.)  I,  401. 
Flyssohverfi  (Hnp.)  I,  404. 
.Plotr.  (Hnp.)  I,  406. 
Flotur  (Hnp.)  I,  406. 
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Fiii68kå  (SI).)  II,  133,  134,  139. 
Fnjoskadalr  (SJ).)  H,  133, 134, 139-48, 

149. 
Fogetahélmi  (A.)  I,  139. 
Forna-sel  (Bat)  I,  532. 
Fornastadir  (S^.)  II,  140. 
Fomi-bær  (A.)  I,  182. 
Fomi-bær  (Isf.)  I,  588. 
Fomi-garSr  (VSkt)  H,  316. 
Fonii-Hvammr  —  se  Hyammr  (M.). 
Fomhagi  (Ef.)  II,  105. 
Fommannatak  (Isf.)  I,  613. 
Fors  (R.)  I,  233. 
Fors  (VSkf.)  II,  313,  318. 
Forså  (R.)  I,  275.    II,  842. 
Forså  (Bst)  I,  546. 

Forsabrekkur  (Hnp.  &  D.)  I,  402,  460. 
Forsårskogar.    II,  342. 
■Forsdalr..    II,  206,  223. 
Fors-Qortlr  (=  Fossfj5r5r,  Bst.)  II,  369. 
Forslækr  (Hv.)  II,  34,  37. 
ForsvSllr  (=:  Fossv51Ir,  NM.)  II,  205. 
Forsæludalr  (Hv.)  Il,  40,  42-44. 
Foss  (R.)  I,  233. 
Foss  (M.)  I,  383. 
Foss  (Snf.)  I,  421. 
Foss  (VSkf.)  U,  313. 
Fosså  (A.)  I,  199. 
Fosså  (Bst.)  I,  546-47. 
Fossabrekkur  —  se  Forsabrckknr. 
Fossar  (Hnp.  &  D.)  I,  402. 
Fossårdalr  (A.)  I,  199-202. 
Fossårdalr  (SM.)  II,  257. 
Fossavegr  (Hnp.  &  D.)  I,  4:02,  459. 
Fossdalr  (NM.)  II,  197. 
FossfjorQr  (Bst.)  I,  557,  558.    II,  392. 
Fossh61ar  (Skg.)  II,  65. 
Fosslækr  (R.)  I,  270. 
Fosslækr  (Hv.)  II,  37. 
Fosslækr.    II,  350. 
Fosslækjartnngur  (A.)  I,  189. 
Fossnes  (A.)  I,  79. 
Fossnupr  (VSkf.)  II,  313,  316. 
Fosstunga  (M.)  I,  383. 
Fossveijadys  (Snf.)  I,  421. 
FossvoUr  (NM.)  II,  204. 
F6tr  (Isf.)  I,  587. 
Foxofell  (M.)  I,  394. 
•Frackevand«  (R.)  II,  411. 


Frakkadalr  (Bst.)  I,  535. 
Frakkadalså  (Bst.)  I,  535. 
Frakkam:?ri  (-m^rr,  Bst.)  I,  531—32. 
FrakkastaSir  (Bst)  I,  536. 
FrambygS  (Skg.)  H,  70. 
Framnes  (A.)  I,  175,  178,  179. 
Framnes  (Skg.)  II,  77. 
Fremri-Nåmur  —  se  Nåmur  (Sp.). 
Fremstaey  (Bst.)  I,  547. 
Freyfazahamar  (NM.)  II,  219. 
Freysholar  (SM.)  II,  238. 
Freysnes  (SM.)  II,  238. 
Freysnes  (OSkf.)  II,  291,  294-95. 
Freysnes-gara  (ØSkf.)  II,  295. 
FriOleifsdalr  (Skg.)  H,  87. 
Fridmnndarå  (Hv.)  II,  43. 
Fri5riksgåfa  (Ef.)  II,  104. 
Fr65å  (Snf.)  I,  422-23.    II,  390. 
Fr69å  (Foma  F.,  Snf.)  I,  423. 
Fr65århei(5i  (Snf.)  I,  412,  423. 
Fr65århverfi  (Snf.)  I,  423. 
Frédårmuli  (Snf.)  I,  423. 
ProSåross  (Snf.)  I,  422,  424. 
FréSårvaSall  (Snf.)  I,  423. 
Fr63asta5ir  (M.)  I,  347,  350-51. 
Frostastadavatn  (R.)  I,  216. 
Frostastadir  (R.)  I,  216. 
Frostastadir  (Skg.)  II,  76. 
Fuglasker  (Gb.)  I,  36,  37,  38. 
.Fugleskær-  (.Blinde  F..,  Gb.)  1, 36, 38. 
Fugleyrar  (M.)  I,  339. 
F^lilækr  (A.)  I,  178,  180. 
Fulilækr  (VSkf.)  II,  342,  344. 
FuruQ6r5r  (Isf.)   I,  619,  620.    II,  370 

(Fvro),  394. 
Fyllarlækr  (A.)  I,  178,  180. 
Fyrirsåtr  (Snf.)  I,  458. 
Fogru-VeUir  (Bst.)  I,  511. 
F5nn  (SM.)  II,  248. 

CSaflfell  (D.)  I,  475. 
Gaflfellshei5i  (-hei3r,  D.)  I,  47.5,  499. 
GagnheiSi  (— hei9r,  A.)  I,  157. 
Gagnheidi  (SM.)  II,  243. 
Gålgafoss  (Isf.)  I,  580. 
Gålgaklettar  (A.)  I,  195. 
Gålgaklettar  (A.)  I,  198. 
Gålgaklettar  (R.)  I,  230. 
Gålgaklettr  (NM.)  II,  225. 
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Gålgasteinar  (Sn£,)  I,  444. 
Gålgatorfa  (Gb.)  H,  401. 
Gålghamar  (D.)  I,  465. 
Gålgbamar  (£f.)  U,  115. 
Galgi  (Kj.)  1,  60. 
Gålgi  (Bst.)  I,  545. 
Galmarstrdnd  (£f.)  II,  103. 
Gålmastrdnd  (Ef.)  II,  103. 
Galtadalr  (Bst.)  I,  512. 
Galtardalså  (D.)  I,  488,  489. 
GaltardalstdDga  (Stéra  G.,  D.)  I,  488. 
Galtarbamarr.    II,  133. 
Galtarbolt  (M.)  I,  372,  381. 
Gamli-farvegr  (6Skf.)  U,  300. 
Gamli-kaopsUdr  (Snf.)  I,  412. 
•Gammelholm«  (Gb.)  I,  6. 
.Gardsdalr«.    II,  391. 
Gardå  (NM.)  Il,  214. 
GarOar  (Gb.)  I,  27.    II,  388. 
GarSar  (Bgf.)  I,  295.    II,  389. 
Gardar  (Snf.)  I,  411. 
Gar3r  (Gb.)  I,  25,  32.    H,  401. 
Gartr  (=  GaiOar,  Bgf.)  I,  295. 
Gar5r  (Skg.)  U,  78. 
Gardr  (Adaldal,  SI>.)  U,  179-81. 
GarOr  (r-:=  MikligarOr,  Nf).)  II,  179-81. 
Gardsborn  (Hv.)  II,  19. 
GarQsborn  (Efl)  II,  96. 
GarSsbYammr  (Skg.)  II,  80. 
GarQstadir  (IsC)  I,  594. 
Gardstunga  (NM.)  II,  190. 
GarOsvatn  (Skg.)  H,  7a 
Garpsdalr  (Bst)  I,  506-7.    II,  391. 
Garpsdalså  (Bst.)  I,  507. 
Gasar  (Ef.)  II,  107-8. 
Gåsasandr.    I,  265.    II,  153,  350. 
Gåscyri  (Efl)  U,  107-8. 
Gåsir  (Ef.)  II,  107-8.. 
Gata  (A.)  I,  192. 
Gaaksb5f9avad  (A.)  I,  197. 
Gaiiksh5f3i  (A.)  I,  203. 
Gaolverjabæjarhreppr  (A.)  I,  174. 
Gaulveijabær  (A.)  I,  179. 
Ganlverjarbær  (=  Gaulveijabær,  A.)  II, 

387. 
Gantastadir  (D.)  I,  460. 
Gantavik  (SM.)  II,  200-2,  258. 
Gantlond  (Sp.)  II,  168-69. 
Gantsdalr  (Hy.)  II,  54. 


Gantshamar  (Str.)  I,  629. 
Gaut8ta9ir  {Sp.)  II,  133. 
Gegoisholar  (A.)  II,  387. 
Geilastofnar  (B.)  I,  233. 
Geiradalr  (Bst)  I,  509— IQ,  63a 
GeirastaSir  (Hv.)  II,  31. 
Geirastadir  (St>.)  U,  166. 
Geiravellir  (Et)  II,  93. 
•Geirdalså«.    II,  240. 
Geir9iéfs-Q5iar    (=   Geirlgofsfj.    Bst) 

U,  369. 
.GeirQ5r5r.    II.  365. 
Geirfngladråogr  (Gb.)  I,  36—39. 
Geirfnglasker  (Gb.)  I,  86,  38-39. 
Geirfaglasker  (V.)  I,  284. 
Geirfnglasker  (SM.)  H,  259. 
Geirboimr  —  se  Geirshélmr  (Bgf.). 
Geirbolmr  (Isf.)  I,  619. 
Geirland  (VSki)  II,  314,  319. 
Geirlandså  (YSkf.)  II,  314,  318,  319. 
Geirlandsbrann  (VSkL)  II,  315. 
GeirmnndarstaOir  (D.)  I,  491-92. 
Geirmnndarstadir  (Skg.)  II,  64. 
Geirmnndarvagr  (— Togr,  D.)  1, 491, 49^ 
Geirolfsgnupr  (Isf.)  I,  619,  620i 
Geirrodareyri  (Snt)  I,  454. 
Geirså  (BgC)  I,  3ia 
Geirseyri  (Bst)  I,  555. 
Geirshlid  (Bgf.)  I,  313. 
Geirsbolmi  (Bgl)  I,  289. 
Geirsbélmr  (BgL)  I,  62,  289-90. 
Geirsland  (YSkf.)  H,  314. 
Geirsleidi  (BgL)  I,  291. 
Geirstangi  (Bgf.)  I,  290-291. 
Geirulfseyrr  (SM.)  II,  24a 
Geirul&tadir  (SM.)  U,  239. 
Geirvor  (SnC)  I,  453. 
Geirt>j6f8Qai9areyrr  (o:  Krosseyri,  W 

I  561. 
GeirMofsQSrtr  (Bst)  I,  557,  568-6^ 

II,  369,  392. 
Geita  (Bgf.)  I,  324,  325-2ft  327. 
Geitaijall  (YSkf.)  II,  342. 
Geitahlia  (Gb.)  I,  72. 
Geitara  (Bst)  I,  512. 
GeitaskarO  (Hv.)  II,  53. 
Geitavfk  (NM.)  II,  209. 
Geitdalr  (SM.)  II,  239. 
Geitdalsa  (SM.)  II,  239. 
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Geithell[D]aå  (SM.)  II,  263. 
6eithelI[D]adalr  (SM.)  II,  263. 
Geithellar  (SM.)  II,  263. 
Geithellur  (SM.)  U,  263-64. 
Geitland  (Bgf.)  I,  826-27. 
Geitlandshraan  (M.)  I,  237. 
GeitlaDdsj5kall  (Bgf.)  I,  153,  326,  327, 

328-30.    U,  348. 
Geitlandskot  (Bgf.)  I,  326. 
Geitlendingar.    I,  321. 
Gelldfj6r3r  (D.)  U,  368. 
Geldfngadragi  (Bgf.)  I,  292. 
Geldingabolt  (Skg.)  U,  65. 
.Gellis-fJoiQr«.    II,  368. 
.GellirsfiSrdor*.    U,  36a 
Gemlndalr  (Ist)  I,  57a 
Gemlndalsheidr  (laf.)  I,  578. 
Gemlnfall  (Isl)  I,  57a 
Gemlnfalladalr  (Isf.)  I,  578. 
GemlufallsheiOi  (-heiSr,  Isf.)  1,578,581. 
•Gerdeijord-.    II,  365. 
GerOhamrar  (Isf.)  I,  581. 
•Gerfefi5rdur-.    II,  365. 
GerOi  (D.)  I,  481. 

Gerpir  (SM.)  U,  250,  255,  365,  384. 
Gervidalr  (Isf.)  I,  600. 
•Gervinesså«.    II,  93. 
GestsQés  (Bst.)  I,  552. 
Gestsleidi  (Str.)  I,  630. 
Geyradar-eyri   (=  Geirr65areyri,  Snf.) 

II,  391. 
•Geyrreydar-eyrci.    II,  391. 
Geysir  (Olfus,  A.)  I,  74—76. 
Geysir  (Litli  G.,  Olfus,  A,)  I,  74. 
Geysir  (Biskopstungeme,  A.)  1, 124, 157, 

160-65.    II,  407. 
Geysir  (Litli  G.,  Biskopstungeme,  A.) 

I,  165. 
.Gielle-fiordt«.    II,  368. 
•Gierpir  fiordur«.    II,  865. 
Gil  (NM.)  Il,  214. 

Gilå  (Skg.)  II,  70. 

Gilhagadalr  (Skg.)  II,  69,  70. 

Gilja  (å,  Hy.)  U,  28,  45. 

Giljå   (gård:   Stora  og  Litla  G.,   Uv.) 

II,  45. 

GUjå  (Skg.)  II,  70. 
Giljabnukar  (Bgf.)  I,  316. 
Giljamtili  (Skg.)  II,  70. 


Giljar  (Bgf.)  I,  322. 

Giljar  (=  Gil,  NM.)  II,  214. 

Gillastadir  (Bst)  I,  513. 

Gilså  (R.)  I,  241,  249. 

Gilså  (gård:  Jekeldal,  NM.?)  II,  214. 

.Gilså.  (NM.)  U,  225. 

Gilså  (å,  NM.  &  SM.)  U,  233,  236. 

Gilså  (Skriddal,  SM.)  II,  240. 

Gilsårdalr  (SM.)  II,  236. 

Gilsåreyri  (-eyrr.  NM.)  II,  234. 

Gil8årv5tn  (NM.)  U,  225. 

GUsbakki  (M.)  I,  323,  846-47.  II,  389. 

•Gils  fiordnr«.    II,  368. 

Gilsfjardarmtili  (Bst)  I,  506. 

Gilsfj5rDr   (Bst.)   I,   502-6,  509,  630, 

631.    U,  368,  391. 
GilstaSir  (Hv.)  U,  38. 
Gislabær  (Isf)  I,  560. 
Gislahnakkr  (Isf.)  I,  569. 
Gislahéll  (Isf.)  I,  571,  572. 
Gislasker  (Isf)  I,  563-64,  568-69. 
•gjåbakki«  —  se  Almannagjå  (A.). 
Gjåbakki  (gård,  A.)  I,  152,  155,  157. 
•gjåhamarr«  —  se  Almannagjå  (A.). 
Gjarøeyjar  (Snf )  I,  457. 
Gjogr  (Str.)  I,  626. 
Gj5gratå  {Bp.)  II,  135. 
Gjogrstångar  (Str.)  I^  625. 
Gj5rfidalr  (Isf.)  I,  600. 
Glåma   (Bst  &  Isf)   I,  537,  548,  56«, 

575-7«,  594,  595,  622. 
Glåmsbaugr  (Hv.)  II,  43. 
Glåmst)iifa  (Hv.)  II,  43. 
Glåmuhei5r  (Isf)  I,  566,  594. 
Glåmu-vegr  (Isf)  I,  566,  575-76. 
Glaumbær  (Skg.)  II,  65. 
Glerå  (D.)  I,  475.  476. 
Glerå  (å,  Ef.)  U,  109. 
Glerå  (gård,   Efri  og  Ne3ri  —  NyrOri 

og  Sy5ri  -  G.,  Ef )  II,  109. 
Glerårskogar  (D.)  I,  475-76. 
Glerballavik  (Skg.)  I,  58. 
Glj^frå  (M.)  I,  348,  363-65,  366,  369. 
Gljufrå  (D.)  I,  459.    II,  415. 
Gljufrå  (Hv.)  II,  25,  26. 
Gljufrå  (Gilhagadal,  Skg.)  II,  70. 
Gljufrå  (B15ndubli3,  Skg.)  II,  76. 
Gljufrafoss  (R.)  I,  268. 
Gljufrårdalr  (Skg.)  II,  76. 
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G165afeykir  (Skg.)  U,  75. 
Glodafeykiså  (Skg.)  II,  76. 
Gloppa  (Ef.)  U,  116. 
Glumsholl  (Ef.)  U,  106. 
Glumstadadalr  (NM.)  II,  220. 
Glumstadir   (Fremri   og  Ytri   G.,   Ef.) 

n,  122. 
GMmstadir  (NM.)  U,  238. 
Glæsibær  (Ef.)  II,  108-9. 
Glæsiskelda  (Snf.)  I,  452,  454. 
■Gnmnesså«.    II,  93. 
Gn^pa  (Hnp.)  I,  405,  406. 
Gnupafell  (Ef.)  II,  117-ia 
Gnupar  (A.)  I,  81. 
GDiipar  (Sp.)  II,  161. 
Gnupar  (VSkt)  U,  306. 
Gnupr  (A.)  II,  386. 
Gnupr  (Isf.)  U,  392. 
Gnupr  (MidQord,  Hv.)  II,  8-9. 
Gnupr  (Videdal,  Hv.)  II,  25-26. 
Gniipr  (Vatnsdal,  Hv.)  II,  40,  44. 
Gnupsdalr  (Hv.)  II,  8—9. 
Gndpsskarø  (Sp.)  II,  144. 
•Gntipstadir«  (o:  GlumstaSir,  NM.)  U, 

233. 
Gntipufell  (Ef.)  H,  117-18. 
Gndpufellså  (Ef.)  U,  117. 
Gnupufellsskogar  (Ef.)  II,  118. 
Gn6pu8k5rø  (D.)  I,  481. 
Gnupveijahreppr  (A.)  1, 187, 188, 190— 

203. 
GoddastaSir  (D.)  I,  470-71. 
Godå  (SM.)  U,  251. 
Goaaborg  (NM.)  U,  225. 
Godaborg  (Skriddal,  SM.)  II,  243. 
Godaborg  (Breddal,  SM.)  II,  254. 
GoSaborg  (Alvtefjord,  SM.)  U,  263. 
Godaborg  (Homefjord,  OSkf.)  II,  272. 
.go5aborg.  (OSkf.)  II,  274. 
Go3aborgarQalI  (SM.)  U,  254. 
Go;3adalr  (A.)  I,  182. 
GoaaQall  (OSkf.)  U,  288. 
Godafoss  (Svarvadardal,  Ef.)  II,  99. 
Godafoss  (pverå,  Ef.)  II,  120. 
GoSafoss  (SI).)  II,  150-52,  425. 
•godabof«  (A.)  I,  168. 
Go5ah611  (Kj.)  U,  403. 
GoQaboll  (A.)  I,  182. 
GoOahéU  (Bgf.)  I,  288. 


GodahoU  (M.)  I,  386. 
GodahoU  (D.)  I,  502. 
GoOaholl  (Skg.)  U,  89. 
Godahus  (££)  U,  115. 
Godalag  (Skg.)  II,  81. 
Godalågar  (A.)  I,  166. 
Go(ialågar  (B.)  I,  221. 
Goaaland  (R.)  I,  259,  264-66. 
GoaalandsjokuU  (B.)  I,  24& 
GoQanes  (NM.)  U,  215. 
Godasteinn  (B.)  I,  25a 
GoQasteinn  (SM.)  II,  24a 
Godaskégr  (A.)  I,  154. 
Go3a8k5r3  (A.)  I,  154. 
Godasuud  (Et)  U,  lia 
Godatindar  (SM.)  II,  24a 
Godatindr  (SM.)  U,  262. 
GoOatépt  (Hv.)  II,  56. 
Godatoptir  (NM.)  U,  215,  427. 
Godatoptir  (SM.)  U,  24a 
Godatun  (SM.)  II,  24a 
GoOavaS  (NM.)  H,  215. 
Goaav511r  (A.)  I,  184. 
GoSavSllr  (Ef.)  U,  lOa 
GoSdalir  (Skg.)  U,  69. 
Goddalr  (Str.)  I,  628. 
Godhéll  (Kj.)  I,  55,  56. 
.Go5b611.  (Hv.)  n,  37. 
•Golfstrom«.    U,  355. 
.GolIa.Q5rOr«.    n,  36a 
Gormr  (Bat.)  I,  550. 
Gorvik  (Bgf.)  I,  294. 
Gotalækr  (Snf.)  I,  421. 
Gottorp  (Hv.)  U,  la 
Gottrup  (Hv.)  II,  la 
Grafarå  (SdC)  I,  414. 
Grafarå  (Skg.)  U,  86. 
GrafarbuB  (Ef.)  U,  100. 
Grafarés  (Skg.)  II,  86. 
Grafarva5  (Et)  U,  97-9a 
Grafbrekka  (OSkf.)  U,  294. 
Grafir  (D.)  II,  49a 
Grafoingr  (A.)  I,  85—90. 
Gråkollr  (SM.)  U,  251. 
GranaflSt  (A.)  I,  77. 
GranagarOr  (M.)  I,  380. 
Grana-hesthus  (A.)  I,  77. 
Granahlfd  (M.)  I,  380. 
Granaleidi  (M.)  i  380. 
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tiranastadir  (M.)  I,  378. 

Granastadir  (Ef.)  II,  117. 

•  Grande  •  —  se  Holms-grande  (Gb.). 

•Grandholm*  (Gb.)  I,  5,  6. 

.Gran[d]holmene<  (Gb.)  I,  6.  II,  401. 

Grasteinn  (M.)  I,  383. 

Gråsteinn  (G.  binn  mikli,  Hnp.)  I,  397, 

398. 
Gråsteinn  (Bst.)  I,  510. 
Grasteinsdæld  (Bst)  I,  510-11. 
Grasteinslåg  (Bst)  I,  511. 
Gråtomyrr  (Hv.)  II,  43. 
•Grenaderhnen*  (Gb.)  I,  36. 
Grenivik  (Ef.)  II,  129. 
Grenitrésnes  (Bst)  I,  530—31. 
Grenjadalr  (M.)  I,  382. 
Grenjadarstadr  (Sp.)  U,  156, 160, 425-26. 
Grenjamnli  (M.)  I,  382. 
Grenjar  (at  Grenjnm,  M.)  I,  369,  382. 
•Grepir«  (o:  Gerpir).    II,  384. 
•Grettes  Flad-Steen.  (Isf.)  I,  611. 
•Grettes-Skaar«  (Isf.)  I,  610. 
Grettisbnr  (8kg.)  II,  80. 
Grettisbæli  (Hnp.)  I,  395-96,  398-99. 
Grettisbæli  (D.)  I,  463. 
Grettisbæli  (NJ).)  II,  186-87. 
Grettisgeil  (Å.)  I,  191,  192. 
Grettishaf  (A.)  I,  150-52. 
Grettishaf  (Hnp.)  I,  399. 
Grettishaf  (Hv.)  II,  3-4. 
Grettishaf  —  smL  Grettistak. 
GrettisheUir.    II,  50. 
Grettishjalli  (Isf.)  I,  598. 
Gretti[r]shjalli  (SM.)  H,  254. 
Grettishlanp.    II,  51. 
Grettishlanp  (NI>.)  II,  182. 
Grettisbæa.    II,  51. 
GrettisbofiJi  (M.)  I,  344-45. 
Grettisker  (Skg.)  II,  62. 
GrettiBkl5pp  (EL)  II,  108. 
Grettislag  (Sp.)  H,  151. 
Grettislaug  (Bst)  I,  515. 
Grettisleidi  (Skg.)  II,  62. 
Grettisoddi  (M.)  I,  391. 
Grettisskåli  (Skg.)  II,  60. 
Grettisskard  (R.)  I,  275. 
Grettisskyrta  (Ht.)  II,  46. 
Grettisstillur  (M.)  I,  391. 
Grettistak  —  se  Realregistret 


Grettistångi  (Isf.)  I,  597. 
Grettisvarda  (Isf.)  I,  598. 
Grettisl)ufa.    II,  51. 
Grimarsfell  (Kj.)  I,  47. 
Grimarsta5ir  (Bgf.)  I,  301. 
Grimastadir  (A.)  I,  153. 
GrimastaSir  (Bgf.)  I,  301. 
Grimkelsger5i  (A.)  I,  89,  90. 
Grimkelsstadaå  (Bst)  I,  530. 
Grimkelsstadir  (A.)  I,  88.    II,  409. 
Grimkelsstadir  (Bst)  I,  530. 
Grimroansfell  (Ej.)  I,  47. 
Grimolfsfit  (M.)  I,  373. 
GrimolfsboU  (M.)  I,  373. 
Grimolfslækr  (M.)  I,  373. 
Grimolfsstadir  (M.)  I,  373. 
GrimolfsTik  (M.)  I,  373. 
Grimsa  (A.)  I,  179,  180. 
Grimså  (Bgf.)  I,  800,  303,  310,  312. 
Grimsa  (SM.)  II,  238,  239. 
Grimså  (VSkf.)  II,  333. 
Grimsår6s[6]  (Bgl)  I,  303. 
GrimsbyggSir  (NM.)  II,  199. 
Grimsdalr  (M.)  I,  365. 
Grimsdæl  (A.)  I,  180. 
Grimsey  (Str.)  I,  630. 
Grimsey  (Ef.)  U,  128-30,  355,  424. 
Grimseyjarsnnd  (Ef.)  II,  128,  130. 
Grlmsgil  (Bgf.)  I,  325. 
Grimsgjå  (NM.)  U,  199. 
GrimsheUir  (NM.)  II,  224. 
Grimshjalli  (SM.)  II,  261. 
Grirosholl  (M.)  I,  384. 
Grimsholt  (M.)  I,  384. 
Grimsland  (Sp.)  U,  138. 
Grimsncs  (A.)  I,  124, 157, 173, 185-87. 
Grirosstadamuli  (M.)  I,  382. 
Grimsstaair  (A.)  I,  153. 
Grimsstaair  (M.)  I,  382. 
Grimsstaair  (NJ).)  II,  186,  195. 
Grimstorfa  (SM.)  U,  245. 
Grimstunga  (Hv.)  II,  41. 
Grimsttingnaheiai.    I,  343.    II,  41-42, 

350. 
Grimstdngur  (Hv.)  II,  41. 
Grimsvotn  (VSkf.)  II,  314. 
Grindarholar  (Skg.)  II,  64-65. 
Grindarskora  (A.)  I,  84. 
Grindaskdra  (A.)  I,  84. 
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Griodayik  (6b.)  I,  25,  39-41,  4:),  281. 

II,  378,  888. 
•Grinde  wich«   (o:  Grindavik,  Gb.)  II, 

376,  378. 
Grieartunga  (M.)  I,  364—65. 
Grisatunga  (M.)  I,  364. 
Grishélså  (Snf.)  I,  485. 
Gritubakki  —  se  Gr^nbakki  (Sf>.). 
Gijota  (R.)  I,  243. 
Gijota  (M.)  I,  390,  891. 
Gijota  (NM.)  II,  221. 
Grjéta.    II,  350. 
Gij6tardalr  (M.)  I,  391. 
Grjotargil  (NM.)  U,  220,  221. 
Gijotarsel  (NM.)  II,  221. 
Grjotartdnga  (A.)  I,  189. 
Gijéthals  (M.)  I,  858. 
Gijotleiti  (Isf.)  I,  613. 
Gijotteigr  (NM.)  II,  220. 
GrjéUeigså  (NM.)  II,  220,  221. 
Gijotteigssel  (NM.)  II,  220,  221. 
GijotYallarmiili  (D.)  I,  497,  502. 
Grånes  (Bst.)  I,  532,  534. 
GréstaUir  (Bst.)  I,  507-8. 
GroustaUir  (Hv.)  II,  37. 
Graflolækr  (Snf.)  I,  446. 
Grnflnnanst  (Snf.)  I,  446. 
Grand  (Uv.)  II,  36. 
Grand  (Mi9-grand,  Skg.)  II,  74-75. 
Grand  (SySsta  G„  Skg.)  II,  74-75. 
Grand  (Yzta  G.,  Skg.)  II,  75,  7«. 
Grand  (Syarvadardal,  Ef.)  II,  96—97. 
Grand  (Ef.)  II,  112-13. 
Grand  (SJ).)  II,  152. 
Grandara  (Snf.)  I,  427-28. 
GrandarQall  (Ef.)  II,  113. 
GrandarlJorOr  (Snf.)  I,  427-28,   585. 

II,  367,  378,  390. 
Grandarkot  (Hv.)  II,  36. 
Grandarlækr  (SM.)  II,  244-45. 
•Grande  fiordt^  (o:  GrandarQ5rør,  Snf.) 

II,  377,  378. 
•grandir.  (Skg.)  IJ,  74-75. 
GrannaijS'^r  —  se  Grannifjdidr  (Bgf.). 
Grannasnndsnes  (Snf.)  I,  444. 
Grannavik  (Isf.)  I,  609.    II,  393. 
Grannavikrsveit  (Isf.)  I,  608—9,  616, 

619,  620. 
GranniQorOr  (Bgf.)  I,  296.  U,  366,  889. 


Grjla  (A.)  I,  75. 

Grjlovogr  (Bst)  I,  541. 

Gr^ta  (Å.)  I,  106,  136. 

Grjftabakki  (S{>.)  U,  185. 

Grænaijall  (B.)  I,  241,  249. 

GrænaQall  (VSkf.)  II,  303. 

Grænabli5  (IsC)  I,  610. 

Grænatépt  (D.)  I,  462. 

Grænland  —  se  •GrGnland*. 

Gr5f  (Sydri  og  EM  G.    YimDgaholts- 

brepp,  A.)  I,  183. 
Gr5f  (Hranamannabrepp,  A.)  I,  183. 
Grdf  (Bgf.)  I,  294. 
Gr5f  (Reylganes,  Bst)  I,  518. 
Gr5f  (Torskefjord,  Bst)  I,  529,  539. 
Gref  (Hv.)  II,  26. 
Grof  (Ef.)  II,  98,  100. 
Gr5f  (ØSkf.)  II,  291. 
.Gr5nland..    I,  401,  453,  456,  59& 
•  GrdnneQord«  (Snf.)  I,  427. 
.Gråsten.  (N^.)  II,  427. 
GndbrandsstaOir  (Yidedal,  Hv.)  U,26-2& 
Gndbrandsstadir    (Vatnsdal,    Hv.)    II, 

44-45,  421. 
GuQdalir  (Skg.)  U,  69. 
Gndlangsbofdi  (Str.)  I,  633. 
Gndlangsvik  (Str.)  I,  638.    II,  394. 
Gudmnndar-,  smL  Gvendar-. 
Gndmundar-altari  (Skg.)  II,  60. 
Gadmundareyjar  (Snf.)  I,  457. 
GaOroundarboU  (Lst)  I,  567.    II,  417. 
Gudronndarlind  (Skg.)  U,  82. 
GnSmnndarstaØir  (NM.)  II,  199. 
Gudnasteinn  (R.)  I,  258.    II,  843. 
GnSrunarstadadalr  (Hv.)  II,  40,  421. 
GuSrdnarstaOir  (Hv.)  II,  421. 
Gufå  (M.)  I,  371-72,  386. 
Gnfåréss  (M.)  I,  372,  87a 
•Gaf-nes«.    II,  388. 
Gufadalr  (Bst)  I,  535. 
Gnfudalr  (gård,  Nedri  G.  Bst)  I,  535. 

II,  391. 
Gnfudalshåls  (Bst)  I,  534,  535. 
Gufndals-hreppr  (Bst)  I,  527. 
Gnfufit  (M.)  I,  372. 
Gnfnfitjar  (M.)  I,  372. 
GnfnQorOr  (Bst)  I,  584-86.    II,  868 

(Gvfo),  391. 
Gafnnes  (Kj.)  I,  45,  46.    II,  d8& 
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GufuBkåla-moda  (Snt)  I,  420. 

Gofaskilar  (Gb.)  I,  32. 

Gofuskalar  (M.)  I,  372. 

Gnfaskalar  (SnL)  I,  420. 

•Guldt  Brinch  SysBel«    {o:  Gullbringu 

sysla)  II,  376. 
GuUberastaOir  (6g£)  I,  312. 
Gallbergssk-rida  (Hv.)  II,  44. 
GnUbernstadir  (Hv.)  II,  44. 
Gnllbringa  (Gb.)  I,  72. 
GuHbringur  (Kj.)  I,  63»  72. 
Grillfoss  (Å.)  J,  188. 
GnllfoBS  (Torskefjord,  Bst.)  I,  629-30, 

533.    U,  417. 
Gnllfoss  (Djnpedal,  Bst)  I,  534. 
GuUhoU  (Bst)  I,  529. 
GuUhoU  (Str.)  I,  630. 
Gallhver  (Bst)  I,  515.    II,  417. 
Gnllkelda  (Bst)  I,  520. 
Gnllkistady  (R.)  I,  212. 
Gullsteinn  (Bst)  I,  535. 
Gallsteinn  (Skg.)  II,  57. 
Gnllteigr  (M.)  I,  349-51.    II,  413. 
GQlltj5m  (Bgf.)  I,  322. 
■Gnlyeriarbæra.    II,  387. 
Gunna  (Gb.)  I,  36. 
Gnnnarsdæld  (NM.)  II,  209. 
•Gannars-hangr«  (R.)  I,  244—46. 
Gnnnarshellir  (VSkf.)  II,  314. 
Gnnnarshjalli  (NM )  U,  209. 
GnnDarshélmi  (R.)  I,  255. 
Gunnarsholt  (B.)  I,  220.    II,  386. 
Gnnnarssker  (NM.)  II,  209. 
Gunnarsstadir  (D.)  I,  459. 
Gnonarsstadir  (Bst)  I,  527. 
Gannbjamarsker  (Sf>.)  II,  137. 
Gnnnbjamarsker.    I,  456,  611. 
Gunnlaagarstadir  (SM.)  II,  238. 
Gnnnlangsborøi  (M.)  I,  347. 
Gonnlaugstadir  (SM.)  II,  238. 
Gunnélfså  (Ef.)  U,  91. 
GuDnélfsvfkrQall  (NM.)  U,  193. 
Gunnélfsataair  (EC)  U,  91. 
Gvendar-,  smL  GnSmandar-. 
Gvcndar-altari  (Bst)  I,  635. 
GTendarbrannr  fTorskefjord,  Bst)  1,519. 
Gyendarbrannr  (Svefnejjar,  Bst)  1, 544. 
Gyendarbninnr  (IsL)  I,  668. 
Gvendareyjar  (Snf.)  I,  457. 


Gvendarfoss  (VSkf.)  II,  323. 
GvendarhjaUl  (SM.)  II,  252. 
Gyendarhola  (Bst)  I,  615. 
Gvendarbolt  (Isf.)  II,  417. 
Gvendarlang  (Bst)  I,  555—66. 
Gvendarlind  (D.)  I,  485. 
Gvendarlækr  (D.)  I,  493. 
Gyendarlækr  (VSkf.)  U,  323. 
Gvendames  (Skg.)  II,  72. 
Gvendarskål  (Skg.)  U,  82. 
Gvendarsteinn  (SM.)  II,  252. 
Gydndar-,  se  Gyendar-. 
Gæsadalr.    II,  352. 
Gæsir  (Ef.)  II,  107-8. 
-Gdlts-leiSi-  (M.)  I,  372. 
Gomln-yik    (formodenlig    =    Olafsyik, 

Snf.)  II,  390. 
GSngnfoss  (Isf.)  I,  665. 
GSngQskarQ  (Skg.)  II,  62. 
GSngnskarOså  (Skg.)  U,  62. 
GdngQskar5s6ss  (Skg.)  U,  62. 
G5ngask5r9  (Skg.)  II,  62,  65. 

Ha  (eyin  Ha,  VSkf:)  II,  342. 
Håfafell  (M.)  I,  347,  351. 
HåfeU  (VSkf.)  II,  332,  338. 
Haffjaidara  (Hnp.)  I,  403,  404,  406. 
Haftjariiarey  (Hnp.)  I,  406. 
HaffjarOarés  (Hnp.)  I,  406.    II,  366. 
•Haffae  fiordt«.    II,  366. 
.HaflQoiQr«.    I,  406.    II,  366. 
.HafhoUt«.    II,  386. 
HafliSanantr  (godord).    II,  17,  420. 
Hafnaberg  (Gb.)  I,  35. 
Hafharey  (Bst)  I,  541. 
Hafnarfjall  (Bgf.)  I,  299,  300. 
Ha&arfjoU  (Bgf.)  I,  299,  374,  403,  404. 
Hafnarf]5r9r  (Qorden  H.,  Gb.)  I,  22.  30. 

II,  366,  388. 
HafharQorSr  (handelsplads,  Gb.)  I,  42, 

84.    n,  378,  402. 
Hafnarfj6r5r  (Skg.)  U,  8a 
Hafharb61mr  (Str.)  I,  629. 
Hafnames  (Isf.)  I,  668. 
Hafharskegg  (Isf.)  I,  613. 
Hafnarskeid  (A.)  I,  80,  82. 
Hafnarskogr  (Bgf.)  I,  297,  299. 
Hafnarstræti  (Gb)  I,  10. 
Hafnir  (Gb.)  I,  25,  35. 
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Hafr  (R.)  I,  211.    n,  386. 
Hafrafell  (Bst.)  I,  512,  517. 
Hafrafell  (NM.)  II,  282. 
Hafrafell  (gård,  NM.)  II,  245. 
Hafrafellstunga  (NI>.)  U,  18S. 
Hafragil  (D.)  I,  477-78. 
Hafraklettr  (Bst.)  I,  516. 
Hafralénså  (N{>.)  II,  191. 
Hafranes  (SM.)  U,  252. 
Hafratindar  (D.)  I,  477,  478. 
Hafrså  (SM.)  U,  237. 
Hafrså  (YSkfl)  U,  342. 
Hafrbjamarstadir  (Gb.)  I,  34. 
Hafrsey  (VSkf.)  H,  332. 
HafrsfjOrSr  (Hnp.)  U,  366. 
Hafrshestr  (Isf.)  I,  582. 
Hafrstadir  (M.)  I,  365,  366. 
Hafrstadir  (Hnp.)  I,  402. 
•Hafså«.    II,  238. 

HafsfjarOarey  (Hnp,)  I,  406.    II,  390. 
•HafsfjSnJr..    I,  406. 
Hafslækr  (M.)  I,  379. 
HåfsoB  (R.)  I,  210.    II,  412. 
Hafsvatn  (M.)  I,  379. 
*Hafaedal[B]«    (o:  H5fdadalr,   Bst.  — 

sml.  »Tillæg  og  rettelser«.)   II,  377, 

378,  428-29. 
HagaQall  (Å.)  I,  198. 
Haganes  (Skg.)  U,  88. 
Haganes  (Sp.)  II,  167. 
HagavaS  (A.)  I,  197. 
Haga-vaSall  (Bst.)  1,  550-51.   U,  369. 
Hagavik  (Å.)  I,  88. 
Hagi  (A.)  I,  198,  200,  216. 
Hagi  (R.)  II,  386. 
Hagi  (M.)  I,  391. 

Hagi  (Bst.)  I,  551-2,  553.    II,  392. 
Hagi  (Ef.)  II,  103. 
Hagi  (SI).)  II,  161. 
Hagi  (NM.)  II,  199. 
HakaskarO  (A.)  I,  186. 
HåkonarstaOir  (NM.)  U,  215. 
.Haldtoer.  (o :  Hjalteyri,  Ef.)  II,  377, 378. 
Hålfdanartnnga  (Skg.)  II,  72. 
Hålfdånartungur  (Skg.)  II,  72. 
Hallbjarnareyri  (Snf.)  I,  428,  430. 
Hallbjamarstadir  (SI>.)  II,  162. 
Hallbjamarvordur  (A.)  I,  152,  312. 
Hallfredargata  (NM.)  II,  223. 


Hall&edarstadir  (NM.)  II,  205. 
Hallgeirsey  (R.)  1,  254. 
Hallgeirseyjarfljét  (R)  I,  253. 
Hallgeirstadir  (NM.)  U,  205. 
Hallgilsstadabeidi  (Nf).)  II,  190-91. 
Hallgilssta^ir  (Nf).)  II,  191. 
HallgilsstaSir  (=  HallgeirstaCir,  NM.) 

U,  205. 
Hallgrimsbrannr  (Bgf.)  I,  293. 
Hallkelsholar  (A.)  I,  186. 
Hallkelsstadir  (M.)  I,  346. 
HallormstaSahåls  (SM.)  II,  236. 
Hallorm[s]6ta9r  (-stadir,  SM.)  II,  236, 

383. 
HaUrpnn]  (A.)  I,  155. 
Hallsteinsnes  (Bst)  I,  530-31,  532. 
Hallsteinssnnd  (A.)  I,  178. 
Hallvardsstadir  (Bgf.)  I,  321,  349,  351. 
Hals,  (Ne5ri  H.,  Kj.)  I,  61. 
Hals,  (Snf.)  I,  455,  458. 
Hals  (Isf.)  I,  579. 
Hals  (Ef.)  U,  101. 
Hals  (SI).)  II,  140-41. 
Hals  (Fremri  og  Ytri  H.,  Np.)  II,  189. 
Hals  (o:Hallorm8ta5ahål8,SM.)  II,  237. 
Hals  (SM.)  II.  264, 
Hålsa-hreppr  (Bgf.)  I,  314. 
Hålsa-land  (Bgf.)  I,  314. 
Hålsar  (Bgf.)  I,  314. 
.Hål8ar.[nir]  (Hnp.)  I,  407. 
Hålsar  (Isf.)  I,  574,  577. 
Hålsar  (Str.)  I,  628. 
Hålsar  (Hv.)  II,  47. 
Hålsar  (SM.)  II,  243. 
Hålsasker  (6Skf.)  II,  275. 
Hålsasveit  (Bgf.)  I,  314,  321-25. 
Hålsdalr  (Ef.)  II,  100. 
HålshofSi  (Ef.)  H,  101, 
Hålskot  (Ef.)  II,  101. 
Håls-skégr  (Sf).)  II,  143. 
Håls-vaOall  (Snf.)  I,  427-28.    U,  367. 
Håls-t)inghå  (SM.)  II,  364. 
Hamar[r]  (V.)  I,  280-81. 
Hamar  (M.)  I,  373. 
Hamar[inn]  (M.)  I,  379. 
Hamar  (Bst.)  I,  546-47. 
Hamar[r]  (Stori  og  Litli  H.,  Ef.)  II,  120. 
Hamarengi  (M.)  I,  373, 
Hamarengi  (D.)  I,  481. 
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Hamarså  (SM.)  II,  264. 
Hamarsdalr  (SM.)  II,  264. 
Hamarsejjar  (Bst)  I,  547. 
HamarsQdrOr  (SM.)  U,  259,  260,  264- 

65,  365. 
Hamarsholt  (Å.)  I,  190.    II,  850. 
Hamraender  (M.)  I,  389. 
HamrahoU  (R.)  I,  212. 
Hamrakletta:  (Bst)  I,  516. 
Hamrar  (Å.)  n,  387. 
Hamrar  (M.)  I,  858. 
•hamra-skar5i  (A.)  I,  110. 
HåmundarstaSaQall  (EC)  U,  102. 
Håmundarstadahåls  (£f.)  II,  101. 
Hamundarstadir  (£f.)  II,  101. 
Hamundarstadir.    II,  323. 
Hanakambr  (Ef.)  II,  120. 
Hanastaair  (EC)  II,  109. 
Hanatun  (Et)  U,  106,  109. 
Haidarholroi  (Bgf.)  I,  289. 
HaiOarhæd  (BgL)  I,  291. 
HarQivdllr  (A.)  I,  189. 
Harisargil  (D.)  I.  498. 
Harrabol  (D.)  I,  472. 
HarrastaSir  (D.)  I,  464,  472. 
Håsteinar  (A.)  I,  81. 
Håsteinasnnd  (A.)  I,  81. 
.Håtunga«  (Vopnafjord,  NM.)  U,  198. 
•Håttinga.  (Ravnkelsdal,  NM.)  II,  220. 
Haugabrekka  (Snf.)  I,  424. 
Haugabrekknr  (Snf.)  I,  424. 
Haugar  (M.)  I,  362,  3«4. 
Hangar  (Nyrtri  og  VestriH.,  Isf.)  I,  6ia 
Haugatungur  (VSkf.)  II,  323. 
HaugavaS  (A.)  I,  181.    H,  408. 
Hangavik  (Ytri  og  Eystri  H.,  Isf.)  1,  613. 
Hangr  (Bst)  I,  546-47. 
Haugsendi  (BgL)  I,  808. 
Haugsfiot  (BgL)  I,  308. 
Haugsgardr  (D.)  I,  471. 
Hangsnes  (SnL)  I,  437. 
Haogsnes  (Bst)  I,  53a 
Uaugsnes  (Skg.)  II,  74. 
Hangsvaa  (Bgf.)  I,  308. 
HangsYik  (E.)  I,  22a 
Haukadalr  (A.)  I,  93,  i«5. 
Haakadalr  (K)  I,  223. 
Hankadalr  (D.)  I,  461.  464-65,  470. 
Haakadalr  (Isf.)  I,  569— 7a 


Hankadalså  (D.)  I,  461,  464,  466. 
Hankadalsa  (Isf.)  I,  570. 
Haukadalsbét  (UL)  I,  57a 
Haukadalsfell  (Isf.)  I,  570,  572. 
Haukadalséss  (Isl)  I,  570. 
Haokadalsskarø  (D.)  I,  465,  470. 
Hankagil  (M.)  I,  347. 
Hankagil  (Hv.)  H,  41. 
Hankdælir.    I,  165. 
Hauksa  (Snt)  I,  448. 
Hauksvoi^ngja  (Gb.)  I,  35. 
■Hanne  fiorde*  (o:   HafnarQdr5r,  6b.) 

n,  376,  37a 
HanshoU  (EL)  II,  lOa 
Hansthtis  (Hnp.)  I,  40a 
Hansthusavik  (Hnp.)  I,  406. 
•HavarOshangr«  (BgL)  I,  297, 
Håvar5(B)sta5ir  (Bgf.)  I,  21,  2§7. 
HåvarOsstadir  (Isf.)  I,  606. 
HåYarOsstadir  (Skidadal,    Ef.)  U,   99, 

428. 
HavarØBStaair  (Toryaldsdal,  Ef.)  U,  102. 
HåvarsstaSir  (Bgf.)  I,  21,  2»7. 
Hayarstopter  (BgL)  I,  21,  297. 
Hådldnkrisl  (VSkfl)  U,  333. 
Hé5insfl6r5r  (Ef.)  U,  90,  91,  371,  395. 
Heggstadamnli  (Hnp.)  I,  403. 
Heggstadanes  (Ht.)  II,  4,  5. 
Heggstaflir  (Bgl)  I,  301. 
Hegranes  (Skg.)  U,  63,  65-68,  77-7t. 
Hegraness-leiS  ^  se  Hegrane88-|>ing. 
•Hegraness-s^sla«.    II,  79. 
Hegranes8.|)ing  (Skg.)  U,  67,  77-79, 

143,  422. 
Hegrastafiir  (Skg.)  II,  7a 
HeiSarbær  (A.)  I,  32,  86. 
Heidardalr  (VSkf.)  II,  339. 
Heidarhus  (SI>.)  U,  138. 
HeiSaryatn  (VSkt)  II,  340. 
•Heidbtis«  (Bst)  I,  532. 
•Heidi«  (o:  HellisheiSi  ft  Mosfellsheidi, 

Gb.  &  Kj.)  I,  66. 
Hei5i  (VSkfl)  H,  340. 
Heidimannsb6d(o:  Hedemanns-bod,  A.) 

I,  109,  148.    U,  405, 
Heidinna-manna-dalr  (Ef.)  II,  98. 
Heianaberg  (D.)  I,  493. 
Heianabjarg  (Snf.)  I,  445. 
Heidnabjarg  (Bst)  I,  555. 
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HeiOnalijarfi:  (Skg.)  U,  60. 
HeiOnarey  (Bst)  II,  638-39. 
Heidnavik  (Skg.)  U,  GO. 
Heimaey  (V.)  I,  278-85. 
Heimaklettr  (V.)  I,  279-aa 
Heioaberg  (D.)  I,  49a 
Heinabergså  (OSkf.)  II,  278.  384. 
HeiDaberg8J5knll  (øSkf )  H,  ^3. 
Heinabergssandr  (ØSIA)  II,  27& 
HeinabergsyGtn  (OSkf.  II,  273,  274. 
HeinglaQdU  (Gb.  &  A.)  I,  88. 
Hekla  (B.)  I,  159,  198,  204,  218-16, 

218.    n.  411. 
UeklafeU  (-fiall,  &)  I,  213.    II,  412. 
Helgafell  (6b.)  I,  29 
Helgafell  (Kj.)  I,  47,  48,  50.^ 
HelgafeU  (Y.)  I,  28a 
HelgafeU  (Snf.)  I,  171,  436,  488*40, 

447,  457,  478,  540.    II,  390. 
Helgalellseyjar  (Sn£)  I,  439. 
HelgafeUsBveit  (Snf.)  I,  480-54. 
Helgafellzklaoatr  (Snf.,  smL  Helgaiell.) 

II,  390. 
HelgahoU  (-hvåll,  A.)  I,  184w 
Helgaleidi  (aSkl)  n,  277. 
HelgastaSir  (Bårdardal,  8{>.)  U,  153. 
Helgastadil  (Beykjadal,  Sfi.)  U,  156,  IMI. 
Helgasteinn  (Bst)  I,  528-29. 
Helgavatn  (H.)  I,  357-5& 
OelgaTato  (Hv.)  U,  35,  45. 
Holgofell  (D.)  I,  460. 
HelgnhoU  (A.)  I,  184. 
OelgohoU  (Bgl)  I,  289. 
HelgnhoU  (£1)  II,  113. 
Helgnskora  (Bgf,)  I,  289. 
Helgnskaid  (Bgt)  U  289. 
Helgnstadir  (SM.)  II,  251. 
Helgusnnd  {BgL)  I,  289« 
He^ardalr  (Skg.)  U,  83-84. 
Heljardalsbeidi  (— heidr,  Skg.)  II,  84, 94. 
Heljarvik  (Ist)  I,  614. 
Helknnduheidi  (-heiflr,  Up.)  U,  190- 

91,  193»  382. 
Eella  (M.)  I,  355. 
Hella  (Snf.)  I,  452. 
HeUa  (Ef:)  U,  101,  102. 
HeUir  (A.)  I,  79. 
Hellir  (.h.  hum  eystri-,  øSkl)  II,  277, 

279,  280,  287. 


HeUisår  (Gb.  &  Kj.)  I,  44. 

HeUisdalr  (Hop.)  I,  396,  40S. 

Hellisdalsheidr  (Hnp.)  I,  408. 

HellisMingar.    H,  248. 

UeUisfitjar  (M.)  I,  839. 

Hellisijdidr  (SM.)  U,  248,  249,  865,  383. 

Hellisheidi  (Gb.)  I,  65-6a 

HelUsheidi  (-beiDr,  NM.)  II,  195,  200 

Hellisholar  (Bst)  I,  516. 

Hellismenn.    I,  339. 

Hellissandr  (SnC)  I,  42a 

HellisskaiØ  (Gb.)  I,  07. 

HellisTellir  (Snt)  I,  416. 

Hellnar  (Snf.)  I,  416. 

HellugnnpsskaiO  (S{k)  U,  144,  425. 

HeUukot  (M.)  I,  355. 

Hengifosså  (NM.)  II,  224. 

Hengill  (Gb.)  I,  65,  67-88,  78,  85,  87. 

Sa    II,  401. 
•hérad«  (Skg.)  II,  63, 
UéraQ  (o:  FQotsdakhérad).    Il,  86a 
Hérad  —  se  Litla-  (eU.  Minna-)  hdni&. 
.héra5sdalr..    II,  214^ 
Héradsfléi  (NM.)  U,  206. 
HéraOssandar  (NM.)  U,  207, 
Héradssandr  (NM.)  II,  208,  207. 
Héradsv5tn  (Skg.)  U,  63,  65-68,  69, 

71,  77,  78,  848,  «l-22. 
Herdisanrik  (G»).)  I,  41. 
Hei«nbrei5  (Sfk.)  II,  172,  I7i,  282. 
Heidnbreidartdngnr  (Sf>.)    II,  176. 
HerOnbreidstnnga  (Sp.)    II,  176,  85a 
Hergilsey  (Bet)  I,  541-48,  546. 
Heigilsgrafir  (itet)  I,  511. 
•Herinstadir«.    II,  831. 
Heijolfsdalr  (Y.)  I,  280. 
Heijolfsfaangr  (NM.)  U,  216. 
HeijolfsstaOir  (VSkf.)  II«  831. 
Hermundarholl  (M.)  I,  846. 
Herridarhangr  (B.)  I,  212. 
Heraey  (o:  Hj5ra^,  M.)  II,  389. 
HessQSrdr  (o:  He^oiør,  Ist)  II,  369, 
Hestafoss  (A.)  I,  194. 
Hestanes  (Ef.)  II,  101. 
Uestavad  {8p.)  II,  14a 
Hestayigshamar  (Skg.)  II,  65. 
HestaYJgshamar  (Skg.)  II,  66,  7&. 
Hesta|)ing8baniarr  (Skg.)  II,  65. 
He8tat>ing8h611  (A.)  I,  182. 
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HeBtat»'ng8h61l  (R)  I,  281. 
•Heste  fiordt«.    U,  869. 
HesteyrarQorQr  (M.)  I,  610.    II,  870. 
Heeteyrarlnkr  (SM.)  II,  2éL 
HestfjaU  (A.)  I,  186. 
HestfjaU  (Bgf.)  I,  310. 
HestQarQarheidi  (måske  rettere  Hests- 

fjaiOarheiOi,  Ist)  I,  575»  587. 
HestQSiar  (IsC)  —  se  Heste^drOr. 
Hestger5i  (øSkf.)  II,  275, 
Hestgei^ishnékr  (ØSkf.)  U,  275. 
Hestholmi  (Bst)  I,  521,  52a 
Hesthom  (Isf.)  I,  587. 
HesUækr  (A.)  I,  185, 
Hestnesstangi  (£1)  II,  101. 
Hestr  (Bgf.)  I,  810, 
Hestr  (Isfl)  I,  582. 
Hestsfjdidr  (IsL)  1,  575,  58«-87.    Il, 

369,  39a 
Hestvatn  (A.)  I,  185. 
Hesttangi  (Bst)  I,  521,  528. 
Heydalr  (Ist)  I,  595. 
Heydalir  (SM.)  I,  255,  884. 
Heygil  (A.)  I,  im. 
Heylækr  (R.)  I,  243. 
Heynes  (Bgf.)  I,  295. 
Heyvik  (A.)  —  se  Byvik. 
Hildar-bangr  (Isf.)  I,  610. 
Hildfsey  (R.)  I,  254. 
Hildishaugr  (YSkf.)  U,  816,  317. 
UirSstjorabnd  (HirSstyrerbod,  A.)  I,  109, 

148.    II,  405. 
Hita  (M.  &  Unp.)  I,  887. 
Hitarå  (og  Hitarå,  M.  &  Hap.)  I,  887- 

90,  391,  393-98. 
Hitardalr  (Hitardalr,  Hitardalr,  M.  & 

Hnp.)  I,  887,  390-99,  408. 
Hitardalr  (gård,  M.)  I,  391- 92.  U,  890. 
Hitardalsbeidr  (Hnp.)  I,  897,  46a 
Hitames  (Hitåmes,  Hitames,  Hnp.)  I, 

887,  888,  398,  491.    II,  390. 
Hitaros  (Hitarés  O.8.Y.,  M,  &  Hnp.)  I, 

388,  401. 
Hitarvatn  (Hitarvatn  o.s.y.,  M.)I,887, 894. 
mallaa  (Bst)  I,  529. 
Hjallahals  (Bst)  I,  531-82. 
HjaUaland  (Hy.)  U,  86. 
Bjallanes  (Isf.)  I,  578. 
Hjallar  (Hnp.)  I,  896,  897. 


Hjallar  (Bst)  I,  527^26. 
Hjalli  (A.)  I,  76,  77,  II,  388. 
Hjaltabakki  (Hv.)  U,  52;  420. 
Hjaltadalr  (Skg.)  U,  79,  80-8a 
Hjaltadalr  (8p.)  II,  143. 
BIjaltadalså  (Skg.)  II,  79,  80. 
Hjaltadalsheidi  (-beidr.  Steg.)  H,  80, 

84,  106. 
£Qaltdæla-laut  (Bst)  I,  524,  526-27. 
Hjaltasta9a-l)iaghå  (NM.)  U,  207. 
Hjaltastadir  (NM.)  U,  207,  88a 
HjaltastaOr  (NM.)  U,  207. 
HQalteyri  (Et)  II,  37a 
Hjartardalr  (Isf.)  I.  577.    H,  417. 
HjaidarfeUsdalr  (Hap.)  I,  407. 
£Qaiøarbagi  (SM.)  II,  215. 
HjaiOarbolt  (M.)  U,  889. 
HjarftarboH  (D.)  I,  468-69,  471-73. 

n,  891, 
Hjardarnes  (Bst)  I,  569,  541,  546-47. 
Ujardarskaia  (SM.)  II,  256.  . 
Hjdrleifsbangr  (YSkf)  H,  338. 
I|j6rleil8b6fai  (YSkf.)  H,  332-85,  337, 

338,  374  (Hiorléfs  banfdi),  375. 
HjorleifsvarOa  (YSkf)  H,  838. 
Hjorsey  (M.)  I,  388.    II,  389. 
Hjorteey  (M.)  I,  388. 
H]a5bn5  (A.)  I,  108-6,  108,  122,  136. 
Hladnaholt  (ØSkf.)  U,  29%  299. 
Hlanpgeiri.    II,  260. 
Hlei5[r]argaf{)r  (Ef.)  U,  lia 
Hlid  (Selvåg,  A.)  I,  84. 
Hrø  (=  I)tbli5,  A.)  I,  167.    U,  887. 
Hia  (Bet)  I,  519-20,  529. 
Hlid  (Ef.)  U,  109,  424. 
Hlia  (SI>.)  II,  169. 
HHa  (øSkfl)  n,  269. 
Hlia  (YSkf.)  II,  82a 
Hli9arendi  (R.)  I,  225,  229,  241-42, 

244-47,  256.    U,  385. 
HrøarQ511  (NM.)  U,  208,  204. 
Hlidarbiis  (Gb.)  I,  11. 
Hlidarkot  (Bst)  I,  521. 
Hlidannanna-godi  (=:Hli5niannagodi>n, 

109. 
Hliaamåronr  (— nåmar,  S^)  II,  172— 7a 
Hliaarsel  (NM.)  U,  224; 
Hrøarvatn  (A.)  I,  84. 
HliØmanna-go9i.    II,  109. 
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Hloflufell  (A.)  I,  153. 
HlSdavfk  (Isf.)  I,  612,  614. 
Hnappadalr  (Hnp.)  I,  402,  403. 
HnappafeUsjSknU  (eSkt)  U,  277.  279, 

280,  287. 
Hnappavellir  (OSkt)  H,  283,  286,  287, 

293,  297-98. 
Hnausar  (Hv.)  H,  31. 
HnefiU  (NM.)  H,  214. 
HnefilBdalr  ^M.)  II,  214. 
Hnjoska  (Sf).)  U,  134,  139. 
Hnjéskadalr  (SJ).)  U,  134,  139-48, 149. 
Hnjtikr  (Hv.)  H,  35. 
Hnjukr  (Et)  U,  99. 
Hntita  (SM.)  H,  245. 
Hntita  (VSkf.)  II,  305,  306. 
Hntitstaøir  (D.)  I,  496. 
Hndrr  (=  Knorr,  Snf.)  H,  390. 
Hof  (Kj.)  I,  55,  56.    II,  388. 
•Hof.  (A.)  I,  184. 
Hof  (Stéra  og  Minna  H.,   A.)   I,   196, 

197.    n,  886. 
Hof  (Stéra  og  Minna  H.  ell.  Annat  H., 

R.)  I,  220-21,  225,  226. 
.Hof.  (Bgf.)  I,  311. 
Hof  (Snf.)  I,  411. 
•Hof.  (MidQord,  Hv.)  II,  6. 
Hof  (Vatnsdal,  Hv.)  H,  87-38. 
Hof  (SkagastrSnd,  Hv.)  II,  56. 
Hof  (Skagefjordsdalene,  Skg.)  H,  69-70. 
Hof  (Hjaltadal,  Skg.)  U,  80-81,  422. 
Hof  (Hdf9a8tr5nd,  Skg.)  H,  86. 
Hof  (Svarvadardal,  Ef.)  II,  99. 
Hof  (H5rgådal,  ell.  Åskogstrand?)   H, 

103. 
Hof  (8I>.)  II,  136. 

Hof  (VopnaQord,NM.)  11,195-97,382. 
•Hof-  (TnnguBveit,  NM.)  II,  205. 
Hof  (Pell-sveit,  NM.)  H,  224. 
Hof  (Nordflord,  SM.)  II,  248. 
Hof  (Alvtefjord,  SM.)  H,  260,  262,  384. 
Hof  (ØSkf.)  U,  282.  288.  290-91,  292, 

295,  296,  297-98. 
Hof  (.Pappyle.)  H,  276,  277,  314. 
•Hof«.    II,  386  >•• 
•Hofakr.  (D.)  I,  485. 
HoffeU  (SM.).II,  254. 
Hoffell  (eSkt)  n.  272,  278. 
HoffellBdalr  (ØSkfl)  U.  272. 


HoffellsQaU  (øSkf.)  n,  272. 

HofgarøagoDi.    I,  411. 

Hofgartar  (Snf.)  I,  411. 

Hofgartr  (SJ).)  II,  153. 

Hofhangr  (Bst.)  I,  520. 

Hofhéll  (Gb.)  I,  27. 

Hofhéll  (A.)  I,  89. 

Hofholl  (Bst)  I,  520. 

Hofklettr  (BgC)  I,  321. 

Hofkot  (Snf:)  I,  411. 

Hofmannafl6t  (A.)  I,  150,  154. 

Hofiså  (R.)  I,  269. 

Héfså  (Isf.)  I,  565. 

Hofså  (Hv.)  II,  56. 

Hofså  (Skagefjordsdalene,  Skg.)  U,  70. 

Hofså  (H5f9a8tr5nd,  Skg.)  II,  86. 

Hofsa  (Ef.)  II,  99. 

Hofså  (Vopnafiord,  NM.)  II,  195. 

Hofså  (Lodmnndarfjord,  NM.)  II,  211. 

Hofså  (SM.)  II,  262. 

Hofisårdalr  (NM.)  II,  195. 

Héfsårkot  (Isf.)  I,  566. 

•Hofsbær«  (NM.)  II,  198. 

Hofsdalr  (Et)  H,  99. 

Hofsdalr  (NM.)  U,  211. 

Hofsdalr  (SM.)  U,  262. 

HofsfeU  (=  HoflFell,  ØSkf.)  II,  272,  384. 

Hofsbeidi  (A.)  I,  197. 

Hofsbolmar  (SM.)  U,  263. 

Hofsjokull.    n,  49.  63,  69,  153,  34a 

Hofsj5knll  (SM.)  H,  262. 

Hofsnes  (øSkf.)  II,  295. 

Hofsés  (Skg.)  II,  86,  378,  428. 

HofstadaQ5r9r  (=  Hofstadavogr,  Snf.) 

U,  390. 
Hofstadabåls  (Bst)  I,  520-21. 
HofstaSavogr  (-vågr,  Snt)  I,  435-  37, 

446. 
•Hofistadfiordor«.    U,  390. 
Hofstadir  (Qb.)  I,  27. 
Hofstadir  (Bgfl)  I,  321. 
Hofstadir  (M.)  I,  386. 
Hofstadir  (Hnp.)  I,  407. 
Hof[B]staair  (Snt)  1,436-38,442.  U,414. 
HofstaQir   (Torske^ord,   Bst)    I,   512, 

520,  529. 
Hofstaair  (Gavnfjord,  Bst)  I,  535. 
Hofstadir  (Str.)  I,  629. 
Hofstaflir  (Skg.)  U,  76-77. 
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Hofstadir  (Sp.)  U,  167. 

HofstaSir  (VSkf.)  H,  331. 

Hofsteigr   (=  Hofteigr,  NM.)   II,  214, 

383. 
HofstrdDd  (NM.)  II,  210. 
Hofevafi  (Å.)  I,  197. 
HofsTad  (R.)  I,  225. 
HofsYågr  (Snf.)  I,  436. 
Hofteigr  (NM.)  U,  214,  383,  429. 
Hoftorfa  (R)  I,  268.    ' 
•Hoftorfa.   (R.)  I,  268-69,  269  (Hofs 

torfa). 
H61aa  (Hy.)  H,  15. 
HélabyrOa  (Skg.)  H,  80. 
Hélanes  (Hy.)  U,  55. 
Holar  (Kj.)  I,  57. 
Holar  (o:  Hreppholar,  Å.)  II,  386. 
Holar  (Tjoreådal,  A.)  I,  200. 
H61ar  (R.)  I,  274,    H,  385. 
H61ar  (Snf.)  I,  448. 
H61ar  (D.)  I,  482. 
Hélar  (o:  Reykholar,  Bst)  I,  515. 
Hélar  (Isf.)  I,  573. 
Holar    (o:    Vestrhopsholar,    Hv.)    II, 

14-15. 
Holar  (Vatnsdal,  Hy.)  U,  34. 
Holar  (Skg.)  I,  7.  H,  59,  80-83.  387, 

394,  422. 
Holar  (Ef.)  H,  117. 
Hélar  (OSkf.)  H,  283,  285,  286. 
Holasund  (Isf.)  I,  571. 
Hélasnndslækr  (Isf.)  I,  571. 
H61atj5m  (Hy.)  II,  33. 
H61aYa3  (Hy.)  II,  34. 
Hélknabeidi  (D.)  I,  499. 
H61kuiinarhei9i  (D.)  I,  499. 
H6U  (Ytri  H.,  R.)  I,  209. 
H611  (D.)  I,  498. 

H611  (Haukadal,  Isf.)  I,  569,  571,  572. 
H6U  (BolungarYik,  Isf.)  I,  584.  U,  393. 
H611  (o:  SyanshoU,  Str.)  I,  62a 
H6U  (Bitra,  Str.)  I,  632. 
H611  (Hv.)  II,  24. 
Holl  (Austari  H.   Skg.)  II,  422. 
H6U  (Et)  n,  109. 
H6U  (NM.)  II,  218. 
H61ma-bæir  (R.)  I,  255,  267. 
Holmafjall  (SM.)  II,  251. 
Holmafljot  (VSkl)  H,  824. 


HélmakYisl  (Hy.)  U,  42. 
Hélmar  (SM.)  II,  351,  384. 
HolmarifsYik  (Str.)  I,  496.    U,  415. 
Holmasel  (VSkt)  H,  324. 
Hélmatindr  (SM.)  II,  251. 
HolmaYad  (M.)  I,  862. 
HolmaYatnsbeidi  (D.ftStr.)  1,469,634. 
•Holment  (•Hélmr«.   Gb.)  I,  5,  6.   II, 

376,  378. 
•Holmens-haYD«  (Gb.)  I,  5,  6,  13.    II, 

376,  378,  390-401. 
Holmkelså  (Snf.)  I,  420,  421. 
H61mkot  (D.)  I,  48a 
Holmlåtr  (Snf.)  I,  458,  459. 
Hélmr  (Gb.)  —  se  •Holmen«. 
H61mr  {o:  Geirsbélmr,  Bgf.)  I,  289. 
Holmr   (Innri   eller  I9ri  H.    Bgf.)    I, 

294-95.    II,  389. 
Holmr  (Ytri  H.  Bgf.)  I,  295. 
Hélmr  (Qæld  og  gård,  M.)  I,  393-94. 
Hélmr  (D.)  I,  502. 
Hélmr  (Skg.)  II,  65-^68. 
Hélmså  (VSkf.)  I,  265.    U,  322,  330. 
Hélmsberg  (Gb.)  I,  32.    H,  366. 
Hélms-grandi  (Gb.)  I,  5,  11. 
Hélmsfjall  (M.)  I,  393. 
Hélmslénd  (R.)  I,  233,  234. 
HélmsYatn  (Skg.)  II,  88. 
HélmYeijar.    I,  288. 
Hélså  (R.)  I,  208-11.    H,  410-11. 
Hélså  (o:  Hélmså,  VSkf.)  U,  322. 
Hélsår-fanregr  —  se  Hélså  (R.). 
Hélshyma  (D.)  I,  49a 
Holt  (A.)  I,  180. 

Holt  (landskab,  R.)  I,  204,  207-12. 
Holt  (R.)  I,  227,  233,  235. 
Holt   (EyjaQaUasYeit,  R.)  I,  267,  271. 

II,  885. 
Holt  (Snf.)  I,  425. 
Holt  (D.)  I,  502. 
Holt  (Isf.)  I,  581.    II,  393. 
Holt  (Hy.)  U,  47-4a 
Holt  (Skg.)  II,  88. 
Holt  (Syara  og  Ytra  H.  Et)  II,  98. 
Holt  (SJ).)  n,  160. 
Holta-15nd  (A.)  I,  179. 
Holtamanna-hreppr  (R)  1, 204, 207, 209. 
HoltasYeit  (R.)  I,  210. 
HoltaYad  (A.)  I,  193,  197.    U,  409. 
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Holtayatn  (R.)  I,  271. 
Holtavatnsoss  (R.)  I,  272. 
HoltaTorØnheidi  (— heidr,  M.,  Str.  ft  Ht.) 

I,  3e0,  465,  470,  636-36.  U,  1-2, 

350. 
HoltoYdrOiiTatn  (M.)  I,  360. 
Uoksa  (YSkf.)  U,  319,  320. 
Holtsdali  (Ef.)  U.  98. 
Holtshyma  (D.)  I,  497,  502. 
HoltsoB  (R.)  I,  267,  271-73.    U,  411. 
Holt8va5  (A.)  I,  193-94,  227-29,  234. 
•Hool  knndn  heidi«.    II,  382. 
H6p  (6b.)  I,  41. 
Hop  (Bst)  U,  429. 
Hép  (Isf.)  I,  597. 
H6p  (Hv.)  n,  13,  14,  15,  17-18. 
•Hopsoes-  (o:  Hofsos,  Skg.)  II,  377, 37a 
H6pb68[b]  (Hv.)  II,  13»  15,  18. 
Horn   (bjærg  —  H.  hit  veetra  —   og 

gård.    IbL)    i,  611,  615-16.    U, 

370,  374,  394. 
Horn   (Efra  H.  Str.,   =  Fjaiøarhom  i 

Bitra?)  U,  632. 
Horn  (=  NorOQaiJlarfaorD,  SM.)  II,  248, 

375. 
Horn   (=r  Hvalneshom,   mindre  rigtig 

•AaBtr-Hom«,  eSkf.)  II,  259-60, 

267,  269. 
Horn  (AuBtr-Hom,  mindre  rigtig  •  VoBtr- 

Horn.,  øSkf.)  Il,  269,  270,  276, 

280,  345,  366,  374,  375,  384. 
HomaQafOarfljét    (hin    eystri    og    hin 

vestri,  ØSkf.)  n,  270-7a 
HomaQarøar-Hom  (-=  det  rette  Anstr- 

Hom,  ØSkf.)  U,  384. 
HomaQarQaréB  (ØSkf.)  H,  271. 
Homa^ordr  (ØSkf.)  I,  40.   II,  270-74, 

277,  292,  366,  875,  384. 
Hornatær  (Bst)  I,  548,  550,  552. 
Hombjarg  {=  Horn,  W.)  I,  615—16. 
•Home-fiordt«.    II,  368. 
•Horn-fiordur«   (=  HomaQSrdr,  ØSkf.) 

U,  366. 
•Hom-Qordr«.    U,  366. 
•Hom-Q5r5r..    II,  370. 
HomgarOr  (Sj).)  U.  153. 
HomBtrandir  (IsC)  I,  619,  622.  U,  374, 

375,  393. 
Homavatn  (Snf.)  I,  431. 


•Horane  fiordt«.    H,  370. 
hr  —  Bml.  r. 

HrafnabjaigaTad  (8{>.)  II,  152. 
Hra&abjorg  (A.)  I,  149,  152,  154. 
Hrafoabj5rg  (M)  I,  591. 
Hralhagil  (Et)  II,  111. 
HrafnagilBlang  (Et)  II,  112. 
Hrafhagjå  (A.)  I,  90,  155,  157. 
Hrafiiaaker  (S^.)  II,  16& 
Hrafndalr  (Hv.)  II,  56. 
Hra&igerdiså  (NM.)  II,  193,  224. 
Hrafhkela  (NM.)  U,  218,  220. 
Hrafhkelsdalr  (NM.)  II,  218-22. 
Hralhkel[B]Btadir  (NM.)  II,  234. 
Hrafnseyri  (hyppigere:  Raliwejri.  Ist) 

I,  557,  562,  5e7-68.    U,  392. 
HrafnsQdrØr  (Isf.)  I,  609.  II,  370,  39a 
HrafiiBtadir  (R.)  I,  234. 
HrafiiBBtadir  (Ef.)  U,  93. 
Hrafhtinnahryggr  (Sp.)  II,  170. 
Hrafntoptir  (A.)  I,  189. 
Hrafhtoptir  (R.)  I,  211. 
tHranabjorg«  —  Be  Hrafitabjoig  (A.). 
Hranarek  (££)  U,  102. 
HranastaSir  (Bgfl?)  I,  325. 
■Hrangar  fiordnr«.    II,  394. 
Hrappsey  (D.)  I,  490.   . 
Hrappstadatangi  (R.)  I,  234. 
HrappBtadir  (R.)  I,  234. 
HrappBtadir  (D.)  I,  471-72. 
Hrappstadir  (Ef.)  II,  93. 
Hrann  (A.)  I,  81. 
Urann  (R.)  I,  22a 
Hrann  (nndir  H.,  M.)    I,  390,  413-14 

(den    her    omtalte   gård  i  IB.  I 

fejlagtig  henfert  til  SnL).   II,  390, 

414. 
Hrann  (Snf.)  I,  434. 
Hrann  (nndir  H.,  DyreQ ord,  UL)  11,392. 
Hrann  (Ingjaldssand,  IsL)  I,  579. 
Hrann  (El)  II,  100. 
Hrann  (SM.)  U,  236,  241,  257. 
»Hraunaheidr«  (Sp.)  II,  160. 
Hrannastadir  (Bst)  I,  5ia 
Hranndak  (dal,  M.)  I,  882. 
Hranndalr  (Sydri  og  Ttri  H.,   M.)   1, 

383,  390. 
Hranndalr  (NM.)  U,  211. 
HrannfeUsdalr  (NM.)  U,  197. 
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HrannQSrOr  (=  Hranns^SrOr,   Snf.)   I, 

429.  u,  sea 

HraanQGrOr  (=  Hrannyik,  Snf.)  I,  431. 
HraangarOr  (SM.)  U,  236. 
Hranngerøi  (A.)  I,  t84.    II»  386. 
Hranngerdis-hreppr  (A.)  I,  174,  134. 
Hrannhafhara  (Snf.)  I,  412. 
Hraunhafnarbakki  (Snf.)  I,  412. 
Hraunhafharosfl  (Snf.)  I,  412. 
Hraonholtslækr  (Gb.)  I,  27,  4a 
Hraunhreppr  (M.)  I,  382,  386,  387—94. 
HraunhOfn  (Snf.)  I,  412. 
HrannhSfn  (Nf).)  II,  188-89,  190. 
Hrannkot  (R.)  I,  228. 
HrannlSnd  (Snf.)  I,  413. 
Hrannså  (A.)  I,  180. 
UrannsåsM  (Bgf.)  I,  322-24. 
Hraunsåss  (Sf).)  II,  167-68. 
Hrannsfjdidr    (Snf.)    I,  429,   430-31. 

U,  390. 
HraonsfjSi^r  (gård,  Snf)  I,  431. 
Hrannskeid  (A.)  I,  80. 
Hrannslækr  (A.)  I,  179,  180. 
Hrannslækr  (H.  ytri,  Snl)  I,  432. 
Hrannvik  (Snf.)  I,  431. 
tHrannzeyri«.    II,  392. 
Hraanl>ufnklan8tr  (Skg.)  IJ,  69. 
Hredavatn  (M.)  I,  361. 
Hreduklettr  (Skg.)  II,  84. 
Hrednholar  (Skg.)  U,  84. 
Hrednvatn  (M.)  I,  361. 
Hreggås  (eSkf.)  U,  291,  295. 
Hreggsgeidiemiili  (OSkf.)  II,  276. 
HreidangerOi  (Snf.)  I,  417. 
Hreppar[nir]  (A.)  I,  124,  173,  187-203. 

II,  409. 
Hrepph61ar  (A.)  I,  189. 
Hreppr  (Eystri  H.  —  Gn^pTeijahreppr. 

A.)  I,  173,  187,  188»  190-203. 
Hreppr  (Ytri  H.  =  Hmnamannahreppr. 

A.)  I,  187-90. 
Hring[8]8taOir  (Hv.)  II,  14. 
HringBteinar  (D.)  I,  49a 
Hrip  (Hnp.)  I,  403. 
HripkelsetaOir  (Ef.)  U,  120-21. 
•Hris«  —  grandform  for  •Hrisar«. 
Urisafell  (Snf.)  I,  448. 
UrisahYoll  (Bst)  I,  614. 
Hrisakot  (Kj.)  I,  63,  64. 


Hrisakot  (Snf.)  I,  448,  449. 

Urisalækr  (A.)  I,  189. 

Hrisar  (Kj.)  I,  63,  64. 

Hrisar  (Bgf.)  I,  3ia 

Hrisar  (Snl)  I,  448,  449. 

Hrisar  (Ef.)  U,  101. 

Hrisasneidingar  (Snfl)  I,  460.  II,  414. 

Urisateigr  (Ef.)  U,  12a 

Hrisbru  (Kj.)  I,  48-52. 

Hrisey  (M.)  I,  390. 

Hrisey  (Ef.)  U,  101,  129,  ^4. 

HrishéU  (Bst)  I,  614. 

Hrisir  (=  Hrisar,  Ef.)  II,  101. 

Hroarsholt  (A.)  I,  180.    U,  387. 

Hréarsboltslskr  (A.)  I,  17^  174,  180. 

Hroarslækr  (A.)  I,  179,  180. 

Hroarstadir  (Sj^.)  II,  143. 

Hroarstanga  (NM.)  U,  206. 

Hréarstunga  (VSkf.)  U,  3ia 

•Hréast^nga«.    II,  313. 

Hr6f  —  se  j^gbrandshréf  (SM.). 

Hrofå  (Star.)  I,  630. 

Hrofsnes  (Bst)  I,  549. 

HrolfsgeriJi  (NM.)  II,  235. 

Hrolfsstadir  (KM.)  U,  236. 

Hrolfsvatn  (M.)  I,  362. 

Hrollangseyjar  (OSkf )  U,  277. 

HroUangsbolar  (eSkf.)  U,  276-77. 

HroUangsstadir  (NM.)  II,  208. 

HroUeifsdalr  (Skg,)  U,  86-87. 

Hrolleifsh6f5i  (Skg.)  D,  87. 

Hromnndsey  (SM.)  II,  259. 

HroBsagarOr  (VSkf.)  U,  339. 

Hrossageilar  (NM.)  II,  219. 

tHrossavlk«.    II,  162. 

Hrossholt  (Hnp.)  I,  406. 

Hr69rkarlar  (A.)  I,  163. 

•Hrana  fiordnr«.    II,  368. 

Hmnakrékr  (A.)  I,  203. 

Hrunamanna-breppr  (A.)  I,  187—90. 

HmnaveUir  (A.)  I,  197. 

•Hningerdi«.    II,  386. 

Hrnni  (A.)  I,  188,  20a    U,  38a 

HratafeU  (R)  I,  274. 

Hratafell  (SM.)  U,  253. 

HrutafellsQall  (R.)  I,  274. 

HrutaQardara    (Str.    ft    Hv.)    I,    636. 

U,  2. 
Hrutafjarøarfaåls  (Hy.)  U,  2,  8-4. 
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HrttoQdiOr  (Sir.  k  Hy.)    I,  638-36. 

II,  1-3.  371  (BTto).  394. 
HrttastaAir  (Hv.)  II,  45. 
BiétatångtL  (Hy.)  U,  2. 
HrttøboU  (D.j  I,  466. 
Hrttsstadir  (D.)  I,  466. 
■HnalnsmisB  fiordnr*.    II,  371. 
•Hiialnæ8-Q5r9r«.    II,  371. 
-HaalnattiB  fiordt*.    II,  371. 
Hufabylr  (Ht.)  II,  39. 
fiuDaQ5idr*(Hy.)  II,  13. 
Hunafléi  (Str.  k  Hy.)  I,  623.   II,  5,  && 
UQDaTatn  (Hy.)  II,  13,  14,  28-29. 
H^DaYatDB-leid  (Hy.)  II,  30. 
HuDayatnsost  (Hy.)  U,  29. 
HdnaYatai8-t>ing  (Hy.)  II,  29,  30. 
Hnndadalr  (D.)  I,  462. 
Hnndadalsnes  (D.)  I,  462. 
finndabellir  (M.)  I,  392. 
Hnndastapi  (M.)  I,  390. 
•Unnne  wadte  SjsBell«  (9:  fidnayatns 

B^Bla)  II,  377. 
HaiOarbak  (BgL)  I,  354. 
Uaidarbak  (D.)  I,  460. 
HniøarbaksfeU  (Bgf.)  I,  316. 
Husabrekknr  (D.)  I,  465. 
Htisadalr  (R.)  I,  260. 
HtiBafell  (Bgfl)  I,  324-25.    U,  389. 
HuBafeU  (M.)  I,  392,  39& 
HusafellBbrann  (Bgf.)  I,  326. 
Htisanes  (Isf.)  I,  568-69. 
HtisaBtadir  (SM.)  U,  243. 
HfisaYik  (St>.)  II,  162,  378. 
HfisaYik  (NM.)  U,  210,  383. 
HiiBavik  (øSkf.)  II,  286. 
HaseyjarkviBl  (Skg.)  U,  65-6a 
•HuBBe  wiick.    (o:   HfiBaYik,   SJ>.)   II, 

377,  378. 
HYalaflorSr  (Snf.)  I,  429.    II,  368. 
Hyaldalr.    II,  259. 
HYaldalflhålB.    U,  259. 
Hvaleyri  (-eyrr,  Gb.)  I,  28,  32,  66. 
HYalfell  (Bgf.)  I,  287. 
HyalQardantrand  (Bgf.)  I,  291-95. 
HYalfl5rtr  (Kj.  &  Bgf.)  I,  15,  30,  32,  44, 

58,  61-64,  286-94.   U,  366,  389. 
Hvaig6rtr  (=  HvalaQorflr,  Snf.)  1,  868. 
HYalgrafir  (D.)  I,  493. 
HYalhnfikr  (Å.)  I,  85. 


HYaU  (Ut)  I,  604-^ 
Hvallatr  (Bst.)  I,  544^ 
HYalnes  (e8k£>  II,  267. 
HYalnesQaU  (SSkl)  II,  269. 
HYalnesboni  (ØSkt)  II,  859-^ 
HYalnesskridiir.     n,  259. 
UYabeyjar  (M.)  I,  d8a 
HYålBeyrartnii^  (IbI)  I,  576. 
HYalsbaiuboImr  (— holmi,  BbLi  L  .' 
HYalBiki  (YSkfl)  n,  305u 
HYalflliBkr  (B.)  I,  231—32. 
UYakneB  (Gb.)  I,  €37.    U,  388. 
HYalvatn  (BgC)  I.  287. 
HYalYatDB^di^  (Bp.)  H,  1%  371. 
UYammr  (Kj.)  I,  62. 
HYammr  (Bgif.)  I,  309. 
HYammr  (Forni  H.,  M.)  I,  360. 
HYammr  (M.)  I,  361.    II,  3891 
HYammr  (8nt)  I,  449. 
HYammr  (D.)  I,  483—85^  48R  li  ^■ 

(Hnamr). 
HYammr  (Bst)  I,  550. 
HYammr  (LbL)  I,  574. 
HYammr  (Hy.)  U,  37. 
HYammr  (Skg.)  II,  5& 
HYammr  (Et)  II,  103. 
HYammr  {8p.)  II,  161. 
HYammsa  (D.)  I,  483,  484. 
UvammBå  (Skg.)  U,  76. 
HYammBdalr  (D.)  I,  480,  497-98, 
HYammsdalr  (81^.)  II,  76. 
HYammBdalBgerdi  (D.)  I,  485. 
HYammfifiorOr  (Snf.  &  D.)  1,  ^"^ 

466,  473,  475.    II,  368,  391. 
HYammBgeidi  (D.)  I,  485. 
HYammBheWi  (8f).)  II,  157,  161  ^^ 
HYammsleid  (M.)  I,  361. 
HYammssYeit  (D.)  I,  47a  ^75-* 
HYannå  (R.)  I,  259. 
HYannå  (NM.)  II,  214. 
HYannalindar.    U,  352. 
HYannaYallagil  (Hy.)  II,  45. 
HYanndaUr  (Hy.)  II,  44-46. 
HYanndalir  (Et)  II,  91.  ^ 

HYanneyri  (—eyrr,  Bg(»)  h  ^ 

389. 
Hvanneyri  (Ef.)  II,  90. 
Hvarf  (SM.)  U,  ^6. 
HYaBBafeU  (M.)  I,  361. 
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Hvassahraun  (Gb.)  I,  ^-32.    II,-  401. 
Hvatasta3ir  (Hv)  U,  45. 
Hveragerai  (A')  I  H  75. 
Hveravellir.    II,  49-50,  421. 
Hverfell  —  se  HverQall. 
Hverfisfljot  (VSkf.)  II,  302-3,  305-7, 

310,  311,  318,  348. 
HverQaU  (S^)  H,  171,  427. 
-Hvinverjadalr.    II,  50,  421. 
Hvita    (Å.)    1,   79,   167,  169,  172-73, 

184,  185,  188.    n,  348,  387. 
Hvita    (Bgf.   &  M.)    I,    300,  301-8, 
323-26,   331-35,   337,  345,  347, 
349-50,   354-55,   363.    II,   348, 
389,  413. 
Hvitafl5t  (øSkf.)  II,  277. 
Hvitanés  (R.)  I,  253. 
Hvitårbru  (M.)  I,  354—55. 
HvitarhTammar  (A.)  I,  190. 
Hvitar68[B]  (BgL  &  M.)  I,  299,  301. 
Hvitaros  (gård,  Bgf.)  I,  301. 
H?itarBi3a  (M.)  I.  325,  346-55,  402. 
Hvitarvatn  (A.)'I,  167.    II,  348. 
ttvitånrellir  (Bgf.)  I,  301,  302. 
Hvitidalr  (D.)  I,  499. 
Hyitrngsbjallar  (Hnp.)  I,  396. 
HvitingøhjaUi  (Hnp.)  I,  397. 
Hvitmagi  (R.)  I,  249. 
Hvitskeggshyammr  (6b.)  II,  402. 
Hvitsta5ir  (M.)  I,  381,  383,  390. 
Hvolhreppr  (R.)  I,  217,  229-32,  263. 
Hvoll  (R.)  I,  230.    n,  385. 
HvoU  (D.)  I,  500,  501.    H,  391. 
Hvoll  (V8k£)  n,  805. 
Hvolsa  (D.)  I,  497. 
Hvolsdalr  (D.)  I,  497,  498-502. 
HvolsQaU  (R)  I,  230. 
Hvolsgil  (R.)  I,  232. 
HvolBySllr  (R.)  I,  232. 
Hyltinga-naust  (Ef.)  II,  93. 
Hyrningsgata  (Isf.)  I,  611. 
HyrniDgBstadir  (Bst)  I,  514. 
Hsd  (o:  Me0alfell8hæ5,  Isf.)  I,  570,  573. 
Hækingsdalr  (Kj.)  I,  61. 
Hælarrik  (Isf.)  I,  614. 
Hælavik  (Isf.)  I,  614. 
HælaTikrbjarg  —  se  HælavikrQall. 
Uæla?ikrQall  (Isf.)  I,  614,  616. 
HæU  (A.)  I,  191,  192. 


HiEnuvik  (Bst)  U,  392. 
Hæribgsbudir  (Skg.)  II,  62. 
Hæringsblaap  (Skg.)  II,  60. 
Hæringestadalækr  (A.)  I,  174. 
HæringsstaJir  (Ef.)  II,  94. 
H6f<5a  (VSkf.)  U,  335. 
H6f5aå  (SM.)  U,  239.  ' 
Horøabrekka  (VSkf.)  II,  3^1,  332,  334- 

39,  385.  ! 

H6f3abrekknj6kuU  (VSkf.)  n,  338. 
>Hdfdadalr.  (o:  Haukadalr,  A.)  II,  387. 
H6f5adalr  (Bst.)  U,  428-29. 
HofSahlanp.    II,  338. 
H6f9ahverfi  (Sf).)  II,  134. 
HoflJajSkuU  (VSkf.)  U,  338. 
H6<7Ja-kaapsta5r  (Hv.)  II,  55. 
Udf?)aleiti  (Str.)  I,  633. 
Hofdåreandr  (VSkf.)  U,  334,  335. 
HofSaskard  (Snf.)  I,  424. 
Hof5astr6nd  (Skg.)  II,  86. 
HSfdavatn  (Skg.)  II,  86. 
HofSi  (A.)  I,  172. 

mm  (Isf.)  I,  577. 

H5fdi  (D.)  I,  465. 

Horøi  (Skg.)  II,  86. 

H6f5i  (Sj^.)  n,  134. 

H5fdi  (SM.)  II,  238,  239. 

H5f5i    (=   Hj5rleif8hof3i,    VSkC)    II, 

333,  335. 
Hofn  (Bgf.)  I,  298-99. 
Hafh  (D.)  I,  489. 
H6fii[in]  (D.)  I,  489-90. 
Hofh  (Bst)  I,  544. 
HSfh  (Isf.)  I,  615. 
Hofn  (NM.)  II,  210. 
Hofn  (eSkf.)  II,  271. 
•Hoggrandastada-hof-.    I,  347. 
Hdggvandastadir  (M.)  I,  347. 
H6kn8ta5ir  (Skg.)  II,  72. 
.Hold.  (Bst.)  I,  555. 
»Holknå.  —  se  Holtnå. 
HoUubjarg  (M.)  I,  386. 
Hollnstadir  (Bst.)  I,  517. 
Holtnå  (opr.:  Holknå?  NM.)  U,  232. 
HordabolstaSr  (D.)  I,  461. 
Hordabrekka  (Ef.)  II,  95. 
H5n:^adalr  (D.)  I,  460. 
Hordsnes  (Bst)  I,  547. 
Hdrdnbol  (D.)  I,  461. 
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HSrOudalr  (D.)  1,  459,  468-61. 
HSrdudalså  (D.)  I,  460,  461. 
Horgå  (Ef.)  Il,  103,  105. 
Horgaeyrr  (V.)  I,  279. 
Horgårdalr  (Ef.)  H,  72,  103-6. 
Hdrgårdalsheidi    (— hei5r.    Skg.  &  Et) 

U,  72,  105-6. 
H5rg8dalr  (VSkf.)  II,  314,  384. 
Horgshlia  (Isf.)  I,  595. 
Horgsland  (VSkf.)  U,  313. 
Horgsnes  (Bst.)  I,  547. 
Horpokarlshangr  (M.)  I,  390. 
•Horstadir«.    II,  313. 
Hdskaldarfen  (D.)  I,  468. 
H5Bknldarger9i  (R.)  I,  254. 
H58kaldar8tofa  (D.)  I,  468. 
Hoskuldså  (Snf.)  I,  420. 
HoskuldBey  (Sn£)  I,  431,  445. 
HSsknldslækr  (Å.)  I,  186. 
Hoskuldsstadir  (D.)  I,  467-68,  469. 
H5skalds8ta9ir  (H?.)  II,  55. 
Hosknldsstadir  (Ef.)  II,  97. 
H5ttr  (SM.)  II,  238. 

Iglutjom  (8f).)  II,  137. 
lllugabjorg  (Snf.)  I,  447. 
Ulugastadir  (Hv.)  Il,  12. 
Illagastadir  (S{>.)  II,  144-46. 
Illt>nrka  (D.)  I,  492. 
Imnakard  (A.)  I,  78. 
IndridastaOir  (Bgf.)  I,  309. 
IndriSastigr  (Bgf.)  I,  289. 
Ingimundarh611  (Hv.)  II,  23. 
Ingimundarholt  (Hv.)  II,  23. 
Ingimandarholt  (Hy.)  II,  38. 
•IngimandarhoU«  (Hv.)  U,  23. 
tlngimundarm^«  (Hv.)  II,  23. 
fngjaldshaagr  (Isf.)  I,  580. 
IngjaldshéU  (Snt)  I,  420—21.    II,  390 

(Ingialls  huoll). 
tngjaldssandr   (Isf.)   I,   554,   579-80. 

U,  392. 
Ingjaldsstadir  (Bst.)  I,  519—20,  527. 
InghoU  (Å.)  I,  78. 
tngholl  (Hv.)  U,  23. 
.Ingolvs-brond.  (Gb.)  I,  9—10. 
IngolfsfeU  (A.)  73,  78,  85. 
tngolfsfjorar  (Str.)  I,  622.   II,  370,  394. 
Ingolfsholt  (Hv.)  II,  38. 


fngolfshSfdabverfi  (ØSkf.)   U,  285-.  86, 

297,  384. 
Ingolfshof^i  (Ef.)  U,  100. 
IngolfshofSi.  (øSkt)  U,   287-88,  293, 

375. 
Ingolfsleidi  (Hv.)  II,  38. 
•Ingolvsnaustt  (6b.)  I,  9. 
•Ingolvsnanst-  (Ef.)  II,  100. 
Ingnnnarstadlr  (Kj.)    I,   63,   64,   637. 

n,  389. 
Ingunnarstadir  (Geiradal,  Bst)  I,  509. 
Ingannarstadir  (Skålmames,  Bst.)  1, 539. 
Ingvarastadir  (Ef.)  II,  98. 
Ingvarir  (Ef.)  H,  98. 
•Inngielfs  fiordt«.    II,  370. 
Inn-bli5  (R)  I,  247. 
Inn-nes  (6b.)  I,  25. 
Innri-Holmr,  se  Holmr  (Bgf.). 
Inn-Strandir  (Str.)  I,  62a 
•Inn-sveit.  (fist.)  I,  510,  523. 
Ira  (R.)  I,  271. 
IrageiOi  (A.)  I,  170. 
Irageidi  (A.)  I,  178. 
»Inningers-strSm«.    II,  355. 
•frska-leid-  (SnL)  I,  455. 
•Irski-héll.  (SM.)  U,  265. 
•IrskQ-budir.  (D.)  I,  461. 
fsaQardarcijdp   (Isfl)   I,  55a  566,  575, 

583  ffg.,  607-a 
IsaigarOar-kanpstadr  (IsL)  I,  585. 
IsafjSrOr  (Isl)   I,  583.   599-601.    U, 

369,  393  \  393  ". 
fsaQ5r9r  (handelsplads.  Ut)  I,  585. 
Isfirdinga-gU  (Bst.)  I,  527,  593. 
Isfii^ingar.    I,  590. 
IshoU  (Sf.)  II,  152. 
Island.    De  mangfoldige  steder,   hvor 

dette  navn    forekommer,    anføres 

ikke. 
Is61fsdalr  (Nf).)  U,  152. 
Isolfsttinga  (SI>.)  U,  152. 
•Issefiordt  Sjssellt  (o:  IsafjaiOar  s^sla) 

U,  377. 

JarOfaUalækr  (Snf.)  I,  420. 
JarSfallsgil  (Isf.)  I,  577. 
Jardlångsstadir  (M.)  I,  380.    II,  414. 
Jarlstadir  (SfO  U,  160-61. 
JåmgerY^arstadir  (Hnp.)  I,  402. 
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JåmlaogarstaOir  (R.)  II,  411. 
Jåmmeishofdi  (Bgt)  I,  299. 
Jårnsidnlækr  (SM.)  II,  244. 
•Jarsdalr«.    II,  391. 
Jokvls-QSrQr,  se  JdkulsfjSidr. 
Joknlskellda  —  se  Jdknlskelda. 
Joldasteinn  (Q.)  I,  257—69,  264. 
Jolgeirsstadir  (R.)  I,  212.    II,  886. 
Jonsnes  (Snf.)  I,  437,  438. 
•JonsskarQ«  (Sf).)  II,  17&. 
Jonidalr  (SM.)  II,  240,  256. 
Jérngil  (A.)  I,  87. 
J6mh6U  (A.)  I,  87. 
Jorukleif  (A.)  I,  87. 
Jérannarstadir  (Ef.)  II,  117. 
Joratindr  (A.)  I,  87. 
•J5kilB  fiordt«.    U,  369. 
Joklakelda  (Isf.)  I,  595-96. 
JSklamanna-bu5  (A.)  1, 100,107,120,121. 
Joklamanna-go9or0.    I,  411. 
Jokuldalr  (NM.)  II,  203,  213-16,  246, 

352,  353. 
Jokaldalsheidi  (NM.)  U,  217. 
JokalfeU  (Qæld  og  gård,  ØSkf.)  II,  289, 

290-91,  294,  297. 
JokulfirOir  (Isf;)  1,608-10.  U,  369-70. 
Jdknlkelda  (Bst.)  I,  595-96.    U,  417. 
JSknlkTisl.    U,  350. 
Jdknlså  (Långanes,  B.)  I,  258. 
Jdknlså  (å  Sdlheimasandi.  R.  &  YSkf.) 

I,  276^77.  U,  302,  841,  342-44, 

385. 
Joknlsa  (Eystri  og  Vestri  J.,  Skg.)  II, 

63,  69,  70. 
J5kQlså   (^  HéradsYdtn,  Skg.)  U,  63, 

66-67. 
Jdknlså  (gård.  Sp.)  U,  136. 
Jdknlså  (å.  8p.)  U,  138. 
Jdknlså  (å  F^alli,  å  Fjdllnm,  i  Axarfirdi. 

Np.)   n,   178,   174,  176-77,  179, 

182-84,  203,  300,  348,  858. 
Jdknlså  (å  brn.  NM.)  U,  20a  204,  207, 

217,  348. 
Jdknlså  (Fljotsdal,  NM.)  U,  222,  235. 
Jdknlså  (L6n,  ØSkf.)  II,  268,  273,  848. 
Jdknlså  (å  Breidamerkrsandi.  ØSkf.)  II, 

278,  280,  281,  348. 
Jdknlså   (=  Skeidarå,  ØSkf.)   II,  285, 

294,  300. 


JdkulsårhliS  (NM.)  H,  203,  204-5. 
Jdknlsdalr  (VopnaQord,  NM.)  U,  201. 
Jdkulsdalr  (=  Jdkuldalr,  NM.)  II,  213- 

16,  383,  429. 
Jdknlsfell  (=  Jdknlfell,  ØSkf.)  II,  285, 

290-91. 
Jdknlsfiiilir  (Isf.)  I,  608—10. 
JdknlsQdKdr  (Isf.)  II,  869-70,  393. 
Jdknlskelda  (Isl)  I,  595-96. 
Jdknlsstadir  (Hy.)  U,  41. 
Jdrfi  (Hnp.)  I,  401,  402. 
Jdrfl  (D.)  I,  465. 
JdmndarQall  (Hy.)  U,  86. 
Jdmndr  (Sp.)  II,  177. 

Kadalstadir  (M.)  I,  355. 

Kagagil  (A.)  I,  78. 

Kagahélmi  (A.)  II,  405. 

KagraYik  (Isf.)  I,  613. 

KakalahéU  (Sp.)  II,  140. 

Kaldå  (6b.)  I,  29,  36. 

Kaldå  (Hnp.)  I,  387,  401. 

Kaldadames  (A.)  I,  182.    U,  387. 

Ealdakinn  (Sp.)  U,  154. 

Kaldaklofså  (R.)  I,  274. 

KaldakYisL    H,  352. 

Kaldalon    (Isf.)    I,   602,   604-5.     U, 

369,  398. 
•Kaldalon  fiordt«.    II,  869. 
Kaldarå  (Hnp.)  I,  387. 
Ealdårbakkahlid  (Hnp.)  I,  402. 
Kaldårdalr  (Hnp.)  I,  401. 
Kaldår6s[8]  (Hnp.)  I,  401,  403-4. 
Kaldbakr  (fjæld  og  gård,  Str.)   I,  627. 
Kaldbaksdalr  (Str.)  I,  627. 
KaldbaksiSaU  (Str.)  I,  627. 
Kaldbakshom  (Str.)  I,  627. 
Kaldbakskleif  (Str.)  I,  627.  • 
KaldbaksYik  (Str.)  I,  626,  627. 
Kaldidalr  (A.  &  Bgf.)  I,  153,  327-28. 
Kaldilækr  (A.)  I,  166. 
Kaldrananes  (Str.)  I,  628. 
Ealdrananes-s6kn  (Str.)  I,  629. 
Kålfå  (A.)  I,  190,  191,  197. 
Kålfå  (Bst.)  I,  528-29,  531. 
Kålfafell  (ØSkt)  U,  275,  277,  305,  384. 
KålfafeU  (å  Sidn,  i  FljdtshYerfi,  VSkf.) 

n,  305,  384. 
Kålfafellsdalr  (øSkf.)  II,  275. 
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Kålfafellsljall  (OSkf.)  II,  275. 

Kalfafellsstadr  (OSkf.)  II,  275. 

KalfagerOi  (Ef.)  D,  119. 

Kalfagrafir  (VSkf.)  II,  315. 

Kålfagrof  (VSkf.)  II,  315. 

Kålfaholt  (=  Eålfholt,  R)  U,  386. 

Eålfalækr  (M.)  I,  889. 

Kålfalækr  (Stori  og  Litli  K.,  M.)  I,  389. 

Kaifanes  (Bgf.)  I,  313-14. 

Kålfar-bakki  (VSkf.)  II,  323. 

KålfårgljufT  (Bst)  I,  531. 

Kålfatjjdrn  (Gb.)  II,  388. 

Kalfavik  (Isf.)  I,  587. 

•Kalfayik*.    II,  393. 

Kålfborgarå  (SfL)  U,  154. 

Kalfholt  (R.)  U,  386. 

EålfBhvaU  (SM.)  U,  246. 

Kålfskinn  (EC)  II,  103,  106. 

KålfsstaSir  (Skg.)  II,  80. 

Eålfstindar  (A.)  I,  157. 

KaUadarnes  (A.)  I,  182. 

EallaSaroes  (Str.)  I,  62a 

»EaUa-J95rdr-.    U,  368. 

EaUbakr  (A.)  I,  78. 

KaUbakBQorOr  (:=  Ealdbaksvik,  Str.)  U, 

370. 
Eallbakshom  (Str.)  I,  627. 
EalldadarneB  (— Eal]a5arne8,Str.)  11,394. 
•Kanda  fiordor«.    II,  369. 
•Kalldanes*.    II,  394. 
KalmanBå  {hgt)  I,  294. 
Kalmansårvik  (Bgf.)  I,  293. 
Kalmanstunga  (M.)  1,337,345.  11,389. 
Eambå  (Hy.)  U,  24. 
KambgarQr  (Snf.)  I,  425. 
•Kambgjå.  (Np.)  U,  427. 
EambhéU  (Hv.)  II,  24. 
Eambr  (St^ri  og  Litli  E.,  Snf.)  I,  414. 
Eambr  (Str.)  I,  626,  627. 
Eambr  (Svarvadardal,  Ef.)  II,  94. 
Eambr  (=  Hanakambr,  Ef.)  II,  120. 
Eambsdalr  (SM.)  U,  263. 
Eambsigall  (Bst.)  I,  510. 
Eambsheiai  (— hei5r.    Bst.)  I,  510. 
EambBhei3r  (Snf.)  I,  414,  423. 
Eamb8m]?rar  (8p.)  n,  138. 
Eambsrnjri  (øSkf:)  II,  286. 
Eambsnes  (D.)  I,  466,  467. 
EambsBkard  (Snt)  I,  414. 


Eamgardr  —  se  Eambgaidr. 
Eampholt  (A.)  I,  179. 
EanaboU  (R.)  I,  254. 
Eanastada-botnar  (R.)  I,  223. 
Kanastskda-læki  (R.)  1,  223. 
Eanastada-torfa  (R.)  I,  223. 
Eanastadir  (edegård.    R.)  I,  223. 
Eanastadir  (Landeeme,  R.)  1,  252, 254. 
Eapa  (R.)  I,  261. 
»EapeUet.  (Eapella.    Gb.)  I,  3a 
Eapellahraim  (Gb.)  1,  29. 
Eaplagar5(a)r  (VSkl)  I,  338,  339. 
Eaplagjot  (Y.)  I,  280. 
•Eap-Nord-  (=  Horn,  \sL)  I,  615. 
Eåragerdi  (R.)  I,  251. 
Eåragrof  (R.)  I,  251. 
Eårahangr  (SM.)  U,  239. 
Eara-heUa  (OSkf.)  II,  284. 
Earaholmar  (VSkf.)  U,  340. 
Eårahrof  (OSkf.)  U,  28a 
Earapollr  (Ef.)  U,  124. 
Earastaaa-fitigr  (A.)    I,  143  (sml.  90). 

II,  405. 
Eårastadir  (A.)  I,  90. 
Kåratj5m  (R.)  I,  251. 
Eåravatn  (eSkf.)  U,  274.     . 
Earholmar  (VSkf.)  II,  340. 
Eårholmr  (VSkf.)  II,  340. 
Earl  (Gb.)  I.  2,  36»  87. 
Earl  (Skg.)  II,  59. 
.Earl.  (Ef.)  H,  92. 
Earl  (SI).)  II,  157. 
Earlfell  (NM.)  II,  211. 
Earlså  (Ef.)  U,  92. 
EarlBa  (ØSkf.)  U,  269. 
Earlsårdalr  (Ef.)  Il,  92. 
Karl(8)Btadir  (Ef.)  II,  92. 
Earlstadir  (SM.)  U,  258. 
Earuså  (EårnBå?  Ht.)  II,  88-39. 
EamsneB  (Eåmsnes?  Hv.)  II,  39. 
Eamsårgodi.    II,  39. 
tEårsneB*.    II,  39. 
»EarBnesland«.    II,  39. 
EiirBstadabotn  (Snfl)  I,  452. 
EårsBtadahalB  (Snf.)  I,  452. 
EårBBtadir  (Snf.)  I,  452. 
.EarstaOir  (SM.)  U,  257-58, 
Eastalabrekka  (R.)  I,  223- 
Eastalar  (A.)  I,  95. 
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Kastali  (Hnp.)  I,  400. 

Katadalr  (Hv.)  U,  12. 

Katanes  (R.)  I,  266. 

Katanes  (Bgf.)  .1,  293. 

Katla   (VSkt)  II,   302,  323,   328-32, 

334,  335-37,  339,  343. 
Kattardalr  (Hv.)  II,  12. 
KattarhofOi  (Kj.)  I,  64,  637. 
Eattarlågarlækr  (Isf.)  I,  580. 
Kattarnef  (B.)  I,  266. 
Kaupstadartångi  (Snf.)  I,  431. 
Eanpångr  (Ef.)  U,  125. 
KaupangssYeit  (Ef.)  II,  124. 
Keflavik  (Gb.)  I,  32.    II,  378. 
Keflavik  (Snf.)  I,  420. 
Keflavik  (Bst)  U,  392. 
Keflavik  (laf.)  II,  893. 
Keilir  (Gb.)  I,  16,  30. 
•Kelda.  (Bgf.)  I,  307. 
Kelda  (Isf.)  I,  595-96. 
Keld[u]å  (NM.)  U,  222,  233. 
Keldnalækr  (B.)  I,  221. 
Keldudalr  (IbL)  I,  569,  570.    U,  392. 
Keldugnupr  (VSkf.)  II,  314. 
Kelduhverfi  (Nj^.)  II,  179-82, 
Keldunes  (NJ).)  II,  181. 
Keldnnupr  —  se  Keldugnupr. 
Keldnr  (B.)  I,  221,  222.    II,  386. 
»Kella  flordtr«.    IL  366. 
•Kellinga  fiordnr«.    II,  369.      ' 
•Kellingar  fiordor«  (=  KerlingarQdrdr, 

Bst.)  II,  392. 
Kerling  (Gb.)  I,  2,  36. 
Kerling  (Skg.)  II,  59. 
Kerling  (Sj^.)  II,  157. 
Kerlingarå  (VSkf.)  U,  333,  334. 
Kerlingardalr  (VSkf.)  Il,  334,  340. 
Kerlingardalså  (VSkf.)  II,  333-36. 340. 
Kerlingardalsfjara  (VSkf.)  II,  339. 
Kerlingarekra  (Bst.)  I,  533, 
Kerlingareyri  (Bst)  I,  533. 
KerlingarQall  (Snf.)  I,  434. 
KerlingarQSU  (A.)  I,  190.    II,  350. 
KerHngarflortr  (Bst.)   I,  536,  539.    II. 

369. 
Kerlingarfj6i«r.(V8kf.)  II,  334,  335. 
Kerlingargil  (Bst.)  I.  533.    II,  417. 
Kerlingarholl  (A.)  I,  187. 
Kerlingarskard  (Hnp.  &  D.)  I,  407,  434. 


Keta  (Skg.)  II,  57.  . 
Ketilbjamarhlaup  (Bst)  I,  513-14. 
Ketilbjamarholt  (A.)  I,  186. 
Ketilbjarnarrust  (Bst)  I,  514. 
Ketm  (Sp.)  U,  172,  173. 
Ketilseyri  (— eyrr,  Isf.)  I,  574. 
KetilstaSahåls  (SM.)  U,  238. 
Ketilstada-vik  (B.)  I,  223. 
KetilBta3ir  (B.)  I,  223. 
Ketil[s]stadir  (D.)  I,  486. 
KetilstaDir  (SM.)  II,  238. 
Klar—,  se  Kjar— . 
Ki5agil  (Sf.)  II,  153,  351. 
Ki9a— ,  sml.  Kidja— . 
Ki&jaberg  (A.)  I,  187. 
.Ki50)afell.  (NM.)  II,  233. 
Kia(j)afell8-l)ing.    II,  233,  241-42. 
Kinn  (Sj^.)  II,  149,  154. 
Kinnarfell  (Sp.)  II,  154. 
KinnariSolI  (Sj^.)  II,  154. 
Kinnarstadir  (Bst)  I,  521. 
•Kippel   wigh    (o:   Keflavik,   Gb.)   II, 

376,  378. 
Kirfisbås  (Isf.)  I,  613. 
Kirkbæinga-å  (VSkt)  II,  318. 
.Kirkiaholi..    II,  391. 
Kirkjubol  (Gb.)  I,  33,  34,    II,  388. 
Kirlgnbol  (Langedal,  Isf.)  U,  393. 
Kirkjubol  (Beykjarfjord,  Isf.)  I,  620. 
Kirkjubol  (SM.)  II,  250. 
Kirkjnbéls-håls  (Isf.)  I,  601. 
Kirkjubæjar-klaustr  (VSkf.)  H,  315. 
Kirkjubær  (B.)  I,  220,  226. 
Kirkjubær  (NM.)  II,  206,  383,  429. 
Kirkjubær  (VSkf.)  I,  193.    U,  315-18, 

326-27,  384. 
Kirkjueyri  (Kj.)  I,  60. 
Kirkjufell  (Snf.)   1,  426,  427-28,  367 

(ijæld  og  gård).  . 
Kirkjufellsa  (Snf.)  II,  .367. 
Kirkjufellsvaaall  (Snf.)  II,  367. 
KirkjuflorSr  (Snf.)  1, 427.  II,  367  (Kirkio), 

390. 
Kirkjuholl  (Kj.)  I,  49. 
KirkjuhoU  (Ef )  II,  130. 
Kirkjuhofn  (Gb.)  I,  35. 
Kirkjulækr  (R.)  I,  225. 
Kirkjuvaa  (Bgf.)  I,  306,  308. 
Kirkjuvogr  (Gb.)  I,  84. 
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KistufeU.    U,  349. 

Kifltngeidi  (Gb.)  I,  32. 

Kistngil  (ØSkl)  II,  274. 

Kior— ,  86  Kj6r— . 

IQalaranidpr  (Isf.)  I,  613.    II,  4ia 

Kjalarey  (Bst)  I,  544. 

Ejalarnes  (SjO  I,  44,  54,  56-60,  65, 

82.    n,  388,  401. 
Kjalaraes-hreppr  (Ej.)  I,  53. 
KjalarnesB-^iDg  (tdngsted)    I,    4,    20, 

59-60. 
Kjalarne8[8]-|>ing  (distrikt)  I,  69,  384. 
Kjalfell.    II,  86a 
KjalhraiiD.    II,  49,  351. 
KjålkaQoidr  (Bst.)  I,  589-40,  546.  U, 

369,  392. 
Kjallakså  (Str.)  I,  681. 
Kjallakstadaa  (D.)  I,  489. 
KjaUak[8]8tadaa  (Str.)  I,  631. 
Kjallak[8]8ta5avogr  (D.)  I,  48a 
Kjallaksstadir  (D.)  I,  488-89. 
Kjallak88taOir  (Str.)  I,  631. 
Kjallrakatiingnr  (B.)  I,  205. 
Kjalvegr.    I,  167.    II,  49,  51,  69,  350. 
Kjaransey  (M.)  I,  888. 
Kjaransvik  (Isf.)  I,  613. 
Kjarara  (M.)  I,  348. 
Kjarlakatnngar  (R.)  I,  205. 
Kjarrå  (M.)  I,  348,  356. 
Kjar(r)adalr  (M.)  1, 348-49, 852,356-57. 
Kjar(r)ardalr  (M.)  I,  348.    U,  4ia 
Ejartansgjå  (Skg.)  II,  58. 
Kjartanssteinn  (D.)  I,  478. 
Kjéastadir  (Str.)  I,  632. 
Kjos  (Ej.)  I,  44,  58,  »i,  94. 
Ejos  (Isf:),  I,  610. 
Ej51dragatuDgiir  (B.)  I,  205. 
Ej6Ir  (Isf.)  I,  564. 
Ejolr.    II,  49,  350, 
EjSIrekatangar  (^.)  I,  205. 
Ejor  (M.)  I,  348.  ' 
Ejorardalr  (M.)  I,  348. 
EjSrseyri  (Str.)  II,  4ia 
Ejotborg  (SnC)  I,  432. 
Elafastaair  (Bgfl)  I,  294. 
•ElaffoBs«  —  86  EljåfosB. 
Elakkeyjar  (D.)  I,  490. 
Elakkr  (Snf.)  I,  428. 
Elaafabr6kka  (Ef.)  U,  95. 


Elaafabr6kkar  (Ef.)  II,  95. 

Elanfahtid  (Et)  II,  95. 

ElaafaD6s  (Ef.)  II,  95. 

ElaufapoUr  (Ef.)  II,  95, 

Klaastrbrekka  (Skg.)  II,  64. 

Elanstrhélar  (A),  I,  186. 

Elanstrhélar  (Snt)  I,  439. 

Eléberg  (Ej.)  I,  57. 

El6if  (FremriogTtriE.,  SM.)  II,  255. 

Eleifa-hreppr  (VSkt)  U,  315. 

Eleifakot  (Is!)  I,  60a 

Eleifar  (D.)  I,  503. 

El6ifar  (Hv.)  II,  52. 

Eleifar  (VSkf.)  II,  315. 

Eiemenseyri  (Y.)  I,  279. 

Eleppjåmsreykir  (Bgf.)  I,  315. 

Eletthåls  (Bit)  I,  535,  536. 

Elettr  (Bst.)  I,  53a 

Elettshåls  —  S6  Eletthåls. 

Elif  (Hv.)  Il,  52-5a 

Elifakot  (Hv.)  II,  52. 

Elifsandr  (Hnp.)  I,  395-9a 

Elifsdalr  (Hnp.)  896-97,  403. 

Elifshagavellir.    II,  352. 

Elifshagi  (Nf).)  II,  184-r85. 

EiifsjSrfi  (Hnp.)  I,  897-9a 

Eljåfoss  (M.)  I,  355. 

Elofaj5kQll  (ØSkt)  II,  268,  348-49. 

Elofasteinar  (D.)  I,  491,  493,  497. 

Elofi  (StoriE.,  R.)  I,  205,  206.  U,  386. 

Elofiiingar  (D.)  I,  491. 

Elofningr  (D.)  I,  491. 

•Eltika.  (Bgf.)  I,  307. 

ElnkknhoU  (A.)  I,  14a 

Elnkknsteinn  (M.)  I,  389. 

Elukalang  (Str.)  ),  628. 

•Elankelang-  (Str.)  I,  62a 

Eluptir  (A.)  I,  151-53. 

ElyppstaSir  (NM.)  II,  211,  383. 

Elyptir  —  se  Elaptir. 

Enafahoiar  (B.)  I,  223,  224. 

Enappadalr  (Hnp.)  I,  402,  40a 

tEnappadalsheidi«.    I,  402. 

•  Enappafell«    {o:  Enappav5llr,  .6Skf.) 

II,  384. 
Enappafellsheidi  (— heidi,  Hnp.)  I,  402. 
EnappafellsjSknU  (OSkf.)  II,  279. 
Enappavollr  (OSkf.)  II,  287. 
Enappstadir  (Skg.)  II,  89. 
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Knarar— ,^  se  Knarrar— . 
Knarrareyrr  (SJ).)  II,  133,  135, 
Knarrames  (M.)  I,  385,  886,  388,  3d8. 
Knarrames  (D.)  I,  466. 
Knarrames  (Bst)  I,  518. 
Knarrames  (Sp.)  Il,  133. 
KnarramesfjSrOr  (M.)  I,  386. 
Knarraros  (A.)  I,  178,  179. 
Knarrarsund  (A.)  I,  175,  178»  179. 
Knarrarvad  (Ef.)  II,  123,  424. 
Knefilsdalr  (KM.)  II,  214. 
Knjukr  (Hv.)  II,  85. 
Knntsstadir  (D.)  I,  496. 
Kndta  (SM.)  II,  245. 
KndtQsel  (SM.)  II,  245. 
Knæf(a)h61ar  (R.)  I,  223»  225. 
KnorhéU  (A.)  I,  78. 
KnSrr  (Snf.)  I,  413.    II,  390. 
Kofiri  (Isf.)  I,  586. 
Kolbeinsé  (Skg.)  II,  79,  84. 
Kolbeinsåross  (Skg.)  II,  79. 
Kolbeinsdalr  (Skg.)  U,  79,  88-84. 
Kolbeinsdalså  (Skg.)  II,  79. 
Kolbeinsey.    II,  130. 
KolbeinsifjdrOr    (=  Kolbeinsyik.     Str.) 

n,  370. 
KolbeinstadaQall  (Hnp.)  I,  401. 
Kolb^instada-hreppr-  (Hnp.)  I,  400—5. 
Kolbein[8]8ta0ir  (Hnp.)  I,  404.  U,  390. 
KolbeinsYik  (Str.)  1,  626. 
Kolbjamarhellir  (Hv.)  U,  2. 
Kolfrejfjustadr  (SM.)  II,  253,  384. 
•Kolfireystadir«  (==  KolfrejjustaOr)   II, 

384. 
KolgrafaQ6i{)r  (Snfl)    I,  429-31.    II, 

368,  890. 
Kolgrafa-nes  (Snf.)  I,  430. 
Kolgrafar-Q5r9r  (=  KolgrafaQdidr)  II, 

868»  390 
Kolgrafir  (Snf.)  I,  429. 
Kolgrima  (OSkl)  U,  273,  274. 
Kélgnm^T  (Hv.)  U,  47. 
Kolkiatostraamr  (Snf.)  I,  457. 
•Kolkii-Q5i9r..    II,  369. 
Kdlknm^ar  (Hv.)  U,  47. 
KoUabudaa  (Bst)  I,  527. 
KoUabtidadalr  (Bst)  I,  524,  527. 
KoUabtidaheidi  (Bst).  526—27,  629. 
Kollabuair  (Bst)  I,  524. 


KolIaQarOarlieiØi  (Bst)  I,  585,  601. 
KoUaQSrdr  (Kj.)  I,  14,  45,  46,  58.    II, 

366,  388. 
KolIaQ5rOr  (gård,  Kj.)  I,  53,  54. 
KoIlafj5rQr  (Bst)  I,  535-36,  601.    II, 

868;  891. 
KoUaQorOr  (Str.)  I,  681.    U,  370,  894. 
KoUkSstångr  (Snf.)  I,  456-57. 
KoUs£  (Isfl)  I,  609. 
KoUslekr  (Bgf.)  I,  314. 
KoUsveinsstadir  (Skg.)  II,  76. 
KoIlBvik  (Bst)  U,  392. 
KoUumuIaheidi  (OSkf.)  U,  273. 
Kolsgjå  (Colsgea.  A.)  I,  95»  141.  II,  404. 
Kolslækr  (A.)  I,  188. 
Koltr  (Isf.)  I,  572. 
KoIvidarhoII  (6b.)  I,  67. 
•Kommer  woght  (9:KQmbaravogr,  Snf.) 

n,  377,  87a 
Kongsbakki  (Snfl)  I,  485,' 447-48. 
Képanes  (Bst)  I,  556. 
K6pareykir  (Bgt)  I,  321. 
Képaskersvogr  (Nt>.)  II,  427. 
Kopavogr  (Gb.)  I,  21,  22. 
•Koppevoge«  —  se  Képavogr. 
Koppshamar  (D.)  I,  481. 
Képsvatn  (A.)  I,  172. 
Képsvatnseyravad  (A.)  I,  197. 
Kormakshangr  (Hv.)  U,  6. 
Koranes  (Koranes.    M.)  I,  886. 
Kdreksstadir  (NM.)  II,  229. 
•Korkalslgar  vår)>ing«.    II,  206,  242. 
Komahangr  (Snl)  I,  419. 
Komhiisaholl  (B.)  I,  280. 
Komså  (Hv.)  II,  38-89,  42a 
•Komsarlandi.    II,  89,  421. 
»Korasnes«.    II,  89. 
Korplilfsstadaa  (Kj.)  I,  46. 
KorpulfsstaOir  (Kj.)  I,  46. 
Kémnes  (M.)  I,  886. 
»Kostreinstadir«.    II,  884. 
Kot  (R)  I,  228. 
Kot  (Bst)  I,  582. 
Kot  (Hv.)  U,  42. 

Kot  (Fremra  og  Ytra  K.,  Skg.)  II,  72. 
Kot  (Efl)  U,  94. 
Kotå  (eSkf.)  II,  297. 
Kotaa  (OSkf.)  II,  297. 
•Krabla.  (=  Krafla)  II,  170. 
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Krafla  (8^)  II,  170. 
Kraflandi  (Bat.)!,  515,  516. 
KrakagerOi  <NM.)  U,  205. 
Krakal»kjar-))ing.    II,  206,  242. 
Krakalækr  (NM.)  U,  205. 
Krakastaflir  (NM.)  II,  2C5. 
Krakunes  (Snf.)  I,  449. 
Krakunesskogr  (Snf.)  I,  449. 
Eraanaheidr  (S^.)  II,  160. 
Krannastadir  {8p,)  II,  160. 
Kringla  (Isf.)  I,  615. 
Kringlumyrr  (VSkf.)  II,  325. 
Krinkil(l)8Btadir  (Bat)  I,  530. 
Kristnes  (£f.)  II,  111. 
Krisnvik  (Gb.)  I,  2,  25,  29,  41-43,  84, 

85.    U,  388. 
Krogsgsrtr   (=  KréksQSi^r,   Bst)    II, 

368. 
Krékamelar  (Ef.)  II,  94. 
Krokar  (Bp.)  II,  138. 
Krékdalr  (Sj^.)  U,  152-53. 
Krékr  (A.)  I,  89. 
Krékr  (R)  I,  229,  233. 
Krékr  (M.)  I,  346. 
Krokså  (Ht.)  U,  11. 
Kréksdalr  {Bp.)  II,  153,  353. 
Krokseyri  (Ef.)  n,  108. 
EroksQaidarmiili  (Bst)  I,  506,  509. 
KroksQardames  (Bst)  I,  508,  509. 
KréksQortr  (Bst)  I,  509-14.    II,  166, 

368,  391. 
Kr^ksmelar  (Hv.)  II,  7. 
Krokstadamelar  (Ht.)  II,  7. 
Krokstadir  (Hv.)  U,  7. 
Eroppr  (Stéri  og  Litli  K.,  Bgf.)  I,  313. 

U,  389. 
Kroppr  (Ef.)  U,  111,  124. 
Kroppsmali  (Bgfl)  I,  313,  824. 
Kross  (K)  II,  385. 
Krossa  (R.)  I,  258-60,  264. 
Krossaholt  (Hnp.)  I,  400. 
•Krossanes«  (SM.&eSkf.)  II,  259,  267. 
Krossanes  (SM.  &  ØSkf.)  U,  260.' 
KrossanessQall  (SM.)  II,  260. 
Erossar  (Ef.)  U,  101. 
Krossårdalr  (Str.)  I,  682. 
Krossavik  (Fremri  K.,  NM.)  II,  199. 
KroBsavik   (InDri  ell.  Dri  K.     -  8y5ri 

Vik,  NM.)  U,  199. 


Kressavik  (Ytri  K.,  NM.)  II,  199, 200-2. 

Krossavik  (SM.)  U,  200-2,  250,  384. 

Krossavikrgoll  (NM.)  II,  195,  199. 

»Krossdalr«.    II,  153. 

Krosseyjar.    I,  611. 

Krosseyri  (Bst)  I,  557,  559,  561. 

•KrossfjSidr«.    II,  166. 

Krossfljot  (R)  I,  253. 

Krosshamar  (Isf.)  I,  613. 

Krossholar  (D.)  I,  482,  483.    11,  415. 

Krossholt  (Hnp.)  I,  400,  402.    II,  390. 

Krossholt  (OSkf.)  U,  293,  299. 

Krossir  (Ef.)  II,  101. 

Krosslaug  (Bgl)  I,  312. 

Krossnes  (Gb.)  I,  20. 

Krossnes  (Snf.)  I,  426. 

Krossrétt  (Snf.)  I,  433. 

Kro8S8kar9  (A.)  1, 109, 111, 143.  II,  405. 

KrosBvik  (Bgf.)  I,  638. 

Krossvikingar.    II,  200—2,  250. 

•Kramshangr«.    II,  202. 

Kramshélar  (M.)  I,  373. 

Krum8hol(l)t  (NM.)  II,  200-^. 

Kmmskelda  (M.)  I,  373. 

KræklingahliO  (Ef)  II,  108-9,  424. 

Krdilahellir  (Hv.)  II,  43. 

Kroggolfsstadir  (A.)  I,  89. 

Ktialdarå  (Bgf.)  I,  292. 

Knaldardalr  (Bgf.)  I,  292. 

Ku5aflj6t  (VSkf.)  II,  309,  322,  324,  325, 

327,  830. 
Kudafljétsoss  (VSkf.)  H,  322. 
Knhallardalr  (Bgf)  I,  292. 
Kulndalså  (Bgf.)  I,  293,  294. 
Kambaravogr  (A.)  I,  178. 
Kumbaravogr  (Snf.)  I,  431-32,  H,  378. 
Kumbaravogr  (D.)  I,  491. 
KnmbaraTogr  (Bst)  I,  587. 
•Knmmervåg«    {o:  KnmbaraTogr,  Snf.) 

I,  432. 
Kumlabrekka  (Sj^.)  II,  166. 
Knmlateigr  (Ef.)  II,  96. 
KtivaUara  (Bgf.)  I,  293,  294. 
Kuvailardalr  (Bgf.)  I,  292. 
Kuvikr  (Str.)  I,  625. 
Kvalakrokr  (Bst)  I,  525. 
Kyamå  (Ef.)  II,  424. 
Kyamårdalr  (Ef.)  II,  424. 
•Kyamårvad«.    II,  424. 
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•Kveikindafiordar«.    II,  391. 
Kveldulfshoffli  (M.)  I,  378. 
Kvennabrekka  (D.)  I,  464.    II,  391. 
KveDnaholsvogr  (D.)  I,  489, 491.  II,  368. 
Kverkfjoll.    II,  349. 
Kviå   (nu:  Eystri  og  Vestri  K.,  OSkf.) 

II,  279,  280,  285,  286,  294. 
Kviabekkr  (Ef.)  II,  91. 
Kviabryggja  (Snf.)  I,  428. 
KviarmiS  (laf.)  I,  584; 
Kviårm^ri  (-m^rr.  ØSkf.)  II,  293. 
Kvigandafell  (Bst)  I,  555. 
KvigandafjorØr  (=  EvigiDdisijordr,  Bst.) 

II,  369,  891. 
-Kviginda  fiordnrt.    II,  391. 
KvigindisQSrOr  (Bst)  I,  536.    II,  369. 
Kvigusteinn  (OSkf.)  II,  286. 
Kviguvågabjorg  (Gb.)  1,  31,  32. 
Kviguvågar  (Gb.)  I,  31,  32. 
KvigyndisfeU  (A.)  I,  153. 
Kviindisfell  (Bst.)  I,  555. 
Kvisker  (ØSkf.)  II,  280,281, 285,287-88. 
Kvisl  (Hv.)  II,  32. 
K^lonsvatn  (Bst)  I,  513. 
K^rgil  (Kj.)  I,  51,  52. 
K^rsteinaholt  (Bst)  I,  507. 
K6gr  (Isf.)  I,  612. 
Kogunarholl  (A.)  I,  78. 
K51dukinn  (SJ).)  II,  154. 
Koldnkvisl  (Kj.)  I,  48,  51-53.  ' 
Kotlufjall  (Ef.)  U,  101. 
Kotlugjå  (VSkf.)  II,  330. 
E6tlagréf  (Kj.)  I,  64. 
KotluhoU  (Ef.)  n,  102. 
Kotlujokull  (VSkf.)  U,  341. 
Kotlukvisl  (VSkf.)  II,  337. 
Katlulaug  (Bst)  I,  515. 
Kotlasandr  (VSkf.)  U,  329,  330. 

IaÅ  (Snf.)  I,  426. 
tLadegården«  (Gb.)  I,  36. 
Lågafell  (Kj.)  I,  47. 
Lågafellshåls  (Unp.)  I,  407. 
Lågafellshamar  (Kj.)  I,  47. 
Lagarfljot   (NM.  &  SM.)   U,  203,  207, 

222,  234,  236-39,  244,   246-47, 

348. 
Lagey  (gård,  VSkf.)  II,  330-31,  332. 
Lågeyjarhverfi  (VSkf.)  II,  331-32. 


-Lågbeidi.  (KM.)  II,  205. 
Lågidalr  (Isf.)  I,  601. 
Lagnabås  (Isf.)  I,  613. 
Laki  (VSkf.)  II,  309,  310. 
-LakseIv«D«  (Gb.  &  Kj.)  I,  44. 
•Lakselven«  (Snf.)  I,  436,  448. 
Lambadalr  (M.)'I,  349,  352. 
Lambadalr  (D.)  I,  480,  494. 
Lambadalr  (sidedal  fra  Haukadal,  Isf.) 

I,  573. 
Lambadalr  (gård.  Isf.)  I,  576-78. 
Lambafell  (R)  I,  273. 
Lambafellså  (R.)  I,  273. 
Lambane88-l)ing.    II,  206,  242. 
Lambaskart)  (Kj.)  I,  64. 
Lambastadaa  (M.)  I,  384,  385. 
Lambastadir  (M.)  I,  384—86. 
LambastaOir  (D.)  I,  470. 
Lambey  (R.)  I,  237.    II,  411. 
Lambey  (D.)  I,  457,  480-88,  545. 
Lambeyjar))ing  (R.)  I,  237. 
Lambeyri  (Bst)  II,  429. 
Lambeyri  (SM.)  II,  251. 
Lambb611  (D.)  I,  470. 
Lambh^s  (Gb.)  I,  26. 
Lambhussnnd  (Bgf.)  I,  638. 
Land    (=    Landmannabreppr,    Land- 

mannasveit.  Lands  veit  R.)  1, 204—7. 
Landå  (VSkf.)  II,  309,  310,  324-25. 
Landamét  (Sf>.)  II,  150. 
Landbrot  (VSkfl)  U,  302,  307,  809,  311, 

315,  316,  319,  323-24,  326. 
Landdisa-steinar  (Isf.)  I,  581. 
Landey  (Snf.)  I,  431. 
Landeyjar  (Vestr-  ell.  Ct-L.  og  Anstr-L., 

R.)    I,   208,  209,  211,   225,  227, 

240-42,  250-56. 
Landmannabreppr  (R.)  I,  204. 
Landmannasveit  (R.)  I,  207. 
Landraugsholt  (Unp.)  I,  400. 
Landsnes  (SM.)  II,  258. 
Landsveit  (R.)  I,  204,  207. 
Langå  (V.)  I,  279. 
Langå  (M.)  I,  363,  864,  381,  382. 
Langå  (Ist)  I.  579. 
•Langadal«  (Isf.)  I,  593. 
LångadalsQall  (Uv.)  U,  53. 
Långadalsstrond  (Isf.)  I,  600-3. 
Langafit  (Hv.)  II,  11. 
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Langaholt  (M.)  I,  384. 
LåDgaholt  (Snf.)  I,  411. 
Langaholt  (Skg.)  II,  65. 
Långamyri  (Skg,)  II,  66. 
Langanes  (R.)  I,  257—58. 
Långanes  (Bst.  ft  Isf.)  I,  .559,  563. 
Låoganes  (Np.)  II,  190-91,  193,  371, 

374,  375,  382,  395, 
LangaDes  (ØSkf.)  U,  293,  299. 
LånganeshålB  (Bst)  I,  559. 
Långarfoss  (M.)  I,  383. 
Långårrogr  (M.)  I,  384. 
Långavatn  (M.)  I,  364. 
Langavatnsdalr  (M.)   I,  364-66,  460. 

II,  414. 
Langdrangsholt  (Hnp.)  I,  400. 
Langey  (Fremri  L.,  D.)  I,  491. 
Langey  (Bst)  I,  543. 
Langejjar  (M.)  I,  381. 
Långejfjames  (D.)  I,  i89. 
Långeyri  (— eyrr,  Bst)  I,  508-9. 
Langeyri  (M)  I,  586. 
-Langballe  fiordt«.    II,  370. 
Låogholt  (Bgf.)  I,  307. 
Lingholt  (M.)  I,  384. 
Långholt  (Sot)  I,  411. 
Langholt  (Skg.)  U,  65,  70. 
LingholtsvaO  (Bgf.)  I,  307. 
Langhdsam^li  (NM.)  U,  227. 
Långidalr  (St6ri  og  Litli  L.,   Snf.)   I, 

454.    n,  414. 
Långidalr  (Isf.)  I,  601.    II,  393. 
Långidalr  (Hv.)  H,  51,  53,  54,  65. 
Långivatnsdalr  (M.)  I,  364. 
Långi5kull.    I,  327,  338,  345.    II,  42, 

49,  347-48. 
Lårdalr  (Snf.)  I,  426. 
Lårås  (Snf.)  I,  426. 
Låryadall  (Snfl)  I,  426. 
Lårvik  (Snf.)  I,  426. 
Lås  (Ist)  I,  610. 
Latr  (Bst.)  I,  516. 
Låtr  (SJ).)  II,  374. 
Låtrabjarg  (Bst)  I,  555.    II,  369. 
Låtraflall  (Isf.)  I,  611. 
Låtrakvi  (Isf.)  I,  611. 
Låtrar  (M)  I,  612. 
Låtrar5st  (Bst)  I,  55.5. 
Låtrastr5nd  (Sf).)  II,  135. 


Låtravik  (Ist)  I^  616. 

Lanfaleitir  (Fremri   og  Innri  L.,   R.) 

I,  249,  263,  264. 
LaQfå8[s]  (St>.)  U,  133-34. 
Lanfskålaholt  (Skg.)  II,  83. 
Lanfæsinga-godord.    II,  134. 
Laugabél  (Mosdal,  Isl)  I,  563. 
Langabél  (Laagardal,  Ist)  I,  590-91, 

593,  596,  601,  603. 
Langabél    (Langed aisstrand,    Isf)    I, 

591,  tWL 
Laugabélsdalr  (Isf.)  I,  601. 
LaugabolsbliS  (Ist)  1, 563, 567, 568-69. 
Laogadalr  (Isf.)  I,  590,  593. 
Laugafell  (Å.)  I.  160.  165. 
Langahdlar  (D.)  I,  483. 
Langaland  (Bst)  I,  519. 
Langaland  (H5rgådal   El)  II,  107. 
Langaland  (Ef.)  II,  123. 
Langar  (Å.)  I,  189. 
Laogar  (D.)  I,  478-79,  487. 
Langar  (Ljosavatnsskard,  Sf).)  n,  149. 
Langar   (St6ra  og  Litla  L.,  Reykjadal, 

SJ).)  n,  15a 
Langarå  (R.)  I,  273. 
Langarås  (Å.)  I,  172. 
Langarbakki  (—bakkar,  Å.)  I,  79. 
Langarbél  (Isl)  I,  591. 
Laugarbdlsyatn  (Isf.)  I,  590. 
Langarbrekka  (Snt)  I,  416,417.  H,  390. 
•Laugardalir.    (J  Langardaulum,    A.) 

II,  387. 

Langardalr  (A.)  I,  157-59,  185-87. 

n,  387. 
Langardalr  (D.)  I,  460. 
Langardalr  (Stori  L.,  Bst.)  U,  392, 429. 
Langardalr  (Isf.)  I,  590-93,  596. 
Langardalr  (Ef.)  U,  123. 
Langardalså  (Isf.)  I,  590. 
LangardalsfloU  (A.)  L  157. 
Langardalsvellir  (A.)  I,  158. 
Laugardalsvik  (Isf.)  I,  591-92. 
Langardælir  (A.)  U,  387. 
Lauga(r)fell  (Ef.)  II,  119-20. 
LangarfeU  (NM.)  H,  232. 
Laugargnjfpa  (Kj.)  I,  57. 
Langarbés  (NM.)  II,  218,  219. 
Langarnes   (Gb.)   I,   17,   18.    U,   388, 

401. 
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'  LangarvaUaa  (NM.)  U,  217. 
Langarralladalr  (NM.)  U,  d52. 
Laagarvatn  (A.)  I,  158. 
Laugasel  (S^)  II,  158. 
Laagatunga  (S|>.)  II,  158. 
Lansalda  (R.)  I,  259. 
Laxå  (Kj.)  I,  61. 
Laza   (Stora  L.,   A.)   I,  169,  173,  184, 

187,  197. 
Laxå  (Minni  L.,  A.)  I,  188. 
Laxå  (Bgf.)  I,  293,  296. 
Laxå  (Neshrepp,  Snf.)  I,  421.^ 
Laxå  (Skogarstrond,  Snf.)  I,  ^58,  459. 
Laxå  (Laxårdal,  D.)  I,  467,  472-73. 
Laxå  (HTammssveit,  D.)  I,  476. 
Laxå  (Bst)  I,  511-13. 
Laxå  (Fremri  ell.  Innri  L.,  Uv.)  II,  47, 48. 
Laxå  (Laxårdal,  Hv.)  U,  54,  421. 
Laxå  (Sf.)  n,  157,  159-60,  167. 
Laxå  (NM.)  II,  204. 
Laxå  (ØSkf.)  U,  271. 
Laxår  (Sol)  I,  436. 
Laxam^ri  (SJ).)  H,  161. 
•Laxårbakki«  (A.)  I,  198. 
Laxårdalr  (A.)  I,  187. 
Laxårdalr  (D.)  I,  464,  465-73. 
Laxårdalr  (Bst.)  I,  513. 
Laxårdalr  (Str.)  I,  634. 
Laxårdalr  (Hv.)  II,  54,  55. 
Laxårdalr  (Skg.)  U,  57,  58,  62. 
Laxårdalr  (SJ).)  U,  158,  163-64. 
•Laxårdalr«.    II,  205. 
Laxårdalsfjall  (NM.)  U,  204. 
Laxårdalshåls  (D.)  I,  465—67. 
Laxårdaleheiai  (-hei5r,  D.)  I,  469  -70, 

500,  630,  634. 
Laxårdalsheidi  (S{>.)  II,  160. 
Laxårdalshreppr  (D.)  I,  473. 
Laxårholt  (A.)  I,  198. 
Laxårholt  (M.)  I,  389. 
LaxåroBs  (D.)  I,  466,  472. 
Laxår6sB  (Bst.)  I,  512. 
Laxårvatn  (Hv.)  II,  47. 
Laxfit  (Bgf.)  I,  303. 
LeidarhoU  (Bgf.)  I,  296. 
Lei3arh61rai  (-holmr,  D.)  I,  463,  464. 
LeWarnes  (Sj^.)  II,  141-42,  148. 
•Leidarskeidi  (intet  stedsnavn)  I,  244. 
Leidhamrar  (Kj.)  1,  60. 


Leidholmr  (D.)  I,  464. 
Lei5m6t  (Bgf.)  II,  412. 
Lei561fsfell  (VSkf.)  U,  320. 
Leidolfsstadir  (A.)  I,  181. 
Leidolfsstadir  (D.)  I,  469. 
LeiOélfsstadir  (VSkf.)  II,  320. 
LeiSvallar-hreppr  (VSkf.)  U,  323. 
Lei5v611r  (Kj.)  I,  59. 
Lei5v611r  (Bgf.)  I.  296. 
Lei5vSUr  (VSkf.)  II,  309,  322-23. 
Lelfatdk  (Isf.)  I,  613. 
Leikskålar  (D.)  I,  464-65. 
Leikskålar  (NM.)  II,  218,  220,  2^2. 
Leikskålavellir  (Snf.)  I,  413. 
Leikvellir  (Bst.)  I,  534. 
Leira  (Gb.)  I,  25,  32. 
Leirå  (Bgf.)  I,  296.    U,  389. 
Leirå  (VSkf.)  H,  322. 
Leirårdalr  (Bgf.)  I,  297. 
Leirårgardar  (Bgf;)  I,  296. 
Lcirårsveit  (Bgf.)  I,  296—98. 
Leirårvogar    (— vogr,    Bgt)    I,    292, 

295-96. 
Leirhnukr  (SJ).)  U,  17a 
Leirnbakki  (R.)  II,  386. 
LeiruQSrDr  (Isf.)  1,  609.  U,  370  (Leiro), 

393. 
Leiriilækr  (M.)  I,  384. 
Leirnr  (A.)  I,  95. 
Leirnvågr  (Kj.)  I,  45,  54,  66. 
Leiruvågr  (SM.)  II,  261. 
Leiruvogar  (Kj.)  I,  45—48,  53. 
Leimvogså  (Kj.)  I,  45,  46,  53. 
LekhyUa  (NM.)  U,  234. 
Leppar  (A.)  I,  200. 
•Lerre  fiordt«.    II,  370. 
LeynihoU  (R.)  I,  212. 
Leyningr  (Ef.)  D,  117. 
Leyningsbakki  (Sp.)  U,  161. 
Leyningshélar  ^f.)  II,  117. 
•Leyra  fiordur«.    II,  370. 
Leysingjastadir  (D.)  I,  476. 
•Ligkisten«  (Snf.)  I,  426. 
Litla-héra9   (OSkf.)    II,  292,  297-98, 

299. 
Litlanes  (Bst)  I,  539. 
Litli-Sandr  —  se  Sandr. 
Linakradalr  (Hv.)  U,  11,  16,  419. 
Linekradalr  (VSkf.)  U,  344. 
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tLingolfs  fiordar>.    II,  366. 

Ljå  (D.)  I,  473. 

Ljåeyrr  (D.)  I,  473. 

Ljårskogar  (D.)  I,  473. 

Ljåskogar  (D.)  I,  473. 

Lj65aklettar  (Nf.)  U,  182. 

Ljonastigr  (A.)  I,*  197. 

Ljéså  (R.)  I,  263. 

Ljosayatn  {8p.)  U,  142,  149. 

Ljosavatnsskaid    (Sp.)    II,   139,   140, 

148-49. 
LjosvetniDga-b^d  (Å.)  I,  104,  106. 
I^josvetninga-godorO.    II,  14.5. 
LjoBvetninga-leid    (Sp.)    II,    142—43, 

148. 
Ljosvetningar.    II,  139,  142. 
Ljotardalr  (Str.)  I,  629. 
LjotaretaSir  (VSkf.)  II,  321. 
Ljétstadir  (Sp.)  II,  141. 
Ljotunarkinn  (Hy.)  II,  40. 
Ljotunarmelr  (Hv.)  II,  40. 
•LodinB-Qordr«.    II,  365. 
LoSinsvikr  (VSkf.)  H,  331. 
Lodmundarigei^r    (NM.)    II,   210-12, 

365,  383. 
Lodmundarskrida  (NM.)  U,  211. 
LoSmundarsæti  (VSkf.)  I,  276.  U,  344. 
Lokhellar  (NM.)  II,  234. 
Lokhylla  (NM.)  H,  234. 
•Loma  fiordur«.    II,  370. 
Lomagntipr  (VSkf.)  n,  303,  313,  384. 
Lomagnépså  (VSkf.)  II,  301,  303. 
Lomagnupssandr  (ØSkf.)  II,  281,  294, 

296,  297,  301,  303. 
•Lorne  fiordt«.    II,  366. 
.Lon.  (A.)  I,  176. 
Lon  (Snf.)  I,  418.    II,  390. 
L6n  (Ef.)  U,  107. 
Lon  (ØSkf.)  U,  268-70,  273,  384. 
LonafjSrtr  (Isf.)  II,  370,  393. 
LonaijSrSr  (Np.)  II,  190. 
Lonaijortr    (=   Longortr,    eSkf.)    II, 

366. 
LondråDgar  (Snf.)  I,  418. 
L6nij6i«r  (OSkf.)  U,  269,  366  (Lonaij.). 
Lonholl  (Isf.)  I,  604-5. 
Lonseyri  (— eyrr,  Isf.)  I,  604—5. 
LonsheiOi   (— heiSr,   SM.  &  eSkf.)    II, 

260,  261,  207,  268. 


Lonshverfi  (ØSkf.)  U,  268-70,  292. 
Lénsjoknll  (Isf.)  I,  602. 
Loptsalahellir  (VSkf.)  II,  342. 
LoptstadahoU  (A.)  I,  182. 
LoptstaSir  (A.)  I,  182. 
L6{)rælar  (A.)  I,  200. 
Lunansholt  (R.)  I,  207. 
Lunda(r)brekka  (SJ).)  U,  153,  1.54. 
Lundareylgadalr    (Bgf.)    I,    152,    308, 

310-13. 
Lundarhåls  (Bgf.)  I,  313. 
Lnndarmanna-goCiord.    I,  311. 
Lnndr  (Bgf.)  I,  311.    II,  389. 
Lundr  (Sj^.)  n,  144. 
Lnrkasteinn  (Skg.)  II,  89. 
Lnrkasteinn  (Ef.)  II,  106. 
•Lutgalla  fiordur-.    II,  368. 
L^ngdalsheiai  (A.)  I,  94,  157,  187. 
Lækjamét  (Hy.)  II,  25. 
Lækjarå  (Bst.)  I,  549. 
Lælqarbotnar  (R.)  I,  207. 
Lækjarbugr  (M.)  I,  389. 
Lælgarheidar-Yegr  (Bst.)  I,  552. 
Læl^arheiOi  (Bst.)  I,  564. 
Lækjarnes  (Bgf.)  I,  296. 
Lækjar68[8]  (Isf.)  t  578. 
Lækjarskogr  (D.)  I,  465. 
LækjarskogsiSonir  (D.)  I,  461. 
•Lækningstadert  (o:  Læknisstadir,  N{>.) 

II,  427. 
Lækr  (o:  Varmilækr,  Bgf.)  I,  307. 
•Loggartar.  (Isf.)  I,  580. 
Logréttnbudir  (Isf.)  I,  580. 
Ldgmannshlid  (Ef.)  U,  109,  424. 
LogmannshoU  (A.)  I,  134,  135. 
Logrétta  (SM.)  II,  253. 
Logrétta  —  se  Realregistret. 
LSgréttuhraun  (SM.)  U,  253. 
Logréttnlækr  (NM.)  U,  199. 
Logrettunes  (NJ).)  n,  190. 
Logrettutættur  (Np.)  II,  190. 
Longuljorur  (Hnp.  &  Snf.)  I,  409. 
LongahliO  (Gb.)  I,  29,  43,  6.5. 
LonguhliQ  (A.)  I,  154. 
Longuhlid  (Ef.)  II,  i05. 

Iflåberg  (Bst)  I,  607. 
Måfadalr  (Bst.)  I,  506. 
.Måfahjalli«.    U,  164. 
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Måfahlid  (Snf.)  I,  425. 

Måfahlidarvadall  (Snf.)  I,  425. 

Magnusskogar  (D.)  I,  475—76. 

Malarif  (Snf.)  I.  418. 

Malmey  (Skg.)  U,  86. 

Månå  (SI).)  II,  162. 

Manaberg  (Isf.)  I,  588-90,  606-7. 

Månafors  (Hy.)  II,  48. 

Månagerdi  (Hv.)  U,  48. 

Månåhjalli  (Sf).)  U,  164. 

Månakot  (Hv.)  II,  48. 

Månare^ar  (S|).)  II,  162. 

Manheimar  (D.)  I,  492. 

Mannskadaholl  (Skg.)  U,  86. 

Marbæli  (Skg.)  H,  85. 

MarOamupr  (Hv.)  II,  40,  44. 

Mariuger5iva3  (Ef.)  II,  123. 

Markarfljot    (R.)    I,   208-9,   237-43, 

248,  252,  255-68  (særl  263).    II, 

410-11. 
Markos  (eSkf.)  U,  301. 
Mårsdalr  (Bst.)  I,  506. 
MårshoU  (A.)  I,  198. 
Mårskelda  (D.)  I,  502. 
MårstaSir  (Hv.)  II,  36. 
Mårstadir  (f^t)  U,  98. 
Mårstungur  (Stora  M.,  A.)  I,  198. 
MarteinsbaS  (A.)  U,  407-8. 
Medaldalr  (Isf.)  I,  578. 
Medaldalshæd  (IsC)  I,  d70. 
Meaalfell  (Kj.)  I,  61.    II,  388. 
Medalfellsstrond  (D.)  I,  486,  488,  489. 
Medalheimr  (Hv.)  II,  47. 
MeOalland  (VSkf.)   U,   302,   307,   309, 

319,  322,  323-2«,  327,  345. 
Me5all6nd  (VSkf.)  U,  319. 
Medalnes  (Isf.)  I,  564,  565-66. 
Melahverfi  (Bgf.)  I,  297-99. 
Melakot  (R.)  I,  223. 
Melanes  (fist.)  I,  534. 
Melar  (Bgt)  I,  297.    II,  389. 
Melar  (D.)  I,  491. 
Melar  (Str.)  I,  635. 
Melar  (Ef.)  U,  94. 
•Melar..    II,  107. 
Melasveit  —  se  Melahverfi. 
Melgraseyri  (Isf.)  I,  602—3. 
Melkorkuholl  (D.)  I,  467. 
MelkorkustaOir  (D.)  I,  469. 


Melkvisl  (VSkf.)  II,  309,  310,  324,  325. 

Melmanna-go5or9.    II,  5. 

Melr  (Alvtanæshrepp,  M.)   I,  383,  390. 

Melr  (Hraunhrepp,  M )  I,  390. 

Melr  (Hv.)  II,  5-6. 

Melrakkadalr  (Bgf.)  I,  323-24. 

MelrakkahoU  (St>.)  II,  140. 

Melrakkanes  (SM.)  II,  263. 

Melrakkaslétta  (Nf).)  U,  188-89,  190. 

Melsbugr  (Hv.)  H,  6. 

Melshorn  (Ef.)  II,  93. 

Melshofdi  (Ef.)  U,  93^  101. 

Melsnes  (Hv.)  U,  5-6. 

Melsta5r  (Hv.)  II,  5-6. 

»Melsækken«  (Gb.)  I,  2. 

■Menland«  (o:  Meginland)  II,  412. 

Merkiå  (R.)  I,  247. 

Merkigil  (Skg.)  H,  70-71. 

Merkrhraun  (A.)  I,  174,  184. 

•Mewenklintt.    II,  130. 

Meyjarsæti  (A.)  I,  150. 

Mi5å  (D.)  I,  461,  463,  464. 

Midalda  (A.)  I,  80,  81. 

Midaptansdrångar  (A.)  I,  637.   U,  406. 

•MiSardalr.  (Ef.)  II,  122. 

Mi5arnarbæli  (R.)  I,  273. 

Midbæli  (=  Midarnarbæli,  R.)   I,  272. 

II,  385. 
Midbær  (SM.)  U,  248. 
MWdalir  (D.)  I,  461-64. 
Mlddalr  (.Middal-.    Str.)  I,  630. 
Miafell  (A.)  I,  157. 
MiSfell  (Bgf.)  I,  293. 
Midfell  (eSkf.)  II,  289. 
Midfellsmuli  (Bgf)  I,  293. 
Midfitjar  (Hv.)  II,  3. 
Mi5Qar5ara  (Hv.)  II,  5,  8. 
MiaijarOardallr  (Hv.)  II,  7. 
MiSfjardareyjar  (M.)  I,  378. 
MidfjarOarhåls  (Hv.)  II,  10. 
MiafjarSarnes  (Hv.)  II,  5,  6. 
Mi3i5ar5ar6sB  (Hv.)  II,  5. 
Mi3i]ar5arvatn  (Hv.)  U,  10,  16. 
Midijorør  (Hv.)  II,  5-11,  371,  395. 
Mi3«j6r5r  (NM.)  II,  194,  365,  382. 
MiSgaraar  (Ef.)  II,  130. 
Midgrund  (Skg.  Sml.  Grand.)  II,  74-75. 
MiQhéU  (Isf.)  I,  571. 
MiShop  (Hv.)  U,  14,  25,  26. 
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Mi8bu8  (Å.)  1,  197. 
Midhiis  (Bst)  I,  532,  533. 
Midhus  (Hv.)  II,  35. 
Midhusaey  (A.)  I,  1%. 
Midhdsa-sel  (Bst)  I,  532. 
Midjanes  (Bst)  I,  517. 
Mia-Myrdalr  (VBkfl)  U,  332,  341. 
Mid-Mork  (landskab  —  en  del  af  t>6r8- 

mork,  R.)  I,  260,  262-63. 
Midmork  (gård ;  pérsmork,  B.)  1, 261-63. 
Midmork  (gård;   EyjafjallasTeit,  R.)  I, 

262-63. 
Midnes  (Gb.)  I,  25. 
Midsandr  (Bgf.)  —  se  Sandr. 
Midskålaå  (R.)  I,  271. 
MiOskåli  (R.)  1,  271. 
Mid-Skogar  (Hnp.)  —  se  Skogar. 
MiOvik  (Isf.)  1,  611. 
Miklaholt  (A.)  U,  408. 
Miklaholt  (Hnp.)  I,  407.    II,  390. 
Miklaholts-hreppr  (Hnp.)  I,  407—9. 
Miklasteinn  (Str.)  i  628. 
MiklaTatn  (Borgarsveit,  Skg.)  II,  64. 
Miklavatn  (Fljét,  Skg.)  U,  88,  89. 
Miklavatnsmyri  (A.)  I,  174,  179,  180. 
Miklholt  (=  Miklaholt,  Hnp.)  II,  390. 
Miklibær  (BlonduhHa,  Skg.)  H,  73-74. 
Miklibær  (dslandshlid,  Skg.)  U,  84-85. 
MikligarJJr  (Np.)  II,  179-81. 
Minna-héra5  (OSkf.)  U,  297. 
Minn^akseyrr  (VSkt?)  II,  344-45. 
Miovafj6r9r  —  MjofifjorOr. 
MjaOmå  {EL)  II,  120. 
MjaOmårdalr  (Ef.)  II,  120,  122,  123. 
IMjéadalså  (Skg.)  II,  89. 
Mjoafellsdalr  (Skg.)  II,  88,  89. 
Mjofafjarøarheidi  (SM.)  II,  247. 
Mj6fafj6r5r  —  se  Mj6fiQ6r3r. 
l^jofanes  (SM.)  U,  238. 
Mjofidalr  (Sp.)  II,  152. 
MjofiQorOr  (nu  Nesvogr,  Snf,  =  Miovafj., 

Mioal],  MioeQ.  o.  il.)   I,  441.    U, 

368.  390. 
MjofiQonSr  (—  med  sideformer  —  Isl) 

I,  575-76,  587,  595-97.  II,  369, 

393. 
Mlj6fiQ6r3r  (—  med  sideformer  —  SM.) 

U.  212,  247-48,  365,  383. 
MjoiQdrdr  (Eyrarsveit,  Snf.)  II,  367. 


Mjolkå  (Isf.).  I.  565. 

Mjosyndi  (D.)  I,  477. 

Moberg  (Bst)  I,  607. 

Moberg  (H?.)  U,  53. 

MoOa  (Snf.)  I,  420. 

Modélfsgntipr  (YSkf.)  II,  313. 

Modskeggstoptir  (Hy.)  II,  19. 

Modulækr  (Snf.)  I,  420. 

Moeidarhvåll  (-hvoll  R.)  I,  229. 

Moeidarsteinn  (R.)  I,  229. 

Mogilså  (Kj.)  I,  54. 

Mdgilslækr  (Hv.)  II,  36,  45. 

Moldarmuli  (Snf.)  I,  423. 

Moldbrekka  (Hnp.)  I,  399. 

Morddisarhæd[ir]  (M.)  I,  352. 

Morsardab:  (ØSkf.)  U,  289. 

Mosdalr  (Isf.)  I,  563,  564. 

Mosfell  (Qæld,  Kj.)  I,  47,  48,  52,  53. 

Mosfell  (gård.  Kj.)   I,  48-53,  66»  185. 

II,  388. 
Mosfell  (Minna  M.,  gård.  Ej.)  1,48-52. 
Mosfell  (M.etofra,A.)  I,  102,  185-86. 

II,  387. 
Mosfellinga-bud  (A.)  I,  102-4,  106. 
Mosfellsdalr  (Kj.)  I,  47,  5a 
Mosfellsheidi   (Kj.)   I,  48,  53,  65,  66, 

87,  94,  156. 
MosfellssYeit  (Kj.)  I,  17,  44,  53,  66. 
Moshvolsås  (R.)  I,  232. 
Mosvellir  (Snf.)  I,  449. 
Mosyellir  (Isf.)  I,  581-82. 
Mulaå  (Garpsdal,  Bst)  I,  506-7. 
Mulaå  (Torgeirsdal,  Bst)  I,  527. 
Mulaa  (SM.)  U,  239,  243. 
Mulaflall  (-fell,  Kj.)  I,  63,  64. 
Mulaheidi  (St>.)  II,  160. 
Mula-hreppr  (Bst)  I,  536—40,  545. 
Mulakot  (M.)  I,  364. 
Mulakot  (Bst)  I,  527. 
Mulakotsmuli  (M.)  I,  364. 
MulakYisl  (VSkf.)  Il,  333,  337. 
Mulanes  (Bst)  i  536. 
Mnlar  (M.)  I,  367. 
Mula-^ing  (SM.)  II,  241-43. 
Mula])ing  (landskab.)  II,  265. 
•Mule-syssel«.    II,  265. 
Muli  (A.)  I,  186. 
Muli  (Bgf.)  I,  29a 
Muli  (M.)  I,  364,  365. 
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Miåli  (EfriogNeSriM.,  D.)  I,  498,  500. 

Mali  (GilsQord,  Bst.)  I,  506. 

Muli  (o:  KroksQarOanntili,  Bst)  1,508. 

Muli  (Torskefjord,  Bst)  I,  527-28. 

Muli  (Skalmaraes,  Bst)  1, 538.   II,  391. 

Mtili  (S|>.)  II,  160. 

Muli  {o:  Langhåsamuli,  NM.)  U,  227, 

233. 
Muli  (SM.)  U,  239,  240,  243. 
Munadarnes  (M.)  I,  364. 
>Muna5artnngai  (Bst)  I,  513. 
MuDa^arvogr  (Bst)  I,  541. 
Muoadstunga  (Bst)  I,  513. 
Miinkaleidi  (Hv.)  II,  30. 
Miinkaskord  (Snf.)  I,  440. 
Munkatvera  (Ef.)  H,  120-22,  424. 
Murutunga  (VSkf.)  K,  314. 
Musarå  (Bst.)  I,  521,  524,  525. 
Miisarnes  (Ej.)  I,  57. 
Musarsund  (Å.)  I,  178. 
Mydalr  (=  Myrdalr,  VSkf.)  I,  43.    II, 

332. 
Mydalsa  (Kj.)  I,  58. 
M^lastaSir  (SJ).)  Il,  159. 
M^laugsstaair  (S^)  U,  159. 
Mynes  (SM.)  II,  243. 
M^ra-hreppr  (Isf.)  I,  575,  578-80. 
Myramanna-bud  (A.)  I,  107. 
Myramenn.    I,  366. 
M^rar  (M.)  I,  43,  366,  404,  409. 
Myrar  (Isf.)  I,  578.    II,  392. 
Myrar  (SM.)  U,  239,  240. 
M^ar  (eSkl)  II,  270,  273. 
M^arhyrna  (Snf.)  I,  426. 
M^arkvisl  (SJ).)  II,  161,  IW. 
Myrarttinga  (Bst)  I,  511. 
Myr[n]asveit  (OSkfl)  U,  270,  272. 
Myrdalr  (Kj.)  I,  58,  60. 
M^dalr  (VSkf.)  I,  43.  II,  329,332-45^ 

375. 
MJrdalsjokull  (VSkf.)   I,  257.    U,  329, 

330,  332,  341,  343. 
M^dalssandr    (VSkf.)    II,    302,    329, 

332-33,  337. 
M^dalssveit  (=   M^dalr,   VSkf.)   II, 

342. 
•Myre  Syssel,  (o:  M]fra  s^sla)  II,  377. 
M^ri  (o:  TyrOilrayri,  Isf.)  I,  605-6. 
Myrka  (Ef.)  U,  105. 


Myrkårdalr  (Ef.)  II,  105. 
Myrkavatn  (A.)  I,  94. 
Mymes  (a:  M^Des,  SM.)  243-44. 
M^rr  {^  BreiSamyri,  S^)  II,  159. 
Myrr  (=  Laxamyri,  S^)  U,  161. 
M^vatn  (Sf.)  I,  43.  II,  164-65,  168, 

170-71,  273. 
My?atnshei3i  (Sf).)  II,  153,  168. 
Myvatnshverfi  (S|>.)  II,  164. 
Myvatnssandr  (Sf>.)  II,  164. 
Myvatnssveit  (Sp.)  II,  164-73. 
Myvatns-oræfi  (Sf).)  11.172, 173, 176-77. 
MælifeU  (Skg.)  II,  68. 
MælifeU  (SM.)  II,  260. 
MælifeUså  (Skg.)  II,  70. 
Mæfifellsdalr  (Skg.)  II,  69. 
MælifeUsdalr  (SM.)  U,  260. 
Mælifellshnjåkr  (Skg.)  U,  68. 
MæHfellssaudr  (R.  ft  VSkf.)  I,  264-65. 

II,  320,  328. 
Mo5rudalr    (NM.)    II,    185-86,    217, 

273,  289,  383. 
M5dmdals-{;allgaiør  (NM.)  U,  217. 
M5drudal8heidi   (-heidr,   NM.  &  Nf>.) 

n,   180-81,    186-87,   188,   217, 

353,  383. 
ModrufeU  (Et)  U,  114. 
MSdruTellir  (S?arvadardal,  Ef.)   II,  98. 
MoSruvellir  (HQrgådal,  Ef.)  H,  104. 
Modruvellir  (1  Eyjafirti.  Ef)  II,  117-19. 
M6drvellinga-bu5  (A.)  I,  104-7. 
MogngU  (R.)  I,  249. 
Mogugilshellir  (R.)  I,  249. 
M5r5p  (R.)  I,  221. 
M5rk  (A.)  I,  184. 
Mork  (Irørsmork,  R)  I,  261-63. 
M5rk  (Stdra,  Mi9-  og  SySsta  M.,  R.)  I, 

256,  262-63,  2M. 
Mork  (VSkf.)  II,  315. 
MSrttinga  (VSkf.)  U,  314. 
M6r{>ufur  (A.)  I,  189,  190. 

IVadddalr  (Bst)  I,  513. 
NaSrsdalr  (Bst)  I,  513-14. 
Nafarsdalr  (Ef.)  U,  96. 
Nåhlia  (D.)  I,  461,  464. 
Nålækr  (Hnp.)  I,  401. 
Nåraaljall  (S|).)  II,  172. 
Nåmaskaid  (St>.)  U,  172-73. 
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Nåmur  (-ar,  Fremri  N ,  8I>.)  U,  172, 17a 
■NappaTdllr>  (a  oappavelli.    ØSkf )  II, 

287. 
NarfastadaTogr  {BgL)  h  2d8. 
Narfa»tadir  (Bgf.)  I,  298. 
Narfeyri  (8nt)  1,  454. 
Nåttfaravikrr)  (8I>.)  II,  157,  371. 
Nåttfari  (SI>.)  II,  157. 
Nåttmålaholt  (Hnp.)  I,  401. 
Nanst  (RL)  II,  110-11. 
Naagtabot  (B.)  I,  473. 
Naastanes  (M.)  I,  37& 
Nantabfi  (Hv.)  II,  40. 
Naatabiisinéar  (Hy.)  II,  40. 
Nantagja  (Å.)  I,  156. 
Naataklif  (D.)  I,  463. 
Naotayad  (A.)  I,  192.    II,  321. 
Nanteyri  (og  ForaaN.,  Isf.)  I,  603-4. 
Nautholt  (OSkC)  II,  269. 
Nedranee  (M.)  I,  356. 
Nedri-byg5  (D.)  I,  486. 
Neari-bygO  (8kg.)  II,  70. 
Nefstadir  (Isf.)  I,  572. 
Nes  (Qb.)  I,  21. 
Nes  (o:  Akranes,  Bgfl)  I,  294. 
Nes  (N.  hit  nedra)  =  Nedranes. 
Nes  (o:  Snæfellsoes,  8n£)  I,  410. 
Nes  (STalbardsstrand,  8t>.}  U,  134. 
Nes  (Fnjoskadal,  Bp.)  II,  140,  141. 
Nes  (Reykjadal,  Sp.)  II,  160. 
Nes  (SM.)  II,  248. 
Nes  (OSkf.)  U,  299. 
Nes  —  sml.  Nesjar. 
Nesbjerg  (Hv.)  II,  15,  18. 
Nesfax  (M.)  I.  304. 
■Nesgranatréi.    I,  530. 
Neshåls  (NM.)  H,  209. 
Neshreppar  (Snf.)  I,  419,  422. 
Neshyma  (Bst.)  I,  508-9. 
Nesjar  (Å.)  I,  88,  382. 
Ncsjasyeit  (OSkf.)  II,  270,  272. 
Nesmenn.    II,  299. 
Nesvogr  (Snf.)    I,  441.    U,  377-78 

(Ness  wogh). 
Nikulåsargjå  (A.),  I,  134. 
Njåll  (SM.)  II,  254. 
Njal88ta5ir  (Hy.)  U,  8-9. 
NjariJvik  (Qb.)  I,  25,  31. 
NjarOvik  (NM.)  U,  206,  383. 


NjardTikrskriSar  (NM.)  II,  209. 
NoDlmfa  (A.)  II,  406. 
Nord  (Kap  N.,  IbL)  —  se  Kap-Nord. 
•Norder  Syssell«    (a:  Noidr  sysJa.  IL 

377,  378,  425. 
»NoidQarOara  (SM.)  II,  24& 
NorSQaiøarhom  (SM.>  II,  24& 
Nor5fj6idr  (Isfl)  II,  370,  393. 
NordQorør    (=  NoidrQoi^kr,     Str.)   II. 

370,  394. 
Nordijoiør  (SM.)    II,    248,    250,  dt>\ 

383,  384. 
Noidlendinga-bud  (A.)  I,  107. 
NorOlendinga-domr  —  se  sagregistzet- 

»Domstole«. 
NorOlendinga-QoidoDgr.     II,    371,  o&i, 

394. 
NortlendingavaS  (OSkt)  II,  27a 
Nordlinga-alda.    II,  351. 
NortliDgafljot   (M.)    I,  337,    339,  Z^ 

345. 
NordUngavad  (Ht.)  II,  2. 
Noiømannshangr  (M.)  I,  390l 
Nordra  (M.)  I,  348,  355^  260,  3G2-6i 

366. 
Nortrå  (Skg.)  II,  71. 
NoiOrardalr  (M.)  I,  359-62. 
Nortrardalr  (Skg.)  II,  71—72. 
NoriJrdalr  (NM.)  II,  228. 
Nortrdalr  (SM.)  II,  254— 5G. 
NorOrflorOr  (Str.)  II,  370. 
NorOrhélar  (D.)  I,  477. 
NorCrsel  (D.)  I,  477. 
Nor5rstrandir  (Isf.)  I,  619,  620.    - 
NoiSr-sJsla  (o:  t>ingeyjar-8y8la)  II.  13i, 
Nor5(r)-tunga  (M.)  I,  358—58.    U,  S^? 
Nortirvegr  (VSkt)  II,  321. 
Nunnugeidi  (Ef.)  U,  117. 
Ndpå  (Hnp.)  I,  405,  406. 
Niipa  (Ef.)  II,  117. 
Nupafell  {Et)  U,  117,  lia 
Nupar  (SJ).)  II,  161. 
Nupar  (VSkf.)  II,  306. 
Ntipasveit  (NJ.)  II,  188. 
Mpr  (St6ri  N.,  A.)  I,  198,  201. 
Nupr  (R.)  I,  237. 

Nupr  (Efri  og  Ne«ri  N.,  Hv.)  II,  & 
Niiipså  (Hv.)  II,  8. 
Nupsa  (VSkf.)  II,  303-4. 
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Ni^psarratn  (YSkL)  II,  908. 
Ndpsdalstfinga  (Ht.)  II,  9. 
Nupsdalr  (Hv.)  II,  7-9. 
NupsQaU  (N^)  II,  185. 
Nupsfloi  (NM.)  U,  19i. 
Mpstadarekdgar  (VSkL)  n,  304. 
Ndpstadr  (VSkt)  II,  303. 
Ni^psTdtn  (VSkl)  n,  301,  302-3,  304, 

305,  348. 
Mpnfell  —  se  MpafelL 
N^abeiaif}aU  (Skg.)  n,  70,  116. 
N^a-hrann  (6b.)  I,  30. 
N^komi  (VSkL)  II,  310-11,  318,  825. 
N^r  (D.)  I,  493. 
N^psQSrOr  (NM.)  II,  194,  382. 
.Nye..    I,  37. 

Næfrholt  (R.)  I,  216.    II,  386. 
NæfrahoUt  (=  Nn&liolt,  R.)  II,  386. 

bdådahrawi  (SI>.)  n,  153,  173-78. 

Odainsakr  (EL)  II,  91. 

Oddaeyrr  (Et)  H,  109. 
I       Oddaverjar.    I,  217. 
I      Oddbjaniarlei9(i)  (R.)  I,  231. 

Oddbjarnanker  (Bet)  I,  543. 

Odde7rar-t)ing  (Et)  U,  109. 

Oddeyri  (-eyrr,  Ef.)  II,  109,  37a 

Oddgeinhålar  (A.)  I,  184. 

Oddi  (B.)  I,  202,  212,  217.    U,  386. 

6deila  (S{>.)  II,  157. 

Oddmarslækr  (SM.)  II,  244. 

-OddBtadir«.    U,  237. 

.038la..    n,  177. 

OfanleitiBhamar  (V.)  I,  281. 

Ofeigsgsrtr  (8tr.)  I,  622.  II,  370,  394, 

OfeigsfoTS  (Sn£)  I,  451. 

OfeigBstadir  (Å.)  I,  190—92. 

Ofridarstadir  (6b.)  II,  401. 

Ofæra  (Isil)  I,  581. 

Ok   (BgL)  I,   153,  314,  322,  325,  327. 
n,  347. 

Okvegr  (Bgf.)  I,  321—22.  * 

6laf8dalr  (D.)  I,  497,  503. 

Olafsey  (Sof.)  I,  456. 

6laf8e]fjar  (D.)  I,  493,  516. 

6lafiBQaz9anii61i  (El)  II,  92. 

OlafsQazdarskarO  (Et)  n,  92. 

Ola&QorOr  (E£)  U,  90, 91-92,371,395. 

Olafsrfist  (Isf.)  I,  605. 


Ola&skaiO  (6b.  ft  A.)  I,  83. 
Olaferellir  (A.)  I,  184,  185.    II,  386. 
Ola&vik  (Snf.)  I,  420,  422,  508. 
.01te  fiordt«    (o:  AlptaQ5idr,  IsL)   II, 

377-78. 
.Ondaerdar  Eyre.  (aO— E.  Ondveidar- 

eyrr,  Snf.)  I,  390m>-. 
Ormabæli  (SM.)  II,  265. 
OrmaloDBå  (Sp.)  II,  188. 
Ormarså  (NJ^.)  U,  188,  189. 
Ormarsa  (NM.)  II,  224. 
OrmantaOaa  (NM.)  II,  224.        , 
OrmantaØir  (NM.)  H,  224. 
Oimastadir  (NM.)  U,  224. 
•Ormeskær.  (SM.)  U,  265. 
Onnså  (Nf).)  II,  190. 
Omså  (NM.)  II,  224. 
Ormsdalr  (Hv.)  II,  17. 
Ormshangr  (Hy.)  n,  6. 
OnDsstadir  (Y.)  I,  280-81. 
.OnD(8)BtaOir.  (SM.)  II,  237. 
Onnsvik  (SM.)  II,  237. 
OnDBTdllr  (R)  I,  231. 
OrrahTåU  (-h611,  D.)  I,  488. 
Orrastadir  (Ib!)  I,  572. 
OrroBtohélmr  (D.)  I,  497. 
Orrostadalr  (D.)  I,  468. 
OrroBtohélmr  (D.)  I,  464. 
OiTOstnkambr  (NM.)  II,  211. 
OrroBtulag  (D.)  I,  46a 
Orrostu-,  smL  Oirusta-. 
Oirnstndalr  (Floe,  A.)  I,  18a    II,  410. 
Orrnstndalr  (6rimBDæ8,  A.)  I,  187. 
OrraBtnhoU  (Ej.)  I,  60. 
Orrnstafaoll  (-hTåll,  M.)  I,  384. 
OnrastQhoU  (Sf).)  II,  140. 
OmiBtiihiyggir  (D.)  I,  475. 
Orrnstanes  (Snl)  I,  447. 
Osar  (6b.)  I,  35. 
OseyraraeB  (A.)  I,  177. 
Oseyri  (A.)  I,  78,  80,  81,  177. 
Osfjall  (-Q&11,  NM.)  U,  203,  207. 
Oshlid  (iBt)  I,  584. 
Osland  (Skg.)  II,  85. 
6Bland8hrø  (Skg.)  II,  84-85. 
Osomi  (Ist)  I,  579-8a 
Ospakseyri  (Str.)  I,  632. 
OspaksheUir  (Hy.)  H,  16-17,  419. 
OsB  (St6ri  Ob,  Ut.)  U,  11. 

31 
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Ossabær  (A.)  I,  179. 

Ossaber  (R.)  I,  227,  254. 

OttarsBtaOir  (M.)  I,  361. 

Otrardalr  (Otradalr,  Otradalr.  Bet)  I, 

567-68.    n,  392. 
Oxadalr  (£f.)  U,  99,  423. 
Oxam^  (-m^  NM.)  II,  223,  232. 
Oxnagréf  (D.)  I,  480-81. 
Ot)Tegin8ås  (Sp.)  II,  169. 
Otnreginslækr  (Sfi.)  U,  159. 
Otnreginsténga  (8^.)  II,  159. 

•Pafa-Q&ifirt.    II,  866. 
PålsQalL    U,  349. 

;PapaQ5r5r  (OSkf.)  U,  269,  276,  366. 
•Påpa-Q5i0ri.    II,  366. 
Papey  (SM.)  H,  265,  276. 
Papi  (D.)  I,  472. 

PapoB  (eSkf.)  U,  269-7a  276,  299. 
Pap(p)^li.    n,  276,  277.  314. 
.Pap^Hsljall..    n,  276,  277. 
Paradisarhellir  (R)  I,  .269—70. 
PatreksQorQr  (Bst)  I,  563,555.  U,  378. 
•PåtrekB-f]di9ri.    II,  369. 
Patrex.fj5r5r.    H,  369. 
Patris-fiordnr  (—  fiordt)  U,  377,  392. 
PatrizQ5i0r.    U,  392. 
Pétney  (og  Ijetnrsey,  VSkL)  II,  342. 
tPofue  fiordt>.    U,  366. 
•Pollr.  (Isf.)  I,  585. 
Pollr  (Et)  II,  109. 
.Portland.  (VSkf.)  II,  341. 
Prestbakki  (Str.)  I,  634. 
Prestbakki  (VSkf.)  II,  314,  317. 
Presthvammr  (SJi.)  II,  161,  164. 
PrestssteiDD  (Lonshede,  SM.)  II,  261. 
Prestssteinn  (Alvtefjord,  SM.)  II,  262. 
■Prestsins  ball<  (SM.)  II,  262. 
Pnrkey  (D.)  I,  489. 
»Pnrk-eer.    I,  489. 

R  —  sml.  hr. 
Bafnkelsstadir  (Gb.)  I,  32. 
tRafihe  fiordt«.    II,  370. 
•Bafnfi&rdiii«  —  se  HrafhsQdiOr  (Isl). 
Bafiiseyii  (Isf.)  —  se  Hrafnseyri. 
Bagnhildarleidi  (Hv.)  II,  19. 
Railgarvic  (6b.)  I,  a 
Rånargil  (D.)  I,  481. 


RanarskriOa  (D.)  I,  481. 
BanarreUir  (D.)  I,  481-83. 
Ranga  (Yestri  ell.  Ytii  R,  R.)  L  2(£ 

204-5,  208,   209,   211-13.  m 

II,  386  (886*-  .Sydw  R.).  410^ 
Rangi    (Eystari  R.,    B.)    I,  193,  IH 

207-9,   213,  320^   221,  22)'2& 

227-29.    n,   385,   4ia  -  Sal 

desuden  »Rangå,  B.*. 
Ranga  (R.)   I,  208--11,  224-21, 2£ 

II,  385,  38a 
Rangå  (Sp.)  U.  153. 
Ranga  (NM.)  H,  205,  223. 
RangaU  (Ist)  II,  370. 
Rangår[nar]  (&)  I,  208,  209-ia  U 

385,  410-11. 
Rangarhyerfi  (BL)  I,  217. 
Rangarleia  (R.)  I,  219. 
Rangåréss  (R.)  I,  808,  209,  211. 
Rangåraandr  (R.)  I,  211. 
Ringarvalla-hreppr  (R.)  I,  229. 
Rangarrallasyeit  (=  Bangarrellii,  B. 

I,  263. 
Réngåirellir  (enir  ytri,  R)  I,  207. 
Rangåryellir  (enir  eystri,  R)  I  2il 
Rångåryellir  (R)  1,207,212-19.  Hill 
Rangar-t)ing  (R)  I,  219. 
Rangar-l)ing  (distrikt)  I,  277,  33i  D.  , 

386. 
■Rangewaldt  Syssel«    (o:  Bangam^  ' 

s^sla)  II,  376. 
•Ranghala  fiordnr«.    II,  393. 
RanghaU.    II,  370,  393. 
Rangyellingar.    II,  405. 
Rang»inga-bfi5  (A.)  I,  102-4, 106. 
Rangæinga-démr    —    se  SagwiP'*'** 

tDomstolei. 
Rang»inga-g6rt>angr  (R)  I,  817,  336. 
Rangæingar.    I,  217. 
Rangæinga-t>ing8okn.   I,  71«  219,  277. 
Rannyeigarstadir  (SM.)  n,  26a 
RaptagU  (R)  I,  236. 
Raptalækr  (VSkf.)  U,  306,  310. 
Raudå  (Ploe,  A.)  I,  178,  179,  IW- 
Randå  (Ijorsådal,  A.)  I,  202. 
Randa-,  sml.  RanOi-,  Raii5ii-. 
Randaberg  (YSkl)  II,  305i 
Randabjamarstadir  (M.)  I,  372. 
Randafell  (R)  I,  274. 
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toa5afeU  (Bat)  I,  527-.2a 
EUuaagodpr  (Sp.)  U,  18a 
EiaudahjaUi  (E£)  II,  123. 
Sandalækr  (B.)  I,  210. 
EUndamelr  (8y9ri  og  Ttri,  Hnp.)  I,  405. 

U,  390. 
EUudamelsheidi  (Hnp.)  I,  405^  406,  458. 
Raudanes  (tL)  I,  87^ 
EUndarholar  (==  Raaøarhéll  og  Litli  BL, 

A.)  I,  180. 
RaudarhoU  (Å.)  I,  176. 
Baudaskridor  (B.)  I,  256—57. 
RauOaskridiir  (— skrida,  Bp.)  U,  159. 
RandaskriOnr  (^-skrida,  SM.)  n,  264. 
RaudaTikTh5flli  (Sul)  I,  447. 
RandaTikrhSfii  (Snl)  I,  447. 
Raadholar  (Gb.)  I,  19. 
Raudilækr  (øSkl)  U,  282,  286,  288, 

290,  292,  213-94,  297^98,  384. 
Randimelr  (Hnp.)  I,  405.    U,  890. 
Etaudisandr  (Bat)  I,  552—54.    D,  375, 

392. 
Rati9meli]iga-go9oid.    I,  405. 
Baudmelingar.    I,  405. 
BaudnefstaAa-fosa  (B.)  I,  233. 
Bandnefaatadir  (B.)  I,  238.    U,  321. 
Baadadalr  (Bat)  I,  521. 
BaudsgU  (Bgf.)  I,  321. 
BandBtaair  (lafl)  I,  566. 
Bandnkambar  (A.)  I,  199,  201. 
BanfarfeU  (B.)  I,  274. 
BanfarhSfii  (Sp.)  II,  189,  190. 
Banfarnea  (M.)  I,  37& 
Bannbdfn  —  ae  Hraanh5fo. 
Befaaveit  (Hr)  II,  58,  54. 
Befkelatadir  (E£)  II,  120. 
Befsholmi  (Brt.)  I,  551. 
Befahrof  (Bat)  I,  551. 
Befstadalækr  (NM.)  EL,  199. 
Bef(B)stadir  (NM.)  U,  199,  382. 
Refatokkr  (A.)  I,  177. 
Refoit  {o:  Båi,  Bnt)  U,  377,  37a 
BeidaifeU  —  ae  B^darfeU  (Bg£). 
.Reidar-gSiOr..    II,  869»». 
Reidsker  (Bat)  I,  52a 
Reistarå  (Et)  II,  102. 
Beistargnnpr  (Sp.)  II,  185. 
Rekavik  (lal)  I,  614. 
Rekatokkr  (A.)  I,  177. 


BeySarbamr  (A.)  I,  157. 
•Beydar  fiordnr«.    II,  869**>. 
•Beydar  fiordur«.    II,  370. 
BeySarfeU  (Bg£)  I,  325. 
BeydaiiJaU  (SM.)  II,  252. 
Bey9aif]5i0r  (SM.)  II,  200-2,  2S0-S2, 

865,  384. 
.Bey5ar.i55i9r..    U,  869"«. 
Beydarlskr  (Hv.)  II,  16. 
Beydarmoli  (A.)  I,  152,  157. 
BeyQarratn  (R.)  I,  222. 
Beydr  (SM.)  II,  350. 
-BeyiTellirt.    II,  38a 
Beykdæla-go5oiØ.    II,  168,  164. 
Beykdæla-leid  (Sfi.)  II,  164. 
Beykdælar.    II,  158,  168,  164. 
Beykey  (Bat)  I,  548. 
.Beykia-Qortr.^     U,    369 »»,    393- 

(Beykiafiordur). 
•Beykia-fiortr..     H,    870 «»,    894" 

(Beykia  fiordnr). 
Beykholar  (Bat)  I,  493,  515-17.  •  II, 

391. 
Beykhélaaveit  (Bat.)  I,  510,  537. 
Beykholt  (A)  I,  20a 
Beykholt  (Bgl)  I,  26,816-19,826-27, 

349.    n,  412,  4ia 
Beykbolt  (B.  hid  forna,  Bgt)  I,  836. 
Beykholtadalr  (Bgf.)  1, 153, 313, 314-21, 

324,  402. 
Beykhottadala-hieppr  (BgC)  I,  8ia 
Beykholtalaug  (BgL)  I,  319.    II,  413. 
Beykholta-Beykjadalr  (BgC)  I,  814. 
Beykhyltinga-godoiø.    I,  805,  317,  335. 
Beykir  (Kj.)  I,  47. 

Beykir  (Olvea,  A.)  I,  74  74, 7a  II,  38a 
Beykii    (EM  og  Sydri  B.,    Biakopa- 

tnngerne,  A.)  I,  158,  168. 
Beykir  (Skeia,  A.)  I,  185. 
Beykir  (Landareykjadal,  Bgt)  I,  812. 
Beykir  (o :  Kleppjåmareykir,  Bg£)  1, 315. 
Beykir  (B.  hinir  efri,  Bgl)  I,  821. 
Beykir  (HnitalSord,  Ht.)  n,  3. 
Beykir  (MidQord,  Hy.)  II,  lO-lL 
Beykir  (Beyl^abrant,  Ht.)  II,  4a 
Beykir  (Beyl^aatrCnd,  Skg.)  II,  58—59, 

61-62. 
Beykir  (T^ngnaveit,  Skg.)  II,  6a 
Beykir  (Hjaltadal,  Skg.)  II,  80. 
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Reykir  (Ef.)  U,  92. 
Beykir  (Fnjoskadal,  Sp,)  II,  144. 
Beykir  (LjosavatnsskarcC  SJk)  II,  158. 
Reykir  (Stora  og  Litlu  R.,  Reykjahverve, 

S^)  II,  163. 
Reykir  (o:  t>ei8ta-Reykir,  S{>.)  II,  178. 
Beylga-,  smL  Reykjar-. 
Reykjaa  (Kj.)  I,  48. 
Reykjaborg  (Kj.)  I,  47. 
Reykjabraut  (Hy.)  II,  46. 
Reykjadalir  (R.)  I,  268. 
Rey^adalr  (Å.)  II,  386. 
Reykjadalr  {Sp.)  H,  157-61,  164,  427. 
Reykjadalså  (figl)  I,  313,  314-15. 
Reykjadalsa  (S^)  II,  158. 
Rey]gadi8kr  (Skg.)  n,  61-62. 
ReykjafeU  (Ej.)  I,  47. 
»Reykia-fiordor«.    II,  ^»>. 
Rey^aQGU  (Å.)  I,  78. 
ReykjaheiQi  (— heidr,  8t>.&N{>.)  11,162, 

164,  176,  177,  179-81,  186-87. 
ReykjahbT)  (St>.)  II,  169-70. 
Reykjahélar  (Bst)  I,  515,  516.  II,  891. 
Reykjaholt  (Bgf.)  I,  316.    II,  339. 
Reykjahverfi  (Kj.)  i  47. 
Rey^ahyerfi  (Sf>.)  H,  158,  163,  164. 
Reyljalaag  (A.)  I,  15a 
Reykjalang  (Bgf.)  I,  312. 
Reykjanes  (Efferse,  Gb.)  II,  399. 
Reykjanes   (6b.)  I,  2,  29,  35-38,  40, 

41,  48,  63,  69,  82,  17a    H,  366, 

374,  375,  388,  402. 
Rey]gane6  (Bst)  I,  487,  510,  514~ia 

II,  391. 
Reykjanes  (Isf.)  I,  599. 
Reykjanes  (næs  og  g&rd.  8tr.)  1, 625—26. 
Rey^anes  (Skg.)  II,  61-62. 
Reykjanes-^all  (Bst)  I,  514,  521. 
»Reykjanes-halye«  (Gb.)  I,  15,  23,  300. 
Reykjaneshyma  (Str.)  I,  626. 
Røykjanes-iGst  (Gb.)  I,  29,  39. 
Reykjan^a  (— nybba,  Hv.)  II,  46. 
Reykjarå  (NM.)  II,  217. 
Rey^ardalr  (R.  hinn  sydri,  Bgl)  I,  811. 
Reykjardalr  (R.  hinn  nyiOri,  Bgt)  1, 314. 
Beykjardabr  (Sp.)  U,  157. 
BeykjarQaiiJar-hreppr  (Isf.)  I,  599. 
Beykjarfj5iør  (Bst)    I,  557,  55a    II, 

369,  392. 


Rey^'arQoiQr  (Isfl)  I,  599.  U,  369,  393. 
Reyl^aiQdiOr  (Horn-Strandene,  IsC)   I, 

619,  620.    U^  370,  894. 
Rey]garQ5rØr  (Qord,  handelsplads,  gård. 

Str.)  I,  623,  625-27.  U,  370,  394. 
Reykjarhamarr  (Bgf.)  I,  30a 
Reykjames  (Isf.)  I,  599. 
Reylcj&mk  (Gb.)  I,  a 
Reykjasel  (NM.)  II,  220,  222. 
Reykjaskazd  (Skg.)  II,  65. 
Reykjaskai^  {Sp.)  II,  144. 
Reykjastrdnd  (Skg.)  H,  57-5a 
Reyl^ayatn  (M.)  I,  345. 
Reykjayellir.    n,  50,  421. 
Reykjayik  (Gb.)  I,  1,  2,  3-16,  17,  21, 

24, 27, 39, 42, 65, 295.  II,  399-4dl. 
Reyknesinga-goQorO.    I,  517. 
ReynifeU  (R.)  I,  227,  233-35. 
Reynifellsalda  (R.)  I,  234. 
ReynifellsfosB  (R.)  I,  234. 
Reynifellsyad  (R.)  I,  224,  226,  234. 
Reynikelda  (D.)  I,  492. 
Reynines  —  se  Reynisnes  (Skg.). 
Reynir  (VSkf.)  II,  340,  344,  385. 
Reynis-drångar  (YSkf.)  EL,  342. 
ReynisQall   (VSkl)  U,  332,  333,  335, 

340,  341. 
Reyni(s)nes  (Skg.)  II,  64. 
Reynisnes  (S^.)  II,  135. 
ReynistaOr  (Skg.)  U,  64.    . 
Reyniyallahåls  (Kj.)  I,  61,  62,  286. 
Reynivellir  (Kj.)  I,  61.    n,  38a 
ReyniyeUir  (øSkL)  n,  277. 
Rif  (Snf.)  I,  420-21.    H.  37a 
Rifsker  (Str.)  I,  626. 
Rifisés  (Snl)  I,  420,  421. 
Rip  (Skg.)  II,  77. 
Ripr  (Skg.)  n,  77. 
Ris  (å  Risum,  El)  U,  101. 
•Ritagnnpor«  —  se  R^a-gntipr  (Is£). 
Ritr  (Isf.)  I,  610-11,  616. 
Rj^kandi  (Bgfl)  I,  292. 
Rjukandi  (Bst.)  I,  534. 
Rjépnaborg  (Bgf.)  I,  316. 
Rjiipnbotnar  (R.)  I,  233,  235. 
Rédugrund  (Skg.)  II,  74. 
B6fa  (Str.)  I,  630.    II,  4ia 
B6g8h61ar  (A.)  I,  189,  190. 
Rollalækr  (8n£)  I,  482. 
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•Rosmalanes«.    n,  388. 
Rosmhyalanes  (6b.)  I,  25,  32-34.   U, 

388,  401. 
BosmhTalanes-hreppr  (6b.)  I,  25,  32. 
Rnfejjar  (Bst)  I,  545. 
RutBheUir  (R.)  I,  274. 
Rjta-gnÅpr  (Isfl)  I,  611.    U,  394. 
Ræningjatangi  (V.)  I,  282. 
»RedeQordt    (o:  Rey9arSor5r,  SM.)  11, 

250-52. 
•Rdicke  fiordt«.    U,  369  »-. 
•R5icke  fiordt«.    U,  370. 
-R5icker  fiordt«.    II,  370. 

Sakka  (Ef.)  II,  100. 

SalteyraréBs  (Snf.)  I,  427-28.  II,  367. 

SalthSfdi  (eSkf.)  U,  283,  285,  287. 

Saltnes  (lal)  I,  573. 

Saltvik  (Sil.).  II,  37a 

SÅmshaagr  (R.)  I,  245. 

Såmsreitr  (R.)  I,  245. 

SåmstadahofSi  (M.)  I,  349. 

Såmstadavad  (M.)  I,  350. 

Samstaair  (Å.)  I,  200—2. 

Såm8(6)tadir  (Anstustn-,  Mi9-  og  Vest- 

nsta-S.,  R.)  I,  227,  232,  234-36. 
SåiDBtadir  (M.)  I,  347. 
Sam(s)Bta5ir  (D.)  I,  469. 
Såmstadir  (NM.)  U,  220. 
Sanda  (A.)  I,  199. 
Sandå  (N^)  U,  185. 
Sandaa  (Isf.)  I,  573. 
SandafeU  (=  SandfeU,  øSkf.)  U,  294. 
Sandaleia  (Isf.)  I,  573. 
Sandalækr  (M.)  I,  393. 
Sanda^ss  (Isfl)  I,  573. 
•sandar«  (R.)  I,  220. 
Sandar  (Isf.)  I,  57a    U,  392. 
Sandar  (Ht.)  II,  5. 
Sandar  (NM.)  U.  207. 
Sandartnnga  (A.)  I,  199,  200. 
Sandaskdrd  (NM.)  U,  210. 
Sanddalr  (M.)  I,  361. 
SandfeU  (Kj.)  I,  61. 
SandfeU.    H,  43. 
SandfeU  (SI>.)  U.  166,  167-68. 
•SandfeU.  (Sp,)  II,  171. 
SandfeU  (øSkf.)  H,  285,  286,  288,  294, 

296,  297,  384. 


SandgeiOi  (6b.)  I,  33. 
Sandgii  (R.)  I,  222. 
Sandhaagar  (Sp.)  II,  150—52. 
Sandhélaferja  (R.)  I,  206,  211. 
Sandhélahraon  (Ht.)  II,  4. 
Sandhélar  (Isf.)  I,  608. 
Sandklettavatn  (A.)  I,  151. 
Sandlækjarsiki  (A.)  I,  184. 
Sandlækr  (A.)  I,  184,  190,  191,  198. 
Sandr  (=  MæUfeUssandr)   I,  265.    n, 

320. 
Sandr  (LitU  og  Mi9-S.,  Bgf:)  I,  291. 
Sandr  (M.)  I,  349. 

Sandr  (=  Ingjaldssandr,  Isf.)  I,  579. 
Sandr  (=  Stéri-sandr)  II,  51,  69. 
Sandr  (=  LitU-Sandr)  II,  69. 
Sandr  (Efl)  U,  9a 

Sandr  (=  Spr^ngisandr)  II,  153,  35a 
■sandr«.    II,  325. 
Sandså  (Isf.)  I,  579. 
Sandsheidi  (Bst.)  I,  553. 
Sandyatn  (Botnshede,  A.)  I,  94. 
Sandvatn    (=  Sandklettavatn,  A.)    I, 

151,  152. 
Sandvik  (M.)  I,  377. 
Sandvik  (Isl)  I,  6ia 
SandYik  (NM.)  U,  194. 
SandTik  (SM.)  H,  248,  249,  384. 
Sandyikingar.    II,  249. 
SandvikrQaU  (Isf.)  I,  6ia 
SandTfkrheidi  (NM.)  H,  194. 
Sandvikrhreppr  (A.)  I,  174,  182. 
Sarpr  {BgL)  I,  310. 
-Satrex  fiordor*.    Il,  392. 
Sanaadalr  (Hy.)  U,  45. 
Saa5adair  (Ef.)  U,  100. 
SandafeU  (D.)  I,  461-62,  464.  U,  391. 
San5afeU.    II,  352-53. 
Sanaanes  (Hy.)  II,  48. 
Sanaanes  (Np.)  II,  190,  191. 
SanaarQorar  (=  Seyaisflorar,  NM.)  II, 

212. 
Sanaarkr6kr  (Skg.)  U,  62. 
SaaaeyQ)ar  (Bst)  I,  545,  550. 
Sanaeyjar-goai.    I,  550. 
•Sanahagari.    II,  150. 
SanaMstnnga  (M.)  I,  364. 
Sanaianksdalr  (Bst)  I,  555. 
Sanaiaassdalr  (Bst.)  I,  555. 
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Sauranes  (Snf.)  I,  445. 
Saarar  (Snf.)  I,  436,  445-46. 
Saurar  (Isf.)  I,  569. 
Saurasiki  (Snl)  I,  435. 
Sauravatn  (Snf.)  I,  446. 
Sauravogr  (Snf.)  I,  435-486,  445-46. 
Saurbæinga-bad  (A.)  I,  lOa 
Sanrbæjarhåls  (VSkfl)  II,  311. 
Sanrbæjar-hreppr  (D.)  I,  495. 
Sanrbær  (Kj.)  I,  58,  60.    II,  888. 
Saarbær  (Bgf.)  I,  292—98.    II,  889. 
Sanrbær   (D.)    I,  476,  477,  480,  494, 

495-96,   497-502,  503-4.     II, 

391. 
Sanrbær  (Bst)  II,  392. 
Sanrbær  (El)  H,  115-16,  lia 
Sanrbær  (VSkf.)  U,  311. 
SanrhoU  (D.)  I,  49a 
Sanrlifisgjå  (Bet)  I,  539. 
Saxab6U  (-hvåU,  Sn£)  I,  419.   II,  890 

(Sazabnoll). 
•Saxalækr«.    II,  22,  419. 
Saxhéll  (Fomi  S.,  Snf.)  I,  419. 
•Scbnltels  fiordt«  (o:  SkntilsgorSr)   II, 

377. 
Seftjom  (Isl)  I,  569,  570. 
Seila  (Gb.)  I,  27.    H,  378. 
Sela  (NM.)  U,  199. 
Sela  (SM.)  H,  261. 
iSeladalr«.    U,  892. 
*Selal6n«  (Hnp.)  I,  403-4. 
Selardalr  (D.)  I,  397,  460. 
Selårdalr  (Bst.)  I,  556.    U,  392,  429. 
Selardalr  (Str.)  I,  624,  629. 
Selardalr  (NM.)  II,  194. 
Selas  (Kj.)  I,  53. 
Selasund  (D.)  I,  490. 
»Seldt  wigh*  (o:  Saltyik,  8p.)  II,  877, 

378. 
Seleyri  (— eyrr,  Bgf.)  I,  300. 
Selfljét  (NM.)  n,  207. 
•selia  bmnt  (Snil)  I,  435. 
Seljabrekknr  (SnL)  I,  435. 
Seljadalr  (Kj.)  I,  66. 
Seljadalr  (EC)  II,  118. 
Seljaeyrr  (Bgf.)  t  300. 
Seljafell  (Hnp.)  I,  407. 
Seljafjordr  (Snf.)  I,  480. 
Se^ahlid  (EL)  U,  lia 


Seljah5f9i  (Snfl)  I,  480. 
Se^aland  (B.)  I,  268. 
Seljalands-foss  (B.)  I,  268. 
Seljalandsmåli  (B)  J,  245,  257,  268. 
Seljar  (M.)  I,  389. 
Seijasnnd  (D.)  I,  490. 
Selkollnsteinn  (Str.)  I,  628. 
Selkollutoptir  (Str.)  I,  629. 
Sellåtrar  (SM.)  I,  251. 
Selstrdnd  (Str.)  I,  629. 
SelsnndsQall  (B.)  I,  222. 
Seltjamames  (Gb.)  I,  1,  3,  21,  22,  27. 

II,  388,  401. 
Sel^amames-hreppr  (Gb.)  I,  21,  44. 
Selyallayatn  (Snl)  I,  431. 
SelYågar  (SM.)  I,  265. 
Selvogr  (— Tågr,    A.)    I,  25,   43,   73, 

83-85.    II,  388. 
Selvogr  (IsC)  I,  613. 
Selvogsheidi  (A.)  II,  88a 
Setberg  (Snl)  I,  42a    U,  890,  429. 
SeydarQdidr  (=  SeydisQSiOr,  ]^0L)   II, 

212,  865,  383. 
SeydisQoi^r  (Isl)  I,  586.    II,  869,  898. 
SeydisQSidr  (NM.)    U,  212-18,  865, 

383. 
SeyOisbolai  (A.)  I,  186. 
Si9a  (Hv.)  II,  la 
Sida  (gård,  Hv.)  n,  23. 
Sfi^a  (VSkf.)  II,  302,  306-20,  384. 
•Side-Byssel«.    II,  812,  376. 
Sidnfjall  (M.)  I,  346. 
Sidn^CU  (VSkf.)  II,  814. 
SiQaheidi  (VSkf:)  U,  315,  316,  320. 
Si9n-j5knll  (YSkl)  U,  302,  311. 
Sldnmnlayeggir  (M.)  I,  347. 
Si5umnli  (M.)  I,  847, 851, 353-54, 355. 

II,  889. 
SiOnnes  (Hv.)  II,  2a 
■SiertiofB  fiordti.    II,  869. 
SiglnQarQarskazd  (El)  II,  90. 
SiglnQ6r3r  (Ef.)  H  90-91,  371  (Siglo), 

395. 
Siglnnes  (El)  U,  91,  374. 
Siglnnessm^li  (El)  II,  90. 
Siglnvlk  (lal)  I,  620. 
Sigmnndames  (M.)  I,  364. 
Sigmnndarstadir  (Bgt)  I,  322. 
Sigmnndarstadir  (M.)  I,  361 
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Sign^arstadir  (BgC)  I,  822. 
•Sigrfliodar-haugnr«  (Isl)  I,  610. 
SigriOarstaaaos  (Hv.)  II,  18,  14,  421. 
SigrfdarataØasandr  (Hv.)  II,  18,  14. 
SigridarstaOaTatn    (=  SigridarstaSaos, 

Hv.),  II,  13,  14,  421. 
SigridantaSii  (Hv.)  U,  14. 
8ildarmaniiagata.(Bgf.)  I,  288,  810. 
Silfr88k6gar  (D.X  I,  475. 
SilfrastadaQaU  (Skg.)  H,  73. 
Silfrastadir  (Skg.)  II,  78. 
SireksstaOir  (NM.)  U,  197. 
Siringsstadir  (NM.)  II,  197. 
Sjåfarhélar  (Ej.)  I,  %7. 
Sjålfkvlar  (BgL)  I,  295. 
Sjénfrffl  (Iflt)  I,  566. 
SkagafeU  (SM.)  II,  245-46. 
SkagaQarøar-dalir  (Skg.)  II,  63, 69-70. 
SkagaQdiØr  (Skg.)  II,  57,  871,  895. 
Skagagaiør  (6b.)  I,  88. 
•Skagahrerfi«.    II,  813. 
Skagastrandar  -  TerzloDarataØr     (Hv.) 

n,  55. 
•Skagefiordt  Syssell«    (o:  SkagaQarOer 

s^sla)  II,  877. 
•SkagestrandshalTeeni.    II,  55—57. 
Skagaetrdnd  (Hv.)  II,  55. 
SkagfirOiDga-bnd  (Å.)  I,  104,  106. 
SkagfizOingar.    II,  6a 
Skagi  (6b.)  I,  83. 
Skagi   (Bgf.)    I,    295,  688.     U,  877 

(•  Skagen  ■). 
Skagi  (Hv.  &  Skg.)'n,  56,  57,  89, 

874. 
Skål  (VSkf:)  II,  319,  820,  825,  884. 
Skålabrekka  (Å.)  I,  86. 
Skåla-bæii  (B.)  I,  270. 
Skåladalr  (IsL)  I,  611. 
SkålafeU  (Kj.)  I,  62,  78. 
SkalafeU  (Snl)  I,  484,  485. 
SkålafeU  (OSkl)  H,  274. 
Skålaholt  -  se  Skalholt  (A.). 
Skålanes  (Bst)  I,  584. 
Skålanes-hrann  (Bst)  I,  585. 
Skålårdalr  (Skg.)  II,  87. 
SkålarQaU  (VSkf.)  U,  319,  820. 
Skålavad  (M.)  I,  384. 
Skålavad  (NM.)  U,  284-85. 
Skålavik  (Isl)  I,  583.    U,  39a 


Skålavik   (gård.     MjoveQord,    Isl)  I, 

587,  595,  596. 
SkåldstaQir  (Bst)  I,  514. 
SkåldBtadir  (Et)  n,  116-17. 
Skåley  (D.)  I,  489. 
Skålejjar  ^st)  I,  544. 
Skålholt  (A.)  1, 124,  168-72, 197,  27a 

n,  821,  887,  894,  40a 
Skali  (Tzti-,  Mid-,  Åsélfs-S.,  R.)  I,  271. 
Skallab^dir  (Snl)  I,  429. 
Skallagrlmsdalr  (M.)  I,  876. 
Skallanes  (Snl)  I,  429.    U,  867. 
»Skalmans  fiordor.    II,  869. 
Skålmardak  (Bst)  I,  586,  600. 
SkålmarQdiOr  (Bst)  I,  536,   587.    U, 

369,  891. 
SkålmardalsheiSi  (Bst)  I,  537,  600. 
Skalmarnes  (Bst)  I,  586-89,  540,  541. 

II,  891. 
SkammbeinstaBir  (B.)  I,  197. 
Skammfétarm^  (— m^,  Isf.)  I,  572. 
Skammstadir  (øSkf.)  II,  299. 
•Skånar  fiordwi.    II,  884. 
Skåney  (figL)  I,  8ia 
Skåneyjarbtinga  (BgH)  I,  314,  316. 
SkåneyjarQall  (Bgf.)  I,  816. 
Skapta  (øSkl)  n,  504^  306-11,  312, 

314,  815,  316,  818-2(),  822,  828, 

324-25,  348. 
SkaptafeU   (øSkfl)   U,  279,  280,  281, 

290-91. 
SkaptafeUs-QaU  (ØSkL)  II,  289. 
SkaptafeUs-s^sIa.    U,  267. 
Skaptafells-t^ing  (OSkL)  II,  291,  82a 
Skaptafells-iiing  (distrikt)  n,  241,  308. 
Skaptaholt  (A.)  I,  190,  191,  192. 
Skaptar-j&knU  (VSkfl)  U,  802,  304, 305, 

306,  307,  3ia 
Skaptåréss  (VSkL)  U,  808,  309,  819. 
Skaptårtdnga  (VSkl)   I,  265,  26a    U, 

302,  807,  809,  81%  320-23,  324. 
Skaptholt  (A.)  I,  191,  192. 
*SkaptB-Q5r0r-.    II,  86a 
Skårastaair  (Hv.)  U,  9. 
SkårastaØir  (=  Skorastadr,  SM.)  U,  38a 
»skaiø«  (Vestara  Skard,  A.)  II,  405. 
Skazd  (A.)  I,  198. 
Skai{{  (&  it  ytra  elL  vestra,  &)  I,  192, 

20«,  222.    U,  386,  410. 
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Skarø  (S.  it  eystra,  StéraS.,  B.)  I,  143, 

206,  215,  222.    U,  386. 
Skard  (Hankadal,  D.)  I,  465,  470. 
Skaiø  (SkarQsBtrdnd,  D.)  1, 491, 492-93. 

U,  391. 
Skaiø  (Str.),  I,  628. 
.SkaiQ.  (Skg.)  II,  65. 
SkarS  (VSkt;)  II,  319,  885. 
Skaiøaleia  (Å.)  I,  371. 
Skarøså  (Skg.)  n.  419. 
SkaiOsfjdrdr  (ØSkf.)  II,  270,  866,  384. 
Skarøshamrar  (M.)  I,  362. 
Skaiøsheidar-yegr  (Bgf.)  I,  297,  309. 
Skariteheifiar-vegr    (M.)     I,     870—71, 


SkaiOsheiOi  (— heiSr,  Eystri  8.,  Bgf.)  I, 
15,  292,  29«,  308-9,  320. 

SkaiØBheiai  (VeBiri  S.,  M.)  1,  371,  402. 

SkarOshlid  (B.)  I,  275. 

Skaiøsholmar  (B.)  I,  222. 

Skazdsstrdnd  (D.)  I,  486,  489-94,  518. 

Skaidsyellir  (Snf:)  I,  413. 

Skaiøverja-bud  (Å.)  I,  108. 

Skarfanes  (B.)  I,  207. 

Skarfasetr  (6b.)  II,  402. 

Skarfatangi  (Sn£)  I,  429.    U,  367. 

•Skarfiordnr«.    II,  384. 

Skarfsstadir  (D.)  I,  486. 

.Skarl8-Q5i5r«.    U,  366. 

•Skarmnnds  fiordnr«.    II,  366. 

•Skars-QSrdr-.    II,  366. 

•Skatte-fiordt..    II,  369. 

•SkauroYik«  (Nt>.)  II,  191. 

SkefilBhélar  (Sp.)  II,  166. 

SkegghéU  (Bgfl)  I,  322. 

•Skeggia-Haogra.    I,  322. 

Skeggjadalr  (D.)  I,  483,  493,  494. 

Skeggjahamarr  (Skg.)  II.  84. 

Skeggjastaair  (IQ.)  I,  53. 

Skeggjastadir  (El)  II,  99. 

Skeggjastaair  (JBakkefJord,  NM.)  II,  194, 
395. 

Skeggjastaair  (Jekeldal,  NM.)  II,  214. 

Skeggjasteinn  (D.)  I,  484. 

Skeggstaair  (£1)  II,  99. 

Skegg5xl  (D.)  I,  4^,  484,  493,  494. 

Skeia  (A.)  I,  80-83. 

Skeia  (landskab,  Å.)  I,  173,  184-85, 
190,  203. 


Skeia  (Snf.)  I,  485,  447,  44& 

Skeia  (Ef.)  II,  94. 

Skeida-goai.    I,  184. 

Skeiaara  (øSkf.)  II,  279,  289, 290^  291, 

300,  348. 
Skeiaarar-jokuU  (OSkl)  II,  279,  289, 

304. 
Skeiaarar-sandr  (eSk€)  II,  279,  281, 

292,  296,  297,  300-1. 
Skeiahlia  (Kj.)  I,  60. 
Skeiasbrekknr  (D.)  I,  464-65. 
Skeljabrekka  (BgL)  I,  297,  300. 
SkeQabrekkn-QaU  (Bgf.)  I,  300. 
SkeljafeU  (Å.)  I,  201. 
Skeljastaair  (Å.)  I,  200-2. 
Skeljavik  (Str.)  I,  630. 
SkeJti^ngshellir  (Skg.)  U,  7a 
Skeraingah61&i  (A.)  I,  80,  81. 
Skerjafjdiar  (Gb.)  I,  21,  22.    II,  366, 

888. 
Skerpingsstaair  (Str.)  I,  629. 
Skessufoss  (Hv.)  II,  43. 
Skessuhom  (Bgf;)  I,  309. 
•Skeydna  fiordnr-.    II,  369. 
•Skialfanda-Qoiar«  (a:  Skjålfandi,    Sp.) 

U,  371,  895. 
•Skibshol«  (Kj.)  I,  45. 
Skfaadalr  (Ef.)  H,  98-99. 
Skiaadalså  (Ef.)  II,  94,  98-99. 
Skiaastaair  (Hy.)  II,  82. 
Skiaastaair  (Ef.)  II,  98. 
SkiabakM  (B.)  I,  254. 
■Skiellinge  fiordt«.    II,  369. 
SkinnhtifnhdJEai  (Bgf.)  I,  287. 
Skipagmnd  (D.)  I,  473. 
Skipahylr  (M.)  I,  389. 
Skipakill  (Nt>.)  U,  191. 
Skipaklettr  (Ef.)  II,  106. 
Skipalon  (Ef.)  U,  107. 
Skipanes  (Bgl)  I,  308. 
Skipatangi  (M.)  I,  376. 
•Skipatjom«  (Isf.)  I,  586. 
•Skiparatn  (Å.)  I,  181. 
Skiphellir  (VSkf.)  II,  336. 
Skiphéll  (A.)  I,  198. 
Skiphéll  (D.)  I,  492. 
Skiphylr  (M.)  I,  389. 
•Skiphdfde«  (Hnp.)  I,  406. 
•Skiperet  (IsL)  I,  610. 
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S]gaUa(r)bjaniarHk  (Str.)  I,  621. 
Skjaldarey  (D.)  I,  490. 
Skjaldarey  (Bat)  I,  544. 
Skjaldarvik  (£f.)  Il,  109. 
Skjaldbreid  (Å.)   I,   92,  151,  153,  154. 

U,  348. 
Slgaldbreid  (S^)  U,  174. 
SIgaldbreid  (YSkfl)  II,  811. 
Slgaldey  (D.)  I,  490. 
Skjaldfannardalr  (Isf.)  I,  604,  622. 
Skjaldmeyiareyjar  (Bst.)  I,  542. 
Skjålfandafljét  (Bp.)  II,   149,  166-57, 

348,  351. 
SlgålfandafljotsoBB  (Sf».)  II,  156. 
Skjålfandafldi  (St>.)   II,   135-36,  149, 

156-57.    , 
Skjålfandahædir  (Bgf.)  I,  287. 
Skjalfandi  (Bgf.)  I,  287. 
Skjalfandi  (SI>.)  II,  135-36.  156-57, 

371,  895. 
Skjålgdair  (Ef.)  U,  115. 
Slgålgdalså  (Ef.)  U,  115. 
Skj61dalr  (££)  II,  115. 
Skjolklettr  (Å.)  I,  81. 
Skj5ld61f88ta5ir  (NM.)  II,  215. 
Sk6gå  (EL)  I,  275. 
Skégafjall  (Hnp.)  I,  895. 
Sk6gafo88  (B.)  I,  275. 
Skégahyerfi  (VSkt)  II,  312,  318,  315. 
Skéganépr  (B.)  I,  275. 
Skogar  (Vestri  og  Eystri   S.,    R.)  1, 

275-76.    II,  842-44,  385. 
Skogar  (Sy5ri-  og  Ttri-S.  ell.  Mid-  og 

Litlu-S.,  Hnp.)  I,  399-400. 
Skogar  (Sydstn-,  Ifid-,  Yztn-S.,  Hnp.) 

I,  899-400. 
Sk6gar  (D.)  I,  475-76. 
Skégar  (Bst.)  I,  520,  521,  522-23. 
Skégar  (SH.)  U,  236,  238. 
Skogarkot  (Å.)  I,  153,  154. 
Skégarmannagil  (SM.)  II,  253. 
Skogames  (Hnp.)  I,  407. 
Skégarstrandar-hreppr  (Snf.)  I,  454. 
SkågarstrSnd  (Snf.)  454-58,  459. 
Skégasandr  (R.)  II,  342. 
Skégastrond  (Snf.)  I,  454. 
Skégasveit  (=  Skogar,  SM.)  II,  238. 
Sk6gey  (OSkt)  II,  271. 
Skogr  (Stéri  og  Litli  S.,  B.)  1, 222, 223. 


Skégr  (Stéri  S.,  D.)  I,  464. 
Skogsplissid  (D.)  I,  464 
Sk6g.8tr5nd  (Ef.)  U,  103. 
SkélavarQa  (Gb.)  I,  168. 
SkélavaiOa  (A.),  I,  168. 
Skolladalr  (Bgf.)  I,  828-24. 
Skollahnngr  (NM.)  II,  196. 
Skor  (Bst)  I,  552. 
Skorarhlidar  (Bst.)  I,  554. 
Skorastadr  (SM.)  H,  248,  883. 
Skorbeinsfludir  (VSkf.)  II,  336. 
SkorOnm^  (Ef.)  II,  99-100. 
Skoreyjar  (Snf.)  I,  444. 
Skorbagi  (Ej.)  I,  63. 
Skorradalr    (Bgf.)   I,  287,  288,  292, 

809-10.    II,  389. 
Skorradalsbåls  (Bgf.)  I,  810,  312. 
SkorradalsTatn  (Bgf.)  I,  309. 
Skorrey  (M.)  I,  386. 
Skorrey  (Snt)  I,  445. 
Skorrejjar  (M.)  I,  386. 
Skorrholar  (BgL)  I,  810. 
.SkoruYik.  (NI).)  II,  191. 
•Skornvikrbjarg.  (NI>.)  U,  191,  193. 
Skotmannshéll  (A.)  I,  188. 
•Skralfinde  fiordt«.    II,  871. 
Skråmnhlanpså  (D.)  I,  460. 
SkrattavarOi  (— vaz^a,  D.)  I,  469. 
Skrauma  (D.)  I,  460. 
Skranmnblaupså  (D.)  I,  459,  4M,  461, 

484. 
•Skribla«  —  se  Skrifla. 
Skrida  (NM.)  U,  225. 
Skriddalr  (SM.)  II,  208,  209,  239-41, 

246. 
Skriddalså  (SM.)  Il,  289. 
Skridinsenni  (Str.)  I,  631. 
Skridnisenni  (Str.)  I,  631. 
Skridudalr  (=  Skriddalr,  SM.)  II,  239. 
Skriandalså  (=  Skriddalså,  SM.)  II,  239. 
Skridnfell  (A.)  I,  199,  200. 
Skrida-klanstr  (=  SkriSa,  NM.)  II,  225. 
Skridnkot  (D.)  I,  464. 
Skridum^ri  (Ef.)  II,  100. 
Skridnva5  (Hv.)  II,  34. 
SkridnTatn  (SM.)  II,  240. 
Skrifla  (Bgf.)  I,  318»  326-27. 
SkrokkhoU  (R.)  I,  207. 
Skroppugil  (Bgf.)  I,  292. 

31* 
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SkruSabyrgi  (V.)  I,  279. 
Skru5ey  (SM.)  II,  253. 
SkriiSr  (SM.)  U,  253. 
»Skrndsfiordar«.    II,  384. 
Skufslækr  (Å.)  I,  180,  181,  183. 
Skulaskeid  (figf.)  I,  328. 
.Skurs-QdrOr*.    II,  366. 
Skalda))fDgsey  (St>.)  II,  156, 425  (SkaUde 

Thingsee). 
Skumstadir  (R.)  II,  385. 
Skuta  (Ef.)  II,  107. 
SkQtabrekka  (Hv.)  II,  41. 
SkutaheUir  (Yindbclgjarfjall,  Sp.)   Il, 

166,  426. 
SkutaheUir  (Skatastad,  8{>.)  U,  168. 
Skutar  (Ef.)  H,  107. 
Skutaskrida  (Sp.)  U,  166. 
Skuti  (Hv.)  U,  41. 
Skutileyjar  (Bst)  I,  541,  542. 
-Skutilsey  (Bst)  I,  542.    II,  417. 
SkutilsQordr  (Isf.)'  I,  582,  584-86.    II, 

369. 
Skutulsey  (M.)  I,  390. 
SkttfcalsQdiOr  (=  Skutilsij.,  Isf.)  II,  369, 

393. 
Skælingar  (VSkf.)  U,  320. 
Skutastadir   (yngre:  Skutast,   Bp.)  II, 

168. 
Skofnungsey  (Snf.)  I,  457. 
Skofnnngssker  (Snf.)  I,  457. 
Skon)  (Skg.)  II,  65. 
SkorO  (S^)  U,  163. 
Sk5r5  (Ytri  ell.  Litlu  S.,  SI>.)  II,  163. 
Sk5ruvikrbjarg  (tip,)  II,  191. 
SkotuSorDr  (Isf.)  I,  575,  58«-87,  594. 

II,  369  (Skotv),  393. 
SleS(a)å68  (A.)  I,  150-52. 
Sledås  (A.)  I,  160.  151,  154. 
Sledahåls  (A.)  I,  150,  151. 
Sleggjafall  (Str.)  I,  624. 
Sleggjulækr  (M.)  I,  348,  353,  35«. 
SleggjupoUr  (OSkf.)  II,  274. 
SleggjustaSir  (Hv.)  U,  35. 
Sleitubjarnarstadir  (Skg.)  II,  84. 
Slenjudalr  (SM.)  U,  247. 
Slétta  (St>.)  II,  188. 
SléttahliO  (Skg.)  II,  87,  89. 
Sléttanes  (Isf.)  I,  568. 
Slettardalr  (Hv.)  II,  47. 


SléUidalr  (Ht.)  n,  47. 
Sléttabjamarstadir  (Skg.)  II,  84. 
Sléttuhlid  (Skg.)  I,  87. 
Sléttu-hreppr  (Isfl)  I,  609,  610. 
Sléttn-karlar.    U,  189. 
Smidjuhnukr  (Bst)  I,  548. 
SroidjuhoU  (M.)  I,  383. 
Smidjaholt  (M.)  I,  363. 
Smidjukleif  (Bst)  I,  548. 
Smiajunes  (R.)  I,  234. 
Smidjnnes  (Bst.)  I,  548. 
Smidjuvatn  (Hv.)  II,  34. 
Smidjuvik  (Isl)  I,  619,  620. 
SmidshoU  (Hv.)  II,  44. 
Smiasstadir  (Hv.)  U,  44. 
Smidesteinn  (Hv.)  II,  44. 
Smj5rf]511  (NM.)  U,  198. 
SngorvatusheiQi  (— heiSr,  NM.)  II,  195, 

198,  204,  883. 
SmjorvStn  (NM.)  n,  198. 
SnartarBta5a(g)ntipr  (Nj^.)  II,  185, 188. 
Snartart^nga  (Str.)  I,  632. 
•Snefjældsnæs-halve«    (Snl)    II,  40Q, 

434. 
•Snefuels  Syssel«  {o:  Snæfellsness  s^sla) 

.  H  376. 
•Snefuils  ness«.    II,  367. 
«Snialfhdfdi<.    II,  386. 
Si^allsh5iai  (B.)  I,  206.    II,  386. 
SnjallsteinshoU  (R.)  I,  212. 
Snjallsteinshofdi  (R.)  I,  206. 
Snjofell  (Snf.)  I,  4ia 
Snjéfellsnes  (Snf.)  I,  410. 
Sn6kr  (Bgf.)  I,  297. 
Snoksdalr  (D.)  I,  461.    II,  391. 
SnoksQall  (Bgf.)  I,  297. 
SnorrabuS  (A.)   I,  103,  104,  108>  109. 

II,  405. 
Snorralaug  (Bgf.)  I,  317. 
Snorrariki  (R.)  I,  260. 
Snorrasta5ir  (Hnp.)  I,  402.' 
Snorrastadir  (D.)  I,  499. 
Snonratoptir  (M.)  I,  383. 
Snorravad  (D.)  I,  482-88. 
Snorrunga-go5ord.   I,  136, 441, 478, 48& 
Snotrones  (NM.)  U,  209,  249. 
Snæfell  (Vopnaijord,  NM.)  II,  199. 
Snæfeli  (NM.)  U,  228,  282. 
Snæfellshåls  (NM.)  II,  273. 
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SnæfellsjokuU  (Snfl)  I,  2,  15^  63,  300, 
400,  410,  414,  416-17,  418-22. 
II,  390. 

Snæfellsnes  (Snt)  I,  15,  43,  410,  418. 
n,  367,  374,  390. 

•  Snæfellsness  fiordnr«.    U,  367. 
Snæfell88tT5nd  (Sof.)  I,  411. 
SnæQaUastrdnd  (Isf.)  1, 583, 602, 604-7. 
SnæQdU  (Isfl)  II,  393. 
Snæfok8ta5ir  (A.)  I,  187. 
filnæfolkstadir  (=  Snæfokstadir,  Å.)  U, 

387. 
»SnæfnglBtadir  (=  SnæfokstaOir,  A.)  I, 

187.    U,  387. 
•Snæolfstadir«.    II,  387. 
*SofaDdaskar9«.    I,  366,  460. 
Sog  (A.)  I,  79,  86. 
SålarQall  (Et)  II,  102. 
SolborgarhåU  (Ef.)  n,  109. 
SolejjarhofOi.    II,  351. 
Sélheimajokull.    II,  343. 
Solheimar  (D.)  I,  469. 
Solheimar  (laf.)  I,  572. 
Solheimar  (Hv.)  II,  48. 
Solheimar  (VSkf.)  II,  342-44,  385. 
Solheimasandr  (VSkf.)  II,  242—44, 385. 
SolheimatuDga  (M.)  I,  362,  364. 

•  Solskåli...    II,  385. 
Sopandaskarei  (M.)  I,  366,  460. 
Sotafell  (Hv.)  n,  17. 
Sotastaair  (Hv.)  n,  17. 
SottarheUir  (R.)  I,  260. 
Spågil88ta9ir  (Snf.)  I,  449. 

•Spaa  konne  fiell«  (o:  Spakonufell)  II, 

377,  378. 
Spåkonuarfr.    II,  55. 
Spakonufell  (Hv.)  II,  55,  378. 
Spåkonafellsborg  (Hv.)  II,  55. 
Sperlahlid  (Bet)  I,  558-59,  561. 
Spjaldhagi  (Ef.)  U,  115. 
Spjotom:^  (Hv.)  II,  3. 
Sprengisandr.    II,  153,  350-51. 
Sprengisands-vegr.    I,   198,   203,   265. 

II,  153,  350-51. 
Sta5arbakki  (Snf.)  I,  435,  447-48. 
Stadarbakki  (D.)  I,  488. 
Stadarbakki  (Hv.)  II,  7. 
Stadarbygd  (Ef.)  U,  124. 
Stadardalr  (Str.)  I,  629. 


Stadardalr  (OSkf.)  II,  275. 

Stadarey  (El)  II,  109. 

Stadarfell  (D.)  I,  486-88.    II,  391. 

Stadarijall     (Syderavejt,     ØSkf.)      II, 

275-77. 
Stafiarfjall  (Oræve,  øSkf.)  U,  286. 
Stadarhnnkr  (M.)  I,  365. 
StaOarhoU  (D.)  I,  498.    U,  891. 
Stadarholsa  (D.)  I,  497,  498. 
Stadarholsdalr  (D.)  I,  497-98,  502. 
StacJarholt  (Snf.)  I,  411. 
Stadarhraun  (M.)  I,  390. 
Stadarstadr  (Snf.)  I,  407,  411.  II,  390. 
StaSarsveit  (Snf.)  I,  407,  409,  410-12. 
Stadarsveit  (Skg.)  II,  64. 
Stadartunga  (M.)  I,  365. 
Sta5asta5r  (=  StaSarst,  Snf.)  I,  411. 
Stadr  (St  i  Grindavik,  Gb.)  I,  40.    U, 

388. 
StaSr  (St  undir  Hranni,  M.)  I,  390. 
Stadr  (St.  a  Snsfellsneai,  å  Oldnhrygg, 

Snf.)  I,  411.    II,  390. 
StaOr  (St.  åReykjanesi,  Bst)  1, 517—18. 
Stadr  (FomiSt,  Bst)  I,  518. 
Stadr  (St  i  Sdgandafirdi,  Isf.,  U,  392. 
Stadr  (St  i  Grunnavik,  Isf.)   I,  609. 

n,  393. 
Stadr  (St  i  Adalvik,  Isf.),   I,  609,  611. 
Stadr  (St  i  Steingrimsfirdi,  Str.)  I,  629. 

n,  394. 
Stadr  (St  i  Hrdtafirdi,  Hv.)  II,  2. 
Stadr  (St  i  Reyni(6)ne8i  Skg.)   U,  64. 
Stafå  (Snf.)  I,  435. 
Stafå  (Skg.)  II,  87,  89. 
StafafeU  (OSkf.)  U,  269,  283,  287,  384. 
Stafaholt  (M.)  I,  362.    U,  389. 
Stafey  (Snf.)  I,  457,  486. 
Stafholt  (M.)  I,  362,  363.    II,  389. 
Stafholtsey  (Bgf.)  I,  303-4.    H,  413. 
StafholtB-kastali  (M.)  I,  362. 
Stafholtstungna-hreppr  (M.)  I,  362. 
Stafholtstungnr  (M.)   I,  348,  355-56, 

362-65. 
Stafngrim88tadir'(Bgf.)  I,  322. 
StafnshoU  (Skg.)  II,  85. 
Stafsheidi  (SM.)  U,  256. 
StafshoU  (Skg.)  U,  85,  422. 
Stafsholt  (Skg.)  II,  85. 
tStagsfiordnr«.    II,  388. 
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StakkagU  (D.)  I,  480-81. 

Stakkahlid  (NM.)  II,  211. 

Stakkahlidarhnim  (NM.)  U,  211. 

Stakkr  (6b.)  U,  366. 

Stakkså  (A.)  I,  186. 

StakksigdrQr  (Gb.)  II,  366,  388,  401. 

Stakksholt  (B.)  I,  259. 

Stakksmyrr  (M.)  I,  380. 

StakksTik  (Gb.)  U,  866,  401. 

Stal  (A.)  I,  178. 

Stal  (Bet.)  I,  552,  553-54. 

StalQara  (A.)  I,  178. 

StaDgarhélmi  (El)  U,  122. 

Stangarholt  (M.)  I,  380,  381. 

Stangames  (A.)  I,  189. 

StapafeU  (Snf.)  I,  413,  414. 

Stapasel  (M.)  I,  364. 

Stapi  (Gb.)  I,  31. 

Stapi  (Snf.)  I,  414-16.    U,  378. 

•Stoppen«  (o:  Stapi  (Snf.)  II,  377,  378. 

Stann^rdalr  (SM.)  II,  261. 

Starm^arvogar  (SM.)  II,  261. 

Starm:^  (SM.)  II,  261. 

Stonka  (A.)  I,  185. 

Sted(j)i  (Et)  II,  107. 

Steinå  (ØSkf.)  II,  277. 

Steinadalr  (Str.)  I,  631. 

Steinadalr  (øSkf.)  H,^  27& 

Steinadalsheidi  (Str.)  I,  630,  631. 

SteinaiQaU  (OSkf.)  U,  275--76. 

Steinahellir  (B.)  I,  274. 

Steinar  (B.)  II,  385. 

Steinar  (M.)  I,  353,  35«. 

Steinastadir  (A.)  I,  200,  202. 

Steinastadir.    I,  263. 

SteinaTotn  (ØSkf.)  U,  276,  277. 

Steinsdoroeyjar  (D.)  I,  486—88. 

Steindyr  (£f.)  II,  96. 

Steinfinnsetadir  (R.)  I,  261. 

Steingrlmsfjaidarheidi   (lefl  &  Str.)   I, 

601-2,  629. 
SteingrimagorOr  (Str.)  I,  628-30.    II, 

370,  394. 
Steinnes  (&.)  II,  31,  32. 
Steinélfsdalr  (Bst)  I,  510,  511-12, 
SteindlfBbjalli  (D.)  I,  494. 
Steinolfsstadir  (Ut)  I,  610. 
Steinrodarstadir.    II,  218. 
Steineholt  (A.)  I,  190-92.    H,  386. 


Steinsholt  (R.)  I,  258. 
Steinsholt  (Hnp.)  I,  400-1. 
Steinsholt  (øSkl)  II,  299. 
Steinsholtsa  (B.)  I,  259. 
SteinshoUtsfjall  (A.)  I,  192. 
Stein8hyl(l)tingar.    II,  299. 
Stein8m^iflj6t  (VBkL)  II,  324. 
Steinsm^  (VSkf.)  II,  327. 
Steinstadaå  (Hv.)  U,  7. 
Stein(8)8tadir  (Ht.)  II,  6. 
•Stein(8)8tadir.<    U,  31—32.  ^ 

Stein(B)8tadir  (Skg.)  II,  68-70. 
Steinstadir  (££)  II,  106. 
SteinsYad  (M.)  I,  354. 
Steint)6r88tandr  (lef.)  I,  615. 
Steklgarey  (D.)  I,  489. 
Steklgarflatir  (-kot.  Et)  U,  119. 
Stekkjarhyammr  (D.)  I,  473L 
SteUir  (Bgf.)  I,  296. 
<  Stengrimer  fiordt«.    II,  370. 
Stifla  (Skg.)  H  87,  88-89. 
Stiflaå  (Skg.)  II,  88. 
Stiflnholar  (Skg.)  U,  88. 
Stigahlid  (Ib!)  I,  583. 
Stigandahréf  (Hv.)  II,  29. 
Stigi  (Isfl)  I,  58a 
Stika  (Str.)  I,  633. 
Stikuhåls  (Str.)  I,  633. 
Stiknvik  (Str.)  I,  633. 
Stika))dfa  (Str.)  I,  633. 
Stjomusteinar  (A.)  I,  178. 
Stokkafalada    (-hladir,   -hlodar,   Ef.) 

II,  112. 
Stokkalækr  (B.)  I,  221. 
Stokkseyrar-hreppr  (A.)  I,  173. 
Stokkseyri  (-eyix,  A.)  I,  178,  179.    II, 

387. 
Stokksfajalli  (Bst.)  I,  523. 
Storadals-hals  (Hv.)  U,  47. 
•Stora-hérad*.    U,  297. 
StorhoU  (Hv.)  U,  24. 
Stori-Dalr  (£f.)  —  se  Dalr. 
Stérilækr  (A.)  I,  174. 
Storisandr.    II,  51,  343. 
Storkonagjå  (A.)  I,  85. 
StorolfshvoU  (R.)  I,  230. 
Storolfsvollr  (R.)  I,  23a 
Stotalskr  (R)  U,  221. 
•Stråkr.  (D.)  I,  462. 
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Strandafloi  (Str.)  I,  623. 
Strandarheidr  (Bst)  I,  554. 
Strandar-kirkja  (A.)  I,  84. 
-Strandgade!    (a:  Ha&ar8træti,    Gb.) 

I,  10. 

Strandir  (Ist&Str.)  1, 611, 612, 614-16, 

618-23,  633-34. 
Strandir  (NM.)  n,  193,  194,  395. 
-Strandsyssell«    (o:  Stranda  s^sla)   II, 

377,  37a 
StranmfirOingar  (Hnp.)  I,  40a 
Straami5ar5ara  (Hnp.)  I,  407. 
StfaunQarOaros  (Hnp.)  I,  407. 
Stranmfi6r5r  (M.)  I,  385-86.    n,  366, 

389. 
StraumlSoidr  (Hnp.)  I,  407-8.  U.  390. 
Stranmnes  (Isf.)  I,  611,  619. 
>StranmneB8-Q5r9ri.    U,  366. 
tStranmneB8-Q5i{)rt  (Minne  S.)  U,  367. 
Stranmr  (6b.)  Il,  402. 
Stranmr  (NM.)  U,  20& 
Stranrnsijardarå  (=StraamQaidara,Hnp.) 

II,  367. 

Straumsgordr  (z^  Straumfj5r5r,  M.)  II, 

366,  389. 
Stranmsfjdrdr   (:=  Stranmfjordr,   Hnp.) 

II,  367,  390. 
Stranmsnes  (Bat)  H,  375. 
•Stranmzeyri«.    II,  392. 
Streiti  (SM.)  U,  255-56. 
StreitishTarf  (SM.)  U,  256. 
Strokkr  (A.)  I,  160-61,  162,  163-64. 

II,  408. 
StroUr  (LitU  S.,  A.)  I,  165. 
Strutr  (M.)  I,  337.    H,  42. 
Stræti  (SM.)  I,  255,  256. 
-Strom«  (6b.)  U,  37a 
Str5nd  (A.)  I,  84.    II,  388. 
Strdnd   (=  HTaliQardarstrdnd,  BgL)  I, 

291. 
Strdnd  (=  Skégaistrond,  Snf.)  I,  454. 
Strdnd  (Sydri  og  Nerdri  S.,  D.)  I,  486. 
Strdnd  (=  BarOastrdnd,  Bat.)  I,  550. 
Strdnd  (=  Upaastrdnd,  Ef.)  U,  93. 
Strdnd  (NM.)  II,  194. 
Sturlnnga-bodar  (Ef.)  n,  130. 
Stnrlnnga-reitr  (Bgf.)  I,  317. 
Stnrknga-reitr  (6ilBbakke,  M.)  I,  317, 

346. 


Stnrlnnga-reitr  (Sidemnle,  M.)  I,  354. 
Storlnnga-reitr  (Ef.)  II,  424. 
Stnrlnreykir  (Bgf.)  I,  315. 
.StykkiO-  (Snl)  I,  444. 
Stykkiseyjar  (Bet)  I,  541,  542-43,  546. 
Stykkishdlmr  (Sn£)  I,  444,  585. 
StykkisYdllr  (Kj.)  I,  63,  64. 
Styrhjaliar  (Bst.)  I,  528. 
StyrmiBhdfii  (SM.)  U,  260. 
StynuisBker  (ØSkf.)  II,  275. 
Styrsbrekka  (Bst.)  I,  531. 
Stdd  (Snf.)  I,  426,  427-28. 
Stod  (SM.)  U,  254,  384. 
StddyarQdrdr  (SM.)  Il,  254^  365,  384. 
Stdng  (Hreppeme,  A.)  I,  189. 
Stdng  (Tjorsådal,  A.)  I,  200-2. 
Stdng.    I,  263. 
Sndda  (Bgf.)  I,  321. 
■Sndeyia  fiordnr*.    H,  383. 
Sndr-Ålptafidrdr  (SM.)  U,  259. 
Sndrårdalr  (D.)  I,  463. 
Sudrbær  (6b.)  I,  13.  14. 
Sudrdalr  (NM.)  U,  233. 
Sudrdalr  (Skriddal,  SM.)  U,  239,  243. 
Sndrdalr  (Breddal,  SM.)  II,  254-56. 
Sadrey  (Snt)  I,  455,  456. 
Sudrfirdir  (Bst.)  I,  556,  557,  558-62. 
SndrQarda-sveit  (Bst)  I,  556. 
Sndrnes  (6b.)  I,  25,  33.    U,  401. 
Sndr-Strandir  (Str.)  I,  623,  634. 
Sudrsveit  (øSkl)  II,  274-77,  312,  345. 
Sudrsveita-QdU  (øSkf.)  U,  275. 
SugandaQdrdr   (Isf.)    I,  582-83.     U, 

369,  393. 
Sugandisey  (Snf.)  I,  444. 
•Sngundar  fiordni«.    U,  369. 
•Sukkertoppen«  (Snf.)  I,  426. 
Sula  (VSkt)  II,  303-4. 
Sulnasker  (V.)  I,  284. 
Sulnholt  (A.)  I,  179,  181. 
Sulnjdknll  (VSkf.)  U,  304. 
Sulur  (Kj.  &  Bgf.)  I,  63,  94,  149,  287. 
Samarlida-leidi  (B.)  I,  212. 
Snnnlendinga-ljordnngr.    I,  217,  236. 

U,  366,  367,  385,  389. 
Snnnlendingar.     I,    333  ffg.   —    sml. 

Sonnlendinga-fjordnngr. 
•Sunnudalr«  (Hy.)  II,  46—47. 
Snnnndalr  (NM.)  U,  197. 
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Snnnudalsa  (NM.)  Il,  197. 
Sanniidal8-|)iDg  (NM.)  II»  197,  241. 
SurehelHr  (Bst)  I,  547. 
Surtshellir  (M.)  I,  338-43,  352. 
S?a5a8ta5ir  (Skg.)  U,  77. 
Svadbæliså  (R.)  I,  273. 
STalbart  (Sj).)  U,  133. 
STalbaid  (N|>.)  II,  190. 
Svalbaiøsa  (Np.)  II,  190. 
STalbar988tr5nd  (Sp.)  II,  133. 
Svansholl  (Str.)  I,  628. 
•Syardela.  (Et)  II,  103. 
SvarfaSardalr  (£f.)  II,  92—101,  423. 
STaifadardalsa  (Et)  II,  93. 
8Tarfadarda]8088  (Ef.)  II,  93. 
STaifbælisa  (R.)  I,  273. 
SvarfdælagrSf  (Ef.)  n,  104,  424. 
Svarfdælar.    II,  98. 
Svarfhékmtili  (M.)  I,  390. 
Svarta  (Hv.)  n,  53-54. 
Syarta  (Skg.)  n,  65-68,  69. 
STartagil  (A.)  I,  153. 
Svartardalr  (Hv.)  II,  53,  69. 
Svartardalr  (Skg.)  II,  69,  70. 
8vartfell8to:^ar  (Hv.)  II,  44-45,  421. 
Svarthdf9a8teinar  (Ef.)  II,  91. 
Svartsfell  (Hv.)  II,  45,  421. 
SvartBmyr(a)r  (Hv.)  II,  44-45,  421. 
Svefneyjar  (B8t)  I,  544. 
Sveinaklettar  (Hv.)  II,  19. 
Svein(8)8ta5ir  (Snf.)  I,  421. 
Svein88ta5ir  (Hv.)  II,  31—32. 
Sreinungsvik  (NM.)  II,  189. 
SvelgBå  (Snf.)  I,  448. 
Sverd8kelda  (D.)  I,  475. 
Sverting8tadaå  (Hv.)  II,  6. 
SvertingsstaOir  (R.)  I,  249-50,  269. 
SvertingsBta5ir  (Hv.)  II,  6. 
SviSgrimsholar  (Skg.)  II,  84. 
-SviOingr^  —  se  SviOningr  (A.). 
Svi3inhomadalr  (SM.)  II,  264. 
Svidinhornahraun  (SM.)  II,  264. 
Svidins8ta5ir  (hf.)  I,  609. 
Svidnasund  (Bst.)  I,  545. 
Svi5ningr  (A.)  I,  154. 
SviOningr  (Skg.)  II,  84. 
Svi9ning8sta9ir  (Isf.)  I,  609. 
Svidnur  (Bst.)  I,  545. 
SvignaskarO  (M.)  I,  367,  371. 


Svinabakkar  (NM.)  U,  199. 
Svin(a)bjagT  (Hnp.)  I,  397,  460. 
Svinadalr  (Kj.)  I,  61. 
Sviaadalr  (Bgf.)  I,  292,  293. 
Svinadalr  (D.)  I,  476-78,  499,  501. 
Svinadalr  (Hv.)  II,  46-47. 
Svinadalr  (Sp.)  II,  182. 
Svinadalr  (YSkf.)  II,  384. 
Svinadalsi  (D.)  I,  476,  477,  482. 
Svinadalså  (Hv.)  II,  47. 
SvinadalsQall  (Hv.)  II,  46. 
SvinafeU  (Homei5ord,  ØSkf.)  II,  272. 
SvinafeU   (Oræve,  OSkf.)  U,  288—89, 

317,  384. 
SvinafeUså  (OSkf.)  U,  291. 
SvinafellsQaU  (HomeQord,  OSkt)    II, 

272. 
SvinafeUsfjaU  (Oræve,  øSkf.)  II,  288. 
SvinaQaU  (eSkfl)  U,  288. 
Svinahraan  (Gb.)  I,  67. 
Svinanes  (Bst.)  I,  536,  537. 
Svinanes  (Skg.)  II,  72. 
Svinanes  (OSkf.)  II,  291,  295. 
Svinasandr  (Bgf.)  I,  291. 
SvinaskarQ  (Rj.)  I,  61. 
Svinavatn  (Sn£)  I,  431. 
Svinavatn  (se.   Hv.)  II,  46. 
Svinavatn  (gård.   Hv.)  II,  48. 
Sviney  (D.)  I*  489. 
Svinfellingar.    II,  317. 
SvinfeUinga-btid  (A.)  I,  106^  141  (smL 

120). 
Sv6lnsta3ir  (Hv.)  U,  24. 
Sygnakleif  (Ist)  I,  612,  613. 
•Synder  fiordingh*    (=  Snmlendinga- 

fiorOungr).    II,  366. 
Syngjandi  (Hv.)  II,  32. 
■Sysla«  (D.)  I,  485. 
Syslusteinn  (Gb.)  II,  402. 
Systrastapi  (VSkf.)  U,  316. 
Systravatn  (VSkf.)  II,  316. 
Sæbol  (Hankadal,  Isf.)  I,  569,  371,  572. 
Sæbol  (Ingjaldssand,  Isf.)  I,  579-80. 
Sæla  (Ef.)  II,  428. 
Sælingsdalr  (D.)  I,  476,  478-82. 
Sælingsdalså  (D.)  I,  476,  482. 
SælingsdalsheiDi  (— hei5r,  D.)  I,  48a 
SieUngsdalslang  (D.)  I,  479. 
SæUngsdalstÅnga  (D.)  I,  478,  633. 
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SæliDgsdalsténgnå  (D.)  I,  476. 
Sæladalr  (Ef.)  U,  423. 
Sælubus  (A.)  I,  152,  312. 
SæiDDndara  (Skg.)  II,  64. 
Sæmandarhlid  (Skg.)  II,  64,  70. 
Særnnndarlækr  (Skg.)  II,  64. 
Særnnndarstadir  (Skg.)  II,  64. 
Sokkélfsdalr  (D.)  I,  463. 
Sdlfbolt  (A.)  I,  184. 
SSlvadalr  (Et)  II,  116-18. 
Solvahamar  (Snf.)  I,  414. 
-Sdlyafaolt-  (A.)  —  se  Sdlfholt. 
Solvamannagotar  (D.)  I,  469—70. 
S5ngheUir  (Snf.)  I,  416. 
S5ngh611  (VSkf.)  II,  316. 
Sorlastadir  (SI>.)  II,  144. 

TålknafiSrtr  (Bst)    I,   558,   555-66. 

U,  369,  378,  392,  429. 
Tålkni  (Bst.)  I,  566. 
.Talna-fj6i«lr..    H,  369,  392. 
Tandrasel  (M.)  I,  367. 
•Taralauter  fiordt*.    II,  370. 
Teigara  (NM.)  II,  214. 
TeigarQall  (Efl)  II,  94. 
TeigarhSfiJi  (Et)  U,  94. 
Teigr  (R)  I,  243,  256.    II,  385. 
Teigr  (D.)  I,  486. 
Teigsfjall  (Ef.)  II,  94. 
Teigssandr  (R.)  I,  244. 
Teigsskégr  (Bst)  I,  531. 
•Thingoer.   (o:  J)fngeyri,  Isf.)  II,  377, 

378. 
-Thores  Hafn«    (o:  t>dr8h5fo,   Gb.)   II, 

376,  378. 
•Thorlofs  Hafn.    (o:  I>or]åk8hofh,   A.) 

U,  376,  378. 
■ThoBsa  fiordt«.    II,  368. 
Timbrvall(n)adalr  (Sp.)  II,  143. 
Tindafell.    II,  352. 
TindagoU  (A.)  I,  149,  154. 
Tindar  (D.)  I,  493. 
Tindaskagi  (A.)  I,  154. 
TindastaSaQall  (Kj.)  I,  58. 
TindastadaskarO  (Kj.)  I,  58. 
Tindastéll  (Skg.)  II,  67,  58,  82.     . 
Tindfjallajoknll  (R.)  1,  236,  250,  264. 
TindstaSir  (Kj.)  I,  58. 
•Tingvallat  (A.)  —  se  {»ingvellir. 


Titling8sta5a-ne8  (Bst)  I,  516. 
TitlingsstaOir  (Bst.)  I,  516. 
Tjaldanes  (Kj.)  I,  49,  53. 
Tjaldanes  (D.)  I,  496-97. 
Tjaldanes  (Isf.)  I,  568. 
Tjaldanesshyrna  (D.)  I,  495,  497. 
Tjaldastadir  (R.)  I,  215,  222. 
TjaldavSllr  (VSkf.)  II,  339. 
TjaldhéU  (Hv.)  II,  23. 
T5arnarger3i  (Ef.)  II,  117. 
Tjamir  (Ef.)  U,  117. 
Tjarnir   (St6ra   og  Litln  T.,   Sj).)   II, 

148-49. 
Tjorn  (Hv.)  U,  12. 
l^jdrn  (Svaryadardal,  Ef.)  II,  98. 
Tj5rn  (Ef.)  H,  117. 
Tjomes  (S^O  II,  162,  164,  374. 
TobbhéU  (NM.)  U,  218. 
•Tolckeriiordt«    (a:  TålknafjSrdr,  Bst.) 

II,  377-78,  429. 
T61fahringr  (VSkf.)  II,  323. 
Témasarhagi.    II,  351. 
Toppeyri  (Ef.)  II,  107. 
■Toppvelle..    II,  198. 
Toptarkelda  (D.)  I,  476. 
Toptavellir  (NM.)  II,  19a 
Téptir  (SJ).)  II,  136-37. 
Torfaj5knll  (R.)  I,  263-64. 
Torfastaair  (A.)  II,  387,  408. 
Torfa8ta3ir  (Hv.)  n,  42. 
TorfastaSir  (VopnaQord,  NM.)  II,  195. 
Torfastadlr  (Jekelsåhlid,  NM.)  II,  205. 
Torflgall  (D.)  I,  498. 
Torfgrafahryggr  (D.)  I,  557. 
Torfhes  (D.)  I,  497,  498. 
Torfufell  (Ef.)  II,  117. 
Torfusta3ir  (Hv.)  II,  10. 
Traaarholt  (A.)  I,  179,  181. 
TraSarholtsvatn  (A.)  I,  181. 
Tra3ir  (Snf.)  I,  455,  456. 
>Trana  fiordur*  (Tranna  fiordt)  II,  366. 
Traustagata  (Bst)  I,  523. 
•Traustans-ijorOr..    II,  369. 
>Trede  fioidt..    II,  367. 
Tréfotshangr  (Str.)  I,  627. 
•Trekilswik..    II,  370. 
IhrékyUisheiOar-vegr  (Str.)  I,  629. 
TrékyllisheWi  (Str.)  I,  626. 
Trekyllis-nanst  (Str.)  I,  623. 
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TrékyllisTfk  (Str.)  I,  628-25.    II,  370, 

394. 
Trimbil88ta5ir  (Isf.)  I,  604. 
•Tromstadts  fiordtt.    II,  369. 
•Trostamsfiordnr*.    II,  392. 
TrostanBlgardar-skard  (Bst)  I,  553. 
Trostansljortr  (Bst)  I,  562,  653,  557, 

558.    II,  369,  392. 
.Trostrans-fiorOr..    U,  369. 
Tnimsalir  (Hv.)  II,  30. 
TrdUabakki  (Skg.)  U,  80. 
TroUad^ngja  (Gb.)  I,   16,  30,  42,  4a 

n,  174,  402. 
TroUad^ngja  (SJ).)  II,  174. 
TrSUadyngjur  (Sj).)  I,  42,  43.    II,  172, 

174-76. 
TroUagata  (Bat.)  I,  523. 
TroUabåls  (Tr5Uhål8,  Hals.  A.)  1, 150-52. 
Tr5Uahal8  (8nf.)  I,  430. 
TrdUakirkja  (Snf.)  I,  418. 
TrSllaskeid  (D.)  I,  466. 
TroUaskogr  (R.)  I,  222. 
TrSUatunga  (Str.)  I,  680. 
TroUaténgu-dalir  (Str.)  I,  630. 
Trollhåls  —  se  TrSllahåls  (Å.). 
T6nå  (o:  Ttingnå,  VSkf.)  II,  307,  321. 
TuDga  (A.)  I,  85. 
Tanga  (=  Bræ9rat6iiga,   A.)  I,   172. 

II,  387. 
Tnnga  (=  Marteinsténga,  R.)  II,  386. 
Tiinga  (Bangåyoldene,  R.)  II,  224. 
Tunga  (Litla  T.,  M.)  I,  387,  338. 
Tunga  (Hordudalshr.,  D.)  I,  460. 
Tunga  (=  Sælingedaktunga,  D.)  1, 478. 

n,  391.     • 
Tunga  (FeUs8tr5nd,  D.)  I,  488. 
Tanga  (=  Beesatunga,  D.)  I,  499. 
Tanga  (—  Mnnadsténga,  Bst)   I,  511, 

513. 
Tanga  (=  Trollattnga,  Str.)  II,  394. 
Tunga  (Bitra,  Str.)  I,  632. 
Tunga  (b5jdedrag,  Hratafjord,  Hy.)  II,  2. 
Tunga  (r^  Hriitatunga,  Hv.)  II,  2. 
Tanga  {=  Nupsdalstunga,  Hv.)  II,  9. 
Tiinga  (Litla  T.,  Hv.)  U,  9. 
Tanga  (T.  in  nedri,  Vatnsdal,  Hv.)  II, 

40-41. 
Tunga  (Skg.)  U,  65-66,  68.  69,  70. 
Tanga  (Ef.)  U,  94-95. 


Ttinga  (Litla  T.,  Sf.)  H,  152. 
Tanga  (VopnaQord,  NM.)  II,  198. 
Tanga   (=  Tangasveit,  NM.)   II,  904, 

205-6,  383,  430. 
Tunga  (SM.)  U,  254. 
Tdngartsbolar  (D.)  I,  488. 
-Tangeå*  (Skg.)  II,  65. 
Tungnå  (D.)  I,  461,  463. 
Tungnå  (Bst)  I,  560. 
Tdngnå  (Str.)  I,  632. 
Tungnå  (VSkf.)  II,  307,  32L  352. 
Tiingnafelisjdkall.  II,  153, 306»  348, 351. 
Tungnå  (Bgf.)  I,  312. 
Tunguå  (Skg.)  n,  88,  89. 
Tungndalr  (Str.)  I,  6da 
Tungndalr  (Skg.)  II,  88. 
Tungndalr  (SM.)  II,  248. 
T6ngnfell  (A.)  I,  189.    U,  386. 
Tiingufell  (M.)  I,  337. 
Tuqgafell  (D.)  I,  462,  463. 
Tdngnfljét  (A.)  I,  167,  172. 
Tdngnfljot  (VSkf.)  H,  808,  322,  325. 
Tnnguger^i  (Ef.)  II,  95. 
Tdngn-goW.    II,  205. 
T6ngahei5i  (Sf).  &  NI>.)  U,  162,  1T7. 
Tunguheidi  (NM.)  II,  195. 
TungnkoUr  (Bgt)  I,  300. 
Tungn-land  (D.)  I,  499. 
Ttingumuli  (D.)  I,  478.- 
Tangasveit  (Skg.)  II,  68-69,  70. 
Tungusveit  (NM.)  U,  205-6. 
Tungnsveit    (=   Skaptartanga,   VSkf.) 

n,  336. 
Tiinsomi  (Isf.)  I,  579. 
IVidægra.    I,   344,   348-49,  361—52, 

360.     II,    7,   21,  34   (Tvidægra- 

seerne). 
Tvidægra-vegr.    I,  346,  349. 
Tvisker  (øSkiL)  U,  285. 
TyrOil-M^ri  (Isf.)  I,  605. 
TyrJgadys  (Nj).)  U,  191. 

IT  -  sml.  6. 

tfeigsQorOr  (Str.)  I,  622.    Il,  394- 

tfeigssta^ir  (A.)  I,  192. 

tfæra  (Str.)  I,  626. 

tlfarså  (Kj.)  I,  46. 

•Olfarsa.  (ØSkf.)  II,  29a 

tlfarsdalr  (VSCf.)  U,  308,  309. 
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iJlfarsdaUå  (VSkf.)  U,  309. 
ClfandalsBker  (VSkf.)  II,  309. 
DlfarafeU  (Kj.)  I,  47. 
Olfarsfell  (Qæld  og  gård.  Snf.)  I,  448, 

449,  451. 
OlfarsfellBå  (Snf.)  I,  450,  451. 
l}lfanfeU8hål8  (Snf.)  I,  448. 
Clfdala-QMl  (iJlfsdalir,  EC)  U,  875. 
Olfhildar-haugr  (M.)  I,  610. 
Clfljétsvatn  (se  og  gård.  A.)  I,  85,  88. 
Clfsdalir  (Ef.)  II,  90,  371  (Vlfsdaler). 
Tjlfeey  (SM.)  II,  259. 
Olfstadir  (Skg.)  II,  73. 
tilmannsfeU  (Kj.)  I,  47. 
Unadalr  (Skg.)  U,  85-86. 
Unadalså  (Skg.)  U,  86. 
UnadalsjdkaU  (Skg.)  II,  85. 
UnaSsdalr  (Isf.)  I,  606. 
Unalækr  (SM.)  II,  238. 
UnaésB  (NM.)  II,  207. 
UndirfeU  (Str.)  U,  294. 
UDdirfell  (Hv.)  II,  39-40. 
Undirhhliar  (Gb.)  I,  29,  41. 
Undunfell  (Hv.)  II,  40,  420. 
Unnhéll  (R.)  I,  212. 
UDuiækr  (VeUir,  SM.)  II,  238. 
Unalækr  (Eida-)>inghå,  SM.)  U,  245. 
Uppsalir  (Bgf.)  I,  321. 
Uppsalir  (Bst)   I,  520,  521-23,  524. 

II,  416-17. 
Uppsalir  (Ef.)  II,  128. 
Upsadalr  (El)  II,  93. 
Upsastrdnd  (El)  II,  92. 
Upsir  (Ef.)  II,  92. 
•Uppsveit.  (D.)  I,  476. 
UiOarQall  (Isf.)  I,  564. 
UrOarhansar  (D.)  I,  462. 
Ur9a(r)hlid  (Bst.)  I,  538. 
Urdar-hus  (Ef.)  U,  96. 
Urtarpollr  (Hv.)  H,  37. 
Urøarsel  (Bst)  I,  538. 
UriJarvatn  (Hv.)  U,  36,  37.   * 
Urtir  (Bst.)  I,  637-38. 
Urdir  (Ef.)  U,  96. 
Ur98kri9ah61ar  (Skg.)  II,  77. 
Urriftaa  (M.)  I,  383-84. 
•UrtbolaigSrdr..    II,  390. 
UrthvalaQdidr  (Sn£)  I,  429.    U,  368. 
Othrø  (A.)  I,  167. 


»Othvala-fjdrør..    II,  368,  890. 
Otmannasveit  (NM.)  II,  207. 
iJt-Myrdalr  (VSkf.)  U,  382,  341,  344. 
Ctskålar  (6b.)  I,  33,  34,  637.    II,  388. 
•ttsveit«  (D.)  I,  476. 
Uzadalr  (Ed)  U,  99,  423. 
Uzahryggir  (A.)  I,  153,  312. 
Uzahver  (Sp,)  n,  123,  426. 
Uzalækr  (SM.)  U,  238. 
UzaskarO  (Ef.)  U,  428. 
Uzatindar  (VSkf.)  II,  820-21. 

TadalQØll  (Bst)  I,  528. 

Va5all  (fjord  og  gåid:  Efri  og  NeOri  V., 

Bst)  I,  551-52,  682. 
VaSbrekka  (NM.)  U,  218. 
Vadbrekknhåls  (NM.)  II,  222. 
.Wadelde  fiordt..    II,  869. 
•Vadals-geriJr..    H,  369. 
Vadhdlar  (A.)  I,  181. 
Vadb61ar  (R.)  I,  220. 
Vadill  (Bst)  I,  516,  551,  582.  II,  369. 
VaSilseyri  (-eyrr,  Bst)  I,  523. 
.Vadils  fiordnr..    II,  369. 
VaSilshom  (Et)  II,  110-11. 
VadilshdfSi  (Snf.)  I,  450. 
VaSla-ekkja.    II,  110. 
VaAlaheiM   (-heidr,  Ef.)   II,  124,  132, 

133,  147. 
Vadla-leid  —  se  Va51a-))ing. 
Vadlar  (D.)  I,  466. 
Vadlar  (Isf.)  I,  582. 
.Va51ar.  (Ef.)  U,  110-11. 
VaSlar  (SM.)  II,  250. 
Va9nes  (A.)  I,  187. 
VaSla+ing  (Et)  II,  110-11,  125-27, 

142-48,  147. 
Va81a-|>ing  (distrikt)  II,  127. 
Vadsteinaberg  (Bst)  I,  542. 
Vaglar  (-ir,  Sji.)  II,  144. 
Vagnabrekka  (Sp.)  U,  166. 
Vagnbraut  (Skg.)  II,  80,  422. 
Vagr  (Gb.)  I,  32,  35,  178. 
Vagr  (A.)  I,  84. 
Valafall  (D.)  1,  601. 
Valagilså  (SM.)  II,  246. 
Valastadir  (D.)  I,  500.    II,  4. 
Valbjamarvellir  (M.)  I,  372. 
Valbrandsstadir  (Isf.)  I,  602-3. 
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Valdaras  (Hy.)  U,  24. 
ValdastaSir  (Kj.)  I,  61. 
Valfell  (M.)  I,  369-70,  382. 
ValgaiOr  (R.)  1,  221. 
Valhallardikr  (A.)  I,  107,  120,  121. 
ValhdU  (A.)  I.  107,  120,  121. 
ValhSU  (Skg.)  II,  77. 
Vall(n)aey  (Sfj.)  U,  152. 
Vall(n)aQall  (Snf.)  I,  424. 
Vall(n)aQall  (Bp.)  U,  152. 
VaU(n)aQaU8-vegr  (SI>.)  II,  144,  152. 
yaU(n)alaDg  (Sl^g.)  U,  66-68. 
VaUalaagar-J)ing  (Skg.)  II,  66-6a 
Valla-Bveit  (=  Vellir,  SM.)   II,  239, 

248,  245. 
VaUanes  (SM.)  II,  238,  383. 
Vallholmr  (Skg.)  II,  65-6& 
Vallholt  (Skg.)  II,  66. 
Vallholt  (Ytra  og  Sy9ra  V.,  Skg.)   II, 

66,  68. 
Valaeyri  (Isf.)  I,  576-77.    U,  417. 
Val8eyrar-l>mg.    I,  576—77. 
Valsbamareeyjar  (Snf.)  I,  457. 
Valtyrstångi  (SM.)  II,  253. 
.Valtz-Q5r6r.  (o:  VatnsgdrOr,  Bat.)  II, 

369. 
Vall)j6f(8)8ta5ir  (D.)  I,  464-65. 
Vall)jof(B)8ta5(i)r  (SM.)  II  219, 225-31, 

383. 
VåpnaQarSara  (NM.)  II,  195. 
Vapnagsrtr  (NM.)  n,  194. 
■  Wapnefiordtt    (o:   VopnaQ5rdr,    NM.) 

II,  376,  37& 
Varmå  (Kj.)  I,  48,  51. 
Varma  (A.)  I,  73,  81. 
Varmalækjarmelar  (figf.)  I,  307. 
Yarmalækjarmiili  (Bgf.)  I,  807, 311, 313. 
Varraårdalr  (VSkf.)  II,  308-10,  ^20. 
Varmårdal8å  (VSkf.)  II,  309. 
Varmilækr  (Bgf.)  I,  307. 
rasB-gortr   (=   VatnsfjSrSr,   Isf.)   II, 

369. 
Vastir  (Bst.)  I,  542. 
>Watlo88e«     (o:   Vatnsleysa,   Gb.)  II, 

376,  378. 
Vatn  (Gb.)  I.  19. 
Vatn  (=  Helgavatn,  M.)  I,  358. 
.  Vatn  (Borgarhrepp,  M.)  I,  381. 
Vatn  (Ht.)  U,  25,  38-35. 


VatnaQ5i0r  (Ht.)  II,  18,  BH. 
VatnahjallaTegr.    U,  69,  116,  350. 
Vatnajokull.    U,   149,  153,  169,  173, 

174,  185,  217,  268,  273,  278  flg., 

289,  302,  306,  307,  310,  348-49, 

351-52. 
VatnajdknlB-Tegr.    II,  351-5a 
Vatneyri  (Bst.)  I,  565.    H,  37a 
VatnBå  (VSkf.)  II,  340. 
VatnBdalr  (R.)  I,  238,  235. 
Vatnsdalr  (Snt)  I,  434. 
VatnBdalr  (Bst)  I,  54a 
Vatnsdalr  (Hv.)    n,  26-27,  31-45, 

419. 
Vatnsdalr  (Ef.)  II,  94. 
VatnBdalså  (Bst)  I,  54a 
Vatnsdalsa  (Hv.)  II,  29,  31-35. 
Vatnsdalså  (Ef.)  II,  94. 
VatnsdalsQaU    (B.)    1,  222,  224-25, 

233. 
VatnsdalsQall  (Ht.)    U,   31,  36,  37, 

40,  46. 
VatnsdalBhélar  (Ht.)  II,  34,  42a 
VatnsdalBhélar  (Ef.)  II,  94,  423. 
Vatnsdalstiinga  (Ht.)  II,  41. 
Vatnsdælar.    II,  37. 
Vatnsendi  (M.)  I,  865. 
Vatnsendi  (Ht.)  U,  33,  35. 
Vatnsendi  (VSkf.)  II,  311. 
Vatnsfell  (R.)  I,  2^3. 
Vatnsfirøinga-bdd  (A.)  I,  105,  106. 
VatnsQarOardalr  (IsC)  I,  597. 
VatnsQardar-sel  (Ist)  I,  597. 
Vatnsfjare^arsTeit    (Ist)    I,    695,  597, 

599,  600. 
VatnsQorOr  (Bst.)  I,  547-50.    II,  369 

(Vass),  392  (Vatz). 
VatnsljSrCr  (Isf.)  I,  595,  697-99.    II, 

369,  393. 
Vatnsbåls  (Snf.)  434,  435. 
VatnshalahdfSi  (Snf.)  I,  435. 
Vatnsblid  (Hnp.)  I,  396. 
VatnshliS  (Ht.)  II,  54. 
VatnshlidarTatn  (Ht.)  U,  54. 
Vatnsbom  (Bgf.)  I,  309. 
Vatnshom    (St6ri  V.,  D.)  I,  464-65. 
-     II,  391. 

Vatnsleysa  (Stéra  V.,  Gb.)  II,  402. 
Vatnsleysustrandar-hreppr  (Qb.)  I,  80. 
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VatnsleysiiBtrond  (Gb.)  I,  35,  31,  35. 

U,  37a 
VatnsleysQYik  (6b.)  II,  401. 
Vatnsnes  (M)  I,  584. 
Vatesnes  (Hv.)  U,  5,  11-13,  18,  374, 

375  (Vatznes),  419. 
VatnsnesQaU  (-Q5U,  Hv.)  II,  12,  16. 
VatnsBkaiO  (Stéra  V.,  Hv.  &  Skg.)  U, 

54,  64,  65. 
•Watroen-  (a:  Vatneyri,  Bst)  II,  377, 

37a 
VattargorOr  (Bst)  I,  537.  U,  369,  391. 
VattarDes  (Bst)  I,  536,  537,  548. 
•yattanies-))ing«  (Bst)  I,  537,  539. 
-Wattis  fiordt«.    II,  369. 
-Wattisfiordt«  (Ånden  W.)  II,  369. 
Vatzfiardar-stadr   (garden  VatnsfjorOr, 

Isf.)  U,  39a 
Va(t)z.,  sml.  Vains-. 
•Wdtnunderfiordt«.    II,  365. 
Veggir  (—  Sidnmulaveggir,  M.)  I,  353. 
Vegragsrtr  (=   VigraQ6rtr,   Snf.)    II, 

368  (Vegra  fiordt),  390. 
Vekelshaugar.    II,  50. 
•Veideles  fiordt«.    11,370^^". 

•  Veidelos  fiordt« .    II,  870  »  ". 
Veidilå^f  (=  Vcidilansa,  8tr.)  II,  370. 
Veidilyfa  (=  Veidileysa,  Isf.)  li  370. 
VeWilansa  (8tr.)  I,  623,  627.    II,  370. 

•  Veidilans  fiordnr«.    II,  394. 
Veidileysa  (Isf.)  I,  610.    II,  370,  393. 
Veidileysa  (Str.)  I,  623,  626.    U,  370, 

394. 

•  Veidileysn  fiordur«.    II,  393. 
Veidios  (VSkf.)  U,  305. 
Veisa  (SJ).)  U,  139. 
VeUan(d)katla  (-catla,  A.)  1, 155,  156. 
Vellindishver  (Bgf.)  I,  316. 
Vellinkatla  —  se  Vellankatla. 

Vellir  (Efri  V.,  A.)  I,  95,  96,  9a 

•  Vellir«    (på  altingsstedet,  A.)   I,   96,* 

111,  115,  119,  120-22. 
Vellir  (Storu  V.,  B.)  II,  386. 
Vellir  (=^HvitarveUir,  Bgf.)  I,  301,302. 
Vellir  (Hnp.)  I,  395-96. 
Vellir  (Bst)  I,  511. 
.Vellir..    II,  25. 
Vellir  (Hv.)  II,  420. 
Vellir  (Skg.)  II,  6a 


Vellir  (Svarvadardal,  £f.)  II,  100. 

.Vellir«  (Et)  U,  125. 

Vellir  (Stora  V.,  Sp.)  II,  152. 

Vellir  (SM.)  n,  238-39,  243. 

Vemnndarstadir  (Ef.)  II,  92. 

.Vemondi«  {Et)  II,  92. 

Ver  (=:  Ålptaver,  VSkt)  U,  327,  385. 

•Vespene«  (Wespennde  o:  Vestmanna- 

eyjar,  V.)  I,  279.    U,  376,  412. 
Vestdalr  (NM.)  II,  212. 
Vestdalsa  (NM.)  II,  212. 
Vestdalseyri  (NM.)  II,  212. 
Vestfirdinga-bud  (A.)  I,  107. 
Vestfirdinga-d6mr   —   se  sagregistrets 

.Domstole«. 
VestfirOinga-QorOnngr.  I,  334,  836,  505. 

II,  36(>,  389,  394. 
Vestfirdingar.    I,  334  ffg.,  505. 
Vestfirøir.    I,  334,  335,  505,  536,  555, 

583,  606.    U,  4ia 
Vestli9aeyri  (D.)  I,  461. 
Vestmannaeyjar   (V.)   I,  63,  232,  245, 

250,   278-85.    U,  335,  374,  375, 

378,  385,  412. 
Vestmannsvatn  (8{>.)  II,  15a 
Vestmersvatn  (Bp,)  II,  158. 
Vestrå  (Hv.)  II,  8. 
Vestradalr  (NM.)  U,  195. 
Vestrardalr  (Hv.)  U,  7,  a 
Vestrardalr  (NM.)  II,  195. 
Vestrdalr  (Skg.)  II.  69-70,  71. 
Vestrdalsa  (NM.)  H,  195. 
Vestreyjar  (Bst)  I,  540-45. 
Vestrhép  (Hv.)  II,  13-18,  23. 
Vestrhopsholar  (Hv.)  II,  15. 
Vestrbopsvatn  (Hv.)  II,  13,  15,  16. 
Vestridalr.    II,  352. 
Vestr-strandir  (Isf.)  I,  612. 
Vestr-oræfi  (NM.)  II,  217,  221. 
VetrliaastaSir  (Sp.)  II,  143,  144. 
ViCarfjall  (N^)  U,  190. 
Videy  (Gb.)  I,  12,  16-17,  69,  171,  296. 

U,  388. 
Vidfiidingar.    II,  249. 
.Vi5Q6r5r.  (NM.)  II,  194.  365. 
Viaijortr  (SM.)  II,  248,  249,  865,  383. 
ViSidalr  (Hv.)  II,  18,  19-28,  40,  419. 
Vididalså  (Hv.)  U,  19,  23. 
ViUidalsgall  (Hv.)  H,  19,  25,  31,  36. 
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yi7)idal8t«nga  (Hv.)  Il,  23-24. 

Vidibolmar  (£f.)  II,  94. 

Vøiker  (A.)  I,  152. 

ViSilgSrr  (A.)  I,  152. 

ViSim:^  (-m^frr,  Skg.)  Il,  65. 

Yidines  (Skg.)  II,  8a. 

Vidines  (Ef.)  U,  116,  120. 

Vidinesdalr  (Skg.)  II,  83. 

ViOineseyrar  (Skg.)  II,  83. 

Vidir  (Kj.)  I,  53. 

VifliJrhoU  (NJ).)  II,  217. 

Vifiiroddi  (Kj.)  I,  53. 

VidiBkogr  (A.)  I,  18a 

VidivaUalag  (EL)  II,  d4. 

ViSivellir  (Skg.)  II,  73. 

ViOirellir  (V.  ytri,  V.  enir  neyKiri  ell. 

nedri  og  V.  firemri,   V.  enir  sySri, 

NM.)  II,  234. 
Vidvik  (Skg.)  n,  80. 
Vi5vikrbj6rg  (NM.)  n,  194. 
VifiTikrsveit  (Skg.)  II,  76,  79-80. 
Vifilsdalr  (D.)  I,  460. 
Vifilsdalr  (Ef.)  II,  94. 
Vifilsfell  (Gb.)  I,  20,  65. 
YifilsBtadatjom  (Gb.)  I,  27. 
VifilsstaSir  (Gb.)  I,  21,  27. 
Vifilsstadir  (NM.)  II,  205.    ' 
Vifilstoptir  (Gb.)  1,  20. 
VigabjargsfosB  (Np.)  II,  182. 
Vigboll  (M.)  I,  352. 
YiglandarBteinn  (SnL)  I,  421. 
Vigr  (Isf.)  I,  587-90. 
Vigr  (ØSkt)  II,  270. 
Vigraflortr  (Snf.)  1,  436,  445-47.    Il, 

368,  390. 
VigraBker  (Snf.)  I,  447. 
Vik  (=  Reylgavik,  Gb.)  I,  3,  6.  Il,  388. 
Vik  (A.)  I,  185. 

Vik  (=  TrékylliBvik,  Str.)  I,  623. 
Vik  (Sp.)  II,  136,  137, 
Vik  (Sy5ri  V.,  Vik  hin  innri.  NM.)  II, 

199. 
Vik  (VSkf.)  II,  333,  336,  340,  344. 
Vikiugavatn  (NI*.)  II,  179. 
Vikingslækr  (B.)  I,  219. 
Viknaijdll  (Sp.)  II,  157. 
Vikrdrangr  (Str.)  I,  633. 
Vikrklettr  (VSkf.)  II,  336. 
Vilborgarkelda  (A.)  1,  86. 


Viilingadalr  (Isf.)  I,  579-80. 
Villingadalr  (Ef.)  II,  116,  117. 
Villingabolt  (A.)  I,  183. 
VillingaholtB-hreppr  (A.)  1,  174,  183. 

II,  387. 
Villingavatn  (A.)  I,  85,  8a 
Vindås-Qara  (OSkfl)  II,  283. 
VindåBs  (øSkl)  II,  283,  295. 
VindbelgjarfjaU  (S^)  II,  166. 
Vindbelgr  {Bp.)  II,  166. 
VindfeU  (NM.)  II,  199. 
Vindbeimar  (EL)  II,  107. 
Vinland.    I,  453. 
Vinveijadalr.    II,  50. 
VirkiBa  (øSkf.)  Il,  293. 
.VirkifibaU.  (D.)  I,  486. 
VirkiBbu5  (A.)  I,  105—7. 
VirkiBhoU  (Isf.)  I,  611. 
VirkiBholI  (Skg.)  U,  75. 
VitaØBgjafi  (Ef.)  II,  122. 
Viti  (SI).)  U.  170. 
•Vlfarz&t.    U,  29a 
•Wlfgrana  fiordar«.    II,  368. 
•VluB  vatni.    II,  387. 
VodmdlaBtaOir  (R.)  I,  252. 
Vogar  (bygd,  Gb.)  I,  25,  31. 
Vogar  (Stora  V.,  gård,  Gb.)  I,  32. 
•Vogar«  (Snt)  I,  425. 
Vogastapi  (Gb.)  I,  31. 
Vogr  (Gb.)  I,  32,  35.    II,  388. 
•Voknafiordr*.    II,  383. 
-Voknafirder*.    II,  382. 
•Voknls  fiordnr«.    II,  369. 
Volafall  (D.)  I,  501. 
Volagjå  (D.)  I,  501. 
Volam^ri  (D.)  I,  501. 
•Vomulastadir«  (o:  Vodmulastadir,  B.) 

II,  385. 
VonarskarS.    U,  153,  306,  351-52. 
>Vopnafiardar-Horn«.    II,  384. 
Vopnafirdir  (NM.)  II,  382. 
VopnaQarøara  (NM.)  II,  195. 
VopnaQOrtr  (NM.)  I,  82-83.  H,  194— 

202,  365,  378. 
Vopnalåg  (M.)  I,  339. 
Vorsabær  (A.)  1,  179,  180. 
Vorsabær  (R.)  I,  254. 
•Wordt  fiordt-.    II,  370. 
Vælugerdi  (A.)  I,  183. 
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rod[in]  (Isf.)  1,  582. 

Todlahcidi  (-heidr,  EC)  II,  124. 

/^odla-leid  —  se  Y^51a-^iIlg. 

.'^odlavik  (SM.)  II,  2:)0. 

^o51a-{)ing  (Et)  U,  .125-27,  142-43, 

147. 
^odluhcWi  (-heifir,  Ef.)  II,  124. 
^odlu-Mng  (Et)  n,  125-27. 
•^ollr  (R.)  I,  231. 
/olvnleidi  (Gb.)  I,  27. 
i^olTastadir  (Bst)  I,  510. 
.TorOufeU  (A.)  I,  168,  184,  185. 
.Toreabær  (R.)  I,  227,  228,  254. 
/^ost  (Bst)  I,  542. 

rzta-bæU  (R.)  I,  273. 

^alatr-  (o:  I>anilåtr.)  QorOr.    II,  370. 
>ambå  (Str.)  I,  683. 
)ambardalr  (Str.)  I,  633. 
>ambårTcllir  (Str.)  I,  633. 
)ångbrand8bniimr  (SM.)  II,  261. 
>ångbrand8brygg3a  (SM.)  II,  261. 
>ångbrand6hr6f  (SM.)  il,  261. 
»ångbrandsbylr  (M.)  I,  389. 
>åDgbrandBlækr  (N^)  II,  185. 
^ngbrandspoUr  (Sp.)  II,  169,426-27. 
[>ångbraiids-rof  (M.)  I,  889. 
[>åiigbraDd8-rof  (SM.)  II,  261. 
[»angbrands-tjald  (SM.)  Il,  26a 
[>aralatr.    II,  370. 
[>aralåtrsijaidr  (Isl)  I,  619.    II,  370, 

394. 
>eista-Reykir  —  se  Reykir. 
>elam6rk  (Ef.)  Il,  107. 
>erney  (Kj.)  I,  46.    II,  388. 
>erneyjar8tind  (Kj.)  1,  4a    II,  403. 
iemumyri  (— myrr,  Hy.)  II,  17. 
>eniiine8  (SM.)  II,  252. 
>idraQdalåg  (SM.)  II,  262. 
>idranda])afa  (NM.)  II,  208. 
?ing[i3]  (Hv.)  II,  28. 
.>ingane8  (OSkf.)  II,  271. 
>ingava5  (Ef.)  U,  97. 
M'ngbrekka  (M.)  I,  368. 
Jingdalr  (A.)  I,  178. 
jingey  (Bgf.)  I,  305. 
?ingey  (S^.)  II,  155-56,  425. 
>ingeyjar-8]^8la.    II,  132. 


pingeyjar-|)ing  (distrikt)  II,  132, 155—56. 
{»iDgeyjar-lxing  (Sp.)  II,  155—56. 
fingeyrar  (Ht.)  II,  29-30. 
][)iiigeyrasandr  (Uv.)  II,  28,  31. . 
lingeyrasveit  (Hy.)  H  28,  45. 
{»ingeyri  (Kj.)  U,  403. 
I)ingeyri  (D.)  I,  495. 
I>iiigeyri  (— eyrr,  lef.)  I,  573—74.    U, 

378,  417. 
pinggeM  (Kopavåg,  Gb.)  I,  21. 
t>inggerOi  (Ofridarstad,  Gb.)  II,  401. 
I>mggerdi  (Sp.)  II,  13a 
{»inghamar  (Snf.)  I,  417. 
I>ingholar  (A.)  I,  195. 
pinghoU  (Tjodolvshage,  R.)  I,  212. 
t>ingb6U  ({»iDgskalar,  R.)  I,  219. 
I>ingh611  (StorolTBbvol,  R.)  1,  230. 
t>ingb6U  (Lerå,  Bgf.)  I,  296. 
t>ingh611  (Midfell,  Bgf.)  U,  412. 
{»ingholl  (Tandrasel,  M.)  I^  367-69. 
I>ingb611  (FJaU,  M.)  I,  372. 
pinghoU  (Sme^jebol,  M.)  I,  38a 
t>ingb611  (Snf.)  I,  417. 
pingholl  (D.)  I,  485. 
puigboll  (Svefneyjar,  Bst)  I,  544. 
pinghon  (Vadal,  Bst)  I,  552. 
pingboU  (Skg.)  Il,  88. 
pinghoU  (Hals,  S^)  II,  141. 
pingboU  (Ljésaratn,  S^.)  II,  149. 
I>ingb611  (pmgey,  Sp.)  U,  425. 
pingholl  (SM.)  II,  24a 
{»ingholt  (Gb.)  I,  20. 
J)ingholt  (R.)  I,  205. 
I>ingh5f9ar  (NM.)  II,  206. 
I>inghofdi  (NM.)  II,  206,  242. 
pinglåg  (Sp.)  II,  155. 
J>ingmannaa  (Bst)  I,  548. 
•pingmanna-gdtnrt  (Bst)  I,  527. 
pingmannaheidi  (Bst)  I,  539,  552. 
{>inginannah611  (Bst)  I,  527. 
t>ingmannakleif  (Bst)  I,  539. 
pingmannakleif  (NM.)  II,  234. 
pingmannaleid  (en  Yej.  Sp.)  II,  141, 425. 
I>ingmannalækr  (Sp.)  II,  141. 
I>ingmannanupr  (SM.)  II,  241. 
pingmannaijodr  (Torskeijord,  Bst)   I, 

527. 
pingmaDnaijodr  Qiingmannabeidi,  Bst) 

I,  539. 
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{»iDgrnannaijédr  (Isf.)  I,  575. 
pingmanna^oni  (fist.)  I,  539. 
I>ingmannayad  {Bip,)  II,  143. 
Itt'ngmannavegr   (Et  &  SJ>.)    II,  124, 

126»  141. 
pingmuU  (8M.)  n,  239,  241-43,  883. 
fingnes  (Gb.)  I,  19. 
{»iognes  (A.)  I,  198. 
fingnee  (Bgfl)  I,  303,  305,334.  U,  413. 
t>ingBkalanes  (Sn£)  I,  445—46. 
I)ing8kala.{)iiig  (R.)  —  se  pingskålar. 
pingskalar  (R.)  I,  218-20.    II,  411. 
f ingva5  (Sf.)  n,  143. 
Jw'ngvaUaborg  (Snt)  I,  441. 
fingvalla-stadr  (A.)  II,  405. 
fingvaUasveit  (A.)  I,'  67,  86-87,  90- 

157,  287. 
pingyallavatB   (A.)   I,  67,   78,  86  ffg. 

n,  407. 
^lOgvallaTogr  (SnU)  I,  442. 
•I>ingYaUnatraderf  (A.)  U,  405. 
I)ingvain  (Nedra  og  Efra  J>.,  Isf.)  I,  575. 
I)mgvellir  (A.)  I,  66,  67,  90-149.    II, 

403-7. 
pingvellir  (Sn£)  I,  441-42. 
J>ingvellir  (Bp.)  II,  155. 
I)ingv611r  (=  pingvelHr,  A.)  I,  91.    U, 

387,  405. 
IiingYdllr  (NM.)  II,  225. 
I)i8til(8)ij5r3r  (NJ).)  D,  189, 190, 371, 395. 
pjodolfshagi  (R)  I,  212. 
|)j6561fBholt  (M.)  I,  302,  371. 
I)j6fadal(i)r.    U,  50,  421. 
fejéfadalr  (Skg.)  n,  75. 
I>jofahola  (SM.)  U,  256. 
Hofapollr  (R.)  I,  220. 
Korså  (A.  &  R.)  I,  82,  173,  174,  179, 

180,   184,    188,   192-97,   207-8, 

209.    U,  348,  351,  352,  386,  409. 
Horsårdalr  (A.)  I,  191,  198-203,  212, 

263.    II,  409. 
fejorsårholt  (A.)  I,  192. 
pjorsarbolt  (R.)  I,  207. 
I)j6r8år6s[8]  (A.  ft  R.)   I,  69,  188,  208, 

277.    II,  375. 
•pjorsårs-  (fejlskrift  for  fijorsåros)   II, 

375. 
pjoTsårsandr  (R.)  I,  206. 
fyjorsdælir.    I,  201. 


■porallastader*  —  se  t>6rhaU88ta9ir  ( A.). 
t>drarinsdalr  (M.)  I,  393. 
fwrarinsdalså  (M.)  I,  893. 
{Mrarinsstadir  (A.)  I,  189,  19a 
|K>rbeini88ta5ir  (Sn£)  I,  434. 
porbergsstadir  (D.)  I,  465. 
^rbjarnarhéU  (NM.)  II,  218. 
porbjamamaast  (Isf.)  I,  592. 
porbrandsstadir  (Kj.)  I,  64. 
{wrbrandBstadir  (Isf.)  I,  602—3. 
I>orbrand8stadir  (Skg.)  II,  72. 
porbrandsstadir  (NM.)  II,  197. 
pordalsbeidi  (SM.)  II,  240. 
jMrdisareyri  (Hv.)  II,  35. 
I)6rdi8arholt  (Bgf.)  I,  307. 
{Mrdisarholt  (Hv.)  II,  35. 
pordisarlækr  (Hv.)  II,  34-35. 
pordisarstaOir  (Snt)  I,  428. 
{Mrdisarstadir  (Ht.)  li  18. 
p6i9arb5f9i  (Skg.)  U,  86. 
J)6r3ar-Daust  (Hv.)  II,  11. 
porøarstaØir  (Litla  p.,  Sp.)  II,  146. 
I)6rey(j)ar(g)nupr  (Hv.)  U,  16,  419. 
twrgaiitsstadir  (M.)  I,  347,  351,  353. 
porgeiredalr  (Bst)  I,  527—28. 
fwrgeirsfell  (Snf.)  I,  411. 
{wrgeirsfellsbynia  (Snf.)  I,  411. 
porgeirsfjoi^lr  (Sp.)  D,  135,  371,  395. 
porgeirshangr  (R,)  I,  226. 
porgeirshréf  (M.)  I,  363. 
porgeirsklettr  (R.)  I,  226. 
porgeirsto  (Isf.)  I,  614. 
porgeirsvaS  (R.)  I,  226,  228-29, 
porgerOarhoU  (D.)  I,  468. 
porgerQarstadir  (NM.)  II,  28a 
porgilsstadir  (M.)  I,  365. 
porgilsstadir  (Bst)  I,  532. 
porgrimsstaSadalr  (Hv)  U,  12. 
porhallakot  (Ef.)  U,  102. 
porbaUsdalr  (Ef.)  U,  102. 
porballsstaOir  (A.)  I,  153,  154. 
porhallssta^ir  (porhalla— ,  Hv.)  II,  42. 
porballsstadir  (Ef.)  U,  102. 
porisdalr  (Bgf.)  I,  328-30. 
porishof^i  (Bgf.)  I,  330. 
p6ri8sta9ir  (Bst.)  I,  529. 
porkelsbodi  (Snf.)  I,  458,  486. 
porlåksbrnnnr  (A.)  I,  169. 
porlakshafnar-skeiO  (A.)  I,  8a 
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lK>rlak8h5fo  (A.)  I,  83,  687.    II,  37& 

fxtrlåkssæti  (A.)  I,  169. 

{Mrleifshélmi  (A.)  I,  124-25,  149.    U, 

405-7. 
{Mrleifslækr  (A.)  I,  81,  82. 
twrleifsBtadir  (R.)  I,  234. 
lK)rlj6t86tadir  (Skg.)  U,  70. 
{Mnnodsdalr  (Ej.)  I,  46. 
I)onn63Beyrr  (Ef.)  U,  90. 
^rmédfilækr  (Hv.)  II,  34,  35. 
|K>rm69B8ker  (M.)  I,  386. 
{MrméasBtadadfdr  (£f.)  U,  119. 
I>onn6d8tangi  (Bst.)  I,  528. 
>{K)rne8>  (o:  I)6r8ne8,  Snf.)  II,  390. 
I)6rodd88ta5ir  (Hv.)  U,  2-3. 
I>6rodd8tdnga  (Hv.)  II,  41. 
Irørélfså  (R.)  I,  241,  248-49. 
I>6r61f8feU  (B.)  I,  236,  248,  249. 
I>6r61f8hdf3i  (Snf.)  I,  450. 
fwronnstanga  (Hv.)  II,  40,  41. 
I>érså  (Snf.)  I,  448,  449. 
t>6r8årdalr  (Snf.)  I,  448-49.    U,  414. 
•{>dr8-Q5røri.    II,  369. 
péradalsheidr  (SM.)  U,  24a 
t>6r8hdfn  (Gb.)  I,  35.    U,  378,  402. 
t>6r8hofn  (Np.)  II,  190. 
f>or8kaQarOarå  (Bst)  I,  524. 
t>or8kaQare(ardalir  (B8t)  1, 519—20, 527. 
t>or8kaf]are(ardalr  (Bst)  I,  524,  527. 
IxtrskafjaiOar-godi.    I,  531. 
porska^arSarheidi    (— heidr,    Bst)    I, 

523-24,  601. 
porskaijardarskégar  (Bst)  I,  522. 
porskai3aiøar-))ing  (Bst)  1, 505, 524—27. 
lK)nkaijar9ar-|)ing  (distrikt)  I,  335, 505. 
porskaQordr  (Bst)  I,  508,  514,   517, 

518-31,  534-35.    II,  368. 
porsmerkrrani  (R.)  I,  259. 
porsmdrk  (B.)  I,  259-63,  265,  266. 
pérsnes  (Snf.)  I,  434,  435,  436-47. 
porsnes  (SM.)  II,  238. 
porsnesinga-godorS.    I,  432  (sml.  436, 

440),  441. 
pérsnesingar.    I,  440. 
poraness-liing  (Snl)   I,  440—44.    II, 

390. 
pér8ne88-|)ing    (distrikt)    I,   335,  405, 

408-10,  473.    II,  388. 
pors-steinn  (Snf.)  I,  440. 


p6nidalr  (SM.)  II,  240,  256. 
poronnarey  (Ef.)  II,  111. 
ponitéptir  (Snf.)  I,  411. 
porvaldsdalr  (Ef.)  II,  102. 
porvaldsdalsa  (Ef.)  II,  102. 
porraldsbals  (M.)  I,  343. 
porvaldsstadir  (M.)  I,  346. 
porvaidstadir  (Geitdal,  SM.)  II,  239. 
porvaldstadir  (Breddal,  SM.)  II,  256. 
porvaiøsstadir  (M.)  I,  338,  339,  346. 
>p08ka-Qdr9r«    (o:  porskaQSidr,   Bst) 

U,  368,  391. 
prainsbugr  (R.)  I,  243. 
pråinsgerdi  (R.)  I,  243. 
prainsreitr  (R.)  I,  243. 
prandargil  (D.)  I,  469. 
prandarholt  (A.)  I,  190-92. 
prandarholt  (Bgf.)  I,  807,  8ia 
prandaijokuU  (SM.)  U,  262,  264. 
prandarkot  (D.)  I,  469. 
prandarleidi  (M.)  I,  380. 
pråndarieidi  (Hv.)  II,  3a 
pråndantaSir  (Kj.)  I,  63. 
pråndarstaOir  (Snf.)  I,  420. 
prasaleidi  (R.)  I,  275. 
prasasæti  (R.)  I,  276. 
pri&jnngavad  (Sp.)  II,  140. 
prihymingr  (fjæld,  R.)  I,  221,  225»  228, 

229,  238,  235,  236-37. 
prihymingr  (nndir  prihymingi,  gård,  R.) 

I,  234-35. 
pribymingshålsar  (R.)  I,  225,  236,  239, 

250,  264,  265. 
prot  (SM.)  U,  256. 
prælabodi  (Snf.)  I,  425. 
prælaei«  (V.)  I,  280. 
prælaeyravad  (Bgf.)  I,  303. 
prælagerdi  (Kj.)  I,  52. 
prælahåls  (NM.)  U,  216. 
prælalåg  (Bst)  I,  544. 
prælaskrida  (Snf.)  I,  425. 
prælastraumr  (Bgf.)  I,  303.    II,  413. 
prælatr5d  (Bst.)  I,  550. 
prælavik  (SM.)  U,  237. 
præley  (Bgf.)  I,  303. 
■prælsgerOi«.    II,  73—74. 
prætasker  (Ef.)  II,  91. 
prongå  (R.)  I,  259,  261. 
pufa  (Isf.)  I,  578. 
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t>ufiiaYemr  (Hy.)  II,  56. 

ptifur  (Str.)  I,  621-22. 

I)ufur  (Skg.)  n,  85. 

{»uridarstadadalr  (NM.)  II,  220,  42a 

I>nriaar8ta2)ir  (R.)  I,  260. 

'I>ari5aista5ir  (NM.)  II,  228. 

^Uri5ar8ta9ir  (SM.)  U,  246. 

purrarhraun  (Å.)  I,  77. 

{»onstaSir  (M.)  I,  378,  379. 

J>våtta  —  se  ^ottå  (SM.). 

pyeit  (eSkf.)  n,  272. 

pveré  (Gravning,  A.)  I,  85. 

f>vera  (Gnnpverjahrepp,  A.)  1, 190, 191, 

198. 
pvcra  (St6ra  !».,  R)   I,  208,  209,  213, 

225-27,  232,  237-43,  244,  246- 

47,252-53,267-68.  11,410-11. 
I>Yera  («på  aTretten«.  R.)  I,  241,  250. 
pvera  (Litla  t>.,  R.)  I,  241,  244. 
I>Terå  (M.)  I,  304,  348,  366.    II,  413. 
pvera  (Litla  p„  M.)  I.  348,  355,  358. 
I>verå  (Hv.)  U,  14,  15. 
I>verå  (Blondnhlid,  Skg.)  II,  76,  77. 
I)vera  (HroUeivsdal,  Skg.)  II,  86-87. 
I>verå  (Oxnadal,  Ef.)  II,  106. 
pyerå  (å  og  gård,  —  Efri  {>.,  Mi&nka- 

t)verå  -  Et)  II,  120-22,  184. 
I>yerå  (å  og  gård  -  Ytai  f.,  Ef.)   U, 

124. 
I>Tera  (Hnjoskadal,  8p.)  II,  134,  138. 
pverå  (Laksådal,  8I>.)  II,  164. 
•I>Yera  i  Oxarfirdi«.    II,  184. 
I»verårdalr  (Skg.)  U,  76. 
pyerardalr  (Syaryadardal,  Ef.)  II,  96. 
pverårdalr  (El)  II,  123. 
I>verardalr  (VSkf.)  II,  303. 
I)yeråreyrar  (Et)  II,  124. 
lyerarhellrar  (B.)  I,  250. 
pyerårhHd  (M.)  I,  348,  356-59. 
pyerar-leid  (Bgf.  &  M.)  I,  3a5. 
I»yerar.lei5  (Ef.)  n,  122,  127. 
pyerar-ting  (Bgf.  &  M.)  I,  304-5,  335, 

336.    U,  413. 
I>yerår-))lng  (distrikt)  I,  305,  334,  409. 
I>yerbrekka  (Ef.)  II,  106. 
{»yerdalr  (Hyamm,  D.)  I,  483. 
pyerdalr  (Sanrbæ,  D.)  I,  483. 
I»yerdalr  (Isf.)  I,  611. 
I>yerfell  (A.)  I,  153. 


I»yerfell  (Bgt)  I,  312-13. 
.pyerfiidir.  (Bat)  I,  531  (smL  534). 
.|)verkyi8l.  (Hy.)  II,  32. 
I>yer»ingar.    II,  139—40. 
pyeræingr.    II,  121. 
t>yotta  (SM.)  U,  260,  384. 
I>yottareyjar  (SM.)  U,  263. 
|yottånkridur  (SM.)  II,  260. 
J>yotth611  (Gb.)  I,  17. 
J>ykkyibær  (R.)  I,  209-11.    H,  41 K 
pykkylbær  (VSkt)  I,  193.  II,  316,  317, 

321,  327-28,  329-30,  336,  38B. 
I>ykkyiBkégr  (D.)  I,  464. 
I)yrill  (Bgf.)  I,  288-89. 
t>yril8hdfdi  (Bgt)  I,  288. 
^yrilsnes  (Bgf.)  I,  290. 

Ædarsker  (SM.)  II,  258,  259. 
Ædarsker  (SM.)  II,  258. 
Ædarsteinn  (SM.)  II,  258. 
Ædasteinn  (SM.)  II,  258. 
Æ5ey  (Isf.)  I,  606-7.    U,  378. 
Ædeyjarhélmr  (Isf.)  I,  606. 
Ægisdyr  (V.)  I,  280. 
Ærlækr  (Np.)  II,  185. 
Æsnstada-lang  (Ej.)  I,  51. 
ÆsnstaOir  (Et)  II,  117. 
tÆyerlinga-goSoid«.    II,  420. 

»øffrnnnder  fiordtt.    II,  367. 

.øQord.  (Et)  II,  109. 

Ogmundarbrann  (Gb.)  I,  41,  43. 

Ogr  (Ist)  I,  593.    n,  393. 

Ogrssyeit  (Ist)  I,  59a 

Ogrgyatn  (Ist)  I,  593—94. 

Ogrsyik  (Ist)  I,  593. 

•Oida  fiordt«.    II,  371. 

Oldubotnar  (R.)  I,  230. 

OldngrSf  (R.)  I,  280. 

Oldnhélar  (Hy.)  II,  56. 

OldubiyggjarskaiQ  (Snt)  I,  480. 

Oldnhryggr  (Snt)  I,  411. 

Oldnsteinn  (R.)  I,  257,  259. 

Olfossyatn  —  se  Olfusyatn. 

Olfus  (A.)  I,  73-8(),  89. 

Olfiiså   (A.)   I,  69,  73,  77,  79.  80,  82, 

173. 
Olfnsinga-biiS   (A.)   I,   103,   104,    106. 

II,  409. 
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OlfiiSTatn   (=  ^ingyallayatn,   se,    A.) 

I,  78,  88-89,  156.  H,  387,  888 
(Anlfas  yatn). 

Olfusvatn  (gård,  A.)  I,  85,  88,  89. 
Olkofra  (A.)  I,  154. 
Olko&ahdU  (A.)  I,  153. 
OlvaldsstaQir  (M.)  I,  371. 
•Olvers-haugr.  (Ist)  I,  583,  584,  611. 
•Olvers-naustf  (Is£.)  I,  583. 
Olvir  (Bgf.)  I,  298. 
Olvissker  (Snf.)  I,  457,  486. 
0lvi8sta3ir  (A.)  I,' 179. 
Olvistéptir  (A.)  I,  179. 
OndolfsstaOaoxl  (Sp.)  H,  158. 
Ondolfstadir  (Sf).)  II,  ]58. 
OndérsstaQir  {Sp.)  n,  158. 
OndurQeyrr   (Snf.)   I,   428,  429.    Sml. 

Ondver5-eyrr. 
OndverSames  (Snf.)  I,  419.    II,  375. 
Ondver5-eyrr  (A  Aundverdri  eyri,  Snf.) 

II,  390,  429.  (Skalde  dette  steds- 
navn  ligge  til  grand  for  det  gåde- 
fulde Aunnndarflordr  i  Snf.??) 

•Ondvert  nesi  (Snf.)  I,  419. 
Ongnlsa  (SM.)  II,  238,  239. 
OngulstaOir  (Ef.)  II,  123. 
OnstaSir  (Hv.)  n,  56. 
OnundarfjorSr  (Snt)   —   se  Annnndar- 

Q5r9r. 
OnnndargSrSr  (Isl)  1, 578, 579, 581-82. 

II,  369,  393  (AnnnndarQ.). 
OnnndarhoU  (Bgf.)  I,  291. 
Onnndarholt  (A.)  I,  179. 
•Ore  Bache  Hafoe«  {o:  Eyrarbakki,  A.) 

n,  376,  378. 
tørfarse«  —  se  Effersey  (Gb.). 
Orfirisey  (Gb.)  I,  5. 
Orfurseyjar  (Snf.)  I,  458. 
•  Or-godi.  (ell.  aur-go3i?)  I,  264. 
Orkney  (SM.)  U,  259. 
Orlygshofii  (Bet.)  I,  556. 
OrlygsstaSaa  (Snf.)  I,  462. 
OrlygsstaSir  (Snf.)  I,  451. 
OrlygsstaOir  (Skg.)  II,  73. 
Omolfsdalr  (M.)  1, 348, 356-57.  II,  413. 


Ornolfsdalså  (M.)  I,  348,  356,  359. 
Orandalr  —  se  Ornolfisdalr. 
Ornodalså  —  se  Ornolfsdalså. 
•ørrebache«  —  se  Eyrarbakki  (A.). 
OrriSaåréss  (D.)  I,  484. 
OræfajokuU  (øSkf.)  II,  279,  284,  304. 
Oræfasveit  (eSkt)  H,  279,  280,  287- 

301. 
Oræfi  (eSkf.)  II,  279,  280,  287-301. 
OskrholL    n,  50. 
•Ossurar-hoU.  (Skg.)  U,  76. 
.0ssurar-l5grétta>  (Skg.)  II,  76. 
•Østergade*  (Gb.)  —  se  AastrstrætL 
•Østervold«  (Gb.)  —  se  Anstrvdllr. 
•Østfjorde-syssel*.    II,  266,  312,  376. 
Oxara  (A.)   I,  69,  90,  91,  94,  97,  116, 

124.    n,  403-7. 
Oxara  (Sp.)  U,  150. 
Oxararholmr  (— hélmi,  A.)  I,  97,  109, 

111,  121,  123-25i  126,  139,  148. 

n,  405. 
Oxarar-{)ing  (A.)  I,  93. 
Oxarfjor^r    (flord  og  bygd,   Np.)    II, 

179,  184,  188,  190,  371,  395. 
Oxarheidr  (=  Oxi,  SM.)  II,  240,  265. 
Oxarhrann  (SM.)  II,  241,  264. 
Oxfiiflinga-b65  (A.)  I,  104,  106. 
Oxi  (SM.)  n,  240,  257. 
0x1  (Snt)  I,  412. 
0x1  (Hv.)  II,  44,  45. 
Oxnabrekknr  (Snfl)  I,  446,  447. 
Oxnadalr  (EL)  U,  72,  105-6. 
Oxnadalså  (Ef.)  U,  105. 
Oxnadalsheidi  (— hei9r,  Skg.  &  Ef.)  II. 

72,  106. 
Oxnaey  (Snt)  I,  455. 
OxnafeU  (Ef.)  H,  120. 
Oxnalækr  (SM.)  II,  238. 
OxnaskarO  (Gb.)  I,  67. 
Oxney  (Snf.)  I,  455,  456. 
Oxnhéll  (Ef.)  II,  105. 
•Øyefiordt  Syssel!«  (o :  EyjaQarOar  s^sla) 

n,  377. 
•øyre«  (a:  Eyri  i  SkntilsQord,  Ist)  II, 

377,  378. 
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AffolkniDg  (efter  den  sorte  ded  — 
stdra  plagan  — ,  ældre  vulkan- 
udbrod  og  lignende  fortids-begiven- 
heder) I,  153,  154,  189-90,  199- 
200,  215,  222-23,  260-63,  326, 
365-66,  488,  527,  595.  U,  56, 
153,  216,  218,  277,  280-301,  311, 
320,  321,  323,  330-32,  402,  407, 
409. 

Agerdyrkning.  I,  27,  33—34,  45,  47, 
183,  211,  220,  244,  246,  254,  285^ 
294,  319,  388,  890,  407,  458,  490, 
491,  503,  517,  535,  540,  544,  599, 
609,  629.  n,  98,  (122  -  -vUdt 
korn.),  294,  (326  —  »vildt  kom.). 
Sml.  Havedyrkning,  Her,  spiselige 
Planter.  Hertil  kan  fojes  en  hen- 
visning til  de  ikke  fa  stedsnavne, 
der  ved  sammensætning  med  »akr« 
vidne  om  agerdyrkning.  —  For- 
uden hvad  i  IB.  er  anfert  minder 
Snorronins  i  sin  *de  agricultnra 
Islandorum*  særlig  om  de  spor  af 
agre,  der  sås  ved  Akr  i  Norder- 
Tinge  syssel,  samt  om  den  kom- 
eller  mél-afgift,  der  i  følge  Vm. 
ydedes  til  de  fromme  stiftelser  på 
Eeldngnnp  og  Eirkebæ  (VSkf.). 

Alenmål.    I,  144-46.    U,  406. 


Almenning  (almenning[r])  o:  alminding, 

landstrækning  til  fælles  brag. 
Alting.    I,    7,   90-149,   637-38.     U, 

401,  403-7. 
Amter  og  amtsgrænser.    I,   276,   324, 

331.    II,  193,  259,  265,  267. 
Amtmænd.     I,    8,   26,  415,   444     U, 

104,  110. 
Angelica  —  se  Hv5nn. 
Apotek.    I,  21,  444.    II,  110. 
Avrett    (afrétt[r])    o:    Qæid-grsBgang. 

Qæld-alminding,  .ævred«. 

Bade  —  også  anferte  onder  Fortids- 
lævninger  —  I,  167,  317-19,  479, 
515,  627,  628.  U,  10-11,  119, 
407-8. 

Basalt  —  se  Stenarter. 

Bebyggelse  (forholdet  mellem  bebygget 
og  ubebygget  land)  II,  353 — 
54. 

Befolkningen  (stedlige  ejendommelig- 
heder) I,  23-25,  35,  173,  282, 
415,  607-8,  619.  H,  63,  166, 
177,  192,  246,  274,  299. 

Beinakerling  (o:  Qældvarde,  bvortU  im- 
provisation knyttes)  I,  328. 

Bibliotek.    I,  9. 

Birk  —  se  Plantevækst. 
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Biskopper.  I,  9,  17,  168-72.  U, 
81-83.  387. 

ig5me  (o:  iBbjSme)  I,  615,  617. 

•  Blotboller •  (bl6tbollar)x9:  yieyandskar 
—  de  ntyiTlsomme  optagne  blandt 
middelalderlige  Fortidslæyninger — 
I,  89,  147,  168,  540-41.  II,  12, 
154. 

.Blotkelda-.  I,  56.  U,  122.  Sml. 
Stedsnayn  e-registret 

•Blot- -stene.  I,  197,  289,  311,  389, 
440,  443,  539.    U,  6,  81. 

Boder  —  se  Fortidslævninger. 

Bogtrykkerier.  I,  9,  17,  171,  296,  490. 
U,  17,  81,  110,  118,  251,  401. 

Borg  (borg)  o:  borgform  et  klippe. 

Brekke  (brekka)  o:  skrænt 

Broer  (smL  Stenbner)  I,  96,  159,  349- 
50,  354-56,  387,  390-91.  U, 
102,  161,  204,  216. 

•Bro*  (br6)  o:  opfyldt  yej,  dæmning. 

Brdnde  —  også  anferte  ander  Fortids- 
lævninger. I,  27,  56,  153—54,  281, 
386.    II,  30. 

Byfoged.  I,  9,  585.  H,  1C9-10  (ikke 
særlig  anfert  i  IB.). 

Bygningskunst  I,  8,  (11),  25—26,  48, 
146,  169-71,  317.  II,  30,  81-82, 
104-5.    Sml.  Skåler. 

Bæ  (bær)  o:  Gård,  særlig  om  de  is- 
landske græstervsbygninger. 

Bæjarled  (bæjarleid)  o:  Afstanden  fra 
gård  til  gård,  gennemsnitlig  1—3 
Qærdingvej. 

Øialektejendommeligheder,  se  Sproget 
Dilk  (dilkr)  o:  en  til  en  stirre  fårefold 

herende  side-fold. 
Dobbeltspat  —  se  Mineraller. 
Domkirker.  1,  7,  8, 169, 171.  II,  81-82. 
Domlredse  (démhringar)  —  se  Fortids- 

læyninger. 
Domstole   (i  fristatstiden)  I,  109-17, 

118.    H  77-79,  405. 
Drange  (drangr,  drangi)  o:  fritstående, 

spids  klippe  i  eller  yed  saen. 
Drattr  —  se  Trækknrv. 
DriTgods  (tTroldeflaker*)  I,  614 
Drivis  —  se  Havis. 


Drivtemmer.  I,  35,  40,  179,  211,  252, 
388, 530, 604, 608, 613-14, 617-18, 
620,  622-23,  627,  634.  H,  89,  93, 
137,  192,  207,  250,  345. 

Dyndkilder.    I,  36,  41,   75,   161.    U, 

170,  172-73. 

Dyr,  vilde  (Hvaler,  Mns,  Rensdyr,  Sæler) 
—  se  de  pågældende  dyrenavne. 

Dyreliv  (det  lavere)  II,  425.  Se  i  evrigt 
Myg. 

Dysser  —  se  Grave. 

Ebbe  og  flod.  I,  45,  286-87,  295- 
96,  409,  551,  582.  U,  264;  ebbe 
og  flod  i  færske  vande:  I,  418 
(sml.  417). 

Ejd  (ei5)  o:  tange,  som  forbinder  to 
ve/d  vand  adskilte  landstykker. 

Enstige  (einstlgi)  o:  sted,  der  knn  kan 
passeres  af  en  ad  gangen. 

Envige  (einvigi)  o:  sted,  der  egner  sig 
for  enkeltmands  forsvar. 

Eykt  o:  Vs  af  et  d5gn  —  i  felge 
den  gamle,  islandske  inddeling  af 
degnet  i  tre-timers  afsnit 

Falkehns.    I,  13,  14,  27. 
Fell  o:  en  h5jde,  et  mindre  Qæld. 
Femterdom  —  se  Domstole. 
Fiskeri.    Flynderfiskeri   II,  270.   — 
Foreller  I,  88,  344.    II,  9,  165, 

171,  321,  326-27.  -  Håkarle 
(•havkalve*  o:  hajer)  I,  617—18, 
626,  627.  n,  89,  91,  109,  131, 
137.  -  Laks  I,  303,  309,  359, 
364  n,  22,  161,  (271).  -  Sild 
n,  131,  212,  251.  -  Torsk  (og 
helleflynder  m.  fl.)  I,  23—25,  31, 
32,  35,  39-40,  84,  250,  278-79, 
283,  295,  388,  414-15,  419,  420, 
422,  424,  445,  (530-31),  541-43, 
545,  568,  571,  584,  588,  608,  611, 
612,  615-16,  617,  627.  H,  61, 
89,  91,  103,  129,  131,  137,  188, 
194,  211,  212,  254,  265,  275,  288, 
336,  341,  345,  378,  412. 

Fiskerlejer  —  se  Fiskeri  (torsk). 
Fit   (sml.   dansk  fed)   o:   smal,   lavt- 
liggende engstrækning. 
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Fjallagros  (UUndsk  mos).  I,  360.  II, 
131,  178,  232. 

Fjarborg  (fareskiiil)  I  196.    II,  166. 

FjældTeje.  I,  42,  61-62,  66-68,  83, 
84,  86,  94,  151-53,  154,  157, 167, 
188,  198»  203,  264-66,  297,  327- 
28,  337,  338,  343-44,  346,  360, 
361,  366.  370-71,  396-97,  402, 
405,  406,  412,  414,  423,  430,  460, 
465,  469-70,  475,  493,  494,  500, 
503,  505,  509,  511,  526-27,  536, 
587,  539,  560-51,  552-53,  558, 
564,  568,  573,  575-76,  578,  579, 
582,  600,  601,  601-2,  604,  608, 
622,  625,  628,  629,  630,  631,  632, 
632-33,  634,  635-36.  U,  24, 
41-42.  49,  51,  54,  55,  69,  70,  72, 
80,  83-84,  85,  88,  90,  92,  93-94, 
95,  106,  115,  116.  124,  135.  138, 
143-44,  152,  158,  163-64,  168, 
173,  177,  185  og  188,  194,  195, 
198,  200,  208,  210,  216-17,  222, 
223,  230,  240,  241,  245,  247.  248, 
251,  252,  253,  256,  257,  264,  268, 
270,  273,  275,  289,  321,  339,  349- 
53,  418.  [De  store  fjældTeje  efter- 
seges  bekvemmest  under  »Det  indre 
hojland.  IB.  U.] 

fjældstner  —  se  Sælehase. 

fjsrdingsdomme  —  se  Domstole. 

Fjærdingsgrænser.  1, 1, 69, 276, 331—37, 
634.  II,  1, 190-91,  193,  267,  342, 
365, 366, 371, 376-77, 389, 394, 427. 

Fjære  (Qara)  o:  den  ved  ebbetid  tor- 
lagte  strand. 

Fljot  (flj6t)  o:  elv. 

Flod  —  se  Ebbe. 

Folketro  (sagn,  overtro,  tradition  —  sml. 
dog  Grave).  Grettestag  (Grett- 
i[r]shaf,  — steinn,  —tak).  I,  83, 
150-52,  167,  192,  212,  271,  389, 
399,  434,  517,  523,  539,  568,  581, 
598,  601,  (613),  634.  II,  3-4,  10, 
35,  57,  83,  89,  108,  113,  252,  256, 
261,  269,  274,  289,  317,  344.  [Sml. 
endvidere  Stedsnavne  -  registrets 
•Grettisbæli"  og  andre  medGrettir 
sammensatte  navne.]  — Indviede 
steder  (fnglebjærge,    lægedoms- 


kilder  o.  d.  L,  nøsten  aDe  helL  . 
ved  biskop  Gadmand  den  god^  i 
vielse;  dog  forekomme  også  i^l 
navne)  I,  169,  293,  312,  a5a  4 
515,  519,  535,  544,  556-56,  > 
616,  629.  n,  ea  71,  S2-^  1. 
193,  252,  261, 274, 323,  Affi-tL 
426-27.    —     Lokal-tradit:  : 

I,  30,  31.  62,  65,  78,  134. 171  > 
189, 192-93, 197, 200.  smL^t-- 
205,  212,  216,  251,  256,  260, 274- 
75.  288,  311,  326—27,  328.  < 
352,  353-54,  378,  389-SiJ,  4> 
420,  460,  463.  468,  478,  4i^2- 
494,  498,  500—2,  507,  511  ': 
520,  631,  638-39,  542.  544-i 
547,  548,  551-52,  556,  ^7.  :> 
560,  563,  566,  567^^  583-s 
588-90.  598,  599,  603,  60a  611- 
12.  613.  615,  628.  629,  63a  II 

II,  20-22,  23,  31—82,  31  'i 
45-46,  57,  69-70,  76,  81,  ©-vi 
100,  103-4,  106,  113,  11,\  11 
120,  129-30,  138.  150,  151  T 
164.  166,  182,  186—87,  191,  >i 
209,  210,  211,  215,  225,  237,  'M 
243,  245.  256.  259,  261,  265.  iTJ 
273,  274,  275,  277,  284,  288,  2^- 
90,  291-92,  296,  303,  307,  i\ 
321,  329-30,  331—32,  33a  ^ 
399,  401,  402,  404,  410,  421  ti 
-  Overtro.  I,  36,  75,  1^  M 
198,  212,  215,  217—18,  2^-  /^ 
284,  307,  329,  358,  374  -75,  ;>S 
422,  428,  445,  492,  512,  555,  T^ 
581,  583-84,  586,  599,  60^^ 
605.  n,  5-6,  46,  58,  86,  91.  rii 
247,  263,  259,  265,  344,  38i  ^ 
Sagn.  I,  41,  77,  85,  87,  166,  M 
188,  189,  212,  237,  243,  258.  :M 
274-75,  281,  284,  287.  298,  S^ 
40.  343.  853-54,  373,  38&-H 
392,  412,  429,  440,  445,  45&  ¥\ 
515,  517,  519-20,  529.  534.:. 
584.  n,  20-22,  34,  46,  49. 
55,  58,  86,  87,  102,  129,  137,  Ti 
182,  186-87,  209,  211,  2U^ 
237.  24a  247.  253,  304,  316,  SS- 
30,  343,  344. 
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Foreller  —  se  Fiskeri. 

Forsteninger  —  se  Stenarter. 

FortidslAvinger  (dog  Grave  og  grav- 
fand  særlig  anferte)  1.  Tomter  (jyf. 
I,  48)  iDomkredse  (démhringar) 
I,  116,  139,  141,  168,  195-96, 
205-6,  298,  319,  389,  437,  440, 
443-44,  485,  525,  574.  577,  580, 
606.  U,  3a  79,  115, 133,  142,  146, 
156,  211,  245,323.  -  Handels- 
boder.  1,32,272,802,886,407-8, 
414,  420.  461,  489-90,  491,  637. 
541,  577,  586,  610,  635.  U,  (62), 
79,  107-8,  210,  252,  258,  271, 
319,401.403,417.—  Hovtomter. 

I,  27,  55,  89,  90,  (166).  168,  182, 
184,  186,  221,  (258-59),  268-69, 
288,  311,  (321),  359,  389,  411,  437, 
(464),  466,  468,  474,  485,  494,  502, 
503.  520,  (556),  571,  577.  H,  6, 
(37),  56,  70,  76,  81,  89,  99,  115, 
116»  120-22,  136,  149,  167,  179, 
186,  196,  210,  214-15,  225,  (243), 
262-63,  (272),  274,  288,  (331), 
414,  422.  [SmL  de  med  Blot-, 
God-  og  Hof-  sammensatte  steds- 
nayne.]  — Indhegninger  (gærder, 
gamle  veje)  I,  84, 166, 197, 206-7, 
212.  298,  380-81,  386,  413,  444. 

II,  30,  73-74,  76,  80,  87,  94, 103, 
156,  164,  167,  311,  422.  -  Lov- 
tetter  (ang.  Altings-lovretten  - 
se  Lovrctten)  I,  21-22,  182,  253, 
254,  298,  319,  393,  485,  525,  568, 
574.  580.  n,  41.  54,  (57),  76,  97, 
100,  105.  190,  199,  253,  257.  - 
Longange.  I,  551-52,  568.  II, 
83,  137,  245,  417.  -  Skåler.  I, 
474-75.  n,  111-12,  226-28, 
288.  —  Tingboder  —  se  Ting- 
steder (og  Alting).  —  V51nndar- 
huse  (o:  labyrinter)  I,  495—96. 
11,415—16.  —  Andre  a)  tomter 
(kirker,  saga-lokaliteter,  skibsskare 

—  nanst  — ,  ødegårde)  ogb)lævn- 
inger  af  menneskeværk  (stene 

—  dog  ikke  -Grettestag*  —  og  sten- 
sætninger [Virker  også  særlig  an- 
farte],   bade  og  br5nde  —  disse 


to  sidste  også  særlig  anferte.  I, 
27,  54,  56,  144.  153-54, 169,  182, 
189,  190,  197,  198,  199-200.  202, 
212,  220,  222,  223,  251,  260-61, 
278,  280-81,  317-18,  326,  338, 
340-41,  345,  368,  (878),  386,  392, 
394,  413,  414,  429,  431,  432,  433- 
34,  439,  456,  462,  463,  468,  472, 
474,  478,  479,  481,  484,  485,  488, 
495,  496,  515,  520,  540-41,  548, 
549-50,  551,  562,  571,  572,  581, 
588-89,  598,  611-12,  613,  623, 
625,  627,  628,  629.  II,  10,  11,  17, 
20-22,  23,  30,  31-32,  50,  60,  65, 
69-70,  75,  81,  82,  83,  88,  119, 
134,  136,  156,  187,  196,  208-9, 
210,  235,  243,  245,  263,  265,  271, 
275,  282,  284,  286,  288,  290,  298, 
295, 311, 316-17,331,350, 852, 403, 
412,  415.  —  2.  Løse  Genstande: 
Middelalderlige  Sager.  I, 
7,  89,  144-47,  166,  169,  171, 
300,  347,  392,  440,  475,  485,  540- 
41,  598-99.  II,  5-6,  12,  17,  69, 
.  82,'  86,  110,  113-14,  119,  154, 
196,  408,  422.  -  Menter.  I,  52. 
II,  231.  ~  Oldsager  (fra  fri  mark) 
I  199,  208,  261.  II,  17,  110,  323, 
411.  —  Træskærerarbejde.  I, 
55-56, 166,474-75,  625.  II,  68- 
69,  71,  112,  113-14,120,226-81. 

Fosser.  I,  91,  188,  194,  202,  211,  233- 
84,  247,  248,  268-69,  275,  287, 
292,  309,  310,  328,  844,  354,  383, 
391,  396,  414,  503,  529-80,  583, 
534,  564-65,  580,  602.  U,  43, 
150,  152,  157,  161,  182-83,  204, 
207,  224-25. 

Fredlese  (titilegmnenn)  I,  329, 388-43, 
344-45,  611-12.  II,  50,  178, 
256,  (352).  [Sml.  desnden  »Grettis- 
bæli.] 

Fngle  (fhglebjærge,  fnglefangst  —  men 
ikkehnsfagle).  DroslerI,8&9. — 
Fagle  bjærge  (alker ,  sepape- 
gdjer,  måger)  I,  32,  35,  39-40,  41, 
275,  283-84,  290,  (359),  414,  416, 
418,  (439),  (494),  (545),  655,  (588), 
615-16.    n,  61,  129,   130,   191, 
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165,  332-33,  341.  -  Gejr- 
fQgle.  I,  38,  40,  284.  U,  130, 
259.  —  Havsulen.  1,283.  —  Is- 
fuglen. 1,428.  -  Tærner.1,588, 
606.  -  Æderfugle.  I,  16,  388, 
439,  465,  494,  515,  588,  606.  II, 
134,  161,  188,  190,  251,  265,  270. 
—  Ænder.    II,  165. 

Fyrtårn.    U,  402. 

Får  —  se  Husdyr. 

Cleder  —  se  Husdyr. 

Gejrfngle  —  se  Fugle. 

Gerdi  9.*  en  ved  et  gærde  indhegnet 
plads. 

Gil  o:  kleft  (i  en  Qældside  eller  skrå- 
ning). 

Ginklofi  (ginkloye)  —  se  Sygdomme. 

Gjå  9:  kleft  eller  rævne  på  flad  mark. 

Gljå  o:  grund  yandsamling. 

Golfstrdm  —  se  Str5mme. 

Gode  (godi)  o:  herredshdvding. 

Godord  (godord  —  gode-værdigbed, 
hSvdingedomme)  I,  48,  59,  63,  89, 
100,  110,  117, 170,  253,  299,  (309), 
320,  333,  335,  368-69,  454.  U, 
136^  261.  Angå'ende  de  enkelte 
godord  se  Stedsnavn e-registret. 

Grande  (grandi)  9:  rev. 

Grave  og  gravfund:  Gravfund  fra  den 
hedenske  tid.  1, 34-36, 123— 24, 
159,  181,  187,  (203),  228,  (308), 
376-77,  417,  (538),  (552?),  686- 
87.  n,  25,  48,  70,  85,  (100?), 
153-54,  169,  231,  406,  408.  - 
Grave  i  felge  tradition.  I,  18, 
27, 30,  31,  32-33, 49-50  (sml.  53), 
57,  62,  78,  85-86,  90,  166,  168, 
,  (170),  182,  184,  185,  187,  189-90, 
198,  207,  212,  218;  229,  230,  243, 
244-45,  248,  251-52,  253,  254, 
276,  291,  292,  297,  299,  310,  316, 
322,  346,  351,  352,  372,  380,  390, 
413,  421,  428,  433,  434,  437,  439, 
450,  460,  466,  467,  468,  469,  470, 
472,  484,  489,  492  (sml.  491), 
492-93,  494,  507,  511,  514,  520, 
531,  567,  565-66,  570  (sml.  569), 
680,  583-84,  589,  (599),  606,  610, 


611,  621-22,  625,  627,  628,  629, 
630,  634.  U,  6,  10,  19,  30,  38, 
43,  61,  55,  62,  76,  80,  89,  92, 100, 
102,  103-4,  105, 106-7, 113,  117, 
119,  149,  166,  169,  191,  200,  208, 
210,  216,  219,  221,  224,  225,  2a.^ 
239,  243,  245,  254,  259,  263,  274, 
276-77,  284,  306,  313,  316,  317, 
338,  340,  344.  -  Kristelige  be- 
gravelser. 1, 26, 170,171,375-76, 
615,  620.  U,  82.  SmL  Runestene. 
—  Synlige  dysser.  I,  220, 
(400-1),  495,  509,  629(?).   H,  86. 

Grettesbæle  (Grettisbæli)  —  se  Steds- 
navne-registret. 

Grettistak  (Grettestag)  —  se  Folketro. 

Grimseyjarvatn  —  se  Sygdomme. 

Gudmund  (biskop  G.)  —  se  Folketro. 

Gvendarbr5nde  —  se  Folketro. 

Gærder  (gamle  Veje  o.  d.  1.)  —  se 
Indhegninger. 

Gæs  —  se  Husfagle. 

Hals  (h&ls)  9:  langstrakt  hdjdedrag, 
smal  landryg. 

Hammer  (bamar[r])  9:  fremspringende, 
stejlt-affaldende  Qæld. 

Handelsboder  —  se  Fortidslævninger. 

Handelspladser.  I,  28,  B2,  35,  40,  174, 
279,  295,  377  (smL  II,  413),  (385), 
411-12,  415,  420,  427,  432,  444. 
541,  555,  557,  573,  582,  685,  625, 
(630),  635,  637,  63a  U,  52,  55- 
56,  62,  86,  90,  109-10,  162,  189, 
(190),  195,  212-18,  251,  258,  270^ 
,     271,  344,  376-78,  399-401,  413. 

Havedyrkning.  1, 8, 47, 263.  II,  110, 356. 

Havet  (Ebbe  og  flod,  Malstr5mme, 
StrSmme)  —  se  det  pågældende  ord. 

Havis.  I.  84,  555,  608,  616-17,  620, 
623,  n,  56,  89,  129, 130-31,  137, 
192,  345,  355-66. 

Havne  og  landingspladser  i  ældre  tid. 
I,  5,  32,  3.^  45,  46,  61,  80-83, 
175-77,  208,  272,  279,  296,  298- 
99,  301-2,  363,  372,  377,  383, 
385,  389,  407-8,  412,  418-19, 
420,  427-28,  472  78,  489,  489- 
90,  511,  587,  561,  570,  573,  630, 
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635.  a  5,  14,  29,  52,  62,  79,  85, 
93,  107-8,  133,  156,  162,  188 
(smL  190),  189,  210,  251,  253,  258, 
260,  261,  265,  271,  275»  288,  319, 
376-78,  408,  411. 

Hede  (heidi)  o:  ndyrkelig  hSjsIette. 

Herred  (hérad)  o:  bygdelag,  landskab. 

I,  69,  73,  188,  277.  U,  63,  208, 
255,  294,  297. 

Heste  —  se  Hasdyr. 

Hirdstyrer  (hii9stj6ri)  o:  kgl.  befalings- 
mand på  Island,  heyedsmand, 
landsh^yding. 

B[jåleiga,  »hjåleje-  o:  husmandsplads, 
afbyggersted. 

Hjalle  (hjalli)  o:  Qældafsats. 

Hol,  flt  holer  (b611  -  bélar;  ældre: 
hrall,  hToU)  o:  bakke,  hdj. 

Holt  o:  nogen  banke. 

Hdp  (h6p)  o:  færskyands-samling  nær 
kysten. 

Hospitaler.    I,   17,  45,  182,  186,  429. 

II,  110,  115,  313. 
HoYtomter  —  se  Fortidslævninger. 
Hrafntinna  (obsidian)  —  se  Mineralier. 
Hrann  —  se  Lava. 

Hrepp  (hreppr)  o :  landkommune  —  ikke 
altid   sammenfaldende  med  sogn. 

Hr6f  o:  skibsskur,  naust 

Huler  (hellir  =  en  hule)  I,  29,  58,  65, 
84,  174.  212,  249,  250,  260,  268- 
70,  274-75,  279,  284,  338-43, 
392,  394,  415-16,  416,  418,  423, 
537,  547.  n,  43,  50,  73,  166-67, 
168,  182,  224,  275,  289,  314,  336, 
342,  352. 

Husdyr:  Husdyrholdets  st5rrelse 
for  og  nu.  1,571.  11,317,355.- 
Får.  I,  39,  84,  388,  556,  616,621, 
627.  n,  61,  129,  165,  177,  185, 
217,  299,  304  (.vilde.),  317.  - 
Geder.  II,  165,  192.  —  Heste. 
I,  564.  II,  317.  -  Hornkvæg. 
I,  77.  U,  111,  119,  129,  317.  - 
Svin.    II,  317. 

Husflid.    I,  622-23.    II,  131. 

Husfugle:  Gæs.  II,  294,317.- H5n s. 
n,  299. 

Hvaler.   I,  608,  613-14,  617.  II,  212. 


Hvamm  (hvammr)  o:  dalsænkning.  ^_^ 
Hver  9:  stærkt  kogende  kilde.  '^ 
Hverve  (bverfi)  o:  torp,  samling  gårde 

'  og  huse. 
Hvdnn  (.hvan«,  angelica)  1, 268.  11,321. 
H6je  (gravhøje)  —  se  Grave. 
H5ns  —  se  Husfugle. 
Har.    II,  11,  324. 
H5vde  (han^i)  o:  fremspringende  Qæld- 

pynt  eller  knude. 
Håkarle   (fisken  håkarl  =  haj)   —   se 

Fiskeri. 

Indhegninger  —  se  Fortidslævninger. 
•Indretningers  de  nye.    I,  4  ffg. 

iVord  (j5rO)  o:  gård,  landejendom  med 
sit  tilherende  område. 

•Jordbad.  o:  t5rt  bad.  I,  (58),  194, 
315.    II,  173,  426. 

Jordskælv.  I,  29,  92,  163-65.  II,  56, 
119,  162,  163,  170,  174. 

Jæmudsmeltning.  I,  393  —  se  i  evrigt 
Myremalm. 

Jekel  (jdkuU)  o:  evig  sne,  et  med  sådan 
bedækket  Qæld. 

Jekelelve  (deres  karakter)  I,  238,  264, 
301.  II,  49,  63,  68,  268,  273,  278, 
279,  300-1,  303-4,  333,  337, 
348-44,  347. 

Jekelleb.  I,  258.  H,  271-72,  279- 
80,  291-92.  296-97,  328-32. 
335-87. 

Jakler.  I,  (15),  151,  153,  (213),  248, 
257-59,  260,  263-64,  271,  276, 
314,  327-30,  418-19,  420-22, 
537,  548,  566,  575-76,  f83,  587, 
602,  604,  609,  619;  622.  H,  22, 
42,  49,  80,  84,  217,  248,  262,  264, 
268,  273,  275,  277,  278  ffg.,  289, 
292,  299,  302,  304,  310,  328-32, 
335-37,  343,  347-49. 

Ralk  —  se  Mineralier. 

Katastasis  (Altings-bodbeskrivelsen  fra 

år  1700)  1, 109, 141.  H,  404-5, 409. 
Kilder,  hellige  —  se  Folketro. 
Kilder,   mineralske   (elkilder)    I,  396, 

405-6.    U,  272. 
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Kilder,  varme.  I,  17,  36,  47,  48-51, 
53,  54,  74-76,  158,  160-65^  167, 
172,  190,  263-64,  307,  312,  315- 
19,  326,  355,  405,  479,  515-16, 
543-44,  555,  556,  558,  599,  620, 
625,  62a  II,  3,  10,  49-50,  61- 
62,  66,  68,  112,  (119),  123,  148, 
158,  163,  172-73^  217,  219,  282, 
350,  352,  407-8,  426. 

Kirkeinventarinm  —  se  Fortidslæy- 
ninger. 

Kirker  (græstenrs,  tommer-  o:  brædde-, 
og  sten-kirker)  —  se  Bygnings- 
konst 

Klåfr  —  se  Tnakknrv. 

Klett  (klettr)  o:  fritstående  klippe, 
•klinti. 

Kiev  (kleif,  klif)  o:  stejl  skråning, 
hyorover  en  klippesti  férer. 

Klima  —  se  Vejrlig. 

Klostre.  I,  16-17,  221,  278,  307,  862, 
392,  439,  540.  II,  29-30,  64, 104, 
116,121,225, 315-17, 327-28, 390. 

Konsistorial-ret  (Synodas  generalis) 
II,  407. 

Kom,  yildt  —  se  Melr. 

Kornavl  —  se  Agerdyrkning. 

Kort,  ældre  (over  Island)  I,  12,  13,  93, 
148, 209-10, 239—40.  U,  399-401. 

Kort,  Bj5m  Gonnlangssons  (ændringer 
til  dette)  I,  265,  294,  296,  304, 
312,  324,  359,  372,  380,  384,  406, 
448,  463,  465,  475,  498,  513,  517, 
542,  548,  579,  587,  610,  613,  614. 
n,  12,  15,  36,  85,  93-94,  101, 
138,  139,  149^  153,  158,  171-72, 
174,  175,  185,  191,  212,  213,  232, 
233,  239,  240,  250,  259,  264,  270, 
274,  301,  808,  305,  314,  349. 

Kot  o:  fattigt  hns,  hytte,  hnsmands- 
plads. 

Krystaller  —  se  Mineraller. 

Kul  —  se  Mineralier. 

Kunst  (Portrætter,  Ligstene,  Statuer, 
StenbiUeder)  1, 11, 26, 171, 353, 392. 
U,  30,  82,  196.  Se  ievrigtFortids- 
lævninger,  særlig  Træskærerknnst 

Kvægavl  —  se  Hasdyr. 

Købstæder.  I,  5-16,  685.  H,  109-10. 


liabyrinter     —     se    Fortidslævninger 

(volandarbase). 
Lagting  —  se  Alting. 
Laks  og  laksefangst  —  se  Fiskeri. 
Landfoged.    I,  9,  12,  17,  2a 
Landfysikas.    I,  9,  21. 
Landingssteder  —  se  Havne. 
Landsbovding.    I,  3,  8. 
Landsoverret    I,  7,  131. 
Landsting  —  se  Alting. 
Laog  o:  varm  kilde,  men  ikke  kogende, 

skikket  til  badning. 
Lava  (hrann)  —  se  Mineralier. 
LavdSmmer  (Idgdæmi)  I,  331—32. 
Li  (bli9)  o:  skrånende  Qældside. 
Ligstene  —  se  Kanst 
Ldn   (lén)   o:  aflakket  bagt  eller  parti 

med  stillestående  vand. 
Lovbjærg    (I5gberg,   Altingsstedet)    I, 

109,  110,  111,  114,  116,  131-42. 
U,  405,  406. 

Lovretten  (Idgrétta,  Altingsstedet)  I, 
93,  109,  110,  117-31,  138.  139- 
41,  147,  638.    II,  405,  407. 

Lovretter  (andensteds  på  landet)  — 
se  Fortidslævninger. 

Luftspejlinger.    I,  218. 

Lunde  (lundi  o:  sepapegdje)  —  se 
Fugle. 

Læger  (med  fast  bolig  på  handels- 
pladser)  I,  9,  283,  444,  585.    U. 

110,  (213),  251.  Angående  Islands 
lægeforhold,  efter  at  landet  er  ind- 
delt i  20  lægedistrikter,  se  lov  af 
"/lo  1875. 

Lægeskole.    I,  9. 

Ldngange  —  se  Fortidslævninger. 

Måldagi  (måldage)  o:  kontrakt,  for- 
tegnelse —  særlig  om  et  doku- 
ment angående  det  til  en  kirke 
hørende  inventarium  og  gods,  eller 
en  lovformelig  opregning  af  en 
gårds  grænser,  dens  herligheder  og 
rettigheder. 

Malstr5mme  (o:  strdmbvirvler)  I,  29, 
33,  39,  555,  615. 

Marhabn  —  se  Melr. 

Melr,  flt.  melar  o:  grusmark. 
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Melr  (blaSka,  »vildt  korn^  o:  marhalm, 
elymns  arenarins)  I,  21d.  U,  122| 
d06,  311,  316,  325-26. 
ifidnatsBolen.  I,  615.  (U,  18&) 
liineralier:  Basalt.  I,  189,  416,493— 
94.  U,  20,  182,  183,  316,  346.  - 
Dobbeltspat  II,  261.  —  For- 
steninger. II,  162.  — Jærn.  I, 
393  —  se  i  avrigt  Myremalm.  — 
KalL  1,  54.  —  Krystaller  og 
sjældne  stene.  1,411.  U, 58. — 
Eal  (o:  bnmknl,  sortarbrandr)  I, 
^62,  367,  434,  493,  560,  577,  581, 
610.  n.  19a  199,  213.  -  Lava 
<hraan  —  herunder  opregning  af 
Islands  hrannstrækninger)   I,   14, 

19,  20,  23,  27-32,  35-43,  67-68, 
77,  83,  86-88,  90-93,  149,  151, 
153,  159,  174-75,  184,  199-203, 
213-16,  281,  326-27,  337-43, 
346-47,  382,  391-94,  400,  401, 
408,  405,  412,  414,  416,  418,  419- 

20,  430-34.  II,  69,  160,  165, 
170-71,  172,  173-78,  211,  304, 
305,  307,  308,  309,  310,  311,  819, 
320,  322-25,  328,  329,  347,  349, 
350,352,  401,  402. —  Myremalm 
<ran5i)  I,  190,  379^  383,  448,  (456), 
460,  474,  481.  548,  (551).  n,  31, 
140,  206.  [Angående  myremalms- 
ndsmeltning  se  Historisk  Tidsskrift 
VI,  2;  smi.  Sveriges  historia  1, 330.] 

—  Obsidian  (farafntinna)  II,  170. 

—  Palagonit.  I,  362.  — Po  re  el- 
læ  n.  1, 36.  —  8  a  1 1  (salttilvirkning) 
I,  407,  515,  544,  545,  599.  H,  162, 
209,  (326-27?).  -  Sandsten 
(moberg)  I,  212,  226,  325,  392.  U, 
SI,  —  Svovl  (svovlminer)  I,  2,  41— 
42.  II,  162, 172-73, 378.  -  Svovl - 
kis.  U,  265.  -  Trachyt  I,  361. 
n,  420.  -  Trap.  I,  426-27,498, 
651,  553,  568,  587.  II,  95, 226,  266, 
262.   -   Tuf.  II,  346. 

Moberg  (sandsten)  —  se  Mineraller. 
Mo  (mor,  fit.  moar)  o:  hedeslette. 
Mos,  islandsk  —  se  Fjallagros. 
Mule   (muli)   o:   afrundet  fremlebende 
fjældpynt. 


Mus.    I,  545. 
Myg.    I,  85.    U,  165. 
Myre  (m^)  o:  mose. 
Myremalm  —  se  Mineraller. 
Menter  —  ae  Fortidslævninger. 
M&ldage  —  se  maldagi. 

'mraturforhold  (sml.  Havis)  I,  218,  615. 

n,  61,  84,  131,  175, 188,  211,  254, 

258,  261,  355-66. 
Naust  o:  skibs-  eller  både-skur  (dannet 

af  almindelige  græstervsvægge). 

Observatorium.    I,  7,  26. 
Oldsager  —   se  dels  •  Grave  og  Grav- 
funds, dels  *  Fortidslævninger  •. 
Oldsagssamling.    I,  9. 
Os  (6s[s])  o:  å-  eller  elve-munding. 
Ost    I,  69.    n,  294. 
Overretten  (Oberret)  I,  148.    II,  407. 
Overtro  —  se  Folketro. 

Palagonit  —  se  Mineraller. 

Planter,  spiselige  —  fjallagrds  (islandsk 
mos),  hv5nn  (angelica),  melr  (mar- 
halm,  -vildt  kom«),  sdl  (en  tang- 
art) —  se  de  pågældende  navne. 

Plantevækst.  I,  412.  U,  (91),  119, 
356.  —  Birk  —  se  Skov.  — 
Ronnebærtræer.  11,105,110,289, 
(344).  —  Skov  o:  krat  (væsL  birk 
—  herunder  anferes  så  vel  den 
nuværende  som  den  i  sagaerne 
anferte  skov;  hvor  skoven  nu  er 
forsvunden,  betegnes  dette  ved 
parentes)  I,  19,  (56-57),  (84), 
159,  (182),  199,  202,  (205),  (213), 
(215),  (225),  (227),  (236).  (239), 
(256),  240-61,  (275),  287,  293. 
299-300  [smL  297],  309,  310,  325, 
(326),  337,  347,  350,  356,  358-59, 
364,  367,  (371),  (393),  (399),  435, 
(449),  456,  (458),  (471),  (474-75). 
(475),  (480-81),  488,  (490),  492, 
(497),  (502),  (522),  525-26,  531, 
534,  536,  540,  546-47,  548,  559- 
60,  (573).  (575),  595,  597.  U,  (5), 
(9),  (36),  (79-80).  85,  (87),  (89). 
94,  (96,  sml.  99-100),  (118),  (122), 
(123),   (142),    143,    144,   146,  152, 
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161,  165,  177,  182,  184,  (IM), 
(198),  (201),  (205),  (908),  (234). 
285,  23«,  243,  (244),  246-47,  (26^, 
268»  275,  (282X  (286),  (287),  289, 
290,  294,  atl-4,  882.  -  Vidje 
(pU)  n,  (19),  219-20. 

Porcellæn  —  se  Mineraller. 

Portrætter  —  se  Eonst. 

Præster  og  præstekald.  Disse  forhold 
er  kun  ganske  lejlighedsTis  berarte 
i  IB.  I— IL  Angående  den  sted- 
ftindne  omordning  af  de  islandske 
præstekald  se  lov  af  "jt  8(X 

Prasteseminarinm.    I,  7. 

Rane  (rani,  egl.  •  trynen)  o:  enden  af 
en  fremlebende  Qældxyg,  sml.  Mnle. 

Ransmænd  (og  tyrker)  I,  27,  281—82, 
629.    n,  55,  86,  191. 

Rensdyr.  I.  80.  H,  178,  192,  282, 
264,  401. 

Rétt  o:  en  fold  til  fSrenes  sortering; 
om  sådanne  sorteringsfoldes  ind- 
retning se  I,  203. 

Rnner  og  runestene.  I,  28,  31,  32, 
34,  (56),  65,  243,  247,  260,  270, 
317,  325,  å59,  361,  362,  375-76, 
394,  416,  429,  (440),  455,  496,  535, 
539,  581,  (583),  598,  637.  U,  55,' 
68,  88,  104,  114,  117,  (119),  121, 
149,  160,  196,  229-30,  303,  317, 
425-26. 

R5nnebærtræer  —  se  Plantevækst. 

Rådhns.    1,  8. 

Sagn  —  se  Folketro. 
Salttilvirkning  —  se  Mineraller. 
Sandsten  —  se  Mineraller. 
Sike  (siki)  o:  samp. 
Sildefangst  —  se  Fiskeri. 
Skanser.    I,  4,  27,  282.    U,  412. 
Skard  (skar5,  egL  skår,  flt  sk5r9)  o:  pas. 
Skibe,  islandske  o:  fartøjer  med  seks 

eller  flere  årer. 
Skibsfart:  Dæksfartojer.  1,618.  II, 

109—10,  135.  — Seforsikrings- 

selskab.    II,  109-10. 
Skiløben.    H,  89,  177-78. 
Skoler.  I,  7,  11,  26,  168,  171,  585.  H, 

81,  104,  110. 


Skav  —  86  Plantevakst 

Skride  (skriOa)  o:  skred,  skinni  eller 
skr&iing  bestående  af  lose  sten. 

Skricyekler.  I,  258,  276,  602.  U,  9IS8^ 
270-71,  277-81,  288-91,  295^ 
97,  304,  318»  84B-44,  348,  849. 

Skåler  —  se  FortidslaBifniBger. 

Sneliojen.    II,  175. 

Springkilder.  I,  74—75,  160—65.  11^ 
50,  168,  407. 

Sproget  (sproglige  iagttagelser,  dialekt- 
ejendommeligheder). I,  100,  187» 
276,  382  (smL  andvidere  sådanne 
former  som  Hrisar  og  Eidar),  387» 
424,  504,  569,  594,  600,  630.  U, 
V  58,  67,  100  (eksempler  på  hrann 
om  andre  stenarter  end  lava:  II, 
4,  282,  236,  264,  271,  315,  349), 
134,  166,  207,  211,  215,  220,  22% 
223,  237,  238,  854,  270,  (275), 
(278-79),  280  (smL  287),  307, 322, 
326-27, 344,349, 415, 420, 427, 437. 

■Stadi  (stadr)  o:  kirkelig  stiftelse. 

Statne  (Thorvaldsens)  I,  11. 

Stekk  (stekkr)  o:  fold  for  malkef&r  eller 
lam. 

•Stenbneri  (naturlige  broer)  I,  159, 189, 
328,  391.    n,  204,  409. 

•Stenkar,  (jættegryder?)  I,  166,  184, 
387,  390.    II,  295. 

Stromme  (i  havet)  II,  129,  355. 

SnndhedsbrSnde  —  se  1)  Folketro,  2> 
Kilder,  mineralske. 

Snrtarbrandr  (bmnknl)  —  se  Mineraller. 

Svejt  (sveit)  o:  bygdelag,  landsbygd. 

Svin  —  se  Hnsdyr. 

Svovl  ~  se  Mineraller. 

Sygdomme. II, 261  — :  Ginklove  (gin- 
klofi  o:  mundklemme)  I,  282—83. 
Grimseyjarvatn  (skerbag)  II, 
129. 

Sysler  og  sysselmænd;  sysselgnsnser. 
(Hvor  intet  desangående  særlig  er 
anfert,  bar  hvert  syssel  sin  syssel- 
mand, hvis  bolig  er  ubestemt)  I, 
44,  72,  194,  277,  278,  324,  381, 
409,  444,  585.  Il,  56,  79,  87,  90, 
(110),  132,  162,  177,  185,  191,  198,. 
212,  238,  243,  251,  259,  266—66,. 
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267,  344;  853—54  (syslernes  om- 
trentlige storrelse). 

SAlebnse  (sælnMs  o:  Qældstner  til  ly 
for  rejsende)  I,  67,  152.  II,  50,246. 

Sæler  og  sælfangst  I,  388,  439,  494— 
95,  515,  543,  608,  617,  629.  U, 
131,  188,  192,  259,  265,  341. 

Seforsikringsselskab  —  se  Skibsfart 

S51  (spiselig  tang)  I,  174,  388,  503. 

Tang  (smL  b51)  I,  41,  84,  174,  545, 
599.    n,  61. 

Templer  —  se  Hovtomter. 

Tingsogne  (tingkredse)  I,  69--72,  194, 
219,  277,  299-300,  333-34,  405, 
574.  n.  25,  29,  110-11, 145, 148, 
241,  265. 

Tingsteder  (ang.  Altinget  —  se  Ål- 
ting)  I,  19-20.  21-22,  59-60, 
195-97,  198,  205-6,  212,  216, 
218-20,  230,  237,  303-5,  361, 
367-70,  372,  389,  407-8,  436- 
38,  440-44,  485,  524-26,  537, 
573-74,  576-77,  (577).  U,  29- 
30,  66-68, 77-79,  97,  109,  114- 
15,  125-28,  133,  (136),  141-4ft 
144-48,  155-56,  197,  205-6, 
225.  233,  241-43,  253,  265,  291, 
(323),  384,  387,  390,  401,  403,  409, 
411,  417,  422,  425. 

Torshammer  (hamar  {>ors)  II,  382. 

Trachyt  —  se  Mineralier. 

Tradition  —  se  Folketro. 

Transmelteri.    U,  109. 

Trap-  —  se  Mineralier. 

■Troldeflaker«  —  se  Drivgods. 

Trækknrve  (drattr,  klåfr)  I,  354.  U,  216. 

Trælle  (trællegærder ,  trælleland).  I, 
550,  581.    II,  73-74,  98,  103. 

Tnf  —  se  Mineralier. 

Tugthus.    I,  3,  7,  8,  14. 

Tun  (tun)  o:  godet  græsmark.         , 

Tunge,  (ttinga)  o:  den  mellem  to  sig 
forenende  vandlob  indesluttede 
landstrækning. 

Tyrker  —  se  Ransmænd. 

Tåge  —  se  Naturforhold. 


llrd  (ur9)  o:  hob   eller  banke  af  lese 

sten  dannet  ved  nedstyrtning. 
Urter  —  se  Plantevækst 
tJtilegumenn  —  se  Fredløse. 

Vadal  (va5all)  o:  »vejle«,  lavvandet 
sted  i  en  fjord  o.  d.  L  egnet  til 
at  vade  over. 

Vandfald  »  se  Fosser. 

Vandlob,  underjordiske  (virkelige  og  for- 
modede) 1, 29. 35-36,323,419,  420. 

Varde  (varda  og  vardi)  o:  sten-  eller 
græstorvs-stabel  til  vejledning  for 
de  rejsende. 

Vebånd  (véb5nd)  o:  rettergangsstedets 
indhegning,  egl.  bånd  —  ordret 
»helligdoms-bånd*,  smLI,  122—23. 

Veje,  gamle  —  se  Fortidslævninger. 

Ver  o:  fiskeplads.  Deraf  »verbod*, 
vertid»  —  se  I,  23—25. 

Vidje  (pil)  —  se  Plantevækst 

Virker  (befæstninger)  I,  340—41,  345, 
(463),  (485),  611-12.  U,  20-22. 
(65),  (75),  87,  187,  417. 

Vold  (vollr)  o:  slette;  også  —  f.  eks. 
på  Nordlandet  —  specielt  =  tun. 

Vulkan-udbrud.  1,36-38,42-43,199, 
213-16,  258,  281,  (326-27),  403. 
U,  165,  169-71,  174-77,  213- 
14,  262,  268-69,  272,  277,  291- 
97,  304,  305,  306,  308-11,  322, 
324,  328-32,  335-37,  343,  348. 
349,  404,  411,  426. 

Værtshus.    U,  110. 

V5dusæl  (v5duselr)  o:  •  stimesæl«  (vada, 
en  stime). 

VSlundarhuse  (labyrinter)  —  se  For- 
tidslævninger. 

VSlvegrave  (v6lvulei5i)  —  se  Qrave 
(i  felge  tradition). 

Våg  (vogr)  o:  en  lille  bugt  eller  vig. 

Æderfugle  —  se  Fugle. 

Ødegårde  —  se  1)  Affolkning,  2)  For- 
tidslævninger (Andre  Tomter). 

61kilder  —  se  Kilder,  mineralske. 

6re  (eyri)  o:  grusbanke  i  vandlab  og 
fjorde,  sandrev,  græsles  åbred. 
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Addit.'  (o:  Additamenteme  til  Univer- 
sitetsbibliotekets håDdskriftsam- 
ling,  Kbh.)  no.  120,  fol.  —  en  garn- 
Islands  beskrivelse  —  II,  373—79. 

Addit.  no.  147,  4to  —  en  gi.  Islands- 
beskrivelse  —  II,  373—79. 

AM.  (d:  den  Arna-Magnæanske  hånd- 
skriftsamling) no.  281,  4to  —  tylvt- 
erne omkring  Island  —11,374—75.' 

AM.  no.  415,  4to  —  fjordfortegnelsen  — 

I,  332,  427,  429,  441.   II,  359-72. 
AM.   no.  731,  4to   —   Rimbegla,   heri 

gordfortegnelsen  —  II,  362  fifg. 
AM.  no.  732,  4to  —  v5lundarhus   — 

II,  416. 

AM.  no.  736,   4to   —  vSlundarhus   — 

II,  416. 
AM.  no.  193,  8vo  —  tylvterne  omkring 

Island  -  II,  374-75. 
AM.  no.  194,  8vo  —  tylvterne  omkring 

Island  -  II,  374-75. 
AM.  no.  213,  8vo   —    •Ghorographica 

islandica*,  heri  Q ordfortegnelser  og 

en  havnefortegnelse  —  II,  263  fifg., 

276-77. 
AM.  no.  214,  8vo  —  den  udvidede  flord- 

fortegnelse  —  II,  380—95,  429. 
Annaler  —  se  Isl.  Ann.  og  Dipl.  isl. 
Årmanns  saga.    I,  150. 


Bdm.  (Bandamanna  saga)  I,  96,  98,  99, 
101,  107,  114,  116,  116,  144,  156, 
157,  195,  219,  346,  353,  361,  37a 
630,  631,  634.  II,  5,  11,  16,  24, 
53,  135. 

BH.   (Bjamar   saga   Hitdælakappa)    I. 

295,  365-66,  372,  385,  387,  888, 
390-99,  401,  402,  404,  407,  411, 
419,  459,  460. 

Brand-Kr.  (Brandkrossa|)attr,  Kbh.  1848) 
n,  199,  200,  218,  234. 

Bsk.  (Biskupa  sdgnr)  I,  16,  32,  80,  114, 
132,  170,  176,  178,  206.  209,  218, 
239,  271,  272,  273,  302,  565,  574, 
628.    n,  29,  58,  83,  158,  228,  312. 

BSnf.  (Bårøar  saga  Snæfellsåss)  I,  65, 
235,  319,  320,  330,  892,  410,  414— 
19.    II,  2. 

Dipl.  isl.  (Diplomatarium  islandicnm  I, 
Kph.  1857-76)  og  de  der  (s.  245— 
47)  citerede  annaler.  I,  47,  69, 
70,  89,  143,  144,  145,  147,  183, 
194,  215,  219,  223,  264,  273,  304, 
807,  319,  324,  326,  332,  333,  365, 
366,  390,  406,  407,  434,  435,  436, 
441,  (444),  529,  532,  534,  536,  540, 
634,  637.     II,  228,  283,  292-93, 

296,  297,   298,  299,  323,  342,  402. 
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Diplomer,  Arna-MagnæaoBke.  II,  115» 
320.     Sml.  Maldagar*og  Dipl.  isL 

DrpL  (og  DropL  o :  DroplaQgarsona  saga) 
I,   175,   199.     U,   204,  205,  206, 

207,  208,  209,  212,  214,  215,  223, 
224,  225,  234,  287-49,  273.  409. 

Drpl.  lengri  (Den  længere  Droplangar- 
sona  saga,  ntrykt)  II,  205,  206, 
209,  225,  233,  241-42,  427. 

Eb.  (Eyrbyggja  saga)  I,  36,  41,  103, 
136,  193,  308,  356,  362,  372,  401, 
402,  405,  406,  407,  408,  409,  410, 
411-14,  420,  422-56,  475,  478, 
482,  488,  489,  490,  498,  530,  544, 
546,  552,  557,  558,  597,  601,  619, 
631,  632,  633.    U,  12,  312. 

£g(og£Sk.  o:  Egils  saga  Skallagrims- 
sonar)  I,  32,  36,  45, 46, 48, 49,  131, 
208, 230, 231, 299, 300, 301, 803, 307, 
309,  813,  320,  321,  335,  362,  364- 
88,  404,  411,  435. 

Fbr.  (og  Fostbr.  o:  F68tbræ()ra  saga) 
I,  21,  294,  297,  300,  361,  363*  372, 
381, 383, 385, 390, 464,  502,  506—7, 
515-17,  566,  582,  584,  590-97, 
600-1,  605-6,  609-10,  614,  630. 
n,  110,  188-89. 

Finnb.  (Finnboga  saga)  I,  624-25.  U, 
10,  19,  26,  37,  40,  45,  54,  133, 
135-38,  140,  154. 

Flatb.  (Flatejjarbok)  I,  83,  93,  99,  101, 
128,  125,  182,  143,  146,  177,  178, 

208,  230,  237,  250,  271,  297,  305, 
361,  363,  383,  502,  506,  507,  525, 
541  (fra  Flatey),  593,  594,  595, 
596,  614.  n,  89,  (105),  200-2, 
262,  418. 

Fim.  (Fléamanna  saga)  I,  76,  80,  172, 
175,  176,  177,  178,  179,  180,  181. 
182,  183,  184,  195,  303. 

FMS.  (Fornmanna  sSgnr)  1,375,392,396. 

Gisl.  (Tvær  sSgnr  af  Gisla  Stirssyni) 
I.  373,  428.  524-26,  530-31,  540, 
541-43,  546-47,  560-52,  554, 
555,  557,  559-79,  581-82,  685- 
86,  630. 


GKgf.  (Saga  af  Gonnari  Keldngsnnps* 
fifli.   Kph.  1866)  n,  311,  314,  319. 

Grg.  (Grågås)  I,  69,  70,  71,  95,  100, 
101,  110,  111-18,  117,  118,  119, 
131,  132,  142,  144,  277,  334,  835. 
U,  78,  242. 

Grt  (Grettis  saga)  I,  59,  150, 151,  152, 
154,  190-91,  306,  318,  315,  328- 
30,  844-45,  346,  389,  390,  391, 
898,  399,  402,  404,  411,  463,  465, 
469-70,  473-74,  484,  486,  493, 
502,  515-16,  583,  597,  600-1, 
615,  619,  622,  623,  626-27,  631, 
634,  635.  U,  1,  2,  3-4,  8,  10,  11, 
13,  14-15,  16,  25,  28,  42,  49,  51, 
58-62,  65,  79,  80,  87,  109,  150- 
52,  179-81,  186-87. 

Gunl.  (Gonnlangs  saga  ormsténgn)  I, 
36,  46,  49,  97,  99,  182,  816,  835, 
365,  369-70,  372,  382,  890,  405, 
476,  680. 

Qp.  (Gnll-t>6ris  saga)  I,  494,  495,  496, 
497,  499,  504,  506-36,  540,  593. 
II,  416-17. 

GI>idr.  (Gunnars  ))åttr  {>iOrandabana, 
Hafniæ  1826)  U,  208-10. 

Håkb.  (Håkonarbék,  rettere:  Jamsida) 

I,  60,  69,  72,  122,  146,  219,  277, 
334.    II,  182,  155,  241. 

Hallfr.  (Hallfiredar  saga)  I,  46,861.  U, 
80,  35,  54. 

Hav.  (Havai{)ar  saga  IsfirOings)  I,  554, 
567-58,  561-62,  567,  579-80, 
582,  588-98,  602-7.  U,  99, 102, 
417,  423,  424. 

Heid.  (Saga  af  Vlga-Styr  ok  Heidar- 
vignm)  I,  299,  306,  807,  808,  815, 
821,  328,  346,  347-53,  357,  371, 
390,  401-2,   406,  484.  546,  601. 

II,  8, 12, 15, 17-18, 20-22,25-80, 
83,  47,  48,  52,  53,  419,  420. 

Heimskr.  (Ueimskringla)  I,  82,  143, 
146.    U,  129. 

HGrk.  (HarOar  saga  Grimkelssonar)  I, 
4,  89,  59,  61,  62,  63,  64,  77,  78, 
79,  82,  85,  86,  87,  88,  90,  151, 153, 
157,  184,  287-97,  300,  306,  807, 
309,  312,  820,  321,  322.  888,  362. 
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HkH.  (og  Hik.  s.  o:  Håkonar  saga 
Håkonarsonar)  I,  335,  336.  II,  193 
[her  citeret  efter  Sturl.  Il,  1878]. 

Hrafiis  saga  Sreinbjamarsonar  (Bsk., 
Stnrl.)  II,  22a 

Hrana  lirings  saga.    II,  153,  169. 

Hrk.  (Hrafiikels  saga)  I,  98,  101,  il4, 
116.  n,  153,  169,  176,  204.  205, 
216,  218-23,  231-32,  234,  235, 
237,  239,  240,  241,  255,  353. 

Hnngrv.  (Hangnraka,  Bsk.)  I,  144,  170, 
184,  195,  199,  208,  216.    U,  31. 

Hf>.  (HæD8a-t>6ri8  saga)  I,  93,  149,  294, 
298-99,  302,  303,  314,  316,  320, 
334,  350,  857-59,  362-63,  367, 
459. 

Isl.  (og  Isl.  s.  o :  Islendinga  85gar  I  —II, 
Kbh.  1843-47)  I,  55,  82,  332,  387. 

tsL  Ann.  (Islenzkir  Ånnålar)  I,  30,  37, 
42,  43.  162,  176,  177.  190,  216, 
237,  247,  333.  II,  174,  176,  258, 
312. 

Islb.  (Islendingabék)  I,  3,  57,  59,  93, 
102,  155,  156,  170,  185,  186,  217, 
303,  333,  334,  357.  557.    H,  344. 

^Ténsb.  (Jonsbék)  I,  60,  69,  72,  122, 
146,  219,  277,  334,  473.  II,  165, 
241,  303. 

.JSknldæla..    U,  214,  215-16. 

Hjln.  (Kjalnesinga  saga)  I,  3,  19,  30, 
46,  53,  54,  55,  56,  58,  59,  60,  61, 
63,  65,  67,  68. 

Krm.  (Kormaks  saga)  I,  411,  441,  463, 
497,  499-502.  II.  4,  6,  8-9,  30, 
46-47. 

Krokarefssaga  (Rpb.  1866)  I,  551. 

Erstn.  (Kristni  saga,  Bsk.)  I  77,  102, 
107,  116,  132,  143,  144,  155,  158, 
170,  172,  185,  202,  211,  231,  279, 
299,  300,  312,  372,  389,  400-1, 
485.  n,  31,  41,  83,  116,  169,  179, 
la^  260,  261,  264,  312,  339,  341. 

liaid.  (Laxdæla  saga)  I,  36,  55,  82,  99, 
105,  133,  156,  306,  309-10  313. 
324,  345,  356,  362,  365,  366,  367, 


I  872,  875,  431,  489,  442,  444,  454, 
455,  457,  460,  461,  462.  464,465- 
82,  484,  487,  489,  497-98.  499, 
506,  509,  537,  544,  545,  554,  628. 
n,  18,  53,  76,  77,  80,  84,  85,  94, 
101. 
Ldn.  (Landnåma,  med  Hauksbék  og 
Helabék)  I,  2,  3,  20,  21,  25,  27, 
28,  31,  32,  35,  37,  40,  45,  46,  58, 
I  54,  55,  56,  57,  58,  59,  62,  69,  78, 
81,  82,  84,  85,  86,  91,  97,  107, 
152.  156,  157,  170,  175,  177,  178, 
179,  180.  181,  183,  184,  186,  190, 
191,  192,  197,  198,  201,  202,  206, 
207,  208,  211,  212,  217,  222,  230, 
231,  232,  233,  284,  289,  240,  248, 
249,  250,  257,  258,  259,  261,  269, 
270-71,  278,  274,  275,  276,  278, 
280,  281,  287,  294,  297,  298,  299, 
303,  307,  314,  319,  320,  321,  322, 
323,  324,  326.  327,  332,  336,  887, 
338,  339,  341,  345,  346,  353,  358, 
365,  372,  403,  404,  405,  408,  410, 
411,  412-13,  414,  417,  419,  420, 
421,  423,  425,  427,  428,  429,  481, 
432,  437,  438,  440,  441,  445.  454, 
455,  456,  464,  466,  482,  483-84, 
487,  489,  490.  491-93,  494,  495, 
497-98,  499,  502,  505,  512.  517, 
519-20,  523,  524.  530-31,  584, 
537,  540,  541,  544,  549-50,  553— 
54,  555,  557,  558,  561-62.  568, 
578.  579-80.  581.  583.  591.  611, 
612.  613.  619,  622,  631.  632,  635. 
n,  4,  13,  14-15,  17.  23,  25,  29. 
31.  32,  33.  34.  35.  37.  39,  43,  44, 
45,  46,  49-51,  6i  65.  68.  69,  70, 
72,  75,  76,  (78),  80,  81,  84,  85,86, 
87,  88,  89,  90-91,  92,  102,  109, 
111,  117,  118,  119,  120,  121.124- 
25,  130,  133,  134,  136,  144.  153, 
154.  155,  156,  157,  160,  162,  166. 
179,  185,  188,  189,  191,  194,  197, 
198,  199,  200-2,  205.  207,  211. 
212,  214,  218,  223,  224,  238,  240, 
243,  249,  250,  251,  252,  253,  255, 
256,  259,  264,  265,  269,  270,  272, 
273,  274,  275,  276,  280,  282.  285- 
86.  287.  300,  302,  306.  310,  312, 
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318,  814,  315^  318-19,  320,  323, 
384-25,  329,   330-^1,  388-35, 
338-39,  342,  344,  350,  351-52, 
865,  866,  367,  422. 
l^BY.   (l4J6BYetnmga  saga)    I,  97,  99, 

106,  120,  144.    n,  67,  72,  74,  78, 

107,  169,  110^  112,  115-19,  121, 
125-28,  129,  133,  184.  135,  139- 
5a  153,  154,  161-64,  169^  177, 
181,  184-85,  187,  288,  425. 

flMldagar  (angående  YilchinB  måldagi 
—  86  Vm.):  Aadnns  måldagi  II, 
8,  12,.  42,  (70),  96,  141,  156.  - 
Peten  måldagi.  II,  9, 24*  —  Åndie 
måldager.  U,  66,  107,  114,  160, 
162,  228,  271,  282,  288,  285,  287, 
289,  290,  293,  295,  297,  298,  299, 
326-27,  330,  332,  401,  424,  427. 
SmL-desnden  DipL  isL 

Hj.  (Njåla).  I,  16, 17, 63, 80, 95,  96,  97, 
98,  99,  100,  101,  102,  108,  104-5, 
106,  107,  113,  114,  115,  116,  119, 
120,  132,  133,  135,  189,  142,  148, 
155,  156,  157,  158,  167,  168,  172, 
185,  187,  193,  194,  198,  199,  202, 
217-29,  231-37,  239,  241,  243- 
77,  307,  311,  312,  465,  466,  469- 
70,  487,  518,  545,  557,  627,  628, 
629.  U,  5,  116,  134,  142,  241,  258, 
260,  263,  264,  269,  271,  273,  275, 
281,  282,  284,  287,  288,  303,  305, 
312,  319.  321,  323,  325-26,  327- 
28.  333,  339-40. 

Skidarima.    U,  418. 

Stockh.  (Det  kgl.  bibliotbek  i  Stock- 
holm) no.  5,  8vo  —  heri  Qordfor- 
tegneken  —  II,  362  ffg. 

StiirL  (Sturlimga  saga)  I,  25^  26,  37, 
45,  74,  91,  95,  96,  98,  99,  100, 
101,  103,  104,  106,  107,  108,  116, 
117,  120,  121,  122,  135,  136,  144» 
150,  151,  152,  156,  157,  158,  170, 
176,  187,  192,  195,  206,  218,  232, 
289,  262,  288,  302,  305,  306,  307, 
311,  314,  315,  318-19,  325,  333, 
885,  336,  341^342,  350,  354-55, 


362,  371,  367,  392,  404,  411,  4SS^ 
4«1,  457,  460,  461-62,  464,  479, 
480,  482-83,  484-85,  486,  488, 
492,  493,  499,  513,  517,  525,  541, 
561,  566,  567,  574  625,  627.  II, 
8,  17,  25,  34,  37,  50,  63,  64,  65, 
6«,   67,   73,  74-75,  86,   86,    99^ 

104,  105,  106>  112,  118,  122,  123, 
124,  126-27,  129,  153,  158,  159, 
226,  261,  288--89,  291,  806,  312, 
316-18,  3^,  344-45,  407,  414, 
415v  418,  419,  421,  423,  428. 

StarL  (SvarMæla  saga.  Islendinga  a5gnr. 

Kphn.  1829-33)  H,  78,  85,  89,  91, 

92-102,  130,  423. 
Sognt)ættiT,  fimm.   Bkv.  1855.   II,  5. 

IJps.  ColL  Delagard.  (Den  Delagardieske 
samling  på  oniyersitetsbiblioteket 
i  Upsala)  no.  24,  fol.  —  heri  en 
gi.  Islandsbeskrivelse  —  II,  263, 
375,  378,  379. 

VåpnL  (VåpnfirMngasaga.  Kbh.  1848) 

II,  194,  195-200,  233,  241,  242, 

250. 
Yd.  (Vatnsdælasaga)  I,  300,  630,  68& 

n,  1,  13,  16,  19-20,  23,  25-50, 

53,  54,  86,  87,  344. 
Vem.  (Vemnndar  saga  ok  Vigaskétu  = 

Beykdæla)  I,  95,  99.  U,  102,  108, 

105,  106,  107,  109,  111,  112.  117, 
122,  123-26,  128,  129,  133,  134, 
135,  142-44,  149,  152,  153,  155, 
158-64,  166-68,  184-85,  189- 
90,  312,  313,  409. 

VGl.  (Vigagltims  saga)  I,  120.  U,  78, 
103,  104,  105,  106,  107,  112,  115- 
17,  120-26,  184. 

VigL  (Yiglnndarsaga)  I,  42L 

VL.  (ogVLj.  o:  Vallfr-Ljétssaga.  Islead- 
inga  sdgnr.  Kphn.  1829—83)  II, 
95,  96,  98,  99,  100,  101,  112;  117, 
119,  129,  424w 

Yn.  (Yilcbins  måldagi,  utrykt  —  AM. 
260,  fol.  m.  fl.)  I,  33,  35,  80,  188, 
190,  211,  355,  407,  485,  487,  575, 
595, 599.  U,  191, 219, 233, 258, 263, 
283, 287,  299^  306,  311,  327,  (409). 


Digitized  by  VjOOQIC 


520 


De  behandlede  sagaer  m.  m. 


pE.  (Saga  af  t>6rOi  Hrean)  I,  322,  325, 
361,  362,  684.  n,  5-7,  9. 10-11, 
64-65,  71,  72,  76,  80,  84-86,  91, 
106,  111,  134. 

pjést-hamr.  (Saga  af  (jéstélfi  ham- 
lamma,  atrykt).    U,  423. 

pK.  (poiGnns  saga  Karlsefnis)  I,  411, 
415,  416,  456,  458,  ^64. 

pont  hy.  ({»åttr  af  {»orsteini  hyfta. 
Ebh.  1848)  U,  186,  188-90,  194, 
195-99,  204,  206.  214,  287. 

{K>r8t.  Btangh.  (I>åttr  af  poreteini  stang- 
arhSgg,  Ebh.  1848)  IL  195-99. 


potst  nzaf.    dunterns  t^åtia:  oxafdta, 

Flate^arbék)  II,  196,  200-2,  249,. 

250,  252. 
porr.  yidf.  (I>åttr  af  ^rraldi  yi^CBrla, 

Knstni  saga)  II,  47—48,  58,  83» 

116. 
p8.  (ogpSH.  o:  Saga  af  {»onteini Sidn- 

Halls  syni,  44  Prayer,  Ebh.  1860) 

II,  250,   255,  256,  257-58,  263- 

265,  269. 


Alk.   (Olkofra  t)attar)  I, 
119,  153,  154,  156. 


96,   99,  lOOr 


Uyor  yed  de  her  anførte  sagaer  den  i  IB.  benyttede  ndgaye  ikke  er  an- 
giyet,  findes  meddelelse  desangående  allerede  i  IB.  I,  i  den  forudskikkede  liste 
oyer  forkortelser. 


De  for  de  islandske  sysler  i  IB.  I — ^11  anvendte  forkortelser. 


A  =  Åmess  s^sla. 

Bg£  =  BorgarfjarOar  'S^sla. 

Bst  =  Bardastrandar  s^ria. 

D.  =.  Dala  sysla. 

Ef.  =  EyjalQai^^ar  s^sla. 

Qb.  =  Gnllbringn  s^sla. 

Hnp.  =  Hnappadals  s^sla. 

Isl  =  Isa^ardar  s^^sla. 

Ej.  =  Ejosar  s^sla. 

M.  =  M^ra  s^sla. 

NM.  =  NorSr-M^Ia  S3^Bla. 

Med  hensyn  til  de  i  værket 
foran  IB.  I  meddelte  forklaring. 


NI>.  (og  NT.)  =  Nor9r-I>ingeyjar  s^sla* 

B.  =  Bangarvalla  s^sla. 

Skg.  =  SkagaQardar  s^sla., 

SM.  =  SnOr-Mnla  s^sla. 

Snf.  =  Snæfellsnes  s^sla. 

Str.  =  Stranda  s^sla. 

SI>.  (og  ST.)  =  Sndr-I>ingey)ar  s^sla. 

V.  =  Vestmannaeyja  s]^sla. 

VSkt  =:  Vestr-Skaptafells  sjsla. 

eSkf.  =  Ånstr-Skaptafells  si^sla. 


anvendte  forkortelser  henvises  i  evrigt  til  den 


I  ovenstående  stedsnavne-register  vil  man  finde  anført  de  i  IB.  I— U 
forekommende  stedsnavne  på  Island,  samt  ordet  >Gr5nlandt  og  navnene  på  de 
i  den  islandske  litteratnr  til  Qr5nland  knyttede  virkelige  eller  formodede  polareer 
—  alle,  med  undtagelse  af  speciel  danske  ord,  i  islandsk  form. 

For  de  fra  den  ældre  litteratur  hentede  navne  er  den  pågældende  kildes 
retskrivning  benyttet;  ellers  er  stedsnavnene  anferte  i  moderne  islandsk  form, 
dog  med  udeladelse  af  n  i  nominativ-mærket  ur;  citationstegn  ved  et  navn 
antyder  enten  urigtig  eller  daniseret  form,  eller  at  naynet  i  virkeligheden  ikke 
forekommer.  Da  de  ældre  kilder  bruge  uakcentueret  vokal  foran  ng,  ligesom 
også  den  tilsvarende' udtale  har  holdt  sig  på  Vestlandet,  medens  den  sæd- 
vanlige nyislandske  udtale  med  lang  vokal  gennem  afdøde  arkivar  Jon  Sigurds- 
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85n  har  fondet  yej  til  kUdeskrift-adgayerne,  bar  anvendelsen  af  snart  akcentneret, 
snart  oakcentnret  vokal  i  de  pågældende  ord  voldet  en  del  bryderi  og  nogen 
nsikkerbed.  Bettest  (og  lettest)  havde  det  vistnok  været  at  se  bort  fra  den 
ved  den  moderne  ndtale  her  indtrådte  forandring,  da  man  på  Island  synes 
mere  og  mere  at  komme  bort  fra  bmgen  af  akcent  i  disse  tilfælde  (se  også 
Haldor  FriOrikssons  Islenzkar  Rjettritnnarreglar,  Bkv.  1859). 

Stedsnavne  citeres  som  regel  kan  hvor  de  i  IB.  omtales  i  realiteten  (an- 
feres  for  deres  egen  skyld);  hvor  det  findes  nedvendigt,  udhæves  hovedstedet. 
Kolnmnetitler  citeres  ikke,  sysselnavne  kun  i  særlige  tilfælde  —  hvor  hvert 
enkelt  syssel  er  behandlet,  ses  af  indholdsfortegnelsen. 

For  samtlige  registre  gælder  det,  at  et  ord  eller  et  æmne,  selv  om  det 
forekommer  flere  gange  på  en  side,  knn  citeres  én  gang,  så  at  citatet  jævnlig 
gælder  'flere  steder  på  samme  side. 

IB.  At  IB.  er  en  forkortelse  for  selve  de  her  meddelte  -Bidrag  til  en 
historisk-topograflsk  Beskrivelse  af  Island«,  er  angivet  IB.  II,  s.  1. 
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1  det  jeg  heryed  afslutter  mine  Bidrag  til  en  historisk-topografisk 
beskrivelse  af  Island,  yII  det  vel  findes  passende,  at  jeg  med  et  par 
ord  —  men  i  øvrigt  henholdende  mig  til,  hvad  der  af  kommissionen 
for  det  Arnamagnæanske  legat  er  foradskikket  IB.  I  —  g5r  rede  for 
den  lagte  plan  og  dennes  udferelse.  Ved  IB.  I — n  håber  jeg  at  have 
givet  en  ramme  for  en  Islandsbeskrivelse,  hvor  så  vel  det  natur- 
beskrivende  element,  med  hvad  der  dertil  kan  knytte  sig,  som  det  topo- 
grafiske og  historiske  er  kommet  til  sin  ret,  men  således,  at  den 
historiske  andersagelse  bestandig  viser  sig  som  den  egenlige  opgave, 
til  hvis  alsidige  belysning  beskrivelsen  i  øvrigt  knn  tjener  som  middel. 

Min  bog  er  —  bortset  fra  dens  delvise  benyttelse  fra  et  st5rre 
publikums  side  —  beregnet  på  at  skulle  støtte  eller  til  dels  afgive 
grundlag  for  visse  retninger  af  filologisk  forskning,  særlig  for  et  literær- 
historisk  studium  af  de  forskellige  sagatekster  og  recensioner  med 
bidrag  til  oplysning  om  de  forskellige  sagaers  tilblivelsessteder,  de 
forskellige  recensioners  afrigelser  fra  det  oprindelige  grundlag  o.  s.  v. 
Da  skriftet  imidlertid  kun  er  udarbejdet  som  et  grundlag  for  frent- 
tidig  videnskabelig  forskning,  er  det  naturligt,  at  det  knn  undtagelses- 
vis kan  give  fuldtfærdige  resultater,  i  reglen  derimod  indskrænker  sig 
til  at  lægge  stoffet  til  rette  —  en  begrænsning,  som  desuden  stoffets 
omfang  tvingende  påbød.  Dog  håber  jeg,  at  man  på  ikke  få  steder 
vil  finde  nye  resultater  fastslåede. 
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Medens  i  beskrivelsen  det  historisk-topografiske  bestandig  måtte 
stå  i  første  række,  kunde  ferst  derefter  tages  hensyn  til  det  antikvariske, 
og  uagtet  jeg  i  denne  henseende  har  bestræbt  mig  for  at  tage  alt 
væsenligt  med,  kan  dog  m&ske  et  og  andet  i  sognebeskrivelser  og 
antikvariske  indberetninger  være  forbig&et,  ligesom  jeg  også  beklager, 
at  næppe  alle  stedsnavne  ere  medtagne,  der  ved  sammensætning  med 
Hof-,  H5rg-  eller  beslægtede  ord  minde  om  hedensk  gudsdyrkelse. 

1  nær  forbindelse  med  behandlingen  af  de  virkelige  eller  foregivne 
antikvariske  lævninger  står  forholdet  til  traditionen,  der  igen  farer 
over  i  folketroen.  Tra'ditionen  —  noget  andet  er  den  seje  bevarelse 
af  stedsnavne  og  hermed  beslægtede  benævnelser  —  er  på  Island 
sikkert  ikke  pålideligere  end  andensteds,  snarere  i  visse  tilfælde  upålide- 
ligere, for  så  vidt  som  den  vedvarende  beskæftigelse  med  oldliteraturen 
kan  skabe  stadig  nye  stedfæstelser  o.  d.  L  hypotheser.  Også  i  denne 
henseende  skulde  IB.  væsenlig  lægge  stoffet  til  rette.  Hvad  jeg  af 
historisk  tradition  har  truffet,  er  medtaget;  hvor  en  traditions  upålide- 
lighed er  aldeles  indlysende,  er  dette  sædvanlig  bemærket,  ligeledes 
hvor  noget  kunde  tale  for  dens  sandsynlighed;  i  andet  fald  er  den 
simpelthen  refereret,  uden  at  deri  ligger  nogen  anerkendelse  af  dens 
ægthed. 

Oplysninger  med  hensyn  til  landets  naturforhold,  dyre-  og  plante- 
verden er  aldeles  lejlighedsvise  og  af  ren  populær  art.  For  at  gOre 
mere  manglede  jeg  så  vel  speciel  fordannelse  som  videnskabeligt 
materiel  af  enhver  art.  Ikke  en  gang  opmålinger  kunde  af  mangel 
på  redskaber  (og  mangel  på  tid)  foretages  anderledes  end  aldeles 
skdnsvis.  Derfor  har  jeg  ladet  stå  de  angivelser,  hvorved  længde, 
hojde  0.  s.  V.  ved  de  pågældeiide  lejligheder  på  selve  stedet  ansloges, 
i  steden  for  at  reducere  alle  sådanne  angivelser  til  fod  eller  metre. 
Således  vil  man  i  IB.  snart  finde  længdebestemmelsen  alen,  1  alen  = 

2  fod,  snart  favne,  I  fv.  =  6  f. 

At  intet  materiale  til  korttegning  kunde  fremgå  af  min  Islands- 
rejse,  vil  af  det  nys  anførte  være  indlysende.  Derfor  besluttede  jeg 
mig  til  sysselvis  at  gengive  BjOrn  GunnlaugsOns  store  Islandskort 
aldeles  uforandret,  men  samtidig  i  teksten  at  anføre  de  undjagtigheder, 
jeg  mente  at  have  iagttaget.     Kun  i  ét  tilfælde  —  hvor  en  berigtigelse 
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på  grund  af  professor  Johnstrnps  undersøgelse  af  Askja-vulkanen  (ST.) 
knnde  gOres  med  videoskabelig  ndjagtighed  —  er  originalkortet  rettet. 
Enkelte  andre  berigtigelser  bnrde  dog  m&ske  være  foretagne,  s&ledes 
for  Isf/s  yedkommende  ombytningen  af  de  to  fejlagtig  anbragte  na^ne 
Eålfaylk  og  SkålaYlk,.8amt  i  NM.  den  unøjagtige  angivelse  af  handels- 
pladsen SeydisQords  beliggenhed  —  p&  sydsiden  af  fjorden  i  steden 
for  ved  fjordbunden.  Ogs&  udspringet  af  JOkelså  i  Azarfjord  kunde 
det  Tære  fristende  at  berigtige,  men  ikke  en  gang  p&  det  lille  over- 
sigtskort er  dette  gjort.  Selvfølgelig  er  heller  ingen  af  de  siden 
originalkortets  udgivelse  (1844)  foretagne  forandringer  i  den  ad- 
ministrative inddeling  [se  s&ledes  grænsen  mellem  £gf.  og  M.  eller  Ef. 
og  ST.]  angivet  p&  de  IB.  ledsagende  sysselkort.   - 

Med  velber&d  hu  er  i  IB.  I — II  en  tillæmpning  af  de  islandske 
person-  og  stedsnavne  forsøgt,  uagtet  navnlig  en  sådan  omdannelse  af 
stedsnavnene  måtte  frembyde  ikke  få  vanskeligheder;  virkelige  ulæmper 
ved  brugen  af  bogen  er  derimod  forhåbenlig  undgåede  ved  tilføjelse 
af  de  islandske  former  i  parentes,  samt  ved  at  registret  udelukkende 
giver  navnene  i  islandsk  form.  Bortset  fra  afhandlinger  alene  be- 
stemte for  en  snæver  kreds  af  fagmænd  forekommer  det  mig  ugørligt 
i  de  nordiske  sprog  at  beholde  kildernes  egennavne  uforandrede  med 
deres  nominativ-mærke ;  dertil  er  altfor  mange  af  de  gamle  navne 
blevne  bevarede  i  afsleben  form,  og  dertil  minder  altfor  mange  af  de 
oprindelige  navne  om  beslægtede  ord  i  nyere  nordiske  sprog,  —  lige- 
som også  sådanne  former  hos  læsere  med  almindelig  dannelse  vilde 
afføde  den  mest  barbariske  udtale.  At  oversætte  navnene  eller  gen- 
give dem  i  den  form,  de  vilde  tk  ved  iagttagelse  af  alle  de  lydover- 
gange og  forandringer,  som  skille  de  nyere  sprog  fra  stamsproget, 
vilde  på  den  anden  side  være  at  gå  for  vidt  og  åbne  døren  for  for- 
skelligartet forvirring.  Man  nødes  til  at  gå  en  middelvej  og  vil  da 
til  dels  kunne  drage  grænsen  efter  behag;  den  konsekvens,  som  er 
næsten  uopnåelig  i  et  arbejde  med  en  så  overvældende  mængde  steds- 
navne  sojn  IB.,  vil  under  almindelige  forhold  vise  sig  langt  lettere 
gennemførlig.  Jeg  har  i  IB.  valgt  at  gengive  hver  enkelt  islandsk 
lyd  med  det  i  dansk  tilsvarende  bogstav  (således  /  i  udlyd  med  t;); 
til  den  nyere,  ejendommelig  udviklede,  særlig  islandske  udtale  tages 


Digitized  by  VjOOQIC 


526  Efterskrift. 

imidlertid  intet  heoeyu.  Hvor  navne  eller  dele  af  sammensatte  navne 
umiddelbart  minde  om  det  tilsvarende  danske  ord  j^steinn  ~  sten  o.  s.  v«)» 
gengives  det  med  dette.  Uden  undtagelse  bortkastes  nominativ-merkat 
-r  i  person«  og  stedsnavne  i  singularis.  En  del  overvindelse  kostar 
det  unægtelig  at  bortkaste  -r  i  *jb-8tammerne  p&  ^tr  (f.  eks.  Grettir, 
Geysir),  men  Nordmændene  har  jo  allerede  skaffet  sådanne  navne  som 
Sverre  og  Tore  (Sverrir,  |>6rir)  indgang.  Stedsnavne  i  flertal  og 
sammensatte  stedsnavne  volde  særlig  vanskelighed.  Som  regel  ladea 
farste  del  af  det  sammensatte  stedsnavn  urart;  sidste  led  behandles 
efter  de  ovenfor  fremsatte  regler.  I  flertals -stadsnavnene  ændren 
endelsen  så  vidt  mulig  til  en  tilsvarende  brugelig  dansk  enkelttals- 
eller  flertt^ls-endelse.  Farste  gang  et  i  de  ældre  sagaer  nævnt  steds- 
navn  forekommer  i  IB.,  er  det  trykt  med  halvfede  typer  med  tilfdjelse 
af  den  islandske  form  —  skrevet  som  den  fandtes  i  vedkommende 
kilde  —  med  spærret  skrift.  Derimod  er  af  de  stedsnavne,  der  hentea 
fra  Ldn.  og  ligestillede  kilder,  den  danske  form  anfart  med  spærret 
skrift,  farste  gang  de  forekomme,  hvorefter  så  den  islandske  falger 
uden  særlig  fremhævelse. 

I  kommissionens  fortale  til  Ifi.  I  er  nævnt  det  vigtigste  af  det 
materiale,  jeg  under  udarbejdelsen  har  benyttet.  Siden  den  tid  har 
jeg  fået  oje  på  forskellige  samlinger,  som  jeg  beklager  farst  så  sent 
—  under  udarbejdelsen  af  IB.  II,  ah.  —  at  have  kunnet  benytte.  Således 
gælder  dette  om  c(n  række  sysselbeskrivelser  fra  midten  af  det  forrige 
århundrede,  nu  i  kongerigets  arkiv,  samt  om  de  såkaldte  »Chorogra- 
phica  islandica«,  Arne  Magnuss5ns  farst  nu  katalogiserede  samlinger 
til  Islands  historiske  topografi  (AM.  213, 8vo).  Ligeledes  er  jeg  også 
farst  sent  bleven  opmærksom  på  den  IB.  II,  379-— 95  aftrykte  « udvidede 
Qordfortegnelse«  (AM.  214,  8vo),  hvorfor  der  heller  ikke  er  blevet 
den  en  sådan  undersagelse  til  del,  som  ellers  vilde  være  tilfældet. 
Men  også  aftrykt  med  de  nu  tilføjede,  mere  lejlighedsvise  oplysninger 
håber  jeg  den  vil  have  sin  betydning.  Overhovedet  gælder  det  om  de 
til  Islaudsbeskrivelsen  knyttede  tillæg  fra  ældre  utrykte  kilder,  at  de 
uden  nadvendig  at  hare  med  til  en  historisk-topograflsk  beskrivelse  af 
landet,  dog  må  siges  yderligere  at  oplyse  vor  viden  i  denne  retning 
og  næppe  andensteds  vilde  kunne  finde  deres  plads. 
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I  de  yedf5jede  »Tillæg  og  rettelser«  til  hele  værket,  IB.  II,  899 — 
430,  yil  man  finde  adskillige  ændringer  og  yderligere  tillæg  til  det 
forud  fremsatte,  til  dels  hentede  fra  senere  fremdraget  materiale.  Som 
en  særlig  kilde  til  forskellige  rettelser  må  jeg  fremhæve  K.  Maurers 
indholdsrige  anmældelse  af  IB.  I,  Germania  1879. 

Ligeledes  har  jeg  i  sin  tid  fra  afdade  arkivar  Jon  SignrdssOn 
modtaget  rettelser  til  16.  I.  Hvorledes  dr.  GuObr.  Yigfdsson  har  givet 
stødet  til  mine  undersøgelser  over  lovbjærgets  beliggenhed,  er  nævnt 
i  IB.  I.  I  det  hele  m&  jeg  fremhæve  den  overordenlige  velvilje, 
hvormed  man  fra  alle  sider  er  kommen  mig  i  mede  under  udarbejdelsen 
af  dette  værk,  både  under  mit  ophold  på  Island  og  senere ;  jeg  tæller 
så  at  sige  medarbejdere  i  hundredevis,  som  jeg  herved  aflægger  min 
oprigtigste  taksigelse.  Ingen  mindes  jeg  dog  med  mere  taknemlighed 
end  de  islandske  præster,  denne  ofte  miskendte  stand,  der  under  trange 
kår  og  ydre  vilkår,  der  kun  lidet  hæve  sig  over  bondens,  dog  forstår 
at  bevare  åndelig  interesse,  og  i  varm  følelse  for  fædrelandet  og 
kærlighed  til  dets  historie  går  foran  befolkningen. 

At  dette  skrift  har  kunnet  udkomme,  og  udkomme  i  en  tiltalende 
udstyrelse  og  uden  at  planen  hæmmedes  ved  økonomiske  vanskelig- 
heder; skyldes  den  Arnamagnæanske  stiftelse,  der  så  redebon  har  over- 
taget udgivelsen;  særlig  har  jeg  grund  til  at  takke  hr.  hOjesterets- 
assessor  V.  Finsen  for  den  levende  interesse,  hvormed  han  har  fulgt 
og  støttet  arbejdet  fra  dets  første  begyndelse,  og  den  del,  han  har  i 
dets  fremkomst  ad  denne  vej. 

Kr.  Kålund. 
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